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წინასიტევა 

ქართველმა ხალხმა თავისი მრავალსაუკუნოვანი სახელ- 

მწიფოებრივი ცხოვრების მანმილზე განეითარებული სამართ– 

ლებრივი სისტემა შექმნა, რომელშიც ისტორიული თანამიმდევ- 

რობით ასახულია საქართველოს სოციალური და სასელმწითო- 

ებრივი წესწეობილება, ჩვენი ხალხის იურიდიული ეოფა და 

ეროვნული მართლშეგნება. ქართული სამართლის ისტორია 

საქსრთველოს ისტორიის უმნიშვნელოვანესი დარგია. 

ხალხის ცივილიზაციისა და კულტურის დონე მეტად შკა– 

თიოდ ჩანს საზო გადოებაში დამკვიდრებულ მართლწესრიგ :სა და 

იურიდიულ შეხედულებებში. რაც უფრო მაღალია ხალხის მართლ- 

შეგნება, მით უფრო განვითარებულია მისი სამართლებრივი 

ინსტიტუტები, და პირიქით, პრიმიტიული და განუვითარებელი 

სამართალი ეოველთვის დაბალი და ჩამორჩენილი უფლებრივი 

შეგნების ნაეოფი იეო. 

ქართული სამართლის ისტორიისა და წეაროების შესწაგ- 

ლა ნათლად მეტეველებს იმაზე, რომ ჩვენს სალხს დაუცსრომე– 

ლი შემოქმედებითი მუშაობის შედეგად თავის ისტორიულ წარ- 

სულში არსებული სახოგადოებრივი წეობილების შესაბამისი 

სამართლის სისტემა შეუქმნია, რომელიც იურიდიული ახროვ- 

ნების განვითარების მხრივ მაშინდელი მოწინავე ქვეენების 
სჯულმდებლობას არ ჩამორჩებოდა, ხოლო სამართლის შეცნიე- 

რების ზოგიერთ უმნიშვნელოვანეს საკითხში, როგორიცაა ბრა- 

ლი, მცდელობა, სასჯელთა სისტემა ჯა სსვა, ჩვენს წინაპრებს 

გაცილებით უფრო პროგრესული და ჰუმანური იდეები შეუძუ- 

შავებიათ,



ეოველი ერის სამართლის ისტორიის საკითსების კვლევა 

იურიჯიულ ძეგლთა ტექსტების კრიტიკული შესწავლითა და 

ტერმინოლოგიის დადგენით უნდა დაიწეოს. ეს არის მეცნი- 

ერული მუშაობის პირველი და აუცილებელი პირობა. სა- 

მეცნიერო ნაშრომს, რომელიც | საიმედოდ შემოწმებულ ორიგი- 

ხალურ წყაროებზე არ არის დაფუძნებული, არავითარი ღირე– 

ბულება არა აქვს. ქართული სამართლის წიგნების კრიტიკულად 

შესწავლილი ტექსტების უქონლობის გამო როგორც საერთო 

საისტორიო, ისე სპეციილურ ისტორიულ-იურიდიულ ლიტერა- 

ტურაში ცოტა შეცდომასა და დამახინ ყებას როდი აქვს ადგილი. 

ქართული სამართლის შეგლების კრიტიკულად განხილული 

ტექსტების · პუბლიკაციას სამეცნიერო მიზნების გარდა, სასწავ– 

ლო დანიშნულებაც აქვს. "სამართლის ისტორიის სწავლება 

იურიდიულ ძეგლთა ტექსტების ანალიზს უნდა ეშეარებოდეს; 

სჯულმდებლობის მეგლების გულმოდგინე და საფუძვლიანი გან- 

ხილვა სამართლის ისტორიის შესწავლის მთავარი პირობაა. 

ამიტომ ჩვენი სტუდენტობა სემინარული მეცადინეობის დროს 

ასეთ პირველად მასალას უშუალოდ და დეტალურად უნდა ეცნო- 

ბოდეს. ' 

«ქართული სამართლის მეგლები» სამ ტომად გამოდის. წი- 

ამდებარე, "პირველი ტომი ვასტანგ VI-ის სამართლის წიგნთა 

კრებულს შეიცავს, მეორეში XI-XVIII საუკუნეების საერო. და 

სასულიერო სჯულმდებლობის მეგლები შევა, ხოლო. უკანასკნელ, 

მესამე ტომში–– უმნიშვნელოვანესი იურიდიული აქტები. 

ვახტანგის სამართლის წიგნთა გრებულის გამოცემა, აკად. 

ეჭ. თაუაიშვილის მიერ აღწერილი ხელნაწერების მისეჯვით, 

როგორც იგი თვითონვე იუწეება, განხრასული ჰქონია ჯერ 

გიდევ «საქართველოს ისტორიისა და ეთნოგრაფიის სასოგადოე- 

ბას,: «II0CII66IV ICXCI C60იწMLM2 300808 სიჯ”ეყიმ? C06%- 
L2C1C7 13131 1I1CIICIხ „I 0V80I0CM06 06III6C180 IICI0C0)IIII 

# 5180-ხითდM#“ 89 068085089 ი230რ602086IX 8ხIIIC CV” 

CM08» (00MC186M6 იVV00MC6წ-. II, I910, გვ. 631). “მაგ- 
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რამ კრებულის გამოსაცემად მომზადება, როგორ ჩანს, ვერ მო- 

ხერსდა და მისი გამოქვეენებაც ვერ განხორციელდა. 

ქართული სამართლის მეგლების კრიტიკულ შესწავლაზე 

ჩვენ დიდი ხანია ვმუშაობთ. უშველესი ხელნაწერების მიხედვით 

გამოქვეენებული გვაქვს შუპვე ბექასა და აღბუღას სამართალი 

(1953 წ.), გიორგი ბრწეინვალის «მშეგლის დადება» (1957 წ.» 

და «საქართველოს ჩვეულებითი სჯული» (1960 წ.) რომელთაც 

გამოკვლევები და იურიდიული ტერმინების ლექსიკონებიც და- 

ვურთეთ. ამჟამად გი პირველად ქვეენდება მთლიანი სახით გახ– 

ტანგის მიერ 250 წლის წინათ შედგენილი სამართლის წიგნთა 

საქვეენოდ ცნობილი გრებული. 

დიდმა ქართველმა სჯულმდებელმა, პოეტმა და მეცნიერმა 

ბატონიშვილმა გახტანკმა, «ჯკვიან კაცთა» კომისია რომ 

შექმნა, «იგულა და იგულისმოდგინა და შემოკრიბ- 

ნა ჟოველნი წიგნი სამართლისანი, რომელნი ჟამ- 

თა გითარებითა თგითოეულად მიმოდაბნეულ თეო”. 

ამგვარად მან სჯულმდებლობის დიდი კრებული შეადგინა და 

ამით საქართველოს ისტორიაში კეთილი · და გონიერი გამგებ- 

ლის სახელი დაიმკვიდრა, გახტანგის სამართლის წიგნთა გრე– 

ბული არის ჩვენი Cი”ის§ვ 10II8 01VI113 და ჩვენს სჯულმდებელ- 

საც სამართლიანად შეიშლება ქართველი იუსტი ნიანე 

ეწოდოს. 

ვახტანგ VI უარის საქართველოს დიდი განმანათლებელი, 

ქართული ენისა და კულტურის დიდი მოამაგე, მეფე-მეცხიერი, 

რომელმაც თავისი კულტურულ-საგანმანათლებლო. მოღვაწეობით 

ფასდაუდებელი ამაგი დასდო ქართული მწერლობისა და კულტუ- 

რის ისტორიას. მან შეკრიბა «ქართლის ცხოვრებისა» და დ«ვეფ- 

სისტეაოსნის» სელნაწურთა დაფანტული ფურცლები და სამე- 

დამო დაღუპვას გადაარჩინა ისინი. თავისი სახელის უკვ- 

დავსაეოფად მას მარტო ქართული სტამბის მოწეობა და «ვეფ- 

ხისტეაოსნის» პირველი გამოცემაც ეეოფოდა. მემატიანე ასე ხა- 

ტოვნად გვიხასიათებს ამ დიდ ისტორიულ პიროვნებას: «კაცი 
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შემკული პირად-ვპ3ირადად ქველის საქმითა და განშვენებული ჟეო- 

ფითა და ქცევით სახელმწიფოთათა, მართლმადიდებლობის მვნე 

და შვედარი, სიონისა რჯულმტკიცობითა შეურეეველი სვეტი და 

გოდოლი, განუტესელი ზღუდე, სიტევითა ბრწუინვალე და” სა- 
ქმითა წმიდა, გვამითა შვენიერი და წესითა რჩეული, განზრახ- 

ვითა მდიდარი, სნეობითა და სწავლით გარემოზღუდვილი, ფსარ- 

დასძანი სიბრძნისა, კეთილ-შვენიერ- ჰაეროვან-განთიადი ბატო- 

ნიშვილი გასტანგტა. 

სამშობლოს კეთილდღეობისა და უკეთესი მერმისისათვის 

დაუცხრომელი მოღვაწე, სამშობლოდან დევნილი და მასზე მუდ- 

მივი სრუნვით დამაშვრალი, ბოლოს თავის პოლიტიკურ ორი- 

ენტაციაში იმედგაცრუებული, დედა-სამშობლოსაკენ რომ მოეშუ- 

რებოდა, საბედისწეროდ გსაშივე აღესრულა, და უცხო მხარეში 

გასისვენა. 

«სწორედ გასაოცარი ხანა იჟო ეს სანა,––წერს ჩვენი დიდი 

მასწავლებელი აკად, თვ. ჯავახიშვილი.-– ასეთი დაუღალავი, 

მედგარი მუშაობა, რომელსაც ერთი სასოგადო. მიმართულება 

ჰქონდა და ფართო და ღრმა ნიადაგი ეპერა, უფლებახ გვამ- 

ლევს ქართული მწერლობის ამ ხანას ენციკლოპე- 

დიური სანა დავარქვათ სასელად. თითქმის ეველა ამდრო- 

ინხელი მოღვაწეების ასრი და გონება იმ ფიქრისაკენ იეო 

მიძართული, როძ ქართველი სალხის შემოქმედებითი ნიჯის 

შრავალი საუკუნეების ნამუშევარი, და ნაჯირნახულევი შეეკრიბათ, 

შეესწავლათ და ჩამომავლობისათვის დამთაგრებული, ერველ- 

მსრივი წარმოდგენა და ცოდნა გადაეცათ. ამ დიადი საქმის მოთა- 

ქედ და სულის ჩამდგმელად... დიდებული დაუვიწეარი ვახტანგ 

VI იყო, ძან შეკრიბა ჩვენი ქვეენის წარსულისა და მატიანეე- 

ბის დახელოენებული მცოდნე პირები, მათი დასმარებით საის- 

ტორიო მასალებს ერთად თავი მოუჟარა, შველი შეავსო და შეას- 

წორა. მანვე შეაგროვა ქართული სამართლის შველი ნაშთები და 

შეგლები და სამართლის წიგნის კოდიკო. შეადგინა... ამაზე ცო- 

ტა წინათ საბა სულხან ორბელიანი ოცდაათი წლის 
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განმავლობაში ქართული ლექსიკონისათვის მასალებს აგროვებდა 

და ჩვენი დედაენის საუნჯეს ადგენდა... ვახტანგ VI-ის შვილი, 

ბატონიშვილი ვახუშტი ამავე ხანაში თავის საქართველოს ის- 

'ტორიასა და შესანიშნავ საგეოგრაფიო აღწერილობას ადგენს. 

ხოლო ანტონი კათალიკოსი ქართულ გრამატიკასა სწერს 

და ქართველ მოღვაწეების შესახებ ცნობებს აგროვებს. მრავალ- 

მსრივი იქო და საეჟურადღებო ეს ხანა და ცხოვრების განახლე- 

ბის მომასწავებელი, გარეშე პოლიტიკურ გარემოებას, მტრე- 

ბის შემოსევასა და შვეენის აოხრებას რომ ეს ღრმა მოძრაობა 

არ დაებრკოლებინა!..“ (ქართული სამართლის ისტორია, 1, 1998, 

ტვ. 116-117). 

ვასტანგ VI-ის სამართლის წიგნთა კრებული, რომელიც 

შედგენილია %VIII საუკუნის · დასაწეისში (1705-- 1705 წწ.) 

სჯულმდებლობის უაღრესად საინტერესო და. მნიშვნელოვანი 

კორპუსია არა მარტო ქართული სამართლის ისტორიის, არა–- 

მედ სამართლის ზოგადი ისტორიის მეცნიერების თვალსაზრი- 

სითაც. 

გრებულის კულტურულ-ისტორიული მნიშვნელობის ერთი 

მხარე ის არის, რომ იგი შეიცავს საქრისტიანო მსოფლიოში 

მოქმედ სამართლის უმნიშვნელოვანეს მეგლებს–– მოსეს სჯულს, 

სირიულ-რომაულ, ბიზანტიურ და სომსურ კანონებს, რომელნიც 

საქართველოში, საქრისტიანო მსოფლიოს ერთ-ერთ უშველეს 

ქვექანაში, გახტანგის კრებულის შედგენამდე დიდი ხნით ადრე 

მოქმედებდნენ. ნიშანდობლივია, როძ ამგვარი კრებული არცერ- 

თი ხალხის ისტორიაში ცნობილი არ არის. ამასთან ისიც უნდა 

აღინიშნოს, რომ სხემოსსენებული კანონები იმდენად გადამუშავე- 

ბული სასითაა თარგმნილი, რომ ისინი “შესაბამისი მეგლების 

თავისებურ, ქართულ ვერსიად უნდა ჩაითვალოს. 

როგორც ცნობილია, ძუა საუკუნეების განმავლობაში საქარ- 

თველოს მჯიდრო სახელმწიფოებრივი და კულტურული ურთიერ- 

თობა ჰქონდა ბიზანტიასთან. ქართულმა სამართალმა თავისებუ-



რად გადაამუშავა და გამოიეენა ბიზანტიური სამართლის არა 

ერთი ნორმა და მოხდენილად „შეუფარდა ისინი ქართულ სინაშ- 

დვილეს. ბერძნულ- რომაული სამართლოს დამოკიდებულება ჟარ- 

თულ სამართალთან და იმ თავისებური ხასიათის გარკვევა, რაც 

ბიზანტიური სამართლის დებულებებმა საქართველოში მიიღო, 

დიდი კულტურულ-ისტორიული პრობლემაა, რომელიც ვგახტან- 

გის სამართლის წიგნთა კრებულს სამართლის მსოფლიო ისტო- 

რიის პირველსარისსოვან ძეგლთა შორის აჟენებს. 

სამართლის შედარებითი ისტორიის თვალსაზრისით გიდევ 

უფრო მნიშვნელოვანია კრებულის მეორე მსარე, სასელდობრ 

მისი ის ნაწილი, რომელიც ქართული სამართლის ორიგინა- 

ლურ ძეგლებს შეიცავს. მათ შორის პირველ რიგში, დროისა და 

მნიშვნელობის მისედვითაც, სამტხის სამთავროს სჯულმდებლობა 

ათაბაგების ბექ:სა და აღბულას ცნობილი სამართლის წიგნი უნ- 

და აღინიშნოს. ეროვნული სამართლის ფრიად საეურადღებო 

ძეგლებია აგრეთვე) გიორგი ბრწჟინვალის «მეგლის დადება» და 

«კათალიკოზთა სამართალიც». 

მაგრამ კრებულის ეჭელაზე მნიშვნელოვანი მეგლი მაინც . 

საკუთრივ ვასტანგის სამართლის წიგნია, რომელშიც მოცემულია 

XV IL. -VIII სს. ქართლის სამეფოს საზოგადოებრივი და სა- 

ხელმწიფოებრივი წეობილების, კლასებისა და სოციალური ფენე– 

ბის ეკონომიკური და უფლებრივი მდგომარეობის მკაფიო სურა- 

თი, ასახულია მრავალგვარი სამართლებრივი ინსტიტუტი, ადათ- 

ჩვეულება, იურიდიული ეოფა და მართლშეგნება. გახტანგის 

სამართლის წიგნი ქართული კულტურის ისტორიის უშვირფასე- 

სი და უმნიშვნელოვანესი განძია, 

ქართული სამართლის წიგ ნებისა და, კერძოდ, ვახტანგის 

კანონების შესწავლისას ეურადღებას იპერობს ის გარემოება, 

რომ ჩვენი სამართლისათვის უცხოა ბრალდებულის წამებით 

გამოტეხის ის საშინელი ხერსები და აგრეთვე მსჯავრდებულის 

სიკვდილით დასჯის შემზარავი სახეები, რომელნიც დაკანონე- 

ბული იეო შუა საუკუნეების ევროპისა და რუსეთის სამართლის 
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შეგლებით. ამ მხრივ ქართული სამართალი გაცილებით უფრო 

ჰუმანურია, გიდრე სხვა საქრისტიანო შვეენების იმდროინდელი 

სჯულმდებლობა. მაგრამ ამასთან ისიც უნდა ითქვას, რომ ვახ- 

ტანგის სამართალში რუდიმენტული სასით შემორჩენილია დრო- 

მოჭმული სასამართლო. ორდალების ფორმებიც. 

ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებული მდიდა<დ იურიდი- 

ულ ტერმინოლოგიას შეიცავს. ძველი ქართული სამართლის 

ბევრი ტერმინის მნიშვნელობა ისტორიული თანამიმდევროიით 

დღემდე დადგენილი არ არის. ამიტომ საჭიროა ღრმად და გულ- 

მოდგინედ იქნეს შესწავლილი კრებულის უხეი ლექსიკური თფონ- 

დი კანონთა შესაბამისი კონტექსტების გათვალისწინებით. წინა- 

მდებარე გამოცემას დართული აქვს საძიებელი, რომელშიც შე- 

ტანილია ეველა მნიშვნელოვანი. ტერმინი. ლექსიკონში. კი გან- 

მარტებულია მხოლოდ უცხო წარმოშობისა და აგრეთვე სოგი- 

ერთი ძნელად გასაგები და ბუნდოვანი ტერმინი, 

კრებულის ტერმინოლოგიას დიდი მნიშვნელობა "აქვს არა 

მარტო ისტორიულ-იურიდჯიული ან ფილოლოგიური თვალსაზხ- 

რისით, არამედ თანამედროვე ქართული იურიდიული ტერმინო- 

ლოგიისა და სამართლის შეცნიერების სხვადასხვა დარგის ცნებების 

შემუშავებისა და სრულეოფისათვის. 

«ქართული სამართლის შეგლების, ამ პირველი ტომისათ- 

ვის დართული გამოკვლევა მხოლოდ ერთ მთავარ საკითხს, ვახ- 

ტანგის სამართლის წიგნთა გრებულის შედგენილობისა და წეა- 

როების საკითხს ეხება. 

დასასრულ, სასიამოვნო მოვალეობად გთვლი გულითადი 

მადლობა მოვახსენო წიგნის რედაქტორს იურიდიულ მეცნიერე– 

ბათა კანდიდატს დ. ფურცელაძეს, 

ი. დოლიძე





ზან9 შკპი





(ხანდეჰ!) 

ქრისტე, ადიდე ორთავე შინა ცხოვრებათა საქართველოს გამგებელი 

ბატონისშვილი ბატონი ვახტანგ. ამინ!# 

  

  

  

  

    

  

9 CL 

21 95) § 2 125, 2 52 
<< ) ი% IV (22 C L52 

2 1 § | = |6295= 4 5259 
2 <) 6 (25 6, “ 965 

(სამართლის ქმნა| თ I< | == |-295, 2 2" 

L2:1 1. სწავლანი მოსამართ-| 1 1,2 | 151, | 1 | 1 (| 1,100 |1,2,3,4, 
ლეთანი. თუ ვითარ უვჯმს სამართ- წერა 5, 205 
ლის ქნა, ანუ განაჩენსა როგორ 

უნდა დაუწერდენ, აქ გამცნებსთ. ' I 
2. მართლმსაჯულობა. 7 393 100 
3, მოსამართლემ თუ უსამართ- 2 1ჩ8, 

ლო, ქნას. 278 | 20 3 

4, კიდევ თუ მოსამართლემ 194 

უსამართლო 14ნას!. 
5, ავი! სამაოთლის დამტკიცე- 133 

ბისათვის. 
6. კაცი რომ ოცდახუთის წლის 187 

არ იყოს, ის მოსამართლედ არ 
დაიყენება, ' 

7. ყოეელს კაცს შოსამართ- 186 

· ლობა არ შეუძლია, თუ ვისგანმე 

„არ მიეცეს. 
8. მოსამართლემ რომ სჯულის : 157 

კანონით სამართალი ქნას, ის 

აღარ მოიშლება. 
9, კუირასა და უქმეს და ბედ- 188 44 

ნიერს დღეს მოსამაოთლე სამაორო- ' ' 

თალს ნუ იქს. 
10. დიდ მარხვაში მოსამართ- 189 

ლე სამართალს წუ იქს.               
" ჩაწერილია ტექსტის ხელით ოვალურ თაღებში მარჯენიე ზემო კიდეზე 

1 კიდეზე მიწერილია: „მოსამართლეთათვის“,
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| დაბ. | ბერძ. | სომხ. (კათ. (გ-სა | აღბ, | ვახტ. 
  

11. კაცის მკულელნი და ავა- 195 

ზაკნი დიდ მარხვაშიაც განიკითხ- 

ვიან. 
12 აღდგომას პყრობილის 191 

განთავისუფლებისათვის. 
13. მოსამართლეთა და თავად– 196 

'თაგან ქრთამის აუღებლობისა და 
სამართლის გაუსყიდველობისათ- 

ვის- 

14, თავადთა მოსამართლეს 197 
ქოთამი არ ააღებინონ. 

15. მოსამართლეთა სამდივან– 198 

ბეგო რა უნდა აიღონ, ანუ რო- 

ნელს უნდა გამოართეან-–-თეთრის 
მიმცემსა თუ ვალის ამლღებსა, აქაე 

გარჩეუით მოგახსენებსთ. 

16. მოსამართლესთან საჩივრი- | 48 212? 

სათუის. 

17. მოსამართლის წინაშე და- 213 
ბეზღებისათუის თუ რამე ნახოს, 

წიგნით მოახსენოს: 

(4-)I 18. ქალაქთა და ალაგთა 209 · 
სასამართლო წესისა და რიგისა. 

19. მოსამაოთლეს საეჭო რომ 27 · 212 
მოხსენდეს, უნდა 'შეიწყნაროს და 
გასინჯოს. 

20. კიდე საეჭქო საქმის კარ- 28 
გად გასინჯვა. 

21. მოსამაოთლემ რომ სიგ- 29 60 | 213. 

ლის წერილს ვერ მიხვდეს. 

22. როგორც სჯული, ისრე 210 | 311 214 
ქალაქთა წესი და რიგი შეინა- 

ხოს. 
23. სჯულის კანონის წერილის 211 

დამარხვისათვის. · 
24. ერთს ალაგს რომ სამართ- 372 

ლის წიგნი არ იყოს, იმ ალაბის 

წესით იქნას სამართალი. ' 
25. მებატონემ ვინც თავისი 23 

ყმა სადაც სასამართლოდ და სა- 

ლაპარაკოდ გაგზავნოს სადაძ, 

მართებს პატრონის მსგავსად სა- 

მართლის ქნა თუ-არა? -., . .I. 
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26. 

რის ოცის დღის დაცლეჟუინები- 

სათვის, რაც სასამართლო იყოს. 

27. 

თალი 

32. 
დაყენებისათვის. 

(4V) 331 დედაკაცის სამარ- 
თალში მისვლა არა ჯერ არს?. 

34. 

ცისათვის. 

(კათალიკოზისა და 

სამღვდელოთათვის|) | 

35. კათალიკოზისათუის: მათის 

კურთხ(ეჰვისა და მიცვალებისა- 
თეის. 

ცვალება. 
36. 

ითა და ბრძანებით უნდა დასხდე- 

ბოდენ საეპისკო|(პო)სოსა სადაცა 

აქავ პირველითგანვე გზებსა გაჩეე- 
ნებს და მოგახსენებსთბ, 

37. 

სიჩქარისათვის ეპისკოპოზთაგანვე 

მოაჯდინონ, ამაზე შოვდების, რო- 
მე კათალიკოზზე შორს სადმე 
ოყუნენ 

28. 
თუის. 

29. 
თვის. ანუ თუ როგორ მართებს 

ბჭეს სამართლის ქნა და ანუ რო- 

გორი კაცი უნდა იყოს ბვე!. 

30. 

დაიჯეროს, რა უნდა გარდავდეს. 

31, 

სწორია. 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. გ-სა | აღბ, 
  
ვახტ. 

  

მოსამართლისაგან მოჩივ- 

სიმართლისათვის. 

სიბრძნის„სV სიმართლისა- 

ბჭის · მოსამართლეობისა–- 

ბჭის სამართალი ვინც არ 

მეფისა და ბგის სამარ- 

დედაკაცის მოსამართლედ 

ავის მოჩივრის დედაკა- 

აქავ მისის კრებულთ მი- 

კათალიკოზის კურთხეუ- 

ეპისკოპჰოზთ კურთხეუა თუ     
1 კიდესე მიწერილია: „ბგეთათვის". 

3 კიდეზე მიწეოილია: „დედათ სამართლობისათვის4. 

193 

129 

130 

136 

137 

138 

84 

85 

92 

151 

  
151 

287 

ბ კიდეზე მიწერილია: „სამღვდელოთათვინბ". 

  

        

213, 
215 

216
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დაბ. | ბერძ. | სომხ, |კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

38, ეპისკოპოზთ წთავის სახ- 196 

ლისკაცი აკურთხონ. 
39. ეპისკოპოსთა და მღდელ– 191 

თაგან მიცემა რისაც სახლისკაც- 

თათვის. 
40. ვპისკოპოსთ არა მართებს 197 |8 

საქვეყნოს საქმეში გარეუა. 
41. საბაოთალი ეპისკოპოსთა: 190 

საყდროვანთა და მღდელთაზე. 
42. ეპისკოპოსთა წინაშე მოწ-| 196 

მობა და ერთით არ ირწმუნება. · 
43, ეპისკოპოსთა და მღდელთა 193 

თუ მეორედ კურთხეუა მოინდო- 
მონ ანუ აიღონ. , | 

44. ეპისკოპოსი რომელი ახალი 189 

დაჯდეს საეპისკოპოსოსა ტახტსა, 

ასე უნდა ქნას. 

45. ეპისკოპოსთა და მლდელ- 288 | 

თაგან ვისიმე სამწყსოს ცილება!. 
46 არ უნდა ეპისკოპოსთ 314 

სხვას საყდარს წაართვან და თა- 

ვისას მეუმატონ შესამოსელი თუ 

რაც რამე. 

(8) 47. ეპისკოპოსმან სხვის 310. | 11 
სამწყსოს მღოდელი თუ აკურთ- 
ხოს ანუ სხვის შეხვენებულს ”შშენ- 

დობა მისცეს, არ არის მართებუ- : ' 
ლი, ნურცა იქმონენ, 

354, 
286 | 11 48 ეპისკოპოსთაგან შეჩვენე- 

ბულთათვის: ერთი ვინმე რომ 

რიგიდამ ჭასულიყოს და შეჩვენე- ' · 
ბული იყოს, მას სხევმ შენდობა 

ვერ მისცეს. · 

49 ვინ ემდუროს ეპისკო- 195 18 | 

პოს!ს) და მისი ურიგო თქვას?. _ | 1 
50, ვინ ძრახვით ემდურებო– 310 I14, | : 

დეს ეპისკოპოსს) და მის ქორე– | 15 ' I | 

              
1 კიდეზე მიწერილია: „ეპისკოპოზთ დაყენება და სამწყსოსათვინ". 

? კიდეზე მიწერილია: „ებისკოპოზთ უპატიურობისათვის".
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პისკოპოს(ს) და წინააღუდგებო- 

დეს ეპისკოპოს|ს) და მის ქორე- 

პისკოპოსსს). 
51. ვინც კათალიკოზს და ეპის– 

კოპოს, მღდელთა ურიგო კადროს 

და აგინოს. 

52. ვინც მღდელს ურიგოდ 

მიეპყრას ანუ აგინოს, ანუ გა- 

ცარცოს, მისთუის. 
53. ვინც მღდელსა და მოსა- 

მართლეს აეი უთხრას და არა 
გაუგონოს რა და ”შემგინებელნი 

მათნი იყუნენ. 
54. ვინცა დიდსა ხუთშაბათსა 

წმიდისა ზიარებისა და იმის გარ-! 

და ვმელის პურის მეტი ჭამო§ 
რამე, მისთვის. 

55. დამნაშავეთა მღდელთა- 
თუის.. 

56, საყდოოვანთა ურიგობა ღა 
თეთრის სარგებლით გატემა მათ-' 

გან, 

57. სამღდელოთ კაცთა ცი- 

ლის წამებითა დამბეზღებელთა- 
თუის!, 

58. სამღდელოს კაცის დამბე– 

ზღებელი უნდა გასინჯონ. 

ამ. მისთვისვე სამღდელოთ 
კაცთათუის მათით დამბეზღებელი 

სარწმუნოების კაცი თუ იყოს. 

60 სამღდელოს კაცს ეოის 

კაცი ვერ. განიკითხავს კაცის კუ- 
ლის მეტზე. 

61. ეპისკოპოსს თუ მეფე გა- 

უწყრეს ამისთუის, რომე შეეცო- 
დებინოს რამე. 

წ9V) 62. გულისყურ ნაკლები– 
სათქის: ანუ თუ ასე გიჟი იყოს, 

ან გადვარდეს სადმე, ანუ ყელი 

  
  

ვახტ. 
  

  

დაბ. | ბერძ. სომხ. |კათ. (გ-სა | აღბ, 

387 

ჰ87 

339 

140 

141 

142 

156 

99   

  

  

  

187 

187 

306 

289 

315 

  

18 

  

  

  

101,     
1 კიდეზე მიწერილია: „ეკლესიის შეწირვისს და მღდლის ცილისწამე- 

ბისა“,



14 კრებულის საძიებელი 
  

  

| დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. (-სა | აღბ. (ვახტ.. 
  

გამოიჭრას, მას წირეა და რიგი 

ეღიოსება თუ არა? 
63. ხიდამ ანუ საყდრიდამ კაცი 99 | 369 

ჩამოვარდეს და ანუ თუ მოკუ- 

დეს, ანუ პირუტყუთაგან ვინმე 
მოკუდეს, ამაებისათვის როგორ 

უნდა იქნას. 
64. უნათლაეი დედაკაცი რომ 

ორსულად იყოს და მონათელა 294 1 

მოინდომოს. მისთვის, თუ რო- : 

ჯორ უნდა მისი მონათვლა ან ზი- 

არება მისი. 
ინ. მონასტრის საძირკულის 231 | 284 

დადგინება! 

66. მისთვის ეინ ეკლესიას აშე- 287 

ნებდეს და აუშენებელი დარჩეს. 

67. ვიწ ინადობითა და ქიშპო- 378 

ბით სხვის ეკლესიისათუის სხვა 

ეკლესია აღაშენოს. 

ნმ. მონასტრის შეწირვა და 
მირთმეუა შესაწირავისა პირვე- 
ლითგანვე ასე. 

69. რასაც სასწაულისა შესავ- 400 
ლისა და გარიგებისათვის. 

70. ეკლესიის სამსახური, რაც 

43 

              
რა .საწირავი თუ სამლოცველო 351 
რაგინდარა, ასრე უნდა უფროსის 
დეკანოხის ველთა მიეტცეძოდეს. 

71. ვინგინდავინ შესავალი მო- 237, | 21 
ნასტრისა დაიჭიროს და შეწი- 303" 
რული წაართვასმ, 

7? ეკლესიის შვეწირულობას 389 
სხვა სხვისას სჭამდეს. 

73. ესიათა “ - => 
ბელი რამე იყოს. მუპ. საცილო ჯ " ”3 

74. არ მიეცემა რაც რა სხვას 312“ 
სხვის მონასტრისა. => 

  

1 კიდეზე მიწერილია: „ეკლესიათ აღშენებისათვინ“, 
_ ? კიდეზე მიწერილია: „შეწირულობისათვინი. 

? კიდეზე მიწერილია: „ეკლესიის გამოხვებისათვისი,
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დაბ. 1 ბერრი სონ. | ათ ანა) აღბ. | დანტე   

  

(6) 75. არო უნდა სცეალონ ძვე– "311 
ლი წესი და ოროიგი მონასტრისა, 

76. აქავ; თუ როგორ გაყოფს 153 
მონასტერთა მეუდაბნოეთა და 

"საყდროვანთა საწესოსა. 

77. ეკლესიის მამულში ვინ რა 218 217 
დანერგოს და დათესოს მისი 

ღალა), 

78. ეკლესიის მამულში ვინ რა 219 
ქირით დათესოს და დანერგოს 1. 

და ქირა აღარ მისცეს. 
79. ეკლესიის მამულში ვინ ააშე- 226 | 303. 

ნოს რამე ძალად ან ქირით. 

80. ვინ ეკლესიის მამულს შე- 227 217 
რიგდეს მის ბერებს ქირით. 

81. მონასტერთა მამულის ქი- 226 
რით შერიგებისათუის პატოონ- 

თაგან. 

82. ეკლესიათა მამულში და 217 

ალაგში ვინ რა დანერგოს. 

83, ეკლესიის მამულს მწვალე– 220 
ბელს ქირით ნურავინ მისცემს. 

84. დამნაშავეთა კაცთა ეკლე- 232 
სიასა შინა შეხვეწისათვის?. 

85. ეკლესიაში ვინ შეიხვეწოს 235 

იარაღით. 

86. ეკლესიაში ვინ შეიხეეწოს, 236 

მისი დანაშაული მის მღდელს 
უნდა უთხრას. 

87. ეკლესიაში შეხვეწილის კა- 237 
ცისათვის მის ეკლესიის კრებულთ 
უნდა ინაღლონ. 

831 ეკლესიის მამულში საცა 234 , 
შეიხვეწოს კაცი მისთუის. 

89. ეკლესიის შეხვეწილის კა- 223 
ცის გამოყუანისათუის. 

I8V) 90. მღდღელთათუის. ნუ 155 
იყოს დაპატრონება მკუიდრად IM 
და დაჩემება მღდელთაგან სამწყ- 
„სოსი,               
  

1 კიდეზე მიწერილია: „ეკლესიის მამულის შენება“, 
? კიდეზე მიწერილია: „შეცოდებულთ შეხვეწა“.
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. -სა | აღბ. | ვახტ. 
  

' 91. მღდელთაგან სამწყსოს გა- 350 

უყოფლობისათვის. | 
92. მღდლის შესავალი სამწყსო- | 4, 51 256 

დამე ესე და ეს უნდა შეუიდო- 
დეს და მიეცემოდეს. 

93. სხვაგნით მოსულის მღდლი- 10 301 

სათუის. 
94. უფროსი დეკანოზობისა- 349 

თვის. 

95. სამღდელო როგოორ ღირსი 299 

უნდა იყოს, რომე მღდლათ 

აკურთხონ!. 
96. ეპისკოპოსმა თუ უღირსი 9,19 

მღდელი ანუ უცოდინარი აკურთ- 

ხოს. 

97 რომლისა კ ეპისკოპოსის 12 

თეზში ერის კაცის ველით ზია- 

რება დაქონდესთ. 

9მ. ვინ ვისი ყმა მლდლათ 160, | 199 
აკურთხოს. 1061 

99 კათალიკოზის მორჩილნი 307 16 
უნდა იყუნენ ეპისკოპოსნი და თუ 

ვინმე უმორჩილობა ქნას?. 

100, ქორეპისკოპოსი უნდა ია- 302 | 13 

რებოდეს და მწყსიდეს ქუეყანასა 

რასმე, უხვედრობა და უქმის გა- 
ტეხა არავის აქნეუინოს. 

101. ეპისკოპოსთა და მოქადა- ვი8 
გეთაგან რომელნი იკურთხნენ, 

ვისგანც რომ ეკურთხნენ მღდლად 

და მათის დარიგებით არ ირჯე- 
ბოდენ. 

102. ცრუთა მღდელთა და ავის 186 

მოქმედთათუის. ანუ თუ ტყუი- 
ლად სუცობას შგრებოდეს, ანუ 

თუ ხუცესი იყოს და მიმფერე- 

ბელი და რაც სჯულში არ იყოს, 
იქმოდეს. 

                
1" კიდეზე მიწერილია: „სამღდელოს კურთხევისა“. 

? კიდეზე მიწერილია: „კათალიკოზის მორჩილებისა და ქვეყნის | მწყსი- 

ყა თვინ#,
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დაბ. | ბერძ. | სომს. |კათ. (ს-სა | აღბ. | ვახტ, 
  

103. ტყუილად მოარულთა 2 ' 365, ; 
ბერთა და ცრუ წინასწარზეტყუ- 400 

ელობისათუის!. 
(91 104. საუდაბნოთა და მე- 153 

უდაბნოეთა მამათათვის, 154 

105. მოქა დაგე:მოძღვართათუფის 

ანუ თუ მოქადაგე და მოძღვარი 

როგორი კაცი უნდა იყოს. 
106. საყდროვანთა და მეუდაბ- 352 

ნოგთა განყოფილება. | 
107. ბერთაგან ჭორცის ჭამისა 29L 

და უქმელობისათვის. 

198. ბერთა და მღდელთა ტა5ი- 229 

სამოსისათეის, თუ რა რიგი ჩა- 

იცვან. 
109. კიდევ სამღრდელოთა კაცთა 230 

რანისამოსისათვის, თუ რა რიგი 

ჩაიცვან და რა რიგი არა. 
110. ეპისკოპოსთა მიცვალე- 238. | 89 175 

ბულთათუის, რომელი მიიცვა- 239 

ლოს, მისი საქონელი და მისი 
მონასტრისა არვისაჯზან წაილების?, 

111. ებისკოპოსთაგან საყდრის 355 

კარის დაკლეტისათუიოს. 
112. სამლდელოთაზანი რომელი 374 ' 

იყოს მემთვრალე და მონასტრისა 

სამსახურში მთკრალსა პპოებდენ. 

113. სამლდელოთაგანმა ვინმე 400 
კაცმა კაცსა სცეს უსჯულოსა ანუ 

სუჯულიანსა. 

114. მისთვის, ვინც ეკლესიაში 401 
მაღალი გალობა თქვას. 

115, მისთეის, ვინ თქუას ანუ 398 

იცოდეს სამღრდელო კაცი ცოდ- 
ვილიაო და საწირავი არ მისცეს. 

116. რომელთა შესწირონ თაეი| 38 | 293 

თვისი უფალსა საბეროდ და ქალ- 

              
7 კიდეზე მიწერილია: „ტრუ წინასწარმეტყველთ შეუნდობრად მღდლო- ბის“, : · 
3 კიდეზე მიწერილია: „სამღდელო რიგისა"
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დაბ, | ბერძ. | სომხ, კათ. |გ-სა | აღბ, | ვახტ. 
  

ფულება აღუთქვან და აღთვმა"Vა 

მას ზედა გამოყუნდენ. 
117. გაჭირებაში და კაცთა 300 

სათნოთი რომელი მოინათლოს 

ქრისტიანად, ირწძუნებ· მისი 

ქრისტიანობა თუ არა. 
118. ამაებისათუის წირვა ეღირ- 62 | 315 

სება თუ არა, ვინც თავისის ნე- 

ბით თავი მოიკლას. 
119. ანუ ვინც კაცზე რამ დაა- 53 

შაუოს და იმის შიშით თავი მო- 

იკლას, აღირსონ თუ არა. 
(77) 120. ოომელიმე (სიხიდამ 3L 4LL, 221 

ფაუიდეს და ციბის მტერს მიუვი- 412 

დეს და ცისე-ქალაჭქი გასცეს. 

121. ვინც ქვეყანასა და სჯულს 
ფორგულო" და ქრისტიანეთა ზე 

ლაშქარი მიიყუანოს და ქრისტი- 

ანგნი გასცე". _ 

122. გპისკოპოზმ, თუ მეუეს 101, 

შესცოდო" რამე. 102 

123. მოძღქარმან ანუ მღდელმან 103 

ანუ მონოზონმან მეფეს შესცო- 

დოს რამე. 
124. მეფეთა გინებისათვის. 59 | 200 | 1? 

125, კიდევ მეფეთა გინებისა- 60 200 17 

თვის, 

)2ი ”შინაყმა– თუ ბატონის 173 

ურიგო თქუას. 

127. პატრონის ავი რამ იცო- | 17L 
დეს ყმამ და გაამჟღავნოს. 

128. თუ ყმამ ბატონი თუისი 167 
დააბიზღოს მოსამართლესთან. 

129. პარრონთ ყმათ შუა ჩაუ- 
ბის ჩამოვარდნისათვის. 

132, ყმისაგან პატრონის სიკუ- 172 
დილი ანუ დაჭრა. , 258 

131. კმამ თუ თავის ბატონს ან · 

შე:გინოს ან სცეს, ან დაჭრას, მის. 

თვის. ესწე)ბი თუ ამისათვის შო» 

32, | 412 222 
55 

  
159 84   

259            
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ."გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

ახდინოს, რომე თავის ცოლხე | 

დაახელოს”, · 

132, ყმამ თუ თავის პატრონი 168 | 122 
სიკუდილს მოარჩინოს, მას მაგი- 

ერი რა უნდა მიეზღოს!. 

133. ველმწიფეთაგან გალაშქ- 409 

რება სხვათა გვარსა ზე თუ რო- 

საც მოვდეს მიLთვის?. 

134, თუ მოვდეს ველმწიფემ 19 418 

ერთს ალაგს გაილაშქროს. 

135. რა ქალაქი დაინარჩუნონ, 

ნუ მოკუეთენ ნაყოფს გამომღე- 

ბელთა. 

19 410 

(ლამქრობისა და 

მორბევისჯთვის | 

(5L) 136. იქნების, რომ ველ- 

მწიფემა და მეპატრონემ ჯარი 
გაუსიოს მოსარბეულად ანუ 

დასაგერად თავის საბატო- 

ნოში. · 
137. ველმწიფის ბრძანებით 420 177 

მოსარბეულად თუ რასაც ალაგს 

ლაშქარი წავიდეს. 

138. თავადნი და ლაშქარნი თუ 421 
თავისთავად წავიდნენ დასარბე- 

ულად. 
139. ომში ნაშოვნის საქონლი- 426 255 

სათვის. 

140. ომში დანარჩუნებულს 

კაცსა და იარაღზე შესცილდენ, 
აქავ ომში დანარჩუნებული კაცი 

ვის ყვანდესმ, 

177 

91 254               
1 კიდეზე მიწერილია: ყმამ ბატონი სიკვდილს როშ მოარჩინოს?, 

9 კიდეზე მიწერილია: ,„ველმწიფეთ გალაშქრების, და ვმლით მამული.» 

დაჭელისა4. 

1 „აქავ ომში დანარჩუნებული კაცი ვის ყეანდეს“ მიწერილია სხვა ხელით. 

” ეს პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით.
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141. ომში დაწარჩუნებულის 

კაცის იარაღისათვის ასე იქნას, 
აქავ მას დანარჩუნებულს მკუ- 

დარს კაცს ნწუ გააშიშვლებენ. 

142. სალაშქრო საქმე და გა- 

რიგება ვინგინდავინ ბრძანებით 

სალაშქროდ აწვიენენ და და- 

აკლდეს. | 
143. ჯევისბერს შეენდოს ლაშ- 

ქარს წაუსვლელობა, ამაზედ რომე 

უბემურად იყოს და სახლის კაცი 

კი უნდა აახლოს. 

144. ლაშქარში დარჩეს კაცი 

და მასუკან მოვიდეს. 

145. მჭდლის კაცისათვის!. 

(დამნაშავეთათვის | 

146, დამნაშავეთა მაშინვე გარ- 
დავდეუინება არა ჯერ არს, თუ 
ჯერ არს? 

147. დამნაშავეთა კაცთა შებრა- 
ლებისათვის, 

148. მეფემ რომ დამნაშავეთა 

კაცთა ტანჯვა ბოძანოს, იასაულთ 

უნდა დააცალონ, 

149. დამნაშავეთა კაცთა თუ 

მეფემ "შეუნდოს, ერთაცა მარ- 
თებს შენდობა, 

L6V) 150. ეკლესიაზე ურიგოდ 

ქცევა საყდროვანთა და აზნა- 

უოროთაგან და მამასახლისთაგან, 

რომელსა იქმონენ, რომ არ არის 
მათგან საქნელიზ. 

151. მონასტერთა და ეკლესია- 

თა წინა ძალად დადგომა და სმა 
მოლაშქრეთა და აზნაურთაგან. 

  

  

  

  
  

დაბ, | ბერძ. | სომხ. კათ.|გ-სა | ალბ, | ვახტ. 

| 425 163 | 178 

19 

20 

81 

36 

376 

362 

373 

370 

359 

| 361   
1 კიდეზე მიწერილია: „ჯაბანთათვის", 

7? კიდეზე მიწერილია: „დამნაშავეთ კაცთათვის“, 

" იდეზე მიწერილია: „ეკლესიის ყმისა ავად ქცევა“. 
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ, ტ-ს» | აღბ. | ვახტ. 
    

152. ეკლესიასა შინა მკუდრის 402 

დამარხვისათვის!. | 

153, საფლავის მიწის ფასის და 396 218 

სამარხის თხოვნისა და გამორთ- 
მეუისათვის ძალად თუ ნებით. 

154, საჟდროვანთა აზატობა და 42 

გათარხნებისათვის?, _ 

155. კუირა უქმის დაცვისა- 44 
თვის",       

(ველმწიფეთათვის|   
156. ჭელმწიფე თუ რა არის 152 

ანუ როგორ უნდა ნიგვაჩნდეს და 

ანუ რა დიდება აქუს აქავ გა- 
მცნებსთ, და აქავ ჯელმწიფეთა 

მიცვალება, აქავ გაველმწიფებაბ, 
157. მეფეთა რომელიც ბრძა- 368 

ნონ. 

158, ველმწიფეთა წინა ვერავი5 406 
დაჯდეს უბრძანებლად პატრია- 
ქის მეტი. 

159, ველმწიფეთაგან არის მარ– 405 
თებული ვიდის გადება და უბრძა- 
ნებლად არა თავადთაგან, აგრევე 
საველმწიფო შესამოსელი ვერ შე- 
იმოსონ, თუ არ უბრძანოს ან არ 
უბოძოს თავადთა. . 

160. კველმწიუფეთა თუ ენებოს 403 
იხე-ქალაქთა აშენებ თ- 

% მსმ ეთა აზე ება ასუ თე 
(71161. უჭელმწიფოთ თავადთა 404 

თეთრი ვერ მოჰსჭრან, თუ ვინ 
იცის მოსვრან. 

162. მეფეთათვის თუ ვითარ 
ნებავსთ, რათა იყუნენ. 

163. მეფეთა სიკეთეს» და საქ- 54 
მ ესა სამი რამ გამოაჩენს, პ 

53               
  

1" კიდეზე მიწერილია: „ეკლესიაში მკვდრის დამარხვა“, 

? კიდეზე მიწერილია: „აზატობაბ, 
შ კიდეზე მიწერილია: „უქმისა4. 

! კიდეზე მიწერილია: ველმწიფე როგორ მიაჩნდეს“.
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164, ქრისტიანთა, კელმწიფე , 408 

მიმსგავსგბით პატრიაქთა ნუ იქ- 

ნების ხასითა, ვითარცა უსჯუ- 

ლოწნი. 

165. წმიდას ტრაპეზში შესვლა 57 

ჯელმწიფეთს აქუსთ. ბრძანება 

ოოდეს ეზიარებოდეს. 

106. მზეფეთა პატივისათუის 128 

პატრიაქის მიერ სწავლა სამდღრდე- | 

ლოთათვის. 

167. ჭელმწიფე პატრიაქის ხა- 407 

რისხს ვერ დაჯდეს ერთის ბრძა- 
ნებით. 

16წ. ჯელმწიფე რასა) სამარ- 131 

თალს იქს, იმას ვერავინ მო'მ- 

ლის). 

169, კიდევ მისივე ჯელმწიფეთა 132 
სამართლისათუის. 

170. ორთა მეფეთაგან რაცა 369 

ქართღლი იქმნეს, მტკიცედ არს, 

171. შეფისა და ეპისკოპოსის 195 

|ამართალი არვისგან მოიშლე- 

ბის, 

172. მეფეთაგან უსამართლოს 371 

უნის პასუხის მიცემისათუის. 

173. მეფის: და კათალიკოზის 

ურიგო ორივ სწორია, 25 

(მეფეთ ორგულობისათვის| / 

174. მეფეთა და თავადთა ავის 61 2C 17 33,171) 25 
გამომრჩეუელთათვის და თორ- 

გულთა?, 
175. ლაშქრიდამ კაცი წაუიდეს ვ0 220 

და მტერსა მიუიდეს. 

I(5XI) 176. ნასყიდს ყმას ცოტას 164 

დანაშაულისათვის შენდობა მში- 

ეცა.               
1 კიდეზე მიწეოილია: „სამართლის მოუშლ ელობისა", 

2 კიდეხე მიწერილია: „მეფეთ ორგულობი სათვის“.
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დაბ. | ბერძ, | სომხ, კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
სც – 
  

177. უჯელმწიუოთ არვის ძა- 28 95 
ლუცს ყმისა მისისა სიკვდილი, .? ' 

რაგინდ დამნაშავე იყოს, და თუ 

მოკლან, მის გარდაზდევინებისათ- 
ვის. 

178. ვინ მალვით თეთრი მოსგ- 377 302» 
რას მისი გარდავდეჟუინება. 

179. ვინ ზარაფხანას დაუზია- 378 

ნოს და ზარაფხანაში შესასვლელი 
ვერცხლი იყიდოს და სხვაგან წა- 

იღოს, მისი გარჯისათვის. 

180. რა არს სასჯელი. 374 

181. დანაშაული შვილისა მა-| 45 ·375,20| 277 

მას არ ეკითხვის და მამის შვილ- | 
სა, არც მამა მოიკულის შვილისა 
წილ და არც შეილი მამისა წილ. 

        
182. არ შმოიკულის ნასყიდი 163 

ყმა. 

1031 დიდებული მოსაქმე და 170 
თავადი ვინგინდავინ ველსწწიფის 

რისხვით გარდაიცვალოს, მის 
შვილსა და ძმას ნურას ერჩიან. 

184. ვინ ღირსი იყოს გალაჭჯუ- 280 
ისა, მაშინვე გაილავოს თუ არა. | 

(დანიშვნისათვის | 

185. დანიშვნისათვის: ქვინ წნი- 399 §8 
შანი გაგზავნოს და ცოლი და- 
ინიშნოს, მასუკან თუ ერთმანეთი | 

აღარ ინდომონ და მოეშალოს!. 
186. ვინ დაინიშნოს ცოლი და 391 91 .-223 

მოუკუდეს ანუ ბერად შედგეს იგი 
კაცი. 

187. დანიშნულთ ერთჩანეთისა- 392 5 223 . 

თუის ეკოცნოს და მოკუდეს, ის 
ნიშანი ეთხოების თუ არა. 

188. ვინ უმამოდ ცოლი და- 411 
ინიშნოს,               

1 კიდეზე მიწერილია: „ცოლის დანიშვნისა4.
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| დაბ. | ბერძ. სომხ. კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

169. მისთუის, თუ რამდენის 393, | 338, 

საქმისაგან გაიყროებიან დანიშ- 384 | 339, 
342 

წულნი. 
190. ორისაგან ერთ-ერთი რომ 397 

პირეშმაკეულ იქმნას, მოიშლება 

დანიშვნა თუ არა. 

I13:|) 191. ორისაგან ერთ-ერთი 395 ' 167 
ურწზუნო იყოს, მოიშლება და- 

ნიშვნა თუ არა. 

192. კაცი რომ გირიანი იყოს ვ39 

:ნუ მამათმავალი, ანუ ქალი ჭი- 
რიანი იყოს, ესენი ვერ ”შეულ- 

ლდენ. ' 
193. წუ შეყრიან საცოლქმროდ 343 : 

ორსაე ერთის ძუბუთ გაზრ- 

დილსა. 
194, ყმაწვილთან ნუ უკურთს- 342, 

ქენ გუირგუინსა. 399 

195. უფროსმა» კაცმა თუ ცოლი 296 

კაცს ძალად დაუნიშნოს. 

19ნ. ქალი თუ დედ-მამით 60 
ობოლი იყოს, შეუძლია თავის- 

თავად ქმრის შერთვა თუ არა. 

(ცოლის შერთგისათვის | 

197. ცოლის თხოენისათვის: ვინ| 29 338 ' 

ვისიც ქ.ლი ითხოვოს ცოლად, რა 

მართლა ითხოვენ, აღარ შეუძლია | 
დაგდება მისი), 

19 ცოლის შერთვა და მი- 29 180, 73 

ზეხსობა და ზრახვა, რომე კაცი 6? 
ამას ამბობდეს, არა არს ქალ- 

წულიო ანუ თუ ბოზიო, ამას იტ- 

ყოდეს. 
199. ქვრავსა ქალწულსა ნუ 337 

შერთვენ და ანუ თუ შერთონ. 

200. კაცსა: კაცობაში შესულს 399 
ეოლი თუ პატარა შერთონ.               

1 კიდეზე მიწერილია: „ცოლის შერთვისა“,.
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201. ვინ შეირთოს ცოლი ორი 
უზითვო და ზითვიანი, აქავ ზით- 
ვისა დაპატრონება მამის ანდერ- 

ძით შვილთა. 
202. თუ კაცი კაცს ქალს მის- 

ცემს და გუირგუინს არ შეუსკუ- , 

ნის. 
203. ამგვარებზე მოვდება ანუ 

შეიყრება ცოლ-ქმრად, რომ ესე- 

(ეჰები სგირდეს: ანუ იყუნენ ბრმა- 
ნი და ანუ ყრუნი, ანუ მუნჯნი, 
ანუ მონაობიანი და ჭირიანი. 

204. ამას ვიტყვით ახალ წა- 

ქორწილევთV„ კაცთათვის: რო- 
მელთა იქოოწინონ, ნუ განეშო–- 

რებიან, ნურც ლაშქარს წაელენ. 

205. დედაკა/ქმა ვინც ვისი ყმა 
ქპრად შეირთოს. 

2ინ. ვინგინდავინ დედაკა(ი 

აზატი იყოს და უაზატო ყმა ვი- 
სიე შეირთოს, 

(37) 207. ნათესავთა შუა უვდუ- 
რობისათვის და შეგმანებისათვის, 

208. ნათესავთა შუა უკდურო- 

ბით შეუღლება ეისმე მოუჯდეს. 

209. კიდევ ნათესაგთა უვდუ- 
რობა. 

210. კიდევ უჭდურობისათვის. 

2)) მრუშება და შრეგმანება 
ძმის ნაცოლართან, ცოლის დას- 
თან ანუ მართლა შეუღლდენ. 

2). ქალ-ვაჟი სხვადასხვის 
შვილნი ორნიე რომ ერთის ძუ- 

დნ გახრდილიყუნენ და შეუღლ- 

(ნიშნისა და ზითვისათვის| 

213. ნიშნისა და ზითვისათვის!, 
214. ვისაც ნიშნისა და ზითვის 

წიგნი არა ქონდეს. 

  

დაბ, ბერძ. | სომხ, კათ. ს-სა | აღბ. ვაზტ. 
  

  

17,42 

კიდეზე მიწერილია: „ზხითვისა", 

  

286 

340 

273 

75 

76 

55 

56 

362 

363 

54 

343 

52   

12,74 
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დაბ, | ბერძ. | სომხ. |კათ. ხ-სა | აღბ. | ვახტ. 
__–_-_-=–ას'ს'““““““ . 

215. რასაც მზითეუს ხუთი წე- 59 

ლიწადი დაგვიანებოდეს ორომ 

მიცემას დაპირებოდეს. 

2). დედაკაცისაგნ Vზითვის 

გაუცემლობისათვის. 

217. ქალი გარეთ ზითეუს უნდა 

ვაჭრობდეს მაგრამე მართალს 

ზითევს კი ვერ დახარჯავს. 

218. ქალის ზითვისათვის. მამამ 279 | 330 

რომ ზითეუს გარდა სხვაზე ჯველი 

ააღებინოს. 

219. კიდევ იმავე ზითვისათვის. 280 | ქვი 

220. გარეთ ზითვისათვის, რო- 215 

მელია გარეთი ზითეუი მოსა- 

კითხავი. 

185 

(ცოლ-ქმართ გაყრისათვის | 

(19) 221. ცოლქმრობის საქმე 156 

და გხები რომელიმე!) 
222. ცოლის გაშჟებისათვის. 41 46 

223. ცოლ-ქსართ ერთმანეთის) 41 46 21, 72 
დაუნაშავებლად გაყრისათვის. 25 

224. ცოლ-ქმართ გაყრა დანა- 
შაულით, 

225. ცოლ-ქმარნი რომელნიმე 84 
-დანაშაულით გაიყარწენ, 

226. რომელმან გააგდოს ცოლი 
მისი დანაშაულზე, რას გზით მარ- 
თებს. 

227. ცოლ-ქმარნი რას მიზეზIზ)ე 51,52 | 162 
გაეყარნენ ერთმანეთსა, აქავ მა- 
მათმავლობისა.   228. ცოლ-ქმართა ერთი მეო- 
რის სიმძულვარით გაყრილთა. I 

229. ცოლ-კმართა შუა სიმძულ–- 159, 
ვარე, აქავ თუ სხვაზე თვალი ეჭი- 296 
როს რომელსამე და ამისი გაშ- 
ვება მოინდომოს.                 

1 კიდეზე მიწერილია: „ცოლქრმობის საქმე გაშვებისა და მისის გზებისა%
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230. ცოლქმრობისავ საკმე კაცს 

რომ არა შეეძლოს რა, ამაზე თუ 

გაიყარნენ ანუ თუ ქმარი მართ- 

ლა არ გაყროდეს და იმ ქალს 

სხვა კაცი ირთევდეს. 
231. ცოლ-ქმართ უცოდინრო- 

ბით ერთმანეთის დაჭდება დაუნა- 

შავებლად. 
232. შვილიანის დედაკაცის დაგ- 

დება უბოზვრად ანუ, თუ დიაღ, 

ავათ ეპყრობოდეს. 

233, კაცმა თუ ტოლი ამაზე 

დააგდოს, დედაკატმან ვინმე წას- 

ძახოს ქალსა მას, ჩემი ქმარი 

შენთან არისო, ვინც წასძახა, მის- 

თვისაც. · 

234. კაცმან თუ მისგან უდიდე- 

ბულესის კაცის ქალი დააგდოს. 

235. ცოლ-ქმართა შუა რომლი- 

სამე ბოზობა და ბოხობისათვის 

გაშვება. 

236. რომელსა შეხვდეს ცოლი 

ბიჟი და ბნედიანი, შეუძლია» ზჭა- 

შვება ქმარსა თუ არა. 

237. რომელიმე დედაკაცი იყოს 

მონაობიანი, შეუძლია ქმარს გა- 

შეება თუ არა. 

(107) 21მ. ცოლ-ქმართა, რო- 

ზელთა სხვადასხვა ჭირი სჭირდეს 

ანუ სიგიჟე. 

239. ცოლ-ქმართა უშევილობი- 

სათუის ერთმანერთი ვერ გაუშ- 

ვან, თუ არ გაიგონონ და გაუშ- 

ვას ვინმე. ' 

240. თუ ვისაც გამოუდგეს ცო- 

ლი უშვილო და გაუშვას. 

24), დედაკაცი ვინ გავიდეს 
ქმრისა მისისა სახლიდამე, 

242. არ შეუძლია დედაკაცსა 

ზრახვა ქმრისა ჯარში, 

  

დაბ. ბერძ. I სომხ. |კათ. ბ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

  
41 

  

  
394 

93 

399 

156, 
317 

166 

345, 

165 

160, 
295, 
272 

82,316 

შ3 

157 

161, 
322, 
346 

346, 
161 

347 

12   

  

  

24 

  120,50 

140 

140 

140 

    

  

  

87 

73 

67 

225. 

168 

168
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სომხ, |კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  
  

დაბ. | ბერძ. 

243. დედაკაცსა შეუძლი»> გაშ- 88,85, 32 74 

ვება ქმრისა თუ არა. 317 
244, კაცსა, ვისაც თავის ცო- 65 

ლის დაუნაშავებლად ზრახვა შე- 

უძლია თუ არა. | 

245. თუ მოვდეს ცოლ-ქმართა 85 

გაყრა ან სიცოცხლითა ან სიკუ- 

დილითა, დედაკაცის შის ზითვი- 

სათვის. 

246. ქმარი რომ ცოლსა მისსა 81 

გაეყაროს, რას გზით მართებს გა- 

ყოფა რისაც. 

247. ვისიც ქმარი წავიდეს 82,983 | 164 ' 
შორს ქუეყანას, ცოლმა შისმა მო–- 

ითმინოს, და თუ მოვდეს, ან ამან 

ქმარი შეირთოს, ან «მან ცოლი, 

ანუ თუ ლაშქარში დასტყუებო- 
დეს ქმარი. 

248. ხადუმთათეის; თუ ვინმე 326 
იყოს საჭურისი ანუ თავისით 

წამვდარი და მან თუ ცოლი შე- 
ირთოს, მისთვის!. 

249, მთავარდიაკონთაგან ბო- · 227 
ზობისათვის ცოლის გაშვება და 
გაუშვებლობა?, 

250, კაცთა და დედაკაცთა ტა-| 24 266 
ნისამოსისათვის; ნუ შეიმოსს მა- 

მაკაცი დედაკაცისასა, ნურც დე- 
დაკაცი მამაკაცისაზ, 

I11L) 251, ბოხობა, ქალწულთა) 33 |21,79. | #2               კალთა გახოწნაბ, | 19 

252. ქალწულთან სიძეა გათხო-| 31 | 21,78.| 179, 
ვილთან,. 79 , 231 

253 კიდევ ქალწულთან სიძვი„, 32 |21,78,! 179, 
სა უდაბურში გათხოვილთან, 79 | 2პL 

1 კიდეზე მიწერილია: „საჭურისთათვის", 

? კიდეხე მიწერილია: „მთავარდიაკენის ბოზობა და ცოლის გაშვება". ' 

მ კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცს მამაკაცის ტანისამოსი ჩაეცმის თუ არა? 

4 კიდეზე მიწერილია; „ქალწულთან ბოზობისა4ბ,
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254. თუ ერთმან ცოლს უარში- 

ყოს და ბოზობა შეიმთხვივოს!, 

255. დედაკაცი თუ ეინმე დაა- 

ტყუოს და აცთუნოს საავკაცოდ. 

(ქალის წაგვრისათვის| 

256, თუ ვისმე ვისიც ქალი მო- 

უნდეს და უნდოდეს, მაშა ქალისა 

არ აძლევდეს და ძალად მოიტა- 
ცოს ვინცა ან ნათხოვნი იყოს, 
ანუ სხვის ნათხოვნი, ანუ ქვრივი. 

257. გაზოჩენილად მოწმით ნა- 

თსოვნი ქალი ან მამამ გაუთხო- I 

ვოს ან სხვამ წაართვას, აქავ თუ 

ქალის მოტაცება ყმამ იცოდეს 
და პატრონს არ მოახსენოს”, 

258, ვინ ვისი ცოლი მოიტა- 
ცოს და დედაკაცი თავისი ნებით 
გაყუეს ანუ თუ ძალად წაგვაროს. 

259, ვინ ვისი ცოლი მოიტა- 
ცოს გუირგუინკურთხვილი. 

260. კიდევ: თუ კაცმა კაცს 
ცოლი მოსტაცოს. 

261. ვინ ვისი ცოლი წაგვაროს 

და ანუ ის ცოლწაგვრილი რასაც 
ემტეროს. 

262. ვინ ქნარიანი დედაკაცი 
შეიყუაროს და გააწბილოს, აქავ 

თუ წება დედაკაცისა ყოფილიყოს. 

2653. თუ ერთმან მეორეს მუახ- 
ლე წაგვაროს. 

264. ძმამ თუ ძმის მუახლე გა- 
აწბილოს. 

(გარდაცვლილის ქონების 

დაპატრონებისათვის| 

I16V) 265. კაი ვინც მიIი1ცვა- 

ლოს და შვილი დედისერთი დარ- 

ჩეს, ვაჟი თუ ქალი, მისთვის, 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. Iათ. ს-სა | აღბ, | ვახტ. 
  

  

  

    

26,27 

' 78 

I 

49 20ქ, 22, 39 

348, 23 
85 

50 | 348 

46,47 

47,135, 
165 

290 22, | 26,27, 
23, )| 46 
30 

290 24, | 26,27 
2 LI... 

178 

24 

' I 
I 

90             
1 კიდეზე მიწერილია: „ბოზობისა და მოტაცებისაბ?. 
X აქავ თუ მოტაცება ყმამ იცოდეს და პატრონს არ მოახსენოს“! 

რილია სხვა ხელით. 

71,86 

84,95 

77 

84,85= 

84,85, 

84,85. 

83 .   
მიწე-
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266. ვინცა ვინ მიწი)ცვალოს 
და შვილი დარჩეს და მასუკან 

შვილიყ მოკვდეს და დედა 
ცოცხალი დარჩეს!. 

267. მიცვალებულს, ვისაც ვაჟი 
დარჩეს და ქალიცა და ქალი 

მზითვიანი იყოს ანუ უხითო. 

260 ვინ მიწი)ცვალოს ასე, 
რომ არ დარჩეს ვაჟი და ქალი 

და ქალის შვილი დარჩეს. 

269. ვინ მიწი)ცვალოს ასრე, 

რომ ცოლი ორსული დარჩეს. 

270. კაცი ვინ მი(ი|)ცვალოს 

უშვილოდ და ცოლი ცოცხალი 
დარჩეს, 

211. დედაკაცი რომელი და- 

ქვრიედეს და შეილი არ დარჩეს 

ანუ თუ დარჩეს, 

22 დედაკაუვი ვინგინდავინ 

დაქვრივდეს, რა უნდა ქწას, ქმა- 
რი რომ შორ მოკდომოდეს. 

273. დედაკაცი რომ დაქვრივ- 
დეს, სარამდის უნდა რომ სხვა 
ქმარი არ შეირთოს, მარამდის 
ხუ შეირთავს რასაც, აქავ არ 
უწესებს, და თუ უმალ შეირთოს. 

274. დედაკაცი რომელი და- 
ქვრივდეს, მისის ცხრას დღემდის 
შეუწყენლობისათვის. 

275. დედაკაცი, ვინც დაქვრივ- 
დეს ასეთი, რომ მას ქმარი კიდევ 
უნდოდეს, სარამდის არ უნდა 
შეირთოს, · 

276. დედაკაცი„ რომელი და- 
ქვრივდეს ასრე, რომე ქორწილ- 
ნაქნარი იყოს და განუხრწნელი, 

271. ვის შვილი დარჩეს და მას- 
უკან მოუკდეს და დარჩეს დედა- 
კაცი უშვილო, თუ იქავ თავისაე 

1 კიდეზე მიწერილია: »უშეილობისა და ობლად შვილისა4, 
2? კიდეზე მიწერილია: „დედათ დაქვრივებისათვის“, 

  

    

  

დაბ, | ბერძ | სომხ. |კათ. გ-ს | აღბ. | ვახტ, 

143 

277 ვვე 

13 

121 | 33L 

- 91 

48 

97 I 164 

96 66 

135 

66 

96,98 | 334,66 

· 231            
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სახლში დადგეს, იყოს პატივით 
და თუ არა, სამკდრო ასრე მიეცეს”. 

278. დედაკაცს ქვრივსა ობლის 
პატრონსა 'მეუა მხითეევსა მის „ზე 

ხელი თუ არა!. 

(17) 2729: რომელი დაქურივ- 

დეს, შეუძლია მის ზითეულხე 
სხვის დაპატრონება თუ არა. 

280. დედაკავი, რომელი დაქუ- 
რივდეს და საქონელი საყდარს 

შესწიროს, დაეშლება ვისგანმე თუ 

არა, აქაა ან მამული გაყიდოს 
ან შესწიროს#+#, 

281. სამარხის მიცემისათვის. 

სამარხი როგორ უნდა მიეცეს”. 
282, ქვრივის დედაკაცისათუის., 

გლეხის კაცის ცოლი რომ დაქუ–- 

რივდე ძალად ნუ გაათხოებენ, 
ნებით „უნდა გათხოვდეს, საქუ- 

რიო ესე და ეს უნდა აიღონ? 

283, დედაკაცი, რომელი მიიც- 

ვალოს და ქმარ-შვილი ცოცხალი 
დარჩეს“, 

284. ვინ მიიცვალოს დედაკაცი 

ასეთი, რომ ძე მრავლად მისცე- 

მოდეს. 

285. ვინცავინ დედაკაცი მიიც- 

ვალოს ქმრისა უწინ და შვილი 
დაოჩეს. , 

286. ვინ მიიცვალოს დედაკაცი 
უშვილო და ქმარი ცოცხალი 

დარჩეს, მისი მზითვისათვის#X#X, 

287. საყდროვანი დედაკაცი ვინ 
უშვილოდ მიიცვალოს. 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. Iკათ, |გ-სა | აღბ. | ვატტ. 
  

  
    

7L 

79 

49 

51 

73 

50 

357     

81,175     

      81,82 

  

  

232 

203 

224 

" კიდეზე მიწერილია: „ქვრივის დედაკაცის მზითვისა თუ დანარჩომის სა- 
ქონლისატ. 

2 კიდეზე მიწერილია: „ქვრივის გათხოებისა", 
ზ კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცის უძეობისა 
% ჩაწერილია სხვა ხელით. 

და ზითვისათვის". 

#% „აქავ ან მამული გაყედოს ან შესწიროს“ მიწერილია სხვა ხელით. 
XX „მისი მზითვისათვის% მიწერილია სხვა ხელით.
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288. ქალი ეინც მიიცვალოს 

და შვილი არ დარჩეს, მზითევი 

მისი მიეცეს მამასა და მამის მა- 
მასა და არა სხვასა, 

289. სიძე ვისიც მიიცვალოს 

უსახლისკაცო და შვილი და ცო- 

ლი ცოცხალი დარჩეს!. 

29% უშვილოთათვის: კაცი თუ 

დედაკაცი მიიცვალოს უშვილოდ, 
მათის საქონლისათვის, 

291. თუ ვისიმე ყმა ამოვარდეს 

და ნასყიდი იყოს, მისი საქონელი 
ბატონს ეხელყვის თუ არა. 

292. მიცვალებულის სულის 

საქმის გარდავდა და მის სახლის- 

კაცთა როგორ მართებსთ ანუ ვის 

რა უნდა მიუცენ?. 
I12VI 293. გულბილწობისა და 

ზულმედგრობისათვისბ, 

294. თუ მოჯდეს ცოლ-ქმართა 

შუა შუღლი ანუ სიკუდილი, ან 
თვალისა, ან ჭელისა, ან ფეჯისა 

დაშავება". 

295. ცოლ-ქმართაგან ერთმანე- 
თის სიკუდილი. 

29ნ. ცოლ-ქმართა შუა რომ 

მოჯდეს შუღლი და სჯულის დაგ- 
დება. 

297 ცოლ-ქმართა შუა რომ 

მოუჯდესთ შუღლი და ჯავრით 
ქრისტე ჯმონ. 

293 ქვეყანაზე ამისი ყადაღა 

უნდა იყოს და არის, 

1 კიდეზე მიწერილია: 

9 კიდეზე მიწერილია: 

9 კიდეზე მიწერილია: 

% კიდეზე მიწერილია; 

ს კიდეზე მიწერილია: 

9 კიდეზე მიწერილია: 

  

დაბ, | ბერძ. | სომხ. |კათ. #-სა |       ვახტ. 

  

  

68 

288 (24253 28 

353 

18 

165 

169 

167   168           
„სიძისა უსახლიკაცოს სიკდილისაბ. 

»უძეოთათვის#, 

„მიცვალებულთ სულის საქმე როგორ” მართებთ". 

»გულბილწობისა“. 

„ცოლ-ქმართ შუა სიკდილისა და შუღლისა", 

„მოტაცტებისა და დახუთვისა. 

81,82 

  

248 

63,64 

62,65 

173
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(გინებისათვის| 

299 ეგრეთვე გინებისათვის 

განწესებული. 
300 გინებისათეის ვინ ვის 

აგინოს · შუღლში სახელი 

ღ“თისა!. 

301, თუ უღირსმა საბატიოს 
აგინოს. 

302. კაცმა კაც, უსამართლოთ 
აგინოს, 

303. კაცმა კაცს თუ დიაცი აგი- 
ნოს. 

304. კიდევ ვინ ვის აგინოს. 
წ13-) 305. გინებისათუის: ვინ ვის 

აგინოს და მერმე მალვით შერიგ– 

დენ და გამოართვას რამე. 
306. ვინ ვინც გა|ა)ჯავროს და 

სძოახოს?, 

(ცილისწამებისათვგის | 

307. ვინ ვისიც ბოროტი და 
ავი თქუას ან გრძნეულობა წშე- 
ჟყიევლოს. 

30მ, მოსამართლესთან ვინც 
ვისი ავი თქუას. 

309. კაცმა კაცს წასძახოს ცო- 
ლის ბოსობა ტყუილად ან 

მართლა. 

310 უსამართლოდ კაცმა კაცს 

მუქარა დასთხოვოს ან თუ მდა- 

ბალმან მის უმაღლეს?. 

(მეურაცხყოფისათვის| 

311. ვინ ვის უშუღლოს და 
წვერი დააგლიჯოს შუღლში ანუ 
მოსჭოასბ. 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. გ-სა | აღბ, | ვაბტ. 
  

  

94 

18 

  
95 . 

  

: 218 

114 

107 

119 

183 

1 კიდეზე მიწერილია: „ვინ ვის, შეაგინოს“. 
9 კიდეზე მიწერილია: ,ძოახვისა ბეხლებისა“. 
3 კიდეზე მიწერილია: „მუქარის თხოვნისა“. 
ბა კიდეზე მიწერილია; „ცემისაგან წვერის დ აგლეჯისა". 

3, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ 1 

  

I 
| ; 

    

131 

129 

130 

146 

145 

127, 
128 

144   

226C 

227 

229
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| დაბ. | ბერძ, | სომხ. Iკათ. ჩ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

3,2. თუ ჩხუბში ჭელდაჭელ შე- 126 

ყრილიყუნენ და ეცესთ. 

(ასოთა კრილობისა და 

მოკვლისათვის | 

313. ასოთა ჭრილობა თუ რას! 
43 

რა სისხლი გაუჩნდება!. 

314. თვალის გამოთხრისათუის 67 | 213, 3» 8120, 4 4,45, 

და კბილის ჩაგდებინებისათვის, 431 40 | 141 46,47 

315. ჯელის და ფევის დაგრისა 68 213, !' 33, | 124, 46 

და დაშავებისათეის. 431 34, 125, 
37 !| 126 

(13+I) 316 ომში თუ კაცს თვალი „I 36 · 

და ველი დაუ შავდეს. 
317, გერშისა საქმე. 32 | 546 48 

31მ. ასოთა: ჭრილობისათევის 38, | 162 43,49 

სხვამ სხვა დაჭოას, თუ ძმამ ძმა ვ3ვ · 

დავრას. 
319, ფათერაკად კაცის მკულელ- | ,12 | 3:8 | 283, 3 92,182 

თათუის ნადირობაში თუ რა- 361 

საც საქმეში ფათერაკად მოკლას 

ვინ ვინც?. 
320. შურით კაცის მკულელთა-| 13 41456, |6 

თვისბ. 415, 
416 

321. ერისთვის სიკუდილი ანუ 1.24 1 36,37, 

თავადისა, ანუ გამგებლისა აქავ 38,39, 

თან უწერია სისხლი, 40,26, 
322. თუ ჯევისბერმა ჭჯევისბერი 35 

7,605, 3 
მოჯლას, 

323. თუ ქუეყანამ ვევისბერი 8.9, 

მოკლას. 10 
324. ჰეროვანთა სიკუდილი და 11, | 3,10 

სისხლი, 12, 

325 მ ს ხის ა · თუ მოიკლას ციხისთავი 
ვგისგანმე ანუ უციბისთაო კაცი. ა, წ 

326. ქოთლოსანი, აბუგროსანი 9,10 
და კარვოსანი კატის სიკუდილი. 

327. თუ აზნაურმან ანუ გლეხ- 75         მან მისგან უფროსი კაცი მოკლას.       
  

1 კიდეზე მიწერილია: „ასოთ ჭრილობისა4“, 
3 კიდეზე მიწერილია: „ფათერაკად კაცის სიკდილისა". 
2 კიდეხე მიწერილია: „კაცის სიკდილისა“.
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328. იქნების ველმწიფემ და 

მებატონემ ჯარი გაუსიოს თავის 

საბატონოში დასარბევლად ანუ 

კაცი კაცის დასაჭქერლად და იVხ 
პველმწიფის კაცი თუ ვინმე მოკ- 

ლას. 

329. თუ საბატიო კაცი გლეხმა 

გაპბუპატიოს და კიდეც მოკლას. 
(14:) 330. თუ უმძრახი კაც(|ნ|ი 

შეიყარნენ გზაზე და ერთმან მე- 

ორე მოკლას. 
331. თუ კაცმა კაცი მამულის 

ცილებაში მოკლას. 

332. თუ კაცმა კაცი ვალის 

თხოენაში მოკლას, 
333 თუ კაცი კაცს დაუჭირავს 

და უპატიურად მიჰყრობია, მერ- 

მე უპატიურობის გულისათუის 
იმან ეს მოკლას. 

334. თუ კაცს კაცისათვის შეეგი– 

ნებინოს და, ვისთვინც შეეგინე- 
' ბინოს, იმან ეს მოკლას. 

335. ღვინოში ერთმან მეორეს 

უმუღლოს და დაკრას ან მოკლას, 
336. ვინ ვის შეუფთხოს ცხენი 

და ხედმჯდოში გარდმოვარდეს 

და მოკდეს 
337. ვინ 'მასხარობით მოკლას 

ან დააIმაოს. 
338. სიკედილი ყმარწვილთა 

რას ხნისა იყოს მკლელი ან მო- 

კლული, 
339. სიკვდილი ყმარწვილთა 

თამაშობაში. 

340, ყმარწვილთა თუ ერთმა- 

ნერთი და|ა)რჩონ. 
341. ყმაოწეილთა ნაძლეულში 

ერთმანერთს აწყინოს რამე სიკუ- 
დილით ან დაშავებით. | 

342. ვაქკაცთა ნაძლევში თუ 

ერთმანერთი დააშაონ, 
343. ვინ ვინც ძალად გაგზავნოს 

სადმე და მოვჯვდეს მისი იქ სიკუ- 

დილი. 

  

| დაბ. ბერძ. | სომხ. Iკათ. გ სა | აღბ, | ვახტ. 
  

  
48 

      
177 

382 

210 

172 

173 

174 

175 

176 

376, 
386       

35,36 

38 

79 

177 

76 

88 

94 

60, 90 

9L 

93 

187 

194 

194 

197 

197 

229  
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| დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. (გ-სა | აღბ. | ვახტ, 

  

344. ვინ ვინც გზასა სადაც გაგ- 372, 79 | 229 
ზავნოს, მოჯამაგირე იყოს თუ სხვა, | 377 

და მოჯდეს მისი იქ სიკუდილი. 
345. ვინ ვინც შესეას ცხენსა 395 

თვისსა და გაგზავნოს წყალზე ანუ 

საძოვარზე და წამყუანს რამ და- 

უმაედეს, სიკუდილით თუ და- 
შავებით. _ 

346. პატრონმა ყმა თუ სა- 

ჟურდლად გაგზავნოს და მოკლან 
ის იქ ამისის სისხლისათვის. 

114XI) 347. ვინ მოკლას მსახუ- 211, 

რი და მხლებელი თუისი ანუ 214 

დააშაოს. 

348. ვინ ვისაც ორმოში ჩა- 218 195 

ვარდეს კაცი თუ დედაკაცი და 
მაში რამ დაუშავდეს, სიკუდილით 

თუ დამავებით. 
349, ვინ ვინც ორმოში ჩასვას 184 79 

და მაში რამ დაუშავდეს, და მო- 

კუდეს. 
35ე, ყაზახმან თუ კაცი მოკლას. 

351. ვინ ჩხუბში ორსულს დე- 

დაკაცს დაკრას რაშე და შვილი 
მოსწყდეს, 

352. გიჟთაგან კაცის სიკვდილი: 

გიჟმა ვინმე თუ კაცი მოკლას, 

351. თუ მამამ შვილი მოკლას 115 |I15 
ანუ შეილმა მამა ანუ დედა. 

354. თუ ძმამ ძმა მოკლას ანუ 5. 117, (22,161, 81,82 
და, ანუ დამ ძმა, 1. 162 

355. ნათესავთაგან ერთმანერ–- 369 | 192 

თის სიკვდილი. 

356. ლაშქ:რში კაცის კვლისა- 324 
თვის. 

357, ლაშქარში ვინ მოკვდეს. 422 
358. მლვდელთაგან ყახაზის სი- ვვი | 329 

კვდილი, ანუ თუ ლაშქარში მოკ- 

ლას აგარიანი ანუ · სხვა ურ- 

ჯულო!). 

79 

423 

95. 

195 

„ 89. 

212 

321   
78                   

1 კიდეზე მიწერილია: „მღდლის ყაზახის სიკედილიბ.
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359. შუამავლი თუ მოკლას 
ვინმე ბერი თუ მონოზანი ქალი, 

თუ კაცი, მისთვის!. 

360. ყმისაგან პატრონის სი- 

კედილისათვის?, 
(15ი) 361. ეისგინდა «()ხენმან 

ანუ ჯოომან, ანუ სავედარმან 

ვისამაც ვისმე აწყინოს და დაა- 

მაოს, და ანუ მოკლას, 
362. ვინ მოკუდეს პირუტყუთა- 

გან და ანუ დაშაჟვდეს. 
363. ეინ ყუანდეს კაცთა მრჩო- 

ლელი პირუტყუი და მისგან და- 

შავდეს ვინმე და მოიკლას. 

(დასხმისა და მორბევი- 

სათვის| 

364 ზედა დამსხმეულისა:· და 
მისთუის, რომე სადაო და სალა- 
პარაკო ქონდეს სამართალში, გა- 

ეპატიჟქნოს და არ გაყოლოდეს 

და მასუკან დასხმოდესბ. 
„ 365. თუ სასაულაოზხე სწოოი 

სწორს დაესხას ანუ ეკლესია გაუ- 

ტეხოს. 

366. თუ სასახლეში და ცოლ- 
შვილში კაცი კაცს მიუვდეს და 

დაესხას. 

367. თუ ასეთს გლეხს დაესაან, 

რომე სასახლეზე ახლოს იყოს. 

368. თუ უსასახლოდ და უცოლ- 

შვილოდ სხვას თავის მაძულში 

იყოს ვინცა, მიუვჭდენ და დამკდო- 
მი მოკუდეს. 

369. თუ იჰრ)უ სოუქლი მოურ- 
ბიონ და პატრონი იქ არ იყოს, 

შეიტყოს და წარმოუდგეს. 

  

დაბ. | ბერძ, | სომხ · (კათ. გ-სა აღბ, 
  

  
  

  

65 

66 

  

281 

172 

215, 
371 

221 

371 

29, 
30 

    
1 კიდეზე მიწერილია: „შუამავალთა სიჯკდილისაბ. 

2? კიდეზე ზიწერილია: „ყმისაგან ბატონის სიკვდილი", 
მ „კიდეზე მიწერილია: „პირუტყვთაგან კაცის სიკდილი ანუ დაშავება“. 

?“ კიდეხე მიწერილია: „დამსხმელთათვის რაზედაცა“. 

16 

171 

19,115, 

114 

12, 13 

  
109–, 

  

196 

1%.. 

196 

5L 

52 

53 

54
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370. თუ კაცი ასეთს დოოს მი- 
უჭჯდეს მოსარბეულად, რომე ან 

ჭკოოწილი, ან ნათლობა, ან ჭი- 
რის დლე ქონდესთ., 

371. თუ ამგვარი მივდომა და 

საქმე უნცროს(ს) უფოოსმა უყოს, 
372, თუ ამგვარს მივდომაში 

ერთი მეორეს მოერიოს თან ნუ 

წაიყუანს შეპყოობილსა, და თუ 

წ.იყუანოს, 
373. თუ მისი სწორი კაცი თა- 

ვის მამულში დააველოს, იბრი 

ყოს და ცოტას სამდურავისათვის 

დაიჭიოოს და შეკრას. 

374. ვინ ვის ციხე დაუქციოს. 
V5V) 375. ეიი ციხესა და ვა- 

კის საჯდომს დედაწულს გვერ- 
დით უღალატოს. 

376. ხედდასხმაში თუ დედა- 

კაცს შვილი მოსწყდეს. 
377. კაცსა თუ ასაბია იახლოს, 

მოკუდეს ან დაიჭრას. 

378, კაცმა კაცს თუ უპატიური 

ამისთანა უყოს და დარჩენილი 
სწორი უპატიურათ შეინახოს. 

37მ. მღდელი თუ მონაზონი 

ვინგინდავინ დიდმან ანუ მცირე- 

მან მძლავრებითა ჭელთა შე- 
იპჰყრას. · 

300. თუ ასეთი კაცი კაცს ლღა- 

ლატად დაუდგეს, რომ ემართლე- 
ბოდეს), 

381, თუ კაცს არას ემართლე- 

ბოდეს და მოღალატედ და სასი- 

კუდილოდ გხაზე გაოდუდგეს ან 
მოკლას, ანუ არა. 

382. ამიერნი ჯევისბერნი იმი- 

ერთ ნუოდეს მიუხდებიან, 

  

1 კიდეზე მიწერილია' „ღალატად წინ დადგომისახ. 

  

  
  

  

დაბ. | ბერძ. სომხ. |კათ. (ს-სა აღგ, | ვახტ. 

55 

56 

19 57 

18 61 

27 

33 

212 14 51 

41 | 15,17 

20,21 

104 

60 

117, |! 59 
133, 
134 

43            



კრებულის საძიებელი ვ9 
  

  

დაბ. ბერძ. 
  
სომზ. |კათ. L- სა | აღბ. | ვასტ. 
  

383, ვინც ვინ მოკლას, არ ძა- 

ლუც სისხლის თხოვნიდ უჯელ- 
მწიფოდ, მეფე და კათალიკოხი 

ნურც არბეუინებენ!. 

(სისხლის განაჩენები!   384, სისხლის სამართალი ველ– 
მწიფისა არის და მან უნდა ქნას 

და სხვათა არავის შეუძლია. 
385. სისხლის ზღვა ასრე უნდა, 

ვინ რა გვარისა იყოს, ვინ რა 

გვარისა. 
386. თეთრისათუის და თეთრის 

გარიგებისათუის ანუ თუ სისხლში 
რისგან უნდა მიეცეს თეთოს ზარ- 

და ან დიდებულსა ან მდაბალსა. 

387. დიდებული თავადი ესენი 
არიან, 

388. დიდებული თავადის მთე- 
ლი სისხლი სიკუდილისა, ამისავ 

ტოლად მთავარეპისკოპოსის სი- 
სხლი, ამის მეხუთედ ნაკლები 

მიტრაპოლიტისა. 

389. დიდებულს ქუემოთ შუა 

თავადის სისხლი, ამასთანავე დი- 
დებულის სახლის კაცის სისხლი, 

ამასთან ეპისკოპოსის სისხლი. 

390. ამას ქუებოთ მესამე თავა- 
დის სისხლი, ამასთან ასე არქი- 
მანდროიტის სისხლი. 

(16:). 391. გადიდებულის აზ- 

ნაურის სისხლი, ამასთან ასე წინა- 
მძღვრის სისხლი. : 

392. შუა აზნაურის სისხლი, 
ამასთან ასე მღდელმონოზნის 
სისხლი, ამისავ მეხუთედ ნაკლებ 

მწირი მონოზნისა, შუა აზნაურის 

ტოლადვე დიდებულის “დიდვაჭ- 
რის სისხლი. 

393. ცალმოგვის მესამეს აზნა-   ურის სისხლი, ამასთან ასრე 

, 

1 კიდეზე მიწერილია. „სისხლის განაჩენისა და რიგი მისი, 

  

  

  

  

105, 
417 

417, 
105       

  

28 

4.166.     9%,97 

24173 

24,173 

3433     

  

15, 16, 
17, 18, 
19,20, 
21, 22 

35 

26 

27 

28 

29 

ვე 

31
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პღჯლაეს სისზლღე, ამასთან მეორეს 

ვაჭრის სისხლი. 

394. ამასთან ასრე დაკლებით 

მსახურის სისხლი, ამასთან მთა- 
ვარ დიაკპნეს სისხლი, ამასთან 

მესამე) ვაჭოეს სიხ5ლი. 
ვ3მ9ა გლეზის კაცის სიყალი, 

ამასთან მეოთხეს ე:აჭრის სიკუ- 

დულა და სიყჯლე. 

396. მოველეთ» და კარისკაცთა 
და გამოიაეთ: წსისხლისათუიოს, 

გი5ჯ რომ მჯაბლის კაცი) შვი- 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. (კათ. (გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

  
ლიც იყოს, თუ კარის გამრჯუგენი 

და მოველენი იყუზენ?. 

327. არიან ძვე ღთაგან თავადნი ! 
ზოგნე ვინპე, რომე აქვთ ძვე-, 

ლადგან სისხბლეს განაჩენი, მ-აგ–- 

რამე იმჭახე საპართალე ძნელეა?. 
393, ამაებესათეის სისხლი არ 

ითაოების, რომელსა აქავ თითო- 

თითოთ მოგასსენებსთბ, 
399.·ორბატონობაში და ოლი- ' 

ანობაში მოკლულთა და დაჭოილ- 

თათვის, ამაებისათკის სისხლი 
მაეცემიზების თუ აა. 

40. აწ ესეცა სცანთ მოსა- 

მართლენო,„ თუ რასაც ფერს 
სისხლში დიდსა თუ მცირეს რის- 

გან უნდა მიეცეს ანუ რახ. 

411. თუ მოკლულს კაცს სამი- 
ოთხი ძმა ყვანდეს და გაყოფით 
იყუნენ; რომელიც მასთან იყოს, 

სისხლი მან ა(ი)ღოს და მის ცოლ- . 
საც სისხლისაგან მიეცეს რამი,   412. სისხლი ნაბრჭობი თუ აზ- 
ნაურმან აზნაურს დაუჭირო". I 

  

1 ტექსტშია: „შესამესამესა, 

42 

17, 
18         

? კიდეზე მიწერილია; „კარის კაცის სისხლი“, 

: კიდეე მიწერილი»: „სისხლის წიგნზე სამართლისა“, 
კიდეზე მიწერელია: თ» რისთვის სისხლი არ ითხოების".' 

" კედეზე მიწერილია: „სისხლი რა უნდა მიეძეს“, 
4 კიდეზე მიწერილია: „სისხლი გაყოფით ვინ უნდა ტგაიყონ“, 

7,166, 
96,97 

11 

159, 
160 

147   

32 

33,41 

34 

23 

42 

176 

17,189, 
L9, 20, 
21, 22  
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  ვაზტ, 

  

  
              

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ, (გ-ს: | აღბ. | 

სსამკუიდრებლის დაპატრო- 

ნებისათვის | 

(17V) 403. მამის: და დედის 277 | 331 257 

საქონელზე და სამკუიდრებელზე 

დაპატრონება ქალთა თუ ვაჟთა, 

აქაე თუ მარტო ქალი დარჩეს”. 
404. მუცლით დანარჩომის ყმა–- 121. | 331 

405, მართალის შვილის და ხა-|) 22 | 284 | 251 ' 110 

„ სის შვილის დაპატრონებისა და | 
სამკუიდრებელისათვის, აქავ ქალ– 

თა დაპატრონება. ' | 
406. ყრუსა და მუხჯის, კოკ-, 281 |! 332 

ლისა და ბრმის ანუ სხე ჭირი- | 

ანთა დაპატრონებისა და სამკუ- | 
იდრებელისათუის. · | 

407. შვილობილის დაპატოონე- ; 285 |98,100, 
ბისა და სამკუიდრებელისათუის, 

408, ვინც დააპატრონოს შვილი | 147 | 

"მისი პაპისა და მამის მაგულზე,! | 

| 
I 
I 

წვილის დაპატრონებისათუის!. ; | 

I 

I 

| (| 

' 

157, | 
158. | 

ესე ანდერძით უნდა დაუმტკიც- | ' 
დეს. ; | 

409. ქალის შეილთა დაპატრო- 13 | 
ნება სამკუიდრებელსა პაპისასა,. 'I 

40 რომელმან დედაკაცმან ' | 
დააპატრონოს ”შეილის შვილი | 
ქონებასა მისსაზე, I 

411. ვის გინდა სანკუიდრებლის 2 | 
დაპატრონება მამის მისთა ძმა- 

    
თაგან?, 

4.2, ვის გინდა ვის სამკუიდორებ- 4 
ლის ახლოს ნათესავთაგან და- 
პატრონებისათვის. 

413. სიკუდილს უკან დაპატ- 

რონდეს ქმარი ცოლეს სამკუიდ–- 

რებელსა და ცოლი ქმრისასა“, 

  282 65           
  

1 კიდეზე მიწერილია: „მამის საქონლისა შვილს მართა=თა თუ მრუდედ 
როგორ ერგების ან თვით დარჩებისტ. 

3 კიდეზე მიწერილია: უსამკუიდრებლის დაპატრონებისა". 
? კიდეზე მიწერილია: „ცოლ-ქმართ სიკუღილთ უკან სამკუიდრებელისა 

პატრონობისა", 

X საქავ თუ მარტო ქალი დარჩეს" მიწერილია სხვა ხელით.
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. )ტ-სა | აღბ, | ვახტ. 
  

414, როგორ უნდა დაპატოონ- 70 
დეს დედა შვილთა მისთა ში- 

ცვალებას უკან დედაკაცს მას 
რომ შვილის შვილი ენახოს!. 

(18) 415. ბერად რომ შედგეს, 303 

სამკუიდრებელისაგან მიეცემა თუ 

არა?, 

416. არ მიეცემა სამკუიდრე- 411 

ბელი რომელი წარვიდეს და უმა- - 
მოდ ცოლი შეირთოს). 

417. მასაც არ მიეცემა სამჯუ- 292 

იტროებელი, რომელსა პატიჯონ 

ნშობელთა ქალსა ქმრისა შერთეა 

და, რაც შეეძლოს, ზითეუბც აძ- 

ლიონ და მათს სიტყუას არ და- 

სჯერდეს. 
418. შვილი რომ მწვალებელი 301 

გისშე ყუანდეს, მისის სამკუიდრე- 
ბელისათვის. 

419. ეოთს კაცს, ვისაც "მეილი 302 
მწვალებელი ყუანდეს ერთი ან 
სულ. 

“2. ქეისგინდავს მიაბაროს 101 
კაცმა სიკუდილის დღეს შვილი 
და ქონებაბ. 

421. ვინ ვის მიაბაროს შვილი 141 
და საქონელი, შენახვის მიცემა · 
მართებს თუ არა. 

422. მემკუიდრეს კაცს რომ 249 
შვილი დარჩეს, ბატონმა ვექილი 

უნდა დაუყენოს?, 

423. ვექილი უნდა იყოს ოცდა- 253 
ხუთის წლისა არა მისგან ნაკ- 

ლები.               
1 კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცს რომ შვილი არ დარჩეს, შკილი ვამს 

უფროსად თუ დედა“, 

? კიდეზე მიწერილია: „ბერს სამკუიდრებელი მიეცემა თუ არა“, 

3 კიდეზე მიწერილია: „ვის არ მიეცემა სამკუიდრებელი". 

+ კიდეზე მიწერილია: „სიკუდილის დღეს საქონლის მიბარებისა თუ რაც 
ფერისა", 

' კიდეზე მიწერილია: „მკუიდრი კაცის შვილისად ვექილი როგორი ვამს",
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424. მჭედარი ვექილად არ და- 

იყენების, რომელიც მოლაშქრეა. 

425. ყრუ და მუნჯი ვექილად 
არ ,დაიყენება. 

(11VI 426. თუ ხუცის (ცოლი 

შეიყუაროს ვინმე და მართლა 

გამოჩნდეს!. 
427. ბოზობა მლდელთაგან?. 

(ადამიანთან და პირუტქუვ- 

თან დაცემისათვის| 

428. კაცი ვინც იყოს ბორო- 
ტის მოქმედი ასეთი, რომე დე- 
დის ნაცვალთან და მამის ხასას- 
თან დაეცემოდესმ, 

429, კაცი ვინც იყოს პირუ- 

ტყეთან ავად მქცეველი1. 
430. კიდევ: ვინც იყოს კაცი 

აგეთი, რომ პირუტყუთან და- 

ეცეს. 
431. მამათ?პავალთათვის, 

432. ადამიანთა და პირუტყუთ- 
თან დაცემისათვის. 

(დედაკაცის ბოზობისათვის | 

413. დედაკაცისაან ნდომით 

ბოზობა, 

434. თუ ქალი კაცს გაუარშიყ- 

დეს, 
435. ქმრიან დედაკაცს რომ 

უსჯულოსათვის და ანუ სხვათა- 

თეის საავკატოდ ელაპარაკოს. 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. (ბ-სა| აღბ. | ვახტ. 
  

  

  
34 

30   

252 

250 

290 

5L 

  
კიდეზე მიწერილია: „ხუცის (ყოლისა", 

კიდეზე მიწერილია: „მღდლის ბოზობისა", 

1 
C 

3 კიდეზე მიწერილია: „დედის ნაცვალთა5 დაცემისა". 

ბ კიდეზე მიწერილია: „პირუტყვთან დაცემისა“, 
ტ კიდეზე მიწერილია: „მამათმავლობისა"“ 

" კიდეზე მიწერილია: „ქალთაზან ბოზობის მონდომისაბ",. 

298 

318 

3:9 

319, 
178 

319, 
178 

178 

341   

41, 105 

      

      79
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4პნ6 დედაკაცმა-ნ მეზობლის 
„ქალსა თუ ცოლსა უმანჭაკლოს!. 

(12.1) 437. დედაკაცისაგან თავის 

ბოზობის თქმა სამართალ ში?, 

438. დედაკაცმან თუ ბოზობით 
ანუ სხვა რითაც წაივდინოს ნა- 

ყოფი მისის მუცლისა? 

439. ერთი დედაკაცი რომ ბო- 

ზობისათვის დააჭდონ და მას ბო- 

ზობის შვილი ყუანდესს!. 

440. დატყუევება ცოლისა ანუ 
ქმრისა, 

441. თუ ცოლი თუ ქმარი ლაშ- 

ქრისაგან დატყუევდეს, ერთს მეო- 
რისათვის რა მართებს. 

(ცოლ-ქმართ ქონებისათვის | 

442. ვინ უყიდოს ცოლსა მისსა 
სოფელი თუ ანუ სხვა რამ". 

443. ცოლ-ქმართ ერთმ:ნერთის 

ჯუქება და მიცემა რისაც შეუძ- 
ლია თუ არა. · 

444, ყუანდეს რომელსამე ცოლი 

უშვილო, შეუძლია მიცემა რისაც 
თუ არა. 

445. კაცსა მართებს ცოლის წ§ი- 

სის ზითვის გამრავლება თუ არა. 

446. ცოლ-ქჭმართ ერთმანერთის 
საქონლის დაპატრონებისათვის 
სიკუდილის «კან. 

(ანდერძიხათვის | 

L1ზV) 447. ანდერძი მშამაკუდა- 
ვისა”, 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. ტ-სა | აღბ. | ვახტ. · 
  

    

86 

82 

83 

184 

282 

108. 

1 კიდეზე მიწერილია: „მაჭანკლობისა“, 
3 კიდეზე მიწერილია: „თუ ქალმა ბოხობა აღიაროს", 
? კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცისაგან მუცლის წახდომისა“, 
" კიდეზე მიწერილია: „ბოხსობით შეილის ყოლისა“". 
ბ? კიდეზე მიწერილია: „დატყვევება ცოლისა ანუ ქმრისა", 

  

201 

84 

158 

356 

6L 

63 

77 

63 

94       

23 69 

29,30 67,68 

31 

57 

" კიდეზე მიწერილია: „ცოლის კაცისაგან აგარაკისა ანუ სხვისა 
სათვის". 

  
მიცემი- 

? კიდეზე მიწერილია: „ანდერძისა; თუ მომ(ა|კუდავს ვით უბამს ანდერძი 
და სამართალი მათი“,
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44% კიდევ ანდერძისათუის, 

რომე ვუანდეს მოწაზე. 

449. ანდერძის წიგნხედ უფრო- 

სის ბეჭედი უნდა ჯდეს. 
450.. კიდევ ანდერძის წიგნის 

დაწერისა და მისივე მოწმისათ- 

ვის. 

451. კიდეე მისთვისვე ანდერ- 

ძისათუის, რომელმანც ანდერძის 

წიგნი დაწეროს, მანეე იმოწმოს. 
42. მემრუშისაგან ანდერძზე 

მოწმობა დაიჯერება თუ არა. 

453. დატყუევებულის ანდერ- 

ძისათვის. 

· 454. ბრწის კაცის ანდერძისათ- 

გის ექუსისა და შვიდის მოწმით 
ქნას მან ბრმამან, ანდერძი ირწმუ- 

ნების თუ არა, 
455. საადუმლოს ანდერძისათ- 

ვის, 

456. ერთს კაცს რომ "შვილი 

დატყვებული ყვანდეს და მამამ 
ანდერძი ქნას და ის არ მოიგო- 

წოს და მასუკან ისიც მოვიდეს. 

457. მვედართა ანდერძისათუის 

ლაშქარში რომ დაჭრილი იყოს 

და კუდებოდეს. 
45მ დედაკაცთს ანდვროძისა- 

თუის, ორსული დედაკაცი რომ 
ბანებაში მოკუდეს. 

459 ანდერძის წიგნის გამო- 

უჩენლობისათუის საიდუმლოს ან- 
დერძისა, 

460. ავადმყოფის ანდერძისათ- 

ვის. 
461. მეორეს ანდერძის და 

პირველის მოშლისა. 

462. უცოდინართა კაცთა ან- 

დერძისათვის. 

461. ანდერძი რას ხნისას ეთ- 
ქმის და რას ხნისას არა, 

I19:) 464, მამამ რომ შვილს 

ანდერძი უყოს და გაუყოს რაც. 

  

დაბ, | ბერძ. | სომხ. |კათ. ტ-სა | აღბ, ვაზტ. 
  

  

I 

  

109 

110, 
111 
110, 
111 

112 

115 

116 

122 

118 

120 

125 

126 

127 

283 

313 

16,333 

147   

  

        

| 
|
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. გ-სა | აღბ. | გახტ- 
1) 
  

465. ანდერძით ვინც თავის ქო» 11 

ნება ვისაც მისცეს. 
466. ანდერძით ვინ დააპატრო- 99, 100 

ნოს ქონებასა მისსა სხვა კაცი 

ვინცა. 
467. ანდერძის გაუტეხლობისა- 7 57 

თუის. 

4069 ანდერძი მომაკვდავის, 
ვინ ვის თავისი საქონელი ანუ 

თავისი ნასყიდი ვისაც მამული 
უანდეოროძოს მიეცემის და, თუ სა- 

ბატონო რამ არის, მარტო ის 

ვერ გასცემს, მის ბატონზე კი- 
დია%, 

469. მეფე რომ გაუწყრეს ვისმე, 124 

ანდერძი მოიშლება თუ არა!. 

410. უანდერძოთ ვინც მიიც- 2 
ვალოს ანაზდათ, რომ ანდერძი 

ვერა თქუას. 

232 

471. ცოლ-ქმარნი ვინ მიიცვა- 89 
ლონ უანდერძოთ, 

412. ვინც მიიცვალოს უანდერ- 142 
ძოთ, მასუკან შვილი მისიც მიი- 

ცვალოს, დედაკაცი როგორ და- 

პატრონდეს. 

(აზატის ქნა!) 

473, ახატის ქნა. ყმასა მისსა 6 158. | 17, 38, 
ვინც უყოს აზატი ორისა და სა- 204 
მის მოწმით?. 

474. ვინც უყოს აზატი ყმასა 30 
მისსა პაემნით. 

475. პაემნით აზატნაქნარს რა 31 
დროს შიეცეს წიგნი აზატობისა. 

476, ვინც უყოს ყმასა აზატი 27 
და ისევ მასთანეე იყოს და მუახ- 

ლე მისივე შეირთოს და დაშვი- 
ლიანდეს, 

              
    

1 კიდეზე მიწერილია: „მეფეთ ანდერძისა და უანდერძობისა4, 
2 კიდეზე მიწერილია: „აზატობისატ. 
%# ეს პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით.
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477. აზატი ყმისა ქონებითა და 
რითაც საქონლით აზხატი უყოს, 

ისიც სახეულდობრივ უნდა დაუწე- 

როს აზატობის წიგნში. 

I19V) 478. ახატი ყმისა სახლ- 
კარიანათ და მამულით. 

479. ვის ენებოს აზატი ყმისა 
ანდერძით, აქავ თუ სათვისთაო 
იყოს ანუ საძმო». 

ტე რომელმან უყოს აზხატი 

ყმასა მასუკან ის აზატის მქნელი 
გაღარიბდეს, მან აზატქმნულმან 

ისევ მსახუროს თუ არა. 

481. რას გზით შეიქბნას მხლე- 
ბელი ახატი. 

482. აზატნაქნარი კატი რომ 
არ უმადლიდეს, მოიშლების თუ 

არა? 

483. აზატნაქნარი კაცი პატ- 
რონის შვილს აგინებდეს. 

484. ახატნაქნარმა რომ თავის 

ბატონის ურიგო თქუას. 
485. უშვილომ კაცმა აზატნაქ-, 

ნარს რამ მისცეს თავისი მერმე 

შვილი ეყოლოს!. 

486. ახატნაქნარი კაცი ვინც 

გაყიდოს ან იყიდოს, ან გასცეს, 
ან გასცვალოს მისთვის. 

487. ვინ უყოს აზატი ვაჟსა და 
ქალსა მისსა?. : 

488. ვინც უყოს აზატი შვილსა 

და შვილის 'შვილის შვილსა მისსა. 

48. ვინც ვისიც ყმაწეილი 
იპოენოს ან აიყუანოს ვისიც და 

გაზარდოს, თუ გამზრდელმან მან 

აზატი უყოს, ახატი შეიქნას, თუ 
ყმობა უთხოას, ყმა(შეიქნას|). 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. 
  
გ–სა | აღბ. | ვასტ. 

  

  

18 

20 

16 

170 

204 

162 19 

169 19 

174 19 

183 

176 

93 

15 

129         
! კიდეზე მიწერილია: „უშვილოსაგან აზატობისა“?, 

% კიდეზე მიწერილია: კ„აზატნაქნარის გასყიღვისა4, 

? კიდეზე მიწერილია; „ნასყიდვის კაცის შვილის აზატისაბ, 

X „აქავ თუ სათვისთაო იყოს ანუ საძმაო“ მიწერილია სხვა ხელით. 

234 

261    
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| დაბ, | ბერძ. | სომხ. (კათ. Iგ-სა | აღბ. | ვახტ, 
  

490, ვინ ვისიც ყმაწაილი იპოვ- | 261 
ხოს და ან იშვილოს, ან იყიდოს 
და გახ.როდოს, მასუკან თავისი 
ნამული იმას უანდერძოსX. = 

491. პატოონმა თუ თავის ყმას 

თავი დაახსნევინოს და წიგნი 
იყოს და მოწაძე ანუ აო იყოს1”. 

(დედ-მამათა და შვილთა- 

თვის! 

(20ჯ) 492. მამანი შვილთა მათთა 304 

უნდა კარგა ზრდიდნენ და ასწავ- 
ლიდენ, ვალია მათზე, და თუ არა 

ინაღლონ რა და წაჯდენ, შის- 

თვის?, · 

493. მამას რომ შვილი არ| 21 325 16 
მორჩილობდეს!. 

494 რომელმან აიღოს ველი 21 | 289, | 207 

მამასა და დედასა მიხა ზედა ავად 291 
მისაპყრობლად ანუ გააგდოს ანუ 

აგინოს. 

495. შვილი ვისიც უარშიო|)| 21 | 291, | 262 809 
იყოს და გაუგონარი და მაგინე- 289 
ბელი. 

496. შვილსა არ ძალუტ) შეგი- 110 
ნება მამისა და თუ შეაგინოს და 

ავი რამ კადროს. 

497. ვინ სძრახოს დედ-მამა 269 

მისი ანუ საცემრად ჯელი შეახოს, 
ან მათი ავი რამ გაამჟღავნოს. 

80 

  498. რომელმან შვილმან გაუშ- 305 
ვას მამა გინა კეთილმორწმუნო- 

ბისათუის და მამის პატივი არა 
სგეს. 

49მ. მამის ურჩი შვილი რომ 6 16- 

მამას სიცოცხბლეშივ გაეყაროს. | 

                
1 კიდეზე მიწერილია: „პატრონმა რომ თავის ყმას თავი დაახსნევინოს“. 
2 კიდეხე მიწერილია: „შვილის ზითვისა და ვალისა". 

? კიდეზე მიწერილია; „მამათა შვილის ურჩობასა და გაყრისა“. 

X ჩაწერილია სხვა ხელით.
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| დაბ. | ბერძ. | სოშხ. (კათ. -სა | აღბ, | ვახტ- 

500. არა აქუს შვილს: პატივი 

მამის ალაგს, არც აქუს შეძლება 

მამასთან სამართალში სწორედ 

წასვლისა და წადგომისა. 
501. მისთვის მშობელნი ვის- 

ნიმე სნეული და ღარიბი იყოს 
და შვილთა მისთა არა მოუარონ 
რა. 

502. შვილმან რომ მამა თავგდე- 
ბად დააყენოს და დაიჭირონ თავ- 

დები, მამა და შეილმან აღარა 
ინაღლოს რა. 

503. დედ-მამამ, რაც შეეძლოს, 

რომ ქალს ზითეული აძლიონ და 

ქმოის შერთვა პარიჯონ და არა 

გაუგონოს რა სიტყუა მშობელთა. 
504, პაპის ბორჩილნი უნდა 

იყუნენ თუ არა "შვილისშვილი, 

ქალი თუ ვაჟი!. 
505. დედას არ შესწეუს ჯელი 

ავდ მისაპყრობლად, არამედ 

მამასა?, 
(20V) 5906. შეილთა და დედ- 

მამათ შუა ავი რომ მოვგვდეს. 

507. მამამან ან შვილი და ან 
შვილობილი გააგდოს),. 

(ვალისათვის | 

508. ქუეყანაზზე ამისი ყადაღა 

უნდა იყოს და არის თუ ვალი- 

სათვის თუ სისხლისათვის უჭელ- 

მწიფოდ ერთი მეორისას ნურას 
დაიხუთავს, და თუ დაიხუთონ -–– 

მისის ჯარიმისათუისს!. 

509. წისქვილის დახუთვისა და 

დაგირავებისათვის ამას მოგახსე- 
ნებთ. 

  

1 კიდეზე მიწერილია: „პაპისა და შვილისშვილისა". 

  

  43   

292 

293 

294 

87 

  
95, 
127 

274       
58,59 

? კიდეზე მიწერილია; „შვილისა დედისაგან გაულახაობისა"ბ. 

2? კიდეზე მიწერილია: „მამისაგან შვილის გაგდება". 

" კიდეზე მიწერილია: „დახუთვისა4“%. 
4. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I 

  
79, 

173, , 
174
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დაბ. | ბერი | სონი ათ 1-ს | აღბ. | ვახტ- 
  

510. ეალისათუის ვინ სამეფო 107 | 8,303 | | 

საქონელი ჯაავალოს, მისთვის ' | 

ამას ვიტყუით: უბრძანებლად ნუ 

გაავალებენ ნურცა სამეფოსა, | 

ნურცა ეკლესიისასა, ვინ გაავა- 

ლოს და არ გაიგონოს!, 

511. ეალისათვის ამას წინათ MX 

როგორ გაცემულა და ან რო- ს   117, 
გორ აღებულა ვალი, აქავ თვითო 118, 

თვითოდ მოგახსენებსთ?. 119 

5)2. ვალისათვის რომ კაცი 

ჩიოდეს, უნდა რომ მოადი მო- | 143 

უყუანინოთ და თამასუქი და ბე-I! 

პედი უნდა გაუსინჯოთ და სა- | 
მართალი ისოე უყოთ?. 

513. ვალისათვის და სარგებ-! 39 | 2232 

ლისათუის და თხოვნისათუის. 

  
46ი' 95 116,       125, 

514. ვალის თხოვზისა და და- 199 | 40,4., , 129, 

ცლევინებისათუის თუ როოგორ 131 127 
მართებს დაცლეურნება. : ' 131 

515. გირაოთი ვალის აღები- 133 '43,83 | ჯვე' 
სათვის, რომ გირაო მამული რამ 

იყოს ან პირუტყვი. 

516. კიდევ გირაოთ ვალის 136 

აღება: ასეთი რამ იყოს გირაო ' 
ისი, რომე წიგნში სახა-ლდობრიე 
არ ჩიწერებოდეს. 

(32”) 517. ვინ აიღოს ვალი და 203 134 

თავდები მისცეს და გირაოცა 

  
                

ანუ გირაო არა. 

518. რომელმან ვალი მისცეს 131 

კისაცა და არ აიღოს გირაო. 

519. ვინ ვისი სახლიდამ გამო- 134 | 275 

იტანოს გირაო ეალისათუის უსა- 
მართლოდ. 

520. ვინ გაროიტანოს ვალისა- 279 134 

თუის გირაო ქურივისა სახლი- | 

დამ. I     
' კიდეზე მიწერილია: „სამეფოს საქონლის გავალება“. 
? კიდეზე მიწერილია: „ეალის გაცემ ისა". 
? კიდეზე მიწერილია: „ეალისათე ის“,
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. (კათ. გ-სა აღბ. ვახტ.. 
  

521. ვინ ვის რამ ავაულოს ჰა- - 139 
ემნით და პაემანს უწინ სთხოვოს. 

522. ცინ ვის რა ვალათ თეთრი 140 95 

თუ ფლური მისცეს, იმრიგივე 
უნდა მისცეს თუ არა? თუ პი- 

რობა დაუცთ, იმრიგივე უნდა 

მისცეს. 

523. ვინ ვის რა ავალოს და 22,104 53 

ოცდა(ა|თს წელიწადს გაეულოს, 
ეთხოვნოს ან თუ არ ეთხოვნოს, 

ერთი გზით არ მიაცემინებს ესე. 

524. ვინ ვის გირაოსავით რაც 102 39 
რამ დაუდვას და გაყიდოს გი- 
რაოს მსგავსად სატლი ანუ ბალი, 

ანუ ბოსტანი. 
525. ვინც ვის რა ავალლოს და 101 | 130 

ბირათრ გამოართვა, თეთრის 

პატრონს ეჭირებოდეს თეთრი და 

გირაო გაყიდოს. · 
526 უძრავის საქონლის დაგი. 14,105 43 

რავებისათუის, აქავ გირაოს პატ- 
რონთაგან გირაოს თხოვნა. 

527. სახლი რომ გირაოთ ქონ- 103 
დესთ, ვალისათვის გირაოდ ყო- 

ფაში დაიწვას, 

528. თუ დაგლახაედეს ძმ. შე- 240 
ნი და ყიდდეს მამულსა ვალი- 

სათვის, დაიხსნას ვინმე და მო- 

არჩინ ო|თ დაჭირებისაგან, მა- 

ზული მისი გირაოსავით გქონ- 

დესთ და შეიდ წლამდი დახსნას 

ეცადოს, უნდა რომ დაახსნეუ- 

ინოთ. ! 

529. ვის ქონდეს მამული ჯი- 233 

რაოდ რაც ფერი, მისი მოსავა- 

ლი ბევრი ეჯამოს. 

530 ვინც ეის რა ავალოს | 

თეთრის პატრონმა, ეერვინ გა- 

სარჯოს ამღების მეტი, და არც 

შვილის აღებული მამას ეთხო- 

ვოს. ! 

    

      103. 140            
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53!. ვინც აიღოს ვალი და გა- 

იპაროს, ეთხოების სახლისკაცთა 
მისი ვალი თუ არა. 

532. ვინც ვისგან ვალი აიღოს 
და მალ მოკუდეს, მოვალე|ე|ბს 
ოოგორ მიეცეს მისი საქონელი 
ან როგორ ჯაურიგონ. 

533, ერთს კაც, რომ თეთრი 

გასავალებლად უნდოდეს, ერთმან 
ქინმე უთხოას ამა და ამ კაცს ავა- 
ლეო, კაი კაციაო, მისცეს და ის 
კაცი გაიპაროს. 

(32) 534. შვილთა ვისისაც მა- 

მის ვალიც დარჩეს და მამული- 

ცა, რომელი შვილი საპატრონოს 

დაპატრონდეს, ვალის პასუხიც 
ომან უნდა გასცეს. 

535, ვინ ვინც ანდერძით დაა– 

პატრონოს საპატრონოსა მისსა 

და ვალიც მას დაადვას, მასუკან 
იმ კაცმა არც მამული ინდომოს 
და არც ვალი. 

536. ვინ ვისი ობოლი გაზარ- 
დოს მადლისათუის და მას ობოლს 

მამის ვალიც დარჩომოდეს და 
მამულიცა, ამისი როგორ უნდა 
იქნას. 

537. მოვალის ძალის დატანე- 

ბისა და მამულის გასყიდვისათვის. 

538. ვალისათვის ღარიბთაგან 

მამულის გასყიდვა-ყიდვა ვის მარ- 

თებს, ვისიც თეთრი მართებს. 
შას სყიდვა მართებს თუ აოა. 

აქავ, თუ იაფათ გაასყიდვინონ. 

539. თუ კაცი გაღარიბებული- 

ყოს და ვალის მიცემა არ შე- 
ეძლოს, 

540. თუ კაცი დაკარგულიყოს, 
ვალის ამღები და წვრილი შვი- 
ლები ყუანდეს. 

541. თუ კაცი დაკარგულიყოს, 

ვალის ამღები და მისი საქონელი 
ხოყუარეს ებაროს. 

542. თუ შვილი ვისიც ან მა- 

მისაგან, ან ძმისაგან ა5 სხვისა- 

  

  

  

დახ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. I-სა | აღბ. | ვახტ. 

145 

135 13» 

204 

123 139, 
141 

124 139 
141. 

144 

14 

/ 13,14| 240 

| 232 132 

133 

135 

136.              
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გან გასყიდულია, მას მამის ვალ- 

ში ველი არა აქუს. 
543, თუ ქალის მეტი კაცს არა 

დარჩომოდეს რა, მისის საქონ- 
ლიდამ ცოტა რამ სარჩო ქალს, 

სხვა–მოვალებსა. და თუ ძმა ან 

ძმისწული გაუყრელი დარჩეს. 

544, თუ კაცი ამოვარდეს და 
ქალის მეტი არა დარჩეს რა და 

ვალიც დარჩეს, ვინც ის ქალი 

შეირთოს და მისი სახლკარიც 

დაიგიროს, ვალიც მან მისცეს. 

545. თუ კაცი ამოვარდეს, დე- 
დისა და დის მეტი არა დარჩეს 

რა, იმისი ვალი დედასა და დას 
არ ეთხოება. 

546. ერთი კაცი რომ უცხოს 

ქუეყანას წავიდეს და იქ ბეური 
ვალი აიღოს ლოთობაზე, იმაში 

არც ძმა და არც შვილი არ მი- 

უდგება. 
547. პაპასა თუ პაპის მამას 

ეალი აეღოს და იმისი შვილის 
“შვილი ბეურად გაყრილ იყუნენ– 

ამისი როგორ უნდა იქნას. 

548, იქნების, რომ კაცს კაცთან 
ესტიბარი ჰქონდეს და უთამა- 
სუქოდ და უთავდებოთ თეთრი 

ავალოს და მასუკან ამღებმა აშა 

ქნას, 

549. მოვალე რომ კაცს ვერ 
ამოუიდეს, კაცი მიეცემის. 

550. თუ სხვას ქვეყანას ერთმან 

კაცმან მეორისაგან ვალი აიღოს 

და თამასუქი თავის შვილსა და 

სახლის კაცს გამოუგზავნოს ანუ | 

თუ იქავე გარდასწყვიტონ#. 

(33;ე) 55). ღვინოზე თეთრის 

გაცემა ასრე უნდა!. 

  

დაბ. | ბერპ. | სომხ. |კათ. გ-სა| აღბ, 
  
ჟვაზტ. 

  

  

  

  
145 

          
1 კიდეზე მიწერილია; „ღვინოსა და პურზედ თეთრის გაცემა". 

# ეს პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით. 

  

138, 
139 

145 

1456 

148 

141 

147 

142 

128
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დაბ, | ბეოძ. | სოზს. |კათ.1გ-სა აღბ. | ვახტ. 
  

552. პურხე თეთრის გაცემა 129 

ასრე უნდა, 
553. თეთრის გაცემა მუშაზე 130 

ა რე უნდა, 

554, ქორწილს უწინ ეალის 90 
ალება დედაკაცთაგან თუ აეღოს, 

ხანვე უნდა მისცეს!, 

555. დედაკაცთაგან ალებული 207 
ვალი, დედაკაცთავე უნდა §ისეენ. 

55ნ. დედაკაცის თავდებობით 206 

თეთრის გავალებისათუის. 

აა7. დედაკაცმა თუ გამოს- 208 
ტყუორა რამე კაცსა აწ კაცმან დე- 

დაკაცი დაატყუოს. 

558, ნასყიდი კაცი ვალს ვერც 166 27 

გასცემს, ვერც აიღებს, ნურცავინ 
ჯვალება?, 

559. პურის გავალება სამართ- 93 | 126 
ლიანად ათი თორმეტად, ქერიცა 

ცა ფეტეიც მსგავსად ამისსად?მ. 

560. ღვინის გავალება თუ რო- 
გურ უნდა აქ გამცნებსთ, 127 

561. აწე კოკისა და კოდის წო- 
ნა მოგახსენოთ ადგილსა და ად- 120, 
გალს ანუ კოკა რამდენი ლიტ- 121, 
რაა, ანუ კოდიბ, 

12» 
562, ესეც მოგახსენოთ ლიტრა 

რა არის ანუ რამდონი სტელია, 194 
აპუ რამდენი ჩარექის. 

(თავდებობიხათვის| 

(3პV) 563 თავდებობისათვის. 200 
აქავ ვინცავინ ეკლესიის მოწესენი 
”ყუნენ, თავდებათ ნუ დადგებიანბ, 

              
  

კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცთ ვალისა და ქორწილის უწინდელისა". 
კიდეზე მიწერილია: „ნასყიდის ვალის გაცემისა“. 
კიდეზე მიწერილია: „პურისა და ქერის გავალება“. 
კიდეზე მიწერილია: „კოდისა და კოკისა წონა". 
კიდეზე მიწერილია: „ლიტრის საზომნი", 
კიდეზე მიწერილია: „თავდებობისთვის.., რი თუ ერ,..ა%, თ

ი
თ
თ
ა
.
 
-
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564 ეკლესიის მოწესეთ თუ 
იჩივლონ, თაედები არ გამოერ- 

თმეუა. 
565. ქრთამით თავდებობიაა- 

თვის. 

566. ვალის საქმეზე თავდებო- 
ბისათუის ვინგინდავინ რახედაც 

დადგეს თავდებთთ დიდი თუ 
მცირე კაცი. 

567. გლეხთაგან თავდებობა რა 
ერთხე უნდა ანუ რა ერთისათვის 

უნდა გააცემინო პასუხი. : 
568. შვილმა თუ მამა თავდე- 

ბათ დააყენოს და მამა დაიჭი- 
რონ, და შვილმა აღარა ინაღუ- 

ლოს რა. 

569 თავდებობა ასრე უნდა. 
რომე სათავდებო კაცი თითე(:|5 

თავის ნებით მოვიდეს და დადზეს, 

ძალით არა ჯერ არს”, 

570. დედაკაცთაგან თავდებო- 

ბა არა ჯერ არს!, 
57) დედაკაცისაგან თავის 

ქმრის:თუის თავდებობა არ ირ- 

წმუნება. 
572 დედაკაცის თავდებობით 

თეთრი თუ გაავალოს ვინმე. 

(მოწმობისათვის|! 

573 მოწმობისათვის. მოწაპე 
რარიგი კაცი უნდა იყოს. ოომ 

მისი მოწმობა დაიჯეოებოდეს?. 

574. კიდეე მოწამგთა გასინჯვი- 

სათუის. თუ რას სიკეთისა და რას 

სარწმუნოებისა იყუნენ. 

575. ორთა მოწამეთა კარგად 

გასინჯვა უნდა და თუ ერთ-ერთი 

| 

  

დაბ, | ბერძ. | სომხ. |კათ. გ-სა | აღბ, | ვახტ. 
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293 

205 

89 

206 

336 

340 

328 

134 

78 

258,   336 

1 კიდეზე მიწერილია: „დედათ თავდებობისა". 

2 კიდეზე მიწერილია: „მოწპბობისათვის- . 

# ეს პუნქტი ჩაწეთილეა სჭვა ხელით . 

      

69 

68   

  
235
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გამტყუნდეს მისის გარდავდეუ- 
ინებისათუის. 

(21) 576. მწვალებლის მოწ- 

ბობის:თვის ნუ ირწმუნებთ. 

577. ურწმუნოს მოწმისა და 

მოჩხუბრისათგის. 
578. მოწამე სარწბუნოებისა 

ღიოსი კაცი უნდა იყოს. 
579. ერთის კაცის მოწმობა არ!) 

ირწმუნება, აქავ მოწამეთა პირ- 

გელ უნდა დაიფიცონ და მერმე 

იმოწმონ. 
580. თეთრი რომ ემართოს, 

  

  

  რამდონი მოწამე უზდა მოიყვა- 

ნოს. 
58L. შოწამეთა ვალის საქმეზე 

თეალთ ხილულისათვის უნდა 

იმოწმონ, არა გაგონილზე. 

582. თუ არ უნახავს, გაგო- 

ნილზე მოწმობა არა ჯერ არს. 

583 სამძღვრისა და სახლის 
აშენებისთუის გაგონილხე კი 
იმოწმება. 

584 წიგნის მიწერით და 'უნე- 

ბურად მოყუანილის მოწმობა არა 

ჯერ არს, აქავ თუ გამტყუნდეს. 
585, ღარიბთა კაცთა მოწმობა 

არა ჯერ არს და თუ ტყუილად 
იმოწმოს, 

586. მემკუიდრის კაცის მოწმო- 
ბისათვის. 

587, ნასყიდის კაცისა და აზატ- 

ნაქნარის მოწმობა არ ირწმუ- 

ნება თავის ბატონისა და ბატო- 

ნის შვილისათვის. 

598, ოცის წლისა რომ არ იყოს 

დაბ. | ბერძ. სომხ. |კათ. ტ-ს- | აღბ. | ვახტ. 

143 196 13 

145 

144 196 13 

146 196 13 

147 13 

3უა7 

149 

150 

14 151 258 , 

14 152 | 228 

  ვინგი5და კაცი და ან თუ დამნა- 

“შშავე რისამე იყოს, შისი მოწიობა 
არ ირწმუნება. | 

589, დამნაშავეთა მღდელთა თუ 

ერთათვის მოწამენი წამოდ- 

ტნენ, მართებული ასრეა, რომ პირს | 

წაუყენოთ. I   
119 

153 

154 

339 
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დაბ. | ბერძ. | სომხ.. 

  

კათ. (გ-ს | აღბ, , ვახტ. 
  

590. მამ შვილისათუის და | 
“შვილი მამისათვის ევერ იმოწმე- ! 
ბენ. ' 

591. დედაკაცის მოწმობისა და 

მოვჭველეობისათვის!. 

(მთხრობლობისა თვის) 

(21) 592 მთხრობლობისა- 

თვის?, 

593 რომელმაც მართლა არ 

იცოდეს, მაოთებული არ არის 

რომ იმთხრობლოს. 

594. ამ რიგის კაცის მთხრობ- 

ლობა არ ირწმუნების, ერთი კა- 

ცი რომ სიავკაცეზე გაპატიჟული 

იყოს, ანუ ლაშქრიდან გამოპჰა- 
რული, 

595. რომელმან ტყუილი 

მთხრობლობა ქნას, მისის გარდა- 
„ჭდეუინებისათუის. 

590. მთხრობლის სამთბრობ- 

ლოს მიცემისათვის. 

597. დედაკაცს მთხრობლობა 
არა ჯერ არს), 

598. კიდევ დედაკაცის მთხრობ- 

ლობისათვის არ იქნება და ნურც 
ირწმუნებენ. 

5990 საქართველოს რიგი და 

სამართალი ექუსი არის, რომ 

ამით თავი იმართლების: პირველ 
“ფიცი, მეორე შანთი, მესამე მდუ- 

ღარე, მეოთხე ვმალში გატანება, 

"მეხუთე მოწამე, შეექვსე ცოდვის 
მოკიდებიაბ. 

|ფიცისათვის | 

600. ფიცისათეის და უფიცრო- 

„ბისათვის ფიცი თუ რომელზე   
14 

  

155 

148 

331 

332 

333 

335 

334 

332 

3პ3 

  
258 

402 

236 

11,12, 
237         

"1 კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცთა მოწმობის და საბელოსი", 
1 კიდეზე მიწერილია: „მთხრობლობისა", 
3 კიდეზე მიწერილია; „დედაკაცთა მთხრობლობისა". 
“ბ კიდეხე მიწერილია: „საქართველოს სამართლების თუ როგორ არი“,
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დაბ. ბერძ. | სოზხ. კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

ვამს, რომელზე არა, აქავ ყუელას 
გამცნებსთ!, 

იი). ეისგინდა სიმართლეც 409 | 402 

ჯქონდესთ, ფიცს განეშორენით. 

602. ტყუილად დაფიცება უარ- 410 
ყოფა არის ღ“თისა, 

(22ჯ) 603. ტყუილად დაფიცება 406 I96, 236 | 238, 
არა ჯერ არს და ვინ ტყუილად 

დაიფიცოს, მისი გარდაგდევინე- 

ბისათვის. 

60 ტყუილად ვინც დაიფი- 408 

ცავს, ღ“თს არ დაავიწყდების, 

605, უშიშრად ღ“თის ფიცისა- 407 
თვის, 

606. კიდევ ფიცისათუის. ფიცი 403 

რომ დაადვან, იმაზე სხვა სა- 

მართალი ალარ იქნების. 

6070. მოფიცარს დრო უნდა 404 | 402 
სცეს: როდისაც დაიფიცავს, ყო- 
ველთუის გასჭრის, მაგრამ ამის- 

თუის უნდა დააცალოს, რომე 

ტყუილად არ დაიფიცონ, 

608. ჩვილთა-ყმაწვილთა "ფიცი 405 | 402 
არა ჯეო არს. 

600 ორთა მოჩივართა რომ 139 
ერთმანერთს შეფიცონ, იმაზე ბჭე 

სამართალს ვეღარა იქს. 

6L0. ეკლესიათა მოწესეთა და- 240 | 4C2 

ფიცებისა და დაუფიცებლობისა- 238 
თვის. 

611, ტყუილად ღ“თის ფიცისა 242 
და მეფეთა ფიცისათუის, ვინ მე- 

ფე ტყუილად დაიფიცოს.   
უებოდეს: ჩემი ეს გმართებსო, ან 

გობეც, ან შემომფიცეო, მერმე             6L2. ვინ ვის რას სწამობდეს, 243 | 402 ! 
მისის ფიტცისათვის. 

613. ეის ქურდობა შეეწამოს 244 |96,236 | 
და ტყუილად დაიფიცოს, მისის I 
გარდაგდეუინებისათუის, 

614. ერთი მეორეს რასმე ედე- 245 | 402 | 10. 

1 კიდეზე მიწერილია: „ფიცი გისგან ხამს ფიცისა".
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ამან უთხრას: აგრე იყოს, შემო- 

გფიცა(ე|ო. 
615. ვინ ნაპოვნისა ან მიბარე- 

ბულისა აშა ქნას და ტყუილად 
დაიფიცოს. 

616. კაცი კაცს რასმე ედეუ- 
ებოდეს და საფიცრად წაიყვანოს 

და აღარ დაიფიცოს, მაცალე მე 
გამოგაჩენინებო, ვეღარ გამოაჩე- 
ნინოს, 

617. ვის ვის(ი) რა ემართოს და 
საქონლის პატრონი დააფიცონ, 

ასე რომ ვისაც სთხოვდეს, მან 

უთხრას, შემომფიცე და მოგცემო. 

618. კაცმან თუ დედაკაცმან ან 
ყგაწვილმან დაიფიცოს, დედაკა- 
ცის”. 

610. აშ ტფილისის ქალაქის 
კაცთათუის მოფიცარი ამოკუე- 

თილია, და თუ ფიცი დაადეან, 
თავკაცად უნდა იფიცონ!. 

(22V) 620. დედაკაცს ფიცი არ 

და(ე დება, არც გარეშე კაცი მო- 
ფიცრად ბ%ეეგდების. 

(ვმალში გატანება, მდულა- 

რე, შანთი, ცოდვის 

მოკიდება| 

621. ჯმალში გატანება რაზე 

უნდა ანუ როგორ უნდა, აქ გა- 
მცნებსთ?. 

622. მდუღარე როგორო უნდა 

აწუ რაზე უნდა. 

623. შანთის აღება როგოორ 

უნდა ან რაზე უნდა. 

624. ცოდვის მოკიდებისათუის. 

ტცოდუის მოკიდება რაერთზე უნდა 
ან როგორ. 

  

  

  

  

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ.'-სა | აღბ. | ვახტ. 

I 

406 | 236 

' 

246 I 

| 
248 

247 | 

  
  

  
144   239 

14       
1 კიდეზე მიწერილია: „ტფილისს მოფიტცრისაბ, 

“2 კიდეზე მიწერილია: „კმალში გატანების, და მდუღრის. და ანგვა- 
რებსა4. 

# „დედაკაცის“ მიწერილია სხვა ხელით. 
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დაბ. | ბერძ. | სომხ, კათ. ჩ-სა| აღბ, | ვახტ. 
  

(მეძალუმეთათვის| 

625. მეძალუმეთათუის. ვინ სა- | · 26 240 

ბრალოთა რაგინდარა წაართვას 

ან სიგლები!. 
62. მეძალუმეთათვის რო-. 26 | 120 

მელხი ღარიბთა ძალსა უზემდენ 

და უჯელმწიუოდ წაართმევდენ 
რასმე და ანუ შვილსა უცხოს ქუ- 

„ეყანას. და უკარგეუდენ. 
627. ვინ ჯელოსანს რაგინდარა 

წაართოს. ' 
628. ავაზაკნოი და ხარბნი იგინი 3? 

არიან, რომელნიც ღარიბს კაცს 

რასმე წაართმევენ ანუ ამგვარს 
საქმეს იჰმონენ. 

629. ვინ ვის რა ძალად წაარ- 106, 
თოს და იბრიყოს. 120 

630. ვინ ვის რა ძალად საქო- 19 

ნელი წაართოს, მოსამართლემ 
ასრე უნდა გაურიგოს. 

63). ძალად საჭონლის წართ- კნ |120 

-მეუისათვის ან თუ თავისას ამს- 

გაქსოს და უმსაჯულოდ წაართოს. 
I23LI) 632. სამნისა და სამძლვ- ვი? .. 

რის გარიგება და მოწმით და- 
მტკიცებისათვის?. 

633. მამულის შეცილების: დ: 47 | 257, 242 

სამძღვრის დაქცევისა და სამწის 344 · | 
მოგლეჯისათეის და მამულის 

წართმევისათვისმ, 

634. რასაც მამულის წართმე- 46 51,53 
ვგისათვის და დაჯჭერისათვის. 

6ნპა. მამულის ცილება და 48 
ჩხუბი. 

636. ვის სხვის მამულში ხეხილ- 15 54 | 246 
ნარი ედგას, რისაც საქმის გუ- 
ლისათვის მამული სხვის: კონე- 

ბოდეს, მაში რომ აეშენებინოს, 

329 

241 

              
· კიდესე მიწერილია: „მეძალუმეთათვის და სიგლის წამრთმევთათვის” 
3 კიდეზე მიწერილია: „სამძლვრის“. 

? კიდეზე მიწერილია: „მამულის ცილებისა",



კრებულის საძიებელი 61 
  

  

დაბ. | ბერძ, | სომხ, |კათ. |გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

მაშინაც პატრონს დაჭირვას არას 

ემართლების და ასრე იქნას!#. 

637. მამული რაგინდარა ვისაც 53,54, 
ვისი:რასაც საქმისათვის ეჭიროს, : (55,42 

მიბარებით 'თუ გამოთხოვნიდ, | 
ანუ-უპატრონოდ ყიდვით, რისაც 
გზით ქონებოდეს. 

638. სხვის მთიდამა მოჯრილის 23 247 
ხე-ტყისა და შეშისა და ხისა რი- : 

საც წამოდღებისათვის, რომე სხვას 

კატს თავისთვის დაემხად##წე- 
ბიოს|)?. 

(გაჭართათვის | 

639. ვაჭართა გარიგება ბრძანე-| 50. 390 

ბითა კველსწიფისითა და(აქრიგონ | 
სიმართლეზე და უნახონ საწყაო და 
სასწორი და ადლი და ლიტრა. 

640, ვაჭართა და|(ა)ყენონ კაცი 383 | 39 
თავსა, რომე ეოთმანერთი არ იბ- 
რიყონ, აგრევე გასაყყიდელი, რა- 

ცა სწორედ გაყიდონ. 

641. ვაჭართა შუა ვინ საქმეს ჰვ2 | პ90 

ურევდეს და ავკაცობდეს, ანუ 
შე(ეეცილოს რასმე ერთი მეო- 

რესა. 

(23) 642. ვაჭართა, რომელთაც) 509 390 
იქურდონ ნაკლებითა ადლითა და 

სასწორითა და საწყაოთი, მისი 

გარდავდეუინება. 
643. თუ უველმწიფოთ თეთრი 390 

მოსჭრან, ხელი მოეჭრასთ. 

644. ვაჭართა სწორედ და მარ- 390 
თებულად ისარგებლონ, არათუ 

გზიდამ გასვლით და ურიგოთ.               
პერის 1 კიდეზე მიწერილია: „სხვის მამულის აშენებისა და სხვის მამულის და- 
გრისაზ. 

2? კიდეზე მიწერილია: „სხვის მოჭრილის ხე-ტყის წამღებისაბ,. 

98 კიდეზე მიწერილია: „ვაჭრის საქმე ადლისა და სასწორისაბ,. 
XV „და ასრე იქნას“ მიწერილია სხვა ხელით. 

# „რომე სხეას კაცს თავისთვის დაემზად“ მიწერილია სხვა ხელით.
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. (გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

' 
645. ვაჭართა თუ აღებ-მიცე- 390 

მაში დაატყუონ უცოდინარი და 

საბრალო კაცი. 
646. ვინ თავისი ნასყიდი კაცი 106 

სავაჭროდ სადაც გაგზავნოს). 

647. ამხანაგობისათუის შეყრისა 324 
და გაუყრელობისათუის და გაყ- 

რისათვი:?. 

648. ერთი კაცი მეორეს შეეყა- 327 
როა) ვაჯოობაზე ამხანაგად, სა- 

ვაჭრო ერთმან წაიღოს და და- 
კარგოს, 

649. ერთს კაცს კაცმან საქო- 326 
ნელი მისცეს სავაჭროდ და ის 

კაცი ან მოკუდეს, ან საქონელი 

დაკარგოს, იმის სახლთან ველი 

აქუსთ თუ არა. 

650. ორნი ძმანი რომ იყუნენ 325 
და საქონელი არა ქონდესთ რა 

და ორნივე მვედროად დადგნენ, 
რაც იმათ საქონელი იშოვნონ, 

საამზანაგო არის. 

651. კაცთა ვინც რაგინდარა 125 
იყიდონ საამხანაგოთ, ერთი მე- 

ორეს გაუმტყუნდეს და ტყუილად 

ფიცოს. 

652. ამხანაგთა და ვაჭართა 335 

ერთმანნრთს ტყუილის ფიცით 

რაგინდარა შეატყუონ და ერთმა- 

ნერთი იბრიყონ. 
653. ვინც თავისი ამხანაგი იბ- 106 

რაიყო: და ძალი უყოს. => 

(ნახყიდობისათვის| I 

(24) 654. ნასყიდობისათვის. 

ნასყიდობა დიაღ მკუიდრი და 
შესარჩენია, აქაპვ ბატონიც რომ 

160               
  

1 კიდეზე მიწერილია: „ნასყიდის კაცის · სავაჭროდ გასყიდეისა“.= “(უნდა 

იყოს „გაგზავნისა"). 

2 კიდეზე მიწერილია: „ამხანაგობის და ძმების უმამულოსა“,



კრებულის საძიებელი 
  

გაუწყრეს, ვისაც ნასყიდობა არ 
გოემლების!. 

655. სყიდვასა და გასყიდვაში 
შეტყობინება სახლისკაცთა და 

მოწმით და სიტყუით და ნიშნით 
დამტკიცება კარს გამოძიებით 

უნდა, სყიდვა რომ სხვისა არა 
ჩაუწერონ რა. 

656. თუ კაცმან სოფელი ანუ 
გლეზი ან რაგინდარა მამული სა- 

ხასო ანუ თაქადისაგან, ანუ აზნა- 
ურისაგან, ანუ გლეხისაგან იყი- 
დოს. 

657. თავის პატრონის უდას- 

ტუროდ და უბექდოთ ეინ რა 
გაყიდოს. 

658. ვინ საალეხო ფუძე ვისაც 
მიყიდოს გინდა კაცრეული, ტინ- 

და უკაცრული, 
659. ნასყკიდობისათვის: ვინ და- 

იხსნას ძა ვალისაგან, მისი მა- 

მული შვიდს წლამდი გირაოსა- 

ვით ქონდეს. თუ პატრონმა ვერ 
დაიხსნას, ნასკიდათ დარჩეს. 

660. თუ „ვინ გაყიდოს სახლი 
და სადგური მისC ქალაქს გალა- 
ვანს შიგნით. 

661. მღდელმან ვინც გაყიდოს 

სახლი, კიდევ მღდელმანვე უნდა 
იყიდოს. 

662. ვინ გაყიდოს წიქუილი 
სიგლახაკისათუის. 

663. ვინ ყიდდეს რასაც რა- 
გინდარას და ერთს კაცს შერიგ- 

დეს და ფასი გარდასწყუიტონ, 
მასუკან შეშლა და სხვის მისყიდვა 

შეუძლია თუ არა. 
664. კიდევ სყიდვა-გასყიდვისა- 

თუის: ვინ რა გაყიდოს და ბეი 

აიღოს და მასუკან შეეშალოს, 

თუ მიმსყიდველი შეეშალა, ბეი 

ერთიორად მისცეს და თუ ამ- 

ღები შეეშალა, ბეი დაე კარგოს. 
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I) 

4,241 ! 26,97 161     
1 კიდეზე მიწერილია: „ნასყიდობისა“, 
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665. ვინ ვის უთხრას: მიყიდე 

ესე ჩემთვისაო, და უყიდოს რა- 

გინდარა მამული. და ვისთუის 

რომ იყიდა, თეთრი გუიან მოს- 

ცეს, და მანამდის მოსავალი რომ 

ამან ჭამოს, 
666. ღვინოში ვინ ვინ დაატ- 

ყუოს და მამული იყიდოს ღვი- 

ნის სმაში ანუ თუ ერთი კაცი 

სხვას ქუეყანასს წავიდეს და იქ 
იქაური მამული გაყიდოს და ლო- 

თობაზე და ღვინის სმაზე გარ- 

დაზოს. 

667. თუ არ იყოს კაცი ოცდა- 

ხუთის წლისა, მან მამული ვერ 
გაყიდოს. 

668. ვინ გაყიდოს სახლი და 

ვინც იყიდოს, იმ ახალ ნასყიდში 

საქონელი იპოვოს, როგორ მარ- 

თებსთ ამისი. 

669. ვინც ვისგან იყიდოს ყმა 
კაის პირობახე პირობით, რომ 

არ იყოს ავიო, და მასუკან ავი 

გამოდგეს!. 
(24V)I 670. ვინ ჯაყიდოს ყმა 

პირობით და ბორჯლით ავი თუ 

კაი, ბორჯალი გავიდეს და სიავე 

მაშინ შეატყოს, 

671. ეინ გისგან იყიდოს ყმა 

კაის პირობაზე, გასინჯოს და 
ბორჯლის გასვლამდისვე მაში 

სიავე იპოვოს. 

672. ვინ ვის მიყიდოს ყმა თუ 
მოახლე და უთხრას მაშინვე: ეს 

ამა და ამის საქმის პატრონია 

თუ ავისა თუ კარგისა. 

673. ვინ იყიდოს სხვარჯული 

ანუ ურჯულო მსახური თუ მუ- 

ახლე, აქავ მათი აზატის ქნა. 

674, ვინ გაყიდოს სიღარიბი- 

სათვის შეილი, ვინც იყიდოს, მან 
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6 

256 | 182 

21 162 

22 162 

8 35 16> 

36 

6. | 740 | 26. 

11 | 205     
1 კიდეზე მიწერილია: „მონათ სყიდვისათვის4, 
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- სხვას აღარ უნდა მიყიდოს, ვაჟი 
იყოს თუ ქალი. თუ იმისმან პატ- 
რონმა დახსნა მოინდომოს, უნდა 

და|(ა|)ხსნევინოს. 
675. ნასყიდი ყმა მოსამართ- 

ლესთან ვერ იჩიელებს და არც 

იმისგან იჩივლების!. 
676. ნასყიდმა ყმამ თავის სა- 

ქონელი გა(ა)ბაროს, ბატონძა შე– 

იტყოს. შეუძლია გამორთმევა?. 

677. კიდევ ნასყიდმან ყმამ თუ 

საქონელი გა(ა)ბაროს, ცოცხალი 

იყოს თუ მამკვდარიყოს. 
678. ეინც გაყიდოს ოთხფები 

რაცა და ან იყიდოს, სიკეთის 

პირობა მისცენ, რომე სიავე არა 

სჭირდეს რა, ცბენი იყოს თუ სხვა 

რაც რაშ. 
679. მოწმით ვინც გაყიდოს 

ვარი, რომე მაში ავი არა იპოებო- 
დეს რა, თუ ქვინ იცის გამო- 

  

1 , , 
დაბ. ; ბერძ. სოიხ. |კათ. ს-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

  აჩნდეს ანუ ნაქურდალი იყოს. 

680. აგრევე ვინც გაყიდოს ფუ- 

რი, როგორც ვარის პირობა და-- 

დვან, ისრე ფურის მოწმით, როზ: 
ავი არ იყოს. I 

681. ვინ ქის მიყიდოს ცხენი, 
ასეთი რომე რაგინდარას წანა13- · 

დენდეს და კაი არა სკირდეს რა.! 
I25L) 682. ვინ იყიდოს ნამოეჟარი ' 

აირუტყეი თუ რაგინდარა?. : 

683. თუ ვინმე იცოდე, ეოთი | 

რამ საქონელი სხვის იყოს და 

ყიდდენ და იყიდოს ვინმე. 

684. ვინ იყიდოს ნაპარეუი და 
ნაქურდალი საქონელი რაც ოა. 

I 

    

  

165 

308 
· ' 

309 
' 

I 
10. | 244, ' 64. 89,, 166 

298“ ! 172 ' 

| 
10 | 245, 89 | 166 

I 

246. 166 

| 
' | 10 I 

64,172 

401 

9 45 
| 

12           
1 კიდეზე მიწერილია: „ნასყიდი ყმა მოსამართლესთან (თავის (უ|)ბატო- 

ნოდ ვერ იჩიელებს...“. 

9? კიდეზე მიწერილია; „ნახყიდის ყმის საქონლისა". 

9 კიდეზე მიწერილია: „ოთხფეხი|ს| სყიდვისა"- 
· კიდეზე მიწერილია: „ნაშოვარისა და ნაპარევისა ხაქონლის სყიდვისა". 

5, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I '
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685. ვინ გაყიდოს ქუევრი ანუ 

სხვა რაც რა ჰურკელი!. 

686. ვენაჭჯის> და ბაღისა, და 
"ბოსტნისა წლის მოსავლის გამ- 

სყიდველთა და მსყიდველთათუის3. 

(მიბარებისათვის|) 

687. მისატარებელის შიბარები- 

სათვის". 

688. ხოობლისა და ქერისა, და 

ღვინის, და ზეთის მიბარებისათ- 

ვის, აქავ ”შესანახავი რა უნჯა 
მისტე- 

689. ვი5 ვის რა მიაბაროს, სა- 
ხელდობოივგვ წიგნი გამოართოს 

და მოწამეც დაწეროს. 

690. ვინ ვის რა მიაბაროს და 

ვინც მიიბაოა, იმის საბლს ცეცხ- 

ლი შეეკიდოს ან არეულობა მოჯ- 

დეს და ი0 საქონლის აშა ქნას, 

691, ვინ ვის რა მიაბაროს და 

ის საქონელი ყაზახმა წაილოს ან 
თუ ტყუილად მოიგონოს, ვისაც 

ებაროს, მ5+5 ან მოკუდეს და იმის- 
მა სახლისკაცმა დაუმალოს. 

692. ვის ვისი ოამ რაგინდარა 

საქონელი ებაროს და ქურდმა მო- 

პაროს, თუ ქურდი გამოჩნდეს, ის 
არის, თუ არა ჩნდეს ან ტყუი- 
ლად ამბობდეს, ასრე ქნან, რო- 

ბორც აქ უწესებს. 
693. კაცს კაცისა საქონელი ბა- 

რებიყოს და საქონლის პატრო- 
ნიც და შემნახავიც ორნიე მიც- 
ვალებულიყუნენ”. 

(25V) 694. ნახყიდმა ყმამ საქო- 
ნელი რომ გააბაროს, იმ საქონელს 
როდისაც უნდა მისი ბატონი გა- 
მოართოის. 

1 კიდეზე მიწერილია: „ჭურჭლის და ქუევრის სყიდვისა“, 

  

დაბ, | ბერძ. | სომს. კათ. გ-სა | აღბ. | ვასტ. 
  

  

304 

71 

305 

306 

307 

307 

308     

248 

249 

148, 
49 

148, 
149 

227 

    
87,88 

87.88 

    

149 

207 

207 

209 

? კიდეზე მიწერილია; „წლის მოსავალი გახყიდვისა ეენახების თუ ბაღისა4, 
1? კიდეზე მიწერილია: „მისაბარებელის რისაც ფერისა“. 
+ ჩაწერილია სხვა ხელით.
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695. კიდევ ნასყიდმა ყმა–ი თუ 
აზატნაქნარმდ საქონელი გააბა- 

როს, მისის პატრონისაგან ით- 
ზოქების. 

696. (თ|უ კაცმა კაცის მიაბა- 
როს რამე და მას კაცს ცოლი ყუ- 

ანდეს, თუ ცოლი ბოუკუდეს და 
სხვა ცოლი შეირთოს, თუ თუი- 
თონ მოკუდეს და ცოლი დარჩეს, 

697. ვინ ეის მიაბაროს პითო- 
უტყუი რაც რა ფერი, ფასით თუ 
უფასურად, და მას დაუშავდეს 
რამე. 

698. ვნვისათვის: ნუ ჯნავ ჭარი- 
თა და ვირითა ერთად. 

699. ვინ ვის საყანე მიწა ათ- 
ხოვოს და თხოვებით მისცეს და 
ორმოცს წლამდი თუ აღარ გა– 
მოართვას!. 

Iმირავნობისათვის| 

700. ვინ ვისგან ითხოვოს ქი- 
რითა და დაიჭიროს მიწა ანუ 
სსვა რამე, ამ დრომდის ამას მოგ- 
ცემო და მთლად ის ქირა აღარ 
მისტცეს. 

701, ვინ გააქერაოს წისქუილი 
და ვეინ იქირაოს, მისთეის?!, 

702. ვინ ვისგან ითხოვოს ქი- 
რით ულაყი და მართებულზე ნა- 
მეტნავი აკიდოს ანუ მოატეხინოს 
რამე, ან დაუკარგოს, ან მოატა- 
ცებინოს ვისმე. 

703. ვინ ვისგან იქირაოს მოძ- 
რავი თუ უძრავი რაგინდარა. 

704, ვინც ითხოვოს და იკირაოს 
საბრალოსა და ღარიბისაგან რაც 
რა, ულაყი და ქირა თუ მაშინვე 
არ მის/ენ. 

  

  

დაბ, | ბერძ, | სომხ. |კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 

28 

| 309 

343, 
342 

342 

341 

342   
1 კიდეზე მიწერილი:: „გაქირავებისა%, 

23 კიდეზე მიწერილია: „წისქუილის ზაქირავებისა“, 

  

228 

250 

229 

276 

  

      

87 

79   

208 

211
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(26) 705 ვინ ვისი ჭურჯელი 

რაც რა ითხოვოს, დაუკარგოს 

ან წაუჭდინოს ან გაუტეხოს!. 
706. ვინ ვისგან კაცი ითხოვოს | . 

მისთვის. 
707. ვჯელმწიფის მოჯველენი და 

მოსაქმენი დადგნენ სამსახურზე 

ველიწიფისაზე, რა იდგნენ სანამ 
აო ათაონ, მანამდის სხვას საქმე- 

ში ნუ გაელეუიან?, 

708. რომელმან გააგდოს საქმე 

კაი და რომელმან ავი, მათთვის. 

(ჭელოსანთათვის | 

709. ველოსანი ოსტატნი რი- 

საც მცოდნენი იყუნენ და შა- 

გირდი ყუანდეს, მათგან ვამს ესე 

შაგირდის კარგად გასწავლება და 

საოსტატოს უთხოვნელობა3, 
110. ჭელოსანთ: რას დროს 

იგელოსნონ, რასაც ფერზე ნარ- 

დათ თუ დღით, როგორც პატ- 

ოონს უნდოდეს, ისრე უნდა გაა- 
კეთონბ. 

711. ჭელოსანთაგან რაგინდარას 
წავდენისა, 

712 ველოსანთა სახელოსნო- 
დამ მოიპარონ ოამე. 

713. ველოსანთა საველოსნო წა– 

აჭდევინონ რასმე ან დაუკარგონ, 
714. ჯველოსანთა ველში ველფასი 

ეკიროს და საჭველოსნო მოაპარ– 

ვინონ ვისმე. 

715. ჭელოსანთ» ველში სავე–- 

ლოსნწო მივხდომილის ლაშქრისა 
და თარეშისაგან წაუვდეს. 

716. ჭელოსანთა ვისაც რა გა- 

საკეთებლად ქონდეს და გირაოდ 

დასდვან. 

  

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. ბ-სა ადღბ. ეახტ. 

  

  

  
344, 
345 
344, 
345 
344, 
345   

  
  

230 

92 

122 

373 

391 

391 

391 

391 

391 

391 

391 

1 კიდეხე მიწერილია: „ჭურჭლის თხოვისა". 
2 ძინაწერი გადასულია და არ იკითხება, 
2? მინაწერი გადასულია და არ იკითხება, 

  

        

120
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717. ველოსანთა ველში საჭე–- 
ლოსნო დაიწვას უნაღველელობით 

თუ მოვლით. 

7). კველოსანნი-კალატოზნი, 

ხურონი, ფეიქარნი, მკერვალნი, 

რომელნი რასაც სამუშაოზე იდე- 
ნენ, პირველს ნუ გაუშვებენ და 
სხვას ნუ მოეკიდებიან. 

(26V) 719. კალატოზმან, რო- 

მელმანც ავი კედელი დადგას ან 
ფეიქარმან ავი რამ მოქსოვოს 

ანუ მკერვალმან საკერავი ავად 
შეკეოოს, მათთვის, 

720. მუშანი და მოჯამ:გირენი 

რას დროს მუზწაობდენ პატრონი- 
სა დარიგებაზე, თუ წავდეს რამე, 

უბრალო იყუნენ და, თუ თავიანთ- 

თავად ირჯებოდენ და წააჭდი- 

წონ რამ. ხღონ. 

721, მეწისქუილეთა თუ სათქუ- 

ავი წაავდინონ მათის მოუვლე- 

ლობითა ან მოიპარონ და ან მო- 
აპარვინონ ვისმე), 

|დაწვისათვის | 

722. დაწვისათუის. ერთის კა- 
ცის სახლს რომ ცეცხლი შეეკი- 

დოს და მორჩენას ეცადოს, მოჯ- 
დეს ოომ იზ ცილობაში სხვის 
სახლსაც წაეკიდოს?2. 

723. ერთმან კაცჰან რომ · თა- 

ვის ნაბჯას ცეცხლი მოუდვას და 
იქიდამ წავიდეს და სხვის ვენაჯსა 

ანუ ყანას წაეკიდოს. 

724. თუ ვინმე ნდომით დაწ- 

ვას სხვის სახლი ანუ ძნა, ის და- 
მწველი ცეცხლში ჩაიწვას. 

725. თუ ვინმე კაცი კაცს 'შმეა- 

ყენოს და სხვა სახლი დაუწვევი- 

1 კიდეზე მიწერილია: „მეწისქუილის ფქუილის წახდენისა“. 

  

დაბ, | ბერძ. | სომხ. |კათ.1გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
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69 

223 

? კიდეზე მიწერილია: ,დაწვისათუისზ. 

  

391 

392 

394 

226, 
328 

234         192, 
193 

191, 
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წოს. დამწველსა მას თავი მო- 

ეჯრას. 
726. ერთა სახლს თუ ცეცხლი 

არავინ შეუდოს და ისრე შეეკი- 

დოს, ამას) გასინჯვა “უნდა, უკა- 
ცოდ მომჯდარა თუ არა. 

727. თუ ქალაქს ცეცხლი წაე- 
კიდოს ეოთმან კაცმან თავის 

სახლის მორჩენისათვის” სხვისა 
დაუქციოს. 

728. სახლი თუ გირაოდ ქო- 
წაში ვისასაც ვისიმე დაიწვას. 

729. ერთი კაცი ოომ კაცს თა- 
ვის გარდაწვას ეწამებოდეს, ვი- 

საც ეწამებოდეს, ის ამას ამბობ- 

დეს, ჩემის ნდომით არ იყო–ფა- 

თერაკად მოჯდაო, დამწვარი კაცი 

ამას ამბობდეს გა|ნ)ძოახ მაგ 
კაცმან დამწვაო. 

73C. რომელმაც კაცმან ქრის- 

ტიანემან დიდმან აწუ მცირემან 
რასგინდა მტერობისათუის საყ- 

დარსა და საყდრის საქონელს 

ცეცხლი შეუდვას!. 

საშენებისათვის) 

(27L) 731. ქვეყნის სამძღვარი 

და სამავი აშაებით უნდა და- 

მტკიცდეს?. 
732. აჭალის სოფლის აშენები- 

სათვის და მისივე სამძღვრების 
გარიგებისათვის). 

733, ველმწიფის ნაბოძებს ალაგ- 

ში თავადთა თუ სოფელი ააშე- 

ნონ ან გლეხთა მთა გასტეხონ. 

734. ზღვისა და მდინარეს კუნ- 

ძულისათუის ან მდინარის წყლის 

  

  

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ.Iბ-სა | აღბ. | ვახტ. 
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225 ; 
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' 

| 
121, 
122, 
170 

397 241 
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430 

269 184       
  

        
კიდეზე მიწერილია: „საყდრისა და საყდრის საქონლის დ|აწვისა|"“. 

კიდეზე მიწერილია: „სამძღვრისა და სამანისაზ. 
კიდეზე მიწერილია; „სოფლის აშენებისა",
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გაღმა-გამოღმა შენობა იყოს და 

წყალი ან იქით მივარდეს ან 
აქეთ!. 

735. ახალის სახლის აშენებისა- 

თუის: ეინ აშენებდეს სახლსა 

ახალსა, გაუფრთხილდით როძ 

არავინ დაშავდეს, არავინ მოკუ- 

დეს, თუ მოჯვუდეს და მოკუდეს, 
მისთვის?, 

736. ვინ აიშენოს სხვის ალაგზე 

სახლი და სხვის სახლხე მაღალი. 

737. ვინცავინ მოინდომოს თა- 

ვეის ალაგში მაღალის სახლის 

აშენება, არ დაემლების, მაგრამე 
ასე ნუ აამაღლებს, რომ მეზო- 
ბელს დაუშალოს, 

738 უკთუ სახლი ვისიმე 
დაიქცეს ლდა იქივ ასეთი მაღალი 

ააშენოს, რომ ნეხობელს უშმლი- 
დეს რასმე. 

739. თუ გინშე საქუეყნოს ალაგ- 

ზე სახლი ა(ა|შენოს, ქუეყანასაც 
და მეზობელსაც უმლიდეს. 

740. ერთს კაცს კაი სახლი ედ- 

· გას და მეზობელმან იმასთან ასე- 

თი სახლი ა(ა|მშენოს, რომ პირ- 

ველს სახლს ბეურს აწყენდეს ან 

თავისი ბანის წყალს სხვის სახლ- 

ზე ადენდეს. 
“741. რომელმან ააშენოს მე- 

ზობლის სახლის ახლო მარანი 
და ან სამზარეულო ახლოს გაა- 

კეთოს თუ ანუ სახლზე სახლი. 
(277) 742. ვის ვის სახლხე სახლი 

ედგას, ან ქუეითი იქცეოდეს ან 

ზეითი, და თუ დაიქცეს, როოგორ 

უნდა ააშენონ ან როგორო უნდა 
გარიგდენ 

743. ვინ იშენოს სახლი ახალი 

და ლაშქარს იყოს არ ქუი მი- 

იქცეს სახლსა თვისსა. 

1 კიდეზე მიწერილია; „ზღვისა და მდინარის კუნძულისა". 
? კიდეხე მიწერილია: „სახლის შენებისა". 
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(პოვნისათვის| 

744. პოვნესათუის: ქალაქსა თუ | 255. | 181 

სოფელსა რასაც ალაგს სად იპო- 
ვონ ქანი რისაც ოქოოსი თუ 

ვერცხლისა ანუ სავა რაგინდა- 
როისა!. 165 

745, პოვნისათუის. ვინ იპოვ- 254, | 182 186” 

ნო» საქონელი სავნავში თუ სახ- 255 

ლის აშენებაში, თუ სხვას მუშა- 
ობაში საქონელი ძველთაგან შე- 

ნახული. 

746, ვინ ვისგან სახლი იყიდოს 256 169 

და იმ ახალს ნასყიდში საქონელი : 1 
იპოვნოს, რომ პირეელის: პატ- 

ოონის შენახული ყოფილიყოს, 

მასვე უნდა მიეცეს თუ. არა, 
747 ვინ დაკარგული რატა იპოვ-) 23 პი 6 264, .) 92 

ნოს პირუტყვი რაგინდარა ანუ სხვა 265 
როაგინდაოა შინდორსა თუ სადაც, 
იქ ნუ დააგდებს, მოუაროს და 
წაასხას სახლსა თვისსა, რა ეძებ- 

დენ და ვმა ესმას პატრონისა, 
ჯელში მისცენ”. 

748. ვინ ვისი დაკარგული Lა- 70 · 
ქონელი წყალში იპოვნოს და | 
ამოიღოს რვის მჭრის სიღრმიდამ 

ან ერთას ადლის სიღომიდამ, 

მპოვნელს რა უნდა მიეცეს. 
749. ვინ იპოვოთ დაჭრილი: 259 

მკუდარი კაცი ქალაქსა თქუენსა 

სიახლ, ო)ესა3?, 

750. ქურდისა და ყასახის შე- 

ნახვა არ არის მართებული არცა 

ჯელმწიფეთაგან, აოტ თავადთა- 
გან, ნურცა შეინახვენ!. 

419               
1 კიდეხე მიწერილია: „საქონლისა პოვნა რაც... ქონა“, 
2? კიდეზე მიწერილია: „ნაბოვნისათვის4. 
23 კიდეზე მიწერილია: „მკუდარის პოვნისა4ბ. 
· კიდეზე მიწერილია: „ქურდის შენახვისათვის".
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(ქურდობისათუის | 

751. ქურდობისათუის: ვინც 
დაიჭიროთ ქურდი, არ შეგიძ- 

ლიათ და არცა გაქუთ ბოძანება 
მოკლათ ან წააჭდინოთ ვინშე, თუ 
არა გაიგონოს და წაავდინოს 

უველმწიფოდ!), 
752. ქურდობისათუის: ვინ დღი- 

სით რამე მოიპაროს თუ ცხადად 

თუ იდუმლად, 
(28L) 753. ღანით ქურდისა და 

საზღაურისა და გადაჯდევინებისა- 

თვის. 

754, ვინც ეისი სახლი ქურდო- 

ბით გატეხოს, მისის გარდავდე- 
ვინებისათუის,„ ბერძნულში ამავ 

რიჯხე საკანონო უწერია. 

755. მისთვის ვი” ქალაქს 
ალაგსა ანუ სხვაგან მოიპაროს 

„ რამე ერთხელ ანუ ბევრჯელ. 
756. ვინ მოიპაროს ლაშქარში 

იარაღი ანუ ცხენი ლაშქარში თუ 

ანუ სხვაგან სადაც. 

757. ერთის კაცის სახხლი რომ 

იწოდე და იქიდამ მოიპარონ 

რამ და გაიტანონ ან ხომალდი 

დაიქცეს, იმის საქონელი გამო- 
იტანონ, თუ მაშინვე პატრონს არ 

მისცენ. 

758. თუ ქარავნის კაცმან თა- 
ვიანთ გაქურდვა შესწამონ ვისმე 

ან რამ ვისმე ველში იცნას და 
ამასაც მოწმობდეს, რომ მაგას- 

თან სხვაც დამეკარგაო. 

759. დედაკაცის იარაღი ან შე– 

ხსნას ან შეაჭრას ქურდმან. 
76უ. ღამით ქურდისა და მო- 

კულისათვის. 

  

1 კიდეზე მიწერილია: „ქურდობისათვის“, 

დაბ. | ბერძ. | სომხ. (კათ. (-სა | აღბ. 
  ვახტ. 

  

  

44 

44 

  

311 

312 

42 

318 

316 

43 

313   

104.29 

117 

117 

121, 
223 

117, 
223     

44 

44 

  

167 

66,62 

65.63 

· 150 

  

151
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| დაბ. | ბერძ. | სომხ. „კათ. (გ-სა | აღბ.. ვახტ. 
I 
  

761. უიარაღოს ქუოდისათუის | 323 154 

და იარაღიანს ქურდისათუის, 

იმას რა უნდა გარდაგდეს. , იმას 

რა. 

762. ობლის ვექილმა თუ მო- 251 

იპაროს ლამე. 

763. შეილმახ თუ მამას მოპა- 146 

როს რამე და 'მეამჩნიონ. 

764. ნასყიდი ყმა ვისიც ქურდობი 319 | 423 

დეს და მოეპაროს რამე ან თუ 

პატრონი აქურდებდეს. 

765. პატოონმა ყმა თუ სა- 423 

ქურდლად გაგზავნოს და მოკლან. | 

766. კიდევ: თუ პატრონმა ყმა 424 

საქურდლად გაგზავნოს და და- 

იკირონ. ' 

767. ვინ ვისი სახლი გატებოს 223 

ქურდობით და ის ქურდი თუ 

შიგ მოკლან სზხის ამოსვლამდი, 

თუ მხენ უსწროს, ორისათუისვე 
აჟ ნახეთ. 

768. ვინც წავიდეს პატრონისა 413 
საქონელთა საქურდლად. 

769. ქურდმა რომ მოიპაროს, რა- 20,310 

შე მისი დანაშაული შვილს არ ეკი- 

თხვის, თუ ის ქურდი მოკუდეს, 

მისი კერევი მამულის გასყიდეი- 
სათვის. 

(287) 770. ვინ ახალს ნასყიდს 36 
ყმას ქურდობა შეამჩნიონ, 

771. კაცმან რომ კაცს ქურდო- 

ბა შესწამოს და გასარეუგოს და ეს 

მართალი გამოვიდეს მასუკან 

სხვას ძეაჩნდეს გამოჩენით”. 

772. ვის რა მოპარონ ქარვას- 315 | 149, 154 
ლაში ან სასირაჩოში, ზხისთუის!, 159 · 

773. ვინ ვისისაც მოსამსახუ- 136 
რის წაპარეეს შეინახევდეს, დამა- 
ლევდეს ანუ გამცემლობას შვრე- 

ბოდეს”. 

86,063 | 159               
+ კიდეზე მიწერილია: „ქალაქსა და სასირაჩოში პარვისათვის". 

%X ეს პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით.



    

774. ექინ ბაჟი მოიპაროს და 

გააპაროს!, 
775. კაცმან თუ მეხობლის ს»ა- 

ქონელი გასცეს ქურდის ხელთა. 
776. რაც ფერი ქურდობა კაცს 

შეწაზოს, თუ ქურდი გატყდეს და 
ბოდიში ითხოვოს, მას როგორ 

უნდა ეზღვევინოს, და თუ არ გა- 

ტყდეს”. 
777. პირუტყუთა მოპარვისა- 

თუბს და მოტაცებისათუის, ანუ 

უმსაჯულოდ წაართვას ვინმე ვის- 
მე რამე?. | 

778. პირუტყუთა ნმოტაცებისა- 
თუის პირეულად ანუ ცოტა. 

779. თუ კაცმა მოპაროს ვისმე 

რამე ანუ მოსტაცოს, პატრონსა 
მისს) გავლენა მართებს და თუ 

არ გაუვლინოს, 

780. ვინც მოპარული რამ იყი- 

დოს, პატრონჰავ: მისმან შეამჩ- 
ნიოს და თავის საქონელი იცნას). 

781, ნაშოვრისა საქონლის მო- 
ნასყიდეთათვის. 

782. მოპაოულისა და წართმე- 

ულის საქონლის ცნობისათვისბ. 

783, ერთი ოამ საქონელი რაც 

თავისს ამსგავსოს ვინცა და 
სთხოვდეს ძალზე ვისაც, ჩემია მო- 

მეო, ან თუ უმსაჯულოდ წა(ა)რ- 

თვას, თავისი ოონ ეგონოს. 
(29) 784. ვინ ვის ყანაში შე- 

იპაროს და დაუწყოს ჭოახ. 

785, ვინც ვენავში ვისასშიაც 

შეიპაროს და შევიდეს და და- 

უწყოს კრეფა. 

1 

L) 

(+)
 

თუ მართლა", 
" კიდეზე მიწერილია: „რასაც მოსავლის მოსამზღუორეს მოპარვაბ, 

  

  
  

    
%X ეს პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით. 

      
კიდეზე მიწერილია: „ბაჟის მოპარვისა და გამცემობისა“, 
კიდებე მიწერილია: „პირუტყვთა მოტაცების და მოპარვისა“, 
კიდეზე მიწერილია: „მოპარულის მსყიდველს თუ პატრონმან შეაჩვიროს". 

" კიდეზე მიწერილია: „მოპარულისა და საქონლის ცნობასა 
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786. ვინ ვისი რა შეგანოს, შის- 

თვის. 

787. ვინ ვისი ხე ანუ ხილნარი 
მოიპაროს და წაიღოს, და თავის- 

თვის დაოზოს, 

788. ვინ ვისი ყმაწვილი და 
შვილი ქოისტიანთა მოიპაროს 
და გაყიდოს, ესე ვისაც შეაჩნდეს 

მართლა, 

789. ვინ ვისი ცოლი მოიპა- 

როს თუ წაართვას და გაუყიდოს 

სჯულიანზე თუ უსჯულოზე. 
79) ეკლესიათა მკუოესელთა- 

თვიუ?. 

791. თუ ეკლესია მტრის კაც- 
მან გატეხოს. 

792. ვიზ ეკლესიის შეწირული 
რაცა მოიპაროს. 

793. ვინ ასრეთი რა მოიპაროს, 
ეკლესიის შესაწირავდ უნდო- 
დესთ და ჯერ არ ”შეეწიროსთ, 
ან სხვის საქონელი ეკლესიაში მი- 
ბარებული იყოს და ნოიპარონ, 

(29+) 794. ყაზახი კაცზე სასი- 

კუდილოდ და გასაცრცველად მი- 
ვიდოდეს და მან კაცმა დაას- 
წოოს და მოკლას, 

795. ყაზახი უშიშრად კაცზე 

სასიკუდილო მივიდოდეს და ის 
კაციც ეცადოს. 

796. ვინ გაცარცოს მკუდარი 
ანუ საფლავი მკუდოისა, აქავ კი- 
დევ თუ მკუდრისა რაგინდარა 
საქონელი დამალოს!. 

797. თუ ასეთი მკუდარი გა- 
ძარცოს ვიზზე რომ თუითანვე 
შოეკლას. 

  

დაბ. | ბერპ. | სომხ. კათ, გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
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1 კიდეზე მიწერილია: „ტყვის მოპარვისა თუ ცოლისა“. 
? კიდეზე მიწერილია: „ეკლესიის საქონლის შეწირულის თუ შეწიორვად 

განმზადებულის მოპარვისათვისს". 
? კიდეზე მიწერილია: „ვეინ მოკლას ყახახი4, 
" კიდეზე მიწერილია: „მკდრის გაცტარცვის» და საქონლის დამალვისა",. 
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ.!გ-სა | აღბ. | ვახტ. 

| 
  

798. აქ დამნაშავეთა შებრალე- 362 
ბას მოგახსენებსთ!. 

799, ყაზახისა და ქურდისა და 321 | 202 3 

ავაზაკის, კაცთა მპარავისა სა- ' 
ტანჯველთათეის, აქავ რარიგი ' 
ქურდი და რარიგი ყახახი უნდა 

კრან ანძაზე?. 

800. ქურდისა და ყაზახის ან- 32L | 270 

მაზე აგება, რომ ველმწიფემ ბრძა- 
ნოს, ვისაც უბრძანოს, მან რო–- 

გორ უნდა ქნას. 

801. ესეც იცოდეთ: რაც გინდა | 45 '375,20!' 277 
დანაშაულისათვის არ მოიკულის I 

მამა შვილის მაგიერ და არცა 
შვილი მამის მაგიერ. თავიანთი 

დანაშაული თუითონ მქნელს უნ- 

და გარდავდეს. I 
ვე. რომელნი სიკუდილის 263 ! ' 

ღირსნი ჯელმწიფის ბრძანებითა | 
სიკუდილს მიეცნენ, მათი შიწის 

ღირსება და უღირსება, 

(|საპეურობილეთათუის) 

803. საპყოობილეთათუის. მე- 380 

ფეთა საპყრობილეს უფროსი ვინც | 

იყოს და ქრთამი თუ აიღოს, და 
პყრობილი ჯაჭვით: და ბორკი- | 

ლით არ დააბას აქავ, თუ ჯინ:- | 

ჯილ-ბორკილი გატეხონ?. 
(30LI 804. ეინც საპყრობილე | 

გავურიტოს ანუ ჯაჭვი და ვუნდი 
გატეტოს, ანუ უფროსი დაატყუოს 
და გაიპაროს, 

805. კაცი რომ დაჭერილი იყოს 91 

და ცოლმან მესაპყრობილეს ქრთა– 
მი მისცეს. 

  
381             

1 კიდეზე მიწერილია: „დამნაშავეთ მებრალება", 

2? კიდეზე მიწერილია: ველმწიფეთა კაცის სიკუდილისა“. 

% კიდეხე მიწერილია: „საპყრობილის ვინც გააპაროს და "შესაპყრობი- 

ლისაც".
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აღბ. დაბ, | ბერძ. სომხ. |კათ. გ-სა ვახტ. 
    

  

806. დედაკაცი არას დანაშაუ- 88 

- ლისათუის საპყრობილეში არ შე- 

იგდება!, 
807. არა ჯერ არს, რათა ყო- 379 

„ეელთა კაცთა საპყრობილე ქონ- 

დეს, ნუოც გააკგთებენ?. 

წყმათათვის| 

§08 თუ უსამართლოდ პატ- 149 

-რონს ყმა წაუვიდეს?. 

809, ვისაც გაეპაროს ყმა და 175 24 72,73 | 199, 

მოსამსახურე და იპოვოს ვისთანც, 200 

რა მართებს გარდასავადი. 

810. ვინ ვისაც ყმასა და მსა- 175 25 
ხურს მალეუდეს და მალეით იმ- 

სახურებდეს, მას რა უნდა გარ- 

დაგდეს. 
811. ვის ერთმანერთის გლეხი 175 25 74,72, | 200, 

და მკუიდრი ყმა ყუანდეს. 73 | 199 
812. თუ კაცს მომართებული 75 198 

ყმა წაუიდეს, 

813. თუ მან ყმამ ვისიმე რამ 73 
- თან გაიტანოს. 

814. თუ გლებისა სხვასა წაო- 71 
მავალსა გასწიოს, 

815. გლეხსა თუ სხვისშვილი 7ბ 

წაუვიდეს. 
816. ვისაც სამსახური რამ მი- 64172, 

“ უძღოდეს ბატონზედ და ის მის- 72,173 
გან საქმვმან რამემ გაიყუანოს, 

(301 817. გლები რომ აიყაროს 

და ექუს წელიწადს Lხვაგან და- 
ყოს და მერბე ვჯელზწიფეს მო- 

უიდეს. 
818. საბატიოს კაცის შვილის 202 

ყმა აიკაროს და ოცდაათს წე- | 
ლიწადს სხვაგან დაყოს, მერმე 

“სხვას კაცს მიუვიდეს. | 

201               
! კიდეზე მიწერილია: „დედაკაცის დაუბმელობისა“. 

2 კიდეზე მიწერილია: „უველმწიფო კატის საპყრობილის უქონლობისა“. 

3 კიდეზე მიწერილია: „ყმის წასულისა და გლეხის წართმევისა“.
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. Iკათ. (ბ-ს. | აღბ, 
  

' 
819. თუ ვისმე ეისიც გლეხი 77 ! 

ყუანდეს და თავისაე პატრონთან 
წავიდეს, ანუ პატროეი სთხოე- 

დეს, ანუ არ ეთხოვნოს, | | 
820. ვინცავინ აყმოს თავისი 32 I ' 

თავი თავისის პირით ვისაც, თა- ! 

ვის თავის ველთა მქონემ კაცმა. 

821. თუ ეოთი კაცი ვინც ვის- 

თანც მივიდეს და უთხრას, მუ- 262 
ახლე მომე და გეყმობიო და მან. 

მუახლისა პატრონმა, აღარა იკით– 

ხოს რა და მის/ეს ანუ თუ წიგ- 
ნით”. 

822. ვინც ვისი მუახლე შეიგნას 33 
თავისის პირით თავისი თავის 

პელთა მქონე დედაკა|ც|ი!. 

სტყუეობისათვის| 

ზ23 ტყუისათუის სად და- “38 

ესხს მტერი ქრისტიანს, და LI 
დაატყუეოს, ეინ როძ დატყუ- 
ევდა, მისის საქობლისათვის ვის 

ებაროს, ან ქონდეს იმ რიგის 
კაცის საქონელი?. 

824. ტყუეობისათვის: უყუე რომ 40 

დატყუევღეს და მორჩეს ტყუეო- 
ბიდამ, და ის კიდევ თუ სხვამ 
კაცმა დაიგიროს. 

825. ვინ დატყუევდეს და §შო- 296 
ბელთა მისთა მისთეის არა ინ:ღ- 
ლონ რა მისი დახსნისა და თვი- 

თონ გამოიპაროს და მოვიდეს. ' 

826. თუ მამა დატყუევდეს ვი- 297 
სიმე და მისთა შვილთა მისის 

              
  

1 კიდეზე მიწერილია: „ვისთანაც დედაკაცი თავის ნებით მუახლედ მი– 

ვიდეს". 
? კიდეზე მიწერილია: „თუ კაცი დატყუევდეს, ან შვილი ან მამა და- 

ტყუევდეს ან გამოიპაროს, ან იმათი საქონლისა". 

# ეს პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით.
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. (-სა | აღბ, | ეასტ. 
  

  

დაბსნისა არა ინაღლონ რა, და 

თვილღონ გამოეხსნას. , 

827. თუ უშვილო კაცი დატყუ- 298 

ევდეს და მისთა სახლის კაცთა 

და მისის მამულის დამპატრონე- 

ბელთ მისის გაზოვსწისა არა ინაღ- I 
ლონ რა. 

828. თუ ეს უშვილო კაცი 299 

ტყუეობაში მოკუდეს, მისის სახ- 

ლის კაცის 'უნწაღველელობით მი- 

სის მამულისათვის ამას გეტ- 

ყუით, · 
829. ტყუის სახლის კაცნი და 300 

ნათვსავნი თუ თვრამეტის წლისა 

იყუნენ ან ნაკლები. 

830. კაცი თავის სახლიდამ ყმა- 122 
ვილი დატყუექვდეს და მისი ძმანი 

გაიყარნენ და ის კაცი მასუკან 
ისრევ ზოვიდეს. 

831. შემოხვეწილის ტყუისა და| 37 269 
კაცისათუის. 

· (31-) 832. ვის ტყუის დახსნა 41 
უნდოდეს თავისის მადლისათუის 

და სხვამ დაუშალოს. 

833. სად გაგემარჯოს და იშოე– 260 
ნო ტყუე ქალი ლამაზი და თუ 

საცოლოდ შენთვის მოინდომო), 

(სჯგუ ლის მოქმედება- 

სათვის|I 

მჭ. სჯულის მოქმედებისა- 363 
თუის: სამი არის სჯულის მოქმე- 
დება?. 

835. დაბარებული სჯულის არს. 364 

836. სიბრძნის სჯული არს, რა- 365 
თა იცოდეს. 

837. არის ვინმე, რომ იტყუის 365               ს:ული ვიცითო. 
/ 

· კიდეზე მიწერილია: „ლაშქარში ქალი ტყუედ იშოვნო და საცოლოდ 
იწადოს“. 

? კიდეხე მიწერილია: „სჯულისა სოფლიოსა და სულიერისა ქნის. და 
რიგისა“,
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| დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. ჯ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

838. ღვაწლის მოჟმედება სჯუ- 367 | 

ლი არს, რათა მას სჯული ეტ- 
ყოდეს ვისმე, ეს ქენ კარგიაო და 

ამას ნუ იქ ავი არისო. 
859. მეფეთა რომელი მოეწო- 368 

ნოს და ბრძ-ნოს, იგიცა სჯული 

არს. 

840. სჯული არის რომელიც 371 

მეფეთა თქუეს და განაწესეს და 
აქავ თუ უსჯულო და უმართე- 
ბულო ქნას მისთვის. 

84). დედ-მამათაგან ლღ“თის 3 

უარისყოფის დაპატიჟება. 
842, ვინ შეიქნას სჯულის გარ- 8 

დამავალი და მწვალებელი),   8433 მწვალებელთათეის რო- 3 

წელნი ქრისტიანეთა თანა: ვერ- 

დაიმკუიდოებენ. 
(317) 844. ლართინელთაV# =8 

მწვალებლობისათვის თუ რა- 

რიგი განდგომილება აქუსთ წმი- 

დის ეკლესიისა, 
845. მართლმადიდებელნი ჭრის- 72 | 313 

ტიანენი მწვალებელთა ქალსა ნუ 
მისცემენ და ნურცა იმათსა ით- I 

ხოვენ და თუ ვინ იცის შეუღლდ- 
ნენ. - 

846. ნწეალებელთა თანა ჟრის- ჟ7ვ | 313 

ტიანენი შეუღლებას ნურვინ ყო– 

ფენ. 
847. ურიათა, თათართა და 

ლათინელთა” ნურც მისცემთ ტ (313 

ჟალსა და ნურც მათს ქალს მო- 
იყუანთ ცოლად. I 

ვ. ლათინელთა”" ქრისტი- 725 | 313 

ანენი ნუ დაემძახლებიასნ” და, 

თუ ისე სიტყუა არავინ ირწმუ- 

ნოს, მისთვის.               
  

, კიდეხე მიწერილია: „რჯულის ზარდამაულობისა, მწვალებლისა 'და 
რჯულის დაგდებისა“. 

#» „ლათინელთა“ # ხელნაწერში წაშლილია. 

6. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1



8» კრებულის საძიებელი 
    

949. ვინგინდავიმ რიგიდან და 

სჯულიერის საქმიდამ გაეიდეს, 

მას არ უნდა გარდაგჯდეს. 

850. ცოლმა თუ ქმარმა რო- 

მელმაც სჯული დააგდოს, ამაზე 

განეშორონ ძეუღლენი თუ არა. 

(გაყრისათვის| 

851. გაყრისათვის და ერთმა- 
ნერთის დაშორებისათუის თუ 

ვით უნდა ანუ თუ დიდებული 
ვინზე გაირყარნინ!. 

852. გაყრისათვის: გაყრა ძმათა, 

'მამულთა გაყოფა წიგნით, და თუ 
წიგნი არ იყოს, ის გაყრა არ და- 
«თჯერება. 

893. ვინგინდავინ გაიყარნენ 
ძპები და ერთმანეთის .თუის რამ 

ეღალატებინოსთ და ერთსა და 

უოთს ძალი დამართებოდეს. 
მ54. შვილთა ვისასაც მამული 

დაოჩეს, ვაჟთა თუ ქალთა: და 
იყრებოდენ და იყოფდენ, რო- 

ჯორ უნდა გაიყონ ან ნაბიჭვარს 

რა მიეცემი". 

855. ვინ გაქაროთ ამრიგნი მათ- 
თვის მოგახსენებთ, რომ ძმები 

სხვადასხვა დედისაგან იყუნენ. 

856. მამის საქონელი და-ძმათ 
როგორ უნდა გაიყონ და გა- 

იწილონ, ფარჩა თუ სხვა საქო- 
ნელი. 

857. რას დოოს მოინდომონ 
ძმათა გაყრა და იყრებოდენ, ჯერ 
უწინ რძლებს მათი ზითეუი და 

კერძი გადუდვან და შერმბე თვი- 
თონ გაიყონ საქონელი. 

858. მართლის “შვილისა და ნა- 

ბიჭვრისათეის. გაყრაში ნაბიჭვარს 

· წილი მიეცემა რამე თუ არა. 

  

    

  
  

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. | კათ. გ-ს | აღბ., | ვახტ. 

69 

167 

48,49, 98,99, 
154 100, 

10+L 

113 

128 

251 

20 

252, 
254 

308 107 

22 | 264 | 25L 110           
' კიდეზე მიწერილია: „გაყრისა და თვისით განშორებისა“. 
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(34LI. 859. ბიძა და ძმისწული 

როგორ უნდა, რომ გაიყარონ. 

860. მებატონენი რას დროს 
იყოებოდენ ზარბობით და მემ- 

შურნეობით ნუ იქმონენ რომ 

საყდროვანნი წილში ჩააგდონ და 

დაჩაგვრით დაიმორჩილონ 
861. თუ დიდებულნი ვინმე გა- 

«იყარნენ, აქავ საუფროსო თუ სა- 
უნცროსო რა უნდა აიღონ, მის- 
თვის. 

862. გასაპმყრელო ველმწიფისა 

არის. რა რომ უფროსი საუფრო- 

სოს ალებას გაათავებს მერმე 

ოცისთავი გასამკრელოდ, როგო- |“ 

რიც ეპრიანების, იმისთანას აი- 
ღებს. 

863, შუათანას ძმებს რა უნდა 
მიეცეს. 

864. უნცროსის ძმისა სასახ- 
ლეა. საუნცროსოს რაც გალავანს 

შიგნით იყოს, რაც გარეთ დარჩეს 
გასაყოფია, , 

865, გასამყრელოს და საუფრო- 
სოს გარდა, რაც გლეაი დარჩება 
გასაყოფი, ის უნდა კარგად შე- 
აფარდონ, რომ ყუელა დასჯერ- 

დეს. 
866. იქნების ზოგს ძმათა შუა 

ნასყიდობა და სათავისთაო იციან, 
იპისი ასე იქნას, 

867. სასაულაო, ხატი და ჯვა- 
რი და საყდრის მამული საერ- 
თოა, თუ არ გაყოფენ, ისი სჯობს, 
ხურეც გაყოფენ, გაყოფა და წილ- 
ში ჩაგდება არ იქნების, 

868. თუ უფროსი ძმა უშვი- 
ლოდ ამოვარდეს, საუფროსო მი- 
სის შემდეგისა არის, 

869. ახლა ასრე არის: თუ თა- 
ვისი ნაშრომის საქონლით ან 
იშოვნა რამ ან იყიდა, მაგთონს 

  

დაბ. | ბერძ. | სომს. კათ. ტ-სა | აღბ. | ვაზტ. 
  

  

278 

    

358. 

პემ 

154,49 

153 

153 

        

100, 
101 

.101 

102 

103 

104 

1065 

106 

1C8 

109
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წილს ძმათათვის არას მიაცემინე- 

ბენ. 
870. თუ კაცმა მამული ' რამე 

იყიდოს ანუ სხვარამეე თავისითა 

ანუ თუ საერთოთი. 

871. თუ ნასისხლი რამ იყოს, 
როგორ უნდა გაიყოს. 

872. უშეილო კაცმა რომ გა- 
ყრა მოინდომოს, ძმა იყოს ვისი- 

მე თუ ბიძ.,, თავისი წილი არ 

დაეჭირვის. 

873, დარბაისელს ვისაც სისხლ- 

მცირე კაცი სახლის კაცად ყუეს 
და გავიდეს მისგნივ. 

874. რუ სარწყავი კაცმან რომ 

გაყრა მოინდომოს ძმა იყოს ვი- 

სიმე თუ ბიძა, თავისი წილი არ 
დაეჯირვის. 

875. სულადი ასრე ჯაიყონ. 
(3471 876. თუ ვინ იცის მოჯ- 

დეს და მ:მა-შვილნიც გაიყაონენ, 

877. ძმანი რომ გაყოილიყუნენ 

და დატყუეუებული ძმა ყუანდესთ 
და მასუკან მოუვიდეს, 

878. გლეხის კაცის გაყრისა- 

თვის). 
879. შვილობილის გაშორვები- 

სათუის და გაყრისათუის ასრე 

იქნას?, 

880, ძმ ფიცთათვის იქნების 

და ან გზა აქუს ძმა ფიცის შე- 
ყრასა თუ არამ. 

881. კიდევ ძმა თოიცთათვის. 

რომ უცხო ვინგინდა ძმათ ”შე- 
იყაროს ანუ იშვილოს და თავის 

საქონელი მას დაუმკვიდროს ან- 

დერძით და მერმე შვილი კიდეე 

  

  

  

  შეეწყალოს. შეუძლია ანდერძის 

მოშლა თუ არა. ' 

დაბ. ბერძ. | სომხ. კათ. (გ-სა აღბ, | ვახტ, 

111 

112 

113- 

98 

114 

115- 
156 

122 

155 204. 

285 | 100, 157, 
102 158 

126 

123   
1 კიდეზე მიწერილია: „გაყრა გლეხთა". 

2 კიდეზე მიწერილია: „შვილობილის გაყრისა“, 
1 კიდეზე მიწერილია: „ძმა ფიცთათვის“. 
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882. ქეეყანას ეს სამი არ და- 

ჯგჭირვის: წყალი შეშა და ბალახი!. 

(ბეგარისათვის|) 

883. ბეგრისათვის, რასაც ქეე- 
ყანას და ალაგას საჭელმწიფო 

თუ სათავადო რაც ფერი სდებია, 
ისივ უნდა გამოერთვას არა ნაშე- 

ტნავი?, 

884. კიდევ ბეგრისა და გამო- 
საღებისათუის. აქავ ღალა თუ 
რამდონზე უნდა აიღონ. 

885. საბედნიეროს ძღვნისათვის. 
(35) 886. სითარტნისათვის ია- 

რაღთა მკეთებელთა და მხატ- 

გვართა და აქიმთა სითარხნისა- 
თვის და მოქადაგეთა განთავისუ- 
ფლებისათვისზ. 

887. მალისა სითარხნისათვის, 

888. რომლისა ქალაქისა. სიახ- 

ლესა გატყდეს ხომალდი, მას ქა- 

ლაქის კაცს მიშველება და მოვჯ- 
მარება ვალად აძეს!, 

(ბაჟისათვის| 

889, ბაჟისათვის, ყოვლის კა- 

ცისაგან მართებული. ეს არის, 

რომე იმ ალაგის პატრონს ბაჟსა 
მისცემდენ!. 

890. თუ ელჩი ვინმე მოვიდეს 

უცხო ნათესავი და იმან ბევრი 

საქონელი მოიტანოს, რაც მო- 

უტანია, იმისი ბაჟი კი გამოარ- 

თონ და, რაც აქედამ წაიღოს, 

იმისას კი ნუ სთხოვენ. 

  

დაბ, ბერძ. სომჩზ. კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

    

272 

272 

429 

279 

271 

274 

275 

427 

428 

137 

364 

          
1 კიდეზე მიწერილია: „რა სახმარი არ დაეჭირება კაცსა“. 

2 კიდეზე მიწერილია: „ბეგრის რიგი". 

მ კიდეზე მიწერილია: „სითარხნისათვის“, 

“· კიდეხე მიწერილია: „ხომალდის გატეზისა“. 

ს კიდეზე მიწერილია: „ბაჟისათვის", 

169, 

170, 
171, 
172 

250
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| დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. გ-სა | აღბ, | ვახტ, 
| 

891. თუ ბაჟი ვინნე მოიპაროს, 276 

ასრე რომ საქონელი მიქონდეს 

თებაჟეს, გააპაროს და ბაქი არ 

მისცეს. 

892. ქვინ ქრისტიანმან უსჯუ- 34 

ლოს ხომალდის გაკეთება ასწავ- 

ლოს ანუ ნავისა!. 
(357) 893 რომელმან თქუას 1009 

გითარმედ ეშმაკეულ ვარო, ტყუ- 
ილად თუ მართლაბ?, 

894. თუ მშობელთაზან უჭკუო 295 

იშვას ვინმე, ანუ გაგიჟდეს და ეწ- 

საკეულ იქმნეს, და ზისთა სახ- 

“ლის კაცთა და ნათესავთა თუ არა 

მოუარონ რა, მისთვის. 

  
  

(მისნობისათვის| 

895. მისნობისა და მკითხაობი-! 11 | 346 

სათვის რომელნი დაიწყებენ მკი- 
თხაობასსVს: სანთლითა და (ჯერ- 

ცეით, იგინი არიან გრძნეულნი?,. 

896. ვინცავინ მ-ხეეოპლსა ზე- 350 
და მისნობდეს ანუ თუ ვინმე მი- 

სანს შეეხვეწოს და აკითხვინონ 
რამე. 

897. ვინ ქნას მისნობა და ანუ| 11 | 351 
სიყვარულის წაზალი ვინმე ვის 
აჭამოს მისთვის. 

898, ვინცავინ ქნას მოგობა. 352 
899. ვინ მისხობით და გრძნე- 361 

ულობით კაცთა ანუ ხეთა, ანუ 

პიოუტყუთა ულოცეუდეს. 360 
900. ვინც ნახოს მისანი, რომ 

მისნობდეს და იმ ალაგის უფროსს 
ვრ მოაზსენოს, 

90). ყოველთა ზმისანთას და 353 
მწამლველთა მეფემან არა თუ 

მარტო საქონელი უნდა წაართოს.| 11 / 

251   

              
1 კიდეზე მიწერილია: „ხომალღის გაკეთების სწავლებისათვის4“- 

? კიდეხე მიწერილია: „ეშმაკეულობის თქმასა თუ მართლად იყოს“. 

3 კიდეზე მიწერილია: „მკითააობასა და მის ნობასა4.
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(მწამლაობისათვის) 

92 მწაზლაობისათუსს სა- 

წამლავი ვინ გის მიყიდოს ან 

მისცეს!. 
903. გინც ვის გასაგიჟებელი 

წამალი აჭამოს, 

( 904, ვინც სასიკუდილო წამალი 

ვინმე ვისმე მისცეს ან ყმამ ბა- 

ტონს.ა, ან ქმარმა ცოლსა, ანუ 

ცოლმა ქმარაა. 

90. უკეთუ კაცი ხედეუდეს, 
რომე თავისი ცოლი სწამლეუდეს 

ანუ თუ სხვაზე ვიზედმე ირჯებო- 

დეს იმ რიგს საქმესა. 
(381) 996. ვინცავინ ვისაც წამ- 

ლის მაგიერად საწამლავი გაუგ- 

ზავნოს ანუ ვინც წაუღოს, მათ- 

თვის. 
9-7 დასაპორსულებელი წა- 

მალი ვინ ვისაც დედაკაცს აჭამოს 
და ის დედაკაცი თუ იმ წამლით 

მოკუდეს. 
908 დედაკაცმა თუ დედაკაცს 

წამლით მუცელი წაუვდინოს. 

90 დედაკაცმა თუ წამლით 

მუცელში შვილი მოიკლას. 

910. მწამლაობისათუის ვინ ვის 
სიყუარულის წამალი აჭამოს ?. 

9+1. ეარსკულავთა მეტყუელოთ- 

ბისა და ვარსკულავთა მრიცხვე- 

ლობისათეისჭ?, 

912. ვარსკულავთა მეტყუელება 
ესე არს, რომელნი იტყუიან ამ 

ეტლზე მოკუდება დიდი კაციო. 
913, რამეთუ ოთხნი წიგნნი 

არიან სასწავლონიბ, 

  

დაბ. | ბერძ. | სომ6. Iკათ. ჩგ-სა! აღბ, | ეაბტ. 
  

  

359 

356 

358 

354 

355 

357 

3458     

169 

    
1 კიდეზე მიწერილია; 

13 კიდეზე მიწერილია: 

3 კიდეზე მიწერილია: 

მ კიდეზე მიწერილია; 

„მწამლ ობ ისათვის“. 

„სიყუარულის წამლის ჭამისა%. 

„ვარსკულავთა მრიცხობას“. 

„ოთხთთა წიგნთა სწავლა", 

    

252
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. ტ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

(დაბეზღებისათუის| | 

140 | 
914 დაბეზღებისათუის ვეინ 310 

ვის დააბეზღოს ცილის წამებით 

სამღო|დ(ელონი ანუ ეპისკო- | - 

პოსნი!, · 
915. დაბეზღლებისათვის. ვინ ვი» 192 

დააბეზღოს და სძრახოს მოსა- 
მაოთლესა წინაშე და მასუკან 

შართლა საბუთი ვერო უყო". 

9_6 ვინ ვინც სძრახოს ჯარში | 214 
და მოსამაოთლეს დაბეზღების 1 

მსგავსად მოსკენდეს ანუ ცილის 
წა”ებით ადებდეს ავისქნასა. 

(38) 9-7. თუ უსამართლოდ 1 40,132 | 253 
კაცმა კაცი ბატონს დააბეხღოს 

ტყუილად", 

115 

116 

(პირუტყვთა 

მოკვლისათვის|   
9.8, პირუტყუთა და ერთმა- 385 , 2:6, 195 

ნერთს შეუტიონ და ერთმანერთი 219. 
დავოცონ?, 

9.9. ვინ ვისასაც პირუტყუს 412, | 239 
დაკრას და მოკლას, 413 

920, კაცი თუ ხესა სჭრიდეს 402 : 
"და პირუტყუს დაეცეს და მოკ- | 
ლას, 

921. თუ კაცი ხესა სჭრიდეს, 403 
ცული გავარდეს და პირუტყუს = ეცეს და მოკლას. ( 

922. ვინ ვისიც ბირუტყეი სა-' 
ძოვარხე ანუ წყალზე წაიყუანოს, | 
მოკლას ან დაუშაოს „ხპარებით 
ან უხმარებლობით"MX», 

  
230               

    

1 კიდეზე მიწერილია: „ბეზღობასა და ძრახვასა დიდსა თუ ცოტასაბ. 
1 კიდეზე მიწერილია: „პირუტყუთ თუ ერთმანეთი დახოცონი. 
2 კიდეზე მიწერილია: „ფათერაკად პირუტყუის სიკუდილისა", 
% ტყუილად" მიწერილია სხვა ხელით. 
X# ეკ პუნქტი ჩაწერილია სხვა ხელით,
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923. მისთვის, ვინც ნაყოფის 404 

ჟამს ყანაში მახით ან ვენავში 

"ოთსხფეჯი რამ მოკლას), 
924. თუ ვინმე მოვადოს ორმოს 217 195, 

თავი და აღარ დახუროს, წყლისა 256 
იყოს თუ პურისა, მაში პირუტ- 8 

„ყუი ჩავარდეს და მოკუდეს?, 

925. პირუტყუი, წმიდა თუ უწ- 381 ? 
მიდური, ვისიც ვისაც ორმოში 

"ჩავარდეს ან სახლი დაექცეს, ან 

სათივე, ან სათივის პატრონმა 
შეაფთხოს, · 

926. ვინც სხვის პირუტყუი 

შეამწყუდიოს ან შიმშილითა, ან 
ფწამლითა, ან სხვა რითაც დაჭო- 
ცონ). 

(36L) 927. ვინც სხვის პირუტ- 386 

ყუი მალვით დაუდაღავი დასდა- 

ლოს და დაღსა სხეის მაჟიერად 
ასაქმებდეს", 

928. ქუეყანას ეს სამი არ და- 
ეჭირვის და ჭჯელმწიფისა არის: 169, 

წყალი, მთა და ბალახიზ. 179, 

172 

256 

384 

  
|გლეხთათვის | 

929. გლეხთათვის და პატრონ- 

ყმობისათვი. აქავე რონელთა 
გლეხთა არა ქონდეს მამული და 
მიწა-წყილის. 

930. გლეხთა უდიერად მიჰყრო- 1985 

ბისათუის გვინგინდავინ გლეხი 
მართებულზე ნამეტნავი გაყარ- 

ჯონ და მოკუდეს. I 
931, გლებთა და უქონელთაზე 362 

ვისგანმე ძალის დატანება. და 
ვისგანმე შებრალება, 

| 
I 
| 
I 171               

1 კიდეზე მიწერილია: „ყანაში პირუტყუის სიკუდილისა", 

? კიდეზე მიწერილია: „ორმოში პირუტყუის ჩავარდნისა“, 
9 კიდეზე მიწერილია: „კინ პირუტყუი სხვისა მწყვდევით მოკლას". 

+ კიდეზე მიწერილია: „დაღის საქმობა სხვის მაგიერ პირუტყეზე". 
" კიდეზე მიწერილია: „ქუეყანას ერთიმეორისაგან რაც არ დაეჯჭირვის...“. 

9 კიდეხე მიწერილია: „გლეხის უსამართლო ბასა უმამულობის,..".
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932, უსამართლოდ ვინ გლეხი 

გაცარცოს და წააჯდინოს. 

(ვენაჯის, ბაღისა და 

ყანისათვის| 

931. ვინ იშენოს ახალი ეე- 

ნაჭი!. 
934. ვენავში ყანის თესვისა- 

თვის. 

935. ვენაჭისა, ბაღისა და ყა- 

ნისა ვისაც ღობის შემოვლება 

უნდოდეს. მეხობელზედ რამ სი- 
შორეთ უნდა გააკეთოს. 

936. ეინ ვის გაუძოვოს ყანა 

თუ ვენაგი?- 
(36V) 937. ვინცავინ ვის მო- 

უკრას ხე, ხეხილნარი ანუ ვენავი, 

მისი გარდაჯდეუინებისათვის?, 

938. თუ ვისძე შუა ეზხოში ხე 

ედგას და მისი ფესვები მეზობლის 

საძირკუელს ავნებდეს რასმებ. 

939. კიდევ თუ სადაც ასეთი 

ხე იდგეს, მისი ჩრდილი ან ვე- 

ნაჭსა ან ყანასა ანუ სხვას რასაც 
ავნებდეს. 

940. გლახაკოა “უშებრალებისა 
და ყურის მიგდებისა და მიცე- 
მისათვისჩ. 

941. თუ მკიდე ყანას”: ანუ 
კრეფდე ხეთის ხილსა, ანუ კრეფ- 

დე ეენაჯსა, უკან ნუღარ მიიქ- 
ცეუი თავთავისა და კუფხლისა- 

თვის რომ საბრალომ მოიმ- 
ცვრიოსს. 

  

დაბ. | ბერძ. | სოზხ. |კათ.-სა | აღბ. | ვახტ- 
  

  

16 

27 

46   

260 

415 

261 

416 

  

    
1 

| 
| 

  

| 

52 

169 

      
188 

189.. 
190 

1 კიდეზე მიწერილია: „ვენახის შოვნის და შიგ ყანის თესვისა და ღო- 
ბის შემოვლებისა4“, 

? კიდეზე მიწერილია: „ყანისა თუ ვენაჭის მოძოებისა?, 
% კიდეზე მიწერილია; „სისა და ხილნარის მოჭრისა", 
" კიდეზე მიწერილია: „თუ რამე რომ მეზობელს აენებდეს", 
" კიდეზე მიწერილია»: „გლახათ მოყუარებასა", 
C კიდეზე მიწერილია: „ნამცერევის პატრონისაგან მოუკრეფლობასა".
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942. თუ მოისთვლიდე ვენავსა 

და საყურძნესა შენსა, ნუ უკან 
იქტეტეუი მოკუფხვლად, არამედ 

მწირმან და ობოლმან და ქვრიე– 
მან შოიმცვრიოს იგი!. 

943. ათეულისა და მსხვერპლის 
შეწირვისათვის?. 

944. მსხვერპლად შესაწირავად 

რომელი არ იქნების და არცა 
შეიწირვის ესე. 

(მისაცემელისათვის| 

I37L) 945. ყოველის · მისაცემე- 
ლისათვის, რომელიც რომ შართ- 
ლა მიეცემის მისი მოუშლელობა?, 

946. კაცმა კაც, რაგინდარა 

მისცეს და ვისაც მისცა, მაგიერს 
ისიც დაპირდეს ოასმე ან არას 

უმადლიდეს. 
947 მისაცემელი. თროომელიც 

არის კაის მოწმით და წიგნით 

კიდეე უფურო ირწმუნების, 

948. მოყუარემ მოყურობისათვის 
და კარკაცობისათვის მოყუარეს 

რაგინდარა მისცეს, მერმე ისრევ 

სთხოვოს. 
949. ერთი ვინმე რო? თხუთ- 

მეტის წლისა არ იყოს ან ვკუა 
ნაკლები იყოს, მისგან გაიცენი- 

ნება რამე თუ არა. 
950. ამგვარი მიცემ-მოცემა ვა- 

ლია ერთმანერთზე ლხინის: თუ 

ჭირის დღეს, შესაწეუარი, სანი- 
კარი თუ წასაბურავიპბ. 

95). ბატონმა რომი ორ კაცს 
ერთი რამ უბოძოს და ერთი კი 

  

    

  

დაბ. | ბერძ. სომხ. კათ. 1გ-სა | აღბ. | ქეახტ- 

47 

4, 51 

35 

177 

178 

182 

61 

179 

34 

180             
1 კიდენე მიწერილია: „კუალად მასეე ნამცვრევისა“. 

2 კიდეხე მიწერილია: „მსხვეოპლის და ათეულისა". 

3 კიდეზე მიწერილია: „ვინ ვის რა მისცეს ან მისცემული სთხოვოს“. 
+ კიდეზე მიწერილია: უწასაბურავის და შესაწევრისა“.
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დაბ. | ბერძ. | სომხ. კათ. ჯ-ს» | აღბ. ვახტ. 

  

მომკუდარიყოს და იმავ ამხანა- 
ჯის მეტი არა დარჩომოდეს რა!, 

952. მეფემ რომ ერთს კაცს 181 

შორს რომ გაუგზავნოს და მიმ- 

ტანს ის კაცი მკუდარი დახვდეს, 
ის საბოძვარი ისეე უნდა მო- 

„ბრუნდეს, მასუკან კიდევ შეფეზე 
კიდია. 

953. პატრონმა ყმას მიწა ანუ 

სხვა რაც მამული ვისი გინდა 
-მისცეს და მან კაცმან დაწინდული 

რამ დაიხსნას და მერმე მამული 
პირველსა პატრონს მიეცეს!?. 

243 

44 

(აქიმთათვის) 

|377I 954. აქიმძთათვის და 'მო- 137 
„ქადაგეთათუირს, რომელნი არიან 

ქალაქსა და ქალაქს მკურნალად, 

თუ საჯორტიელოდ თუ სასული- 

ეროდ!, | 

955, აქიმთაგან წამლის მიცემა 385 
და აქიმობა ვისგინდავიზე ავათ | 
თუ კარჯად, ორისასვე აქავ მო- 
გახსენებთ, 

956, აქიმთა ვინ რა საექიმო 138 
მისცე სასულიეროს მკურნალსა 

თუ სახორციელოს, მისი გამორ- 
·თშევა აღარ შეუძლიათ. 

957. გაგიქება პირუტყუთა აქ 

ნახეთ, თუ რისაგან მოვდების ანუ 398 
პატოონმა მისმა რა უნდა ქნას), 

958. ნუ აუკრავთ პირსა ვარსა 49 
მეკალოესაზ, | 

(რუს გაკეთებისათუთს| ! 

959, რუს გაკეთებისა და გაღე- 41) 244 
ბისათუის. რომელმან სხვის მი- | 

              
1 კიდეზე მიწერილია: „,ბატონმან ორს კაცს რო1 ზისცეს რამე და ერთი 

„მოკდეს ან გაგზავნოს და წამღებს ის კავი მკუდარი არ დახუდეს“. 

9? კიდეზე მიწერილია: „პატრონმა ყმას მამული რომ მისცეს" · 

8 კიდეზე მიწერილია: „აქიმობასა სულიერისა თუ ვორციელისაბ, 
' კიდეხე მიწერილია: „პირუტყვი რომ კაცს გაუგიჟდეს". 

ხ კიდეხე მიწერილია: „ვარის პირის აუკრაობისათეის“".
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“დაბ. ბერძ. | სომხ. (კათ. გ-სა | აღბ. | ვახტ. 
  

წაში წყალი გაიყუანოს, ასე უნდა 

მიწის პატრონისაგან დასტური 

აიღოს და ისრე გაიღოს). I 

960. კიდევ რუს  გაკეთებისა- | 

თუის. ვინ რუს აკეთებდეს და მა- 

სალა მისი სხეის მიწაში ქირით · I 

დაყაროს. 
961. ვინ ვის წაუპდინოს ჭირ- 384 

418 

ნახული რაცა, ამით რომ წყალი 

მი(ი|ყვანდეს თავისრირ მორწყოს, 

მასუკან გაუშვას და იმ წყალმა 

სხვას რამ წაუვდინოს?2. 
(39) 962. მებალეთათვის, რო- 

მელნი სცვიდენ სახიარო თუ 

სხვათათვის). 

387 

(Iმეცხვარეთათვის | 

963. მეცხვარეთათუის. მეცხვა- 388 · 
რემ თუ თავის მოუულელობით 

და უღონობით ნადირს წააჯდე- 

ნინოს რამე!. 

964. მეცხვარემ თუ თავის გა- 
უფთხილებლობით ვისმე რამ 

მოაპარვინოს ან თუ თვითონ მო- 

იპაროს. 

965. მეცხვარემ თუ თვითონ 388 
დაკრას რამ და ან ნადირს წაავ- 

დენინოს, ან თუ აLე რიჭათ მწყი- 

სიდეს, რომ დაგორვებული ქუა 

ეცეს. , 
966. მეცხვარემ თუ შენებაზე 388 

მართლა არ მოუაროს იმით წავ- 

დეს და ან მოკუდეს ცხვარი. I 

388 

              
1 კიდეზე მიწერილია: „რუს გაღებისა დ» გაკეთებასა", 

, 3 კიდეზე მიწერილია: „თავის მიწა რომ მორწყოს და წყალი მოკუეთოს,. 

იმ წყალმა რაშე წაუხდინოს“. 
3 კიდეხე მიწერილია: „მებაღეთა დაქტვისათვის". 

· კიდეზე მიწერილია: „მეცხვარეთათვის#".
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967, ვინ რას მწყსიდეს და 

აებარებინოს მეცხვარე და მეუ- 

ელვ თუ რაც მწყემსია და ამ 
მწყემსთ წაავდინონ რამე რასაც 

გზით, ყოველი აქ უწერია!. 

(დახუთვისათვის) 

96მ. ქუეყანაზე ამის ყადაღა 

ვპელსწიფისაგან უნდა იყოს და 
კიდეც არის, რაგინდ არას საქმისა 
დიდისა თუ ცოტასათუის კაცმა 

კაცი ვერ იხუთოს!. | 

969. თუ შორიელმა კაცმა ასეთი 
კაცი იხუთოს, 

- 970. თუ კაცისას მომავლი ან 
ვისგანმე გაგზავნილი დაიხუთონ. 

(თგალის დაწვისათვის| 

39») 971. თეალის დაწვას არა- 
ვინ ღირსა ჯელმწიფისა და დიდე- 

ბულის მეტი, მათგანაც ამაზე იკნას, 

თუ ამ საქმის მოქმედნი იყუნენმ, 

972. თუ კაცმა კაცს თვალი 

დასწვას, რა უნდა გარდაჯდეს. 

973, თუ ძმამ ძმას თვალი და- 
სწეას ქრისტიანემა, 

974. მფრინველთათვის. ვინ პო- 

ვოთ მფრინველი ბუდესა ზედა 
და ყუეს ბარტყები მისთვისბ, 

|ნადირობისათჟის| 

975. ნადირობისათუის. ნადი- 
რობაში ნადირზე · შეცილებისა– 
თვის და იარაღის ზედ შეყრი- 
სათვის", 

  

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. |გ-სა | აღბ. ვახტ. 

  

25   

| 

    

ვ8მ8 

267       
67,83 

80 

151 

150 

161 

1 კიდეზე მიწერილია: „მწყესთ თუ მეველემ რამ წაახდინოს“. 
? კიდეზე მიწერილია: „დახუთვისათუის“, 
1 კიდეზე მიწერილია: „თვალის დაწვისა ვის მართებს, ვის არა4. 

" კიდეზე მიწერილია: „ფრინელის ბუდისა4, 

" კიდეზე მიწერილია: „ნადირზედ შეცილებისა“. 

245 

173 

174 

179  
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ღ“თისმშობელო, კაცთა მფარველო, მწე ეყავ 

ორთავე შინა ცზოვრებათა სრულიად საქართ- 

ველოს გამგებელს 
ვახტანგს, მეუღლით, ძით და ასულით, 

გრძელ ყავ და მკვიდრ სასუფეველსა”. 

976. ნადირობისა და ნადირთა 
რ:გინდა რას დაჭრისათვის, და- 

გრილს ნადირხე რობ ცი- 
ლობდეჩ. 

977. ნადირს ვინც უწინ და- 
სჯრის, ის ნადირი იმისია, თუ 

მშვილდის საბელი დაჭრილში და- 
იმალვის, 

973. რასაც თოქიანს ნადირს 

რქას ვისიც ისარი»კუწინ მოხვდეს. 

979. თუ კალის სავუნდარში 
და ზსადირობაში თოფით მოკ- 

ლულხე შეცილდენ, მისი სა- 
მართალი. 

|ექსორიობისათვის| 

ბატონისშვილს, ბატონს 

დღე- 

  

დაბ. | ბერძ. | სომხ. |კათ. /გ-სა | აღბ. | ვახტ. 

  

  
98. ექსორიობისათვის, ვინ, 

ვისგნით უნდა შეიქნას ექსორია, 
აქავ გზებს გაჩვენებს და თვითო 

თვითოდ მოგახსენებსთ!. 

(40) 981. ველსმწიფეთა ექსო- 
–რიობა მათგან იქნების რომელ- 

თაც დიდებულთა და თავადთა 

დაუსომთ, აგრეთვე ჯელმწიფემ   თავადს უყოს ექსორია?. 

982. მცნებისს გარდამავალთა“” 
თვისზ. 

52   

268 

268 

268 

  
379 

380 

" კიდეზე მიწერილია: „ექსორიანობისათვის“, 
? კიდეზე მიწერილია: „ჯველმწიფეთა ექსორიანობის“, 
· კიდეზე მიწერილია: „ცნებას გარდამავალისაბ, 

  22 
  

      

179 

180 

181 

183 

% ეს ტექსტი ჩაწერილია გრაფების ოვალუო თაღებში უკანასკნელი (40ჯ) 
ბექეერდის დასაწყისში,
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დაბ. | ბერძ. | სომზ, (კათ. | გ–სა „აღბ.I ვახტ. 
  

| I 
983, კაცი რომ კაცს გზეIეIყა- | | 

როს და ისევ შე(ეკაროს უშ- I 

ვილო, 

984. კავი რომ კაცს თავდებად 

უნდოდეს, ბატონს უნდა შე(ე)- 269 
კითხოს. 

985. ხელის ასამართავისა”, ელ ვ 270. 

268 

            
ზანდუკის ზის დამწერი მაღალაძე სოლომონ 

" 983, 984, 985 პუნქტები მიწერილია შემდეგ სხეა ხელით.
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3.) ფინCC(ლისილ0C6წ Cთაანნისთლი ჟ4იტხანინთიით ნნედმთიგლდლილ 4 +IIშLხI) 

(IIყაილნეინმ იყაანი?CVII



100 კრებულის შესავალი 
  

და მოსცა მედ თვისად ძე წოღებული, ძე ძმისა თვისისა, ერანელთა 

მდივან-ბეგისა, მრავალთაგან მცირედად მოსათხრობელი, კაცი სათანადო და 

ზულის სათქმელი უფროს ოქროთა და ანთრაკთა პატიოსანთა, შემკული პირად- 

პირადად ქველის საქმითა და განშვენებული უოფითა და ქცევით საჭელმწიფო- 

თათა, მართლმადიდებლობისა1 მვნე და მჭედარი, უფლისა ძლიერი მო– 

ღვაწე» ქრისტეს წარჩინებული სტრატილატი, ებგ(43))ური, სამარადისო მღვი- 

შარე, სიონისა რჯულმტკიცობითა შეურუეველი სვეტი და გოდოლი, განუტე- 

ხელი რსღუდე, სიტჟეუითა ბრწყინვალე და საქმითა წმინდა, გვაშითა შვენიერი 

და წესითა რჩეული, განზრ ახვითა მდიდარი, მართლმადიდებლობით? და ღ“ თის 

სიუუარულით შეუორგულებელი, სამღ“თოთა და საეროთა ორკერძოდვე? რნეო- 

ბითა ღა სწავლით გარემოს ღუდვილი, ზარდახშანი სიბრძნისა, თესლისაგან 

დავითისა აღმოვდომილი, ღ” თივ ცხებულთა მეფეთა და დედოფალთაგან აღმო- 

მორჩებულიბ, კეთილ-ზვენიერ -ჭაეროვან-განთიადი5 ბატონიშვილი ვასტანგ მოსცა 

თავის" წილად ტახტსა ზედა” თვისსა გამგებელად ქართლისად. 

ამან იგულა და იგულისმოდგინა და შემოკრიბნა ჟროველნი წიგნნიზ სა–- 

მართლისანი, რომელნი ჟამთა ვითარებითა თვითოეულად მიმოდაბნულ იჟო 

სხვათა სამეფოთა, გინა თუ ქართლსა შინა. ესე უჟოველი მოიძია, იპოვა? და 

მოიშოვა, მრავლითა იძულებითა ღა ფრიადითა შრომითა მოიღო. 

პირველ, დაბადებისა და გამოსგლათა სამართალნი მოსესმიერი, რო- 

მელი თვით ღმერთმან მოსცა და ამცნო, ოდეს გამოვლნეს ეგვიპტით ისრაელთა 

ზღვა იგი მეწამული, 

მეორისა, ძიება-ცო საბერძნეთით, ოთსთა პატრიაქთა მიერ ქენებითა, 

(43ჯX) წიგნნი სასამართლონი, ჟამთა კპეისრისათა, თუ ვითარ სჯიდენ; იგიცა 

ფრიადითა შრომითა გარდმოთარგმანებითა19 ბრძენთა კაცთათა, რომელსა თვით 

უმეტეს შეეწეოდა თარგმანსა შინა, 

მესამე, მოაღებინა დიდისა სომხეთისა მწყემსისა გრიგოლ განმანათ- 

ლებელისა სამარხოს ეჩმიაძინით სომეხთ მეფეთა წიგნი11 სამართლისანი და მუ- 

მ ეოთხე, წმიდათა და მართლმადიდებელთა ქართლისა და აფხაზეთის 

კათალიკოზთა და ღირსთა ეფისკოპოზთაგან განწესებული სამართალი1), 

მეხუთე), ღიდის მეფეთ-მეფის გიორგის მიერ თქმულნი სამართალნი 

მოპოვნებულ-ყო, რომლითა ს„იდენ სამნივე ესე სამეფონი ქართლისანი. 

1 მართალმადიდებლობისა ა. 2? მართ:ლზ:დიდებლობით /#. 1 ორკერ- 

ძოვე 18, ! აღმონორჩებული #,. ; განთადი #. ? თვის #. 1 ზედან #. 3? წიგნი #. 
9 იპოვნა #. 19 გარდამოთარგმანებითა #. 1. წიგნნი 8. 17გარდამოთარგმნილნი 

„ჩ#. 1? მეოთხე... სამართალი) –-– #, 1“ მეოთხე #..
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მეყექუსე!, აღბუღა ჯაჟელ-ციხისცვრელისა თქმულნი განაწენნი და 

სამართალნი?. 

მეშვიდე), ამა ჟოველთა შემდგომად აღწერა თვით სიბრძნით და გუ- 

ლისპმობითა თვისითა, დამოწმებითა? და ნებადართვით თვისთა კათალიკოზ- 

ნ. რომელი აღწერა თვითოეულად ყო- 

ვგელწივუ სამართალნი, უფროს საჭმარ და სარგებელ ქართლსა შინა ამათ სხვა- 

ებისკოპო%5 და დიდებულ-დარპაასელთათა 

თასა. · 

რამეთუ ჟოველთ» ქვეჟანათა, ჟოველ თა ” სამეფოთა თვითოეული რიგი, 
გინა სამართალნი და ქცევა აქუან და განუწესებიესთ”; და არა მსგავს არს 

სხვა ესე %ემოხსენებული? მრავალნი უპშარ არს ღა არცა იქმან ქკეუნად? ამად 

ოდენ, ესე უმჟობესი, ესე გამგებელისა ვახტანგის მიერ თქმული არს საქ- 

ნელი, და ამით სჯჯიდენ. 

ნუ უკუე თქუას ვიწმემ, რად შეურაცბიეს შველნი ესე სამართლები და 

უმყობესაღ ახალსა ამას ჭმობენ. ნუ ჟოს ღმერთმან შეურაცხება პირველთა, 

არამედ ქუეჟნად ჩკენდა ესე არს უმყობესი. 

ამაღ რომე, უკეთუ იჟოს შველის რცფულით სამართალი, რად კეისარმან 

მით არ ჭეო19 და სხვად შესცვალა? ანუ მეფემან სომსეთისამან11 სხვად რად 

თქგა1 ანუ მეფემ გიორგიმ, გინა1? ფაჟელ-ციხისყვრელმან რად სხვებრ 

საჯჯეს! 

ეგრეთვე ჟამმან და საქჰემან ესრეთ მოიღო, რომელი თქვა ძემანცა ამან 

მეფისამან, უმფობეს სხვათა საქნელად მარაღის ყოველთა მსაჯულთა მიერ!) 

1 მეაუთე #. ბ და სამართალწი – 8. ე მეექუსე #.!+ დამოწმებითა|! და მოწ- 
მობითა 8. ბ კათალიკოსთა და ეფისკოპოზთა ც. ს დიდებულთ-დარბაისერთათა 
8. 1 განუწესებიეს 8. ზ სსენებულსი 8. 9 ქუეყანად 8.1? ყო #. . სომხეთისამ 2. 
'? გინთ #. !) ყოველთა მსაჯულთა მიერ)» (წაჭრილია და ნაშთი ჩანს).





სამართალი მოსესი 

(ქართული ვერსია)





ყვ ემართალი მჩწსეს"” 

მცნება ლმრთისაგან 

1. თაგ-უყავ მამასა შენსა და დედასა შენსა, ვითარცა გამცნო 

შენ უფალმან ღმერთმან შენმან, რაითა კეთილი გეყოს შენ და დღე- 

გრძელ იყო შენ! ქუეყანასა ზედა, რომელ-იგი უფალმან ღმერთმან 

შენმა მოგცეს შენ. 

ნუ კაც-ჰკლავ?, ნუ იმრუშებ, ნუ იპარავ. ნუ ცილის სწამებ? 

მოყუსისა შენისა მიმართ. 

ნუცა“ გული გითჟუამს ცოლსა ზოყუსისა შენისასა, ნუცა 
გული გითქუამს სახლსა მოყუსისა შენისასა, ნუცა ქუეყანასა მისსა, 

ნუცა მონასა მისსა, ნუცა მჭევალსა ზშისსა, ნუცაღა ვარსა მისსა, 

ნუცა კარაულსა მისსა, ნუცა საცხოვარსა მისსა, ნუცა ყოველიეე, 

რაიცა იყოს მოყუსისა შენისაი წმეორე სჯული გ, 16-01.“ 

ცრუ წინასწარმეტყუელთათვის 

2. უკუეთუ აღ-ვგინმე-დგეს შენ შორის წინასწარმეტყუელი ანუ 

ჩუენების მხილველი და აჩუენოს რაიმე სასწაული საცთურებისაი 

თქუენ შორის და თქუას: «მოვედით, მივიდეთ, ჩუენ ღმერთთა 

უცხოთა, რომელი-იგი თქუენ არა იცოდეთ, თქუას: ვმსახურებდეო 

მათ," ნუ ისმენთ სიტყუათა მათთა“, ნუცა! ჩუენებისა მხილველი- 

სათა”. 
და წინასწარმ| 44VIეტყუელი იგი, გინა,ჩუენებისა მხილველი 

იგი, სიკუდილითა მოკუედიან?“, რამეთუ საცთურსა!! იტყოდა, რაი- 

თამცა გაცთუნა თქუენ! უფლისა" ღმოთისა თქუენისაგან!, ლღო- 

მელმან გამოგიყუანა თქუენ!! ქუეყანით ეგჯბტით (1მ, ,_,.I. 

+ და დღეგრძელ იყო შენ|––გ. “ კაც-ჰკლავ) კაცს კლავ #. 3? ნუ 
ცილის სწამებ) ნუ სწამებ წამებასა ცილისა 8. ბ ნჯყა) ნუ მ, +" მოვიდეთ!) 

და მივიდეთ სც. ა თქუას: ვმსახურებდეთ მათ). 1 მათთა) მის წინა- 

წარმეტყუელისათა 8. · ნუცა|+მის 8, მ მოკუდიან 2, 19 საცდურსა #. !! თქუენ) 
შენ ც, '' უფლისაგან 8. 14 ოქუენისაგან) შენისა ს. 11 თქუენ! შენ 8. 

+ ხელნაწე ოში სამართლის წიჯნი იწყება ასე: „კარი პირველი. დასაწყისი 
წიგნისა სამართლისა, რომელი მოსცა ღმერთმან მოსეს, რომელი დაწერა მან, 

მოსე, წიგნსა შეორე სჯულისასა და გამოსვლათასა. ზცნებ„ თღმრთისაგან. სა- 
მართალი მოსესი". 

%% აქ შემოკლებულია ტექსტი.
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მაწისა და დედისაგან ღმრთის უარისყოფის პატიჯი 

ვ. »კკუეთუ გლოცვიდეს შენ ძმაი! შენი, მამითი, გინა თუ 

დედიოი?, გინა-· ძე შენი, გინა” ასული შენი, გინა თუ ცოლი 

შენი" ანუ თუ მეგობარი შენი, რომელი) სწორწზ იყოს თავისა შე- 
ნისა, ფარულად და გეტყოდის: «გუალე, მივიდეთ და ვმსახუროთ 

ღმერთთა უცხოთა, რომელ არა იცოდე", არცა მამათა” შენთა 

სამსახურებელთა მათგან წარმართაისაზ?. 
არა ჯერ-იჩინო მისლვად და? არცა! ისმინო მათი! მისლვ- 

ად მის თანხა“, არა პრიდოს თუალმან შენმან და! არცაღა გე- · 

წყალოდის!! და. არცაღა დაუფარო მას. 

არამედ მხილებით ამხილო მას, ჭჯელი!ბ შენიღა პირველად 

შეხებულ იყავნ მოკლვად მისად, მაშინღა –ველნი ყ.ივლისა ერისანი. 

და ქვა დაჰკრიბონ მას და მოაკუდინონ!ს", რამეთუ იზრახა 

შენი განშორება! უფლისაგან ღმრთისა 'მენისა, რომელმან გამო- 

გიყუანა შენ ქუეყანით ეგ:პტით |12, „,6-კი|. 

ათეულის შეწირკა და მსხვერპლისა 

I45L) 4. ათეული გამოსცი ყოვლისავე ნაყოფისა თესლისა 

შენისა”, რომელი იყოს ველთა შენთა წლითი-წლად. 

და შესჭამო იგი წინაშე უფლისა ღმრთისა შენისა ადგილსა | 

მას, რომელსა გიჩუენოს შენ! უფალმან ღმერთმან შენმან წოდე- 

ბად სახელი შისი მას ზედა, მუნ შესწირო ყოველი ათეული შენი:ზ 

იფქლისა შენისაი, ღჯნისა)! შენისალ?", ზეთისა. შენისა” და პირ- 

მშოები ზროხათა და ცხოვართა შენთაი. და გაქუნდინ?! შიში უფ- 

' ლისა ღმრთისა შენისა ყოველთა დღეთა ცხოვრებისა შენისათა, 

უკეთუ შორს იყოს შენგან გზაი იგი და ვერ შესწირო იგი”, 

რომელი გამოირჩია უფალმან ღმერთმან შენმან წოდებად სახელი 

მისი, მას ზედა განჰყიდო? ნაყოფი იგი ეეცხლად, და მიიღო?! 

1 ძამა #. ? მამითი, გინა თუ დედითი| გინა მამა შენა ანუ დეჯა შენი #. 
მ გინა თუ 8. ბ შენი + რომელი იყოს წიაღთ· შენთა 8. "' სწორ) სატ- 
რიო #. ზ იცოდე) +- შენ 8. 1 მამათა|+ შათ 1. " წარმათთაგან #. 9 და) მის–- 

თანა 8. 1? არცალა 8. 1 მათი| მისი ცნ. !4 მისლვად მის თანა|“-8. 19 და|--8- 

1 +-იგი 8. '' და ჯელი 8. ა მოკუედინ 8. 1“ გაზმორებად შენი 8.!! რ“ლსა 
გიჩუენოს შენ| რომელსაცა გამოარჩიო.) სც, 15 შენი| – 8,1" ღჯიკა)--8. 3? შენი- 

სა) 8. · და გაქუნდინ| რაითა შეისწაო 8. ? იპი|+ რამეთუ შორსა იყოს შენ- 

ჯან ადგილი იგი ცხ. 7 განჰყიდო|+ შენ 8. ?! მიიღო) > შენ I). 

“ აქ გამოტოკებულია მე-13 თავის მე-7 მუხლი.
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ვეცხლი იგი ვჭელითა შენითა, და მიხუდე ადგილსა მას, რომელ! 

გამოირჩია უფალმან ღმერთმან შენმან, განჰყიდო იგი, სადაცა? 

გინდეს და გულმან გრქუას! შენ, ზროხად, გინა' ცხოვრად, გი- 

ნათუ ღჯნოდ, გინა? რადმე, რაი გულმან 'მენმანწ გრქუას?, და შე- 
სჭამო იგი წინამე უფლისა ღმრთისა შენისა, და იხარებდე შენ და 

სახლეულნი შენნი. 

და ლევიტელი იგიცაზ, რომელი იყოს ქალაქსა მას შინა?, არა 

განიშორო!ს, რამეთუ არა უც ნაწილი სამკვდრებელსა!! შენ თანა. 

შესამესა წელსა გამოსცე ყოველი იგი ათეული ნაყოფისა მის 

შენისაი (|4§V) და მასვე წელსა დასდვა იგი ქალაქსა შენსა. 

და მივიდეს ლევიტელი!!?, რაზეთუ არა უც ნაწილი სამკჯდრე- 

ბელისა" შენ თანა, და მსხემი იგი და §წირი1ე, და ქურივი იგი და 

ობოლი იგი, რომელი! იყოს ქალაქსა ჯენსა, მივიდენ და შეჭამონ 

იგი, რათა გაკურთხოს შენ უფალმან ღმშეოთმან შენმან ყოველთა 

მათთ;ს საქმეთა შენთა კეთილთა1?, რომელსა იქმოდე შენ. 
მეშჯდესა წელსა ჰყო მისატევებელი!" იგი შენი, 

და ესე ბრძანება არს მიტევებისა9ი მისი: ზიუტეო მას!“ ყო- 

ველი თანანადები შენი, რაიცა თანა-ედვას მოყუასსა შენსა და ძმასა 

შენსა რამეთუ მიტევება წოდებულ!? არს უფლისა ღმრთისა ზე- 

ნისა, 

და: უცხო თესლსა?! და შორიელსა არა მიუტეო, არამედ 

მოჰვადო, რაიცა თანა-ედვას, არამედ მოყუასსა მას და? C«მასა 

მიუტეო 114, ;::_:ე; 15, ვ). 

ძმისათვის ნაკლულევანისა 

5. იგულე” თავი შენი, ნუუკვე იყოს სამე დაფარულ სიტყუა 
უსჯულოებისა გულსა შინა შენსა და სთქუა: «მოახს წელი იგი 

მეშჯდე, წელიწადი იგი მიტევებისა», და თუალიჯო"! იჟმნე ძმისა 

მის შენისა ნაკლულევანისა, და არარაი სცე მას, და ღაღადებდეს 

უფლისა მიმართ შენთ;ს, და იყოს შენდა ცოდვა დიდ. 

1 რომელ) +იგი 18. 2 სადა 8. ” გირქუას #."! გინა თუ 8. ! გინა თუ 8. 
5 შენმან|–-8. 1 გრქუას1+ მენ 8. 9 და ლევიტელი იგიცა|--#4. ? მას შინა) შენსა 

8. 10 განიშორო|-+L იგი 8. '' ნაწილ სამკ;დოებელ 8. !!'? ლეკტელი #. 1 სამკ;დ- 
რებელი 8. (1 მწიო|-–– იგი 8, 13 რომელ 9. !' იგი|+ და განძღენ 8. 1) კეთილთა| –8- 

11 ჰყო მისატევებელი| ჰყოუდი მას ლევტელი #. წ მას) შენ 8. !% წოდებულა) #. 
9? და) მ. 1? თესლსა| + მას 18. 2? მოყუასსა მას და|-- +, 9 იგულე) იგლოე #. 

7 თუალძჯრ1 თანაძვრ #,
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მიცემით მისცე მას, რაოდენიცა აკლდეს, და არა შესწუხნე 

გულითა შენითა, შემდგომად მიცემისა! |+6ჯL) მის “მენისა1, რამეთუ 

ამისთ;ს გაკურთხოს შენ უფალმან ღმერთმან შზენმან ყოველთა 

მათ შინა საქმეთა) შენთა და ყოველსა მას ზედა, რომელსა შეახო 

გელი შენი. 

რამეთუ არასადა მოაკლდეს ნაკლულევანისაგან. ამისთ;ს გა- . 

მცნებ შენ და გეტყ?: ჭსნით ვსნილ ყაე' ველი შენი ძმისა მის? 

ნაკლულევანისა” მენისათ;:ს და გლახაკისათ;ს?, რომელი იგი იყოს 
ქუეყანასა შენსა |145, ეა_,,1. | 

მონისა ნასყიდისათვის 

ნ უკუეთუ იყიდო ვინმე შენ ძნათა შენთაგანიზ ებრაელი, 

მამაკაცი? ანუ დედაკაცთ, ექუს წელ გმსახუროს!ბ და წელსა!!! მე- 

შ;დესა გამოავლინო. იგი შენგან განთავისუფლებული. 

ღა რაჟასს გამოავლინებდე მას შენგან განთავისუთლე- 
ბულსა. არა გამოავლინო იგი შენგან ჭჯგელცუდად, არამედ აღ- 

გებით: აღაგო იგი საცხოვართა შენთაგან და იფქლისა შენისაგან 

და საწნეხელისა შენისაგან ლდა! მისცე მას, რათა გაკურთხოს 

შენ უფალმან ღმერთმან შენმან. 

მოიჭსენე, რამეთუ შენცა) დამონებულ იყავ ქუეყანასა მას 
ეგ:პტისასა და გივსნა1!. შენ უფალმან ღმერთმან შენმან, ამისთ?ს 

გამცნებ შენ სიტყუათა ამათ. 

უკუეთუ გრქუას შენ მონამან მან! «არა განვალ შენგან, 

რამეთუ შეგიყუარე შენ და სახლი შენი, და კეთილი!ს მეყო მზე 
შენგან», 

მოიღო! I|I6+) სადგისი და დააპყრა! ყური მისი კარსა 

ზედა" და განუზურიტო ყური მისი? . და იყოს იგი შენდა მონა 

უკუნისამდე. და ეგრეთვე“! მსგავსად მჯჭევალისა მას უყო, 

არა ფიცხელ გიჩნდეს წინაშე შენსა, რაჟამს გამოავლინებდე 

შენგან განთავისუფლებულსა, რამეთუ წელიწადეულად სასყიდ- 
ლითა მორეწისაითა?? გმსახურებდა შენ ექუს წელ, და გაკურთხოს 
შენ უფალმან ღმეოთმან შენმან (1%, ;:_კვ). 

1 მიცეზისა| მიეცე #. 1? შენისა| მას #, 9 საქმეთა|-+- შინა 8. ბ ყავ|+-და 

#. ბ" მის|- “შენისა ს. 9? ნაკლულევანისათ,ს ს. 1 და გლაბაკისათ;ს! -- „ს. 

ბ შენთაგანი)-- თავისი სჯულის მონა, ნასკიდი ან მვევალი ცხ, 9 ანუ მაუმ»- 
კაცი 8. 1? გმსაბუროს|-- შენ ც. 1 წელსა) -6ას IM, 1? გამოთავისუულებულსა 2. 

12 და|-- 8. · გივსწეს 8. 1ბ მონამან მან, ვითარმედ მ. 1% კეთილი)+”შენი 8. 

1 ბოიღო|)-- შენ 8, 1ზ დააპყრა) აღუპყრა #, 1? სედა|-- მ. 2 ყური მისი) იგი 8. 
2?! ეგრეცა 8. 11 ბორეწისათა #.
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მართლმსაჯულებისა 

7. მსაჯულნი! განმგებელნი და სნწიგნობარნი დაიდგი|ნ)ნე 
თავ ისა ზენისა ყოველთაგან ნათესავთა შენთა, ყოველთა მათ ქა- 

ლაქთა, რომელ-იგი? უფალმან ღმერთმან შენმან! მოგცეს შენ. და 

სჯიდე ერსა მას სიმართლისა' სასჯელითა. 

წუ გარდასდრეკ სასჯელსა, ნუცა სჯიდე თუალღებით?, წუ მი- 

ოღებს ქროთამსა, რამეთუ (ღუენმან და ქრთამმან დაუყვნეს,” თუალნი:- 

ბრძენთანი და გარდა(ა|ქცი|ნ)ის სიტყუანიზ სიმართლისანი?. 

სიმართლით სამართალსა შეუდეგით, რათა სცხოვნდეთ!!, შე-- 

ხვიდეთ და დაიმკ/დროთ“ ქუეყანა იგი, რომელ უფალმან ღმერთ- 
მან! მოგცეს შენ. 

არა ისხა.? თავისა შენისა სერტყები!! სა?ზსახურებელად თა–- 

ვისა შენისა და ყოვლისაგანვე!!. ხისა მაღნაღრისა; გარეშე საკურთ- 

ხეეელსა მას უფლისა!!! შენისასა!?. · 

L47») ნუ აღმართებ თავისა შენისა ძეგლსა!, რამეთუ)" მო-- 

იძულა უფალმან ღმერთმან ზენმან. 

არა შესწირო უფალსა ღმერთსა შენსა!) ზუღარაკი ანუ?9 ცხო- 

ვარი, რომლისა თანა იყოს ბიწი ანუ სიხამმე, რამეთუ საძაგელ” 

არს I16, ,ვ ცა: 174). 

კერპისა, მზესა, მთოვარისა არა თაყვანისცემა 

8. იყოს“ თუ ვინმე მორის შენსა"! ანუ ქალაქთა?, რომე- 

ლიზ უფალმან ღმერთმან შენმან მოგცეს შენ, მამაკაცი გინა დე- 

დაკაცი, რომელმან ქმნეს ბოროტი წინაშე უფლისა ღმრთისა 

შენისა და გარდაჰვდეს მცნებათა მისთა; ' 

და მიეიდეს და მსახუროს მან კერპსა“' ანუ თაყუანისცეს 

მზესა, გინა მთო)ვარესა, გინა"? ყოველსა" სამკაულსა ცისასა, 

რომლისა მე არა უბრძანე“?; | 

და აგრ«-ნათ!, გამოიძიეთ და გამოიკითხეთ ფრიად, თუპ! 

ჭეშმარიტად ყოფილ იყოს სიტყუა იგი? ბიწებისა?), განიყუანონებ 

1 მსაკული და 8. ? რონმელ-იგი| რამეთუ #. 3 შენმანI„+ რომელმან 8. 

+ სამართლისა #. " სჯით თუალხუმით 8. 9 ნუცა მიიღებნ 8. 1 დაუყენის #. 

ზ სიტყუანი) ც. ? სამართლისანი #. 19 Lცხოვნდეთ|)+ და სნ. 11 ღმერთმან|->- 

შენმან ც. !?ისხა| იყოს 5. 19 სერტყები|)- #. 1ბ ყოელისავეგანი :სც. ა უფლისა) 

ღმრთისა 8. 1?“ წენისა #. 7? ძეჯლად 8. !' რამეთუ) რომელ-იგი ც.!? უფლისა 

ღმრთისა შენისა 8 7?) ანუ თუ 8. 3? საძაგგლა #. 99 იყო!) იპოოს 8. 11 შენ 
შორის 16. 2? ქალაქთა|+ შენთა 8. % რომელი|+ იგი 8. 2? კერპტთა 8. 7 გი- 

ნა თუ 8. 29 ყოველსავე 8. 7? უბრძანე|+ მათ 8. 90 აგრძნეთ 8, 31 თუ) და თუ. 

8. 2? ეგე 8. 29 ბიწებისა|+ შორის იშლსა ს. 2?! განიყუანო V.
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კაცი იგი გარეშე ქალაქსა!, მამაკაცი იყოს, გინა“ დედაკაცი), 
ქვა დაპკრიბონ და მოაკუდინონ!. : 

რომელი-იგი, მოკუდებოდის, ორითა და სამითან მოწამითა 
მოკუდეს”, ნუ ერთითა მოწამითა. 

ხოლო ველნი პირველად მოწამეთანი შეეხნენ მოკუდინებად 

სიკუდილისა თანამდებისაზ მის, მაშინღა?'– ყოვლისა)” ერისა11 

მის! შემდგომად მათსა მოისპენ უკეთური იგი თქუენ შორის!). 

სიტყვა სასჯელისა განგებასა განსაგებელისასა, ანუ განკი- 

თხუასა რასმე სარჩელისასა, ანუ იჭ:სა მი(|47+)მართ რასმე" გონე- 
ბისასა, ანუ ცილობისათ;ს რასმე სიტყ:სა სარჩელისაისა ქალაქთა 

შინა შენთა, აღდგე და აღხ;დე შენ ადგილსა1ს, რომელსაცა!ნ გამო- 

ირჩი(ი)ს!! უფალმან ღმერთმან!“ წოდებად სახელი მისი მას ზედა; 

მიხჯდე'" შენ მღდელთა მათ ლევ(ი|ტელთა და მსაჯულნი იგი, 
რომელნი? იყუნენ მათ ჟამთა, გამოიკითხო"! სარჩელი"? და გი- 
თხრან შენ განგებაი იგი სარჩელისაი?3, 

და ჰყო მსგავსად სარჩელისა?" მის და მსგავსად სიტყჯსა მის, 

რომელი-იგი" გითხრან შენ ადგილისა მისგან, რომელი?ს გამო- 

ირჩია” ეფალნან, არა გარდაუქციო" მარჯულ, არცა მარცხლ?“ზ 

(19. 21). 

ამპარტავანებისა თვითრჯულ ობისა 

9. იყოს თუ ვინმე კაცი და ამპარტავნებდეს, არა?! ერჩდესს! 

სიტყუასა მლდელთასა?, რომელი"? დგეს მსახურებად! უფლისა 

ღმრთისა შენისა, ანო" მსაჯულთა მათ, რომელი დგეს მათ 
ჟამთა, სიკუდილისა თანამდებ არს)“ კაცი იგი?, სიკუდილით მო- 

კუედინ?ზ, და მოისპენ ბოროტი იგი? ? შორის თქუენსა, «აითა 

ყოველსა, რომელსა ესმეს, ეშინოდინ“! და არა"? ამპარტავნებდესბ3 

17, ,9-ყვI 

1 ქალაქსა|+ გინა თუ ც. 2 გინა| თუ ცს. 2 დედაკაცი|+ იყოს I3. ბ მოკუ- 

დეს 8. " და რომელი-იგი ც. ბზ ორისა და სამის #. 1 მოკუედინ I. ? თახა- 
გდებასა 2. წ და მაშინოა ც. 1? ყოვლისა|+ მის 8. !! ერისანი ). 12 მის|-–8. 
1 “ორია L ვერ თუ რაიმე შესაძლებელ იყოს თქუენ შორის #8. ! რასა ჩ8. 
1 ადგილსა|+ მას 8. 10 რომელცა 8. 11 ჯამოირჩია ც. 1. ღმირთმან|-- თქუენ- 
მან ც. 1? ღა მიხვიდე 8. 2? რომელ 8. 2! გ:მოიკითხონ ც. 11 სარჩელი|+ იგი 

8. 21 კარჩელისა5|I L მია 8. 2ბ? სარჩელისა) სიტყ:სა ც. ?' და მსგავსად სიტყჯყა 
მის) ს. 1? რომელ-იგი 8. "? გარდაქციო+ შენ 8. 2 მარჯულ. არცა 

მარცხლ) მს-ჯულ. არცა გარჯხულ 2. 29 და არა ც. % ურჩდეს #. მ?! მღდელი- 
სასა მის 8. 8? რო:ელ-იგი 8. 13 მსახურად 8+ სახელისა მის 8. % 9;ნი'აისა 8. 
” ანუ თუ 8, 2? არსა #. ბ იგი კაცი 8. პმ მოკუდიან #, ' იგი|)+ ეჯევითარი 

ც. (ი თქუენსა) ისოაძლაა 8 !' ეშინოდის ც. 1 არღარა ს. !'' ამპარტავანებ- 

დე.) უსჯუ “ოქსდას ც. 
% აქ შემოკლებულია ტექსტი.
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უცზოს მღდლის მოსულის შეწყნარება 

10. მო-თუ ვინმე ვიდეს ლეე(ი|ტელი ერთი, რომლისავე ქა- 

ლაქისა« ძეთა მათ ისრაელისათაა, სადაცა ვინ დამკ/დრებულ იყოს, 

რამეთუ! გულმან ჰრქუა მას მოსლ!18-/ვად” და მსახურებად ად- 

გილსა ამას), რომელი" გამოირჩია უფალმან სამსახურებელად უფ- 
ლისა ღმრთისა, ვითარცა ყოველთა ამათ ძმათა? ლევ|ი|ტელთა, 

რომელნი დგენ წინაშე უფლისა, ეგრეცა მას მიეც" ნაწილი საქმე- 
ლად, გარნა სასყიდელისა მის? ნათესავგთაისა არა სცე მას (18,კ_ვ|. 

შვილის მისნისა, მრძნობელისა და მწამლელისა 

11. ნუ აიღებ?! საქმედ შენ1? მსგავსად! ბიწებისა მის! წარ- 
მართთაისა, ნუვინ იპოების!1! თქუენ! შორის, რომელი!” შესწვი- 

დეს ლესა თ»სსა ანუ! ასულსა)! ცეცხლითა, ანუ! მისნობდეს19? 
მისნობითა, ანუ ჰაეს(ა) იზმნიდეს ჰაეითა ზმნითა?ზ, ანუ წამლევდეს 

წამლითა, ანუ გრძნეულ იყოს?!, ანუ" ულუკთ-მკითხველი, ანუ 

თუ? სასწაულითა მკუდართა მკითხველი, რა|მე|თუ ბილწ“! არს 
წინაშე უფლისა? რომელ(ი|) იქმოდის ამას ყოველსა, რამეთუ ამის 

ყოვლისა? ბილწებისათვის მოსრნა იგინი უღალმან ღმერთმან შენ- 

მან პირისაგან შენისა (18, კა_,,). 

კაცის კულისა ფათერაკად 

12. აღწონე? გონებასა წზენსა გზაი იგი: სამად ნაწილად 

განჰყო საზღვარი იგი ?ის ქუეყანისაილ, რომელ-იგი უფალმან ღ“ნ 

შენმან მოგცეს შენ, და განჰყო შენ ნაწილად“, თითო ქალაქი 

და იყოს?! შესავედრებელად კაცის მკლველთა. და ბრძანება» ესე 

იყოს კაცის მკლველისა შის ზედა?2!. 

რომელი-იგი მეოტ იქმნას“ და შევიდეს?! ქალაქსა მას, 'გა- 

ნერეს. რომელმან მოკლას მოყუასი იშ;თ, არა წებსით, არცა ზაკ- 

1 და რამეთუ 8. 2? მოსულად #. 3 მას ტ. 1" რონელი-იგი 8. " ძმათა1+ 
ძეთა 8. ბ მიეცა გ. 1 მისგან 8. ზ სცე მას) სემს #. 9 აიღებ! ისწავებ შენ ჰ. 
1 შენ) -–ც. 11 მგზავსად. #, 19 მისI+ მათ ც. პჯ იპოებინ 8. 1? თქლენ1+ შენ 8. 
” როპელი| რამეთუ ც. ბ“ ანუ) გინა თუ 8, 17 ასულსა|+ თ?:სსა 8. 18 ანუ თუ 
8. ? იმისნიდეს 8. 2 ზმანითა 8, 2! იყოს| ბოძნებითა 8. 7? ანუ თუ ცხ. 23 ანუ 
“თუ) ანუ ჩ. 2?! ბილწა #. % უფლისა|+ ღმრთისა შენისა 8. % აქაა) ყოეულ- 
სა #ტ. ? აღიწონე 8. % იგი|+ მისი და 8. 9 გაწჰყო საზღვარი... ნაწი– 
ლად) –-/.ე 2 იყოს ტ. მ) მას ზედა #. 19? იქმნეს 8. 1) შევიდეს) შევარდეს 8.
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ვით, არცა ყოფილ იყოს გ (45-|ული მისი სი”ულ ი)ლით მისსა! 

მიზართ გუშინ გინა“ ძოღან. 

შე-თუ ვინმე-სრულ იყოს? ტყესა მას შეშისა1 კრვად მოყუსისა 

თანა? და ცემასა მას ცულისასა განერეს ჯელთა მისთა, და ეცეს? 
მოყუასსაწ მისსა? და მოკუდეს, ეგევითარი! ივლტოდის!! და შევი- 

დეს!" ქალაქსა!“ ეოთსა!! და განერეს15, რაითა არა მახლობელმან ვინ- 

მე1,; სისხლისა?ან! დევნა უყოს მომკლველს(ა)!ზ მას განჭურვებითა!ზ 
გულისაითა, ეწიოს მას“ და მოკლას, რამეთუ შორს იყოს გზაი 

მისი და იგი არა თანამდებ იყოს, რამეთუ?9) არა მტერობით ანუ 

სიძულილით იყო სიკუდილი იგი (19, ე _ა). 

მურით კაცის მკულელისა 

13. უკუეთუ ვინმე იყოს" კაცი, რომელსა სიულდეს მოყუ- 

ასი"? თ;სი მტერობით, უმზიროს"), აღდგეს? და მოკლას, და შე- 

ეარდეს ერთსა ქალაქთაგანსა, მიავლინეთ!'!“ ყოველთა" მოხუცე- 

ბულთა მის ქალაჟისათა და გამოიყუანეთ მიერ და მიეცით" ველთა 

შურის მძიებელთასა”" მის სისხლისათა,––მოკლან?? იგი, 

და ნუ დაარიდებენ თუალნი მისნი1?9, ნუ/კა?! შეიწყალებენ33 

მას, და განსწმიდოს? სისხლი უბრალოი"" ისრაელსა შორის, და 

კეთილი ჰქმნე??. 
ნუ გარდასცვალებთ1ბ საზღვართა", რომელი დაამტკიცეს? 

მამათა შენთა სამკ/დრებელსა" შენსა, რომელსა“? დაგამკ/დროს 

შენ უფალმან ღმეოთმან შენმან. 

წამებასა ერთისა მოწამისასა ნუ ირწმუნებთ!!, რომელი წა- 

მ ჭ9-)ებდეს ყოველისავე"“ უსჯულოებისათ,ს და ცოდვისათ;უ:ს!), 

" მისა ს. 1? გინა თუ 8, 2 შე-რამე-რულ იყოს 8. ს) მას შეშისა| 

შეშისა 8, შეშისა) – ·V. ზ თანა1-#+, ს დაცემად >». ?1 და ეცეს) და მახ,ული იგი 

ეცეს 8. „უზ მოყუსსა|-- მას ც. ? მისსა) თ7;:სსა 1. ი ეგევითარი |+ იგი სც. 1 ივლ- 
ტოდენ #, იელტოდის. ს, 11 შევიდენ », შევარდეს 1).-+ ერთსა სც. !2 ქალაქთა 8. 

1 ერთსა)“ 8, 1.) და განერეს)|–- ს. # ვინიე|I+ მის 8. ე სისხლისაგან #. 1 მო– 

მკულელს გ. 1? 4-მით 8, 2? ეწიოს მას) გ. მი რამეთუ... არა თანამდებ 

იყოს-#. 21 იყოს ვინმე ს. 7? მოყუასი|-- იგი 8, 1. და უმზიოოს მას 8. 2) და 
აღდგეს ს. 1: გოაელინეთ #. 10 ყოველთა1-> მათ 13. 7? ზიცეით|) მიეცეს იგი 8. 
2ბ მძიებელთასა( მზგებელიყა 8. :ზ და ძოკლან 8, ბ დაპრიდებნ თუალი მშისი წ. 

მ. და ნუცა ს. 13 შეიწყალებნ ჩ. 11 განსწმიდო წ. 21 უღბრალოის| უბანთა „თ. 

ჩა ჭკმნე) გეყოს შენ ც. 31) გარდასცვალებ 8. " საზღვართა) მცნებათა ღმრთი- 

სათა „», 2ზ დააჩტკიცნეს #8. 9 სამკჯდრებელსა|+“+ მას 8. %#9ი რომელსა|1 

ჭუეყანასს მას ზედა რომელსა 8. !'! ირწმუნებთ) თავს იდებთ სც. 12 ყოველ- 
საე #ტ#. ბ ცოდვისათ:ს|- რომლისავე კაცისა მიმართ ჩ.
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რამეთუ ორითა და სამითა .მოწამითა დაემტკიცოს! ყოველი!) 

სიტყუაი (19, 11-15)“ 

ცრუ მოწამეთათვის 

14. წარმო-თუ-დგეს ვინმე? ცრუ მოწამე რომლისავე კაცი- 

სათ;ს და იტყოდის უსჯულოებასა, წარმოდგენ“ ორნივე" კაცნი, და 

შეიყუანნენს წინაშე უფლისა და' მღდელთა, წინაშე" მსაჯულთა, 

რომელ? იყუნენ მათ ჟამთა. 

გამოიკითხონ1მი მათ ჭეშმარიტებით, და თუ იპოოს!! იგი წა- , 

მებასა მას ზედა ცრუსა!, სიცრუვით წამებდა!'" მოყუასისა მი- 

მართ!!! და ვახად!. აღუდგა! მას, უყუედ!1? მას მსგავსად სიბო- 

როტისა მისისა, რომელ-იგი ზრახა!? მოყუსისა!1 თ7სისათ;ს, მოს- 
პეთ!? ეგე, ვითარ? ბოროტი თქუენ შორის, რასთა“' ნეშტთა მათ, 

რომელ? დააშთენ?), ეშინოდინ“' და არღარა"? შეასმინონ?ნ საქ- 

მედ ბოროტის|ა| რაითურთით“'. 

"ნუ პრიდებს?ზ თუალი “მერი ეგევითარსა??! მას: სული სული- 

სა) წილ, თუალი თუალისა წილ, კბილი კბილესა წილ, ველი ვე- 

ლისა წილ, ფე(რ|)ვი თე რ)ჯისა წილ,–-რაიცა ვინ უყოს მოყუასსაშმ, 

ეგრეთეე"" მიეგოს მას? (19, კჯ). 

ახალის აღმაშენებელის ლაშმქრობისათვის 

15. ეტყოდე ერსა მას და არქუ”: ეშენოს თუ ვისმე კაცსა?! 

სახლი ახალი და სატ(ჯიV)ფური არა ეყოს მას შინა, განვედინ 

ბრძოლისაგან15 და მიიქეცინპ" სახედ" თვისად?), ·სნნუუკუე მოკუდეს 

წყობასა!!! შინა და სხვაი კაცი მის წილ! მივიდეს"! სახლსა მის- 

სა1728 და ყოს მან“ სატფური'"! (20, „|. 

1 დაემტკიცების ს. 1 ყოველივე 8, შბ წარმო-თუ ვიწმე დგეს 8. "+ წარ- 

მოდგედ ც. ს ორნივე) + იგი 8. ბ შეიყუ-ნნენ) ეტყოდედ 8. ? და)+ წინაშე 8. 
ზ დღა წინაშე 8 ? რომელნი 8. 1? და გამოიკითხონ 8. 1! იპოოს)+ კაცი 8. 
11 ცრუთა #, 121 სიცრუის წამება #. 1? მიმართ) მისისათ;) 8. 1 ვახად) ზრახ- 

ვად #. 1" აღედგა #. წ უყუედ| და უყუედ 8. 1 ზრახა|+ყოუად 8. !' მოყუასი - 
სა #I+მის 8, 1? და მოსპეთ ს, 39 ეგევითარ|) + იყო #. 21 რაითა) რონელ #. 2? რო– 
მელნი იგი 8.19 დაშთვინ #. 2? ეშინოდის 8. ? არღა 8. 2 შეასმინონ)| შესძი- 

წონ) #. 2? რაითურთით| საქმითურთ #. 23% ჰრიდებნ 8. 2? ეგევითარცა „#. მ მო- 
ყუასსა|+- თ»ჯსსა 8. მ! ეგრეთვე) –-8, 22 მას–- #, 913 ეტყოდე ერსა მას და არქუ1– 8. 

მ? კაცსა1+ თქუენგანსა 8. ?' ბრძოლისაგან| ჩუენგან 8. "' მიიქეცინ)+ მუ§ #8. 

M სახიდ 8. 1) თ;სა 8. 2? წყობასა1+ მას 8, ი მის წილ) 8. !'! მოვიდე წ. 
9 სახლსა მისსა)-- 8. '' ყოს მან|--8, “ა სატფური11- იყოს მას შინა 8. 

8. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ, I
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ვენაჯის ჩაყრისა ახლისა 

16. დაესხას თუ ვისმე კაცსა რქა და არა! ეხაროს მისგან, 

წარვიდეს ბრ”ოლისაგან? და მიიქცეს სახედ? თვისად“, ნუუკუე მო- 

'კუდეს წყობასა მას შინა და სხუა” კაცი მივიდეს” და მის წილ? 

იხარებდეს? (50). 

ცოლის მთხოვნელისა ახლისა 

17. ეთხოოს თუ ვისმე კაცსა ცოლი და არღარა" შეერთოსზ, 

წარვედინ და მიიქეცინ ბრძოლისაგან? სახედ! თვისად! ნუუკუე 

მოკუდეს წყობასა მას შინა1? და სხუამან11 შეირთოს ცოლი იგი 

მისი (90, „I. 

გულმედგრისა და უწმიდურისა 

18. იყოს თუ ვინმე თქვენ შორის" კაცი გულმედგარი და 
შეშინებულ იყოს!) გული მისი, წარვედინ და მიიქეცინ სახედ!! 

თვისად, რაითა არა განამედგროს!! გული ძმათა1ნ, ვითარცა იგი 

მისი (950, კ). 

ნაკოფის გამამღებელ(ი|) ხე მტრისა არა მოსჭრა 

19. უკუეთუ პბრძოდი მრავალ ჟამ მტერსა შენსა გარე- 

მოდგი LC თა, წუ დაჰკაფ)ზ (50) ნერგსა მათსა მახჯლითა შენითა, 

არამედ ჭამით სჭამდე შათ შენ!?, და ნუ მოჰკუეთ?მ · ხესა ხილისა 

გამომღებელსა?!. 

არა?ედ იგი ”ელწ(ი) მოჰკაფეთ“?, რომელ(ი| უწყოდით?), ვი- 

თარმედ არა ხილის(ა)| გამომღებელ(ი|) იყოს, და მოჰქმენ“ გა- 

“რემო?? ქალაქსა მას:ზ, ვიდრემდის მოგცეს ღმერთმან? ქალაქი იგი 

(20, 15_:იI- 

1 არღა 8. 2 ბრძოლისაგან|- 8. ? სახიჯ 8. ბ თ;:სა 0. " მოვიდეს 1. 
"მის წილ) –– 8. 1 იხარებდესI+- მას 8. ბ არღა 8, ? წარეედინ და -- #, 

1 შინა|- 8, ! +-კაცმან 8. 12 თქუენნ “შორის)–-ი. 1! შეგინებულ იყოს #- 

1 სახიდ 8. 1) მედგროს ს. 1“ ძმისაი მის 8. 1 უკუეთუ ჰბრძოდი... გარენოდ- 
ზომითა) მიხწჯდე და გარემოადგე რომელსამე ქალაქსა და მოიცვა იგი და 
პბრძოდი ნას ბრძოლითა მრავალ დღე 8. 1" დაპკაფავ|+-შენ 18. 10–«შენ მათ 8. 

?1ნოჰკუეთ|+ ”შენ 8. " + პატნეზად შესაცეალად გამოსაპყრობელად მისა ჩ. 
2? მოჰკაფო 8. " უწყოდი 8. 2! მოჰქმენ) დამოაკმნა მას 8. 2 -+L-საბრძოლად 8. 
2 ქალაქისა მის #. # –ღმერთმან მოგცეს 8.
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ორის ცოლისა და შვილთა მათთა 

20. ესხნეს)! თუ ვისმე კაცს ორ ცოლ, ერთი“ საყუარელ 

იყოს და ერთი საძულელ, და ესხნენ) ორთავე ნაშობ, საძულელსა 

მას და საყუარელსაცაბ, და უპირმშოესი? იყოს საძულვლისა შის, 
დღესა მას განყოფისასა და წილგდებისასაზ, რაჟამს განუ- 

ყოფდე” შვილთა მისთაზ, ნუ არჩევ შვილსა მის? საყუარელისასა1მ 

და! ნუცა შეურაც ჰყოფნ პირმმოებასა მისსა; 

არამედ უხუცესი იგი ნაწილი მას სათულელისასა მიეცინ და 

შემდგომობით!? მრჩობლი ყოქელისავე მისგან ფასისა მისისა, რაი- 

ცა იყოს ჭელს|ა|) შინა მისსა |91, ,,_,.). 

შვილისა ურჩისა მამა-დედისა 

21. იყოს თუ ვისიმე შვილი ურჩ და ზუესტ!) და არა ერჩდეს 

სწავლასა მამისასა, გინა დედისასა1, შეიყუანეთ!! მამა-დედამან 
მისმან15 იგი წინაშე კრებულისა! მოზუცებულთა მის!" ქალაქისათა, 

კარსა19 მას, სადა სასხდომელი |§0VI) იყოს კაცთა”ბ მის ქალაქი- 

სათა, და თქუან: «შვილი ესე ჩვენი ურჩ არს და ხუესტ!! და უზავ, 

და არა გუერჩის?! ჩუენ, და არცა ისმენს ვმასა“? სწავლისა ჩუენი- 

სასა”, ჭამს?! და სუამს და ანკანაკებს”?წ მომთრვალეთა თანა». 

მოიყუანონ“ კაცთა მათ ქალაქისათა, ქვა? დააკრიბონ“ზ მას 

და მოკუდეს, რაითა მოისპოს უკეთურ ი!) იგი თქუენ შორის და 

ყოველსა ისრაელსა, რომელსა? ესმეს და! შეეშინოს?3! (51, 19-51. 

ნაბიჭურისა და მართალის შვილისათვის 

22. ნუ ყოს ღმერთმან, თუცაბ?- ესუას კაცსა ბიჭი მვევალთანა 

ანუ ხარჭსა თანა. 

1 ესხნენ #. 1? და ერთი 8. 1 ესხნე5| – მათ 8. ბ საჰულელმანცა და საყუარელ – 

მანცა 8. ! უპირმშოესი|) პირმშო უხუ კე) 8. % წილის გდებისასა 8. 1 განუყოფდე! 

განუყოფდეს ნაყოფს. მისსა 8. " მისთა)+- სამ1კდრებელად ახუცებნ 8. 9? მას 
L. )მ-+-უზუვესსა მას შვილსა საძულელისასა 8. !! და) --8. 11 და შემდგომობით! 

შენდობით ჩ. !. ხისტ 8, '! მამისა გინა , დედისასა| მ»მა.ჯეჯათა მისთასა 8. 

1 შეიყუანეთ) შეიპყრან იგი 8. M მამა-დედაჭან მისმა5) მამა-დედათა მისთა და 

მოიყვანონ 8. 1 კრებულსა მას 8. 1 მის) ერისა 8. 1. კარსა) და კარსა 8. 

10 კაცთა1+მათ კ. 21 მერჩის პ, 11 ისმინის ვმაი 8. 21 ჩუენისა 8. 2? და კამს 8. 

მ ანკანაკებს) ლანკანაკებს #, განცხრების 8. 12 მოიყუანონ|+ იგი ცხ, 17% და 

ქვაი 8. 2 დაპკრიბონ 8. 2? რომელჰა) შორის ტ. ჰმ და)--8. 3?! შეეშინონ 4. 
# თუმცა #.
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უკეთუ ჰყუეს და სხუა ძენიცა ჰყუეს კურთხევისანი და 

შვილნი ღმრთისანი და განიყარნენ Cმობისა მიერ და განინაწი- 

ლონ მამული, არა მიეცეს ნაწილი მამულისა ძესა მჯჭევალისასა, 

ამისთ;ს რამეთუ პრქუა უფალმან აბრაჰას აგარისა და ისმა- 

ილისთ;უს: განა”ე მჭევალი ეგე და (ე მაგისი, რამეთუ არა დაიმ- 

კუდოოს ძემან მჭევალისამან ძისა თანა მართლისა, 

ხოლო ოდეს განაძო მჯევალი იგი და ისმაილი, მისცა თხიე- 

რითა წყალი და პური საგზლად”. ამისთ;ს მიეცეს ბიჭსა მას პური- 

საგან საზრდო, რამეთუ აბრაამცა მისცა ნუზლი ძესა შვევალისასა”” 

ქიშპის მეზობლის რჩომისათვის 

L§1L) 23. ნუ უგულებელს ჰყოფ ზროხასა, გინა! (ცხოვარსა? 
შეცთომილსა «მისა შენისასა, ნუ უდებ ჰყოფ?1, მოაქციე" იგი და 
მისცე Cმასავე? შენსა. · 

უკუეთუ შორს იყოს უფალი იგი მისი, ადგილობანსა ნუ და- 

უტეობ?, არამედ მოსერო იგი! შენდა სახლადზ და, რაჟამს ეძი- 

ებდეს ძმა იგი შენი, მისცე მას. 

ეგრეცა კარაული მისი ჰყო?, ეგრეცა ფიჩ7 მისი ჰყო1?ბ, ეგრგთცა 

სამოსელი მისი ჰყო1ბ, ეგრეცა ყოველი ჰყო, რაიცა? წყმედული 
იყოს ძმისა1!? შენისაი, რაჟამს ჰპოო იგი, არა უგულებელს ჰყობ?, 

არამედ აღიღე!" და მიეც! მას. 

ნუ უგულებელს პყოფ ვარსა ანუ! კარაულსა ძმისა: შენისა- 

სა“, რომელი დაცემულ იყოს გზასა ზედა, არამედ შეეწიო მას და 

აღადგინო (399, , I, 

კაცისა და დედაკაცის ტანისამოსისა · 

24, ნუ შეიმოს|ნ) დედაკაცი სამოსელსა მამაკაცისასა და!ზ 
ნუცა მამაკაცი! დედაკაცისასა რამეთუ საძაგელ არს? უფ- 

ლისა ღმრთისა შენისა ყოველი“, რომელი იქმს ეგევითარსა (99,ჯ). 

1 გ”ნა) გინა თუ ს. 2 ცხოვართა #, " პჰყოფ)+ მას, არამედ მოქცევით #. 

"· მოაქციო L. "+ მას 8. ! ადგილობანს ნუ დაუტევებნ მას 8, ? იგი|)+ და შე- 

ასხა 0, "სახიდ შენდა ს. 9 მისი ჰყო ტ, 1? ჰყო– #. '' ეგრეცა ყოველი ჰყო, 

რაიცა-. 12 ძმისა1+ მის 8. 13 ჰყო|+ იგი 8. .) აღიღო ს. 1) მისცე #8. 

16 ვარსა ანუ|--8, '1+-ანუ თუ ვირსა აწუ თუ კარსა 8, 1-1 და|-- 8, 1? +-შეიმოსნ 

სამოსელსა 8. 20 საძაგელა #. ? ყოველივე 9. | 
# შდრ. შესაქმეთა 21,ჯა-,/. 

#% საიდანაა აღებული ეს მუხლი არ ირკეევა.
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ფრინველის პოვნა ბუდეზე 

25. უკუეთუ ჰპოვნე! შენ მართუენი 'მფრინველთანი" ბუდე- 

თა ზედა?, ხეთა ზედა, ანუ! ქუეყანასა ზედა", მართუენი ანუ კუ- 

ერცხნი, და დედაი იგი ზედა ჯდეს ანუ აცხობდეს, ანუზ ზრდიდეს, 

ნუ წარმოჰკრებ მართუეთა? დედით|51V|ურთ, 

ხოლო დედაიცა და მართუენიცა უტევენ მშჯ„დობითმ, რაითა 

კეთილი გეყოს შენ და დღეგრძელ იყო (29, გ_;I. 

ახლის სახლის აშენებისათვის 

26. იშენებდე თუ სახლსა ახალსა ბედედად, არდაბაგი გა 5ე- 

მოს მოჰქმნე? კედელთა მისთა, რაითა არა გარდავარდეს, რომელ- 

იგი გარდავრდომად იყოს, და შეიქმნას კაცის კლვა სახლსა შენსა 

(52). 

ვენაჯში ყანის თესვისა 

27. გენაჭჯსა შენსა შინა1? ყანასა ნუ დასთეს|ავ), ნუცა! ორ- 

Lსა| ლარკსა!“ პყოფ მას შინა, რამეთუ არა განწმზიდნეს ნაყოფი 
იგი თეს|უ1ლისა მის შენისაი ნაყოფისა მის ვენაჯისა თანა (99, კ). 

ვირითა და ჭარით ჭუნისა 

28. ნუ ჰვნავ გვარითა და ვირეთა!? ერთად. 

და! ნუ შეიმოს სამოსელსა, რომლისა მატყლი! და სელი1)5 
შეღთულად მოქსოვილ იყოს. 

სადგმელთა ქ:კევიაათა!' ნუ დასდგამ! ოთხთავე კიდეთა. სა- 
მოსლისა!' შენისათა, რომელ შეიმოსა შენ (52, ჯაი). 

ცოლის შერთვისა 

29. უკეთუ ისუას ვინჰპე ცოლი და მოიძულოს იგი, და მი- 

ზეზსა1) დასდებდ!| 55I11ს მას, და სახელაა ბოროტსა განუჯდიდეს 

და თქუას: «არა ქალწული დავიპყარ დედაკაცი ესე». 

' სადამე 8. ? მფრინკელისან- ს. ე ზედა) ანუ თუ ს. 3 ანუ) 
ანუ თუ 8. წ ზედა) –მ, +)ნუ თე 4." ანუ) აპუ თუ 8. : +-ვათ 8 ბ ხოლო დე- 
დაი)... მშ1დუბაეთ| »რ5:9მე5 დე 9)3 იგი გავ?ტექებით განუტეო, ხოლო მართუენი 

იგი წარმოუკჯრიბეე 8. % მოაქმნე ც, '' – შინა შემს) 8. !' და ნუცა 8. 114 ხარკ.- 

სა #. 12- ვირითა და ჭარითა ს, 19 და|--ც.!! რმატყლი #. 1; სელი) სული 2, 
10 ქცევისათა| იქცევისთა ს. '!' დაადგამ 8. 1% სამოსლისა| სახლისა გ, 19 მი- 
ზეზსა) მიზეზით სიტყუასა #8. |
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მოიყვანონ დედა-მ?ამან მის ქალისამან წინაზე კრებულთა მათ! 

მოხუცებულთა მის ქალაქისათა მსგავსად ქალწულებისა მისისა და 

ბჭეთა ზედა. 

თქუან მამა-დედათა მის ქალისათა მოხუცებულთა მათ წინაშე 

ესე ასული ჩუენ მივეცით კაცსა ამას ცოლად, ესე“ სიძულილით 

მიზეზსა უკრებს და დასდებს სიტყუასა, ვითარმედ! არა ქალწული 

არს!. 

განს-არცონ მას” სამოსელი მისი და განიხილონ იგი მსგავ- 

სად ქალწულებისა წინაშე ერისახ. | 

თუ ქალწულებით იპოოს?, მოიყვანონ კაცი იგი მოხუცებულთა» 

მის ქალაქისათა?ზ?, გუემონ იგი და ახლვიონ ასი'წ სასწოოი ვეცხ- 

ლი, და მისცენ შამასა მის ქალისასა, რამეთუ სახელი ბოროტი 

განუჭდა1ზ; და ქალი იგი მისცენ მასვე (ლოლად!)!, 

უკუეთუ ჭეშმარიტ იყოს სიტყუა იგი და არა! ქალწული! 

იპოოს'!, მოიყვანონ!” ქალი იგი, კართა მამისა თ;სისასა და ქვა 
დააკრიბონ1!' კაცთა მათ!წ ქალაქისათა, და მოკუდეს, რამეთუ უგუ- 
ნურება ყო მან შორის ისრაელთასა!? და შეაგინა სახლი“? მამისა 

თ;სისაი 55, ეა, 

ქრმიანის დედაკაცისა თანა მრუშებისა 

(62+I 30. თუ ვინმე იპყრას“! მამაკაცი ქმრის ცოლისა თანა სი- 

ძვასა, მოსწყდენ”? ორჩწივე იგი ერთად, მამაკაცი(ცა) და დედაკაცი–- 
ცა, და მოისპენ?! ბოროტი იგი (955, „,). 

ქალწულთან სიძვისა 

31. იყოს თუ ვინმე ქალი ქალწული?)ბ, განთხოვილ იყოს, და 

შეიპყრას სხუამან კაცმან ქალაქსა შინა და შეაგინოს იგი, გამო- 

იყუანეთ იგი გარეშე ქალაქსა მათსა და ქვა' დაჰკრიბონ, და მო- 

წყდენ იგინი": ქალსა" მით, რამეთუ არა ვ?ა-ყო, მამაკაცსა?? 
მით”ხ, რამეთუ. აგინა ცოლი მოყუსისა |95, ეკა). 

1 კრებულსა მას სც. ? და ესე 8, 1+ ასული ესე შენი 8, 1 არს) და– 
გაჰყარო ც. ბ მას|)–– ს. “ ერისაI -- მეს და ც. “ ქალწულებით იპოოს)| კალწული 

იყოს I. ? ქალაქისათა| “და 8. 9 ასი| მას ათასი #8. "ბ + ქალწულსა მას იხლი- 

სასა წ, 1 -- და იყოს მის თანა ყოველთა დღეთ. ცხორებისა მისისათა #.' 

1 არა|-- იპოოს ც. 14 ქალწული| ქალწულებაი ქალისა ნის თანა ც. 1ბ იპოოს|) ––ს. 
19 გამოიყვანონ 8, !' + და მოიყვანონ 8. 1 დაჰკრიბონ 8-Lმას 8. 4 მათ| მის 

8. 195 ისოაელსა 8. 7? სახლი)“ იგი 8, 2 შეიპყოას 8. 1? მოსწყჯ;დნეთ სც. 3) შოს–- 

პონ ც. 1! ქალწული|– და 8, 2? იგინი|--8, 2“ ქალსა|--მას 13, 2? მამაკაცის: 2. 
? აგით 8.
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გათხოვილის ქალისა თანა უდაბურში სიძვისა 

“82. თუ ვინმე იპყრას! ველსა გარე ქალი განთხოვილი, ჰმძლავ- 

როს და დაიწვინოს? იგი, მოკუედინ მამაკაცი იგი, რომელმან და- 

იწვინა3, | 

ხოლო ქალსა ნურას ავნებენბ, რამეთუ არა თანა-აც' ბრალი 

სიკუდილისაი, რამეთუ, ვითარცა კაცმან რომელმან დაიპყრისნ 

კაცი ველსა გარე” და მოკლის იგი, საქმე წარპგდაზ" ქალსა მას, 

რამეთუ ველსა დააპყრა?, ღაღადებდა და არავინ იყო მჯსნელ მი- 

სა! (25, ა-ი; 

გაუთხოვარი ქალისა 

33. შე-თუ ვინმე-იპყრას ქალი ქალწული!!, ჰმძლავროს და და- 

იწვინოს12 იგი, და (95931) გამოჩნდეს, მიეცინ!ჰ კაცმან მან მამასა მას! 

ქალისასა ერგასისი სატირი ვეცხლი15, და ქალი იგი იყოს" მისავე 
ცოლად, რამეთუ აგინა! იგი. და ნუ უფლიენ!ზ განტევებაი მისი 

უკუნისამდე! (95, „,-აა|. 

მამის ცოლისა 

34. ცოლსა მამისა შენისასა ნუ ცოლს იყოფ, რაითა არა 

განაცხადო სარცხუენელი მამისა შენისაი (58, ვიI. 

მსხვერპლად შესაწირავი 

35. კუდური და დუმა“-კუეთილი ნუ შეიწირვინ ტაძრად 

უფლისა. ძაღლით"! ნასყიდევი და სიძვის სასკიდელი ნუ შეიწირ- 

ვ(იეედ ტათრად უფლისა |2:9, ,_,). 

გრდილის კაცისა 

36. გან-თუ-სჯდოდი წყობად მტერთა შენთა "”, დაიცევ თავი 

შენი ყოვლისაგან სიტყ:სა ბოროტისა. 
იყოს თუ ვინმე შენ შორის ხაშმ და უწრდოდის?? საფსმელი ” 

მისი ღამე, განვედინ გარეშე ბანაკსა და ნუ შემოვალ ბანაკად. 

    

1 აპყრას 8. ? დაიწა5ოს 8. 1 დაიწანა 8. ' ნურა ევნებინ 8. " აც)-Lმას)8. 

% დააპყრის წ. ?1 გარე) ზედა 8. ბ წარცდა #. ? დაეპყრა 8. 19 იყო მჭსიელ მი- 
სა| შეეწია მას ს. 1! +-განთხოვილი, ველსა 8. !· დაიწანოს 8. 11 მისცეს 8. 

1 მის 8, 1) ვეცხლლი–- 8, ” იყავნ8. 1! შეაგინა 8 19 უფლიედ ც. !? უკუნი- 
სამდე|) ყოეელთა დღეთა ცორებისა მისისათა 8. 22 დუმაკ 8 3?! ძაღლისა 8. 

29 მტერთა შენთა – 4. 11 უწრწოდის 4.
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და მერმე მიმწახრი დაიბანენ გუამი მისი წყლითა და მზის 

დასლეს(ა)! შემოვედინ ბანაკადვე?. 

ადგილ! ერთ განჩინებულ იყავნ! გარეშე ბანაკსას, რომელსა 
განხჯდოდი შენ. 

და, მანაწ ერთი იყავნ გამობზმულ' სარტყელსა შენსაზ, და 

სადა იგი დგეს", აღნოსთხაროს!! და დაპჰფაროს! სა”აგელება«: 

(53V) იგი სარცხჯნელისა მისისაი!" |53, „_,ვ). 

სხვის ნასყიდის კაცის შემოხუეწება 

37. მონა, რომელი შემოვედრებული იყოს შენდა, ნუ მისცემ 

მას19 ველთა უფლისა მისისათა1!. 

რომელი შეყოფილ იყოს შენდა და ჯღდღეს შორის ყოველსავე 

ადგილსა, რომელიცა!ბ სთნდეს; ნურას აჭირეებ!)ჩ მას. 

ასულთაგან ისრაელისათა ნუ იქმნების” როსკიპ!, ნუცა!! 

იპოებინ მამაკაცი მეძავი ძეთაგან ისრაელისათა. 

ნუ შესწირავ შენ სასყიდელსა სიძვისასა ნუცა ნაცვალსა 

ძაღლისასა სახიდ უფლისა ღმრთისა შენისა, ნუცა??? შესწირავ ყო- 

ველსა”, აღნათქუემსა შენსა“?, რომელ აღგეთქუას შენ, რამეთუ 

ბილწ? არს წინაშე უფლისა ღმრთისა შენისა ორივე ეგე. 
ნუ მოპტდი"! ლმასა ზენსა აღნადგინებსა ვეცხლისასა, ნუცა 

აღნადგინებსა Lაჭმლისასა, ნუცა ყოველსა აღნადგინებსა სესხისა?5 

შენისასა, რომელ ავასხე ძმასა? შენსა, რაითა გაკურთხოს ”შე5 

ღმერმთან შენმან” (93 
, 15-90)“ 

ღმერთს რაც აღუთქვა, აღუსრულე 

38. აღ-თუ-უთქუა აღნათქუეზი შენი“! უფალსა ღმერთსა წზენ- 

სა, არა დააყენო აღსრულება” მისი, რამეთუ მიჭდით მიგვადოსაზ 

იგი უფალმან ღმერთმან ზენმან??, და იყოს იგი 1. შენდა ცოდვა, 

1 დასულისას #. 2? ბანაკსავე მას 8. 7 და ადგილ 8. ბ იყავნ|+- შენდა 8. 

ზ ბანაკსა|+ მას ც. ბ მანა) გინა #, ნონა ც. 1 იყავნ გამობმულ| გამობმულ 
აჟკუნდენ #. ზ შენსა-- ს, ? დგეს) დასდგე ს. 19 აღმოსთხარო ც. '! დაჭფარო 8. 

11 მისისაი,„ მის ”შენისაი ც. 113 მას1-- I. 1 თ,სისათა 8, 12 რომელსაცა ჩ. 

11 აჭირეებნ 8. 1! იქმნებინ 8. 1ბ როსპიკ 8. 1, და ნუცა 8. 739 ნუცა) ნუ 8. 

91 ყოველსა) ყოველსავე დწენსა 8. 19% შენსა) - ც. 1) ბილწა #, 21 მოჰვდი| მიპყი- 

დი #, #2 + ნის 8. 2 + მას ც, 2? შენი|--8, 1 მიეჯადოს ც. 329 შენგან 8. 

20 იგი) 8. 

” შდრ, მუხლ. 39,
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უკუეთუ არა აღუთქუა! არა? არს ცოდვა! შენდა". გარნა 

რომელი აღმოგდეს ბაგეთა შენთა, დაიმარხე და ყავ, ვითარცა 

აღუთქუ! უფალსა ღმერთსა შენსა მისაცემელსა, რომელსა იტყო- 

ღა პირი შენი! (587. ჯვ). 

(54;) 39“. ნუ მიპჭდი აღწადგინებსა ძმაყა შენსა? ვეცხლი- 

სასა, ნუცა აღნადგინებსა საჭმლისასა, ნუცა ყოველსა აღნადგინებსა 

სესხისა მის” შენისასა, რომელ აჟყასხე ძმასა შენსა, რათთა გა- 
კურთხოს შენ” ღმერთმან |93, ,კ_ „I. 

ვეწავჯის და ყანის გამოკრეფისა მეზობლისა 

40. შე-ღა თუ-ჰვდე ყანასა მოყუსისაზ შენისასა თავის კრე- 

ბად, მანგლითა ნუ მოჰმკი ყანასა? მოყუსისა შენისასა. 

შე-თუ-ჰჭდე!1" ვენავსა მოყუსისასა1!. ჭამად ყურძნისა, ჭამენ!”, 

რაოდენიცა!) უნდეს სულსა შენსა!, წიაღსა15 ნუ დაიდებ!", ნუცა 

სხუასა რას ჭურჭე-ოსა |58, ე, -კ.I. | 

ცოლისა შერთვისა და გაშვებისა 

41. 'მო-თუ ვინმე-იყუანოს ცოლი და შეირთოს!?, და არა 

სათნო ეყოს, ანუ თუ რაიმე აპყრას!“ ჯერკუალი, დაუწერენ მას 

წიგნი განსატევებელი და მიეცინ ჭელთა მისთა და გამოავლინე 

იგი სახლისაგან მისისა!!, 

მი-უკუეთუ-ვიდესბ" დედაკაცი იგი და ცოლ ეყოს სხუასა 

ქმარსა, და მოიძულოს იგი უკანაისკნელ მანცა"! ქმარმან, დაუწე- 
რენ მანცა წიგნი განსატევებელი და მიეცინ?“! ჭელთა მისთა და 
განავლინენ ·სახლით თ;სით. 

უკუეთუ მოკუდეს უკანაასკნელი იგი ქმარი, რომელმან შე- 

ირთო დედაკაცი იგი, ვერ ველ-ეწიფების პირველსა მას ქმარსა??, 

IL + შენ ც. ? არარაი 0, 2 –– არს ცოდეა 8. ბ აღუთქვა #. 11. იტყოდა 
პირი შენი)“ ა. '-–. ძმას, შენსა ალნადგინებსაჯ8. "ბ სესხისა მის) სესხისა #- 

1 შენ|-I-- უფალმა5 8, " მოყუსისასა ც. ? ყანასა| + მას მ. ! შთა-თუ-ჯვდე 8. 

1 მოყუსისა შენისასა ხ., 1? ჭამე 8, 17 რაოდენცა 8. 14 შენსა) მისსა #, 15 წიაღ- 

თა 8. ა შთაიდ)ბ 8. ' შეართო=5)1-- იგი ც, ბ რამე აჰყრას| და რაიმე-აპყრას 

მის თანა საქმე 8, 19 საბლი თკსით 8, 1 მო-თუ უჯუე-ვიდეს 8, % უკუნასამან- 
ცა #. 1? + იგი 8. 2) ველ-იწიფოს პირველშა5 მან ქმარმან 8. 

%# აქედან 39 მუხლის ბოლომდე ტექსტი ჩაწერილია სხვა ხელით. 

5+% უს მუხლი 37-ე მუჯბლის ბოლო აბზაცის განმეორებაა,
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რომელმან განუტევა იგი, მიქცევად და ზიყუანებად მისად ცოლად 

შემდგომად შეგინებისა მისისა |54,, _,I. 

ცოლის შერთვისა 

(51+XI 42. შე-თუ ვინმე-ირთოს ცოლი ახლად, ღუაწად! ნუ გან- 

ვალნ? იგი, ნუცა“ შეერევინ! იგი სხუასა" საქმესს რომელსა- 

მენ ჯერკუალსა, არამედ წმიდად ეგენ” სახლსა თ;:სსა წელიწად 

ერთ და ახარენ ცოლსა? თ;სსა, რომელსაცა? შეერთოს!მ (984.1. 

ფქვილის დაჭვუთვისათვის 

43. ნუ სადა იჭუთავ შენ ფქვილსა ზედა კერძოსა, ნუცა ქუე 

კერძოსა, რამეთუ სულთა მუუთველისა1!! მსგავს! არს იგი (94, კ). 

ქურდის დაჭერასა 

44. უკუეთუ ჭელთ სადამე იდვას კაცი მპარაქმან!! ნათესავ- 
თაგანი თვისთა ძეთა! ისრაელისათა, პმძლავგროს15 და განყიდოს 

იგი, მოკუედინ კაცი იგი და მოისპენ ბოროტი იგი (94, .). 

"მამა შვილისა და შვილი მამისა წილ არ მოიკულის 

45. ნუ: მოკუდების1 მამა შვილისა წილ და! ნუცა შვილი 

მამისა წილ, არამედ კაცად-კაცადი თ;:სითა ცოდვითა მოკუედინ. 

ნუ განსდრეკ სარჩელსა მწირისა'' და! ობლისასა, ნუ მი- 

ივუთავ?? ფიჩუსა ქურივისასა"!, მოივსენე, რამეთუ შენცა დამონე- 

ბულ იყავ ეგ>პტეს (54, 16 +. 

ყანისა და ზეთის ხილისა და ვენავის ნამცურევისა 

46. ჰმკიდე თუ??? ყანასა სამკალსა შენსა და დაგიშთეს?1 მჭელე- 

ული, ნუ უკუნ აქცევ“ |§55L) აკრებად მის", არამედ გლახაკთაბბ 
იყავნ იგი? მწირისა'ზ და ობლისა და ქურივისა??!, რაითა კეთილ 

გეყოს 'შენ?9, 

1 ღუაწლ 8. 9 განვლენ 4. 9 და ნუცა 8. ბ შეერეეიან 8. ს სხუასა) რო- 

ძელსავე ც – როჭელსამე)––8. 1 -- იგი 8. ზ + მას სც. მ? რომელცტა-იგი ც. 19 შე- 

ერთნენ >. !! მხუთასა 8. 1? მზგავსა #. 19 მპარავი #. ბ! ძეთა) –- მათ I), 1 და 
პმძლავროს ც. 1; მოკუდებინ 8. ! და|–-8. !“ მწირისასა 3. 19 და) წუცა ს. 

20 მიჰკუთაე 8. 2?) ქურივს, 8. 2? თუ- გ. 72+ უშენ მუნ 8. M იქცევი ს- 
2 მის) დაშთომილსა მა" თავისა შენისასა 8, 20 გლახაკთა) გლახაკისა მის 8. 
7 იგი)-+- და 8. 1? + მის ც. % + მის 8, 19 -L და გაკურთხოს შენ უფალმან 

ღ“ნ შენმან ყოველთა დღეთა მათ შინა საქმეთა ველთა შე ნთასა 8.
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მო-თუ-ისთულიდე ზეთის ხილსა შენსა და დაგიშთეს, ნუ უკუნ 

იქცევი მოკუფხლვად მისა!1, არამედ ნაკლულევანმან?,-– მწირმან?, 
ობოლმან და! ქუ რივმან – წარიღოს? იგი (54, კე კე). 

ვენავის ნამცურევიხა 

47. მო-თუ-ისთულიდე საყურთნესა შენსა და უკუნ გიშთეს! 

მისგანი, ნუ უკუნ იქცევი მოკუფხლვად მისად, არამედ მწირმან, 

ობოლმან და ქურიემან მოკრიბოს” იგი |54, ,ე). 

ორთა მოჩივართა 

48. ორნი ვინმე წარდგენ? სასჯელად, განსაჯენით იგინი! 

მართლიად, განამართლეთ მართალი და განაცრუეთ ცრუ იგი, 

და თუ იყოს ღირს გუემისა ცრუ იგი!, დასუა იგი წი- 

ნაშე მსაჯულისა1) .და ჰგუემო იგი მათ წინაშე შემსგავსებულად 
უსჯულოებისა მისისა.) (55, ,_,1. - 

მეკალოეს ჯარის პირის აკურისა 

49. ჯარსა მეკალოესა პირსა ნუ შეუკრავ!1? |25, ,1. 

ორი რიგი საწყაული არა ეგერ არს 

50. ნუ იპოებინ ჭურჭელსა შენსა შორის სასწორი: ერთი დიდი, 

ერთი (65V) კნინი; ნუცა იყოფინ სახლსა შენსა შინა! საწყაული: 
ერთი დიდი, ერთი კნინი, არამედ საწყაული სარწმუნოებისა და 
სიმართლისა იყავნ შენ შორის და კეთილი გეყოს ქუეყანასა შენსა!? 

(55, კე. 15). 

ათეულისათვის 

51. უკუეთუ გამოასრულო გამოცემად ყოველი!“ ათეული ნა- 

ყოფისა მის ქუეყანისა შენისა” წელსა მას მესამესა, მეორე ნაწილი 
ათეულისა მის მისცე ლეეთტელსა მას! მწირსა??, ობოლსა"! და 

ქურივსა მას,--ჭამდენ ქალაქსა" ჯენსა შინა??, განძღებოდიან,. 

  

1 მისა) დაშთომილსა მის 8. 3 + მან 8. 9 + და >. ბ და--#, ბ წარიღოს) 

ნარილოს M. მოიკუფხლოს 8. " უკუნ გიშთვიდეს ს. ?1 მშოკრიბონ 8. % ორნი 

ვინმე) იყოს თუ ვისიმე ჯმობისა (!) ორთა კაცთა შორის ეთსა მაგას და 8. 9 წარ- 

დგეს #--იგი ს. 19 იგი სც. 11 მართლიად! – და სც. 11 და თუ იყოს ღირს 
ბუემისა ცრუ იგი- 2. 12 მსაჯულთა მათ 8, 1! მისისა| მათისა >. 1 დაუკრავ 8. 

1 + შინა შენსა 8. 1 შენსა| შას ხედა, რომელი-იგი უფალმან ღმერთმან მიგცეს 

თქუე? 8- 1 ყოველი) +იგი 8. 1?მ მას)+და 8, 2? მწიოსა| +მას 8. % --მას 8. 

2? ქალაქსა)-L მას 8, ?9 –– შინა შენსა 8. + და მ.
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და სთქუა შენ წინაშე უფლისა ღმრთისა შენისა: განეწმი- 

დენ! მე სახლისა ჩემისაგან ყოველნი იგი მსხვერპლნი, მივეც? იგი 

ლევიტელსა?, მწირსა!, მსხემსა, ობოლსა"” და ქურივსა, და ყო- 

ველნი იგი მცნებანი შენნი, რომელნი? მამცენზ, დავიმარხენ?. 

და არა ეჭამე მისგანი ნაკლულევანებითა ამით ჩემითა, არ- 

ცა? განვაბნიე მისგანი ბილწებითა, არცა! წარვაგე! მისგანი 

მკუდართა მიმართ, არამედ ვისმინე ჭმა უფლისა ღმრთისა ჩემისა 

და ეყუენ ყოველნი მცნებანი მისნი |90, „_,ც). 

მცნებისა ამის გარდამავალის წყევა 

52. წყეულ იყავნ იგი კაცი, რომელმან ქმნეს1? თავისა თ;სისა 
კერპნი”, |56L) რამეთუ ბილწ! არს წინაშე უფლისა ღმრთისა და 

თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ); | 
წყეულ იყავნ; რომელმან შეურაცხ ყოს მამაი თ;სი, გინა19 

დედა: თ?7სი1, და თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ; 

წყეულ იყავნ, რომელმან ცვალნეს საზღვარნი მოყუსისა თ;სი- 

სანი, და თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ1ხ), 
წყეულ იყავნ”, რომელმან აცთუნოს ბრმა გზასა, და თქუას 

ყოველმან ერმან: იყავნ119. 

წყეულ იყავნ, რომელმან დრიკოს სასჯელი მწირისა, ობ- 

ლისა და ქურივისაი, და თქუას ყოველმან ერმან; იყავნ139. 

წყეულ იყავნ, რომელი? დაწვეს მამისა ცოლის! თანა, რამე- 

თუ"! განაცხადა“? საიდუმლო იგი მამისა თ7;სისა,'და თქუას ყოველმან 

ერმან: იყავნ; 

წყეულ იყავნ“, რომელი შეიბილწოს ყოვლის(ა|) საცხოვარისა 
თან(ა), და თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ?!; 

წყეულ იყავნ, რომელი დაწვეს დისა თანა, მამითისა გინა 

დედითისა?5, და თქუას ყოველმან ეომან: იყავნ?ა. 

1 გვიწპინდენ #, 2 და მივეც 8. 9 ლევიტელსა|) ლეჯტელსა #; -Lმას და 8. 

ა მჯირსა)-- მას 8. ' მსხემსა|+-მას 8, – ობოლსა| -მას ც. 7 რომელ ჰმ. ზ მამ- 

ცე5I-- მე 8. ზ -- და არა დაეჟივიწყენ ყოველნი იგი მცნებანი შენნი ც. 10 აოცა| 

და არცა 8, !! წარ-რაძ-ვაგე 8. 12? იქმნნეს 8. 19 ბილწა #ტ. 18 ღმრთისა და 

თქუას ყოეელმან ერმან: იყავნ – #. ბ გინა თუ 8. 1) თ;სი|–-8, 1)ზ'ერმან: იყავნ)-- 

4. 11 იყავნ) ––-ყოველმან ც. 119 ერმან; იყავნ)-#. 1ზ იყოს +, 183 ერმან: იყავნ)–- 

4. 1? რომელმან #. %? ცოლთა #. ბ?! რამეთუ–- ს. 71 განაცხადონ #. 2? იყოს 

#. 2! იყავნI-- 4, 2? მამითისა გინა დედითისა|) მაჰის ძისა თვისისა, გინა დედით 

დისა 4, 2.1 ერმან; იყავნ)–-#ტ. 

%X აქ გამოტოვებულია წინადადება
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წკეულ იყავნ, რომელი დაწვეს სიდედრისა თანა, დღა თქუას 
ყოველმან ერმან: იყავნ; 

წყეულ იყავნ, რომელი დაწვეს მამისდის(ა) თანა, გინა: დე- 
დისდისა თანა, და თქუას ყოველმან ერმან; იყავნ?; 

წყეულ იყავნ რომელმან გუემოს მოყუასი თ;:სი ზაკვით, და 

თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ); 

წყეულ იყავნ, რომელმან მოიღოს ქრთამი მოკლვად სულისა 
მართლისა, და თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ!; 

წყეულ იყავნ ყოველი, რომელი არა დააღგრეს ყოველთა 
ამათ (66V)მცნებათა” ღმრთისათა სასჯელისათა? ყოფად მისა, და 

თქუას ყოველმან ერმან: იყავნ! (99, ა). 

    

1 გინა თუ 8. 2 ეომან: იყავნ|--#. ? ერმან: იყავნ) --#. წ ერმან: იყავნ)–- 

#. ს ყოველი|+კაცი 8. " მცნებათა) სიტყუათა 8. ! ღმრთისათა სასჯელისათა1 

შჯულისათა 8.





სამართალი ბერძული 

(ქართული ვერსია)





(57) სამარწალი ბერძული 

შესავალი 

ქ· ლეონ ბრძნისა1 და კოსტანტინესი და სხვათა ჭველმწიფეთა მიერ 

თქმული?, და განწესება სეგულისა, კანონი მეფეთა და სიმართლისა 

მოსამართლეთათვის, რათა, რაოდენიცა ეწეროს წიგნსა ამას შინა, 

მცირედიცა არა განვ-გდოთ, არამედ ყოველივე ვისმინოთ 

და ვყოთცა? 

1. ქ. რომ მოვდეს და დადგეს მსაჯულად კაცი ვინმე სასა- 

მართლოდ კაცსა ზედა, უკეთუ ენებოს კაცსა მას მსაჯულად სახე- 

ლის წოდება, ამა წესთა და რიგთა ნუ განაგდებს,–- რამეთუ რ“თსა- 

ცა მსაჯული ეწოდების,--და კეთილად განაგებდეს, რათა ჰაოვოს 

პეშმარიტი ღ“თი დღესა მას სასჯელისასა ზემწედ თავისა თეისისა 
ამისათვის, რამეთუ ყოველთა ვერ ძალ-უცთ სიტყუის გებად თვალ- 

უხვავსა მას მსაჯულსა თანა. უწყოდეთ, რამეთუ ღ“თი არა პატიე- 

სცემს პირველსა, და შეორესა არა უპატიო ყოფს, არამედ ღ“თი 

დაუფერებელი არის და მისცემს კაცად-კაცადსა .მსგავსად საქმეთა- 

ებრ მისთა, 

უკეთუ ენებოს ვისმე მსაჯულად ყოფნა, მას ნებავს, რათა 

ღ“თი შემწედ იყოლიოს სოფელსა ამას და მერმესა მას საუკუნესა. 

მსაჯულმ ა51VIან მან ეს უნდა იცოდეს, ვითარმედ სხვად არას- 

ფერად შეიქმნა იგი მოსამართლე, არამედ, რათა სიმართლით სა- 

მართალსა ყოფდეს და კაცთა სიავკაცესა მორს განაგდებდესბ. · 

და რომელსა ქონდეს დანაშაული, ვითარცა ძალ- ედვას, ეს- 

რეთ განსჯიდეს სამართალსა იქ, თუ უსამართლოსა. ღ“თი არ მო- 

· რყუვდების, ამისთვის მოსამართლე იგი უსამართლოს ნუ იქს, 

რამეთუ ქრისტე ბრძანებს წმიდასა სახარებასა შინა: «თმანი თა- 

ვისა თქუენისანი · ცოველნივე განრაცხილ არიან წინაშე ღ“ თისა»“. 

რამეთუ ლღ“თი არს სიმართლე, «და ყოელისგანვე, რაც რომ 

არის, უფროსად უყუარს სიმართლე, რამეთუ სიმართლე ზეცით 

% ლევან ბრძენისა „>. 2 ველმწიფეთა მიერ თქმული) მეფეთა მიერ მართ- 

მადიდებელთაგან თქმული #8, 1 ვყოდცა #, ვჰყოთცა MM. !· შორს გაწაგდებდეს1 
შორის განაზებდეს 8. ს" 

| 14% მათე 10, კი; ლუკა 12, კ. 
9. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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გარდამოგდა და წინაშე ღ“თისა იპოების, რამეთუ რომელნიმე 
გვარნი და ნათესავნი სდევენ სიმართლესა, სიმართლე იგი განა- 

Cლიერებს მას და აღამაღლებს. ამისთვის ყოველთა გეართა და 

ნათესავთა გვიჭმს, რათა ყოველნი ყოველსა ჟამსა და დროსა სი- 

მართლესა ვეთიებდეთ და ვყოფდეთ, რამეთუ, რომელიცა ყოფენ 

სიმართლესა, სიმართლე იგი განაძლიერებს და აღამაღლებს და 

საყუარელ მაცხოვრისა ქრისტესი იქნების. 

მსაჯულსა მას ნებავს, რათა ქონდეს გონებასა თვისსა განუ- 

ფორებლად სიტყუა იგი, რომელიცა ბძანა ჭეშმარიტმან მსაჯულმან 

და მართალმან ღ“თნ და ყოვლისა მსაჯულმან: «ნუ სჯით თვალ- 

ღებით, არამედ სამართალი საჯეთ»X:“ და «ნეტარ იყუნენ, რომელთა 

შიოდის და სწყუროდის სიმართლისათვისო, რამეთუ (§8I1I იგინი 

განძღენო»”". აქა სახრდელსა ბრიანებს უფალი, რომელსაცა ენე- 

ბოს სიმართლე, განძღენო სოფელსა ამას სიმართლითაო და სა- 

უკუნესა მას-- განსვენებისა სიხარულით. ესრეთ ბრძანა მაცხოვარმან, 

და ჯერ! არს, რათა მსაჯული იგი ამას მარადის ივსენებდეს, 

ლღომელსაცა ბრძანებს დიდი ბასილი: რამეთუ, რომელსა სიმართლე 

არა აქუს წინაშე თვისსა, არამედ ქრთამისათვის ანუ კაცთა სიყუა- 

რულისათვის ვერა იქმს სამართალსა, ანუ მტერობისათვის გარდა- 

აქცევს, გინათუ უფროსთა კაცთა მორბედებისათვის ვერა იქმს სა- 

მართალსა, არამედ გარდააქცევს და გაამტყუვნებს, იგი სამართა- 

ლი არა არს, არამედ მოსამართლესა მას ეწოდების პირმფერე- 

ბელი. / 

ერთმან ძველმან' ფილასოფოსმან თქუა: უკუეთუ გენებოს სა- 

ნართალი?, ნურავის მიეფერებიო და ნუცა გარდაამრუდებო, არა- 

მედ სიმართლით საჯეთო. 

· და საკუირველი სოლომონ იტყუის და გვაყენებს, რათა 

არა სიხარბით შევიძინოთ საფასე იგი, რომელიცა არა ჯერ იყოს. 

«უკეთეს არს მისა, რათამცა მცირედი რამე მიიღოს სიმართლით, 

ვიდრეღა? მიიღოს ბევრი უსამართლოდ»” +“. 

ამისთვისცა ბრძანებს ბრძენი! ზირაქ:"-"+ რამეთუ «საქონელი 

რომ ესრეთ მისდიოდეს კაცსა, ვითარცა წვიმისაგან ღვარი და 

1 ჯერა #8. ? სამართალი!) + სიმართლე 8. ! ვიდრეღა|--რა #. ბ ბრძე- 

ნი) წმიდა 8, 
# იოანე 7, კჯ. %"% მათე 5,,. #M% შდრ. იგავნი 15, ეი. 'IM> შდრ, ზირაქ 40, ჯე.
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მძაფრმან ქარმან და ქუხილის მეხის ტეხამან განაბნიოს წვიმანი 
იგი, ეგრეთვე განქარდების ყოველი უსამართლოდ შეკრებული სა- 

უნჯე». 
რატომ? ამისათვის, რამეთუ იტყუის კირილე: ყოველსა, რომელსა 

უყო(§56VI|ფენ უსამართლოსა, იგი დამწვარი შეიქნების უსამართ- 

ლოსაგან, ხოლო მას ავი არა მეუძლია რა მოსამართლესა ზედა, არა- 

მედ ესრეთ იტყუის და დასწყევლის: როგორიც სამართალი მე მი- 

ყოო, იმისთანა სამართალი ღ“თნ იმას უყოსო. ამაში რა იქნება, 

ისმინეთ, რასა ბრძანებს მაცხოვარი: «რომლითა საწყაულითა მი- 

უწყოთ, მოგეწყოს ისრე თქუენ»”-რამეთუ როგორათაც ღარიბს 

კაცსა შენ უზამ სამართალსა, ეგრე ღ“თი შენ გიზამს სამართალსა, 

და გრიგოლი ნოსელი იტყუის: რამეთუ ღ“თის სამართალი 

ჩვენ შოგვემსგავსებისო, ესრეთ რამეთუ, როგორც ჩვენ უზამთ 

კაცთა სამართალსა, ეგრეთ ღ“თი ჩეენ გვიზამს სამართალსა ამა 

სოფელსა და მას საუკუნესა. 
არა ყოეელთა წარსწყმედს ღ“თი, ვითარცა ბოძანებს ოქოო- 

პირი, რათა არავინ თქუას, ვითარმედ არა არს აღდგომა, აოცა 

განსჯა ცხოველთა და მკუდართა-–-არცა ყოველთა აქ დასჯის და 

არცა ყოველთა გაუშვებს დაუსჯელად. 

რამეთუ იტყუის პლატონ ბრძენი ელენთა: პატიოსან არს იგი, 

რომელმან ყოს სამართალი, და არავინ ქნას უსამართლო ვიზედმე. 

და რომელმან იხილოს უსამართლო კაცსა ზედან, მოსამართლე იგი 

დააყენოს, რამეთუ, რომელმან ყოს ესე, მიიღებს დამყენებელი იგი 

ორსა ბატივს, ამისთვის რამეთუ უსამართლო იგი რომელმანცა 

ქმნა, თავისის სარგებელისათვის უსამართლო ყო. არამედ, რო- 
მელმანცა ნახოს მსაჯულისაგან უსამართლო, ანუ (59L1 სხვისაგან, 

და დააყენოს! უსამართლოსაგან, ის კაცი თავის სულსაც აცხოვ- 

ნებს და იმისასაც. 

' რამეთუ იტყუის რიტორი დიმოსთენი: იგი არს ღირსი, რო- 

მელიცა ყოფდეს სამართალსა; არა ერთსა უყოფდეს, რათა აქებ- 

დეს კაცნი, არამედ, რათა სხვათაცა ყოველთა უყოფდეს სამარ- 

თალსა. მაშინ სიმართლე იგი საქებელ იქმნების. 

კაცმა რომე დაიუნჯოს საქონელი, ადვილი არს, მაგრამე, 

როდესცა მცირესა რასმე ღ“თისათვის გლახას მისცემს, მცირედი- 

სათვის მწუხარე იქმნების და იგი ”შეიქმნების წარწყმედული და 

უპატიო. · 

1 დააყენოს) დაუყენოს #. 
# მათე 7,); მარკოზ 4, კ.



132 სამართალი ბერძული – შესავალი (მუხლ. 1) 
  

რომელიცა მოქალაქობდეს სიმართლით, მას ქონდეს იმედი, 

ვითარცა ლომსა, რამეთუ ლომსა არავისგან ეშინის. ეგრეთეე, რა- 

ჟამს სასწორსა ასწევენ, მაშინ სიმტყუვნე აღარ იქნების და არც- 

არა ეზრახვის მას. ეგრეთვე მართალ მსაჯულსა მას ზეცათასა 

არცა მართლის მოსამართლისაგან ეშინიან და არცა უსამართლოს 

კაცისაგან. 

რამეთუ იტყუის პიკრიტოს ფილასოფოსი: უკეთესი არს სი- 

მაოთლით სამართალი მისგან, რომე არავინ დაგწყევლოს; უკეთუ 

სიმართლე ქნას, დასწყევლოს ვინმე, არა რა არს. არამედ, თუ ქნას 

უსამართლო ვისზედმე, და იმან რომ დასწყევლოს, წყევლა მისი 
გეყავნ. რამეთუ იტყუის მაცხოვარი: «ნეტარ იყუნენ დევნულნი- 

სიმართლისათვის, რამეთუ მათი არს სასუფეველი ცათა»“. 

უკეთუ იყოს მართალი მოსამართლე და უყუარდეს მას სა- 

მართალი, სამართალი უნდა დაიმკვიდროს მან1, რამეთუ? |ნ9XI 

იტყუის დავით: «მარადის სწყალობს! და ავასხებს მართალი, და 

სიმართლე მისი–– –ვილითი-შვილამდე, ვითარცა ფინიკი აღყუავდეს 

და ვითარცა ნავი ლიბანისა ეგრეთ გამრავლდეს»“”, 

ჭეშმარიტად . მართალთა სასოება არა დაიკარგება და არცა 

მათნი შვილნი სხვათ ჭელთ ”შემხედველნი იქმნებიან; არამედ!. 
დაიმკუიდრებს ქუეყანასა ამას და საუკუნოსა განსვენებასა. ამის- 

თვის რამეთუ სიმართლე და სახიერება შეიყუარა,--– რამეთუ სი- 

მართლე ესრეთ უმაღლესი არს, ვითარცა წმიდანი ანგელოზნი. 

რამეთუ ესე, რომელი ვსთქუა, გულისჯმა ყავთ და დაიდევით. 

გონებასა თქუენსა. ესე ყოველივე კეთილ არს, რათა მოიქცეს სი- 

მართლედ და კეთილ მოსაჯულ იქმნეს. 

უკეთუ ესევითარი იაყოს მოსამართლე იგი, ვითარცა მჭეცი 

დაუმშვიდებელ, სიტყუითა ამით დამშვიდდეს; უკეთუ იყოს ვეფხი, 

რამეთუ არს ავი და მეძალუმეს, სიტყუითა ამით მოიქეცინ. ესე, 

იხილეთ ყოველთა კეთილად. 

” რომელსა ·გნებოს სიმართლით სამართლის ქნა, მარადის ევედ- 

რებოდეს ღ“თსა შემწედ თვისად და მარადის ამას იგონებდეს და. 

ამას ფიქრობდეს, თუ, რომელიც სჯულის კანონს ამას შინა სა-· 

მართალი წერილ არს, იგი კანონი როგორ უნდა ქნას, რომ რო- 

1 სამართალი უნდა დაიმკეიდროს მან) მართალი არა უნდა დაიმკვიდროს. 

მან ტ. · რამეთუ| რათა #, " წყალობს /#. ბე არამედ) და კუალად #. ! მე–: 

ძალუმე! უკეთური 8. ზ წერილა #. 
# მათე 5,კი. '” შდრ. ფს. 102,ჯ; და 91კ;.  , _– '
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დისაც სამართლობდეს, ყოველი -სიტყუა სამართლით ქონდეს გა- 
მორჩეულ. 

| და ესეცა ჯერ! არს მოსამართლისაგან, რათა თეითან მხო- 

ლოდ“ არა იქმოდეს სამართალსა, რაგინდ რომ ცოტა რამ სასა- 

მართლო იყოს, არამედ გამოარჩიოს ერთი ორი ქკუიანი კაცი, 

მცოდი|60L)ნარე და ფილასოფოსი, და თავისთან დაიყენოს. აირ- 

ველად მათთან განიზრახოს, თუ როგორ მიუგოს პასუხი, და შერმე 

კარგითა კითხვითა და გამორჩევით მიუგოს სიტყუა მართებული 

სამართლისა, რაოდენსაცა სამართალსა იქმოდეს. 

ვინცავინ ესრეთ ყოს კარგი სამართალი, იგი ყოველთა წჰპინ- 

დათა მიერ და ყოველთა კაცთაგან და ღ“თისა ყოვლისა მაყრო- 

ბელისაგან შეიევმნების უზსრახავი, ქებული, მართალი და წმიდათა 

თანაზიარი, და საუკუნოსა განსვენებულისა მჯვიდრი იქინების. 

ქ. ზრახვა და წყევლა, რომელიცა იქნების მოსაზართლეთა ზედა, 

რომელნიცა ყოფენ უსამართლოსა. მართმადიდებელთა ველმწი- 

ფეთაგან თქმული ლეონ” ბრჰნისა, კოსტანტინე და ალექსანდრესი, | 

და სხვათა წმინდათა შეკრებულთა მამათა მიერ თქმული განწესება 

კრებისაგან 

2. ქ, ჩვენ, რომელსაც ვხედავთ, მათთვის, რომელნიცა იჟმნე- 

ბიან მოსამართლედ, არა ჯერ' არს, რათა იყოს იგი უცოდინარი 

ღა არცა მას მართებს, რომე? უსჯულისკანონოთ მან სამართალი 

ქნას. 

· უკეთუ შთავარდეს წარწყმედასა თავისა თვისისა, და უსა- 

მართლო რამე ქმნას, და ჭველმწიფემ შეიტყოს და მთავართა, რომე 

უსამართლოთ სჯის კაცთაო, ჯერ არს, რათა იგი გარდ.აყენოს და 

მის მაგიერად სხვა დააყენოს. და იგი გაკრიჭოს და აირი შავად 

შეუღებოს, ვირზედ შესეას, ცხურის ფაშვი თავს ჩამოაცეას და 

სულ ბაზარი |60XI და ქუჩები ასე მემოარონინოსწ, და წინამძღოლი 

იგი კაცი ესრეთ უძახოდეს კაცთა: მოდით, ნახეთ სიცრუისა მსა- 

ჯულიო. და მერმე ექსორია უყონ და ზოროს ქვეყანას გაგზავნონ 

და, სადაც რომ მივიდეს, იქ სულ თავისის ველით ქვა და კირი 

აზიდვინონ. მისი საქონელი ყოველსა ერსა განუყონ და შვილნი 

მისნი მისცენ თავადებთა. 

1 ჯერა #8. 2 მიხილოდ #4... 1 ლევან #8. " ჯერა #8. : რამე 4. ნ შეგო- 

არონინოს) დემოარონინოს „პ.
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ხოლო უკეთუ მოჭღდეს და ველმწიფის რისხვისაგან ჭელ- 

მწიფემ არა გარდააჭდევინოს რა და მორჩეს, მაგრამე დაუძინე- 

ბელის თვალისაგან არა დაეფარვის იგი. რომე არ ეგონოს სო“ 

ფელსა ამას. ისრე განიკითხვის და საიქიოს! იუდასთან დაისჯების. 

ჩვენ მისთვის ესრეთ კეთილად გუჩანს, რომე იგი წყევლით 

შეკრულ იქმნას, ამისთვის რომე, ეგება მოიქცეს და შეშინდეს და 

მართალი სამართალი ქნას. 

ამას მათთვის“ ვიტყუით, რომელნიცა მართალსა სამართალსა 

მრუდად გარდააქცევენ და უსამართლოსა იქმონენ. ვითარცა ბრძა- 

ნებს სჯულის კანონი, მისთვის შეიქმნების ღ“თი იმისთანას მო- 

სამართლეზედ გელაღებული დღა ანგელოზნი! მარადის მბრძოლ 
ექმნებიან მის; ცხოვრება მისი იქმნების მცირე და საუკუნო მისი 

იქმნების სოდომელთა თანა; ცეცხლმა შესჭამოს სახლის საფუძველი 

მისი: იგი იყოს უპატიოდ და შვილნი მისნი ნუ განძღებიან პუ- 

რითა, ამისთვის რომე სიმაოთლისაგან ღ“თისა გამოელენ და ყო- 

ფენ უსამართლოსა. 

I61XI ქ. საგულის კანონი სოფლიცვრისს მოქალაქობისა ლეონ! 

ბრძნისა და კოსტანტინესი და კრებათაგან დამტკიცებული 

8. ქ. მრავალთა გელმწიფეთაგან არს ბრძანებული ესრეთ: 

რამეთუ მწვალებელთა რომელთამე ვერ ძალ-უძთ ქრისტიანეთა 

თანა დამკუიდრება, არა მარტო სამღვდელოთა კაცთა, არამედ 
ერთადაა, 

ხოლო უკეთუ იყოს ვინმე მწვალებელი და მას ყუანდეს შვილი 

ქრისტიანედ მონათლული, ქრისტიანე იგი შვგილი მაშინ დაიმკუ- 

იდრებს მამასა თვისსა თანა, ესრეთ ბრძანებულ არს, რამეთუ 

მწვალებელმან მან მამამან, შვილთა ·ქრისტიანედ მონათლულთა- 

მან, იღვაწოს, ითხოვოს და თავისი შვილი, ქრისტიანედ მონათ- 

ლული იგი, აღზარდოს და გაზითოსცა. 

ქ. სჯულის კანონი სოფლიერისა მოქალაქობისა სყიდვისა და 

გასყიდვისათვის 

4. ყოვლის კაცისა ჯერ არს სყიდეა და გასყიდვა. და მსყიდ- 

ველი და განმსყიდველი იგი უნდა იკოს შერიგებულნი და დაჯე- 
რებულნი ფასზედა. რომელიც, რომ იყიდის რასმე, პირველად ცო- 

ტას მისცემს რასმე ბესა. ხოლო ბეს მიმცემმა თუ შეინანოს და 

! საიქიოს) საუკუნოსა 8. ? ამათთეის 2. ?,ანგელოზი #ტ. ბ" ლევან #8...



სამართალი ბერძული-- მუხლ, 4–6 135 
  

აღარ იყიდოს ის საქონელი, რომელიც რომ ბედ მისცა, ბევრი 

თუ ცოტა, დაეკარგების მას. 

და უკეთუ განმსყიდველმან ბე1 აღიღოს და მასუკან შეუშა- 

ლოს, აღარ მიჰყიდოს, რადგან? ბაზარი მოშალა, თავისი ბე ისევ 

მისცეს, და ერთი იმდენი კიდევ სხვა მისცეს. 

(61VI) 5. ქ. უკეთუ ვისმე ეჭიროს მონასტრის საქონელი ·რამე 

და იმ საქონლის პატრონი კიდევ სხვა იყოს, იმ კაცმან რომ იმ საქონ- 

“ლის გასყიდეა მოინდომოს, ვერავინ იყიდის, ამისთეის რომე იმ 

საქონელს ბატონი და უფროსი სხვა ჰყავს, მიწა არის თუ პი“- 

უტყვი, თუ სხვა რამე. 

ხოლო უკეთუ შუამავალი მიიყუანოს ვინმე და ის სყიდვა მო- 

ინდომოს, იმ მონასტრის საქონლის ბატონისა მისის უდასტურო- 

და და იმ ალაგის მოსამართლის უდასტუროდ ვერ იყიდის. რო- 

მელმანც მის უდასტუროთ და უბატონოთ და მოსამართლის უდას- 
ტუროთ იყიდოს ვინმე ის საქონელი, ისრევ -გამოერთვას და ფა- 

სი, რომელი მისცა, ისიც დაეკარგება, ამისთვის რომე იმ სა- 

ქონლის უპატრონოდ რატომ იყიდა? 

6. ქ. უასაკო ყრმა, ჯერ რომ ოცდახუთის წლისა არ იყოს, 

ის თავის მამულს, ვერცა რას საქონელს, ვერც გაჰყიდის და ვერც და- 

აგირავებს მის ალაგის ბატონის უდასტუროთ. 

ხოლო უკეთუ გაყიდოს რამე, და რაჟამს ასაკად მოვა ყრმა 

იგი, თუ უფროსი ყავს, ის გამოართვამს, თუ არადა თვითანვე? 

გამოართვამს თავის გასყიდულსა! რატომ: შეისწავეთ, რამეთუ 
უასაკო იგი კაცი ერთს წელიწადხე ითხოვს და იმავ ერთს წე- 

ლიწადზე დაჰკარგავს, რომელიცა გაყიდა ანუ გირაოდ დაუდვა 

თავისის უჭკუობითა. 

ხოლო უკეთუ განმსყიდველი იგი ოცდახუთის წლისა ანუ 

ოცდაოთხის წლისა მოკუდეს, რაც გაყიდა, მისი გამორთმევა აღარ 
დასცალდეს ღა მას დარჩეს უ|65L)მცროსი ძმა ანუ შვილი, როდი- 

საც იგინი ოცდახუთის წლისა შეიქნებიან,' მაშინ ითხოვენ '"გასყი- 

დულსა მას მამულსა, ანუ გაცემულია, გინა გირაოდ არის. 

უკეთუ ვერა ითხოონ ოცდახუთის წლისამან და მანამდი ვერ 

გამოიღოს და ოცდაექუსი წელიწადი გამოვიდეს, მასუკან გველი აღა- 

რა აქუს იმ გასყიდულის მამულის სათხოვრად არც ბირველსა მას, 
რომელმაც გაყიდა და მოკუდა, და არც მეორესა, რომელიცა ყოზა 

იყოს და აღიზარდა, 

! ბეს #. 9 რადღან #8. " თეითანეე) ისეე ს. 4 გასყიდულსა) მისყიდუ- 
ლსა #6.
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და რომელმაც ამგვარად იყიდოს ვინმე საქონელი რამე, მისი 

უჰკუობა არის, ამისათვის რამეთუ ის ვაჭრობა ადრე მოიშლება, 
მაზული შემამულეს მიეცემა და ფასი-–- ფასის პატრონსა.“ 

7- ქ. უკეთუ ქრისტიანემან ვინმე ტყუე იყიდოს ქრისტიანე– 
თაგან და ანუ სხვათაგან, თუ 'მეეძლოს ტყუესა მას, რომე რაც 

იმაზი ღასი! გაღებულა, ის მისცეს და თავისი თავი დაიგსნას, 
უნდა დაავსნევინოს, 

თუ მიცემა ვერ შეიძლოს, სამს წელიწადს იმსახუროს და 

საზს წელს უკან განათავისუფლოს“. 
ხ. ქ. უკეთუ ეინმე ყმა გაყიდოს, ანუ პირუტრყუთაგანი რამე, 

და მსყიდველსა მას ის მოუკუდეს, დაზიანდების, თუ პირველითგან 
იმათ სნეულობა-ჭირი არა სჭირდათ რა და ისე მოკუდა, ჩაივლის. 

ხოლო უკეთუ ჭილი სჭიოდათ, ისე გაყიდა და იმ სნეულობით 

მოკუდა, სამართალი რამ აქუს, ამისთვის რამეთუ მსყიდველი ჭი 

რიანს არ იყიდის, არამედ მრთელსა. 

(65XIV. 9. ქ. უკეთუ იცოდეს ვინ?ე, რომ ერთი რამ საქონელი” 
სხვისა არის და იყიდოს ვიზზე, ეს არ იქნების, და ვერც დაიმკუიდ- 

რებს საქონელსა მას მსყიდეელი იგი. 

ხოლო უკეთუ არ იცოდეს და ისე იყიდოს, მაშინ დაიმკვიდ- 

რებს ნასყიდსა მას. და გახსყიდველსა მას მისმა“ პატრონმა თა- 
ვისი საქონელი სთხოოს, როზელიც გაყიდა, და გამოართვას, 

10. ქ. უკეთუ გაყიდოს ვინმე უღლეული! ვართა ანუ კურტ- 

ნით ცხენი ან სხვა რამე, და მზათ ტლინკი ი(/ოდენ, ან ფრთხალი 
იყოს, ამისთანა შეატყუოს, ფასი მისცეს, მერმე იმათ თავისი საქ- 

ციელი გამოაჩნდეს, თავისი ფასი გამოართვას და მისი საქონელი 

მისცეს. 

ქ. შვილის გასყიდვისათვის 

11· ქ· უკეთუ ვინმე თავისის სიღარიბით გაყიდოს" შეილი, ვაჟი 

ანუ ქალი, გასყიდვა იგი დაიჯერების, მაგრამე მსყიდველმან მან 

სხვაგან არ უნდა გაყიდოს და, როდისაც თავისმა პატრონმა მისი 

დავსნა შეიძლოს, უნდა ისევ დააგსნევგინოს. 

თუ ფასი არ ჰქონდეს, მის მაგიერად სხვა ყმა მისცეს, და 

თავისი წვილი ისევ დააგსნევინოს, უკეთუ მსყიდველმა მისი შვილი 

აღარ დააგსნევინოს, მოსამართლემ გამოართვას და მისცეს. 

„ “1? ფასი|--#, ? მისმა) მის #. 2 უღლეულთა 2. ! გაყიდოს) ვიწმე #. 

# შურ. მუხ. 40.
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ნაქურდლის სყიდვისათვის 

12. ქ. რომელმაც იყიდოს1 ნაპარევი საქონელი რამე, ესრეთ 

არა უნდა თქუას: თუ ერთი კაცი ვინმე მივიდოდა და ეს ნაპარევი 

საქონელი მამყიდაო, არამედ მოსამართლეს ესრეთ უნდა მოაგვსე- 

ნოს, რომე ამ კაცმა მამყიდაო. 
გულისგმა ყავთ: რომელმანცა კა|ნ3L|)ცმან ძალად ანუ ნებით 

ნსაპარევი საქონელი რამ იყიდოს, სამართალი ესრეთ ბრძანებს, 

რათა მოსამართლემ გამოართვას მსყიდველსა მას საქონელი იგი 

' და ისევ თავის პატრონს მისცეს და მსყიდეელმან თავისი ფასი 

ჟქურდისაგან ითხოოს. 

ქ. ღარიბი კაცი ვალასთვის რომ საქონელს ყიდდეს 

18. ქ. უკეთუ ეალისათვის გაჟიდოს ვინმე მამული ანუ საქო- 

“ნელი, ანუ პირუტყვი: თუ ყავს ნათესავი, იგი მივლენ და მის 
სყიდვას მოინდომებენ, თუ მევალე ყავს, ის იყიდის?, 

თუ ბევრი მევალე ყუანდეს რომლისაც შევალისა უფრო 

ბევრი ემართოს, ის საქონელი იმას უნდა მიყიდოს; თუ რამ გაორ- 

დარჩება, იმას შეუბრუნებს. 

14-.ქ. უკეთუ მევალემან ვალისათვის ძალი ვისმე დაატანონ 

და მისი მამული, სახლი ანუ!) მიწა, ანუ სხვა რამე გამოართვა", 

და ის საქონელი უფროსად ღირდეს, ის ვაჭრობა მოიშლების, 

ამისთვის რამეთუ ბევრად ღირდა და ძალა დამატანა და იაფად 

გამამართვა. მოსამართლემ , უნდა დააფასებინოს! ან მართებული 

"ფასი მიაცემინოს, და ან ისევ თავისი მამული. 

„ქ. სხვის მიწაში რომ ხილნარი ედგას ვისმე, მასიხ 

| გასყიდვისათვის 

15. ქ. რომელმანც მიწაში დარგოს ვენაჭი ანუ ხილნარი და 
მისმა დამნერგველმა მისი გასყიდვა მოინდომოს, ჯერ მიწის პატ- 

რონს უნდა შეატყობინოს, თუ როგორ დაფასდა ის ხილნარი. 

თუ იმავ ალაგის პატრონმა ორს თვეში იყიდოს, კარგია ის 

· ხილნარი. და უკეთუ ორმა თვემ გაიაროს და არ იყიდოს, ორს 

თვეს უკან ვინც იყიდოს, იმ მიწის პატრონს მასთან გელი აღაოა 
აქუს. მოსამართლემ ესრეთ უნდა გაურიგოს. | 

94 იყიდოს) + ვინმე #. 1? იყაიდის #. ბ ანუნ #. ! დაფასებინოს #. '
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(65) ქ. ეკლესიათა საქონლისათვის 

16. ქ. ეკლესიათა მამულზე როდეს შეექნათ ვისმე ცილება, 

ესრეთ ჯერ არს, რათა ოცდაათს წელიწადს ანუ ორმოცსა უნდა 
სინჯევდენ და სამართლობდენ. ორთა ეკლესიათა საცილებელი თუ 
ქონდეს რამე, ესოეთ გასინჯონ და მერმე ბრძანონ და დაამტკი- 

ცონ. 

ქ. ეკლესიათა საქონლის მოპარვისათვის 

17. ქ. ბოძანება არს, რომელმანცა მოიპაროს ეკლესიათა სა- 
ქონელი ანუ იარაღი, ანუ სხვა რამე, მოსამართლემ დაიჭიროს ის. 

ქურდი და დააბას თუ შეაჩნდეს და ქონდეს, გამოართვას, თუ 

არადა ხუთს წელიწადს უკან გაუშვას. | 

ქ. გინებისათვის 

18. ქ. უკეთუ კაცმან აგინოს კაცსა, გინებულმან მან წლამდის 
ყოველთვი იჩივლოს მოსამართლესთანა და სამართალი უყონ. 

ხოლო უკეთუ წელიწადმა გაიაროს, სამართალი: „დაეკარგება და 

ვეღარც იჩივლებს. 

ქ. ძალად წართმევისათვის 

19. ქ. უკეთუ ძალად კაცს წაართოს ვინმე რამე საქონელი, 

თუ წლამდინ ის კაცი სამართალში მიიყუანა, მოსამართლემ ოთ- 

ხეულად უნდა მიაცემინოს. 

ზოლო უკეთუ. წელიწადი გავიდა, სამართალში არ მიიყუანა 

და წელიწადს უკან მიიყუანოს სამართალში, რაც წაერთმევინოს, 

ისევ თავისი თავნი! მისცეს. 

20. ქ. ისმინე, მსაჯულო, რამეთუ დანაშაული დამნაშავეს ერთს 

კაცზედ დგას, რომელიც დამნაშავე იყოს, ის ტანჯე, სხვას მის? 
სახლის კაცთაგან ჭელი არა გაქუს. ·: | 

L64+L) (20'I. ქ. უკეთუ ძალად განხრწნას ვინმე დედაკაცი ანუ 

მამაკაცი და. განხოწნილმან! მან არა გამოაცხადოს და საჯაროდ · 
არა თქუას, თხუთმეტს წლამდინ რომ დაითმინოს და მასუკან 

იჩივლოს, მოსამართლემ გაუგონოს და მისი მართალი სამართალი 

ღყოს. 

1 მთავნი #. ·2 მასს #, 9 და)-- #, ბ განმხრწნელმან #8.
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ქ. ვალის აღებისათვის 

21. ქ. უკეთუ ვალით მისცეს ვინმე კაცსა თეთრი ანუ სხვა. 

რამე, თუ ოცდაათს წლამდინ ის არა სთხოვა, ის ვალი დაეჟკარ- 

გება და აღარ ეთხოება. 

22. ქ. უკეთუ ვინმე სხვის მთაში ანუ ტყეში დაჭრილი ხე. 

ანუ შეშა წამოიღოს, ოცდა|ა)თ წლამდის თუ პატრონმა არ იკით- 

ხოს! ფასი, მასუკან დაიკარგება. თუ ითხოვა, უნდა მისცეს. 

23. ქ. უკეთუ საყანე მიწა ათხოოს ვისმე კაცმან კაცსა, თუ 

ორმოცს წლამდის სთხოვა და გამოართეა, კარგია, თუ არადა ორ- 

მოცს წელიწადს უკან ჯელი აღარა აქუს, ის დაიმკუიდრებს. 

ქტ. ღვინოში მოტყუებისათვის 

24. ქ. უკეთუ ღვინო ასვას ვისმე და ღვინოში მამული გამოს- 

ტყუოს და მამული რამ იყიდოს, ანუ სხვა რამე მისატცემელი გამოს- 
ტყუოს ღვინოში, ოცდაათს წლამდის ისევ თავისი უნდა ითხოვოს, 
და მოსამართლემ სამართალი უყოს. 

ქ. ბძანება ჭელმწიფის ბასილისა პორფირიანისა 

მემამულეთათვის 

25. ქ. სჯულის კანონი პორფიოიანის მეფისა ორბოც წლამ- 
დის დაჰკარგავს, მელ(64V|ალუმეს კაცის უსამართლოებასა, რომე- 
ლიცა ღარიბს კაცზედ უსამართლო ქმნეს ანუ სიგლები წაართვეს.. 
ორმოცს წლამდინ ჩივის ღარიბი იგი კაცი მეძალუმესაგან. ორ- 
მოცს წელიწადს უკან რომ იჩივლოს მოსამართლესთან, მოსამართ- 

ლემ თავისი მიაცემინოს. 

ქ. გამოუჩენლის საეჭვო საქმისათვის 

26. ქ. უკეთუ სიტყუა რამე საეჭო მოაგსენოს მოსამართლესა,. 

სიტყუასა მას შეიწყნარებს მოსამართლე იგი და ჩაფიქრდების, და. 

სინჯვას დაუწყებს საქმესა მას, უნდა გასინჯოს. 

_ 27. ქ. უკეთუ სიგელში ეწეროს სიტყუები ბევრი და მოსა- 
მართლე იგი სიტყუასა მისსა ვერ მიხუდეს კარგადა, და თავ- 
კარგი მოწამე არა ჰყავს მას კაცსა, მოსამართლე იგი სიტყუასა 

მას წიგნისასა არა დაიჯერებს, 

1 იკითხოს! ითხოვოს 8.
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28. ქ. საექვო საქმეზედა უჯმს! მოსამართლესა, რათა კაცთ- 
მოყუარე იჟმნას და არ გაჯავრდეს. ასე უნდა სინჯევდეს, რომე, 

ურთი სიტყუა რომ ორად გაიყოფოდეს, ის შეიტყოს და მას ზედა 

დადგეს მოსამართლე იგი. 

ქ. ლაშქრობაში რომ წავლენ კაცნი მტერთანა 

29. ქ. ოომელნიცა ლაშქრობაში კაცნი გაეცლებიან ქოის- 

ტიანეთა და მივლენ მტერთანა, ვინცავინ კაცმან ის ნახონ, მა- 

შინვე უშიპრად მოკლას ის კაცი. 

(ნა. ვ0. ქ. რომელნიც დლახიდამ გავიდეს და იმ ციხის 
მტერთან მივიდეს და ციხისა მის საიდუმლო გაამჟღავნოს? მტერსა 

მისსა, ის კაცი, როდისაც ჭელში ჩაიგდონ, ან ანძაზედ ააცვან და 

ან ცეცხლში დასწეან. 
31. ქ. ლეონ? ბოძენი ბრძანებს: რომელმან დაუტეოს თავისი 

სამკ)უიდოებელი და წარვიდეს და თავისის უფროსის მტერთან მი- 

ვიდეს და მეომე იქიდამ წამოვიდეს და იქივ მივიდეს, ერთხელ თუ 
ასე ქნას, შეუნდონ. 

უკეთუ მეორედ ქნას, სამ წელიწადს ესრეთ იმსახურონ, ვი- 

თარცა ნასყიდი ტყუე. ღა უკეთუ მესამედცა ესრეთ ქნას, თავის 

სიცოცალეზი სულ ტყუედ ამყოფოს, 
ხოლო უკეთუ სხვამან ვინმე განდგომილებაში დაიჭიროს და 

თავის სამკუიდოებე ლზე მოიყუანონ, თუ ის კაცი ქრისტიანეს კა- 

ცის მკულელიც იყოს, თავი მოსჭრან, 
32 ქ. რომელმანცა მოინდომოს ქრისტიანეთა ზედა ლაშქრის. 

მოყუაზა და ანუ ქრისტიანენი გასცეს მტერზედა, მას თავი მოს- 
ჭდღან. . ' 

33. ქ. უკეთუ ვინმე უსჯულოთა ასწავლოს! ხომალდისა ანუ 
ნავის შენება, თავი მოსჭრან მას. 

34. ქ. ყმამან ანუ აზატნაქმარმან ვინმე ქრისტიანეთა შვილი 

დაატყუეოს, დაიჭიოონ ის, გაკრიგოინ, სცენ ბევრი, ლაფი დაასხან 

და ორივ ჭელები დასჭრან. 

35. ქ. უკეთუ პირეულნი!ს ძროხათა, ცხვართა, თხათანი მო- 
იტაცოს ვინმე და თავის ალაგს მიიყუანოს და იქ იყოლიოს, ერთ- 

ხელ თუ ასე ქნას, ეცეს ძლიერად? და, რაც |65V|) მოიტაცა, გა- 
მოერთვას, უკეთუ შეეძლოს, რაც მოიტაცა, მისი ნახევარი სხვა 
„გამოერთეას და პატრონს მიეცეს. 

1 უჯამს ტ. ? გააცხადოს 8, !“ ლევან #, ბ ასწავლოს) + ვინმე #. " პირე- 
ულთა #. C ძრიელად 8.
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ხოლო უკეთუ არ შეეძლოს და არა ჰქონდეს რა, მარცხენა.. 

პელი მოეჭრას, თუ მეორედ კიდევ ქნას. ეც, გააგდე, თუ რამე. 
ჰქონდეს, წაართვი. ხოლო თუ მესამედაც ქნას, ორივ ჭელები მოს- 

ურან, გააგდონ; რომელიც მოეტაცოს, გამოართვან და პატრონს. 
ისცენ. 

ქ. გრიგოლ საკვირველ მოქმედისა მიერ თქმული მათთვის, რო- 

მელწიცა ავაზაკებრ სხყის საქონელს მოიტაცებენ და რომელნიცა. 

სამანს მოგლეჯენ და სხვაგან ჩასმენ, რათა ეენაჭი ანუ მიწა. 

ამით შეიმატონ“ 

35-–– 37. ქ. ავაზაკნი და ხარბნი, რომელნიცა ღარიბს კაცს წაარ-. 

თმევენ ვენაგჭსა ანუ ყანასა, ანუ სხვასა რასმე, ღარიბსა ანუ მდი- 
დარსა, რომელნიცა ესევითარითა საქმითა შეკოებენ საქონელთა 

უსამართლოებითა, იგინი. არიან ეკლესიათაგან განშორებულნი 
ვითარცა შეჩვენებულნი. · 

ავაზაკი იგინი არიან, რომელნიცა დადგებიან გზაზე ანუ. 

ტყეშია, მგზავრს გასცრცვიან და კიდეც მოჰკულენ კაცთა. ხოლო 
ხარბი იგი არს. რომელნიცა წაართმევენ საქონელსა ვისამე”, ნე. 
ბით თუ უნებურად, და აღარ მისცემენ. · 

ამგვარის კაცისათვის ესრეთ ბრძანებს: მღდელთ-მთავართა . 

მიერ შეიჩვენოს და ჭმეფეთაგან ექსორია ექნნას. ზზგავსაღვე მის- 

(ს), რომელნიცა შვილნი ლანძღავენ დედ-მამასა თვისსა, 

88. ქ. უკეთუ მტერნი მოუვდეს ქრისტიანეთა ვისმე და წარ-. 
ტყუენონ, და თუ რამ დარჩ!06L)ეს ქრისტიანესა მას საქონელი, “ 

·ვენავი თ ანა ანუ სხვა რამე, ოქრო ანუ ვერცხლი, ანუ აბრე- 
მუმია რამე დიდი ანუ მცირე ეა ომით შეინახე და, ოდეს ინებოს 
ღ“თნ დატყუევებულისა მის . გამოჭსნა, იმის დავსნაში მიეც ანუ, 

მის ნათესავთა მიეც, რომე წარვიდეს და მით გამოივსნას დატყუ- 

ევებული იგი კაცი. 
უკეთუ ტყუედ არა წაიყუანეს, არამედ უსჯულოთა მარბეველ- 

თაგან შეშინდა და დაიმალა და შენ მისი საქონელი იპოვე, რო- 

მელიც გეპოვნოს, ისევ მიეც, რათა არა გპოოს შენ რისხვამან · 

ღ“თისამან, შენ და შვილნი შენნი, ამისთვის რამეთუ, ოომელსა 
ი უთქუამს სხეის საქონლის შეკრებისათვის უსამართლოდ, 

ალე ეეეესხვას ს შეიანებსი. რამეთუ ამგვარის საქმითა წავდე: 

ბიან მრავალნი მთავარნი და მოსამართლენი–-ხედეენ მტაცებელთა, 

1 იგი #. 2 ვისასმე #. ზ შეიგინებს #. 

” ეს სათაური # "ხელნაწერში შეცდომით ცალკე (ლვ) მუხლადაX» გამო-- 
ყოფილი.. – „ა. :
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ხარბთა, ავაზაკთა და არა დააყენებენ უსამართლოდ ტაცებისაგან, 

რისხვასა ღ“თისასა დაიმკვიდრებენ იგინი, ვითარცა ახარ ურიან. 

რამეთუ ახაო მოიპარა მცირე რამე საქონელი არა ნათესავისა 

თვისისა უღოიისა, არამედ მტრისა თვისისა, რომელიცა ებრძოდა 

მათ და! რისხვა ლ“თისა გარდამოვიდა ყოველსა ურიასა ზედა. 

ამისთვისცა დაიჭირნეს ურიათა მათ ახარ. ცოლნი და შვილნი 

მისნი და იმ ქურდობისათვის ჩაქოლეს; არა მარტო თეითან ჩა- 
ქოლეს, არამედ ყოველნი ნათესავნი. მისნი. 

ესრეთ ქმნეს ურიათა ქურდობისათვის. ამისთვის, რამეთუ 

ერთი ასეთი უს(66X+Iჯულოება არის, ერთი მცირედიცა რამე რომ 

წაართოს ძმასა თვისსა ქრისტიანესა, ათასისაგან უძვირესი არს. 

39. ქ. უკეთუ დაკარგოს ვინმე რამე და სხვამან კაცმან 

იპოოს, კარგად შეინახოს, სანამდი პატრონი გამოუჩნდებოდეს, და, 

რა პატრონი გამოუჩნდეს, თავისი ისევ მისცეს. · 

ხოლო თუ შეიტყოს ვინმე, თუ ამ კაცმა დაკარგა ეს საქო- 

ნელი, და არ მისცეს, მტერი ღ“თისა და ანგელოზთა და ყოველთა 

წმინდათა ზისთა იქმნების. ძველი სჯული“? ამას ბრძანებს; უკეთუ 
შენმა ძმამ ანუ შენმა მტეომან დაკარგოს რამე უნაღულელობითა 
თვისითა, ულაშქოოთა, და შენ იპოვნო, იმას ნუ დამალაე, მაშინვე 
იეც. , 

ძეელი სჯული ესრეთ იტყუის. და ახლა შენ რომ გეწოდების 

ქრისტიანე, ხარ და ხედავ, რომე ”მენი ძმა, ქრისტიანე ვინმე, და- 

· ტყუევდა, და იმას თავისი საქონელი არ მისცე, ეგების ტყუეობი- 
დამ იმით გამოივსნას ან თავისთვის შეინახოს. 

რა ქრისტიანობა იქნების შენი უმეტესი ცოდვა აქუს ხარბსა 

მას, რომელნიცა საქონელს წაართმევენ და დაუჭერენ, და ნაპოვნსა 

მას აღარ მისცემენ, ვიდრე ბარბაროზთასა, რომელნიცა მივლენ 

ქოისტიანეთა ზედა, წარტყუენიან?. იგინიცა მგზავსნი ამისნი არიან. 

40. ქ. გავიგონეთ, რომე ქრისტიანე ვინმე დატყუევდაო და 
ტყუე იგი მორჩა ტყუეობისაგან; მეომე სხვათა ქრისტიანეთა და- 

იჭირეს იგი და ყმათ ყავთ; ესრეთ იმსახურებენ მას, ვითარცა 
ნასყიდს ტყუესა. 

ისმინე, უკეთუ გინდეს მსახური, თათრის |67LI ჭელისაგან 

გამოიჭსენ ტყუე და სამს წელიწადს იმსახურე იგი და მასუკან 

განათავისუფლენ იგი. თუ ამისგან უფროს ხანს დაიჭერ, იქმნები 

უსჯულო და ურწმუნო”, 

· და|--ტ. 2 რჯული #. " წარტყუნიან #. 

# შდრ. მუხ. 7, აგრეთვე „მეორე შჯული“ 15,კე, ხამურაბის კანონები, მუხ– 
ლი 117
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41. ქ. უკეთუ ინებოს ვინმე თავისის სულისათვის ტყუე გა- 
მოიგსნას და გაუშვას, და სხვამან ვინმე დაუშალოს და არ დააგსნე- 

ვინოს იგი, ყოვლის ცოდვისაგან უმძიმესია. ამისთანას სიცრუის 

მოქმედს, მიკუირს, რატომ მეხი აო დაეცემა და არ დასწვავს ანუ 

ქუეყანა არ დანთქამს, ანუ მდინარენი არ მოაშთობენ და კიდევ 

აცოცხლებს. 

42. ქ. უკეთუ ქურდმა შესთხაროს სახლი და დაიჭიროს ვინ- 

მე, იგი ეკლესიათა გარეთ უნდა იდგეს ვითარცა შეჩვენებული, 

ხოლო უკეთუ ვერ დაიჭირონ და მოვიდეს და თავისის ქურ- 

დობის საქმე ყუელა იღუმენსა! გაანდოს, ეკლესიასა გარეთ უნდა 

იდგეს ვითარცა ცოდვილი. და ამისთანას მოქმედის საზღვარი 

საქმე ამას ქუეით სწელია (ის. მუხ. 43). 

43. ქ. უკეთუ სახლი გისიმე იწოდეს და მიეიდეს ვინმე და 

იქიდამ საქონელი გამოიტანოს, თავისთვინ წაიღოს, ანუ ზღვაში 
რომ ხომალდი დაიქცეს და იქიდამ საქონელი გამოიტანოს და თა- 

ვისთვის წაიღოს, თუ მაშინვე ყუელა თავის პატრონს არ მისცეს, 

ერთს წელიწადს უკან ოთხეულად მისცეს, ეგოეთვე ეს სამართალი 
მათზედა ყონ, რომელთაცა სახლი შესთხარონ”. 

44. ქ. უკუეთუ ვინმე პირუტუვი მოიტაცოს და გამოჩნდეს, 

ღა მოწამე მოიყვანოს, რომე ჩემი საქონელი ამად ღირდაო, ერთს 

წელიწადს უკან გამოჩნდეს, ოთხეულად მისცეს. 

(6%1V) 45. ქ. უკეთუ ვინმე მოსამართლეს გარეთ წაართვას 

ვისმე? რამე, თავისი რომ ეგონოს", ის წაართვას, რადგან? მოსა- 

მართლეს არა ჰკითხა და ისე წაართვა, რომ სამართალიც ჰქონდეს, 

დაეკარგება და აღარა მძეცემა რა სამართალი. 

46. ქ. უკეთუ წააოთვას ვინმე რამე კაცსა--გენაჭი ანუ ყანა, 

ფწისქუილი, ბოსტანი ანუ დუქანი, ანუ სხვა რამე საქონელი, მოძ- 
რავი თუ უძრავი,–მოსამართლემ გამოართვას და თავისავზ პატრონს 
მისცეს თავისი, და ერთი იმდენი სხვა . ფასიც გამოართეას და 

ისიც მისცეს მას, 

ამას ვიტყუით: თუ ერთს წელიწადს ითხოოს თავისმა პატ- 

რონმა თავისი ესები, ესრეთ მისცეს. ხოლო უკეთუ ერთი წელი- 

წადი გამოვიდა და არა სთხოოს, დღა ,ცწელიწადმა გაიაროს, თავისი 
მამული” ნაყოფითურთ მიეცეს და სხვა არარა. 

1 ილუმენსა #. 2 ვინმე #. 3 არამე #4. ბ" ეგონოს)+ ან 8. ბ" რადღან #. 
6 თავისი #. 1. ჟენავი 8. 

X# შდრ, ხამურაბის კანონები, მუხ, 25.
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„ ფინცა ვინ წაართოს მიწა ანუ სამანი მოგლიი:ოს და ვისცა ვ უ გლიჯ დ 
სხვაგან ჩასვას 

47. ქ. რომელმანც წაართოს ვისზე ვენაჭი, სახლის ადგილი 

ანუ ბოსტანი ანუ სხვა რამე ამისთანა, და რომელმაც მოგლიჯოს 

სამანი და სხვაგან ჩასვას, რომელმანც ეს ქნას, ორი ზომა მისცეს. 

პატრონსა, ეოთიორად მისცენ. 

48. 1. უკეთუ რომელიმე ამგვარს საქმეზე ჩემს მამულზედ მო- 

ვიდნენ ჭლმითა, შუბითა, ისრითა ანუ სხვას იარაღითა, შუღლი 

ქნან და შემოჰკრან და მოკლას ვინმე მიწის პატრონისა,––თავი მო- 

ეკვეთოს; ანუ სახლში შევიდეს და მოიპაროს რამე, ანუ წაართვას 

რამე,-––თავი მოეკუეთოს, ამისთვის რომე ჩემ 68+ს მამულთან რა 

' ჭელი გაქუს, რომ მამულსაც მართზევ და კიდეც მამკლაე?1? 

ქ. საგულის კანონი სოფლიერის მოქალაქობისა 

49. ქ. უკეთუ კაცმან მოიტაცოს დედაკაცი, სხვის დანიშნული 
ანუ დაუნიშნავი, ანუ ქურივი, აზნაური იყოს თუ გლეხი, თავისუ- 

ფალი იყოს თუ მონოზონი, ანუ თავისი დანიშნული იყოს, -- უკეთუ 
იარაღითა მივიდა და ისე მოიტაცა, შუბითა, ისრითა, ვლმითა ანუ 

კეტითა, ალმანისათვის? თავი მოეჭრას. 

და ვინცავინ მას ასაბიათ მოჰყუნენ, ანუ თუ იცოდა ვინმე: 

და არა გაამხილა, ანუ თუ მოევმარა ვინმე, ისინი დაიჭირონ, 

გაკრიჭონ, სცენ და «ხვირი მოსქრან, ამისთვის რომე ამისთანას 

საქმეხედ რომელნიც წაელენ ან წაჰყვებიან, იგინი განმზადებული 
არიან კაცის საკუდავად. 

უკეთუ უჭლმოდღ, უშუბოთ, უისროთ და უკეტოდ მივიდნენ 
და ისე მოიტაცონ დედაკაცი, რომელმან კაცმან მოიტაცოს, მას 

პველი მოსჭრან, და რომელიც მას ასაბია მიჰყუნენ, მას ძლიერად. 
სცენ, გაკრიჭონ და ექსორია უყონ. 

უკეთუ ნებითა იმ დედაკაცისათა ანუ პის უნებურად მოგდეს 
მოტაცება, ესრეთ უყონ მათ: უკეთუ კაცმან იმ დედაკაცის ხებით 

მოიტაცა და იმ ქალის მამა-დედათა მოსამართლესთან მისულა, 
ჩივილი არ მოინდომონ და არ იჩივლონ სირცხვილი იგი, მოსა- 
მართლემ დააქერინოს დედ-მამა იმ ქალისა და მათ გარდააჭდევინოს, 

(68) 50. ქ. უკეთუ ეს საქმე ვინცა ქნას და იმისმა ყმამ იცო- 
და და არ მივიდა დამ ეს სირცხვილი თავის ბატონს არ შეატყო- 

3“ 

1 რომ... მამკლავ)–– 8. ? ალმანისთავს 8. " და1--ტ#,
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ბინა, ესრეთ იტანჯოს იგი, ვითარცა ზემო სწერია L«ხ. მუს,,49), 
ამისთვის რომე თავისის ბატონის ორგულობა ქნა და არ .შეატყო- 
ბინა. 

ქ. საჭველმწიფო სი:ულის კანონი მამათმავლობისათვის 

51. ქ. მამათმავალი, რომელიცა სხვასთან დაეცემიან და 

სხვანი მასთანა, სიკუდილითა მოკუდინ. რომელსაცა ამისთანა საქმე 

მოუჭდა, თუ იყოს თოთხმეტს წელიწადს დაბლა, არა მოიკულის, 

არამედ გვეემონ სატანჯველითა სიცოცხლითა სირცზბვილისათა. 

52. ქ. რომელნიცა იქმან ბოროტსა საკმესა და აღერივნიან 
ყოველთა პირუტყუთა. და კაცთა თანა. და არას ნაღულობს. სი- 

ბილწისა თავისასა, და არ შმეშინდებიან ღ“თისა და კაცისაგან, იგი 

ვლმითა იტანჯოს და მოკუდეს. 

ქ. მეფეთათვის გითარ ნებავს, რათა იყუნენ 

53. ქ. შვენის ალაგის ბატონს, რათა მარადის მოუკლებელად 

ივსენებდეს ღ”თსა და იყოს ყოვლის კაცისათვის მოწყალე და მიზ- 

ტევებელი ცთომათა მისთა და არა კაცთა მოთულე იყოს და გუ- 

ლითა არავისა განურისხდებოდეს, ნურცა ვისგან რცხვენიან,. ნურ- 

ცა ქრთამს აიღებს სამართალხედა. 

თუ დააბიზღოს ვინმე კაცი, სანამდის კარგად არ გასინჯოს, 

ნუ დაიჯერებს, ამისთვის რომე, უფროს კაცს რომ ბიზღება ვისიმე 

ესმას, 2ბაშინვე დაიჯერებს, ამისთვის ჯერ არს გასინჯვა, რამეთუ 

მრავალნი აყუებიან და გაუკითხავად ავს საქმეს იქმოზენ და უფ- 

როსი ცოდვა იქნება. 

(69) 54. ქ. ბატონის საქმეს სამი რამ გამოაჩენს: პირველად, 

რათა იყოს თავდაბალი ქრისტიანეთა თავადებთა ზედა და ბერი 

და მღდელი უყლღაოდეს და თავის ტრაპეზსა!1 ყუანდეს; მეორე, რა- 

თა იყოს სახიერი კაცთა ზედა. თუ ვისმე გაუწყრეს, მალ მობრუ5- 

დებოდეს; მესამე, რაჟამს სამართალს იქმოდეს, ნურავის დაეფე- 

რება და ნურც ქრთამს აიღებს. 

ეს სამი საქმე კაცს განაშვენებს, კეთილად დაამტკიცებს სო- 

ფელსა ამას მშვიდობით და -მას საუკუნოს აცხოვნებსს სულსა 

თვისსა. 

55. ქ. ვინცავინ უფროსთან მოჩივარი მივიდეს, ნუ გააგდებს, 
არამედ კეთილად მიითვალოს და გაუგონოს საჩივარი მისი. ხოლო 

1 ტრაპეზ #. 

10. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. !
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მეუეთაგან ჯერ არს, რათა იყოს საშიშრად პირითა, რათა არა- 

ფია იბოიყოს და ყუგლას ეშინოდეს! მისგან. მოჩივართა ესრეთ ნუ 

“ფმეხედავს ოომე, შეიტყონ ებრალებაო, არამედ მის საშიშრად შე- 

ხელევდეს პირითა, და გულითა სიბრალული ქონდეს და სიმართ- 

ლითა სამართალს უვოფდეს. 

და ყოველი მისი განმზოახი იყუნენ გონიერნი და არა ქოთა- 

მის ამღებზი, რაოდენიცა მისნი განმზრახნი იყუნენ. ყოველსა გან- 

ზოახეასა თვისსა ნუ მიანდობს: ვინ უწყის, მან, რომელმანეე, სცო- 

და რამე, და ეკლესიისაგან შეჩვენებული იყოს. როდისაც სცოდავს 
ეღრღისკაცი ქრისტიანე, იგინი ეკლესიისაგან განშორებული იქმნე- 

ბიან. | 

მწვალებელნი მარადის შეიჩვენებიან. მღდელნი დაეყენებიან – 
რაჟაზს ესევითარნი? სცოდვიდენ, ესოეთ ბრძანებს, "რამეთუ ამათი 
განზრახვა არ შეიწყნარება. 

· (69V) ქ. მოსამართლის გინებისათვის 

56, ქ. უკეთუ აგინოს ვინმე მსაჯულსა, ოდეს იყოს სამარ- 

თალშია, ანუ მასუკან აგინოს, იგი ეირზედ 'ბესვანნ და გააგდონ, 
უკეთუ მივიდეს ვინმე მოსამართლესთანა და მისი სამართალი არ 

დაიჯეროს და სხვას მოსამართლესთან მივიდეს საჩივლელად, იგი, 
ვითარცა ზემოთ სწერია, მაგინებელთაებრ დაისაჯოს. 

ქ. მისთვის, ოდეს შევალს მეფე წმიდასა ტრაპეზსა1 შინა 

57. ქ. სამეოცდამეერთე კანონი მეექუსისა კრებისა ბრძანებს, 

რამეთუ სამღუდელოთა კაცთა გარეთ სხვას ქრისტიანესა კაცსა 
ქეერავის ძალ-უც წმიდასა ტრაპეზსა! შესულად. 

ხოლო. ძველითგანვე წმიდათა მამათა ველმწიფეთა პატიესცეს, 
რამეთუ ღ“თისაგან დადგინებული არს და უმეტესად მაღლად 
მჯდომარე არს ბატრიაქთაგან. და პატრიაქთა შენდობითა, რაჟამს 
ეზიარებოდეს, მაშინ უნდა შევიდეს წმიდასა ტრაპეზსა) და ეზია- 
როს, და მის მეტად არაოდეს, 

ქ- ველმწიფის გინებისათვის 

(70»). 58. ქ. რომელმან აგინოს მეფესა ანუ მთავარსა უსა- 
მართლოდ, უკეთუ მღდელი იყოს, – დაეყენოს, და ერისკაცი იყოს,– 

  

1 ყუელას ეშინოდეს) არავინ შეშინდეს #. ? ესენი ვითარნი #. 32 ტრა- 
პეზსა) ტრაპესა #, ბ დააყენოს #, '
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შეიჩვენოს, რამეთუ მოსესმიერი სჯული იტყუის: «მთავარსა ერისა 

შენისასა არა რქუა ბოროტიო»”. და პეტრე მოციქული იტყუის; 

«მეფესა პატივ სცემდითო»"”, და დიდი პავლე ბძანებს: მეფე- 

თათვის ილოცევდითო“”, მორწმუნე იყოს, თუ ურწმუნო, ამის- 
თვის თქუა. 

უკეთუ ვინმე მეფესა აგინოს უსამართლოდ და გამოჩნდეს, 

ქითარმედ უსამართლოდ მეფესა აგინესო, როდისაც ვისმე უსა- 
მართლოდ დაემართოს და იგი მივიდეს და მეფეს მოაგსენოს, 

ურიგო და უსამართლო ქენითო, ესრეთ მოაგსენოს; ზოლო მეფე- 

მან ვერ გულისვმა ყოს მოვსენება იგი და გინებად შერაცხოს, იგი 

გინება არა არის, არამედ სიყვარულით სამართლის გამამცხადე- 

ბელი არის. 

ქ. სჯულის კანონი 

59. ქ. ვინცავინ აგინოს მეფესა, იმ! წამს არ იტანჯების იგი 

და არცა რა სხვა ავი რამე შეემთხვევის მას: ესრეთ უნდა გასინ- 

ჯონ, რომე უჭკუობით აგინა, ანუ ჭელმწიფე არ ეგონა და ესრეთ 

აგინა, ანუ თუ უსამართლო რამ დაემართა მეფისაგან და უჭკუ- 

ობით აგინა. 

უკეთუ ესმას მეფესა, თუ ამ კაცმან მაგინაო, კარგად გასინ- 

ჯოს, და ვითარცა ზემოთ სწერია (მუხლ. 5მ), ისე ქნან და სწა)ს- 

ი მისცენ. 

თელ 60. წა რომელმანცა მეფეთათვის ანუ მთავართათვის ავი რამ 

გამოარჩიოს და განდგომილ? ექმნას, იმავე წამს ჭლმით მოეჭრას 

თავი. 

(70V) 61. ქ. ვინცავინ იპოოს წიგნი დაწერილი და დაბეჭ- 

დილი თუ დაუბეჭდავი, და იმაშიდ ავი რამ ლაყაფი ეწეროს ვის- 

თვისმე, ის წიგნი მაშინვე არ დასწვას, ან თვითონ წაიკითხოს, ან 

სხვას წააკითხოს და გამოაცხადოს წერილი წიგნისა მის, ესრეთ 

სტანჯონ იგი, ვითარცა მას დაეწეროს, 

ქ. ვინცა თავი მოიკლას 

62. ქ. წმინდა ტიმოთე ალექსანდოიისა1 პატრიაქი მეათცა- 

მეტსა კანონსა შინა თავისსა ესრეთ ბრძანებს: უკეთუ კაცი ვინმე 
თავის ჭკუაზე კარგად იყოს და ეშმაკისა საბრგე არა სჯიდეს ანუ 

  
1 იმ) იმამ გ. 2 განდობილ 8, 3? ალექსანდრისა 2. 

+ საქმე მოციქულთა 23,,. 
#X 1 პეტრე 2,,ე. -X+ შდო. 1 ტიმოთე 2,



148 საჰშართალი ბერძული– მუხლ. 62-66 
  

შავის ზაფრისაგან არ იყოს გაზტერებული, არც ქჭკუიდამ იყოს 

გამოსული და თავისის ნებით თავი მოიკლას, მასზედა არა წესი 
და რიგი და ლოცევაები არა იქნება! რა, არამედ მარტო მიწაში 
ჩააგდონ, ამისათვის რომე ღ”თის რისხვით” განგდებული იქმნა. 

63. ქ. უკუეთუ ვინმე! კაცზედა დააშაოს რამე, და მისგან ეში- 

ნოდეს და მისის შიშით თავი მოიკლას, რომე ავად ყოფნა არა 

სგიოდეს რა, ვითარცა კაცის მკულელი ეგრეთ განიპატიჯოს. 

ქ. პირუტუჟუვთა მიერ კაცთა ვნებისათვის 

64. ქ. უკეთუ ყუანდეს ვისმე ესევითარი პირუტყვი, რომე 

კაცსა ავნებდეს,––ძაღლი თუ ვეფხვი, ანუ მგელი, გინა ლოზი ანუ 

სხვა რამე ამისთანა,– და ესენი ჯაჭეით «ძლიერად დაბმული არა 

ჰყუანდეს, და იმ პირუტყუებისაგან ერთმა რომელმანმე ავნოს კაც- 

სა და მოკლას, იმ პიოუტყუის პატრონმა ორასი ფ ფლური მკუდარს 

მისც!(1?1X)ეს. 

ხოლო ჟყკეთუ არ მოკლა და სხვარიგათ ავნო და დასგრა, მო- 

სამართლემ ესრე ქნას რომე, რაც იმას წამალი მოუნდებოდეს, 
ის იანგარიზოს და იმ პირუტყუის პატრონს გამოართვას და და- 

ჭრილს კაცს მისცეს. და როდისაც ის კაცი დაიჭრა, იქიდამ გამ- 

თელებამდი უნდა იანგარიშოს, თუ რამდენი დღე კლებია. რომ 

ვერ უმუშავნია; ყველა იანგარიშოს და პირუტყუის პატრონს გა-· 

მოართვას დაუკლებლად და დაჭრილს კაცს მისცენ. ამისთვის რომე 
ყოველმა კაცმა შეიტყოს და ამგვარს პირუტყუს სხვა ნურვინ ნუ 

იყოლიებენ. 

უკეთუ იმ პირუტყუთა საქონელი ვისიმე წააგდინონ, ერთი- 
ორად მისცენ თავის, პატრონსა, 

65. ქ. უკეთუ „ცხენმა წიხლი ჰკრას კაცსა ვისმე ანუ უკბინოს, 

ანუ ჭარმა ავნოს ვისმე რამე, რომელიც რქით ბრ”ოლას დაჩვეული 

იყოს ანუ წიხლსა, და იცოდეს ვინმე, რომე ის პირუტყუნი ავნი 

და კაცთა მავნებელნი არიან, თუ აწყინოს ვისმე რამე, პირუტყუი: 
იგი მოკლან ანუ, რაც აწყინა კაცსა მას, მისი პასუხი მისცეს პირ- 

უტყუის პატრონმან მან. 

66. ქ. უკეთუ პირუტყუმან ავნოს ვისმე ბირზედა ანუ გელ- 

ზედა, ანუ ფეჯსა, ანუ სხვას რასმე ასოსა და კაცი იგი დაჭრილი. 
თუ იყოს აზნაური ანუ თავისუფალი, მოსამართლემ, რაც მას წა-. 

მალი მოუნდებოდეს, მიაცემინოს პირუტყუის პატრონსა. და რა- 

1 ეჭნება #. 2 რისხვისთა #, 9 ვინმე)-–#..
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ოდენიცა კუირა დამცდარიყოს მუშაობისა1, (71VI უანგარიშოს და 
ყველა უკლებლად გამოართვან; პირუტყუის პატრონსა და დაჭრილს 
კაცს მისცენ. 

ხოლო უკეთუ ყმა ვისიმე იყოს და იმ კაცს ავნოს პირუ #ყუ- 

მან, მოსამართლემ ის კაცი გასინჯოს, რა პატივი აქუს ჯა რა 

კაცია, ანუ რა მოჭელეა, და წამლის ფასი, და რაც მუშაობა: მა- 
მცდარიყოს, ისიც იანგარიშოს და უკლებლად პირუტყუის ჯატ- 

რონს გამოართვან და მისცენ, რაც ვნებიყოს მისგან. 

ქ. კაცთა დაშავებისათვის 

67. ქ. უკეთუ კაცმან კაცს ერთი? თვალი გამოსთხაოოს, სა- 
მართალი ესრეთ ბრძანებს: მის მაგიერათ ერთი თეალი მას მო- 

ეთხაროს; უკეთუ ორი თვალი მოსთხაროს, იმასაც ორი თვალი 

მოეთხაროს, ამისთვის რომე კარგი „ნიშანია და ნუღარავინ მ-სთხ- 

რის თვალსა. 

68. ქ. უკეთუ კაცმან? კაცს ჭელი მოსჭრას ანუ ჯელი დაუშაოს, 
თუ რამ იმ კაცს ქონდეს მამული ანუ საქონელი, ყოვლისგან 
ნახევარი გამოართვას მოსამართლემა და ჭელმოჭრილს ან გელდა- 

შავებულს კაცს მისცენ. 

ხოლო უკეთუ ცოტად ქონდეს დაჭრილი და დაშაეებული, 
მოსამართლემ კარგად გასინჯოს, ნახოს და კარგი სამართალი მ0- 

აცემინოს. 

_ ისმინეთ, მსაჯულო! უკეთუ თვალი მოსთხაროს ვინმე კაცსა 

ანუ ჭელი დაუშაონ, დამქრელი იგი თუ მდიდარი ივოს, რაც რაზ 

ქონდეს, მამული თუ საქონელი, ყოვლისაგან ორი წილი გამო- 
ართვი და თვალმოთხრილსა ანუ ველდაშავებულს კაცს მისცეს, 

ამისთვის რომე მდიდარი კაცი (73L) არის და მისი თვალის მო- 

თხრა და ანუ ჭელის მოჭრა არ ეგების და თავისის საქონლით 

უნდა მორჩეს. 

ხოლო უკეთუ დამჭრელი იგი კაცი ღარიბი იყოს და შეუძლე- 

ბელი, რომ საქონლით მორჩომა არ შეეძლოს, მას თვალი მოეთხა- 

როს ანუ კელი მოეჭრას. და იმასთან ვინცავინ მოასაბ(ი)ეთ ყო- 

ფილიყონ სხგა კაცი, და იმ საბრალოს კაცს რომე თვალი მოეთ- 

ზარა, იმასაც მოსთხარონ,. 

1 მუმაობისა)-- იან #. 9 ერთი)-- #4. ? კაცშან)--4.
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ხოლო უკეთუ მოასაბიეთა ჭელით არავისთვის რა ეწყინოს და 
სხვარიგათ მოვმარებოდეს, იმ კაცთ სცენ ი-ლლიერად გაკრიჭონ და 

მისის ყოვლის საქონლისაგან და მაზულისაგან მესამედი გამოერთ- 

ვას და თვალმოთხლოილს კაცს მიეცეს, ვისიც ასაბია! იყოს. 

ჭ. ცეცხლისათვის 

69. ქ. უკეთუ სახლსა ვისმე ცეცხლი შეედვას და მისი პატ- 
რონი ეცადოს იმ სახლის დაწვისაგან მორჩენას, და იქიდამ სხვას 

მეზობლის სახლსაც შეედვას და დაიწვას, მისთვის სამართალი არა 

მიეცემა რა შეზობელსა. 

ქ. წქალში საქონლის პოვნისათვის 

70. ქ. უკეთუ წყალში საქონელი იპოვნოს ეინმე სხვისა და 

ამოიღოს რვის მჯრის სიღრმიდამე, ოქრო ანუ ვერცხლი, ანუ სხვა 

რაზე, ნახევარი ამომღებისა არის და ნახევარი პატრონისა. 

ხოლო ვინცავინ წყალი გარდუგდოს და ერთის ადლის" სი- 

ღრმიდამ საქონელი რამ ამოიღოს, ათისთავი მპოვნელისა არის 

და სხვა დამკარგავისა. 

75VI ქ. ხორბლისა, ქერისა, ინისა და ზეთის მიმბარებელისა ლ ე ღვ ღ ე ებელ 

71. ქ. რომელსა ებაროს ხორბალი, ქერი, ღვინო და ზეთი 

და კარგად ინახევდეს, იმას უნდა მისცენ ხორბლისაგან ორმოც- 

დაათს კოდზედ ერთი კოდი, ორმოც, კოდს ქერზედ– ერთი კოდი 

ქერი, თხუთხმეტს კოჟას ღვინოსა და ზეთზე – ერთი კოკა. 

ქ. სამეოცდამეათერთმეტე? კანონი მეექუსის კრებისა ბრძანებს: 

702. ქ. მართლმადიდებელი ქრისტიანე მწვალებელს ქალს ნუ 

მისცემს და ნურც ითხოვს. თუ ეს საქმე ესრეთ ქნას ვინმე, ცოლ- 

ქომობიდამ გაჰყარეთ ვითარცა უსჯულოდ შეუღლებულნი. 

ხოლო უკეთუ მწვალებელი იყოს კაცი ანუ დედაკაცი და 
ერთი პირი მათი რომელიმე, კაცი ანუ დედაკაცი, მოვიდეს მართლ- 

მადიდებელთა სარწმუნოებასა ზედა, ნუ განაშორებთ, ამისთვის 

რამეთუ პავლე მოციქული ბოძანებს, რომელი მისწერა პირველად 
კორინთელთა, და იტყუი): უკეთუ მართლმადიდებელთა დედა- 

კაცსა უნდოდეს მწვალებელთა კაცთანა ყოფა! და ქმარსა მას მართლ- 

1 შეასაბე 8. 1? ადგილის 90, 2 მეოცდამეათორმეტე 8. "ყოფად #ტ.
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მადიდებელსა ენებოს მწვალებელთა დედაკაცთა თანაყოფა, (კოლ- 
ქზრად იყუნენ, ვინ უწყის, რომე ქმარმა ცოლი მონათლოს და 

ანუ ცოლმა-ქმარი“, ' 
მოციქულმა ამისთვის ბრძანა, რათა არ განეშოროს, და არა. 

მართლმადიდებელთათვი”ს ბრძან, რომელნიცა აწ მიიყუანენ 
მწვალებელთა ქალსა (ოლად.' იხილე ესეცა!” რაზბეთუ არა 
ბრძანა პავლემ, რათა მართლმადიდებელმან კაცმან მიიყუანოს 

მწვალებელთა ქალი ·'ცოლად: თუ ქნას ვინმე, უნდოდესთ თუ არა, 
განაშორონ, ამისთანა საქმეები იშ მოციქულთ დროს იქმნებოდა 

და ახლა ამისთანას საქმის შენდობას ნურავინ მის| 23+ )ცეზთ,––გა- 

ნაშორონ. 
ხოლო უკეთუ არა განეშორნენ, მეფეთა სტანჯონ და განა- 

შორონ. ხოლო უკეთუ მათცა ვერ მოაშორონ, ებისკოპოზთა მიერ 

შეიჩვენონ, 

ქ. ოცდამეათერთმეტე კანონი ლაოდიიკისა! კრებისა ბრძანებს: 

73. ქ. მწვალებელთა და ურწმუნოთა თანა შეუღლვასა ნუ- 

რავინ ყოფს, ნურცა შვილსა შენსა მისცემ, ნურცა ქალსა შენსა 

მისცემ მწეალებელსა. 

უკეთუ მწვალებელი და ურწმუნო ვინმე მოვიდეს მართლმა- 

დიდებელთა თანა სარწმუნოებაზედა,-მიეცინ, მაგრამე ამას გო- 

ნებდი, ვითარცა ძაღლი მიიქცა ნათხევარსა თვისსა, ეგრეთქეე მი- 

იქცევის კიდევ მწვალებელი ურწმუნოებაზე. 

ქ. სჯულის კანონი · 

74. ქ. ნურცა ურიათა მისცემენ ქრისტიანენი ქალსა და ნურ- 

ცა ურიათა ქალსა მოიყუანენ ქრისტიანენი ცოლად; ნურცა მწვა- 

ლებელთა, თათართა და ლათინთა" მისცემენ ქრისტიანენი ქალსა 

ცოლად. რომელიცა ყოფს ამას, სამართლისა” სასჯელსა განეზო- 

რებიან; ესეცა უწყოდენ, რამეთუ სრულიად ეშმაკთა და იუდას- 

თანა ალაგთა მათთანა დაემკუიდრებიან. 

75““. 
, 

1 ლოდიკიას #, ლოუდიკისა 8. 2? ლათინთა) სომეხთა. #-შიც წინათ 

„ლათინთა“ წერებულა, ამოუფხეკიათ და ჩაუწერიათ „სომებთა". 1 სიმართლისა #. 

% შდრ. 1 კორინთელთა 7,)3-ჯს- 
„"M# 75 (ოე) მუხლი ხელნაწერში წაზლილია, მაგრამ ნუხლების ა წუმერა- 

ციაში. მაინც შეტანილია. ·
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' (798) ქ, სუკულის კანონი ლეონ! ბრძნისა, დედაკაცი = 

რომ შვილს მოიკლვენ წამლითა 

78. ქ. დედაკაცმან რომ ქნას რაზე წამალი და თავის მუ- 

ცელში შვილი მოიკლას, დედაკაცი იგი ცოტას ხანს ექსორია 

უყონ. ხოლო ბოძენი ლეონ! ბოძანებს: უკეთუ კაცმა შეიტყოს, რომე 

მისმა ცოლმა მუცელში შვილი მოიკლა, მაშინვე გააგდოს და განე- 

შოროს მისგან. 

77. ქ. რომელმან დედაკაცმან ანუ მამაკაცმან მისცეს წამალი 

დედაკაცსა და მუცელში შვილი მოუკლას, უკეთუ ღარიბი იყოს, 

მეფემ შეიპყრას, სცეს, გაკრიჭოს, ლაფი დაასხას, ვირზე შესვას 

და „ბაზარში შეარცხვინოს: ხოლო უკეთუ მდიდარი იყოს, დიდად 

დაარბიოს და გააგდოს. · 

ხოლო უკეთუ დედაკაცი იგი მოკუდეს, რომელსაცა მუცელში 

ყრმის სასიკუდინოთ წამალი მისცა, ვინცა მას წამალი მისცა, მას 

თავი მოეკუეთოს. და უკეთუ მის უნებურათ მოკუდა დედაკაცი 
იგი, მაშინც ეგრეთ უყონ მას. 

ქ. სამეოცდამეშვიდე კანონი მოციქულთა ბრძანეს მისთვის, 

რომელთაცა ძალად ქალწული“ ქალი განხრწნას 

_. 78. ქტ. უკეთუ ვინმე ქალწული ქალი, დაუნიშნავი“ ვისგანმე, 

განიზრწნასშ, ცოტას ხანს შეიჩვენოს კაცი იგი; ცოტას ხანს უკან 

ბრძანონ და შეაუღლნენ ერთად! და იქორწინონ. უკეთუ ქალი 

იგი ასეთი ღარიბი იყოს, რომ პერანგის შოვნა არ შეეძლოს, და 
კაცი იგი მდიდარი იყოს და გვარიანი, მაშინც უნდა შეიუღლნენ, 
რადგან მისგან I74L) განიხრწნა. 

ხოლო უკეთუ სხვის კაცისაგან დანიშნული იყოს ქალი იგი, 

რომელმანცა კაცმან განხრწნა ქალი იგი, კაცი იგი მემრუშესავით 

განიკანონოს. / 

ქ. სიული სამეფო მისთვისვგე 

7ჰ. ქ. სჯული ბრძანებს: უკეთუ დედაკაცი ვინმე ბრძენი იყოს 

და კაცმან ვინმე მოატყუოს და მასთან ისიძოს, და იმ კაცს ცოლი 

არა ყუანდეს და არც დედაკაცს ქმარი ყუანდეს, და ძალად, მო- 

ტყუებით „ქალწულება მისი განხრწნას, ებისკოპოზმან ცოტას ხანს 

შეაჩვენოს კაცი იგი, და. მეფემ კაცსა მას ცხვირი მოსჭრას. და 

1 ლევან #8. 1? ქანწული „ს. 3 განხრწნას #. '· ერთაც 4.
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მისის ყოვლის ფერის საქონლისაგან მესამედი გამოართვან კაცსა 

მას და დედაკაცსა მას მისცენ. 

ქ. სეგულის კანონი იტყუის: 

80. ქ. რომელმანცა დედაკაცის ნებით ისიძოს მისთანა და იმ 
ქალის მამამ და დედამ! მათი საქმე არ იცოდეს, და როდისაც შე- 

იტყონ, მათ ერთად ძეყრა და ქორწილი?! უნდოდეს, და მშობელთა 

ქალისათა თუ ნება დართონ, იქორწინონ. 

ხოლო უკეთუ ნება არ დართონ და მათ უნებურად ქორწილი 

ქნან, თუ კაცი იგი მდიდარი იყოს, ასორმოცდაათი ფლუოი გამო- 
ართვან კაცსა მას და იმ ქალს მისცენ; ხოლო უკეთუ მდიდარი არ 

იყოს, რაც რომ ქონდეს, ყოვლისფერისაგან ნახევარი გამოართონ 

კაცსა მას და ქალს მისცენ, 

და უკეთუ გლახა, ღარიბი იყოს და არა ქონდეს რა, ძლიე- 

რად ეცეს, ლაფი ·დაასხან და ბაზარმი შიარცხვინონ, და მისის 

სამკუიდრებელისაგან განგდებულ ყონ კაცი იგი. 

. L(IC4V). ქ. მებრძოლნი, რომელნიცა სიმართლით მობრუნდებიან 

81. ქ. მებრძოლნი, რაოდენიცა იბრძეიან საქურველითა, 

უკეთუ სძლიონ და არ გამოიქცეს და ბრძოლაში მოკუდეს, ანუ 

თუ თავისის ნებით დარჩეს და მიეცეს ბრძოლასა მას და მერმე 

წამოვიდეს, ის სიმართლით გამოქცევა არ არის. ესე არს, რათა 

მუნ დადგრეს პირველსავე მას განწესებულსა თვისსა ალაგსა, და 

თავისი საქონელი რომ წაერთვა, ისევ გამოიტანოს. 

ეგრეთვე აზნაურნი, რომელნიცა გაეცალონ და მათსა მტერ- 

თან მივიდნენ, დედაკაცი არს თუ მამაკაცი, და ისევ წამოვიდეს 

და შინ მივიდეს, სიმართლით გამობრუნება არ არის, არამედ მტე- 

რობა არის! და მეფემან სტანჯოს იგი. 

ქ. სეგულის კანონი სახელმწიფო | 

82. ქ. უკეთუ ვინმე მჭედარი წარვიდეს შორს ბატონის სამ- 

სახურზედა ლაშქრად ანუ სხვაგან და იქ ბევრი დაეგვიანოს, მისმა 

ცოლმა უნდა მოუცადოს. ქმრის წიგნი და ამბავი რომ არა მო- 

უვიდეს რა, მაშინც უნდა მოუცადოს. და უკეთუ მისი სიკუდილი 

გაიგონოს, ქმარს ხუ შეირთავს. 

1 მამამ და დედამ) მამა დედამ #. ? ქორწინი #. 1! არამედ მტერობა» 

არის).
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უკეთუ ვინმე სარწმუნო კაცი მივიდეს და წმინდასა სახა- 

რებასა ზედან შეფიცოს, ქეშმარიტად შენი ქმარი მოკუდაო, და 
მართლის მოწმით გამოჩნდეს მისი ქრმის სიკუდილი, ერთს წელი- 
წადს იგლოოს და მასუკან იქორწინოს რჯულიერსა ქმარსა თანა. 

უკეთუ, რომელსა ჩვენა გბრძანებთ და მის გარდა დედაკაცმა 

ქმარი შეირთოს, ისი და მისი ახალი ქმარი!, ვითარცა შემრუშენი, 

ესრეთ განიკითხნენ მეფეთაგან. 

ხოლო მოწამენი იგი, თუ მოტყუარნი გამოჩნდნენ და არ მო- 

მკუდარიყოს, მოწამენი იგი თუ მგედარნი იყუნენ, მათი საჭელო 

და ჯამა 751)გირი წაერთოს, უკეთუ სხვა კაცი იყოს, ცხვირი მოს- 
ჭრან. | 

83. ქ. ლეონ? ბოძენი ამას ბოძანებს მისთვის, რომელნიცა 

ბრძოლასა შინა დატყუევდებიან: არა ჯერ არს, რათა მისმა (ცოლმა 

ესრეთ თქუას, თუ ჩემი ქმარი ლაშქარში დატყუევებულაო, და იმან 

სხვა ქმარი შეირთოს, ხოლო თუ.მან ქმარი შეირთოს და მისი 
პირველი ქმარი მოუიდეს, უკეთუ უნდეს ქმარსა მას პირველსა თა- 

გისი ცოლი, ისევ მიიყუანოს. 

ხოლო უკეთუ აღარ ინდომოს ცოლი იგი, დედაკაცი იგი 

და მისი ახალი ქმარი, ეითარცა მემრუშე, ესრეთ განიპატიჯონ. 

ქ. დედაკაცთა უფროსობისათვის 

84. ქ. დედაკაცნი მსაჯულად არ დაიყენებიან და არც უფრო- 

სად დაიყენებიან, არცა ვეზირობაში დაისმის და არცა სხვა საქმე 

ეკითხვის სახლის მოვლის მეტი. 

85. ქ. დედაკაცისა არა ჯერ არს, რათა რისაცა. საქმისათვის 

სამართალში მივიდეს, არამედ, თუ მოუკლას ვინმე მამა ანუ შვილი, 

ანუ ბატონი, ანუ ნათესავნი, იმ საქმის საჩივლელად მივა სამარ- 

თალშია და უნდა გაუგონონ. და არა სხვა საქმისათვის მივა. 

თუ სხვისა რისათვისმე მივიდეს, ნუ გაუგონებენ. 

86. ქ. უკეთუ დედაკაცი მოსამართლესთან მიეიდეს და მო- 

აჭსენოს, ამ კაცწან ჩემთან იმრუშაო, ნუ ირწმუნებენ. 
87. დედანი შვილთა თვისთა ბოროტსა ნუ უყოფენ და არცა- 

რა ჯერ არს. არამედ მხოლოდ მამას აქუს პგელმწიფება შვილთა 

თვისთა ზედა, ავის ქნა, გინა კარგისა. 

(76V) მ8. ქ. დედაკაცი ვალისა. თვისისათვის და არცარა 

სხვისა დანაშაულისათვის საპყრობილეში არ შეიყუანებიან. არცა 

1 ქმარი)“ და 490, 2? ლევან #8.
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უცხოს კაცს უნდა მიაბარონ, არამედ მორწმუნესა კაცსა მია- 

ბარონ. 

89. ქ. უკეთუ დედაკაცი თავისის ქრმის თავდებათ დადგეს. 
რისათვისმე, ნუ ირწმუნებენ. 

90. ქ. დედაკაცმა თუ ვალი აიღოს თავისის ქრზმის უწინა, 

იმანვე უნდა მისცეს ის ვალი. ეს არ ეთქმის დედაკაცსა, თუ ჩემის 

ქრმისათვის ავიღე ვალიო: არცა დედაკაცი თავისის ქმრისათვის 

დაიყენება თავდებად, არცა თავისი აღებული ვალი უნდა დააბრა- 

ლოს თავის ქმარსა––როგორათაც უქრმოდ აიღო ვალი, ეგრეთქე 

უქრმოდ უნდა მისცეს ის ვალი სარგებლითა. 

91. ქ. უკეთუ კაცი ვინმე დაიჭიროს და დააბან, და ცოლი 

მისი მივიდეს და თავისი საქონელი ქრთამად უთხრას ან მისცეს. 
ქრმის გამოსავსნელად, სანამდი ქმარი მისი საპყრობილიდამ გამო- 

იჭსნებოდეს, თუ უწინეე გამოართვეს, ის ქრთამი ჩაივლის, თუ 

არადა მისი ქმარი გამოუშვეს, მასუკან დედაკაცი აღარას მისცემს, 

და აღარც ვალი შეპყუება დედაკაცსა. 
92. ქ. უკეთუ დედაკაცმა საჩივარი არ იცოდეს, რომ თავისი 

სამართლისა იჩივლოს მოსამართლესთანა, მას სჯული შეეწევის 
და სამართალი უჩდა უყონ და ზიაცემინონ. 

ქ. ლეონ! ბრძწისა მიერ,ჯუკეთუ ცოლ-ქმრისათვის რომელიმე 

ეშმაკეულ იქმნას 

93. ქ. ლეონ! ბრძენი ბოძანებს: უკეთუ დედაკაცი უწინარეს 

ქორწინებისა ეშმაკეულ იქმნას და ქმრისაგან დანიშნულ იყოს, და 

ქმარმან მისმან მიზეზითა მით აღა! 76»1რ იცოლოს, განეშორნენ. 

ხოლო უკეთუ შემდგომად ქორწინებისა ეშმაკეულ იქმნას, 

სამს წელიწადს მოუცადოს ქმარმან, თუ მორჩა, კარგია, და თუ 

არადა, განეშორნენ. 

ხოლო უკეთუ ქმარი იგი დედაკაცისა ეშმაკეულ იქმნას შე- 

მდგომად ქორწინებისა, ხუთი წელიწადი მოუცადოს ცოლმან, თუ 

მორჩეს, კარგია, და თუ არადა, განეშორნენ ურთიერთსა. 

94. ქ. ეგრეთვე ნიკიფორე კეისარი კოსტანტიანოს? ბრძა- 

ნებს და დაამტკიცებს ამას. 

  

(#4. ლევან #8. ? კოტანიატოს 8.
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პ- ხჯულის კანოწი გინებისათვის 

95. ქ. რომელმანცა კაცმა კაცსა აგინოს, და ჩუმად ქრთამი 
გაიღოს, და შერიგდნენ და მოსამართლესთან აღარ იჩივლონ, 
ტყუოდა და ქრთამი გაიღო, ამისთვის განიპატიჯოს! ვითარცა 

ქრთამის ამღები, თუ ასლე ექნას. 

„· მეორეს ქორწინებისათვის ეოღრე ე ვ 

96. ქ. დედაკაცსა ყოველსა, რომელსა მოუკდეს ქმარი, ერთს 

წელიწადს უნდა იგლოოს ქმარი თავისი და ქმარი არ შეირთოს, 

ვიდრემდის წელიწადი არ გათაედეს. 

97. ქ. უკეთუ ქმარი დედაკაცისა შორს იყოს და იქ მოკუ- 
დეს, და შუაზე წელიწადმა გაიაროს და ქრმის სიკუდილი წელი–- 

წადს უკან შეიტყოს, დედაკაცმა იმ დღეს თავისი ქმარი უნდა 

იტიროს და სამგლოვიარო უნდა ჩაიცვას ცოტას ხანსა, და მას- 

უკან ქმარი შეირთოს, და ესრეთეე ქმარმან ყოს ცოლზედა. 

98. ქ. დედაკაცმა ქორწილი ქნას და ქჭარსა მისსა ჯერ ქალ- 

წულება მისი არ გან|?6VI)ეხრწნას, და მისი ქმარი მოკუდეს, ერთს 

წელიწადს უნდა იგლოოს ქმარი მისი და მასუკან შეირთოს ქმარი 
სჯულიერი. 

ქ. ტიმოთეს? მიერ ალექსანდრიელის) პატრიაქისა 

ეშმაკეულთათვის 

99. ქ. უკეთუ იყოს ვინმე უქკუო და გარდავარდეს სადმე ან 
ყელი გამოიგჭრას, ან წყალში ჩავარდეს და დაირჩოს, გიჟობითა ან 

სხვითა რითმე თავისის თავის სიკუდილი მოაჭდინოს, იმისთანა 

კაცი უნდა აზიარონ და დამარხონ; მოგსენება და წესი ყოველივე 

აღასრულონ მას ზედა, ვითარცა სხვათა კაცთა ზედა. 

ქ. მესამეოცე კანონი მეექუსეს კრებისა ბრძანებს: 

100. ქ. რომელმან თქუას, ვითარმედ ეშმაკეულ ვარო, თუ 

"მოიგონოს, ნუ შეუნდობ. და თუ მართლა ეშმაკეული იყოს, დააბი, ეც, 

ნურას აქმევ; სანამდის თავისი -ავი ჭკუა არ გაუშვას, ესრეთ გვემე!. 

1 განიტანჯოს#. ? ტიმოთიმეს #.! ალექსანდრესი #. 1.ესრეთ გქემე)––#.
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ქ. გირაოს გასყიდვისათვის 

101. ქ. უკეთუ ვალი აიღოს ვინმე და გირაო მისცეს, და და-. 

სჯერდეს თეთრის პატრონი, რაც ხანი პეიმანი დაუდვა, ის გი- 

რაოები იმასთან იყოს, კარგად შეინახოს. 
უკეთუ პეიმანი არ დაუდვა და თეთრი გამოართვა, და ორმა. 

წელიწადმა შუაზე გაიარა, თავისი თეთრი აღარ მისცა, არც გი- 

რაოები დაიგსნა, თეთრის პატრონმა მოწამე უნდა იშოვნოს, რომ 

იმ კაცს თეთრი ემართოს, და მოსაზართლესთან მივიდეს, თუ მო- 

სამართლემ? სამართალი არ უყოს, ის გირაოები დაყიდოს, პატ- 

რონს ამის მეტს ნურას კითხავს, რომე აჩვენოს, თუ თვითან და- 

ივსნას, კარგია, და თუ არადა, გაყიდოს. თუ ნამეტნავი გარდარჩეს, 

პატრონსავე მისცეს, ; 

I7VL) 102. ქ. უკეთუ ვალი აიღოს ვინმე და გირაოდ სახლი 

მისცეს ანუ ბოსტანი, და იმ კაცმა ის გირაოები, სახლი თუ ბოს- 

„ტანი, გააკეთებინოს დღა მას ზედა დახარჯოს რამე, როდისაც გი- 
რაოები დაყიდონ, უწინ თავისი თავნი და სარგებელი აიღოს, მერ- 

მე, რაც სახლისა და ბოსტნის გასაკეთებლად დახარჯა, ისიც 

აიღოს. თუ თეთრი1 გარდარჩეს, პატრონს მისცენ, თუ დააკლდეს, 

პატრონმა შეუთაოს, 

103. ქ. უკეთუ ვისიმე გირაოდ სახლი ქონდეს და ის სახლი 

დაიწვას, მერმე იმავ ალაგზედა თეთრის პატრონმა ისევ სახლი 

ააშენოს თავისის ხარჯითა, თუ იმ ალაგის პატრონს კითხა იქ 

სახლის აშენება და დასტური მისცა, როდისაც თავისი თეთრი 
მისცეს, რაც სახლის ასაშენებლად დახარჯა, ისიც უნდა მისეღეს, 

და სახლი თვითან პატრონმა უნდა დაიჭიროს. 

უკეთუ შეუკითხავად ააშენა ის გირაო სახლი, როდისაც თა- 

ვსს თეთრი მისცეს, პატრონმა თავისი სახლი დაიჭიროს: მისის . 

აშენებისათვის არა მიეცენა რა, შეუკითხავად რატომ ააშენა?-– 

სახლი ისე პატრონს დარჩება. ' 

104. ქ. უკეთუ ვალი ვისმე ემართოს და არ აძლევდეს, ოცდა- 

ათს!“ წელიწადს უნდა ითხოვდეს თავის თეთრსა. თუ გირაო ქონ- 
დეს, ორმოც წლამდი ემართოს და გამოიღოს. 

ქ. უძრავის საქონლის გირაოდ დადებისათვის 

105. ქ. უკეთუ თეთრი აიღოს ვინმე ვალად და გირაოდ უძ-. 
რავი საქონელი რამ მისცეს, იმ კაცმა თეთრი კი დახარჯოს და.. 

1 თეთრი)--#. 2 ოცდათს #.
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თეთღოი აღარ ქონდეს, რომ შევალეს1 მისცეს, უკეთუ თეთრის პატ- 

რონს უნდოდეს უძოავის საქონლის სყიღვა, თავის თეთრში |72V) 

აიღოს. 

უკეთუ სხვას ვისმე უნდოდეს იაფად სყიდვა, თეთრის პაქტ- 

რონი დაუშლის იაფად სყიდვასა. იმ ალაგის მოსამართლემ ეს სა- 
მაოთალი უნდა ქნას, ოომე იმისთანა მამული იაფად არ გაასყიდ- 

ვინოს, მართებულათ დააფასებინოს. და როგორც რომ დაფასდება, 

თეთრის პატრონი ისრე თავის თეთრში დაიჭერს,–– რომელიც მევა- 

ლეს საქონელი უნდა, იმას დაიჭერს თავის თეთრში. რადგან“ იმისი 

თეთრი მართებს, მართებულია, რომე, რომელიც ალაგი იმას უნ- 

დოდეს, ის ალაგი დაიჭიროს თავის თეთრშია -–- სხვის სყიდვას მისი 

უფრო მაოთებულია. 

106. ქ. უკეთუ ვინმე თავისი ნასყიდი კაცი სავაჭროდ გაგზავ · 
ნოს და თეთრი გაატანოს, და იმ კაცს ზიანი დაემართოს გზაზედა, 

ის კაცი წავიდეს დღა თავისის ბატონის უკითხავად სხვა ვალი 
აიღოს, თუ თავისის ბატონის შეკითხვით აიღოს, ის თეთრი მისმა 

ბატონმა უნდა მისცეს. 
თუ თავის ბატონის უკითხავად აიღო, უწინ თავის ბატონს 

უნდა მისცეს თაეისი თეთრი და მერმე იმ კაცს უნდა მისცეს, 

ოოზლისაგანც უბატონოთ აიღო ვალი. 

ქ. სამეფოსა საქონლისათვის 

107. ქ. ვერავის ძალ-უც სამეფოსა საქონლის გავალება და 

არცა ეკლესიისა საქონლისა, ცხადად ანუ მალვით, დაწერილი ანუ 

დაუწერელი, არცა თავდებებითა. 

უკეთუ ის საქონელი პატოონის შეუტყობრად თუ აიღოს 

ვინმე ვალად, ჭგელმწიფემ ის კაცი დაიჭიროს და ქუეყანაში შეარ- 

ცხვინოს. და რომელმანც სამღთო საუ| 15L)ნჯე უპატრონოდ ასეს- 

ხოს ვინმე, მას თავი მოეჭრას. 

ქტ. ანდერძის ქნისათვის სიკუდილის დროს 

108. ქ. ანდეოძი არს სიმართლისა განზრახვა რომელიცა 
ღეღისა _იქს სიკუდილის დოოსა. ანდერძსა სამი სჯულიერი საქმე 

2ჯა ფო5§დღეს: პირველი––სოფლიერისა მოქალაქობისა, მეორე – 

(ა) ი და ღიგი, რომელიც არის, და მესამე–-–მოსამართლისა მიეღი 

წ
 
ე
თ
 

რძ“
 

1 ილვალეს 3. ? რადღან 258.



სამართალი ბერძული --მუხლ,. 108--113 159 
  

სოფლიერისა! მოქალაქობისა ანდერძი არს: რაჟამს ენებოს 

ვისმე ანდერძის ქმნა, მალვით არა ქმნას, არამედ კაცთა წინაშე 

დასწეროს ანდერძის წიგნი. 

წესისა და რიგისა არს, რამეთუ, რომელიცა ქმნა ანდერძი 
წინაშე კაცთა, იგი ყოს ანდერძად. 

და მოსამართლისა იგი არს: რომელიცა იქმნა კაცთა წინაშე, 

იგინი მოწამედ იქმნებიან ანდერძისათვის მოსამართლეს წინაშე. 

ანდერძის წიგნში მოწამეთა სახელი უნდა ეწეროს და მათი ბექ- 
დებიც უნდა ისხდეს, რომე მერმე სიტყუა არავინ რა თქუას. 

უკეთუ ანდერძის მქნელმა? წიგნი იცოდეს და შეეძლოს, რო- 

მე თვითან მოაწეროს, თუ მე ამ კაცმა ექენ ანდერძი სამკუიდრე- 

ბელისა ჩემისა. უკეთუ თავისი სახელი ვერ დასწეროს, მოწამეთა 

უნდა თქუან მემკუიდრის მის კაცისა სახელი. უკეთუ მოწამეთა ყუ- 

ელას ბეჭედი არა ქონდეს, ყუელამ ერთი თითი დააჭირონ და თი- 

თითა მით ყუელაზ დაბეჭდოს. ესრეთ დამტკიცდების ანდერძის , 

წიგნი. 

109. ოცდამეშვიდე კანონი, ლეონ! ბრძენი ბრძანებს”: 

110. ქ. უკეთუ მოწამეთა თქუან, რომე ამ კაცის ანდერძის 

წიგნი ჩვენს წინ დაიწერაო |78XI, მოწამეთა თუ ასრე უმოწმონ, 

ბეჭედი რომ არ უჯდეს, ეს დაიჯერება. 

მ. ოცდამეათცხრამეტე ბძანება ლეონ? ბრძნისა, ბრძანებს ესრეთ: 

111- უკეთუ ანდერძის წიგნზედა იმ ალაგის უფროსის ბე- 

ჰედი არ იჯდეს და იქ დამხვედრნი მოწამენი მოწმობდენ, და მათი 

ბეჭედი იჯდეს, დაიჯერება"“ 
112. ქ. რომელმანც ანდერძის წიგნი დასწეროს, თუ იმანვე, 

იმოწმოს, დაიჯერება. 

113. ქ. მემრუშეს კაცის ანდერძის მოწმობა არ დაიჯერება. 
უკეთუ იმოწმოს და ბეჭედიც დასვას, არ ირწმუნება, ამისთვის 

რომე ქუეყანამ მისი მრუშება იცის და მემრუშე, მოწმად არ და- 

იჯერება. 

უკეთუ ·ცოდვა იგი რომ ქნა, ანდერძის წიგნიც მაშინ ბოლოს 

დაიწერა, და ქუეყანამ მისი ცოდვა არ იცის, მაშინ! დაიჯერება. 

სამართლისა #8. 1? მთქმელმა 8. ?“ ლევან ტ8. ს მაშინ) +-არ #. 

“ ეს სათაური ხელნაწერში შეცდომით ცალკე 109 (რთ) მუხლად არის 
გამოყოფილი. 

MM” 0 ნუსხაში ამ მუხლის გასწვრიე კიდეზე გადამწერ ის მიერ მიწერი- 
ლია: „დედანში ასე იყო“,
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114 ქ. უკეთუ კაცი დატყუევდეს მტერისაგან, და, სადაც და- 
ტყუევებული არის, იქ რომ ანდერძის წიგნი დასწეროს, ის -არ 
დაიჯერება. უკეთუ კაცი იგი მორჩეს და შინ მოვიდეს ღა თავისი 

ანდერძის წიგნიც შინ მოიტანოს, მაშინ დაიჯერება. უკეთუ საცა 

დატყუევდა, იქ მოკუდა. რაც იქ ანდერძი ქნა, ისიც ირწმუნება. 

115. ქ. უკეთუ დედის მუცლითგან ბრმა იშვას ვინმე ანუ 
სენთაგან დაბრმავდა, მან რომ ანდერძი ქნას უწიგნოთ, თუ ექუსი 

ან შვიდი მოწამე ყავს და მის სახლის კაცებს მისის ანდეოდ«ის 

მართალი მოწმობა უთხრას და არ ტყუოდეს, დაიჯერება. ' 

ქ. საიდუმლოს ანდერძისათვის 

116. კ. უკეთუ მკუდარმა კაცმა! წიგნი იცოდეს და თავისი 

შვილებისათვის ანდერძი (იჯ) ქნას, პბიოველად უნდა დასწეროს 

წელიწადი და დროო, ან ქრონიკონი იყოს ან რა ინდიკტიონია, და 

მერმე თავისის შვილების სახელი დასწეროს თავისის ჭელით, და. 

თვითოს შვილს რა მისცა, სახელდობით დასწეროს ყუელა ერთს 
ჭაღალდზედ. სახეულდობით დაწერა“ ამისთვის სჯობს, როზე ძმებში 

ჩხუბი აღარ ჩამოუარდებათ. 

უკეთუ ცოლსა მისცეს რამე ან ნასყიდს მსახურს აზატი უყოს 

ვისმე, ის ცალკე ქაღალდზე დასწეროს მოწმე ე)ბთანა. მერმე, რაც 

დაიწერება, დაიბეჭდვის. ესრეთ ყოველივე მტკიცე და უცვალე- 
ბელი იქნების: მისმა შვილებმა რომ არ დაიჯერონ, რადგან? თა- 
ვისის ჭელით დასწერა და თავისის ენით თქუა, და მოწამენი და- 

მხდურნი არიან, ის წერილი აღარ მოიშლების, 

უკეთუ ვინც რომ დასწერა, მერმე აღარ მოეწონოს იმასვე 

ის ანდერიი!, და მელმე სხვა დასწეროს თავისის საქმითა და ჭკუ- 

ითა, და გამოსცვალოს, ხუთსა, ექუს მოწამესთანა დასწეროს და 

მოწამესაც ნიშანი დაასმევინოს იმ წიგნზედა. სამკუიდრო და. 

საბოლოო. იქნება ის ახალი ანდერძის წიგნი და აღარც მოიშლება. 

ქ. მვედართა ანდერძისათვის 

117. ქ. ვინცავინ მჭედარი წავლენ ლაშქარსა, იქ რომ და- 
იჭრეს და გზაზე მოკუდეს, და იქ ქნა ანდერძი სამს კაცს წინაშე. 

ანუ ორს კაცთანა, და მოწამეთაც ყუანან ისინი, რომელიც ძვირი 

? კაცმა)+ კაცმა ,#, 3 დასწერა #. %წ რადღან #8. ბ ის ანდერძი––#.
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შეემთხვია მას, დაიჯერება, ანდერძი იგი წიგნით იყოს თუ უწიგ- 

ნოთ, მაგრამე ამისი საქმე მოსამართლემ კარგა უნდა გასინჯოს. 

(79VI ქ. დედაკაცთა ანდერძისათვის 

118. ქ. უკეთუ მოჭდეს და ორსული დედაკაცი აბანოში შე- 
ვიდეს, და იქ ბანებაში მოკუდეს, და იქ ანდერძი ქნას ცხრასა- 

-ათსა დედაკაცთანა, რომელიცა მისთანა ებანებიან, იმ დედაკა- 

ცებმა რომ უმოწმონ, დაიჯერება ანდერძი იგი. 

119. ქ. მემკუიდროე კაცის მოწმობა არ დაიჯერება, უკითხა. 

ვად, თავისის ბატონისათვის. თუ მოსამართლემ კითხოს იმ კაცსა 

და მართალი მოაგსენოს, დაიჯერება, 

120. ქ. ვინცავინ საიდუმლოდ ანდერძის წიგნი დასწეროს, 
ათს წელიწადს არ გამოაჩინოს, მასუკან, როდისაც გამოაჩენს, ვი- 

სიც არის, ის კაცი სამართალს ითხოვს, რაც უწერია. 

ქ- საგული 

121. ქ. რომელიც დედაკაცი ვაჟზე ორსული იყოს, მისთვის 

ებრძანებთ – მამა რომ მოუკუდეს.-–რამეთუ მამისა მისისა ყოვლის 

სამკუიდრებელისაგან არა უმკუიდრო იქმნების. 

122. ქ. უკეთუ ყუანდეს ვისმე ყრმა· მცირე დატყუევებული 
და მამამისმა ის ანდერძზი აო მოიგონა, და რაჟამს გამოიგსნას და 

მოვიდეს, იმ ანდერძის მოშლა მას აღაო შეუძლიან, არამედ მისმა 

ძმებმა ყუელამ ცოტა-ცოტა თავეთის წილისაგან მისცენ და. მასცა 
ექნების სამკუიდრებელი და სარჩო. 

128. ქ. კაცმა რომ უცხო კაცი სახლისკაცად შეიყაროს და 

თავისის შვილისაგან იმას უფრო დაუმკვიდროს თავისი მამული 

ანდერძითა, და თავისი შვილი აღარ ინდომოს, ვინ იცის, რო?ე 

მასუკან შვილი შეიწყალოს, ველმწიფება აქუს იმ კაცსა, რომე 
პირველი იგი ანდერძი მოშალოს და მეორე ახალი დასწეროს თა- 
ვისის შვილისათვის. 

(80L) 124. ქ. უკეთუ მეფე გაუწყრეს ვისმე, არა ჯერ არს, 
რომე მაშინვე მისი ანდერძი მოშალოს, არამედ, როდისაც ბრძა- 

ნება გამოვა მისის თავის მოჭრისა, მაშინ მოიშლება. 

125. ქ. უკეთუ ავად იყოს ვინმე, თუ ჭკუა დაფანტული არა 
აქუს, ანდერძის წიგნი დასწეროს, დასტური აქუს. 

126. ქ. უკეთუ მეორე ანდერძი ქნას ვინმე პირველისა მის 
უმტკიცესი, პირეელი იგი ანდერძი მოიშლების მეორისა მისგან. 

11. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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127. ქ. ლეონ ბრძნისა ბძანება: რამეთუ უბძანებ აწ და მერმეცა 

ყოველთა ქალაქთა და სოფელთა, რაოდენიცა იქმნებიან სოფელსა 

პინა ანდეროძნი 'ოუცოდინართა კაცთა (,რომელთა) არა იციან, თუ ან- 

ღელლი რა არისო: რაგინდ უცოდინარნი იყუნენ, თუ იქმს ვინმე ან- 

დეოხს, დაიჯერება, მაგრამე მოწამენი უნდა ყუანდენ მოწმობისა 
ღირსნი-- შვიდნი ანუ ხუთნი. 

უკეთუ შვიდი და ხუთნი არ იყუნენ, სამნი იყუნენ სარწმუნო 

კაცნი, დაიჯერება. 

· პატრიაქთა მიერ სწავლა სამ ოთა ტ ე ვლ ღვდელ 

128. ქ. ესოეთ ვბრძანებთ სამღუდელოთა კაცთათვის, რამეთუ 

საზღუდელონი იგი კაცნი ერისკაცთა საქმეებში ნუ გაერევიან, ნუ 

იქმნებიან გამდელნი თავადების შვილთანი, ნურცა გამგენი თავადთა 

სახლთანი, ნუცა ყოფლის მოვჯელენი და ნუცა სხვათა ესევითართა, 

რასაც ფერთა საგროს საქმეთა გაერეეიან სამღუდელონი კაცნი. 

ხოლო უკეთუ საეროს საქმეებში საქმობა და განმგეობა არ 

გაუშვან, მღდელი იყოს, დაეყენოს მღდელობისაგან. ნურცა მოჩი- 

ვართა საჩივარში (60VI მოევმარებიან, ნურცა დაუმარცხებენ, ნურ- 

ცა საეროს საქმის მოსამართლე და მათ შინა განმზრახნი იქმნე- 
ბიან, რამეთუ ყოველთა სამღდელოთა კაცთა დავარიგებ, ყოველსა 

სამღდელოსა საქმესა განეშორნენ. 

უკეთუ ვინმე ბრძანება ესე ჩვენი არ ირწმუნონ და თავის 

ნებას ზიპყუნენ და ამ ცნებას გარდავიდნენ, იყუნენ შმეჩწვენებულნი 

ჩვენის პატრიაქობისაგან და წმიდათა მამათა კრებათაგან. 

და უკეთუ იყოს მღდელი ანუ მონოზანი–-–ბერი და საეკლესიო 

საქმე იყოს რამე, ებისკოპოზის ბრძანებით დადგნენ და მართალი სა- 

მართალი ქნან, ამას არ დაუშლით, არამედ ეაქებდცა. 

ხოლო უკეთუ დაჭირება რამ იყოს და მეფემ დასაქმოს და 

'' ღბძანოს, უნდა ქნას, ამისთვის რამეთუ ჭელმწიფე სჯულისა და 

კანონის უმდაბლესი არა არის, რამეთუ მასცა აქუს ველმწიფება 
ღ“თისა მიერ–- ვისიც ენებოს ებისკოპოზისა, აღამაღლებს, მიტრო- 

ჯ«ოლიტად დააყენებს. 

და უკეთუ ებისკოპოზთა ბევრი სამწყუსო აქუს, გაუყოფს და 

სხვას ებისკოპოზს შეიქს; ვისიც ენებოს, ებისკოპოზისა ანუ მიტოო- 

ბპოლიტისა, გამოსცულის;წირვა ვისიმე უნდა, აწირეინებს, და ლოცვა 

უნდა, ალოცგინებს; აქუს სხვაცა ჭელმწიფება სიმართლითა მღდელთ- 

ნთავართა, საქმე ეს იაოების მეოთხეს კანონსა ხალკიდონისა კრე- 

ბისა, რამეთუ გელმწიფება მიცემულ არს შეფეთათვის, რამეთუ
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უბძანოს ვისმე სამღდელოთა კაცთა, საერო სამსახური აქნევი- 

ნოს, რომელიც მან უბძანოს. 8 ე უ ქნევ 

უკეთუ ებისკოპოზნი იმსახურებენ ერისკაცთა, ბეოთთა ანუ 

მღდელ|81»Iთა, რატომ მეფე უფრო არ იმსახურებს, რომელსაცა მის- 

ცემია ზეგარდამო ჯჭელმწიფება? ვისიც უნდოდეს, ესრეთ უნდა 

იმსახურებდეს მას, სჯულის კანონი არ დაუშლის სამსახურსა, ამის- 
თვისცა კანონი ბძანებს. | 

უკეთუ თავადნი დააყენებენ ეფისკოპოზთა, დააყენონ, მაგ- 

რამე მისი მოშლა მათ აღარ შეუძლიათ. და თუ უნდოდეს, მეფე 

მოშლის. და რომელსაც რომე მეფე დააყენებს, იმისი მოშლა მათ 

არ შეუძლიან, ვერცარა სიტყუის თქმა. 

ქ. სიმართლისათვის 

129. ქ. სიმართლე არს მარადის ყუავილოვანი კეთილითა! გან- 

ზრახვითა, რომელიცა ყოველსა კაცსა მარადის მისცემს სიმართლესა, 

მისი სიმართლე ესე არს, რათა მარადის იყოფებოდეს პატიოსნად 

ცხოვრებითა, სიმართლითა, თავდაბლობითა და სხვას არავის რას 

აწყენდეს, და რაოდენიცა სხვას კაცს მისთან სიმართლით ქონ- 
დესთ რამე, მისცემდეს (შდრ, მუხ. 3641», 

130. ქ. სიბრძნის სიმართლე ესე არს, რათა იცოდეს კაცმან 

სამღთო თუ -სკაცობო საქმე, სამართალი თუ უსამართლო. 
(მდრ, მუხ. 365). 

ქ. სჯულის კანონი 

131. ქ. ჭელმწიფემ რაც სამართალი ქნას, იმას ვერავინ მო- 

ფლის, თვითანვე თუ მოშლის, ესრეთ რამეთუ უსამართლო რამე 

რომ ქნას კაცზედა, ის კაცი ყოველთვის ჩიოდეს და ტიროდეს 

უსამართლოებასა, თვით მეფემანვე უნდა შეიწყალოს და მოშალოს 
თავისი სამართალი, თორემ სხვას ვერავის ძალუცტ. 

(81«XI 132. ქ. რასაც რომ სამართალსა მოსამართლე იქს, 

მისი მოშლა კიდევ სხვას მოსამართლესაც შეუძლია, მაგრამე მე- 

ფემ რომ სამართალი ქნას, მას ვეღარავინ მოშლის, ვერც პატ- 
რიაქისასა, თვინიერ მათ მეტი-ეე. 

133. ქ. როდესაც რომე ავი სამართალი იქნების, იმას ვერც 

ღჯული, ვერც წესი,, ვერც დრო, ეერა საქმე ეგერ დაამტკიცებს 
ახ. 

134. ქ. მოსამართლემ რომ სამართალი უყოს და თავისი მია- 
ცემინოს ვისმე მართებულია, თუ არადა მოსამართლეს აღარა 

1 კეთილთა #4, · +. 
" შდრ, იუსტინიანეს ინსტიტუციები, ტიტ. L, § 3.
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კითხა და ძალად ერთმანეთს წაართვა ვინმე, სამართალიც რომ 

ქონდეს, ძალად წართმევისათვის თავისი სამართალი დაეკარგება. 

ქ. სჯულის კანონი სამეფო და საპატრიაქო 

135. ქ. ესრეთ ვბრძანებთ მათთვის, უკეთუ კაცი ვინმე მოკუ- 

დეს და მას. ცოლი დარჩეს: სანამდის ცხრა დღე არ გამოვიდეს 

მკუდრისა, მანამდის იმ დედაკაცთან, მის შვილთან, მის ნათესავ- 

თან, მის განმგესთან საწყინრად ან სასამართლოდ ველი არავის 
არა! აქუს, არც ვალისათეის. 

ხოლო უკეთუ ცხრას დღეს შუაზედ აწყენინოს ვინმე რამე 

ვალისათვის ან" რასაც ფერის საქმისათვის მკუდრის პატრონსა 

მას, ის კაცი თავის სამართალს დაპკარგავს, უკეთუ მოიგონოს 

ვინმე ტყუილად და თქუას, იმ მკუდარსაო3 ჩემი ამთონი ემართაო, 

და მისის სამკუიდრებელისაგან თხოვნა დაუწყოს ვალსა თუ რასაც, 

და არა ემართოს რა მკუდარსა მას, რაჟამს იგი მტყუვნად გამო- 

ჩნდეს, იმ ვალისათვის ესრეთ ებრძანებთ: რამეთუ, რამდენსაც ის 

კაცი თხოულობდა |82L) მკუდრისაგან ტყუილად, მოსამართლემ 

იმდენი იმ კაცს გამოართვას და მკუდრის პატრონს მისცეს. 

რაც მართლა ემართოს ვისიმე და ან საქმე ქონდეს ვისმე, 

ცხრას დღეს უკან მოსამართლესთან იჩივლონ და მკუდრის პატ- 

რონმა პასუხი მისცეს. 

ქ. მოჩივრისაგან მოსამართლეს გამორჩევისათვის 

136. ქ. უკეთუ ორსა კაცსა საჩივარი ქონდეს მოსამართლეს- 
თანა და არე ჭელმწიფისა, არც პატრიაქისა, არც მიტროპოლიტი- 

სა, არც მოსამართლის საჩივარი და სამართალი არ მოინდომონ, 

და ინ ორთა ერთი კაცი გამოირჩიონ და, იმასთან მივიდნენ, მო- 

აგსენონ, რომე ერთი საჩივარი გვაქვსო და რომელსაც თქუენ სა- 
მართალს გუიზამ, იმას ვჯერვართო, იმ მოსამართლეს ეწოდების 

ბჭე. 

ოთხმეოცდამეათექუსმეტე კანონი კართაგენისა! კრებისა. 

ბრძანებს: რაცა ბჭემან მან უთხრას სამართალი მართალი, იმას 

ვერვინ მოშლის, ვერც ჭელმწიფე და ვერც პატრიაქი; არამედ, თუ 

ის ბჭე” მტყუვნად გამოჩნდეს, რომ ის სამართალი ფერობითა ან 

1 რა #. 2? ვალისათვის ან)--,/#. 3 მკუდრისა #, ბ კათარგენის #8. 1 ბჭე1+ 

პა #.
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მოყურობითა, ანუ მტერობით ექნას, მაშინ უნდა ის სამართალი 

მოშალოს მოსამართლემ და მართალი სამართალი ქნას, 

137. ქ. მსგავსადვე ამისა ასოცდამეორე კანონი კართაგე- 

ნისა! კრებისა ბძანებს, რომელმანცა ბჭის სამართალი არ ირწმუ- 

ნოს, პატრიაქისაგან შეიჩვენოს და მეფისაგან იტანჯოს, 

138. ქ. ბჭის სამართალი ჯელმწიფის სამართალს ზიეზზგავსე- 

ბის. ესრეთ ჯერ არს, რათა სამართალი მისი არ მოიზალოს. და 

რომელმანც ბჭის სამართალი |55V) არ დაიჯეროს, მეფისაგან იტან- 

ჯოს და ჯურუმი გამოერთვას. 

139 ქ. უკეთუ ორნი მოჩივარნი იყუნენ და უსამართლოდ 

ერთმანეთს შეფიცონ, იმაზედ ბჭე სამართალს ვეღარასა იქს, არა- 

მედ მათზედა უნდა ქნან მათ სამართალი, რომელთაცა მოს«ებნიან 

და შესჩივლებენ. მაგრამე ბჭემ უწინვე უნდა ეს პირობა დაადები- 

ნოს ორთავე რომე, რომელიც ჩეენ გითხრათ, თუ ის არ დაიჯე- 

როთ, ამთონ-ამთონი თეთრი ჯურუმათ გამოვიღოთ და მზო- 

გართვათ. 

ქ. სამღდელოს კაცის ცილის წამებისათვის 

140. ქ. მეექუსე კანონი მეექუსეს კრებისა ბიანებს: უკეთუ 

ეანმე ცილი დასწამოს ეუისკოპოხსა ანუ სამღუდელოსა კაცსა 

ვისმე ღა დააბიზღოს, ნურცა ყოველთა გაუშბვებს გაუკითხავად, 

რომ არ შეიტყოს, თუ” რა კაცია. თუ საქმე რამე იყოს მაგისთანა, 

განიკითხე. 

უკეთუ საქონლის გულისათვის დაებიზღებინოს, უძრავისა თუ 

მოძრავისა, ანუ თუ გინებისათვის, ანუ სხვა რამე ამგვარი საქმე 

ექნას და მისთვის დაებიზღებინოს, მოსამართლე ნურც დამბიზლე- 

ბელს მას გაუგონებს და ნურცა ურწმუნოსა კაცსა დაუჯერებს, 

ვიდრემდის არ განიკეთხოს. სიტყუა იგი დაიდვას გულსა თვისსა 

და განიკითხოს ებისკოპოზი იგი ანუ სამღუდელონი იგი კაცნი სა- 

მართლიანად. და უსამართლოს ურიასაც ნუ უხამთ. 

ეგების ის კაცნი ეკლესიათა ზედა დამნაშავენი იყუნენ და ეზი- 

ნოდეს ებისკოპოზისა მიერ შეჩვენებისა და მისთვის დაგაბიხღა. 

კარგად გასინჯეთ, (9583L) შემასმენელნი იგი კაცნთ უკეთუ იყუნენ 

მწვალებელნი?, ანუ სჯულის გაზზველნი, ანუ მეფეთაგან ექსორია- 

ქმნილნი, ანუ ებისკოპოზთაგან შეჩვენებულნი, ანუ იყუნენ მემრუ- 

შენი, ანუ კაცის მკულელნი, გინა სარგებლით თეთრის ამღებელნი, 

1 კართარგენისა #, კათაღრგჯენის ნ. ? მწვალებელი #ჯ. ,
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ანუ მემთურალენი, ამისთანას საქმის მოქმედნი იყუნენ დამბიზღე- 
ბელნი იგი ებისკოპოზისა და სამღუდელოს კაცისანი, მათსა სიტ- 

ყუასა ნუ შეიწყნარებენ, ნურცა გაუგონებენ. 

ხოლო უკეთუ ამ საქმეთაგან ყოველთაგანვე თავისუფალნი იყუნენ 

შემასმენელნი იგი, რასაც იტყოდეს ებისკოპოზისასა ანუ სამღდელოსა 

მის კაცისა დანაშაული, პატრიაქმა კრება ქნას ყოველთა თავის 
ებისკოპოზსთან, მათ უბძანოს და მათ განიკითხონ იგი. 

ხოლო უკეთუ მათ ვერ ძალ-ედვას ცილის წამებისა იგი და- 

გსნა, წარავლინოს თავისი მამამთავრები ან თვითან წაბრძანდეს 

პატრიაქი, კარგად გასინჯოს და სამართალი ისე უყოს. როდისაც 

სამართალი ქნან, ესრეთ დაამტკიცონ, რომ აღარ მოიშალოს, და 

უწინვე შემასმენელსა მას ერთი წიგნი გამოართვან მოსამართლეთა, 

თუ სტყუოდეს!, რაც ებისკოპოზს გარდააგდევინონ,. ის იმას გარდა- 

აჭდევინონ, 
თუ შესმენა იგი მართლა არ გამოაჩინოს და მივიდეს 

ჭელმწიფესთან ანუ მოსამართლესთანა, გინა კრებაშია მივიდეს, 
შეასმინოს, შესმენა მისი შეწყნარებული არა არს და ნურცავინ შე- 

იწყნარებს, ამისთვის რომე ებისკოპოზხი უპატიო(|838V1 ყო, აგინა კრე- 

ბასა და წმიდათა ეკლესიათა მოწესენი აღრეულ ყო, 

141. ქ. მსგავსადვე ოცდამეერთე? კანონი მეოთხის კრებისა 

ბრძანებს: ებისკობოხთა და სამღდელოთა კაცთა ცილის წამებით 

ბიზღებასა ნუ ირწმუნებთ. პირველად დამბიზღებელი! იგი კაცი 

კარგად გასინჯეთ, თუ რის ცხოვრებისა და სამღთოს საქმის მო- 

ქმედი არის, და ისრე ირწმუნეთ. 
142. ქ. მსგავსადვე ამისა მერვე კანონი კართაგენის" კრე- 

ბისა ბოძანებს;: ებისკოპოზთა ანუ მამადმთავართა დამბიზღებელი 

კაცი, თუ რის სარწმუნოების კაცია, ისე ირწმუნეთ. 

ქ. სამართალში მოწმობისათვის 

143. ქ. სამეოცდამეათხუთმეტე კანონი წმინდათა მოცი- 
ქულთა ბძანებს, მწვალებელთა მოწმობასა ნუ ირწმუნებთ, არცა 
ერთისა ქრისტიანისა მოწმობასა არა დაიჯერების, ამისთვის რა- 
მეთუ წერილი ბძანებს; «რამეთუ ყოველი სიტყუა ორისა და სა- 

მის მოწმით დაემტკიცოს»”, და მოციქული იტყუის: რამეთუ ერთი 
მოწამე ნუ გწამთ, არამედ ორი და სამიო””, 

1 სტყუოდენ #. ? ოცდამერთე #. ? დაბიზღებული 88. 1 კათარჭენისა #- 
” II კორინთ, 13,)კ. #” შდრ, ებრაელთა 10,ჯ.
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ქ. სეგულის კანონი სამეფო 

(84) 144. ქ. მოწამედ სარწმუნოებისა ღირსი კაცი უნდა 

იყოს და მისი მოწმობა ირწმუნების საეკლესიოს საქმისათვისცა 

და საერო საქმისათვისცა!), 

145. ქ. ურწმუნო მოწამე იგი არს, რომელნიცა (ცუდსა, საჩ- 
ხუბარსა სიტყუასა იტყუიან., მოჩხუბარი იგი არს, რომელნიცა 

კაცნი დასწერენ წიგნსა ავს რასმე კაცისათვის და იმ წიგნს გარდა- 

აგდებენ, რათა იპოვონ კაცთა და წაიკითხონ, დაწერილი იგი შე- 

იტყონ და იმით ერთი რამ აგი მოჯდეს. რამეთუ ეს კარგთა კაცთა 

არა შვენის, რათამცა ქნან, ვინცა ამისთანას საქმის მოქმედი იყოს, 

იმ კაცის მოწმობა არ ირწმუნების. 

146. ქ. მოწამენი რომ სამოწმოდ მოვიდნენ, ბირველად უნდა 

დაიფიცონ და მერმე წამონ. მაგრამე პატიოსანი კაცი არ დაიფი- 

ცაგს?. ერთის კაცის მოწმობა არ ირწმუნება, რაგინდ რომ დიდი 

კაცი იყოს. 

147. ქ. უკეთუ ვისმე ოთხის ათასის თეთრის სასამართლო 

ჰქონდეს ვისთანმე, ორი მოწამე კარგი უნდა მოიყუანოს და და- 
იფიცოს, ხოლო ორმოცდაათის ლიტრის ოქროსათვის სამი კარგი 

მოწამე უნდა, და უფროსი თუ არის, ხუთი მოწამე? უნდა მოიყუ-· 

ანოს პატიოსანნი და კარგნი კაცნი, რათა ბირველად დაიფიცონ 

და მერმე უმოწმონ. სამართალი მაშინ უყონ. 

ქ. სჯულის კანონი 

148. ქ. არა ჯერ არს დედაკაცისაგან, რომე საჭელო დაიჭი- 

როს, არცა მოწმობა დაეჯერება. არცა ჯერ არს მისა ქმნად. ვინცა- 

ვინ იმოწმოს, თუ არ ნახოს თავისის თვალითა; გაგონილზედ ნუ 

იმოწმებენ. 

(84VI 149. ქ. კაცმა გაიგონოს რამე, გაგონილისათვის ვერ 

იმოწმების, რაგინდ დიდი კაცი იყოს. და როდისაც თვალით ნა- 

ხოს, მაშინ უნდა უმოწმოს მისთვის, თუ ეს საქმე ასე ენახეო, რა-· 

გინდ რომ კაცს კლევდეს ვინმე, ანუ მღდელი დაიყენებოდეს, თუ 
თვალით არ ნახოს, ნუ იმოწმებენ; გაგონებით ნურცა იმოწმებენ 

და ნუცა დაუჯერებს, 
150. ქ. უკეთუ სამძღვრის საქმე იყოს ანუ სახლის განახლე- 

ბისა, ამისთვის გაგონებით იმოწმების. 

1 და საერო საქმისათვისცა|--#. 2 დაიფიქეენ „,M. 3 მოწამე) –– #,
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151. ქ. უკეთუ მივიდეს ვინმე მოსამართლესთანა და კაცი და- 

აბიზღოს, და სხვას კაცს ვისმე წიგნი მოსწეროს: «აქ მოდიო, მი- 

მოწმეო», წიგნის მიწერით მ”,წმობა არ იქნება, არამედ თავისის 
ნებით უნდა მივიდეს ის კაცი და თავისის პირით მოავსენოს, და 

თუ მართალი არ გამოაჩინოს და ტყუილად იმოწმოს, ის კაცი 

ექსოოია იქნას. 

152. ქ. ღარიბთა კაცთა მოწმობა არ 'დაიჯერება. ღარიბი 

ის არის, რომე სამი ათასი თეთრი არ ქონდეს. ტყუილს მოწამეს 

ენა მოეჭრას, 

153. ქ. ნასყიდს კაცსა. და აზატნაქმარს თავისის ბატონისა 
და ბატონიშვილისათვის მოწმობა არ დაიჯერება, ამისთვის რომ 

პურმარილი ახსოვს!. 

154. ქ. უკეთუ ოცს წელიწადს დაბლად იყოს ვინმე კაცი, 
მას მოწმობა არ დაეჯერება. უკეთუ სასაბართლოში გამოჩნდეს 
კაცისა ვისიმე, როომ ეს კაცი დამნაშავე არის და მტყუანი ანუ 

ექსორიაქმნილი არის, ანუ ქრთაზი აულია მოწმობისათვის. ანუ მი- 

მრუშე“ იყოს, ამგეარის კაცის მოწმობა არ ირწუნება, 
155. ქ. შვილი მაზისათეის ანუ მამა შვილისათვის ვერ უმოწ- 

მებენ და არც დაიჯერეჯა. 

ქ. სუგულის კანონი 

(ზა) 156. ქ. უკეთუ ცილის წამებით დააბიზღოს ვინმე 
მღდელი, ერისკაცი მღდელს ვერ განიკითხავს. და უკეთუ ღ“თი 

შერისხდეს მღდელსა და კაცი მოკლას, მაშინ მისთვის განიკითხ- 

ვის მოსამართლის ერისკაცისაგან. და სხვის საქმისათვის ვეო გა- 
ნიკითხავს“. 

157. ქ. უკეთუ მოსამართლემან სჯულის კანონით სამართალი 

ენას და ის სამართალი დაამტკიცოს, ის აღარ მოიშლება. ლათი- 
ნელნი ამისათვის იტყუიან, როზე, რაცა თქუას პაპაზ და სამარ- 
თალი გნას, ის აღარ მოიშლებისო. აქეთგან იპოეს მიზეზი ლათი- 

ნელთა და იტყუიან, რომე სარდიკის კრებამ მისცა პირეელობა 

ბა'ბასაო, რათა ყოველთა ზედა უფროსობა ქონდესო, 
ხოლო ჩვენ ესრეთ ვიტყუით და დავამტკიცებთ, რამეთუ კა- 

ნონი ესრეთ არა ბიანებს, რათა ქონდეს პირველობა პაპასა ყო- 

ველსა პატრიაქსა ზედა, არამედ მარტო თავისა სამწყსოსა ზედა 

უნდა ქონდესო. 

1 ამისათეის, რომ პურმარილი აზსოეს|) + /ს, 9? მემშურნე #. 3 განიკითხეს #.
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თუ მისი პირველობა ყოველთა ზედა არს, დიაღ, დიდი ძრვა 
იქნება ქრისტიანეთა ზედა–ესე არც არის დღა არცა როდისმე იქ- 

ნება, რამეთუ არცა პაპასა აქუს ჭელი კონსტანტინოპოლის! ჰატ- 

როიაქზედა და არც კონსტანტინობოლის! პატრიაქს პაპსა ზედა, 

არცა ალექსანდრიელსა ანტიოქისა? ზედა, არცა ანტიოქიელსა 

იეოუსალემელსა) ზედა –ერთმანეთზედა უფროსობა, არამედ თავთა- 

ვის სამწყსოსა ზედა--უფლება აქუსთ თვითეულსა. ესრეთ ბრძანე- 
ბულია კრებათაგან და დამტკიცებული, და არა ესრეთ, რომელსა 

იტყუიან ლათინელხი. 

ქ. ყმის აზატისათვის 

158. ქ. ოთხმეოცდამეხუთე კანონი შეექუსეს კრებისა ბძა- 

ნებს; როდისაც ვინმე |85V) რომ აზატი უყონ ნასყიდ ყმასა ანუ 

სხვასა, სამის მოწმით განათავისუფლონ, ამისთვის ვითარცა ბია- 
ნებს წმიდა წერილი, ორისა და სამისა მოწამითა დაემტკიცოს 

ყოველი სიტყუა. 
' 

159. ქ. შესამე კანონი განგრის" კრებისა ბძანებს: ავკაცობა 

„ ის არის; რომე კაცს უთხრას, ამ შენს ყმას ორას აქნევ და. რას 

გარგებსო, და იმ კაცს გული წაუჭდინოს ბატონხედა და ან ბა- 
ტონს ყმაზედა, და თავისის ბატონის სამსახურისა აღარა ინაღ- 

ლოს რა. იმისთანას კაცსა შეაჩეენებს კრება, რომელიც ბატონს: 

და ყმას შუა? ამისთანას ჩხუბს ჩამოაგდებს. 

რამეთუ მოციქული იტყუის ტიმოთეს” ებისტოლეთა შინა 

ყმა ყოველმან კაცმან პატიოსნობით იყოლიოს“, ქრისტიანე რომ ა+ 

იყოს მაშინცა. და კუალად იტყუის ტიტეს” ებისროლეთა შინა": 

ამცენ მონათა, რათა კეთილად მონოს უფალსა თვისსა და მაზედა 

იქონიოს საოწმუნოება შეუორგულებელი. , 

160. ქ. ოთხმეოცდაშეორე კანონი მოციქულთა ბძანებს; 

ამას არა ებძანებთ, რამეთუ წარვიდეს ვინმე ერთი კაცი, ყმა 

ვისიმე, თავისის ბატონის უდასტუოოთ და იკურთხნენ სადმე მამად- 

მთავრად ანუ დიაკუნად, ანუ მღდლად. ოატომ? ამისთვის, რამეთუ 

ბატონსა მისსა ის კაცი თავისის სახლის განმგებლად ყავს – რადგან 

ის წაუვიდა, მისი სახლი აეზლება: ეგება ან დუქანზედ უჯდა, ან 

1 კოსტანტიზო #, ? ანტინოქის; 4. 3 იელუსამიელსა 2. ბ ღანღიარს #, 

აღანგრის ქ8. " ყმას შუა| ყმაში 4. 5 ტიმოთელთა #. 1 ტიტელთა 2. 
X# შდრ, I ტიმ. 6,1, ”” ტიტე 2,5.
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თეთრი ქონდა მიცემული სავაჭროდ. ამისთეის თავის ბატონის 

უდასტუროთ არ იკურთხევა. 

უკეთუ ის კაცი მღდელობას ღირსი იყოს, ებისკოპოზს შე- 

ეხვეწოს და შუა შემოიყუანოს თა|86ვის ბატონთანა. თუ ნება 

დართოს, აკურთხოს, თუ არადა, ვერ აკურთხევს, ამისთვის რამეთუ 

ღიდი პავლე ბძანებს ონისიმესთვის: ფილიმონის ყმა იყო, ღირსი 

იყო კურთხევისა, პავლესთან მივიდა, მაგრამ არ აკურთხა, არამედ 

გაგზავნა თავის ბატონს ფილიმონთანა, უმისოდ კურთხევა არა 

ჯერ აოსო. | 

161. ქ. მეოთხე კანონი მეოთხის კრებისა ბძანებს, იგი. 

კაცი უზიარებელ იყოს ქრისტიანობისაგან, ვინცა სხვის ყმა მიი- 

ყუანოს ან მიუშვას, თავის ბატონის უდასტუროდ ბერად შეაყენოს. 

ქ. სეგულის კანონი 

162. უკეთუ ვინმე თავის ყმას აზატი უყოს და იმ აზატის 
მომლა აღარ მოვჭდებოდეს, და კაცი იგი უმადლო იქნას, ისრევ 

მოუზალოს თავისმა ბატონმა და ისრევ იმსახუროს, 

ნასყიდის ყმიხათვის! 

163. ქ. ნასყიდი ყმა მიდღეში სასამართლოში არ მიიყუანება 

და ვერცავინ მოკლავს მოსამართლე, და არცა უფლება აქუს. თა- 

ვისის ბატონის საქონელზედ მოსამართლე ვერას აწყენს, ამისთვის 

რამეთუ ნასყიდია და არა აქუს რა'-– ნურცა რას მისცემ, ნურცა 

რასა სთხოვ. 

164. ქ. უკეთუ სუბუქი დანაშაული რამ ქონდეს ნასყიდს ყმა- 

სა, ბატონისა მისისაგან შეენდობის, თუ თავისის ბატონის მორ- 

ჩილი და მაამებელია, ანუ მისის განგებულისა. 

: 165. ქ. ნასყიდი ყმა არავისთან იჩივლებს და ვერც მისგან 

იჩივლებს ვინმე მოსამართლესთანა–-–თუ საქმე ვისმე აქუს, მის ბა- 

ტონთან უნდა იჩივლოს., ნასყიდს ყმასთან მოსამართლეს ჯელი არა 

აქუს და ვერც ნასყიდის ყმის მაგიერად თავისი ბატონი მიიყუ- 

ანება სასამართლოდ. თავისმა ბატონმა, რომ აზატი უყოს, თუ 

აზატობის წიგნი ისეე წაართვა, მის საჩივლელად მივა მოსამართ- 

ლესთანა |86»), თორემ სხვისათვის ვერაფრისათვის ვერ მივა. 

1 ნასყიდის ყმისათვის)|--#. 2 და არა აქუს რა)--#.
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166. ქ. ნასყიდი ყმა ვერც ვალს აიღებს, ვერცა გის მისცემს, 

ამისთვის რომე არა აქუს რა-ნუ მისცემ. თუ მისი სხვას მართებს, 

თავისი ბატონი გამოართეამს. უკეთუ იმ ყმამ თავისის ბატონის 

უდასტუროდ ვალი აიღოს, მისი ბატონი არას მისცემს, ––ამისთვის 

არ უნდა მისცეს ნასყიდს კაცსა. 

167. ქ. უკეთუ ნასყიდი ყმა მივიდეს და თავისი ბატონი დაა- 

ბიზღოს მოსამართლესა, მართალიც რომ იყოს, სამართალი იმავ 

კაცს სტანჯავს, ამისთვის რაშეთუ თავის ბატონს ემტერება. თუ. 
მისმა ბატონმა კაცი მოკლა და იმ საქმეზე დააბიზღა, ამ ბიზღო- 

ბისათვის აღარ იტანჯება, და ეის ბიზღობაც დაეჯერება, თუ მარ- 

თალია. და სხვის საქმისათვის, “რასაც ფერისათვის რომ დააბიზ- 
ღოს თავისი ბატონი, არც დაეჯერება და კიდეც იტანჯება. 

| 168. ქ. უკეთუ ყმამ შეიტყოს თავისი ბატონის ღალატი და 

სიკუდილს მოარჩინოს, ის ყმა უნდა განათავისუფლოს, 

169. ქ უკეთუ აზატნაქმარმა. ყმამ თავისს ბატონიშვი- 

ლებს აგინოს, არ აპატიეებდეს, ვითარცა ღჯმარი მონა, წეგრეთ 

იმსახუროს. · 

170. ქ. უკეთუ ვინმე თავის ნასყიდს კაცს აზატი უყოს და 

მისი ბატონი გაღარიბდეს, იმ აზატნაქნარმა ყმამ უნდა ზმსახუროს 

და თავისი ბატონი დაარჩინოს. 

ვ. მის კაცისათვის, რომელნიცა თავისის ბატონისათვის 

ავს იქმან 

171. (87L) ქ. რომელმან კაცმან იცოდეს, თავის ბატონის. 
ცოლს კაცი ყუარობდეს ვიწმე და არ გაამჟღავნოს, ან იმ კაცს წინ 

უძღოდეს და მიიყუანდეს, ის კაცი ცეცხლში დაიწვას, 

ქ. სულის კანონი . 

172. ქ. რომელმანცა კაცმან თავისი ბატონი მოკლას, იგი 

ცეცხლში დაიწვას და რომელმანცა კაცმან თავისის ბატონის ვმა. 

გაიგონა და არ მიეშეელა, ანუ ვინმე იცოდა თავისის ბატონის ღა- 

ლატი და არ გაამჟღავნა, ესენი იტანჯნენ წშლიერად. 

! 173. ქ. უკეთუ ვინმე შინაყმამ თავისის ბატონის ცილის წა- 

მებით ურიგო რამე თქუას, ექსორია ექნას. უკეთუ ვინმე თავის 

ბატონს თავისი სიკუდილი მიუთხრას, კეთილად შეიწყნაროს. 

174. ქ. უკეთუ აზატნაქნარმა კაცმა თავის ბატონის ცილის- 

წამებით ავი რამ ·თქუას, ექსორია იქმნას.
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ქ. სჯულის კანონი მისთვის, რომელნიცა სხვის ნასყიდს კაცს 

შეიხვეწებენ ან გაყიდიან 

175. ქ. ვინცაგინ სხვის ყმა ნასყიდი მიიყუანოს და დამალოს, 

ერთიორად უნდა მისცეს თავის პატრონსა. უკეთუ მისცეს პატ- 

რონსა და წამოუიდეს, და ამასვე მოუიდეს, კიდევ დამალოს, ისევ 

თავისი უნდა მისცეს და ერთი სხვა, 

176. ქ. ვინცავინ იცოდეს, რომე ეს კაცი აზატნაქმარია, და 
გაყიდოს, ორივ ჭელები მოსჭრან. ხოლო! უკეთუ იცოდეს ვინმე, 
აზატხაქმარია, იყიდოს, ანუ აჩუქოს ვისმე, ანუ ზითვად გაატანოს, 

გინა სხვაზედ გამოსცვალოს, მას კელები მოეჭრას, და ბატრონს 

ერთიორად მიეცეს. 

გ. სჯულის კანონი მისაცემლისათვის 

177. ქ. ყოველი მისაცემელი. ”ომელი მართლა მიიცემა, ის. 

აღარ ზოიშლება და დამკუიდოდების | 87+) მისთანა. ხოლო უკეთუ 

უმადლო იქმნას კაცი იგი, ისევ გამოერთვას. 

178. ქ. უკეთუ კაცზან ვინმე მისცეს კაცსა რამე, არას უმადლი 
დეს,არცალად შერაცხოს მისაცეზი იგი, და ის კაციც მაგიერს მისა· 

ცებს დაპირებოდეს, წიგნით თუ უწიგნოთ, აღარ მისცეს, მოსა- 

მართლესთან მივიდნენ––ის მისაცემელი მოიშლება, 

179. ქ. უკეთუ იყოს ვინზე კაცი თხუთხმეტს წელიწადს , ქვე- 
ვით და ან გკუადაფანტული, ის კაცი ვერცა რას გასცემს და არცა 

რა გაეცემის. 

1მა. ქ. უკეთუ მეფემ ორს კაცს ერთი რამ საქონელი უბოძა, 

ის ეღთი კაცი მოკუდა, თუ მას თავისი აღარა ყუანდეს რა, მისი 
წილიც იზავ ამხანაგს ზიეცემა. 

181. ქ. უკეთუ მეფემან შორს გრთს კაცს საქონელი გაუ- 
გზავნოს და ის კაცი მკუდარი დაგუდეს, ის საბოძვარი ისრევ უნდა 
მობრუნდეს. და თუ მეფე მისთვის მოწყალეა და ებრალება, ეპრი- 

ანება“, მის შვილებსავ მისცემს. და თუ არ ეპბრიანება, თავისთვგინვე 
დაიჭერს“. 

182. ქ. ყოველი მისაცემელი კარგის მოწმითა და წიგნით 
დაიჯერება, თეთრი არის თუ საქონელი, უძრავი თუ მოძრავი: 

ხუთას ფლურზედა მოწმობით იჯერება; უკეთუ ხუთას ფლურზედა 

ნამეტნავი არის, თუ მოწამე არა ყაეს ან წიგნი არა აქუს, ის მი- 

ცემა არ დაიჯერება. 
    

1 ხო #, 2? ეპრიანება| – 2, 3 და... დაიჭერს|)-–ჯგ.
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183. ქ. ოცდამეცხრე ბძანება ლეონ1 ბრითნისა იტყუის: ყო- 

ველმან კაცმან ბძანება ესე ჩვენი მტკიცედ იპყრან; რომელსაც 

შვილი არა ყუანდეს და თავისი საქონელი თავის აზატნაქმარს 
კაცს მისცეს, ბევრი თუ ცოტა, და მასუკან |886).| მვილი ეყოლოს, 

ის მისაცემელი ისევ მობრუნდება,–თუ რამ ემეტება, კიდეე მის-- 

ცემს, და სხვას გამოართმევს. 

ქ. ქმართა და ცოლთა ერთმანერთის საქოწლის მიცემისათვის 

184. ქ. უკეთუ დედაკაცმა თავის საქონელი, სულა თუ ნახე– 

ვარი, თავის ქმარს მისცეს, ეგრეთვე ქმარმა თავისი საქონელი, 
ყუელა თუ ნახევარი, თავის ცოლს მისცეს, არა დაიჯერება, ანისა- 

თვის რომე სიყუარულით მიცემა არის, – სიკუდილამდის არ დაიჯე- 

რება მათი მიცემა, ამისთვის რომ გაღარიბების მორიდე არის, აო 

გავღარიბდეო. 

185. ქ. დედაკაცი თავის ზითევს სხვას ვერავის მისცემს, თა- 

ვის მოახლის მეტსა. 

186. ქ. ყოველსა კაცს სამართლობა არ შეუძლია: უკეთუ არა 

აქუს სამართლით მიცემული, ან მეფეთგან, ანუ სხვათა ძლიერთა 

კაცთაგან მიცემული არა აქუს, ანუ სჯულისაგან დამტკიცებული 

არა აქუს, ვერავის ძალუც სამართლობა. სოფლიერი ბჭეც არ იყოს, 

მამინც არ იქნება. 

187-· ქ. რომელიც კაცი ოცდახუთის წლის ნაკლები იყოს, 

იგი მოსამართლედ არ დაიყენების. 

188. ქ. ძველი სჯული და ლეონ?შ ბიენი ბძანებს: კუირათა 

და სხვათა სამეფოთა დღეებშია მოსამართლენი, ჭელოსანნი და 

მუშანი დაეყენნენ და ნურას იმუშავებენ. 

189. ქ. დიდმარხვამი მოსამართლე ნურცა ერთსა რასმე და- 
ნამაულსა ვისასმე განიკითხავს. 

190. ქ. განწესება ესრეთ არს მარხვისა: უკეთუ ავაზაკნი ანუ 

მტაცებელნი იყუნენ დიდმარხვაში, არადა? აღდგომაც იყოს, გა- 

ნიკითხონ და სტანჯონ, ეგრეთეე-–-კაცის მკულელნი. 

(587) 191. ქ. უკეთუ კელმწიფემაცა არა ბძანოს, დღესა. მას 

პასექისასა,, რაოდენიცა პყრობილნი არიან საპყრობილესა შინა, 

ყოველთათვის ჯერ არს განთავისუფლება. 

1 ლევან #8. ? არა #.
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ხოლო ეკლესიათა მკრეხველნი, ქალწულთა გამხრწნელნი!, 

მისან(ნნ)ი და მწამლელნი, კაცის მკულელნი და მამის მკულელნი, 

ოროგულნი მეფეთა და მისის ქალაქისანი, ესენი ვერცა აღდგომასა 

განთავისუფლდენ დაშარცა სხვა დღესა. 

192. ქ. ბძანება არს ლეონ? ბროძნისა რომელმანც კაცმან 

მოსამართლესთან კაცი დააბიხღოს და თეითან იქ აღარ მოიცა- 

დოს, თუ ღიღი რამე საქმე იყოს, მოსამართლემ იმ კაცს სამჯერ 

კითხოს წიგნითა და თვითოს სიტყუისათვის (თვითო თვე მოიცა- 

დოს. თუ დამბიზღებელი კაცი მოვიდეს, კარგია, და თუ არა, რო- 

მელიც მართებული სამართალი იყოს, ისი ქნას. 

193.” ჭ. ყოველი, რაოდენიცა სამართალი იქნების იმ ალაგთა 

თავადებისა რაც ფერის სასამართლოსი, თუ დიდი რამე საქმე 

არის, ის სასამართლო სიტყუა, რომელი მოევსენა მოსამართლესა, 

იმ დღეს აქეთ შუაზე ოცი დღე უნდა აცალონ და მისი სამართალი 

კარგა გასინჯონ. 

ხოლო უკეთუ გაჯავრდეს მოსამართლე, ოცს დღეს დააკლოს 

და სამართალი ქნას, მოსამართლე დაზიანდება და სამართალი მისი 

დაიწვის. 

194. ქ. უკეთუ მოსამართლემ უსამართლო რამ ქნას, ის სა- 
მართალი” არ დაიჯერება. 

195. ქ. უწყოდეთ, რამეთუ, როდისაც მეფე სამართალსა იქს, 

იგი არაოდეს არ მოიშლება სხეათა მოსამართლეთაგან, არამედ 

თვითონ ოდენ გასინჯავს, (89»+| თუ დაავიწყდა, პირველსავე სა- 

მართალს მოშლის. ვითარცა ერთა ზედა მეფე ყოფს სამართალსა, 

ეგრეთვე სამღდელოთა ზედა-–-პატრიაქი. 

ქ. ბძანება დიდის კოსტანტინესი! 

196. ქ. ჩვენი ბძანება არის და არცა ჯერ არს, რათა თავადებმანწ 

ვინმე ქრთამი აიღოს, არამედ ველი მათი იყოს წმიდად და ოქრო 

არ შერაცხოს, რათა არა იპოოს მის მაგიერი პასუხი ღ“თისა მიერ. 

რომელნიცა ღარიბთა ზედა იქმან, თავისის გამორჩომისათვის სა- 

მართლის მაგიერად თეთრს გამოართმევენ მოსამართლენი, ცოტასა 

ანუ ბევრსა, ეს უნდა იცოდენ,' რამეთუ სამართალი ღ“თისა უსას- 
ყიდლოდ მიცემულა. უკეთუ რომელიმე ბძანებასა ღ“თისასა და- 

1 გამხმელნი #, ? ლევან #,. ზ" სამართლად #. 1" კოსტანდინესი #, 5 თავ- 

დებმა ტ 

# ზელნაწერში შეცდომით 293 (სეგ) მუხლადაა აღნიშნული.
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იჯერებენ, ღ“თი მისცემს მას სასყიდელსა საქმეთაებრ თვისთა. ეს 

მართებულია, რომ სამართალი ღ“თისა არ გაყიდოს მოსამართლემა. 

უკეთუ ქრთამი სთხოოს და ქრთამით სამართალი ქნას, ის 

იქნება ეშმაკი და იუდა–- სადაც ისინი წავლენ, იმ ალაგს იგინი 

დაემკვიდრებიან, და იქ მიიღონ გეცხლი. რაც რომე მეფეთგან 

განწესებულია, იმის გარდა ვინცავინ უფროსი აიღოს, ეშმაკის 

მოქმედი იქნება, 

197. ქ. ყოველთა თავადთა მიერ ჯერ არს, რათა მოსამართ- 

ლეს ქრთამი არ ააღებინოს და დააყენონ. სამართალში ქრთამის 

აღება არა ჯერ არს, თვინიერ მისსა, რომელიცა განწესებული არს 

მეფეთაგან. 

198. ქ. უკეთუ ვინმე იჩივლოს მოსამართლესთანა, ამ კაცს 

ჩემი თეთრი მართებს და გამამირთვიო, მოსამართლემ რაც რომ 

თეთრი გამოურთვას, ას: თეთრზედა სამი თეთრი მოსამართლემ 

აიღოს; და ას ფლურზედ ერთი ფლურია. და არა უფროსი (§9L.I 

აიღოს. არა მისზედა აიღოს, ვისიც თეთრია, არამედ მას ზედა, 

ვისაც რომ ემართა, მივიდა, სთხოვა და არ მოსცა-––იმ კაცმა თავისი 

ვალიც უნდა მისცეს და მოსამართლეს და იასაულსაცა იმან უნდა 

მისცეს?. 

199. ქ. ვისაც თეთრი ემართოს და თეთრი არა ქონდეს, რომ 

მისცეს დაჭ გარდუწყუიტოს, მოსამართლემ ესრეთ უნდა გაური- 

გოს, რომე ოთხი თეგ პეიმანი დაადებინოს, რომე ოთხს თვეში 

დაამებით მამული გაყიდოს და თაგისი ვალი გარდუწყვიტოს, თუ 

მდიდარი! იყოს. 

ხოლო უკეთუ ღარიბი იყოს და არა ქონდეს ოა, მისი სა- 

მართალი შევალეზედ კიდია: თუ უნდა, დააცლის და ცოტა-ცო- 

ტასხ გამოართმევს, უნდა, აბატივებს, უნდა, მოსამართლეს დააბმე- 

ვინებს, 

ქ. თავდებობისათვის 

200. ქ. ვინცავინ ეკლესიათა მოწესენი იყუნენ; თავდებად 

ნურავის დაუდგებიან. ხოლო უკეთუ ხედვიდეს ვისმე ძმასა ქოის- 

ტიანესა, ცილის წამებით დაბიზღებულსა ანუ ვალისათვის “"შეწუხე- 

ბულთა, ანუ სხვის რისათვისმე სირცხვილში ჩაგარდნილსა უბრა- 

ლოდ,-ხოლო უკეთუ იხილონ ეკლესიის მოწესთა, სიყუარულისა- 

1 უთას 8. ? იმან 'უნდა მისცეს)--ტ. 3 მისცეს და) ტ. ბ მდიდარე #4. 

'" ცოცოტას #.
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თვის ღ“თისა და ძმათა მოყუარებისათვის მივიდეს და თავდებათ- 

დაუდგენ, და ის მოარჩინონ, და გამოიჭგსნან იმ სასჯელისაგან, 

ამისთანა თავდებობა საქებელია და არა საძაგელ. 

201. ჭ. უკეთუ ვინზე კაცს ქრთამი გამოართვას და ქრთამით- 

თავდებათ დაუდგეს ანუ სხვის ავის საქმით ქნან თავდებობა, სამ- 

ღთონი მამანი და სამეფო სჯულის კანონი დააყენებს მას. 

ღა ჩანს ასოცდამესამეს კანონსა შინა იუსტინიანე მეფისასა: 

ესრეთ ბ”ანებს, რამეთუ ნუ იქმნების ებისკოპოზი და ნუცა სამღ- 

თონი კაცნი (90) მომჭმარებელნი ორთა მოჩივართა შორის ერ- 

თისა, ნურც ქრთამით მომჯმარებელნი, ნუცა მებაჟე, ნურცა თავა- 

თისა სახლის გამგებელნი, ნუცა ყმაწვილის გამდელი,--ამისთანას 

საქმის მოქმედნი სამღდელონი კაცნი ნურაოდეს ნუ იქნებიან, რა- 
ტომ? · ამისთვის, რამეთუ ლ“თისასა და ეკლესიის სამსახურსა გა- 

უშვებენ და საეროსა საქმეს მოქმედობენ. 

ამისთვის ბრძანებს იუსტინიანე ჭგელმწიფე: რამეთუ, რომელი 

იგი ირჯების და იტყუის სულისა თვისისა დადებასა საყვარელთა 

ძმათა ჩვენთა ქრისტიანეთასა, გითარცა იტყუის მცნება ღ“თისა: 

«შეიყუარო მოყუასი შენი, ვითარცა თავი თვისი»". 
რომელნიცა დადგებიან ცილის წამებით დაბეზღებულთა კაც- 

თათვის, რომელსაც სჯიდენ და არცხვენდენ უბრალოდა დაუნა- 

შავებელსა მას კაცსა,––თუ ვინმე თავდებად დაუდგეს და მოარჩი- 

ნოს იგი, მისი ორი სასყიდელი მიეცემის. თუ ამისთანა დაუნა- 

შავებელს კაცს თავდებათ დაუდგების ვინმე და გამოივსნის, იმას 

ვერცა ეკლესია დააყენებს და ვერცა სჯულის კანონი, არამედ ნათ- 

ლის გვირგვინითა გვირგვინოსან იქმნების მართლმსაჯულის ღ“თი- 

საგან, ამისთვის რამეთუ მან სახარებისა ვმა აღასრულა. 

და რომელიცა ზეგარდმოთ დაგვიწერია და იმ საქმეებში გა- 

ერევიან, ისინი მეყუსეულად დაკარგეტნ სამღთოსა მსახურებასა და 

მეფეთაგანც განისჯებიან. 

202. ქ. კუალად ბძანება იუსტინიანესი იტყუჟის: უკეთუ 

გინმე ეკლესიისა მოწესთა იჩივლონ მოსამართლესთანა, მოსამართლე 

მათ თავდებს ნუ სთხოვს, არამედ (00) თამასუქი გამოართვან, 
ისიც უფიცრად. და ებისკოპოზი ნურც თავდებს მისცემს და ნურც 
თამასუქსა. 

უკეთუ მოდავესთან საჩივარმი დადგნენ! და პასუხი მისცენ, 

კარგია, თუ არადა წავიდნენ და აღარ მივიდნენ სასამართლო- 

  

1 დადგნენ)+ მოდავისთან #L. 
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შია, სიმტყუვნე ებისკოპოზს დაედება და მათი სამართალი მეფემ 

უნდა ქნას. 

203. ქ უკეთუ თეთრი ვინმე აიღოს და თავდები მისცეს, 

თეთრის პატრონი თავის თეთრს უწინეე თავდებს ვერა სთხოვს, 

არამედ ესრეთ უნდა ქნას: თავისი მოვალე! სამართალში უნდა მი- 
იყუანოს; უკეთუ თავისი თეთრი თავდებთან მისცეს, კარგია, თავ- 

დებთან ველი აღარ აქუს. 
უკეთუ თეთრის გამორთმევა ვერ შეითლოს, მაშინ თავდები- 

საგან უნდა ითხოოს, უკეთუ მოვალე! და თავდები არსად წასულან 

და იქივ არიან. უკეთუ თეთრის ამღები წავიდა სადამე, თავდებს 

ვერას გამოართვამს. თავდები უნდა მიიყუანოს სამართალშია და 

მოსამართლემ პირობა დაადებინოს მას: თუ ამდენს ხანს მოიყუანოს 

თეთრის ამღები და თავისი თეთრი მიაცემინოს, კარგია; თუ ბი- 

რობაზე ვერ მოიყუანოს, თავდებმა უნდა მისცეს პატრონსა. 

და თავდებს ეს არ შეუძლია, რომე მივიდეს და თეთრის ამ- 

ღების საქონელი ან მამული დაიჭიროს იმ თავის თეთრშია; სანამ- 

დის მისი პატრონი არ მოვიდეს, მის საქონელთან, უძრავთან თუ 

მოძრავთან, ჭელი არა აქუს. და როდისა( მოვიდეს, თავისი სა- 

ქონელი თვითან გაყიდოს და თაქვდებისა მის ვალი მისცეს. 
ხოლო უკეთუ მოვიდეს და არა გონდეს რა, მოძრავი თუ 

უძრავი, უწინ რომ მოსამართლემ პირობა დაადებინა, კიდევ (91L+I) 
იმდენი ხანი დააცალოს. თუ რამ ქონდეს, თავისის ფასით. გაასყი. 

დვინოს და ისე მიაცემინოს. და უკეთუ არა ქონდესთ რა, რომ 

გაყიდოს და მევალეს მისცეს, ის ვალი თავდებმა უნდა მისცეს. 

ესრეთვე სამართალი ყოველსა კაცსა ზედა იქნების. 

ვისაც რომ ვალი მართებს და მისი გირაო ქონდეს, უძრავი 
თუ მოძრავი, მათი სამართალიც ესრეთ იქნების. 

ქ. იგავი 

204. ქ. კაცსა ვისმე უნდა, რომე თეთრი ვალად მისცეს; და 

იმ კაცისა არა იცის რა, თუ რა კაცია. ერთს კაცს კითხავს, რომე 

ის კაცი თეთრსა მთხოვსო, მე ვერ გიცნობ, რა კაციაო. იმ კაცმა 

რომ უთხრას, ის კაცი კარგი კაცია, მიეც, არ დაგეკარგებაო, ის 

კაცი თავდებადაც არ იყოს, რადგან ეს სიტყუა უთხრას, კაი კა- 
ცია, მიეცო, თუ ის კაცი წავიდეს სადმე და ან არა ქონდეს რა, 

ამ სიტყუის მთქმელმა კაცმა უნდა მისცეს თავისის თეთრის პა- 
უხი, 

1 მევალე #8. 
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ქ. დედაკაცის თავდებობისათვის 

205. ქ დედაკაცი არაოდეს არავისგან თავდებად არ და- 

იყენება. და უკეთუ დაიყენოს ვინმე თავდებად, სამართალში ვერა- 

ვინ მიიყვანს დედაკაცსა. 

208. ქ. უკეთუ დედაკაცმან თეთრისათვის უთავდებოს ვისმე 

ღა იმ მოვალემ! ვეღარა მისცეს რა, სჯული შეეწევის დედაკაცსა 

მას და არას მიაცემინებს. . 

ხოლო უკეთუ ის დედაკაცი მიიყუანონ სამართალშია და იმ 

დედაკაცმა მისცეს ის თეთრი, იმ თეთრს ვეღარ გამოიღებს დედა- 

კაცი, ამისათვის როზე, რატომ მისცა, ძალად არავინ აიღებდა. 

207. ქ. დედაკაცი, რომელიცა აიღებენ თეთრსა სავაჭროდა, 

რათა ისარგებლონ, თავისი |91VC) თეთრი იმავ კაცსა თვითანვე 

უნდა მისცეს. 

ხოლო უკეთუ თავდებად რომ დაუდგა ის დედაკაცი, და ის 

თეთრი მოვალემ რომ აღარ მისცეს თეთრის პატრონსა, იმ თავ- 

დებთან ჭელი არა აქუს, ამისთვის რომე დედაკაცია, თავდებად 
რატომ დააყენა. 

208. ქ. უკეთუ დედაკაცი მოტყუვდეს კაცისაგან რასაც ფერ- 
შია, ყოველი სამართალი და სჯული შეეწევა მას დგდაკაცსა. და 

"დედაკაცმა თუ კაცნი მოატყუოს და საქონელი გამოართვას და შე- 

ჭამოს მისის ქრმისა, მამისა თუ შვილისა, ისეე დედაკაცმა მისცეს. 

ქ. ქალაქთა წესისათვის 

209. ქ. ერთს ქალაქში რომ იქიურის წესისა და რიგის წიგნი 

არ იპოებოდეს, ესრეთ ჯერ არს, რათა, რომელიც ბევრს ხანს სა- 

მოგელეოთ სჭერია ის ქალაქი კაცსა, თუ იმან იცოდეს, კარგია, 

თუ არადა, რასაც სამართლისა წესი იქიური არა' იპოებოდეს რა, 

არც?! სჯულის კანონში ეწეროს, ის სამართალი ესრეთ უნდა ქნან, 
“რომ, იმ ქალაქედ რომელიც სხვა ქალაქი უფრო ახლო იყოს, 

იქიური წესი უნდა გასინჯოს და, რომელიც იმ ქალაქში სამარ- 
"თალი იყოს საქონელზედა, ის წესი და რიგი იქ უნდა ქნან და ასე 

"განიკითხონ. 

' ხოლო უკეთუ ვერცა რა იქ იპოონ სასამართლო წესი და 
ლიგი, იმ ალაგის უფროს კაცებს მოუწოდონ და იმათ კითხონ; 

რომელიც მათ არჩიონ, გასინჯოს და ის სამართალი ქნას. 

  

1 მევალემ #8, ? რაც #.
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210. ქ. ძველი წესი, ვითარცა სჯული, ესრეთ უნდა შეინახოს,–– 

როგორათაც სჯულის რიგი, რომელიც დაწერილია ანუ დაუწე- 
რელი, უნდა შეინახოს, ისრე ადგილის მის წესი და რიგი უნდა 

დაისწავლოს მოსამართლემ. 

(9521) 211.” ქ. რაოდენიცა სჯულის კანონსა შინა სწერია სა- 
სარგებლო კაცისათვის, ის დაიმარხე და დაისწავლე, და არა ის, 
რომელიცა იქმს ვინმე განხრწნასა კათოლიკე სჯულისასა, 

ქ. სჯული მეფეთა საჩივართათვის 

212. ქ. რომელსაც სიმართლე ქონდეს და მივიდეს სასამართ- 

ლოდ მოსამართლესთან, რომელიცა მართალი სამართალი იყოს, 

მოსამართლემ ის სამართალი უყოს, 

213. ქ. უკეთუ კაცმან ვისმე! ცილი დასდვას, მართებული ესე 

არს, რათა წიგნი დასწეროს და წიგნით შეატყობინოს მოსამართ- 

ლესა, თუ ეს კაცი ამისი დამნაშავე არს, რომელსა წელიწადსა და- 

აშავა ან რას ჟამსა, ანუ რას ალაგსა, ანუ თას დღესა, კაცის 

კლვა იქმნა, თუ მრუშება რომელისამე პირისა იქმნა;, ამაებისათვის 

მოსამართლე არა კითხავს. მაგრამე მართებულია, დღეცა და ჟამიც 

მოავსენოს და გაასინჯოს. და მოსამართლემ კარგა გასინჯოს და 

მართალი სამართალი უყოს. 

214. ქ. უკეთუ კაცსა ცილი შესწამოს ცოდვის ქმნისათვის, 
ხოლო ცილშეწამებულმან კაცმა იმისი თქუას, თუ იმან უფროსი 

ცოდვა ქნაო, მოსამართლემ კარგად გასინჯოს და, რომლისაც 

ცოდვა უფრო დიდი იყოს, პირველად ის განიკითხოს და მერმე 

მეორე. 

ქ. მზითევისათვის 

215. ქ. რომელმანცა კაცმან ქორწილი ქნას და ცოლი შინ 

მიიყუანოს, შერშე მამა და დედა ქალს რომ მოსაკითხავს გაუგზავ- 

ნიან, იმის გარეთ ზითევი ქვიან. იმის დასახარჯავად იმის ქმარს 

ჭელი არა აქუს. უკეთუ დახარჯოს, ერთი დრო მოვა, რომე მისთა 

(905V) მშობელთა ის საქონელი ითხოონ იმ ქალის ქრმისაგან და 
„ მისთა ნათესავთაგან: თუ შვილი არ დარჩა, როგორც ზითევს ით- 

ხოვენ, ისრე ამას გამოართმევენ. 

216. ქ. რომელსაც დედაკაცსა გარეთ ზითევი მოყუა თავისის 

ნათესავისაგან, მისი ველმწიფება აქუს ქალსა მას, რათა ამით ვაჭ- 

1 ვინმე #, 1? ჟამისა #8.
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რობა ქნას და სარგებელი შეიძინოს. და სხვა ზითევი, რომელიც 

წიგნით მისცემია, სანამდი მისი ქმარი ცოცხალია, იმისაგან ვერას 

დახარჯავს ქალი იგი. 

ქ. ეკლესიათა ადგილისათვის 

217. ქ. უკეთუ ვინმე ეკლესიათა ალაგსა დარგოს ვენაჭი ანუ 

ხე, ნახევარი მისი ნაყოფი იშ ეკლესიისა არის და ნახევარი ნაყო- 

ფ0––დამნერგველისა. 

218. ქ. სხვაგან ეკლესიათა ქალაქსა და ადგილთა სოფელში 
ეკლესიის მამულში რაც ვინმე დარგოს ანუ დასთესოს ვინმე, მისი 

მეექუსედი ეკლესიისათვინ უნდა წაიღონ. 
219. ქ. ეკლესიისა ალაგშია ვინცავინ დანერგვიენ ვენაგსა, ხესა, 

ანუ ყანასა დასთესვენ, რაც რომ ქირას დაპპირდა იმ მამულისათვის 

მონასტერსა, თუ არ მისცეს, ორ. წელიწადს ის მამულები იმავ. 

ამშენებეულს ქონდეს, მასუკან ის კაცი გააგდონ და ის მამულები 

მონასტრისათვის დად;ვან, 

უკეთუ მონასტრის მამული და ალაგი არ იყოს და სხვისა' 

იყოს, სამს წელიწადს ამშენებელს ქონდეს და მერმე გამოართვან 

და ალაგის პატრონს მისცენ. 

220. ქ. მწვალებელთა მონასტრის მამულსა, უძრავია თუ მო- 

ძრავი, ქირით ნუ მისცემენ; რაგინდ რომ ბევრი მისცენ, ნუ და- 

ანებებენ. 

93”) ქ. დაწვისათვის!1 სახლისა, ყანიხა, ძნისა და? ეზოსი დაწვ მ ლ ყ დაე 

221. ქ. კაცმან ვინმე რომ თავისი ნამჯა დაწვას და იქიდამ 

ცეცხლი წავიდეს და სხვის ვენავსა ანუ ყანასა შეედვას და დასწ- 

ვას, მოსამართლისა ჯერ არს, რათა კარგად გასინჯოს. თუ მარტო 

თავის ნამჯას წაუდვა და სხვის ყანის დასაწვავად არა ქნა ან მე- 

ზობლის მტერობა არა ქონდა გულშია და მისთვის წაუკიდა, ეგე- 

ბა იმასაც მოეკიდოსო; იმის მიწას რომ გასცილდა ცეცხლი, თუ 

ნახა, იქიდამ სხვის ყანას მოედვა, და არ მიეშველა, და არცა რა 

ინაღულა,-––იმ კაცს ჯურუმი წაეოთვას, ამისთვის რომე, ის რომ?) 

ხედავდა, რატომ! არ მიეშველა და არა ინაღვლა რაწ?. 

1 დაწვისა 4. 2? და|--#. მ? ისომ #8, : 3 რასტვის ტ. "და არა ინაღვლა», 

რა|)–#.
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უკეთუ რომელმაც ცეცხლი შეუდეა თავის ნამჯასა!1 და მისის 
უნაღულელობით არ დამწვარიყოს მეზობლის ყანა, არამედ ქარი 
გამოუბრუნდა, სხვის გზით მოიტაცა ცეცხლი და შეეკიდა მეზო- 

ბლის ყანასა და დაიწვა, მისთვის არა გარჯდაგდება რა, 

222. ქ. უკეთუ ერთს სახლს ცეცხლი არავინ შეუდვა და ისე 
მოეკიდოს და სახლი დაიწვას უმტეროდა, ვისიც ცეცხლი იყო, 

უნდა შეიტყონ, თუ თავისის ნებით მან არ შეუკიდა, ის კაცი 

არას დამნაშავეა და ნურცა რას აწყენენ. 

223. ქ. უკეთუ ვინმე დასწვას სხვის სახლი ანუ ძნა, პირვე- 

ლად ეცეს ძლიერად და მერმე ცეცხლში დაიწვას ის კაცი. 

224. ქ. უკეთუ ვინმე კაცი შეუჭენოს და სხვის სახლი დააწ- 
ვევინოს, დამწველსა მას თავი მოეჭრას. 

295. ქ. უკეთუ ქალაქს ცეცხლი შეედვას და მე ჩემის სახლის 
მორჩენისათვის, შუაზედ |98V) რაც მეზობლის სახლია, ის და- 

ვაქციო და ჩემი სახლი მოვარჩინო დაწვასა, დაქცეულის სახლის 
პატრონს არა მიეცემა რა, 

ქ. ვინცავინ ეკლესიის ალაგზედ ვენავი ააშენოს ძალად 

ან ქირით 

226. ქ. მეოცე ბძანება იუსტინიანესი? ბძანებს ეკლესიისა 

განმგეთათვის და ეკლესიის მოწესეთათვის: მონასტრის მამულსა 

ანუ მიწასა ნურავინ დაიჭერს, 

უკეთუ ეკლესიის ალაგზედ ააშენოს ვინმე რამე უპატრონოდ, 

ვენაჭი, ხილი! ანუ ყანა, ჭირნახული ყუელა დაეკარგება -–ისევ მო- 

ნასტრისათვის უნდა დაიდვას წამული აშენებული. 

უკეთუ ააშენონ და მონასტერს ქირა არ მისცენ, მონასტრის 

პატრონი უნდა მივიდეს თავის ალაგშია, რაც ხე იდგას, ყუელა 

ძირიანად დააჭრევინოს და მონასტრის ალაგი ისევ მონასტრისათვის 

დაადებინოს. 

ხოლო მონასტრის ალაგი ქირით აიღოს ვინმე, რომელიც 

მართებულია, წელიწადში იმ ქირას დაჰპირდეს, ესრეთ შერიგდენ, 

მასუკან იმ ალაგში რაც უნდა დარგონ. თუ დარგოს რამე იმ 

ალაგშია, კარგია, თუ არადა იმ ალაგის გასასყიდლად ჭელი არა 

აქუს, ამისათვის რომ მონასტრის მამულია, ქირით მისცემია, გა- 

სასყიდლათ კი არა. მისი არც გაცემა იქნება და "არც გასყიდვა. 

როდისაც იმ ალაგში ხეები დაჭმეს ანუ სახლი იდგეს და დაიქცეს, 

1 ნაბჯასა #8, 2 იუსტვინიანესი ტ. 1 სილი #,
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ის ალაგი ისევ მონას/რისათვის უნდა დაიღეას, იმ კაცს ველი 

აღარ ეჟნება. 

ხოლო ქირას რომ დაპაირდა იმ ალაგისათვის და, რაც მაში 

ხილი დარგო, მის ნაყოფს თვითან ხარჯევდეს, მონასტერს აღა- 

რას აძლევდეს, რაც ხეები იმ ალაგზი იდგეს, იმ დამნეოგველს ნუ- 
რას კითხ(904L ვენ, სულ ძირით დააჭრევინოს იმ ალაგის პატრონმა 

და ის ალაგი ისევ მონასტრისათვის დადვას. 

ამას არა მარტო დეკანოზისა და განმგებლისათვის ვბრძა. 

ნებთ, არამედ მამათა, შვილთა და ნათესავთაცა ვეტყუით, რომე 
მონასტრის მამულს პატრონის უკითხავად ნურავინ გასცემს და 

ნურცა თავისთვინ! დაიჭერენ მონასტრის ყმანი, ნურც გაპყიდიან, 

ნურცა ქრთამით გაათარხნებენ მონასტრის მამულსა. 

უკეთუ ვინმე მონასტრის მამული ესრეთ შექმნას, მეფეთაგან 

იტანჯოს იგი ძლიერად. 

227. ქ. უკეთუ შერიგდეს ვინმე მონასტრის მამულზედა, ·მო- 

ნასტრის ბერებსა და იმ მონასტრის განმგებელსა, რომე მონასტ- 

რის მამულში სახლი ააშენოს, ანუ ვენაჭი და ხილი დარგოს, ანუ 

ყანა დასთესოს, პირველად ქირაზე უნდა შერიგდენ და წიგნი გა- 

მოართვან, თე წელიწადზი ამდენი ქირა მოგცეო, რადგან” ასრე 

შერიგდენ, მასუკან იმ ალაგზე რაც უნდა, ააშენონ. 

228. ქ. როდისაც რომ მონასტრის მამულზედ ქირით შერიგ- 

დენ პატრონსა, და იმ ალაგმი სახლი ააშენოს, ანუ ეენაჭი და 
ხილი დარგოს, ანუ სხვა რამ ქნას, და რასაც რომ ქირას დაპირ- 

და, მასუკან ის აღარ მისცეს, სამს წელიწადს უკან ის ალაგი აშე- 

ნებული გამოერთვას და ისევ მონასტრისათვის დადვან. რაც რომ 

ქირას დაბირდა, თუ ის ყოველს წელიწადს არ დააკლოს, იმ მაზუ- 

ლის გამოსართმევად ველი აღარა აქუს არც ზედესა და არც ეკ- 
ლესიის გამგეთა. მაგრამ იმ ალაგს ვერც გასცენს და ვერც გა- 

ჰყიდის. 

ქ. ბერთა და მღდელთა ტანისამოსისათვის 

229, (იIის) ქ. მეოცდაშვიდე კანონი შეექუსისა კრებისა 

ბძანებს. რამეთუ ეკლესიისა მოწესენი ნურავინ ჩაიცვამს უთერსა 

ტანისამოსსა, ასეთსა რომე მათი წესი არ იყოს. თუ ვინმე სა- 

მღდელონი კაცნი ქალაქში იყუნენ ანუ გზაზედ იარებოდენ, ან სო- 

ვისთვის 2, 7? რადღან # ს.
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ფელში იყუნენ, ამისთანა საცმელი ჩაიცვან რომელიცა ძველთა- 
გან განწესებული არის. 

უკეთუ ამას გარდავიდეს ვინმე, ებისკოპოზთა შეაჩვენონ და 

მეფეთა სტანჯონ მღდელი იგი, 

230. ქ. მეათექუსმეტე კანონი მეშვიდის კრებისა ბძანებს: 

რამეთუ სამღდელოთა კაცთა არ ჩაეცმის ოქრომკედიანი ტანისა- 

მოსი, არცა წითელ-ყუითელი, არცა ჭრელი, რამეთუ ყოველი მო- 

რთვა სამღდელოთა კაცთა უცხოყოფს მღდელობისაგან. ებისკ– პოზნი 

ანუ მღდელნი, რომელნიც მოირთვიან ამისთანა ტანისამოსითა, 
სრულიად მღდელობისაგან დაეცადოს, 

და რომელნიცა საზღდელონი კაცნი იცხებდენ სულნელსა რას- 

მე სხვათა სულის მისადენლად, ანუ რომელიცა დასცინოდენ გლა 

ხაკთა კაცთათვის ტანისამოსის ცმისათეის, იგინიცა შეიჩვენნენ, 

ამისთვის რომე ძველს ჟამშია ძველი რამე ტანისამოსი ეცვათ სა- 

მღდელოთა კაცთა, რომელიც მათ 'შეეფეოებოდათ. 

ვინცავინ სამღდელომან კაცმან ესევითარი ტანისამოსი ჩა- 

იცვას, თუ არ დაჭირებისათვის, არამედ მორთვისათვის ჩაიცვას, 
იმას დიდი ზრახვა ექმნების, ვითარცა ბიძანებს დიდი ბასილი, 

ამისთვის რამეთუ არა აბრეშუმიანთა, არცა ჭრელითა სხვა ფერთა 

უწინ ანაფორად არავინ ჩაიცვეზდენ, ამისათვის რომე ღ“თის ჭმისა 

დიდის ბასილისა ენისაგან ისმინეს; რაოდენნი ჩაი 9ი§ჯ;)ცმენ ესე- 

ვითარსა ტანისამოსსა, ამისთანა კაცი ველმწიფის კარზე უნდა იდ- 

გეს და1 არა მონასტერში, 

ქ. სეგული მეფეთა ეკლესიათა აღშენებისათვის და 

კურთხევისათვის 

231. ქ. რომელსაცა ენებოს აღშენება ეკლესიისა, დიდი ანუ 

მცირე, ნებითა და შეკითხვითა“ მის ალაგის ებისკოპოზეუსათა აღა- 

შენონ. მაგრამე გასინჯონ ეფისკოპოზმან, თუ შეუძლია აშენება ეკ- 

ლესიისა კარგა. ებისკოპოზმა აღმშენებელსა მას ეს პირობა უნდა 

დაადებინოს და ასე საქმე უნდა გაურიგოს ინ საყდაოსა; პირვე- 

ლად, რომე, სანამდი ის ეკლესია იყოს, მას ზეთი არ დააკლდეს; 

საყდრის შესავალიც გაუოიგოს, რომე, რომელიც მღდელი იქ 

სწირევდეს და ილოცევდეს, იმისის შესავლით იზრდებოდეს იგი 

და ცოლი და შვილი მისი. | 

1 და|--#ტ, 1 შეწევნითა #.' 
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ებისკოპოზმან უბრძანოს ერთა ქრისტიანეთა, რომ იმ საყ- 
დარში მიხვიდოდით სალოცავად და საწირავად. რა ესრეთ ყუელა 

გაურიგოს, მაპინ უნდა ჯვარი შიაქმნევინოს ხისა, გაგზავნოს და, 
სადაც ეკლესიისა აღჰპენება უნდა, იქ, იმ ალაგზედ დაადგმევინოს 

ის ჯვარი. და მაშინ მოყუნენ სალირკუელსა და შენებასა ეკლე- 

სიისა. 

რაჟამს დაძვგელდეს, კიდევ მანვე უნდა განაახლოს. ესრეთ 

უნდა განუწესოს იზ ალაგის ებისკოპოზნან იმ ეკლესიის აღმაშე- 

ნებელისაგან. იმ ალაგის ბატონმაც უნდა, რომელიც იმ ეკლესიის 
წესი და რიგი იყოს, ის სამკაული გაუკეთებინოს, კაციც გაუჩე- 
ნინოს, რომე ეკლესიის სამკაული არა დაეკარგოს რა. როდისაც 

ესეები ასრე გაუორიგონ, მერმე მოყუნენ და აღაზენონ ეკლესია. 

195XVI ჭ. სეგული მეფეთა, დამნაშავენი კაცნი ეკლესიათა 

რომ შეიხვეწებიან 

232. ქ. ესრეთ ებძანებთ: ვინცავინ დამნაშავენი კაცნი საყ- 

დარსა ზეეხვეწნენ, არას კაცს იმასთან ჭელი აღარა აქუს. უკეთუ 

ვინმე მივიდეს და საყდრის ზეხვეწილი კაცი გამოაგდოს ანუ ეკ- 
ლესიიდამ კარზე გაზოიყუან-ს «ალად, თუ ასე ქნას ვინმე, ის კაცი 

ვითარცა ეკლესიისა მკრეხველ, ესრეთ განიპატიჯოს, 

· 233. ქ. ვინცავინ ეკლესიასა შინა ღ“თისა შეხვეწილი კაცი 
გამოიყუანოს ძალად, ის კაცი დაიჭირონ, სცენ, გაკრიჭონ და ექ- 

სორია უყონ. · 

234. ქ. რასაც მონასტრის მამულში, ქალაქს გარეთ, შეეხვე- 

წოს ვინმე დაჯირებული კაცი, ვერავინ რას აწყენს. უკეთუ შეხვე- 

წილი იგი კაცი იარებოდეს მონასტრის სახლებშია, აბანოშია, 

ბაღშია, მეედანზია, რასაც ალაგს მონასტრისაში, ვერავის ძალ-უც 
იმისი დაჭერა, ვერცავინ Cალად გამოიყუანს. 

და ვინცავინ შეიხეეწოს ეკლესიაში, თან ნურაჯერს იარაღს 
ნუ შეიტანს, ნურცა დანასა, არამედ იმ ეკლესიის ებისკოპოზს მი- 

აბაროს იარაღი. ეკლესიაში ნურცარასა სჭამს, ნურცარას სვამს 

და ნურც დაილინებს. 

არა ყოველსა ეკლესიასა შინა შმეხვეწილი კაცი მორჩების, 

არამედ, რომელიცა იმ ალაგის პირველი ეკლესია არის, ანუ სა- 

მიტრაბოლიტო და საებისკობოზო, ანუ გელმწივის კარის საყდა- 

რია. ამათ შინა შეხვეწა მოარჩენს კაცთა“. 
    

1 გაუშენინოს #, 2? კაცთა1--ჩ#.
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235. ქ. ვისაც ოომ კაცი წაუიდეს და ეკლესიასა შინა შესა- 

ზვეწრად მივიდეს, იარაღით შეკაზმული, ეკლესიათა მოწესეთა საყ- 

დრიდამ გარეთ გამოაგდონ, უკეთუ ძალად დგომა მოინდომოს, 

ავად მოეპყრან და გამოაგდონ. 

ხოლო უკეთუ იმ მონასტერშია დადგეს ის (26) კაცი და 

იქიდამ თავის ბატონს წყენა დაუწყოს და არც თავისი თავი მის- 

ცეს ყმადა, და მისი ბატონი რომ მიგიდეს, სადაც თავისი კაცი 
არის, იქ მოკლას ის კაცი, ვერავინ რას შეჟუა. 

236. ქ. ნურცა კაცსა მას, რომელიცა ეკლესიასა ზინა შეიხ- 

ვეწა, ძალად გამოიყუანს ვინმე, არამედ კაცმან მან თავისი დანა- 
შაული ყოველი ეკლესიისა! მის მღდელსა აღუაროს, და მღდელმან 
მან ის კაცი სასამართლოში მიიყუანოს; ასე მიიყუანოს, რომე არა- 

ვინრა აწყინოს. და მოსამართლემ სჯულიერად როგორც ბძა- 

ნოს, ესრეთ ქნან. 

უკეთუ ვინზ?ე შეხვეწილის კაცისა ძალად გამოყუანა მოინდო- 
მონ ეკლესიიდამე მღდლის მის უნებურად, ის კაცი დაიჭირონ მო- 

სამართლეთა და ასე სცენ, რომე მის ცემაში თორბეტი კაცი 

გამოიცვალოს და მაშინ გასინჯოს, თუ რომლის საქმისათვის შე- 

იხვეწა ეკლესიასა შინა? კაცი იგი. 

237. ქ. ღ“თის მოყუარეთა ებისკოპოზთა, მღდელთა და გამ- 

გებელთ ამას უბძანებ, რომე, რომელეიცა ეკლესიასა შევხეეწნენ, 

მათთვის ინაღლონ რამე და, რისაც მიზეზით იქ პეიხეეწა, ის სა 

ხელდობივ ათქმევინონ, და თავისი სახელიცა, რომე მოსამართლეს 

მოაჭსენონ მისი სახელი და საქმე, თუ ამ მიზეზისათვის შემოიხვე- 

წაო. და მოსამართლემ სჯულის კანონის ბძანებითა და სიმართ- 

ლითა, მსგავსად საქმისა მისისა, ეგრეთ სამართალი უყოს. და რო- 

მელიც შემხვეწელი კაცი თავის საქმეს ეკლესიას, მის მღდელს არ 

გაანდობს, ის შემხვეწელი არ იქნების. 

(1.1 უკეთუ ეპისკოპოზი ვინმე მიიცვალოს, მის საქონლის 

წაღებისათვის 

238. ქ. ოცდამეათხუთმეტე კანონი მეექუსისა კრებისა ბძა- 

ნებს: ეპისკოპოზი რომ |96V) მიიცეალოს, მის საქონელზედა არა- 

ვის აქუს უფლება, რომ წაიღოს ვინმე თავისთვის, არცა პატრი- 

არქსა, არცა მეფესა, არცა ეკლესიის მის კრებულთა, არცა 
მის ნათესავთა, არამედ კარგს მორწმუნეს კაცს მიაბარონ, რომე 

1 ეკლესიასა #8. 2 შინა)-- 4.
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კარგად შეინახონ. და რაჟამს ებისკოპოზი დაჯდეს საყდარსა მისსა 

ზედა, ყველა უკლებ მას მიაბარონ საყდრისათვის. 

(9381). ქ. ოცდა მეორე კანონი მეოთხის კრებისა ბძანებს: 

ვერცა ერთსა ეკლესიისა მის მოწესეთა ძალ-უცთ, რა-თა, რაჟამს 

მათი ებისკოპოზი მიიცვალოს, რომე მათი საქონელი წაიღონ. რამე 

თავისთვის. ვერცა იმათ ძალ-უცთ, ვისაც რომ მიაბარონ, რომე 

თავისთვის დახარჯოს რამე მისგან -–– სანამდის სხვას აკურთხევდენ, 

ასე კარგად უნდა შეინახონ, არა დააკლონ რა. 

უკეთუ ვინმე იმ ებისკოპოზის საქონელი წაიღოს, ვინმე ეკ- 

ლესიის მის მოწესენი და კრებულნი იყუნენ, დაეყენნენ ხოლო 

უკეთუ ერის კაცნი იყუნენ, ანუ მისი'ნათესავი, შეიჩეენენ. 

239. ქ. კანონსა ამას მართმადიდებელი გელმწიფე მანოელ 

დაამტკიცებს და დასწერს სამეფოსა სჯულის კანონსა შინა ესრეთ: 

ღამეთუ, ოდეს მიიცვალოს ებისკოპოზი ვინმე, მისას ნურაკაცი 

ნურას წაიღებენ, ნურც ვჭელმწიფე, ნურც ერისკაცნი, ნურც მისი 

ნათესავნი, ნურც მღდელნი და ნურც ეკლესიისა მის მოწესენი. 

„ს ი სამეფო იცისათვის ვჯაულ ეფო ფიც ვ 

"240. ქ. ეპისკოპოზნი, ეკლესიისა მოწესენი, დიდნი და მცი- 

რენი, ვიდრე წიგნისა“ (97) მკითხველამდინ, ნურაგინ დაიფიცავს 

მოწმობითა. თუ ჭელჩართული თამასუქი არის, მისთვის ფიცი ჯერ 
არს. 

' 241. ქ. სამეოცდამეათორმეტე ბძანება ლეონ! ბრძნისა იტ- 
ყუის ესრეთ: ყოველი თამასუქი და წერილი და შერიგება სყიდვა- 

გასყიდვისა ანუ გაცულა რისამე, თუ წიგნი არის, გელჩართული 
აქუს და ჯვარი ზის წიგნსა მას ზედა გამსყიდველისა და შემრიგე- 
ბელისაგან, ჯერ არს მისი რწმუნება. 

242. ქ. ვინცავინ დაიფიცოს ყოვლის მპყრობლის ღ”თისა მი- 

მართ, იმას იძვირი არა შეემთხვევის რა მეფეთაგან. უკეთუ ტყუ- 

ილად დაიფიცა, მის პასუხს ღ“თი მისცემს. და რომელმანცა და- 

იფიცოს მეფის :თავი? გულითა მგურვალითა, იგი არ იტანჯოს, 

უკეთუ ვინმე დაქერილი იყოს და ჯაჭვით შეკრული, და იმან 

ველმწიფის თავი ტყუილად დაიფიცოს, მას ზიანი დაემართების? 

რაზედაც საქონელზე რომ დაიფიცა, ის საქონელი რომ ღირდა, 

დაეკარგება, სიმართლეც რომ ქონდეს, რადგან“ მეფის თავი ტყუ- 
ილად დაიფიცა; ისიც დაეკარგება და ის კაცი ბაზარშიაც შეარ- 
ცხვინონ. 

1 ლევან #8, 2 მეფის თავი1 მეფისათვის #. 3 რადღან #.
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243. ქ. რომლისაცა საქმისათვის რომ ჩიოდნენ ორი კაცნი 

და ის საქონელი არ ჩნდეს, მოსამართლემ მისთვის ფიცი დადვას, 

ღა რა! დაიფიცოს, მერმე სამართალი ქნას, 

244. ქ. როდისაც რომ ბრძანოს მოსამართლემა ქურდისა 

მის ფიცი, მივიდეს იგი და აიღოს წმიდა სახარება და დაიფიცოს. 

მერმე გამოჩნდეს, რომე ტყუილად დაიფიცა, ენა მოსჭრან. და 

ცრუ მოწამესაც უნდა ენა მოსჭრან. 

(97»I 245. ქ. ერთმა კაცმა უთხრას მეორესა, ჩემი ვალი 
გმართებსო, ან შემომფიცეო?'და ან მამეცო, მერმე იმან უთხრას), 

შენ ასრე შემამფიცე, ცილისწამებით არა მთხოვდე, და შე ასრე 

შემოგფიცავ, შენი არა მშემართოს რა. ორთავ თუ ასე დაიფიცონ, 

ერთმანეთან ჭელი აღარ აქუთ. რაც საუბარი სასამართლო რომ 

იყოს, ეს სამართალი უთხარ, თუ ტყუიან, ვერ დაიფიცეენ და 

ამით გამოჩნდება. 

248. ქ. უკეთუ კაცსა ვისმე კაცხედ სასამართლო ჰქონდეს 
და მოწამე არა ყუანდეს, უარობდეს, არა მმართებს რაო, იმ კაცმა 

უთხრას", შემომფიცეო, ის კაცი მიყუეს საფიცრად საყდარშია და 

დამფიცებელმა ესრეთ უთხრას, მოიცადე, მე გამოგიჩენო, და დასაფი- 

ცად აღარ მიუშვას, მასუკან თუ |არა) გამოაჩინოს, მისი სამართალი 

დაგკარგება და ეეღარც დააფიცებს: მოსაზართლემ გამოაგდოს, 

რომე გამტყუნდა და ვეღარცარა გამოაჩინა. 

247. ქ. უკეთუ კაცმან ანუ დედაკაც?ან, ანუ ყმაწვილმან და- 

იფიცოს რაზედმე სიმართლით, დაიჯერება. 

248. ქ. უკეთუ კაცმან იჩივლოს, ამ კაცს ჩემი ვალი მართებ- 

სო, და იმ კაცმა უარყოს, უკეთუ შემწამებელმან მოწამე იშოვნოს, 

რომე იმ კაცს ვალი ემართოს, ორი ზომა ვალი უნდა ზისცეს. 

ხოლო უკეთუ მოვალემ! უთხრას, შენ ზემამფიცე, როზე შენი- 

ვალი მემართოს, და, რასაც დაიფიცავ, მოგცემო, და პატრონი და- 

აფიცოს, თუ დაიფიცა, თავის ვალი ერთიორად უნდა მისცეს, 

ამისთვის რომე; თავის საქონელზე რატომ დააფიცა? 

249. ქ. კაცსა რომ სხვისა ემართოს რამე ღა იმან დაიფი- 
ცოს, რომ აღარა მმართებს რაო, და გამოერთმევინოს და მასუკან 

კიდეც დაიფიცოს, მოსამართლემ ეს სამართალი უყოს, რომე, რაც 
(981) მიეცეს თავისი ვალი, ის ისევ გამოართოს და დაფიცებულს 

კაცს მისცეს, რომ გამორთმეულზე დააფიცა. 

+ არ 8. 1? შემამფიც #. ? უთხრა #, ბ" უთხრას) + თუ #. ?" მეეალემ #6.
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ქ. მემკვიდრეს კაცს რომ ყმაწვილი შვილი დარჩეს, რომ 

მამულის მოვლა არ შეეძლოს, ვექილი უნდა დაუყენოს 

249%. ქ. ობოლსა მას ყმაწვილსა ბატონმა მისმა ასეთი კაცი 
უნდა მოუყენოს "ვექილად, რომე მდიდარი კაცი და შეილიანი იყოს. 

როგორც თავის შვილს, ისე უნდა მოუაროს, რამეთუ იმ ობლის 

მამის ალაგს იქნება განმგებელი! იგი. 

250. ქ. ყრუ და მუნჯი განმგებელად არ დაიყენება. 

251. ქ. უკეთუ ვექილმან მან ყრმისამან საქონელი მოიპაროს, 
ერთიორად მისცეს ყრმასა მას. 

252. ქ. მვედარი, რომელიც დავთარმი დაწერილია, ლაშ- 

ქოად რომ წავიდეს და მოვიდეს, ის ვექილი აღარ უნდა იქნას, 
აღარც ყმაწვილის გამდლად დაიყენება. 

253. ქ. ყოველი ვექილი, როდისაც რომე ოცდახუთის წლისა 

იყოს, მაშინ დააყენონ, და არა უმცროსი. 

254. ქ. უკეთუ კაცმან საქონელი იპოოს, ანუ მისმა შვილმა, 

ანუ მისმა ყმამა, ვნულწი ან ბოსტანში, ან ვენაჭში, ან სხვის 

სახლჭი, ნახევარი ალაგის პატრონისა არის და ნახევარი მპოვნე- 

ლისა. უკეთუ თავის ალაგში იპოოს ვინმე, მისია, ჭელი არავისა 

აქუს. 

255. ქ. უკეთუ საქონელი იპოოს ვინმე საბატონოს ალაგშია 
ან საქვეყნოს ალაგშია, ანუ სასაფლაოს ვისაშიმე, ნახევარი მეფისა 
არის, ნახევარი მპოვნელისა. თუ საქვეყნოს ალაგში იპოვნოს, მე- 

სამედი იმ ალაგის ბატონისა არის და სხვა მპოვნელისა, თუ ვინმე 
იპოვნოს და დამალოს, სულ მეფისათვინ წაართვან, 

(იხVI) 256. ქფქ უკეთუ ვინმე სახლი გაყიდოს და იმ სახლში 
თავი“ პატრონს ოქრო შეენახოს და დავიწყებოდეს, როდისაც 

რომ იმ სახლის მსყიდველმა ის ოქრო იპოოს, იმავ უწინდელს 
პატრონს მისცეს ის ოქრო. 

ქ· ეკლესიის მკრეხველთათვის 

257. ქ. ეკლესიის მკრეხველნი, რომელნიცა წავლენ ღამითა, 

წმიდასა ტრაბპეზსა შევლენ და მის სამკაულს მოიპარვენ, და- 
ბრმავდეს?. უკეთუ სიღარიბითა თვისითა დღისით მოიპარა ვინმე, 

ის გამოერთვას, ასი ჯოხი კრან და გააგდონ. 

1 განგებული #. ? დაბრმდეს #წ, 
# ხელნაწერში 249 (სმთ) მუხლი შეცდომით ორჯერაა აღნიშნული.
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258. ქ. უკეთუ ვინმე ერთი რამ მოიპაროს, რომე საყდრის 

შესაწირავად უნდოდეს, და ჯერ არ შეეწიროს, ის ვითარცა ეკლე- 

სიის მკრეხველნი, ესრეთ არ განიკითხვიან„ არამედ ქეითარცა 

ქურდნი, ეგრეთ განიკითხონ, ამისთვის რამეთუ ერთს კაცს რომე. 

ამანათად მიბარებული ქონდეს რამე და იმან საყდარში შეინაზოს,. 

იმისი ქურდი ეკლესიის მკოეხველი არ არის, არამედ ქურდია. 

259. ქ. უკეთუ ვინმე ეკლესიის შეწირული საქონელი მოიპა-. 

როს, რადგან! მისი შეწირულია, საყდრის გარეთაც რომ მოიპა- 

როს, ქურდსა მას საყდრის მკრეხველი ეწოდების, ამისთვის რომე 

არის რომელიმე საქონელი, რომე საყდრის შეწირული არის, ვი- 

თარცა ხატები სახლში, ვისაც უსვენია იმგვარი, მისთვის სჯული, 

ესრეთ ბძანებს რადგან! საყდრის შეწირული საქონელი არ არის, 

მისი ქურდი ეკლესიის მკრეხველი-“ არ არის, არამედ ქურდია; 

იმას ეცეს, გაიკრიჭოს და ექსორია ექნას. 

(99;) 260. ქ. ვენავისა, ბაღისა და ყანის ღობე ვისა() გაკე- 

თება უნდოდეს, მეზობლის ღობეზედ ექუსის ფევის სიგრძე შორს 
შემოავლოს. 

261. ქ. უკეთუ თავის შუა ეზოში ხე ედგას ვისმე და იმისმა 

ფესუმა მეზობლის სახლის საძირკველს' ავნოს რამე, ბრძანებითა- 

მთავრისათა ძირითურთ აღმოიფხურას. 

ქ. სახლის აშენებისათვის ლეონ” ბრძენი ბრძანებს: 

262. ქ. უკეთუ ვინმე სხვის კაცის ალაგზედ სახლი ააშენოს 

მაღალი და იმ კაცის სახლი დაბალი იყოს, სახლი იგი დაბალი. 

მაღლის სახლის უფალი იქნება, ამისთვის რომე სჯულის კანონი 
ბძანებს რათა იყოს მონად მაღალი სახლი დაბლისა მის, ამის- 
თვის რომე მეზობლის მავნებელ იქმნება. 

ხოლო უკეთუ სხვის საყანეს მიწაში სახლი ააშენოს ვინმე 

უპატრონოდ, სანამდის. იმ სახლს ისევ დააქცევდეს ამშენებელი 

იგი, ის სახლი მიწის პატრონისა არის და როდისაც რომწ და- 
აქცევს, თავის ხე-ტყეს წაიღებს, სხვა არა ერგება რა, ამისთვის 
რომ პატრონის უნებლივ ააშენა. 

263. ქ. ვინცავინ თავის ალაგში თავის სახლს აღამაღლებს, 

ვერავინ დაუშლის, მაგრამე ასრე ნუ აამაღლებს, რომე მეზობელს 
დაუშალოს, ანუ ასრე აღამაღლოს, დაიქცეს და მეზობლის სახლს- 

1 რადღან #. 2? მკრეხველი) ქურდი #. ზ უკუეთუ + ვინმე, #8. 
“ა საძირკულს /#. '" ლევან #8, წ რომ)+-და როდისაც #.
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დაეცეს და წაუვდინოს რამე, თუ ესრეთ იქმნას, იმ კაცს მოსა- 

მაროთლესთან საქმეხედ საჩივარი ექნება და გაუგონოს. 

264. ქ. უკეთუ სახლი ვისიმე დაიქცეს და იმავ ალაგზედ სხვა 

მაღალი სახლი ააშენოს, ასეთი რომე მეზობელს სინათლე დაუჭი- 
როს ან სხვარიგათ რამე საწყენი იყოს (99V) მეხობლისა, იმ კაც- 

მან მოსამართლესთან უნ „ა იჩივლოს, და მოსამართლემ, როგორც 

პირველ ყოფილიყოს, ისრევ გაუკეთებინოს, 

265. ქ. ვინცავინ საქვეყნოს ადგილზედ სახლი ააშენოს, რომე 

ის სახლი ქალაქს აწყენდეს, ან მეხობელსა, ისევ უნდა მოშალოს; 

წელიწადსაც რომ გაევლოს,–-მამინცა, რომე მეფესაც დასტური მი- 

ეცეს, მაშინც უნდა მოშალოს. 

266. ქ. უკეთუ ვისიმე იყოს სახლი თახჩითა, ფანჯარითა 

სასინათლოთ შემკული, და სხვამ კაცმან მისთან ასეთი სახლი ააშე- 
ნოს, რომე პირველსა მას სახლსა ავნებდეს, თახჩასი და სასინათ- 

ლოს დაუჭერდეს, სჯულიერი სამართალი ეს არის, რომე, რომელ- 
საც ბირველს სახლს ახლის სახლის აშენებით სასინათლო დაეტი- 

როს, ნუ აშენდების. ნურცა ვინ საწყლეს მილს ასე დაუდებს ვინ- 

მე, რომ მისი ბინის! წყალი მეზობელს ბანზედ? მისღიოდეს. და 

ნუცა უმაღლესად აღამაღლებენ. 

267. ქ. რომელმაც მეზობლის სახლზედ სამზარეულო და მა- 
რანი ააშენოს, უჯერო არის, რამეთუ იმ მეზობლის ძვირის შესა- 

მთხვევი საქმე არის, ამისთვის. რომე ყოვლისა ნათესავისა კაცნი 
იქ შეკრობებიან, ყოველთვის მართებულია, რომ მეზობლის სახლზედ 
შორს ააშენონ. 

ქ. ნადირს რომ დასჭრიან, ვისია 

268. ქ. ყოველი გარეული ნადირი–-მელი, ირემი, კურდღე- 
ლი, შველი და სხვა ნადირი –ვინცავინ უწინ დაკოდოს, მისი არის. 

ქ. %ზღვის კუნძულისა და მდინარისათვის 

269. ქ. კუნძული, რომელიცა იქმნების ზღვაში, შუახედ 
ალაგი დარჩების, ვინცავინ |100L) იმ შუაზედ ალაგს პირველად 

დაიჭერს, ის ალაგი მისი იქნება და სხვას ჭველი არავისა აქუს. 
ხოლო მდინარეს შუაზედ თუ ალაგი დარჩეს, ვისიც გაღმით 

და გამოღმით სოფლებია, ორთავ შუა უნდა გაიყონ ის ალაგი. 

# ბინის)–#. 2 ბანხედ1– -/. -
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უკეთუ წყალი ერთის ალაგისაკენ მივარდეს, და სადეთაც რომ 

გმელი დარჩების, ის ალაგი მისი მგრისა არის, ამისთვის რომე 

წყალს სარწმუნოება არა აქუს, დღეს იქით გარდავარდა, ხვალ 

აქეთვე გარდმოვაოდება, 

ქ. იარალის მკეთებელისათვის 

270. ქ. ვინცავინ ჭმალს აკეთებდეს ან ფარსა,ან შუბსა, გინა 

ისარსა და სხვასა ესევითართა იარაღსა, სამეფოს მუშაობაში ესენი 

არ გაიყუანებიან. ეგრეთვე აქიმი და მხატვარი განთავისუფლე- 

ბულნი არიან. 

, მალისა აღებისათვის ლ ლე 8 

271. ქ. თუ ვინმე ბატონმა გაათარხნოს მალზედა, სახლში 
ერთს კაცს აპატივებს, თუ სამკუიდროთ გაუთარზნებია, მის სახ- 

ლის კაცს აპატივებდა, ქალის ნათესავს კი არა–-მას ეგრეთვე გა- 

მოართონ. 

ქ. სამეფოს ბეგრისათვის 

272. ქ. ბეგარა კაცის თავზედ არ არის, არამედ კაცის სა- 

ქონელზედა. ესრეთ შეენის იმ ალაგის განმგესა და მოსაქმესა, 

კარგად გასინჯოს, ცოდეა არა ქნას, კაცის საქონელი მართალი 
შეიტყოს და ბეგარა ისე აიღოს. 

ქ. ქვის მოჭრისათვის 

273. ქ. რომელმანცა სხვის ალაგში ქვა მოსჭრან, რაც მო- 

სჭრან, ათისთავი სამეფოდ აიღონ |100») და კიდევ ათისთავი იმ 

ალაგის პატრონს მისცენ, და სხვა ქუის მომჭრელისა არის. 

ქ. ბაჟისათვის 

274. ქ. ყოვლის კაცის მართებული ეს არის, რომ იმ ალაგის 

ბატონს ბაჟს მისცემდნენ. | 

ქ. ელჩისათვის 

275. ქ. უკეთუ ელჩი ვინმე მოვიდეს, უცხო ნათესავი, და იმათ 

თავის ქუეყნიდამ საქონელი მოყუესთ, იმათ ბაჟი უნდა გამოარ- 

თვან. და იმ ალაგს თუ რამ იყიდონ ღა წაიღონ, იმაზე ბაჟი არ 

აიღება.
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„- ბაჟის მოპარვისათვის უ ვ ვ 

276. ქ. უკეთუ ბაჟი ვინმე მოიპაროს, მებაჟეს თავისის სა- 

ქონლის ბაჟი არ მისცეს, შებადემ1 ხუთს წლამდის თუ გამოართო 

ერთახორად, კარგია, თუ არადა, ზუთს წელიწადს უკან ვეღარა 

სთხოვს, ვეღარც გამოართომს?, 

· სამოიდრებელის? საქონლის დამკუიდრებისათვის კუიდოებელ ლის დალკუიდოე 8 

277. ქ. უკეთუ ყუანდეს ეისმე კაცსა შვილი, ვაჟი ან ქალი, 

ისინი იქნებიან მემკუიდრენი და დამკუიდრებულნი თავისის. 

მამისა და დედისა საქონლისანი. 

უკეთუ მამა ამათი მოკუდეს და დარჩეს მას მამა და ძმა, ესე- 

ნი ვერ დაიჭერენ იმის საქონელსა!, არამედ –მისნი შვილუი. ვინ 
იცის, რომ ანდერძში შეილზედ არა ქნას ამათმა მამამან, მაშინც 
შვილები დაიმკვიდრებენ მათ სამკუიდრებელსა. 

278. ქ. უკეთუ კაცსა ვისმე ყუანდეს ორი ვაჟი, ერთი ნა- 
ქორწილევი და შვილიანი და მეორე უცოლო, რომელსაც რომ 

შვილი ყავს, ის კაცი მოკუდა და მისი (101) შვილი დარჩა, რო- 

ღისაც რომ მოკუდება ყმაწვილის პაპა, რაც რომ საქონელი დარ- 

ჩება, ის ყმაწვილი და ბიძა იმისი შუა გაიყოფენ, ვაჟია თუ ·ჭალი 

მისი მვილი. : 

კ. ზითევისათვის 

279, ქ. როდისაც გახითავს მამა თავის ქალსა, თუ მაშინვე 

მამა-შვილნი ასე შერიგღდღენ, რომ მამამ უთხრას ქალსა, რომე,' რაც 
მართებულია შენთვის, ზითევს მოგცემ და სხვას ჩებ საქონელთან 

ჭელი ნუ გაქუსო, ასე რომ შერიგდენ, მაგრამ სჯული ამ შერიგე- 

ბას არ ირწმუნებს, და არც ის ქალი ამ საქმეზე დადგება. 
როდესაც რომ მამამისი მოკუდება უანდერძოდ, ის ქალი თა- 

ვის ზითევს მიიტანს და თავის მამის საქონელთან დასდებს, და 

სხვათ თავის ძმებთა და დებსაც მოატანინებს თავთავის ზითევსა. 

იმ ზითევებსა და თავის მამის საქონელსა ყუელანი, ძმები თუ დები, 

ყუელას სწორად გაიყოფენ. 

უკეთუ მამამან მათ სიკუდილის დროს ანდერძი ქნა და ესრეთ. 

ეწერა, რომ ქალები თავის ზითევს დასჯერდენ და სხვას ჩემს სა- 

1 მებაქეს #8. 2? ვეღარც გამოართომს| –-#. " სამკუდრებელის #. 1 მსაქო– 

ნელსა #.



  

საძართალი ბერძული –მუხლ. 279–280 193 
  

ქონელთან ჯელი არა აქუთო, იმას უნდა დასჯერდენ. და თუ ზი- 

თევი არა აქუს და არ მისცემია, საქონელი უნდა გაუყონ. 

ქ. იგავი 

230. ქ. ერთმა კაცმა თავის ქალს ზითევი მისცა, და შისი 

ქმარი ღარიბი იყო, მისი ზითევი ქმარმა დაუხარჯა, მასუკან ქა- 

ლის მამა მოკუდა. ქალმა თქუა: წავალ ჩემს თ·3ებთან და მამის ჩე- 
მის საქონლის წილს დავიდებო, ძმებმა ეს უთხრეს თავის დასა: 

წადი, შენი ზითევი მოიტანე და ყუელა სწორედ გავიყოთო, იმისი 
ზითევი მის ქმარს (101Vს) დაეხაოჯა და სადიდაღმე! მოიტანდა 

ზითევსა? მივიდა ის ქალი და თავის ქმარს შესჩილვა. აზაზედ «ა 

სამართალი უნდა იქნას? 

სჯული ესრეთ ბძანებს: რამეთუ იმ ქალს, რომელიც ზითევი 

მიეცა, მისი საკუთარი იყო, როდისაც მისი ქმარი მის ზითევს 

ხარჯევდა, იმ ქალმა თუ არა უთხრა რა ზითევის დაუხარჯა- 

ობისა, ანუ მოსამართლესთან არ მივიდა თავის ზითვის საჩიელელად, 

სიმტყუვნე იმ ქალს დაედება. რაც რომ საქონელი იმ ქალის მამას 

დარჩა, ის ასე უნდა გაიყონ: რაც რომ იმ ეალს ზითევი მისცემია 
მამისაგან, რამდე5იც იმ ქალის ძმები და დები აზრიან. ყუელამ იმ- 

დენ-იმდენი მამის საქონლიდამ დაიჭირონ; და რაც იმას გარდარ- 

ჩეს, ის ჟუელამ სწორედ გაიყონ. მისი წილი იმ ქალსაც უნდა მის- 

ცენ. და თუ არა გარდარჩა რა თავისის მამის სამკუიღდრებელისა- 

გან, თავისი წილი იმას წაუღია, სხვა ველი აღარა აქუს რა. 

ხოლო უკეთუ ის ქალი თავისავ ზითვით მამასთან ყოფილი- 

ყოს და ჯერ არ წაეყუანოს, და ზითევიც ჭელთ ქონდეს, თუ იმ 

ქალმა შეატყობინა თავის მამასა, რომე ამ ჩემს ზითევს ჩემი ქმარი 
მიხარჯავს, მომეჯმარე, უთხარი, რომე ზითევი არ დამიხარჯოს, და 
მისმა მამამ არა ინაღლოს რა ზითვის დახარჯვისა, არც არა უთხ- 

რას მის ქმარსა, და ის ზითევი მისმა ქმარმა დაუხარჯოს, რად- 
გან? ქალმა უთხრა მამასა ზითვისა დაუხარჯაობისა,! და არას მო- 

ეგმარა, მაშინ თავის მამის საქონელს მიეახლება%ზ ის ქალი, და ვი- 

თარცა სხვანი ძმანი და დანი, ეგრეთვე ეს აიღებს თავის მამისა 

საქონლის წილსა, ამისათვის რამეთუ მიზეზი თავის მამას დაადვა 

იმ ქალმა, რომ '(105L) თავისის ზითვის ხარჯვა" შეატყობინა და 

1 სადიდაღმა ტტ. 13 დახარჯევდა #. ! რადღან #48. 1" ზითვისა· და- 

უბარჯაობისა)-- გ. "' მიახლება #, "ზ თავისის ზითვის ზარჯვა) – #. 

13. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1I
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აღას მოევმარა, არამედ მიუშვა! და დაახარჯვინა,– ამისთვის და- 

ედების წილი. | 
281. ქ. ყრუ იყოს, უნდა ზუნჯი, თავის მამისა ღა დედის 

საკუიდრებელისაგან ითხოვს და კიდეც დაიმკვიდრებს. 

ქ. ცოლ-ქმართ სიკუდილის დროს საქონლის 

დამკუიდრებისათვის „ 

282. ქ. უანდერძოდ თუ მოკუდეს ვინმე, ქმარი ან (კოლი, და 

«ვილი არ დარჩეს, არც მამა და დედა, არცა ძმა და სხვა ნათესა- 

ვი. არც კაცისა და არც ქალისა, არამედ მარტო ცოლ-ქმარნი იყუ- 

ნენ, თუ ქმარი მოკუდა, მის საქონელს მისი ცოლი დაიმკვიდრებს, 

თუ ცოლი მოკუდა, მის საქონელს მისი ქმარი დაიმკუიდრებს. ქორ- 
წილის უკან რომ “ორი თვის მეტი არ დასცალდესთ ერთად, მა- 

შინც ასრე უნდა ქნან. 

283. ქ. ავად რომ გახდეს ვინმე და კუდებოდეს, ჯერ რომ 

უკუა კარგად ჰქონდეს და თვითან დასწგროს ანდერძის წიგნი და 
დაიფიცოს რომე, რაც ამაში არ დამიწერია, მის მეტი საქონელი 

არა მაქუსო, ორი შვილი დარჩა და ის საქონელი შვილებს გაუყო, -––- 

ორთავე იმ საქონლის საჩივლელად მოსამართლესთან არ უნდა მი- 

ვიდნენ, ამისთვის რომე მამას მიუცემია, მოსამაოთლეს ჭელი აღარ 

აგუს. 

უკეთუ ერთი მშმა მივიდეს მოსამართლესთან და მოავსენოს, 

სხვა საქონელიც ბევრი ქონდა მამაჩეზსა და მე წილი არ დამი- 

დვესო,– თუ ასე იჩივლოს, რომელიც სხვა წილი ერგო მისის მამისა 

საჟონლისაგან, ისიც დიკარგოს. 

ქ. ბუნებით შვილას სამკუიდრებელისათვის 

284. ქ. უკეთუ ვისმე სჯულიერითა ქორწინებითა ქალთან 

ყუაზდეს შვილი, იზას ეწოდების ბუნებით ზვილი, რამეთუ სჯული- 

ერითა ქორწინებისაგან ყავს იგი. და სხვაც |109«X| ყუანდეს შვილი 
ხასისაგან, ხასასთან რომ შვილი ყუანდეს, იმას უნდა მისცეს თა- 

ვისის ყოვლის სამკუიდრებელისაგან მეათორმეტედი წილი. 

ხოლო უკეთუ ხ(ა)სა ყუანდეს და მისთანა შვილი, არა ყუან- 

დეს, იმ დედაკაცს, უნდა მისცეს თავისის ყოვლის სამკუიდრებელი-“ 

საგან მეათორმეტე წილი. 

    

1 არამედ მიუშეა)–-#.
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უკეთუ სჯულიერისა ცოლისაგან მეილი არა ყუანდეს, და 

აღარც მამა და დედა და იმა ყუანდეს იმ კაცსა, და არცა 

რა სხვა ნათესავი„ ამას ბძანებს სჯული; თუ მართალი შვი- 

ლი არა ყუანდეს, რაც რომ ქონდეს ყოველი სამკუიდრებელი 

თავისი, ხასასთან რომ შვილი ყავს, იმას უნდა დაუმკვიდროს მამა- 

მან მისმან,-- სხვა შვილი რომ აღარა ყავს, მაშინ ბუნებით შვილი 

იმას დაერქმევა. 

უკეთუ მამა მოუკუდეს და მას მამა და დედა დარჩეს, მისის 

ყოვლის „სამკუიდრებელისაგან ნახევარი მის მამასა და დედას მი- 

ეცემა და ნახევარი, ხასასთან რომ შეილი ყავს, იმასა. 

ხოლო უკეთუ კაცსა მას მართალი შვილი დარჩეს და თვი- 

თან მოკუდეს უანდერძოდ, ხასასთან რომ შვილი ყავს, იმას სხვა 

არა მიეცემა რა, არამედ თხუთმეტს წლამდინ თავისის მამის სა- 

ქონლით უნდა იზრდებოდეს. და თხუთმეტს წელიწადს უკან, უკე- 
თუ ის კაცი მდიდარი იყოს, მისის სამკუიდრებელისაგან წილი 

იმასაც მიეცეს, ვითარცა ზემორ გთქუით. 

ხოლო უკეთუ ღარიბი იყოს და ღარიბს კაცს ყუანდეს ესე- 

გითარი შვილი, არცა მისგან გაიშვება ცარიელი, არამედ მისის 

ყოვლის ფერის სამკუიდრებელისაგან მეექუსედი მიეცეს მას. 

.- შვილობილისათვის ვილ ლ 3 

285. ქ. უკეთუ უანდერძო მოკუდე) ვინმე და დაოჩეს ეო|103LIთი 

შვილი და ერთი 'მეილობილი, ყოველსა თავის მამისა სამკუიდრე- 

ბელსა შვილი დაიმკუიდრებს, და შვილობილი რომ დარჩა, მისის 

ყოვლის სამკუიდრებელისაგან მეოთხედი წილი მას უნდა მისცენ. 

უკეთუ ის შვილობილი იმ ძმასთან ათ დადგეს და სხვაგან 

მოინდომოს წასულა, ნუჩასფერს ნურას გაატანს. 

ქ. უზითოს დედაკაცისათვის 

286. ქ. თუ ვინმე მოიყუანოს სჯულიერი ცოლი და მას ზი- 

თევი არ მოჰყუეს, და ქმარი მოუკდეს დედაკაცსა მას, უკეთუ სამი 

შვილი დარჩეს იმ დედაკაცთანა, თავისის ქრმის ყოვლისფერის სა- 
ქონლისაგან მეოთხედი იმ დედაკაცს მიეცეს. თუ იმ კაცს ვალი 

დარჩეს, პირველად ის ვალი გადასწყუიტო5 და მერმე, # რაც დარჩეს, 

მეოთხედი მისცენ. 

ხოლო უკეთუ უფრო ბევრი შვილები დარჩეს, ერთი წილი 

იმ დედაკაცს მისცენ და სხვა მის შვილებს და=ჩეს. დედაკაცს მას 
რომ წილი მიეცა, იმას ნუ ხარჯავს, შეინახოს,
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ხოლო უკეთუ იმ დედაკაცს შვილი არ დაოჩეს იმ კაცთანა, 

რაც რომ წილი ერგება დედაკაცსა, მისი უფლება აქუს, რომე, 

რაც უნდოდეს, უყოს. უკეთუ უწინვე ქმარმა თავის ცოლს საქო- 

ნელი მისცეს რამე, ისი, თავის ქრომის საქონელში უნდა გარიოს 

და ისე გაიყონ, წილი ისე აიღოს, 

2ც7. ქ. მეცხრე ბძანება ლეონ! ბრძნისა იტყუის: მათთვის, 

რომელნიცა მოინდომებენ ეკლესიათა აღშენებასა, და რაჟამს მო- 

კუდეს მაბენებელი იგი ეკლესიისა და ეკლესია დარჩეს გაუთავე- 
ბელი, მათთვის ებძანებთ: უკეთუ კაცმან მან, ეკლესიის მაშ(103V1ენე- 

ბელმან, ანდერ«ი ქნა, რომე, იმ ეკლესიის განსრულებამდინ რაც 
ხარჯი მოუნდებოდეს, ყუელა ასე ანდერძის წიგნში დასწეროს, 

მისმან საყოლმან ის უნდა ქნას. 

ხოლო უკეთუ მოკუდეს და ანდერძი ვერა ქნას იმ საყდრის 

გათავებისათგის, თუ იმ კაცს შვილი დარჩეს ერთი, ორი ან სამი, 
ის ნაშენებია ეკლესია მეოთხე" შვილი შეიკჟნების. და თუ რამ იმ 

კაცს საქონელი დარჩა, იმის ყოვლისაგან მეოთხედი ეკლესიისათვის 

ასაშენებლად უნდა გარდადვან და ეკლესია იგი განასრულონ. 

უკეთუ ოთხისაგან უფროსი შვილი დარჩეს, ეკლესია იგი 

ერთ შვილად უნდა დააყენონ და შისის საქონლისაგან ერთი წილი 

იმ ეკლესიისათვის უნდა მისცენ ასაშენებლად, ესრეთ ვბძანებთ. 

უკეთუ იმ კაცს ერთი შვილი დაოჩეს, იმ კაცის საქონლისა- 

გან მიეცემის იმ ეკლესიას მეოთხედი; თუ ორი შვილი დარჩეს, მი- 

ეცემის ეკლესიას ისევ მეოთხედი; თუ სამი შვილი დარჩა, კიდევ 
მიეცემის ეკლესიას მას მეოთხედი. 

ხოლო უკეთუ ოთხი შვილი დარჩა ანუ ხუთი, ეკლესია იგი 

ერთ შვილად ჩავარდების,- როგორც თავისის მამის საქონელი 

შვილებმა გაიყონ, ეგრეთვე ერთი წილი იმ ეკლესიას უნდა მისცენ 
ასაშენებლად. 

უკეთუ იმ კაცს შვილი არ დარჩეს დღა მამა, დედა და («მა 

დაოჩეს, მისის „ყოვლის საქონლისაგან ორი წილი ეკლესიას მიეცეს 

ასაშენებლად და მესამედი მის მამასა, დედასა და «მას მიეცეს. 

ქ. ბძანება ათანასე? პატრიაქისა 

288. ქ. მათთვის ვბძანებთ, რომელიცა უშვილოდ დაქურივ- 

დებიან კაცი თუ დედაკაცი, რამეთუ |104+) მათის საქონლის წა- 
საღებად ვერავის გელეწითების, ვერცა მე ეფესა, არცა მის კარის- 

L ლევან #8, 2 მეორე 8. 1 ადან:სე #.
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კაცთა, არცა მისთა მწყემსთა, არამედ მისის საქონლისაგან მესა- 
მედი იმ მკუდრის ნათესავს მისცენ, ერთი წილი მისის სულის მო- 

საგსენებლად გასცენ და ერთი წილი მისი ბატონისა არის. მისმა 
ბატონმა იმ ერთის წილისაგან ნახევარი თვითან დაიჭიროს და 

ნახევარი მონასტერსა, გლახასა და უღონოს მისეეს. 

ქ. ავის მქნელთა სამკუიდრებელის მიუცემლობისათვის 

289. ქ. უკეთუ ვინმე თავის მამასა და დედას სცეს და გააგ- 

დოს ანუ აგინოს, ანუ თუ მშობელთა თვისთა ტყუილად ცილი შე- 

სწამოს მეფესთან ანუ მოსამართლეს=ან, ანუ მწამლელთაგან განი- 
ზარდოს ვინმე და მათის სიბოროტის წესნი ისწავლოს, ან თვისთა 

მშობელთა საწამლავი გაუკეთოს, მათთვის ევბიანებთ,„ რამეთუ 

ამათ ყოველთა თეისთა მშობელთა! სამკუიდრებელთაგან არაფერი 

არ მიეცემათ რა. 

უკეთუ მშობელთა თვისთა შეეწყალოს, ამისთანა შვილსა 

ჭელმწიფე ნუ შეიწყნარებს, ამათს მოქმედსა. 

290. ქ. უკეთუ ღ“თი გაუწყრეს ვისმე და თავის დედისნაც- 
ვალთან მივიდეს, ანუ თავის მამის ხასასთან, სააევკაცოდ, ესევითარი 

კაცი თავის“მშობელთა სამკუიდრებელისა ყოვლისაგან უმკუიდრო 

იქმნას. 

291. ქ. უკეთუ ვინმე თვისთა მშობელთა ზედა განდგომილ 
იქმნას და? მისის სიტყუითა მათ ზედა დიდი ზიანი საქმე მოუი- 
დესთ, მისის ყოვლისაგან უმკუიდრო იქმნას იგი. 

292. ქ. უკეთუ ვინმე მშობელნი მრავლის ჟამითგან სხეული 

იყუნენ და იწუნენ, და გაღარიბდენ, და მზობელნი მისნი შვილსა 

თვისსა ეხვეწებოდენ მოვლასა და მოვჯმარებასა, (104) და მან მათი 

არა ინაღლოს რა, არცა რას მოევმაროს, იგიცა უმკუიდრო იქმნას, 

293. ქ. უკეთუ თავისი მამა მისმა შვილ?ა, ვაჟმა, თავდებად 

დააყენოს ვალისათვის და მისნი მშობელნი მევალემ დაიჭიროს და 

საპყრობილეში დააბან, და ის შვილი მას აღარას მოევმაროს, აოცა 
რა მისი ინაღლოს, იგიცა უმკუიდრო იქმნას. 

294. ქ. უკეთუ დედ-მამამა“ ქალისამან თვისსა ქალსა, რაც 

შეეძლოსთ, ზითევი მისცენ და მისი ქრშის შერთვა მოინდომონ, და 

ქალი იგი მათს სიტყუას არ დასჯერდეს, იგი განიპატიჯოს და 

უმკუიდრო იქმნას. 

  

1 მშობელთა|+ თვისთა #. 2 და|--#. ბ" დედ-მამა #.
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295. ქ. უკეთუ მშობელთაგან უჭკუო იშვას ვინმე ანუ ეშმა- 

კეულ იქმნას, ანუ გაგიჟდეს, ვინცავინ მისი ნათესავი და სჯული- 

ერად თანამკუიდრნი მისნი იყუნენ, შვილი იყოს, იმა ანუ ნათე“ 

სავნი, და იმას არას მოეჭმარნენ და არცა რა ინაღლონ, და მასუკან 

ჭკუაზე მოვიდეს, მისმა ბატონმა და მოსამართლემ მისნი ნათე- 

სავნი კოველნი უმკუიდრო ყოს ყოვლისფერის საქონლისა და მა- 
მულისაგან, და იმას მისჯკეს, 

ხოლო უკეთუ თავის ჟამში იმ განსაცდელში იყოს და თა- 

ვისმა ნათესავმა არავინ რა უყუროს, და ერთმან უცხომ კაცმან შე- 

იწუნაროს იგი და თავის”სახლში მიიყუანოს, იმაზედ ბევრს გაისარ- 

ჯოს და მოუაროს, მერმე იმის ნათესავებს კაცი გაუგზავნოს, რომე 
ამ თქვენს ნათესავს მოეჭმარენით, არგევით და შინ წაიყუანეთ, ეს 
შეუთვალოს, და იმათ არც თავის სახლში წაიყუანონ და არცა რა 

ინაღლონ, იგინი მეფემან და მოსამართლემ, იმ ავადმყოფის? ნა- 
თესაენი, ყოვლის მათის სამკუიდრებელთაგან უმკუიდრო ყონ. 

და უცხომ კაცმა რომ შეიწყნარა და მოუარა იმათს სახლის კა(სს, 

(105) მისი მამული ყოველივე იმას მისცეს, ამისთვის რომე იმათ 
თავის სახლის კაცს რატომ არ მოუარეს და არ უყურეს, იმ უცხომ 

კაცმა მოუარა და "შეიწყნარა. 

296. ქ. უკეთუ ერთი კაცი დატყუევდეს ვინმე, მისმა მამამ 
მისის დაგსნისა არა ინაღლოს ორა და მერმე თვითან იქიდამ გამო- 
ივსნას ან გამოიბაროს და შინ მოეიდეს, თავისი მამა გააგდოს, 

თუ რაზ ქონდეს, წაართვას და ნუღარას მისცემს. 

297. ქ. უკეთუ მამა დატყუევდეს და მისმა შვილმა მისის 

დაგსნისა არა ინაღლოს რა, და თვითან გამოივგსნას და შინ მივიდეს, 
ესრეთ მამამ უყოს შვილებსა, ვითარცა ზემოთ სწერია |(|იხ. მუხლ. 

296). 
298, ქ. უკეთუ ერთ კაცს შვილი არა ყუანდეს და დატყუევ- 

დეს. და სხვა ნათესავი ყუანდეს მისის მამულის მემკუიდრე, და 

მისის დაჯსწისა არა ინაღლოს რა, იგი უმკუიდრო იქმნას. 

299. ქ უკეთუ ის კაცკი ტყუეობამი მოკუდეს თავისთა 

ზვილთა და ნათესავთ უნაღულელობითა, მოსამართლენი მისსა 
სამკუიდრებელსა ნურცა მათ დაუმკუიდრებენ. და თუ რამ იმ კა- 
ცის საქონელი იყოს, უხლრავი თუ მო«რავი, ყველა გამოერთვასთ 
და, იმ ალაგის ზიტროპოლიტი იყოს თუ ებისკოპოზი, იმას მიეცეს 

ამგვარად, რომ იმან ის საქონელი სხვად არად დახარჯოს, მარტო 

ტყუეს დაიგსნიდეს და აზატს უზემდეს. 

1 ავატმყოფის #.
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ხოლო უკეთუ, სანამდი ღატყუევდებოდა, უწინვე თავისის 

ყოვლისფერის ანდერძი ქნა და მერმე, რომ დატყუევდა, თავის მამა- 

ზედ ესრეთ უმადლო გამოჩნდა და არას მოეჯმარა, ის ანდერძი აღარ 

ირწმუნება, არაშედ ესრეთ უყონ, როზწელიცა ზემოთ წერილ არს 
(იხ. მუხლ, 297. 

300. ქ ხოლო ამას ვბძანებთ ყრმისა მის ნათესავისათვის, 

რომელი ტყუე არს: უკეთუ იყუნენ I105V) მისნი ნათესავნი თუ- 

რამეტის წლისა და მისის დღავსნისა არა ინაღლოს «ა, იჩათაც და 
მშობელთაც მისთა, რაცა აქ სწერია, ესრეთ უყონ. და უკეთუ თუ-· 

რამეტს წელიწადს ქუეით იყოს მისნი სახლის კაცნი!, უასაკობი - 

სათვის შენდობა მიეცემა და არცა რა წაერთმეეა. 

ქ. შვილი რომ მწვალებელი“ შეიქნას, სამკუიდრებელის 
მიცემისათვის - 

301. ქ. უკეთუ იყუნენ ეინმე მართლმადიდებელნი კაცნი და 

დედაკაცნი და მათი შვილი მწვალებელი შეიქნას და სიკუდილამდის 

დადგეს წვალებასა ზედა, იგი უმკუიდრო იქმნას?, 

ხოლო უკეთუ მოიქცეს კათოლიკე ეკლესიასა %ინა გულითა 

წბიდითა, კიდევ იმას თავისი წილი სამკუიდროსაგან მიეცემის. და 

როდესაც ის მწვალებელი შეიქნა, მის მოქცევამდინ შუაზედა მის 

ნათესავთა ააშენეს რამე, თუ ასარგებლეს, მისი წილი აღარ დაედება. 

302. ქ. კაცსა ვისმე ყუანდა ორი შვილი, ერთი მწვალებელი 

შეიქნა და ერთი ისევ მართალ მადიდებელი არის, ის ქრისტიანი 

შვილი დაიმკუიდრება სამკუიდროებელსა მამისა თვისისასა, არა 

მწვალებელი შვილი. 
ხოლო უკეთუ მისნი შვილნი ყუელანი მწვალებელნი შეიქკნან, 

იმ კაცის ძმა და მამა დაიმკუიდრებს სამკუიდრებელსა მისსა, და მის 

შვილებს ველი არა აქუს. 

უკეთუ ყოველნი, იმ კაცის მამულის მემკუიდრენი და ნათე- 

სავნი, მწვალებელნი შეიქნენ და აღარავინ იყოს მისი ქრისტიანე, 

სადაც იმ კაცის სასაფლაო არის, იმ ეკლესიაში ვინც სწირველ- 

მლოცავი დგას, მისი მამული იმათ უნდა მისცენ. 

უკეთუ იმ ეკლესიაში მღდელი არ იდგეს და ერისკაცი იდგეს, 

იმ კაცის ყოველსა მამულსა მისი ბატონი დაიმკუიდრებს – ნახევარი. 

თვითან უნდა დაიჭიროს და ნახევარი იმ კაცის სულის მოსაგსენებ- 

ლად იმ (1006ჯ) ეკლესიას უნდა მისცეს, საცა მისი სასაფლაო იყოს. 

  

1 კაცნისაგან #. 1 მცვალებელი #.. 9 იქმნასა #,
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ესენი იქ უნდა ქნან. უკეთუ ამისთანა მამა შეიქნას შვილზედა 

ანუ შვილი ჭჰამაზედა, ესრეთ გაუჩინონ. 

ქ. ბერაღ რომ შედგეს ვინმე, მისის სამკუიდრებელისათვის 

303. ქ. უკეთუ ვინმე ბერად შედგეს, მამა ანუ შვილი, თავი- 

სს -მაზულისჯგან არა უმკუიდრო იქმნების ბერობისათვის, არცა 

მახა და არც შვილი. არამედ ბერი იგი შვილი ერისკაცს შამას- 

თან დაემკუიდრება და სამა შვილთანა. და როდისაც ან ერთი 

მოკუდებიან, ასღე დაიმკუიდრებენ. 

უკეთუ პვილი იგი მამის შემცოდე ყოფილიყოს და მასვე გა- 
ეგდოს, მოს» მართლე შვილსა მას გაგდებულყა არას დაუმკუიდ- 

რებს, ამისთეის რომ მამას გაუგდია. 

· ქ. მიბარებისათვის 

_ 804. ქ. მისაბარებელი იგი არს, რომელმანცა ერთი რამ სა- 

ქონელი ვის”თე მიაბაროს შესანახავად. 

ქ. სეჯჯული 

305. უკეთუ ვინმე ერთი რამ მიაბაროს კაცსა და ეგონოს, 

რომე ის კაცი ამ მისაბარებელს მასუკან უარყოფსო, მართებულია, 
რომ წიგნი გამოართოს, თუ ეს მამბარებიაო, და მერმე ისე მი- 

აბაროს. რაც მიბარებია, სახელდობ უნდა ეწეროს და მოწამეცა 

ეწეროს. 

306. ქ. უკეთუ კაცს მიაბაროს ვინმე რამე, და იმ კაცს ცეცხ- 

ლი შეედეას და ან არეულობა რამე შეიქმნას, ან სახლი დაექცეს 
და! წაოვდეს", და მან უარყოს, რომ ჩემთვის არ მოგიბარებიაო, 
თუ მოწამე მოიყუანოს და ის კაცი მოწმით გასტეხოს, ორი ზომა 

უნდა გაწოართვას. 

ხოლო უკეთუ ვისაც მიაბარა, მან თქუას, თუ ეს მამებარაო, 

ისევ თავისი განოართვას. მიბარებული წამედარიყოს რამე, მისი 

წაჭდენისა ფასი მოსცეს“ ავად შენახვისათვის, 

(106). 307. ქ. უკეთუ საქონელი მიბარებული ვისმე ყაზახმა 

წაართეას დ: დაეკარგოს, მისთვის პასუხი არა მიეცემა რა, უკეთუ 

(ათ ზუაზედ მტერობა არა იყოს. რა, ან მტერობით არ წართმე- 

ოდეს, ან პირობა არა ქონდესთ რა ყაზახსა და საქონლის მიმბა– 

' და|“–ჩ. 1 წაუჯდეს)+ თუ არ წაუს დეს #.
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რებელსა. თუ ესრეთ იყუნენ, მათ შუა რაც დაეკარგოს მიბარე- 

ბული საქონელი, ყუელა ისევ მოსცეს თავისი, ამისათვის რომე, 

თუ არ შეეძლო შენახვა, რატომ მიიბარა. 

უკეთუ თვითან დაეხარჯოს და მიზეზით ამას ამბობდეს, თუ 

დამეკარგაო, ის მიბარებული მასვე ზედა არს და გამოართვას. 
უკეთუ კაცი იგი მოკუდეს და მისმა სახლის კაცებმა უარყონ, მო- 

სამართლესთან მივიდნენ; თუ გაიტეხოს, ორი ზომა გამოართვან 

და მისცენ. 

ქ. ნასყიდის ყმისათვის 

308. ქ. ნასყიდი ყმა თავის ბატონს რომ კარგადაც აამებდეს 

და თავისი საქონელი სხვას მიაბაროს, მისი ბატონი გამოართომს 

მის საქონელსა, როდისაც უნდა, 

309. ქ. უკეთუ საქონელი გამოაბაროს ვინმე ნასყიდმა ყმამ, 

ცოცხალი იყო) თუ მოკუდეს ნასყიდი ყმა, ან აზატი უყოს, ან 

თავისმა ბატონმა გაყიდოს, რაც იმ კაცს სხვაგან გაბარებული 

რამე აქუს, იმავ უწინდელის ბატონისა არის, ახალს ბატონს ჭჯელი 

არა აქუს. 

ქ- ქურდისათვის 

310. ქ. ქურდმა კაცმა რომ მოიბაროს რამე, მისი დანაშა- 

ული მვილებს არ ეკითხება რა. თუ ის ქურდი მოკუდეს, მოსა- 

მართლემ მისი კერძი საქონელი გაასყიდვინოს და ისე გაროდუწყუ- 

იტოს თავისი თავნი, თეარა შვილებთან გელი არა აქუს. 

(10?) 311. ქ. ვინცავინ დღისით მოიპაროს, ის ცხადი ქურდი 

არის, იმან ოთხი უნდა მისცეს პატრონს, უკეთუ მალვით მოიპა- 

როს, მან ერთიორად მისცეს. 

3129. ქ. ღამით ქურდი, რომელიც ქალაქს გარეთ მოიპარავს 

რასმე, ის კაცი ქურდობაში კაცსაც მოჰკლავს. უკეთუ მგედარი 

იყოს და ქალაქს შიგნით მოიპაროს რამე, იმას ქალაქში კაცის 

სიკუდილი არო შეუძლია. 

' და ქალაქს შიგნით ქურდს რომ იარაღი აღა ქონდეს რა-– 

შუბი, ვმალი, ისარი, ხანჯალი ან კეტი, რომ კაცს დაჰკრას და 

მოკლას,–- თუ მოწამე იშოენონ, რომ იმ ქურდს კაცი მოეკლას ქა- 

ლაქს გარეთ თუ შიგნით, იგიცა მოიკლას მოსამართლისა მიერ, 

და რაც საქონელი წაეღოს, ისევ პატრონს მიეცეს.
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313. ქ. უკეთუ ღამით ქურდი მოკლას ვინმე, იმას სამარ- 

თალი არა მიეცემა რა, ამისთვის რომე, პირველად, იქურდა და, 

მერმე, ის კაცი მარტო იყო, დაჭერა ვეო შეიძლო და მოკლა––-ვე- 

რას შეუა. 
314. 1. უკეთუ ვინზბე საქონელი მოიპაროს ანუ ძალად წა- 

აროთვას ვისმე და გაყიდოს, ის საქონელი პატრონმა იცნას, უფა- 

სოდ გამოართვას თავისი საქონელი. 

315. ქ. ერთი კაცი რომ ღვინის „მსყიდეელის სახლში იყოს?!, 

ანუ ქარვასლაში, ანუ სხვაგან, იქ იმ კაცს საქონელი რამ მოპპა- 
როს ვინმე, უკეთუ ქურდი იპოოს, სამართალში მიიყუანოს” და 

ორი ზომა აიღოს, და ანუ სამი ზომა. თუ ქურდი ვერ ნახა, საცა 

დაეკარგა, იმ სახლის პატრონს თავისი თავნი გამოართვას. 

316. ქ. ლანქარში რომ მოიპაროს ვინმე რამე იარაღი, იმ 
კაეს ძლიერად უნდა ეცეს. თუ ცხენი ან ჯორი, ან სხუა პირ- 

უტყვი მოიპაროს, მას ჯელი მოსჭრან. 

(I10+VI. 317. ქ. ხე, რომელიცა კაცთა მოსაჯმარებელია, კაცმა 
წაიღოს ვინმე თაგისთვის, ანუ დასარგავგი ხე წაიღოს და თავისთვის 

დაოგოს, წაღება აღარ იქნება, ორი ზომა პატრონს უნდა მისცეს. 

818. ქ. ქალაქში? და ანუ სხვას ალაგშია რომ მოიპაროს ვინმე 
რამე, უკეთუ ერთხელ ერთი რამ მოიპაროს და ის ქურდი და- 

იქირონ, და ის კაცი ყმა არავისი იყოს, აზატნაქმარი იყოს, რაც 

მოეპაროს, ორი ზომა მისცეს პატრონსა. 

უკეთუ ის ქურდი ღარიბი ღა უქონელი იყოს, ეცეს ძლიე- 

ოად, ის გამოერთვას, რაც მოუპარავს, და ექსორია იქმნას. უკეთუ 

ბეერჯელ და ბევრი მოიპაროს, მას ჭელი მოეკუცთოს. 

319. ქ. ვისაც რომ ნასყიდი ყმა ყუანდეს და ქურდობდეს და 

მოიპაროს რამე, რაც მოეპაროს, მისმა ბატონმა ისევ მისცეს. თუ 

საქონელი არ მისცეს, ქურდი მისცეს. 

320. ქ. ვინცავინ მოპარული იყიდოს რამე და თავისმა პატ- 
რონმა შეაჩნიოს, მოსამართლემ გამოართვას და პატრონსავ მის- 

ცეს. და რაც იმ კაცს იმაში გაეღოს, ქურდს სთხოოს. 

321. ქ. ცხადად ყაზახნი, რომელნიცა დგანან ტყეშია ანუ 
გზაზედა, ის დაიჭირონ ღა ანძაზე აცვან, რომე სხვათაც ნახონ 
და შეშინდენ ანუ, მათ ვინცავინ კაცი მოუკლავს, მისმა ნათესავჟმან 

ნახონ გატანჯული და იშნი მოუგონ. 

1 იყოს)|–“–#. 2 მიყუანოს #, ! ქალაქში1) ლაშქარში 8.
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322. ქ. ვინცავინ მოჭრას ხე ანუ ხილი, ანუ ვენაჭი, ვითარცა 

ავაზაკი, ეგრეთ განიპატიჯოს. უკეთუ მოსჭრან ხე, ხილი, ვენავი!, 

ერთი ანუ ბევრი, და უარყონ, მე არ მამიჭრიაო?, ორი იმ ხის 

ფასი მისცენ. უკეთუ თქუას, შე დავაშავე და ვქენიო, რაც წაუვდი- 
ნოს, ისევ თავისი მისცეს. 

(108XI 823. ქ. ქურდი ის არის, რომელიცა უიარაღოდ მალ- 

ვით მოიპარავს რასმე. იმას არც ასო მოეჭრება და არც მოიკლ- 

ვის. და რომელიცა იარაღით იარება და იპარაეს, ქურდობით 

კაცს ძალას უზამს, ის კაცი, სადაც რომ ნახონ, იმავ ალაგს მო- 

კლან, 

· რისა რის საამხანაგოს ამხანაგობისათვის ისაც ფე გ ბ ვ 

ვ24. ქ. ამხანაგობა ესრეთ იჟნება: ვინცავინ რომ ამხანაგათ 

შეიყარნენ, პირობას დასდებენ, სანამდი ცოცხალი იყუნენ, რომ 

არ გაიყარნენ, ანუ ერთს-ორს წელიწადსა, ანუ' ცოტას ხანს, სა- 

ნამდი საამხანაგოს არ მოიკლებენ და არ გაიყოფენ. მანამდი ვერ 

გაიყრებიან.. და როდღისაც ერთ-ერთი მოკუდება, კიდევ მაზინც 

გაიყრებიან. 

325. ქ. ორნი ძმანი იყუნენ, სხვა საქონელი არა ქონდათ რა, 
ორნივ მჭედრად დადგნენ, ლაშქარს წავიდნენ, რაც იმათ ჯამა- 
გირი იშოვნონ მპედრობით, ორთავ სწორედ გაიყონ. 

326. ქ. ერთმა კაცმა კაცს საქონელი ზისცა სავაჭროდ და ის 

კაცი სავაქროდ წავიდა, ის საქონელი რომ მისცა სავაქროდ და 

მისი თავდები არა ყავს თეთრის პატრონსა, ის კაცი ვაჭრობაში 

მოკუდა და საქონელი უპატრონოდ დაორჩა,-- საქონლის პატრონის 

ზიანი იქნების. ის პატრონი უნდა წავიდეს და, სადაც ის კაცი 

მოკუდა, იქ მივიდეს და თავისი საქონელი ითხოოს. რაც თავისი 

იყოს, აიღოს, და თუ ნამეტნავი არის, იმ მკუდრის კაცის შვი- 

ლებს მიუტანოს. ' 

უკეთუ იმ კაცმა ის საქონელი ყუელა გზაზე დაკარგა, და ის 

კაცი შინათ აშენებული იყოს, იმ საქონლის პატრონს იმ კაცის 

სახლში ველი არა აქუს, ვერცა რას გამოართმეეს, ამისთვის რომე, 

თუ ამისი პირობა დაუდვა, რომე თუ დავკარგო, ჩემის სახლიდამ მო- 

ბცე, უნდა მისცეს, თუ არადა, ეს პირობა არა აქუს, ვერას შეუა. 

! ვენაჭი|)–– გ. ? მამიჭრიაო|+- შე არ მამიქრი #,. ზ ქ: მოიკლვის #- 
ბ" ანუ)+ ანუ #,
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(1081 327. ქ. ერთი კაცი ვაჭრობაზედ ჩემი ამხანაგი იყო, 

ის კაცი წავიდა სავაჭროდ, იმ კაცს ქურდისაგან თუ რისაგანც 

გზაზედ ზიანი მოუიდა და საქონელი დაკარგა –– მე არას მამცემს, 

ამისთვის რომე ეოთ კაცს ცხეარი დაუფასე და მივეც!1, იმას ყა” 

ზახნი დაესხნენ და ის ცხვარი ძალად წაუსხეს--ეს ზიანი ორთა- 
ვესი იქნება. 

უკეთუ იმ კაცს საქონელი მოპაროს ვინმე, რომ ის კაცი 

არც ფოროთხილობღეს, არც ნაღლობდეს და” მოპარონ, – უნაღლელო- 

ბით დაკარგა, მისი ზიანი არის. ხოლო უკეთუ საჭონლის დაღკაორ- 

გაობისათვის კარგად ფრთხილობდა ა მაშინც მოპარეს ის საქო- 
ნელი, ორთავ ზიანი არის. 

ქ. სამეფოს სჯულის კანონი ყა9ახთათვის 

328. ქ. უკეთუ ყაზახი სასიკუდილოთ ვიზედმე მივიდეს, ანუ გა- 

საცრცველად, და მან დაასწრას!, და ის ყაზახი მოკლას, მისი სა- 
მართალი არა მიეცემა რა, ამისთეის რომე სასიკუდილოდ მიუვდა, 

და როდისაც კაცს გაუჭირდება; თავისის თავის მოვმარებას ეც- 

დება. მაგრამ ამგეარს მოვმარებას სჯულის კანონი არ მისცემს 

კაცსა. 

329. ქ. უკეთუ ყაზახი უშიშრად სასიკუდილოდ ვიზედმე მი- 

გიდა, ისიც ეცადოს, რაც შეიძლოს, რომ ის თავისის ცხოვრები.- 

საგან გაიყუანოს. 

330. ქ. უკეთუ მღედელთმთავარმან ანუ ი მღდელმა აგარიანი 
ანუ სხვა უსჯულო კაცი მოკლას, ლაშქარშია, ანუ ეინმე ამოლღე- 

ბულის პლძით მოუგდენ და მღდელმან დაასწროს და მოკლას ის 

კაცი, დასტურად მისი მტერია, რომ მოკლას, რა იქნება? მაგრამე 

წირვა აღარ ერგება, არამედ ღირსება და წესი არ გამოერთმევა. 

(1091| ქ. მთხრობლობისათვის 

331, ქ. კაცმან რომ კაცისაგან გაიგონოს სიტყუა რამე, წა- 
ვიდეს და უმთხრობლოს, სიტყუა იგი უთხრას მთავარსა მის ალა- 

გისასა, მართებულია, 

ვვ2. ქ. ხოლო დედაკაცის მთხოობლობა არა ჯერ არს, არც 

კარგხედ და არც ავზედა. ყოველი საქმე, რომელმანცა მართლა 

არ იცოდეს, მართებული არ არის, რომ მთხრობლად მივიდეს 

ვისთსანმე. , 

მ მივეც1–-ტ, L და|––-#. ' დასწრას #.
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უკეთუ იცოდეს ვინმე, რომ იმ კაცმა კარგი ქნა თუ ავი, კი- 

დეც ნახოს, დამალავს თავის სარგებლის გულისათვის, არ გამო- 

აჩენს, ხოლო ის საქმე სხვამ არვინ იცის, არამედ იმან, რომელ- 

მანცა ქმნა რამე, და იმან, ეინც ნახა. პირეელად ვინც თქუას, 
რომე ეს საქონელი იმ კაცს აქუსო, მივიდეს და ის სიტყუა მო- 

სამართლეს მოავსენოს, მისი მიტანილი ამბაკი არ იოწმუნების, 

არამედ, რომელმანცა იცოდეს მართალი და თქუას, ის იქნება 

მთხრობელი. 

შვვ, ქ. რამეთუ დედაკაცი მთხრობლად ნურაოდეს ნუ იქნე- 
ბის და არც ირწმუნება, და არც მის კაცისა ირწმუნება მთხრობ- 

ლობა, რომელსაცა მოსამართლისაგან მის სიავკაცეზე განეპატი. 

ჯოს ვინმე, და არც იმისთანას კაცის მთხრობლობა ირწმუნება, 

რომელიც ლაშქარს წავიდეს და გამოქცეული მოვიდეს. არამედ 

იმისთანას კაცისა ირწმუნების, რომელიცა ღირსი სარწმუნოებისა 

იყოს კაცი იგი, შური და მტრობა არავისი ქონდეს და არც მტე“ 

რობით უმთხრობლოს. 

ვ34. ქ. კაცს რომ დაეკარგოს რამე და მთხრობელმა ის გა- 

მოუჩინოს, რაც დაკარგოდეს, რაც საქონელი იყოს, მისი მერეედი 

მთხრობლისა არის, ამისთვის რომ დაკარგული გამოაჩინა. 

(109») 335. ქ. რომელმანცა კაცმან მთხრობლობა ენას, დიდ- 

მან ანუ მცირემან, დაკარგულის ნიშანი არ მიუტანოს პატრონსა 

და ტყუილად იმთხრობლოს, მოსამართლემ იმ ტყუილს მთხრობელს 

გაჭურვებულის რკინის დაღი ლოყებზე ოთხ-ოთხი დაასვას!. 

ქ. მოწამეთა მოწმობისათვის 

8336. ქ. მოწამეთათვის ესრეთ ჯერ არს, რათა იყუნენ ღირსი 

სარწმუნოებისა და არა იყუნენ ხარბნი ანუ ღარიბნი. თუ იმ მოწ- 

მისა” არც იცოდენ, თუ ვეინ არის ან როგორ გაზრდილია, ან რის 

კეთილის საქმის მოქმედია, ასე გასინჯონ და მისი მოწმობა ეს- 
რეთ ირწმუნონ. 

337. ქ. მოწამემან, რომელმანცა იმოწმოს ვალისათვის, თამა- 

სუქში რომ მოწმად ეწეროს, ასე ნუ იმოწმებს), რომ ის თეთრი 

ჩემთან მისცაო, თუ ასე იმოწმოს, ნუ ირწმუნებ, გააგდე. 

უკეთუ თქუას მოწამემან ჩემთან თეთრი არ მიუციაო, არამედ 

კაცმან მითხრა, რომ ამ კაცს იმ კაცის თეთრი მართებსო, ამაზედ 
თუ ხუთი მოწამე მოიყუანოს, ირწმუნეთ. 

1 დასვას #8. 2 თუ იმ მოწმისა)“ #, ? ირწმუნებს #.
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ვ38. ქ. ორი მოწამენი რომ ერთმანეთზედ! ქიშპად ლაპარა- 

კობდენ ღა მოწმობდენ, მოსამართლემ კარგად გასინჯოს, რომე- 

ლიც რომ პირნათლად ჩნდეს, მისი სიტყუა ირწმუნოს, 

ხოლო უკეთუ მოწამენი იგი მტყუვნად გამოჩნდენ, მზგავსადღ- 

ბრძანებისაებრ სჯულისა, ენანი მათნი აღმოეკუეთნეს.. 

ქ. დამნაშავეთ მღდელთა თუ ერთათვის 

339. ქ. დანაშაული იგი არს, რომლითაცა საქმითა სამღჯე- 

ლონი კაცნი დაეყენებიან, ანუ დიდითა ექსორიობითა ექსორია 

იქმნებიან, ანუ ერისკაცნი მოიკულიან, რამეთუ დამნა(110L)შავეთა 

კაცთათვის მოწამე არ მიიყუანებიან იმგვარად, როგორე ვალი- 

სათვის. არამედ მოსამართლემ, როდესაც დამნაშავე იგი კაცი გა- 
ნიკითხოს, მოწამე თუ არის, მაშინ პირს უნდა წაუყენოს! მოსა- 

მართლის წინ, ისე გაამტყუვნოს. თუ პირს ასე დაუდგეს, რომ ჩე- 

მის თვალით ასე გნახეო, ირწმუნეთ. 

ხოლო უკეთუ ესრეთ თქუას, რომ ამ კაცისაგან გავიგონეო, 

რომ იმ კაცმა ეს დააშავაო, ის არ ირწმუნება. 

340. ქ. მოწამე მოსამაოთლემ უნდა გასინჯოს, თუ რის კეთი- 

ლის საქმის ღირსი არის, სახე და საქმე მისი კეთილად გასინჯოს, ანუ 
რის სიტყუის კაცია, ანუ რის სარწმუნოებისა, ისე ირწმუნოს. თუ 

მოწამეთა ეარეთ თქუან, რომე ასე გავიგონეთ, ასე შევიტყევითო, 

ნუ ირწმუნებ. არამედ რომელმან თქუას, მე იქ დამხდური ვარო 
და ენახეო, ის ირწმუნონ. 

ქ. პირუტეუთ ქირათბისათვის 

341. ვინცავინ ცხენი იქირაოს და მართებულისაგან უფროსი 

აკიდოს და ცხენს დაუმარცხდეს მძიმის საპალნისაგან, ცხენის პატ- 

რონს უნდა უზღოს მისი ცხენი. 

842. ქ. ვინცავინ იქირავოს მიწა, წისქუილი, ბოსტანი ანუ 

სხვა რამე ამისთანა, ანუ ცხენი და ვარი, და ქირით აიღონ მოძ- 

რავი თუ უძრავი, რომე მასუკან ისოეე გამოერთმეოდეს პატრონსა, 

რაც რომ პირობა დასდვან, თუ ამდრომდინ ამდენის ქირის მო- 

მცემი ვიყო, და იმ პეიმანხედ მოვიდეს, ქირა სთხოვოს“ და არ 
მისცეს, და ისივ მოსამართლესთან საჩივლელად წავიდეს, მაღო- 

ნებსო, იჩივლოს და გამტყუნდეს, ა=ა (110V;) მარტო ქირა გამო- 

1 ეოთმანეთთან #. ! მგზავსად X#, 2 იმგვარად)“ ა. ბ დაუყენოს #. 
-' სთხოს 4.
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ერთვას, არამედ, რაც რომ საქირაოდ აქუს იმ ·კაცს, ის საქონელი 

უნდა დააფასონ და მისი ფასიც უნდა გამოართეან და მისცენ იმ 

საქონლის პატრონსა, და თავისი საქონელიც გამოართვევას, ამისთვის 
რომე დაინახონ და სხვათაც ამისთანა უსამართლო არ მოინდო- 

მონ კაცზედა. 

343, ქ. უკეთუ ვინმე აქირაოს კაცსა ვისმე მიწა ანუ სხვა 

რამე და ასე შერიგდენ, რომე ამდრომდის ეს ქირა მოგცეო, 

სახლი იყოს თუ სხვა რამე, და იმდრომდინ იმ კაცმა ის ალაგი 

აღარ დაიჭიროს, რასაც ხანს ქონდეს, ის ქირა გამოართოს და 

სხვას მთლად აღარ აძლევდეს, მოსამართლემ ეს სამართალი უყოს: 

რასაც დაპირებოდეს, გამოურთვას მთლად და მიაცემინოს, ამის. 

თეის რომ პაემნამდის რატომ გაუშვა? 

ქ. ჭელოსანთათვის 

344. ქ. ველით მოქმედნი კალატოზნი, ხურონი, ფეიქაორონი, 

მკერვალნი და სხვანი ესევითარნი გელოსანი, რომელნიცა საჟგმესა 

აიღებენ გასაკეთებლად, იმ სამუშაოს ნახევარზედ გაუკეთებელს 

ნუ გაუშვებენ და სხეისას ნუ .მოყუებიან, –სანამდინ პირველი საქმე 

არ გაათაოს, სხვას ნუ აიღებენ. 

უკეთუ რასაც რომ ის კაცი ამუშავებს, იმას იმისი მასალა 
დააკლდეს, არა ქონდეს, რომ გააკეთებინოს, და იმ ვჭველოსანს სხვა 

სამუშაო აუჩნდეს და ის კაცი ამას ეუბნებოდეს, დღეს-ხვალ შემა- 

მიცადე, ეიშოენი და გავათაოთო, იმ ოსტატმა სანამდი იმ ალა- 

გის მოურავთან ერთი ასეთი კაცი არ მოიყუანოს, რომე ესეები! 

ყველა უმოწმოს, და ოსტატმაც მოურავს ეს მოაჭსენოს, ღარიბნი 

კაცნი ვართ, ჩვენის ჭელით უნდა დავრჩეთო, და მოურაჟმა გა- 

იგონოს,-– რადგან? იმას მასალა აღარა აქუს, (|111L) დასტური უნდა 

მოურავმა მისცეს ოსტატსა და სხვა სამუშაო იმუშაოს. 

და მეორეს სამუშაოს რომ ჭელი მიყონ ჭელოსანთა, და ის 

პირველი კაცი მოვიდეს, რომე მასალა ვიშოენე ღა წამოდი, რაც 

ნამუშავებია, ის შევათაოთო, მანამდი, რომელზედაც დგას, ის სა- 

მუშარ არ გაათაოს, მანამდისინ ნუ წაყუება.. 

ხოლო უკეთუ ჭელოსანმან მოურავის უდასტუროთ მეორე ის 

საქმეც ნახევარზედ გაუშვას და მესამეს სხვას საქმეს მოყუეს, მო- 

ურაქმა ის ველოსანი დაიჭიროს, ძლიერად სცეს, წვერ-ულვაში მო- 

პარსოს; თუ რამ ჭელფასი აეღოს, ყუელას ნაშენებისა გამოართოს 

, ევსები #, 2 რადღან #8.
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და მათვე მისცენ; ის ოსტატი გააგდონ. და ვისიც რომე პირველი 

ნაშენები დარჩა, და მეორე, არც მათ შეუძლია, რომე უმოურაროდ 

სხვა ოსტატი მიიყუანონ სამუმაოდ და გასათავებლად. 

345, ქ. -ვინცავინ კალატოზი აშენებდეს კედელსა, კამარებსა, 

ბათ ესრეთ ნებავს, რათა კარგად გასინჯონ, რომე სახლისა ან 

კედლის საძირკუელი სუსტად არ დაუდვან, კედელი მრუდად და 
უშვერად არ ააშენონ. უკეთუ ათს წელიწადს შუა ძრვა რომ არ 

იყოს, ისე კედელი და კამარა დაიქცეს, იმ ოსტატებმა მეორედ 

ააპენონ თავისის ხარჯითა. 

ხოლო უკეთუ დიდი რამე სამუშაო იყოს, ასის ფლურის 

ფასი. უფროსი მოუნდებოდეს, ოსტატმა უგელფასოთ უნდა იმუ- 
შაოს და მასალა პატრონბ?ა უნდა უშოვნოს. ამას იმათთვის ვი- 

ტყუით, რომელნიცა კირით აშენებენ, | 

ხოლო უკეთუ ტალახით შენება იყოს, ექუს წელიწადს თუ 

დაიქცეს ტალახით ნაშენები იგი კედელი, ისევ ოსტატმა უგელ- 

ფასოდ უნდა აა"მენოს, და სხვა მასალა ყველა პატრონმა უნდა 

უპოვნოს. თუ (111V) ქუიტკირით ნაშენობა ათს წელიწადს უკან 

დაიქცეს და ტალახით ნაშენები ექუს წელიწადს უკან დაიქცეს, 
იმასთან კალატოზს მეორედ? ასაშენებლად ჭელი არა აქუს. 

ეგრეთვე ყოველს საქმეზედა, ვინცავინ ოსტატმა საქმე აიღოს; 

უკეთუ ფეიქარმა ქნას თხელი სამოსელი ანუ მკერვალმან მოკლე 

და ვიწრო შეკეროს, წელში გაიხიოს,––ყოველმა, რომელმანც ამის- 

თანა საზუშაო გააკეთოს ოსტატმა, მეორედ ისევ უველფასოდ?! გა- 
ოკეთოს. 

ქ. ბოზობისა, მწამლელობისა და ვარსკვლავთ 

მეტყუელებისათვის 
§46. ქ. მისანი არის გრძნეული, რომელიც იქმნებიან ეშმა- 

კისა საუნჯენი. ესრეთ იტყუიან, რომე, სანთლითა და ცერცვით 
რომ მისნობა ვქენითო, იმაში ესრეთ ვნახეთ, ეს კარგი მოგივა და 
ეს გევნებისო. ესრეთ ცრუწინასწარმეტყუელებენ და იტყუიან, შენი 

საქმე ესრეთ იქნებაო. ტყუილად სცდებიან, ეშმაკისა მიერ საწყა- 
ლობელნი, ამისთვის რომე მისნობა ეშმაკისა მიერ მპოვნებული! 

არის და მის მდევართათვის მიცემული. 
  

1 ხარჯი 8. 2 მეორედ) #. " ისევ ღჯელფასოდ) უჭლფასოდ #. ბ მპოე- 
ნებელი #.
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რომელიცა ზისნობს, იგი სახელსა ღ“თისასა და ყოველთა 

მისთასა აჯსენებს და იტყუიან, სახელითა ღ“თისათა ეპოვებთო, 

მაგრამე1 ვინცავინ ამისთანას საცთურს იქს, იზგავსი? არს, ვინცა- 

ვინ კაცი არს მემრუშე? ანუ კაცის მკულელნი, რამეთუ ამის მოქ- 

მედნი რომ წავლენ ამისთანას საქზის ქმნად, ისინი სახელსა ქრის- 

ტესას აჭსენებენ და იტყუიან, უფალო შემეწიეო, მაგრამე ამისთა- 

ნას საჟმის მოქმედთა კაცთა ღ“თი ვითარ შემწე ექმწების? ეგრეთვე 

მისანნი აჭსენებენ სახელსა ღ”თისასა ავს საქმეზედა. ქუეყნის უფ- 
როსმა უნდა იგინი სტანჯონ და დააყენონ. 

I115L) 347. ქ. სწავლა მისნობისა .ორად განიყოფის; ერთი 
არს ვარსკულავთ. სრაცხველობას და მეორე––ვარსკვლავთ- მეტყუ- 

ელება. ხოლო ვარსკულავთ-მრაცხველნი? ვინცავინ არიან, წპიდათა 

მამათა შენდობა მისცეს მისის სწავლისათვის. არა არიან ვითარცა 

მოგუნი, არამედ ასწავლის ყოველთა ვარსკულავთა და ყოველსა 

ეტლსა თოორმეტსა თვეთასა და შეიდთა სარტყელთა ცისათა, რო- 

მელთაცა ცთომილად უწოდთ, მისსა სიარულსა და სიმარჯვით 

ყოფნასა მისსა. ამას მენდობა აჟუს, რომე ყოველთა ვისწავლოთ, 

„რამეთუ თორმეტი ეტლნი და შეიდნი ცთომილნი ვარსკვლავნი 

ბოძანებითა ღ“თისათა ქუეყანისათვინ მოქმედებენ და უფლებენ 
ქვეყანასა ზედა. 

არამედ ამას ვიტყოდეთ და ესრეთ ვგონებდეთ, ვითარმედ 

ერთი ღ”თი არს ყოველთა შემოქმედი, ერთბუნება და სამგვამოჟნე- 

ბით თაყუანისცემული. სამგეაზოვნისა ღ”თისა ბრიანებითა ეტლხნი 

იგი სარტყელნი ქუეყანისათვის მოქმედებენ. 

348. ქ. ვარსკულავთ-მეტყუელება იგი არს, რომელნიცა ვარს- 

კულავისა მიერ მისნობენ და იტყუიან, რამეთუ აზ ეტლითა მოკუ- 

დება დიდი კაციო, ამ ეტლითა იყო მეფობა მეგვიპტელთა, ებრა- 

ელთა, ბერძენთა და თათართაო, რამეთუ რომელიმე ყრმა ეტლზედ 

იშვას, ამ ბედისა იქნებისო და ეს საქმე უნდა დაემართოსო, ავი 

თუ კარგი. 
რამეთუ ამ ვარსკულავთაგან კარგი არა იქნების რა, არცარა 

შეუძლიან. 

რამეთუ ვარსკვლავთ მრაცხეელთა“ და მზგავათა ამისთა ეშმა– 

კისა მიერ მპოვნელი სახელ- ედების და წმიდათა მამათა მიერ 

დაყენებული აროს. 

1 მაგმრამე #, 2? მგზავსი #. " მემშურნე 8. " მრიცხველობა 8, ': ნრიცხ- 

· ველნი ს. წ მრიცხეელთა სც, 

14. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1!



910 სამართალი ბერძული–-მუხლ, 348--351 
  

ამისთვის, რამეთუ ბევრნი კაცნი, რომელიცა უმეცარნი არიან, 

ბევრნი სცდებიან და აცდუნებენ რამეთუ ეტლზედ დაბადება და 
აღზოდა, რაც მათ დაემართებიან, ავი თუ კარგი, ანუ რომელნიცა ბედ- 

სა ესვენ და რაც საქმე (115) ბედზედ დაემართებისთ, ესევითართა 

ვარს,ულავის მეტყუელნი მისნობენ, ეშმაკისა საბ”ჭვითა იტყუიან, 
ხოლო უგუნურთა კაცთა ესევითარისა მეტყუელნი, ვითარცა 

წინასწარმერყუელნი გონიათ. ამის და ესევითართა მოქმედნი და- 
იყენებიან პატრიაქთა და მეფეთაგან. 

349. ქ. რამეთუ ოთხნი წიგნი არიან სასწავლნი კაცთათვის: 
პირველი არს რიცხუთა, მეორე-–მუსიკი, რომელ არს სამგალობლო, 

მესამე-–ქუეყნის აღრიცხვა და მეოთხე–– ვარსკვლავთ-მრაცხველობა1, 

რაზეთუ ამის ყოვლისათვის სჯულის კანონი ბრძანებს, რომე ვი|სწავ- 

ლოთ. არამედ ესრეთ ნუ ვირწმუნებთ, ვითარცა იგინი, რომელთა 

რწამთ საცთური ესე. 

და ნურცა ავს საქმეზე მივიქცევით, არამედ ესრეთ ვიტყოდეთ, 
ვითარმედ იგინი ღ“თნ დაბადნა ჩვენთვის ქუეყანის მონებად. 

ნუოცა ვმისნობთ ვარსკულავითა ღა ნუცა ამას ევიტყუით, ამ 

ეტლზე დავიბადენით, ამ ეტლით ეს საქმე შეგეემთხვევისო, ეს სი- 

ტყუა არა ჯერ არს. 

სჯულის კანონი ამას იტყუის, რამეთუ ქვეყნის ბრაცხველობა? 

და ზუსიკობა ყოველთავე კადნიერად ვისწაოთ, რიცხუთა და 

ვარსკვლავთ მრაცხველობა! ჩვენგან შორს განვიოტოთ? და ნურც 

მივდევთ. 
ქ. სი·ული სამეფო 

350. ქ. ვინცავინ მსხვერპლსა ზედა მისნობდენ, ვმლითა განი- 

პატიჯოს იგი. უკეთუ წავიდეს ვინმე მისანთანა? და შეეხვეწოს 
ანუ საკითხავად მისცეს რამე, მისი საქონელი სამეფოდ წაიღონ 

და კაცი იგი შორს ექსორია ყონ. 

351. ქ. ვინცავინ ქმნას მისნობა ანუ ვინმე აჭამოს წამალი 

კაცსა თუ დედაკაცსა სასიყუარულო, მისი საქონელი სამეფოდ წა- 

იღონ და ის შორს გააგდონ, თუ მქონიერე იყოს", თუ ღარიბი 
იყოს, თავი მოსჭრან. 

1 მრიცხველობა ს. ?: განვივლტოთ V. ? მისთანა #. 

" აქ წყდება # ხელნაწერის ტექსტი, აკლია ერთი ფურცელი (112--113 
შორის), რომელიც აღვადგინეთ 8 ნუსხის (97V--98:) შიხედვით.
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352. ქ. ვინცავინ ქმნას ბოზობა და ჭკუიანს კაცთან მივიდეს 
და ასეთი რამ უყოს მას, რომე ან ცოდვა აქნევინოს და ან მო- 

წამლოს და მოკლას, ან იმასთან დიდის კაცის ცოლი ვინმე აცთუ- 
ნოს, მას თავი მოეჭრას. 

353. ქ. ყოველსა მისანსა და მწამლეელსა მეფემან არა მარტო 

საქონელი წაართვას, არამედ სიცოცხლეც მოუღოს. 

354. ქ. უკეთუ კაცი ხედეგდეს, რომე თავისი ცოლი სწამ- 

ლევდეს ან ამგვარს მწამლველობას და მისნობას სხეაზედ ირჯე- 

ბოდეს, დედაკაცი თუ კაცი ერთმანერთს განეშორენ შეუღლვი- 
საგან. 

355. ქ. ვინცავინ შეატყუოს კაცსა წამლის მაგიერად საწამ- 

ლავი, სიკუდილით მოკუედინ. და რომელმაც კაცმა საწამლავი გა- 

უგზავნოს ვისმე, და უცოდინრობით წაიღოს და ასვას, იმასაც 

თავი მოეჭრას, ამისთვის, რატომ არ იკითხა, რა არის? ან რატომ 

გამკეთებელს არ წააღებინა? 
356. ქ. ვიზცავინ კაცმან ამგვარი წამალი მისცეს ვისმე, რომ 

გააგიჟოს, რაც საქონელი პქონდეს, გამოერთვას და იგი შორს 
ექსორია იქნას. 

357. ქ. უკეთუ კაცმან არ იცოდეს, თუ ეს წამალი მავნებელი 

არის და დედაკაცს დასაორსულებელად მისცეს, და აწყინოს, და 

დედაკაცი იგი მოკლას, მისი საქონელი გამოერთვას და ის ექს- 

ორია იქმნას. | 

358. ქ. უკეთუ თავისმა ყმამ ან აზატნაქმარმა რასაც მიზე- 

ზით სასიკუდილო წამალი მისცეს ვისმე კაცსა თუ დედაკაცსა, ანუ 

ნასყიდმა ყმამ–-–თავის ქალბატონს, და იმ წამლით ავად გაჭდეს და 

მოკუდეს, წამლის მიმცემს და გამომრთშევს თავი მოეკუეთოს. 

ეგრეთვე თუ დედაკაცმან თავის ქმარს მისცეს ამისთანა წა- 

მალი ან სხვას ვისმე, ან კაცმა თავის ცოლს მისცეს ან სხვას დე- 

დაკაცსა, და ან ნასყიდმა – თავის ქალბატონსა და იმ წამლისაგან 

ავად გაჭდეს და მოკუდეს, ვინც ის წამალი დაალევინა გრმლით 

განიპატიჯოს. 

მისთვის იტყუის ამას, ვინცავინ ქიშპობით და მტერობით 

ამას იქმან ან მალვით შეატყუებენ დაალევინებენ და მოჰკულენ 

ვისმე. რომელმაც ესრეთ ქმნას, გრმლით იტანჯოს იგი. 

კარგის აქიმისათვის ამას არ ვიტყუი, რომ კარგად სწამლობ- 

დეს ვინმე და ფათერაკად ვერ არგოს და მოკუდეს უნდომლად. 

მას ტანჯვა არ შეემთხვევა,
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359. ქ. ვინცავინ საწამლავით კაცი მოკლას, ვინც ის წამალი 

მისცა, იგი, ვითარცა კაცის მკულელი, განიკითხონ. 

360. ქ. ვინცავინ ნახოს ვინმე რომ მისნობდეს ვინმე, და 

მის ალაგის უფროსს არ მოაჯსენოს, მის მაგიერად იმ კაცს, რაც 

პქონდეს, სამზეუოდ გამოართევან და იგი ექსორია ყონ. 

361. ქ. სამეოცდაზეხუთე ბრიანება ლეონ ბრინისა იტყუის 

ესრეთ: ვინცავინ ამგვარი კაცი გამოჩნდეს, რომე კაცის გვამის 

სასიმთელოდ მიზეზითა ამგვარი საქმე უყონ, ავადმკოფს ულოცევ- 

დენ სალხინებელად, ანუ ვინზე ხეთა ნაყოფთა მავნებელთათვის 

ულოცევდენ, ანუ ვენაჭისათვინ, ანუ მკალისათეის ილოცევდეს და 

გოძნებას იქმოდეს, ანუ, გარეთ რომ პირუტყუი დარჩეს, ნადირი- 

საგან შეუჭპმელობისათვის გრ«ნება რამ ქნას, და ესეები ეისც შე- 
აჩნიონ ვითარცა მართლმადიდებელთა ქრისტეს სარწმუნოებ”- 

I(113”ისა უარისმყოთელი, ეგრეთ განიაატიჯოს მღდელთმთავართა 

და მეფეთა ზიერ. 

ქ- სჯულის კანონი მოქალაქობრიგი დამნაშავეთა კაცთა 

შებრალებისათვის 

362. ქ. უწყოდეთ, რამეთუ ძველსა სჯულსა შინა, ვისცა იპო- 

ვებდენ დიდსა დანაშაულსა შინა კაცსა, მაშინვე ბრძანებდენ, 
რომე მოკუდესო. მაგრამე! იუსტინიანე? ველმწიფე|მ) სჯულის კა- 
ნონი წმიდად ნახა ღა ბძანა, რაზეთუ რაოდენსა სატანჯველსა 

ბძანებს განწესება სჯულისა დამნაშავესა კაცსა ზედა, ის განწე- 
სება მანცა ზეიწყნარა და ნება დართო, ესრეთ იქმნასო, არამედ 
ერთრიგად ურიგოდ დაინახა იმავ წამს3 დამნაშავეს კაცის სი- 
კუდილი და ესრეთ ბძანა: 

როდისაც რომ გამოჩნდეს ამგვარად დამნაშავე კაცი, რომე 
თანამდები იყოს სიკუდილისა, ანუ ჩაქოლვისა, ანუ ცეცხლში ჩა- 

წვისა, ანუ წყალში დარჩობისაბ, ანუ ანძაზე აცმისა, ისმინე, მსა- 
ჯულო, მაშინვე ნურც თავს მოჰკუეთ და ნურცა რას აშ სატანჯვე- 
ლებს უზამთ. ეს რომ თქუას სჯულმა, რომე დამნაშავე კაცს თავი 
მოსჭერ ანუ გასტანჯეო, სჯულის კანონის ჭკუა ესრეთ არ ბრძა- 

ნებს, რომ მაშინვე კაცი მოკალითო, არაზედ ამას ბიანებს, ექსო- 
რია უყავითო ანუ საპყრობილეზი პყრობილ ყუენითო, ანუ თვალი 
დასწვითო, ანუ ჭელი და ფევჭვი ზოსჭერითო, ანუ სხვა რამ სატანჯ- 

1 მაგრა 4. 2 იუსტიანე #, 2? წამის #. · ჩარჩობისა #. 

# აქედან გრძელჯება # ხელნაწერის ტექსტი.
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ველი უყავითო უსიკუდილოთო, რათა იყოს მოსამართლისაგან გა- 

პატიჯებული საჩუენებლად ყოეელთა კაცთათვის, რათა სხვათაცა 

ამისთანა საქმე არა ქნანო. და იმ დამნაშავემ კაცმაც იცოცხლოს, 

რომე თავის სიცოცხლეში მისი ჟამი სინანულით აღასრულოს, 

რომე მისი დანაშაული ღ“თნ შეუნდოს. 

მოქალაჭობის |113V) სჯული კაცთა სატანჯველად ესრეთ 

კაცთმოყუარე ექმნების, ამისაგან ჩვენ რატომ უფროსად არა გუ- 

მართებს, რომე კაცთა კაცთმოყუარე ვექმნათ, რომელნიც ვართ 

შვილნი ეკლესიისანი! და წმიდათა მამათ მიერ დამწყსნილნი, რამე- 

თუ ესრეთ გვასწავებს ჩვენ, რათა გამოვიყუანდეთ კაცთა ქრისტი- 

ანეთა უსჯულოთა და მწვალებელთაგან და განვაშორებდეთ? წვა- 

ლებასა მათსა. 

ესრეთ წმიდათ მამათაგან გვისწავიეს დამნაშავისა და ცოდ- 

ვილის კაცისათვის, რათა, რომელიცა შეგვიძლოსთ სინანულად მო- 

უწოდოთ დამნაშავეთ კაცთა. 

ხოლო უკეთუ ის ავნი კაცნი არ მობოუნდენ ჩვენს სწავლა– 

ზედა და მცნება ჩვენი არა დაიმარხონ, მოსამართლემა მოქალაქო- 
ბის სჯულითა მისცეს სატანჯველად. 

ქ. ს-გულისათვის სამი ას 

863. ქ. სჯული არს მოქმედება კეთილისა საქ?ისა და საერ- 

თოდ ყოველთათვის დაბარებული, გონიეოთა კაცთა გმიერ სას- 

წავლოდ დამ, კიცებული, ცოდვილთა განმაბოძნობელი, ქალაქთა 

კეთილისა საჟვნისა განმაწესებელი, და არს ღ“თისაგან პოვნილი, 

364. ქ. დაბარებული სჯული არს, რათა კაცი ცხოვრებდეს 

პატიოსნად, და არა ჟაატიოდ, და სხეას არას რას აწყენდეს უსა- 

მართლოდ; ვისაც ომ მას სიმართლით ენართოს, მისცემდეს 

|შდრ. მუხ. 129)“. 

3535. ქ. სიბი”ნისა სჯული ალ=ს, რათა იცოდენ კაცთა ეგი, 

რომელიცა ჯერ იყოს სამღთო და საკაცობო, და იცოდეს სამარ- 
თალი და უსამართლო (შდრ. მუზ. 1321. 

365. ქ. არს ვინმე, რომე იტყუიან, ვითარმედ სჯული ვი- 

ცითო. მართებულია. რომ იცოდეს არა მარტო წერილი, არამედ 

ძალი/კა მისი, და იქმოდესცდა. 

II14») 367. ქ. ღვაწლის მოქმედებისა სჯული! არს, რათა 

მსაჯული ეტყოდის ვისმე, ოომე ესე ქენ, კარგია, და ამას ნუ იქ, 

  

1 ეკლჰესისაწი X. 7? გნვაშმოთებდეთ #M#. 3 საეროდ 8. ბ რჯული #. 
»# შდო. იუსტინიანეს ინსტიტუციები, ტიტ. LI, § 3.
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ავი არისო; ეს საოგებელია, ეს ქენო, და სხვათა დააყენებდეს 
ავის გნად. 

368. ქ. რომელიცა მოეწონოს მეფეთა და ბრძანოს სიტყუა, 

იგიცა სჯული არს. და რაც ბრძანოს მეფემან, იგიც მტკიცე უნდა 

იყოს, და იმას ეწოდების განწესება სჯულისა. 

369. ქ. ორთა მეთეთა მორის რომლისა საქმისათვის რომ 

ქაღთული იქნების, იმათ ვინცავინ შეკრებულნი ერნი ახლავან, 

მათთვისცა ჯერ არს, რათა მათცა ბ”ანება მათი დაამღკიცონ. 

370. ქ. უკეთუ ზმეთესთან დამნაშავე კაცი ვინმე მივიდეს და 
მისის დანაწაულის ბასუხი და სამართალი არ უყოს და შეუნდოს, 
რადგან! შეღემ შეუნდო, ერთათვისცა ჯერ არს, რათა მათცა ბ«ა- 

ნება მათი დაამტკიცონ. 

8+1. ქ. სჯული განწესებული არს კრებათაგან: უკეთუ უსა- 
წართლო და უსჯულო საემე რამე ქნას მეფემან, იმანც უნდა თა- 
ცისის დანაზაულის პასუხი მისცეს. და კათოლიკე სჯული არის 

იგი, რომელიცა მედეთა · ბიანეს და განაწესეს. 

372. ქ. ერთის რისმე საქმისათვის რომე დაწერილი სამარ- 

თალი არ იყოს, რომე კაცს იმისი სამართალი უყონ, მსაჯულთა?, 

იმ ალაგის წესი რომელიც იყოს, ის უნდა იკითხონ) და ის სა- 

მართალი უნდა უყონ!. იმ სამართალს ეწოდების სჯულის კანო- 

ნის” ზაგიეოი სამართალი. 

878. ქ. უკეთუ მეთემან ბიანოს ვისიმე ტანჯვა და გაპატი- 
დება, Cასაულზა ოცდაათს დღეს უნდა მოიცადოს, რომე, ვინ 

იცის, მედემ კიდევ შეიწყალოს და აღარა გარდააჭდევინოს. 

|111V) 374. ქ. რა არს სასჯელი??? სასჯელი” იგი არს სიკუ- 
დილი და ექსორიობა და სხვა მსგავსი ამისი. 

375. ქ. უკეთუ მამამ დააშაოს რამე, ის მისი დანაშაული ზის 
შვილს არ ეკითხება, და არც მამა განიკითხეის ჩვილის დანაზაუ- 

ლისათვის, რაზეთუ დანაზაული ერთს თავზედ იენების, რომელიც 

დააშაჟებს, იმას გარდავდების და არა სხვასა. 

376. ქ. ვინცავინ რომ დააშაოს, წესი არა არს, რომ მაშინეე 
გარდააჯდევინონ, ჭელები მოსჭრან ანუ ფევები, არამედ – ერთი. 

ლო მე ვიტყუი გარდავდევინებასა” მსგავსად" დანაშაულისა 

ისისა1შ. 

1 რადღან #8. 1 სჯულთა ,„L. 1 იკითხოს 0. "+ უყოს M#ც. ბ კანონი #. 
წ იასულჩა #6. ' სჯული „ზ. ) გარდავდევინებისა #I). 9 მსგავსად)+ და #19 ამისაისა 2.
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უკეთუ იყოს კაცის "ზკულელი ანუ ყაზახთა უფროსი, ანუ 

ცხადი ქურდი, ამათ ორივ მოეჭრას ანუ თვალი მოსთხარეთ, ანუ 

ჭელი და დევი მოსქერით, რომ სხვათა ნახონ და გაფრთხილდენ, 

რომე სხვანიც იმ ალაგს არავინ მივიდეს. 

ქ. ზალვით თეთრის მოჭრისათვის 

377. ქ. ვინცავინ შეფეს გარეთ თეთრი მოსქრან ან ფლური, 

ან დული, კარგის ვერცხლისა თუ ავისა, იმას ორივ ვილები მოსქ- 

რან. და რომელმან იცოდეს, ეს თეთრი მალვით მოჭრილია, და ის 

თეთრი წაიღოს და ასაქმოს, იმას ერთი ჭელი მოსჭრან. 

378. ქ. იმას ზიანი ქვიან რომ ერთმა კაცმა ერთს ქალაქში 

ზარაფხანაში ვერცხლი მოიტანოს და სხვა კაცი ზივიდეა, ის 

ვერცხლი იყიდოს და სხვაგან წაილოს. იმისი მენელი, რომელმაც 

კაცმა მოსამართლეს მიუთხრას, მსილება იგი კეთილად შეიწყნა- 

როს, და ვინც ქნა, ის როზე მოსამართლემ დიდაღ სტანგოს, დი- 

დად საქებელი ივენების. 

ქ. ჟოვლის კაცისა არა ჯერ არს საპყრობილის აშენება 

379. |115+) ქ. წესი ა?ას ბძანებს, ოC.მე ყოველი კაი (ცალკე 

საპყრობილეს თავისთვის ნუ გააკეთებენ, რომე მოეალე! და ანუ 

სხვა კაცი მასშიგან დაატყუეონ. 

ვინკაკვინ რომ დამნაშავე კაცი დაიჭიროს, ქუეყნის საპყ- 

რობილეში დააბან რასაც ხანს ის კაცი თავის სააკრობილეში 

დაბმული ჰყუანდეს, ანუ ჯუნდით, დიდი კაცი იყოს თუ ცოტა, მო- 
სამართლემ დაიჭიროს იმ? კაცის დამბმელი? კაცი და სამეფოს 
საპყრობილეში შეაყენოს!,-- რამდენიც ხანი მისმა დაბმულმა მის 

საპყრობილეში დაყოს, იმდენი ხანი მას დააყოფინოს საპყრობილეშია!. 

უკეთუ თავის საპყრობილეში რომ კაცი დააბ:, იმასთან სა- 

სამართლო საქმე ქონდეს, ვალისა თუ რასაც ფერისა, თავის სა- 

პყრობილეში დაბმისათვის სამართალი დაეკარგება. თუ იმისთანას 

საემის მოქზედსა მოსამართლემ ასრე არ უყოს, მოსამართლესა მას 

თავისი საქონელი მეთემ ყუელა წაართვას და იმას ექსორია უყოს. 

380. ჭ. ვინცავინ სამეფოს საპყრობილის უფროსი იყოს, და. 

ვინცავინ მაშიგ აყრობილნი ყუანდეს, დღა მისგან ქრთამი აიღოს, 

და ის კაცნი არ დააბან ჯაჭვითა ანუ ჭუნდითა და გაუშვან, ანუ 

! მევალე .V9. 7 დაბნული 28. 3 შეიყუანოს #. ბ საპყოობილოშია #.
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როჭელმან ბორკილი გააღონ ან ჯაჭვი გატეხონ, იმ საპყრობილეთ 

უთფღოსსა! თავი მოეჭრას ანუ ექსორია ექმნას. 

ღკეთუ იმ საპყროობილეთ უფროსის შეუტყობრათ და მის 

უნწაღულელად პყრობილნი კაცნი დაუბმელად, უჯუნდოდ და უჯა- 
ჭოდ დაეყენოს, ან პყრობილმან თავისი თავი მოიწამლოს ანუ მახ- 
ვილითა განიგუმიროს უფოოსის უნაღულელობითა, ის კაცი გა- 

აგდონ და უფროსად ნუღარ დააყენებენ. 
I115») 381. ქ. ვინცავინ საპკყრობილით გაიპაროს, ჯაჭეი და 

კუნდი გაჯეხოს და ან საპყრობილე გავურიტოს, ან უფროსი მო- 

ატყუოს და გაიბაროს, თუ დაიჭირონ ის კაცი, თავი მოსჭრან. თუ 

ეს საქმეები მესააყოობილეთ უფროსის უნაღულელობით მოვდეს, 

მცირედ რასმე სტანჯონ. 

ქ. კაცი სყიდულობდეს რასმე, მისის შეცილებისათვის 

382. ქ. უკეთუ იყიდოს ვინზე დუქანი ანუ ფარჩა, ანუ სხვა 
რაზე საქონელი, და მივიდეს სხვა კაცკი და შეეცილოს, მუშთარი 
შეექნას, ნამერნავი მისცეს, იმას გამოართოს და თვითან დაიჭი- 
როს, ანუ მკერვალმან არ თავისი მკუერვლობა გაუშვას და კიდევ 
სხვა საპელოც დაიჭიროს და ორსავ ჭბელოსნობდეს, ბრძანებითა 
მოურავისათა ამისთანას საქმის მოქმედს ძლიერად სცენ, გაკრიჭონ, 
ბაზარში შეარ,ხვინონ და ექსორია უყონ, 

383. ქ. მეთფეთათვის ესრეთ ჯერ არს, რათა მოსაელის დროს 
ერთი სარწმუნო კაცი დააყენოს პურისა, ქერისა და ამისთანას 
მოსავალზედა, მართებულათ ბაზარში თუ სოფელზი გაასყიდვინოს, 
და არა (ვირად, 

უკეთუ იმ ქალაგის კაცი წავიდეს ვინმე, რასა იმ ქალაქში 
ბურს გასასყიდლად ზიღვენ, იმან სყიდულობა დაუწყოს? და თა- 
გისთეის შენახვა, და ბაზარში გასასყიდლად აღარ ანებებდეს და 
ქუეყანას დაუზიანოს, ის კაცი დაიჭირონ, გაპარსონ, თუ რამ შე- 
ეკრიბოს, წაართოს და, უწინ როგორც სყიდულა, ისევ იყიდოს. 

334. ქ. რონელმანცა კაცმან სხვის ცხვარი ერთს ალაგს შე- 
ამწყუდიოს ანუ წამალი რამე ღყოს, დავოცოს, ანუ დამწუყუდე- 
ულნი! შიმჰილით ამოსწყდენ, ანუ სხვარიგად დაგოცონ, ვინც ეს 
ქნას, ერთიორად პატრონისათეის მიაცემინოს მოსამართლემან. 

(116»|) 385. ქ. უკეთუ ელქაყმა პარმა, ცხენმა ერთმანეთს 

შეთტიონ, ურქინონ დღა ებრძოლონ, ბირველად რომელმანც შე- 

1 უუროს 4. 1 განიგურიმოს ა. " დაუწყონ ჯ. ბ დამწუყუჯეული #V 

ცუუარმან 8.
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უტიოს, და მეორემან ის პირველი შემტეეებელი მოკლას, მისის 
პატრონისათვის ცუდად ჩაივლის. 

უკეთუ რომელიმე პირუტყვი მიუჯდეს და დაჭოცოს სხვა 

პირუტყუი!, რაც დავოცოს, მკუდრისათვის ცოცხალი მისცეს, ისიე 

დამგოტცელნი. თუ პირუტყუმა კაცი მოკლას, იგიცა მოიკლას. 

386 ქ. რომელიც პირუტყუი დადაღული არ იყოს და მალ- 
ვით სხვა დაღევდეს, სხვის მაგიერად ასაქმებდეს, მას ჭელი მოს- 

გრან. 

ქ. სჯული 

387. ქ. ვინცავინ მღდლის ცემა მოინდომოს, ანუ ებისკოპოზისა, 
ან სცეს და ან საცემრად მივიდეს, და არავინ მიუშვას, თორემ სცემდა, 

ის კაცი მეფისა მიერ ექსორია იქმნას და მისი საქონელი განუ- 

ყონ მათთან. 

ქ. უნებურად კაცის კულისათვის 

388. ქ. კაცის სიკუდილი მოსამართლემ კარგად უნდა გა- 

სინჯოს, ასე რომე, რომელმაც კაცი მოკლა, მისი სიკუდილი უნ- 

დოდა თუ არა, ანუ უკუდავად შემოკურა უნდოდა თუ არა. რო- 

მელსაც რომ კაცს კაცის სიკუდილი უნდა, იმას იარაღზე შეეტ- 

ყობა: თუ იარაღით შეკაზმულია, იმ კაცის სიკუდილი ნდომია. თუ 
იარაღით გამოჩნდეს, რომ კაცის სიკუდილი ნდომებია, ვითარცა 

ზემოთ სწერია (იხ. მუხ. 362, ესრეთ განიპატიჯოს. 
ხოლო უკეთუ უნებურად მოუჯდა, ფათარაკად, და სიკუდილი 

არ უნდოდა, ხუთს წელიწადს ექსორია უყონ. ხუთს წელიწადს 

უკან ისევ მოიყუანონ და თავის მამულზე დააყენონ. 

(11511 389. ქ. რომელმანც თავისი ნათესავი მოკლას, მეფისა 

მიერ მკულელი იგი ცეცხლსა მიეცეს. 

ქ. ცოლის დანიშვნისათვის 

390. ქ. დანიშუნა ესე არს, რომე ორი კაცი შეიყრებიან და 

ერთმანეთს პირობას მისცემენ და ქალს ითხოვენ, და ნიშანს მის- 

ცემენ. მერმე ამ ორს კაცში,ი რომელმაც აღარ მოინდომოს მი- 

ცემა ან გამორთმევა, რაც რომ ნიშანი მიეცეს, ორი ზომი გამო- 

ერთვას და მისცენ,– ასი ფლური რომ მიეცეს, ასი სხვა გამოართ- 
ვან და ორასი ფლური მისცენ. 

1 პირუტყუი|+ დავოცოს #. 2? თუ არა|--#.
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ქ. ლეონ! ბრძნისა და კონსტანტინეს ბძანება 

391. ქ. ერთმა კაცმა ცოლი დანიშნა?, და დედაკაცი თუ მო- 

პუდეს, რაც მისთვის ნიშანი მიეტანოს, ისევ უნდა გამოართოს, 
ღა თუ ის კაცი ბეოად შედგეს, თავისი ნიშანი ისევ მისცენ, ამის- 

თვის რომე კაოგს გზაზე წასულა. 

ქ. კოცნისათვის 

392. 1. უკეთუ კაცმა თავის დანიშნულს ცოლს აკოცოს და 

ორისაგან ერთი მოკუდა, რაც რომ ნიშანი მიუტანია ქალისათვისპ), 
მისი ნახევარი კოცნისათვის ქალს მიეცემა და ნახევარი იშავ კაცს 

მიეცეს! უკეთუ კოცნა არ მოგტა და ისე მოკუდა?, თავისი ნიშანი 
ისევ უნდა წაიღოს, 

ქ. რაწდენის საქმით გაყრა მოჯდება დანიშნულთა 

ვყვ. ქ, რომელიც რომ საცოლქრმოდ დაინიშნებიან, თუ 

ერთი მეორეზე ყმაწვილი იყოს, ის ნიშნობა მოიშლება, თავისი 

ნიშანი ისეე წაიღოს, ამისთვის რომე, სადამდი მოუცადოს ყმა- 

წვილსა? 

394, ქ. სხვისაგან თუ ორსული გამოდგეს, ის ნიშნობა მო- 

იშლება, 

|114L) 395, ქ. დანიშნული იგი ორისაგან ერთ-ქრთი სხვის 

სარწმუნოებისა იყოს, დანიშუნა მოიშალოს. 

396. ქ. უკეთუ იმ ალაგის ბატონმა, უფროსმა კაცმა, ძალად 

ქალი მისცეს ვისმე, იმ კაცს არ უნდოდეს დანიშუნა, როდისაც 

დროს იპოვნის, მათი ძალად დანიშუნა მოიშლების. 

ქ. ლეონ! ბრძნისა მიერ თქმული 

397, ქ. დანიშუნა მაშინ მოიშლება, რომე ორისაგან ერთი 

ეზმაკეულ იქმნას. თუ დანიშუნას უწინ შეემთხეევა ეს განსაცდელი, 
ნიზნობა მოიშლება. 

ხოლო უკეთუ დანიშუნას უკან ეშმაკეულ იქმნას, საზს წელი- 
წადს კაცმან ქალს მოუცადოს და ხუთს წელიწადს ქალმან კაცს 
მოუცადოს,-– თუ მორჩნენ დანიშუნა მოჯდეს, თუ - არადა ვერ 

მორჩენ, იგინი გაიყარნენ და სხვა დაინიშნონ. 

1 ლევან გI). 7? დაინიშნა #. მ ქალისათვი #, ქალსა 0. "+ მოეცეს +. 

" და ისე მოკუდ:| +.
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ქ. დიდის ათანასეს ალექსანდრიელისა 

398. ქ. უკეთუ მართლა იცოდეს ვინმე, რომე სამღდელონი 

კაცნი ბოზობდენ ანუ სხვას ცოდვას იქმოდენ, მათს საწირავს ნუ 
დაიჭერენ და ნურც უზრასავენ, თუ (ოდვილია და მისგან წირვა 

არა ჯერ არსო,-–-ამას ნუ იტყუიან, ამისთვის, რომელიც იმას სა- 
წირავს მისცემენ, იმ მღდელს არ მისცემენ, არამედ ღ“თსა დას- 

ტურად: ის ხუცესი ცოდვილია, მაგრამე მისი წირვა--შენთვის, და 
შენი საწირავი შენთვის აღიწევს! წინაშე ღ”თისა. 

და იმ ზ?ღდელს თავისი შწეცოდებისა და უღირსების პასუხი 

მიეცე?ის მართლმსაჯულის ღ“თისაგან. შენ მიეც და არ დაგეკარ- 

გება, მის საქმეს ნუ განიკითხავ. 

(117V) მ. ლეონ? ბრძნისა ლა კოსტანტინეს მიერ, ცოლ- ქმარი 

რომ მონა იქნნას? 

399. ქ. უკეთუ ქალი მონა იქმნას და კაცი კარგია, ესენი 
ცოლქრმობიდამ გაიყრებიან, და სანამდი ეს მონა დედაკაცი ცოც- 
ხალიაბ, ისევ ქმარმა უნდა შეინახოს სახრდოთი და საცმელითა. 

400. ქ. უკეთუ მღდელთმთავარმა ანუ სამღდელომა კაცმა 

კაცს სცეს, სჯულიანსა ანუ უსჯულოსა კაცსა, მღდელობისაგან 
დავყენოს. 

401. ქ. ვინცავინ ეკლესიასა შინა მაღლა გალობა თქუას, 

იგი თავის ბუნებას აღსძრავს,–კლესიიდამ გააგდონ, ამისთვის 

რომე ღ“თსა სიმდაბლით ლოცვა უყვარს, და. არა ყუთრილითა. 

402, ქ. ამისი წესი არა არის, რომე მკუდარი ეკლესიასა შინა 
დაიმარხოს, რამეთუ ესე საქმე დაეყენა წმინდისა და სანატრელისა 

კიტრუს ებისკოპოზისა მიერ მეცხრეს თავის კანონსა შინა. 

ქ. ლეონ" ბრძნისა და კოსტანტინეს მიერ თქმული 

ფიცისათვის 

403. ქ. ფიცის ძალი ბძანება არს მოსამართლისა:. ვინცავინ 

მოჩივარი იქნება, თუ ფიცს დასჯერდენ, სხვა სამართალი აღარა 

ექნებათ რა, უნდა დაიფიცონ და დასჯერდენ. 

404. ქ. უკეთუ ვისმე სასამართლო ქონდეს, ან მოსამართლემ 

და ან თვითან ფიცი დაადვას!, როდისაც დაიფიცავს, ის სამარ- 
თალი გარჯილი იქნება. მაგრამე მეასდაოთხე ბძანება ლეონ? ბრინისა 

" იღვწევეს ს. 2 ლევან +ც. 3 იქმან გ, %? ცოცბხალა XI, "ბ დაიდეას 4.
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ბიანებს, რომე ხანი უნდა დააცალოს, რომე მოსამართლემ და- 
მფიცებელს! ტყუილად აო დაიფიცოს. 

405. ქ. ყრმათა ფიცი არ ეგების და არცა ჯერ არს.. 

ქ. ლეონ“ და კოსტანტინე მეფეთა მიერ თქმული ფიცისათვის 

406. ქ. უკეთუ ვინმე დაიფიცოს ტყუილად და მასუკან შე- 
აჩნდეს, რომ ტყუილად დაეფი|11ა+Iცოს, ენა მოსჭრან. და რო- 

მელმან ტყუილად უმოწმა, მასცა :ენა მოსჭრან. სხვა სჯულის კა- 

ნონი ბ”ანებს ბელის მოჭრასა, ამისთვის რომე “ტყუილად სახარე- 
ბას ველი რატომ მოკიდა. 

407. ქ. ღ“თისა უშიშართა და აეთა კაცთა ფიცი წყალზედან 
სწეიან. 

408. ქ. ვინცავინ ტყუილად სახელი ღ“თისა დაიფიცოს, კაცი 
იგი ამას ·ჭნუ გონებს, თუ ღ“თნ ის ტყუილი ფიცი დაივიწყოს. 

409. ქ. უკეთუ სიმართლეცა გქონდეს, ფიცს მაშინც გა- 
ნეზორე. 

410. ქ. ვინცავინ ტყუილად დაიფიცავს, იგი ღ“თსა უარყოფს. 

ქ. კოსტანტინესი და ლეონ? ბრძნის მკუიდრობისათვის 

411. ქ. ერთს კაცს რომ შვილი ყუანდეს და უმამოდ წავი- 

დეს, ცოლი შეირთოს, თავისის მამისაგან იმას სამკუიდრებელი არა 

მიეცემა რა. უკეთუ ის კაცი მოკუდა და შვილები დარჩა, იმათ 

პაპისაგან ზიეცემის სამკუიდრებელი. | 

ქ. პირუტყუთ სიკუდილისათვის 

412. ქ. უკეთუ ვინმე ტყეში ხესა სჭრიდეს და ხე ჩამოვარ- 
დეს და ჯარი მოკლას ანუ ვირი, ანუ სხვა რამე პირუტყუი, სუ- 

ლისათვის სული მიეცეს. 

413”. ქ. უკეთუ ხეს ვინმე სჭტრიდეს და ცული ჩამოუარდეს, 

არ იცოდეს და დაბლა პირუტყუი მოკლას, მის მაგიერად სხვა 
უნდა მისცეს. 

414“, ქ. უკეთუ ჟამსა ნაყოფისასა ვენაჭზი თუ ყანაში მახე 
აუდგას პაქერონმა და ჩავარდეს ძაღლი ან ღორი, ანუ სხვა რამ 

პირუტყუი, პატრონისათვის ჩაივლის, დ ააა 

415. ქ. უკეთუ ვენაჭის კრეფაში ან მკის დროს, ანუ უმისოდ, 
კაცსა ვისმე რჩომა შეუიდეს ან წურვაშია, იმ მწყემსსა“ ოცდა- 
ათი! ჯოხი ეკრას და წანავედიც ზღოს. 

–_–_ 

  

1 დაქუიცებელს1+ რო1 ქ. ? ლევან 2. " მწყემს #.“5 ოცდაათი 4, 

«ეს მუხლები ც.-ში ერთიმეორის ადგილზეა.
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(118VI) 416. ქ. უკეთუ ვენაჯში ანუ ყანაში, ანუ სხვის ალაგში 

ხე იდგეს რამე, რომ მისი ჩრდილი სხვის ვენაჭსა და ყანას ავ- 
ნებდეს, იმ ხეს შტოები მოეჭრას. 

ქ. რუს გაღებისათგის 

417.: ქ. ვინცავინ სხვის მიწაში რუ გაიღოს და წყალი გა- 

იყუანოს, იმ მიწის პატრონის დასტური უნდა ქონდეს და ისე გა- 

იღოს რუ1. სამს წელიწადს იმ რუს გაღებისათვის უნდა ქირა მის- 

ცეს რუს გამღებმა მიწის პატრონსა. 
სამს წლამდინ თუ ისეე გამოართვა, კარგია, და თუ არადა 

სამმა წელიწადმა გაიარა, მიწის პატრონი რუს ვეღარ მოშლის. 

418, ქ. უკეთუ ვინმე სხვის მიწის სიახლოის ალაგისათვის 

ქირა მისცეს და რუ გაიღონ, რადგან? ქირას მისცემს, მისი მა- 

სალა–-კირი, ქუა, ქუიშა--იმ მიწამი უნდა დაყაროს რუს გასაკე- 

თებლად, ვერ დაუშლის მიწის პატრონი. 

1 რუ) თუ #. 2? რადღან #98.





სამართალი სომხუნი 

(ქართული ვერსია)





სამარწალიჩ სომხური ·: 
შესავალი 

(119%1X ქ, უსე წიგნი არს დიდის სომხეთისა სამართლის წიგნთა სედან 

გადმოთარგმანებული და ეწოდების სახელად წიგნი1 სამართლისა. 

თუ იკითხავთ და შეტჟობა გინდათ, თუ რომლის წიგნისაგან შეგვიკრე- 

ბია, მოგახსენებთ, ანუ რომლის გვართ შევკრიბეთ: პირველ რიგი ღ“თის» რომ 

მისცა ღ“თნ მოსეს პირველქმნილისა და მეორის რიგისაგან, „და სხვათა თავთა- 

გან, და წმინდის სახარებისაგან, და ჟოველთ წმინდათ წერილთაგან, ძველთა და 

ახალთაგან, რამეთუ ჩვენ ასრე შ ევიძელით და დავწერეთ. 

არათუ ჩვენ ამას მოგაგსენებთ, თუ ნურვინ ნურას შემატებთო, აწე? 

გეხვეწებით თქუენ, ჟოველთა ღირსთა და? მც დნე ა ფილას ფ სთა, რომე, 

თუ რამ ამაში ნაკლები იპოვნოთ, შეუმატეთ და გაასრულეთ. 

ქრისტ იანო ბრძენნობ, მქადაგენო,„ მარტო ჩვეს თავს არ ვხჩე- 

მებთ, ჩვენ ამის მეტი ვერ შევიძელითხ. "და ამასცა მოგახსენებთ? , რომ როგნი 

  

გვარნი ჩვენ დაგუძრახეენ, რომე არა აქუთ სამართალიო და წიგნი სამართ- 

ლისაო, და მრავალნი იტყვიან; ჩვენ გვაქუსო, და იმათ არა აქუთო. ამას 

და არცა ახალი, და იტყუიან უცოდინარობით, და გუშრახვენ ცუდად” 

(სჩრჩელ-რფომაული სიმართლის ქართული პერსია) 

| L1 20ჯ) ქ. რიგი კარგი და ჭეშმარიტი უფალმან ღ“თნ პირველითგანვე 

მისცა კაცსა, როგორც რომ წიგნმა პირველ დაბადებისამან გვაჩვენა ჩეენ რიგი, 

და დასწერა მოსემ. «და მისცაო ღ“თნო რიგი“ ადამს იმ ხისა, რომ იჟო სა- 

მოთხეში, მის ხილისა არაჭამა» "XX, და არ შეინახა რიგი. მისგან ვისწავლეთ 

რიგიდამ გამსულელის გაწუერომა, მას უბრძანა ღ“ თნ, ადამს: «მაგიერად რომ 

სჭამე ხისა, რომლისა დაგარიგე უჭმელობა, წუეულმცაა ქუეჟანაზე ნაქმარი 

შენი. მიწა იჟავ და მიწადამც იქცევი, "#%%. და ასრე რიგიდაშ გასულს გა- 

ურისხდა და გააგდო სამოთხისაგან, სარეკლითა და შეჭირვებით ჟო ქუეჟანასა, 

რომელი დაიბადა ადამისაგან სეითზ, სეითისაგან--ენოს ნოემდი, ნოემისა- 

განზ--სემ, რიგით –– აბრაამამდინ; აბრამისაგან; დაიბადა ისაკ ხარებითა ღ”თისათა, 

ისაკისაგან –- იაკობ, იაკობისაგან ათორმეტნი -- მამადმთავარნი1მ, ამათა ქნეს ღ“თის 

1 სახელად წიგნი| სახელი #. მ? აწე|––#ტ. 2 და)-–#, ბ ბრძენო #. " შეივი- 

ძელით #. მოგახსენებთ #. 1 რიგი)– ტე ზ სეით|)+- და #. " ნოემისგან /„#. 

10 თორმეტი 
ს ხელნაწერის 119--ხე ტექსტი არ არის. 
X# აქამდე შესავალი ვახტანგის საკოდიფიკაციო კომისიას ეკუთენის. 

XX# შესაქმეთა, 3,,. +·"” იქვე, 3,1ე,%- 

15. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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რიგი, მოსაწონი ჟოველთაგან, და! დააპატრონეს მამათ · თვისნი? შვილნი საპატ- 

რონოსა და ქონებასა მათსა, როგორც დალოცა ნოემ ძენი მისნი? და მისცა 

დაპატრონება, ღა აბრამ დააპატრონა ბრძანებითა ღ“თისათა, ქონება და სა- 

პატრონო თვისი მისცა ისაკს, და მუახლეთაგან ნაშობი ისმაილ ლღ” თის საქმით. “ 
გააგდო და გააშორა დაპატრონებასა და საპატრონოსაბ, „და როგორც ისაკ და- 

პატრონდა, ისრე მან იაკობ დააპატრონა, და იაკობ სიკუდილის დღეს ეგვიბტეს, 

სიკვიმს, დააპატრონა და შვილი მისი, და რომ თქუა ესეზ, ჭლშითა და ძშვილდ- 

ისრით დაშიქონებიაო: 

და ამათგან დარჩაზ რიგი დაპატრონებისა თავ-თავის საქონელზედა? 

(1201 მათთა შვილთა, ღა ესე კაისა და შვენიერის საქმისა და რიგისაგანზ 

აიღეს უღველთა გვართა რიგი დაპატრონების ქონებისა მათისა მათთა შვილთა. 

მაგრამ, თუ არა უჟუანდესთ ვისაც შვილი, დაპატრონდენ, ვინც უნდოდესთ, 

გვართა და ნათესავთაგან?” თუ სხვას რიგს სხვასა და სხვას აურევდენ, 

და ამ რიგზე და აჭის ჩვეულობაზე სწორედ მიდიოდნენ, მანამდი უფალ- 

შან ჩეენმან იესო ქრისტემ აიღო ვორეცი მამისა ბძანეიბით წმინდის ქა ი- ვე ე ტემ აიღო გორც ე დ ლწულ 
საგან, მამის ნებითა შეიქნა კაცი დაჭსნისა დაკარგულთათვის შვილთა კაცთა- 

თვის და სახარების ქადაგებითა მისცა რიგი შვენიერი, კპი და უკუდავი მონას- 

ტერსა თვისსა, და წმინდით ეკლესიითა მისით აღადგინა ჭელმწიფე მართლად 

თაუუანისმცემელი, ტახტი თვითან დააპჟრობინა და მისცა გულისუური და 

რგული ჭეშმარიტი, რომ დამორჩილდენ ჟოველნი, უო გვარნი წესსა რიგი- 

სასა ქრისტესსა. და იმით დაამტკიცეს ჭელმწიფობა მათი. 

და აბა, ცფოველთა გვართა, რომელთაცა19 ინდომეს რიგით გარიგება და 

მოსესგან აიღეს რიგი, და ეს საქმე დადვეს სხვადასხვა ქალაქთა და დროთა, 

მათში რომ გამოჩნდა ფილასოფოსსი, დაემსგავსნენ ისრაელთა!!, რომელნი 

გააპრიგებდენ რიგითა ღ“ თისათა. და ამათგან წინათ არვის ქონდათ წიგნი და 

სიტეუა მოსეს "წინათ. და მოსე მათგან უწინ იტო, რიგით რომ მისცა მას 

ღ“თხ, ეოველთა ბრძენთა და ფილასოფოსთა ელინელთა და ათინელთა, ჭრომა- 

ელთა!? და ეგვიპტელთა. და (121LI მიეცა მატივი და რიგი ღ“ თისა პელთა 

მოსესა ისრაელთა, რომ რიგით გარიგდენ. 

და სხვათა გვართა კაი შეშურდებოდათ – საქალაქოს რიგის კარგად გა” 

რიგება-– მანაშდის!? მოსულა იქნებოდა უფლისა წვენისა იესო ქრისტესი1!, რომე 

ურგებელ ქპნა15 და დააძველა რიგი მოსესი მისის წმინდის სახარებითა და და- 

უძახა15 ისრაელთა?” სახარებითა რიგი თავისი, რომელთა იწამეს, 

ნეტარ არიან დიდებულნი! პელმწიფენი, და19 დაამტკიცა დიდმან კელ” 

მწიფემ კოსტანტინემ?მ, და მოგუცა რიგი უსე. 

·" და|-- ს. 2 თვისნი1--#. 1 ძენი მისნი) შვილები თვისი XV. · და საპატ- 
რონოსა|–-#. ? ესე|––#.." დაირჩია M. ? საქონლისა ჯ. ზ საქმისV და რიგისა- 

2ან|) საქმისაგან #, ? გვართა და ნათესავთაგან) და გეარნი #. ბ რომელიც #. 
"' ისრაილთა ს." ჰოომაელთა) რომელთა /„, 3 მარამდის #, ტუ იესო ქრის- 
ტტესი) – #, !' იქმნა #. ''სდათძახა) უწოდა 8. 11 ისოაილთა „. '' დიდებულნი| 

და დიდებულ 2. 1 და|--#. 1? კოსტანტილემ #. :



ქ. თავი პირველი, ერთი 

1. ქ. რიგი და სამართალი დისა. 

ვინგინდავინ მიიცვალოს და არ დასწეროს ანდერ«ი, და დარ- 
ჩეს შვილი, ძე და ასული, რაერთად იყუნენ და-ძმანი, სწორად ეპა- 

ტრონებოდენ ქონებასა მამისა მისისასა, და ასულსა მისცეს თავ- 

თავისი წილი. 

და თუ დასწეროს მამამან ანდერძი და ყოს უფროსად, რო- 
მელიც ნწებევდეს, და დააპატრონოს!) მამულსა და ქონებასა მისსა–- 

და ვაჟთა მისცენ ქონებისაგან ორი წილი, და ქალს ეოთი წილი. 
და თუ უნდოდეს ნამეტნავის მიცემა შვილისა რომლისაცა, შეულია 

მიცემა. და რომელსაცა არა ყუანდეს ვაჟი და დარჩეს ქალი, და- 

პატრონდეს ქონებასა მამისასა. 

და ვინგინდავინ მიიცვალოს უშვილოდ, არც დარჩეს ქალი 

და აღც ვაჟი, სიკუდილის დღეს ვინც დააპატრონოს ანდერიით, 

მართებულად შეუილია. |151XI ვინც ანაზდეულ სიკუდილით მიი- 

ცვალოს უანდერთოთ, რომ არ დარჩეს შვილი, ქონებასა მისსა ეპატ- 

რონოს მამა. თუ არა ყუანდეს მამა ცოცხალი, ეპატრონოს ძმა და 

და, ორნივ. თუ დედა ცოცხალი ყუანდეს, მასაც შვილთან სწორედ 

ქონდეს პატრონობა. 

ქ. თავი ორი 

2. ქ. გინ მიიცვალოს ანაზდეულად უანდერძოდ, კაცი უდედ- 

მამო, დღა არც დარჩეს “ მვილი, და ყუა'დეს მამის ძმები, ისინი და- 
პატრონდენ. თუ არა ყუანდეს მამის თმები, დაპატრონდეს დის- 
წულები, ვაჟნი, და თუ არც ის ყუანდეს, დაპატრონდეს მამის; დის 

შვილი ვაჟი? და თუ არ იყოს ეაჟი, ქალი დაპატრონდეს), 

ქ. თავი სამი 

8. ქ. კითხონ ოიგსა, თუ ყმაწვილობიდან რა ხნისას მართებს 

ანდერძის თქმა და უთქმელობა, რამდენის წლისა იყოს, რომ და- 
ეწერინებოდეს ანდერძი? 

ქალი თორმეტ წლამდინ ებისკოპოზთა ველთა არის, არ მარ- 
თებს ანდერძის თქმა. რა თორმეტის წლისა უფრო შეიქნების, გა- 

  

' დაპატრონოს 2, 1 და თუ არე ის ''ყუს5დე", დაჰატრონდეს მამის დი"- 

“შვილი ვაჟი|–-#. 95 დააპატრონდეს #.
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მოვა ებისკოპოზის ველქვედამე და მასუკან მართებს და შეუძლია» 

ანდეოძის თქმა და დიათიკი!, 

ვად თოთხმეტ წლამდინ უფროსის ბძანებასა ქექშე|ა|I- 

მაგრამ რომელი რომ დააყენოს გელმწიფემ თავის ობოლთა 

და? საქონელთა 'გამძღოლად, რომელნი მოქადაგენი, ეფისკოპბოზნი. 
და სხვანი ვინგინდავინ ერისკაცნი, ბძანებითა გელმწიფისათა, რა 

შეიქნების კაცი თხუთხმეტის წლისა, გამოვა მათთა |195ჯ) ჭელ– 

ქუეიდამ და კაცობაში შევა, მასუკან მართებს და შეუძლია ანდერ– 

ლის თქმა. 

ქ. თავი ოთხი 

4. ქ. წინა პირველს რიგში და სამართლის კანონში დავწე- 

რეთ სწორედ დაპატრონება ქალ-ვაჟისა რომლისამე (იხ. მუხლ. 11. 

მიიცვალოს როს მამა ვისიც უანდერძოთ, არც დარჩეს ქალი და 

არც ვაჟი, შორეული ნათესავნი და ნათესავთა შვილნი ვერ ეპატ- 

ღონნენ; მამის ძმა და ძმა და შვილნი მათნი ეპატრონონ, დედანი. 

და ცოლნი მათნი--ამას ბრძანებს რიგი: სძებნონ წმინდით თეს- 

ლით ნაყოფი, და რომელიც უფრო ახლო ეყოდეს, ის დაააატრო- 

ნოს ველმწიფემ და ნუღარას დაუწყებს თაესა ბრალობასა. 

' თუ არ ყუანდეს და ამოვარდნოდეს ნათესავი, ახლო) მეყუისთ 

შამისა, წადგეს ახლო ნათესავი დედისა მისისა. და ვინგინდავინ. 

მიიცვალოს და ყუანდეს მამა (ჯოცხალი, არა მართებს ანდერძისა. 

თქმა, თუ შვილიც რომ დარჩეს, ამიტომ რომ, რა მამა ცოცხალი, 

ყუანდეს, მისი შვილიც მის პჯელქვეითი! არის, და ანუ შვილმან. 

რაც მოიგოს, საქონელი თუ სახლი და ან საჭელო, რადგან მამა, 

ცოცხალი ყავს, ვისთვიც მამას უნდა, დარჩეს მას“ 

ქ. თავი წუთი 

5. ქ. ვინ მიიცვალოს სიძე ვისიც, ღა თუ მიცვალებულის ცო– 

ლის მამამ მოინდომოს ქალისა და ქალის შვილების შენახვა, უნდა: 

მისცკეს თავდები შეთესა და (155V) აიღოს ბძანებითა შენახვის» 

პატრონობა-–- და მიებაროს. და თუ იმავ მიცვალებულმა ანდერძით- 

თავისი ობლები ვისაც სახელდობივ მიაბაროს, იმას მართებს მოვლა. 
და არ ეთხოება მას კაცს, ანდერძით ვისთვის შამას ობოლთასა მი- 

უბარებია, თავდები. 

1 ტიათიკი #. 7 და) #. მ ახო #, "ბ ველჭქუეითაი #,
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და თუ არა ქნას ანდერძი, და დარჩეს შვილი და იყოს იგი. 
წლისა ' ოცდახუთისა, მას მართებს გაძლოლა და პატრონობა. და 
თუ ყმაწვილი იყოს და იმ ხნისა არ იყოს, რა რიგადაც ამას ზე-' 

მოთ სწერია (იხ. მუხლ. 3), რომ ვერ ქნას ანდერ”თი მან კაცმან და 

ყუანდეს ძმა, რიგი სამართლისა უბრძანებს გაძლოლასა ობოლთასა, 

როგორც მართებულია; თუ არა ყუანდეს იმა და ძმისწული, ასეთი 

რომე გაძღოლა არ შეეძლოს, მამის ძმამ და .მამის ძმის შვილმან 

უპატრონოს ობოლთა, ! | 

კიდევ იმავ მიცვალებულს "არა ყუანდეს ძმა და ძმისწული), 

არც შვილი კაცობაში შესული და არც დაეწეროს ანდერძი, და 

იკისროს მან კაცის ცოლმან თავის თავის გაძღოლა და ობოლთა, 

პატრონობა, მართებს მას” დედაკაცსა მისულა მოსამართლესთან 

წინაშე მოჭსენებად პირობისა, რომ აღარ შეირთოს ქმარი, სანამ- 

დინ გაზდიდეს ობოლთა, 

- თუ ვერ იკისროს, ამგვარად ბრძანებს რიგი სამართლისა; 

ვინგინდავინ იყოს ქალაქთა ზედან“ უფროსად დადგინებული, მან 

დააყენოს თავს გასასინჯავად, ნახვად ობოლთა, და მისცენ ფასი, 

რაც ერგებოდეს. რომელმან იკისროს, მას ერთსა კაცსა, სამართა- 

ლია, გამოართვან თავდები და შეუნახვინონ?“ მამული და საქო: 

ნელი შეუშლელად მათ ობოლთა და იგინიც |1253+| დააზდევინონ., 

და თუ ქნას კაცმან მან +»ნდერძი და სახელდობით ვისაც.მი- 

აბაროს შვილი და ქონება მისი, მას თავდები არ ეთხოების, რად- 

გან მიცვალებულს თავის ნებამყოფლობით მიუბალებია. 

ქ. თავი ექუსი 

| 6. ქ. უმორჩილობა? შვილთა. ვისაც ყუანდეს შეილები და 

შევიდნენ კაცობაში, და არ მოოჩილობდენ მამასა, და მოინდომოს 

გაყენება მამამან მის ქონებისაგან, მას ჭელი შესწეეს და შეძლება. 

აქუს ქონებასა მისაზე: იგი უნდა მისცეს მას, . უარმიოს შვილსა, 

ცხრა წილიდამ ერთი წილი. იგი მართებს ასრე: სულადთა! ოთხი 

წილიდამ ერთი წილი ცხრად გაყონ, მეცხრე წილი მისცენ მას 

შვილსა, მამის უოჩსა, გაჟი იყოს თუ ქალი. 

ვინ გაიმოროს!ურჩი შეილი თავისგან და იგი მიიცვალოს, და 
ანდერძით ვინგინდავინ დააპატრონოს ქონებასა მისსა, ნუვინ 
სთრახავთ მას კაცსა –- ამისთანანი არიან, რომ აღარ ღირსან, მა- 

  

_ 1 ძისწული 2», 2? შიანაზვინონ X. " მორჩილობა ს. " სულადთა| + და სარ- 
ჩოთაგან ასრე მისცენ: გაყონ ოთხ წილად #8. 

“-
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მასა და მამის ქონებასაც გარდააგებენ; ამისთანას შვილის მიუცემ- 

ლობა დაპატრონებისა! შეუძლია მამასა--ვინცა მისცეს შვილსა, 

იმრიგისა, იქნების იგი კაცი საძრახავი ნათესავთაგან. 

ქ. თავი შვიდი 

7. ქ. თუ ვან ქნას ანდერძი და არ ინდომონ გათავება მისი 
ვინცა, ნუ ჭელპყოფენ და არცავის ძალუც ანდერძისა მის გატეხა. 

(123VI ქ. თავი რვა 

8. ქ. ვის ებბროს მონასტრის საქონელი და იყოს მისის შე- 

სავლის“ სახლთხუცესი, რომ პყრობდეს ჭელი მისი წინგამძღოლი 
იგი, იმან მოინდომოს გასასკიდლად და დასახარჯავად რაგინდა- 

რა, ან ყაბატონოდ მიცემა, ან ვალად, ან ვალში მისაცემად, არ 

შეუძლია, თუ არ ნება-ბრძანებით მოსამართლისათა; მოაგსენონ 
უფროსთა და მოსამართლეს და ბრძანებითა მათითა გაყიდონ ზო- · 
ზმიერად, არა თუმცა ნამეტნავად. 

ქ. თავი ცხრა 

9. ქ. ვინგინდავინ გაგზავნოს ნიშანი და ნიშნობა გარდივა- 
დონ, ვისაც დაუნიშნონ, თუ შვილი იყოს, და თუ ვაჟისა და ქა- 

ლისა შვილი იყოს, პაპასა და მამას შეუძლია მათ სიცოცხლეში 
გამოოთშევა ნიშნისა. 

და თუ ვაჟს მამა ცოცხალი არ ყუანდეს, არ გამოერთმეოდეს 

ამიტომ რომ იმ მიცვალებულის ვაეის წილი ის ყოფილა, 

ქ. თავი ათი 

10. ქ. ისივ ნიშნობის საიდუზლო, კიდევ ვინგინდავინ ნიზანი 

გაგზავნოს და დაწეროს წიგნათ დამტკიცებითა, დრო გავიდეს და 

არ მოგდეს, ?ისი არ არის მართებული, რომე სხვათა სიტკუით 
გამოართვას. 

და თუ მამაზ ვაჟისამან სიკუდილის დდეს უანდერძოს. ვაჟსა 
თუ ქალსა გამორთმევა? შის ნიშნისა, –(194L) და თუ ან ვაჟსა და ან 
ქალს გამოერთვას ნიძანი. 

ქ. თავი თერთმეტი 

11. ქ. თუ ვინმე თავის ქონებისა, რისაც მქონე იყოს, დაწე- 

როს დიათიკი, ვისაც მისცეს სამკუიდროდ, ბრძანებს რიგი სა- 

' დაპატრონებისა) და უპატრონება ჯ, ? მისის შესავლის) და შესავლის 

მისის წინაზამძღოლი ჩ. ? გამორთმევა) #ამოერთვას ს.
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მართლისა: ცხრამდინ გაუშვან; ოთხიდამ––ერთი კიდევ, ვისთვინაც 
დიათიკი უქნია, სამი,––ვისაც მართებდეს ქონებისა მისისა დაპატ- 
რონება, 

ქ. თავი თორმეტი 

12, ქ. ვინ შეირთოს ცოლი ორი მზითვით მისული, წინამ მიიტა- 
ნოს მზითევი და უკანამ არა, დარჩეს ·შვილი ორისაგანეე, თუ ინ- 

დომოს მამამ ორისა ცოლის ნაყოფი, სწორედ მისცეს პატრონობა, ვე- 
ლი შესწევს მიცემად–--ვითამ უცხოსათვის მიუცია. არ უნდა თქუას 
წინას ცოლის შვილმან, თუ ზითევი დედის ჩემისა არისო. 

და თუ მამა მათი მიიცვალოს და სიცოცხლეში ასრე არ გა- 
ურიგოს, და ან ანდერძი არა ქნას, რომლისაც შვილის დედის მო- 
ტანილი იყოს, იმის შვილს დარჩეს ზითევი თავის დედისა. 

“ ქ. თავი ცამეტი 

13' ქ. ვისაც კაცს ყუანდეს ქალი და არა ვაჟი, და რომ ყო- 
ლოდეს ვაჟნი და დაჭო(ცოდეს, და ქალნი დათხოვილნი ყუანდეს 

და შვილის პატრონნი შექნილიყუნენ, და თეითან ქალნი მის კა- 

ცისა მიცვალებულიყუნენ, ქალთან შეილი დარჩომოდეს, ქნას დი- 

ათიკი და დააპატრონოს ქალის შვილი ქონებასა მისსა–– შეუძლია 
მართებულად, როგორც უნდა. 

და თუ ყუანდეს ან ძმა და ძმისწული, ვერ ეც(124V)ილონ, 

რადგან დიათიკით მიუცია. 

' და თუ მიიცვალოს ·უანდერძოთ, დაპატრონდეს! ძმა მამისა 
და მამის ძმიშვილი?. თუ მამის მისის ნათესავნი მიცულილიყუნენ, 

ისევ ის მალიშვილნი დ დაპატრონდენ. თუ იგინიცა არ იყუნენ, დის- 

წულები დაპატრონდენ. 
და თუ მიცვალებულსა ყუელას ნათესავიდამ! ცოცხალი იყუ- 

ნენ, სიკუდილის დღეს უკან წადგნენ, ყუელამ მოინდომოს დაპატ· 
ონება. 

მაგრამ სანამდინ არიან კაცნი ცოცხალნი, დედაკაცისაგან არ 

არის მართებული დაპატრონებისა. და თუ აო იყუნენ კაცნი, მარ- 
თებთ დაპატრონება ქალთა. 

ქ. თავია თოთხმეტი 

14, ქ. კაცსა, ვისაც თუ უნდოდეს სახლთა სყიდეა, ანუ ყმათა, 

ანუ სხვათა, რათა რომ გამსყიდველი ყიდდეს, და აიღონ საყოფნი? 
მათნი, ი, ბე არ მისცენ, და ფასი რომ მოაწონონ ერთმანეთსა, და 

+ დაპატრონდეს) + ძპა და დისწული და თუ არ ყუანდეს, დაბპბატრონდეს 
8. ? ნათესავიდმან #. 3 ნაყოფნი #8.
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ეერ მისცენ ფასი და საქმით გარდასწყეიტონ, ბ”ანებს რიგი სა- 

მართლისა: არ შეუძლიან გასყიდვა სხვაზედ, სანამდის არ მივი- 

დეს მასთან, რომელსაც უწინ აძლევდა, და მისგან დასტური და 

წიგნი სახელდობით არ აიღოს; და თუ აიღოს წიგნი დასტურისა, 
მასუკან შეუძლია მისყიდვა, ვიზედაც უნდა. 

' ქ· თავი თხუთმეტი 

15. ქ. თუ ვინც უყოს აზატი შვილსა მისსა და ანუ შეილი- 
შვილსა მისსა, მართებს დაწერა წიგნისა აზატობისა მათთვის. აზა- 

ტობისა წიგნი მოსამა| 155+)რთლეთა? მოუწონონ მათ, რომ მორ- 

ჩილობა გასინჯონ. და ამისთვის უყონ აზატი მათ, იმ მორჩილო- 

ბით თავისითა ტანშემძლებელ წინა მოსამართლეთასა,-–მართებთ 
მიცემა, და შეიქნენ შვილნი მისნი აზატნი. მასუკან აღარ შეუძლიათ 
დაპატრონება და მამისა მიახლოება. და იყოს ყოვლის მისის 

დაპატოონებისაგან შორს სიცოცხლეში თუ სიკუდილში. 

რადგან უყო აზატი მოსამართლეთა წინაშე, აზატობას უკან 
აღარ შეუძლია ანდერძის დაწერა მამას სხვათათვის – სიკუდილს 
უკან დაპატრონდენ შვილნი მისნი, თუ ვაჟნი თუ ქალნი, და რად- 

გან აზატნი იქნენ ამისა სიცოცხლეში, მამის მოჩილობისაგან? გა- 
ნსული იქმნენ. : 

ქ. თავი თექუსმეტი . _ 
16. ქ. ვინ ქნას ანდერძი, თუ ავადმყოფმან, თუ კარგადმყო- 

ფმან, ღა ინდომოს აზატი ყმისა თვისისა, თუ ერთია და ან ორი, 

შეულია აზატი ყმისა თვისისა. და თუ "სამია, ორი გაუშვან; და. 

თუ შვიდია და თხუთმეტი, მართებს ნახევრისა გაშვება: თხუთხ- 

მეტიდამ ოცდაათამდინ მესამედი გაუშვან; და ოცდაათიდამ ასამ- 

დინ მეოთხედი შეუძლია, რომ გაუშვან. ' · 

თუ ამისგან უფრო აზატი ქნას, რაც ამ წიგნში სწერია, დარ- 

ჩეს მეპატრონეთ. თუ ანდერძი დაწეროს სულ ერთპირად თავის 

ყმისა, რომ აზატი მიქნია და გაუშვითო, რომელმანც ესე ასრე 
ქნას, ერთპირ აზატობისათვის ერთპირ დარჩეს მეპატრონესთა. 

(I156X1I ქ. თავი ჩვიდმეტი 

17. ქ. თუ ვინც უყოს აზატი თავის ყმასა, რიგი ასრეა: უნდა 
წავიდეს, ებისკოპოზთა და! მღდელთა' წინაშე უყოს აზატი, რომ 

' უნდა|-- გ, 2 აზატობისა მათთვის აზატობის წიგნი მოსამართლეთა! 
მათთვის ახატობისა წინა მოსამართლეთასა და ს. 72 მორჩილობისა: გნ #,. ზ ების- 
კოპჰოზთა და) ებისკოპოზთან „ს.
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იყოს იმავ. თემის ებისკოპოზი და მღდელი მასთან, როგორც რომ 

უბრძანებია დიდსა ჭელმწიფეს კოსტანტინესა. 

ქ. თავი თურამეტი 

18. რომელმანცა უყოს ყმასა თვისსა აზატი ქონებით, რად- 

გან ქონებით უყოს აზატი, სახელდობით, რაც რამ ქონდეს, აზატო. · 

ბის წიგნმი უნდა დაუწეროს. · 

თუ არ დაუწეროს სახელდობივ ქონება1, ყმას უკან რომ 

მიიცვალოს პატრონი მისი, გამოართვან მას, აზატნაქნარს ყმას, 

ქონება და დაპატრონდეს მის აზატის მქნელის შეილი. 

ქ. თავი ცხრამეტი 

19. ქ. თუ ვინც უყოს აზატი ყმასა თვისსა, მასეე შეუძლია 

ისრევ დაჭერა და აზატობის შეშლა თუ არა?” ' 

მიგება სიტყუისა: თუ წამოაყენოს ამისთანა მოწამე, რომ შე- 

ეგინებინოს და ურიგო ეთქუას, ამისთანას მოწმით მოსამართლეთა 

წინაშე შეუძლია, რომ ისევ დაპატრონდეს. 

ქტ. თავი ოცი 

20. ქ. თუ ვინც უყოს აზატი ყმასა თვისსა, შეუძლია თავი- 

სის მიცემულის სამკუიდროს მამულისა და ქონების მიცემა თუ გა- 
მორთშევა? 

მიგება სიტყვისა: ბძა|156ჯ)ნებს რიგი,– თუ მიუძღვის სამსა- 

ხური, მართებს ქნა 

ქ. თავი ოცდაერთი 
· ქ. ვინც იყიდოს ყმა ამ პირით, რომ არც იყოს გამპა- 

რავი დ და “იი კაის გულისა, მასუკან ეს მართებს გამსყიდველსა: 

დაუდვას ბორჯალი ექუსის თვისა, რომ მან მსყიდველმან გასინ- 

ჯოს, სცადოს იმ ექუს თვეში. “ 

თუ რამ სიავგ უპოვნოს მას ყმასა, მსყიდველს რიგის სა- 

მართლით შეუძლია შებრუნება და გამორთმევა ფასისა, რაც რომ 
მიუცია. 

თუ ექუს თვეში გაეპაროს, მსყიდველს მართებს, "რომ, სძებ- 

ნოს და იპოვნოს, და მისცეს გამამცემსა. აბა, მასუკან უნდა გამო- 

ართვას თავისი მინაცემი.. 

1 ქონება)“. რისაც მქონებელია 8. ? თუ არა) თვარა ს. "' გულის )|) + 
უავრიგო ჩ8. ' '
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ქ: თავი ოცდაორი: 

20. ქ. ვინც გაყიდოს ყმა პირობით, თუ გათავდეს პირობა, 

კარგია: და თუ არადა, მასუკან აღარ შეუძლია მსკიდველსა შებრუ- 
ხება პატრონზე. 

მაგრამ თუ შეეტყოსთ!, რომე ბნედა სჭირს მას კაცსა, ამ საქ- 
“მით, რადგან იშ ჭირის პატრონია, შეებრუნება, და კიდეც უნდა 
შეუბრუნონ პატრონთ. 

ქ. თავი ოცდასამი 

23. ქ. ვინც ოაც უბრძანოს ყმასა. მისსა სადაც მის მაგიერად 
ლაპარაკი და სამართლის ქნა, რისაც არა აქუს ბრძანება რიგისა- 

გან, რომ ყმამ ილაპარაკოს და ან ქნას სამართალი ბატონის მსგაე- 
სად, ყმასა არა აქუს, (156V) “ძეძლება 'მესწორებით ბატონისა. 

ქ. თავი ოცდაოთხი 

24. ქ. კაცმან, ვინც ინდომოს გაპარული მოსამსახურე შეინა- 
ხოს, თუ იცის, რომ მოსამსახურეა, ბ”ანებს რიგი სამართლისა: 
გინც ეს ქნას, მასუკან რომ იპოოს პატრონმა?, თავის მოსამსახუ- 

რის მაგიერად უნდა წასწიოს მოსამართლისა წინაშე იგი კა(ი --მას 
გამოერთვას და მემკვიდრეს პატრონს თავისი ყმა მიეცეს”. 

ქ. თავი ოცდახუთი 

25, ქ. რომელმან შეინახოს სხვათა მოსამსახურე“, მოლაშქრე 

რომ არ იყოს იმისი და! სწერია სხვათა სამდივნოს წიგნშია, და 

იცის სხვათა თავადთა გაზდილია, და არ გააბრუნა თავისგან და 

სხვათა შეუმატა თავის ჯარსა, გაილახოს ჭელმწიფეთაგან იგი 
თავადი, 

ქ. თავი ოცდაექუსი 

26. ქ. რომელმან გაყიდოს და ანუ იყიდოს ოაგინდარა სასწრა- 
“ფოთ რიმონით ესე ასრე, მასუკან გამორთმევა მოინდომოს, ბრძა- 
ნებს რიგი: ორი ზომა შეუბრუნოს და, აბა, გამოართვას: 

ქ. თავი ოცდაშვიდი 

_ 27, ქ. ყმამ და მოსამსახურემ რომ მოინდომოს რისაც სყიდვა, 
პატრონის მისის ბრიანებით შეუძლია, რომ იყიდოს, 

1 შეტყოსთ 26. L პატრონმა) + მას კაცთან ინ პატრონმა 8. 3 მოსამსა- 

ხურე|) მსახური 8. ! და|–-23. 
# „და მემკუიდრეს პატრონ» თავისი ყმა მიეცეს“ მიწერილია სხვა ხელით.
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ქ. თავი ოცდარვა 

28. ქ. არ მისცემს რიგი სამართლისა, რომ ვინმე მოკლას თა- 
ვისი ყმა და მოსა 157 მსახურე თავისის გელითა. თუ დააშავა ყმამ' 

და ქნა სასიკუდილო საქმე, უნდა მიართვან ველმწიფესა და მან. 
უყოს დანაშაულის ჯაზა. 

ქ. თავი ოცდაცხრა 

29. ქ. კარისკაცი, ასეთი, რომ არა აქუს (ძანება ჭელმწითი- 

სა და მოსამართლისა, და მოკლას კაცი ან ქურდი, ანუ კაცის მკუ- 

ლელი, –– იმისთანა კაცი მოიკლას ჭელმწიფის ველით, ამიტომ, თავის- 

თავად რატომ უქნია? 

ქ. თავი ოცდაათი 

30. ქ. ვინც უყოს აზატი თავის ყმასა პირობის დადებით, რომ 

ამდენს წელიწადს უკან იყოს აზატიო, უნდა შეატყობინოს შვილსა 

და ან სხვათა დამაპატრონებელთა, რომე ამდენს წელიწადს კიდევ, 

გემსახუროსო. აზატობას უკან ბძანება აქუს რიგისაგან, რომ, რო- 

გორც თავის თავის ჭელთმქონე; იგიც ისრე იყოს. 

ქ. თავი ოცდათერთმეტი 

31. ქ. თუ ვინმე მოინდომოს აზატი ყმისა თვისისა პირო- 

ბითა, აჩვენონ მონასტერთა და საყდართა, ებისკოპოზთა და! მღდელ.- 

თა, ან არადა დაუწერონ დიათიკი, რომ მართლად ყოს აზატობა. 

ქ. თავი ოცდათორმეტი 

32. ქ. ვინცავინ კაცი, თავის თავის? ველთმქონე, მივიდეს 
ვისთანც · საყმოდ და თქუას კაცთა წინაშე, თუ შევქნილვარ ყმა 

ამისიო, ვისაც აყმო თავისი თავი,თვითან, |157XI თუ იყოს კაცი იგი. 

ოცის წლისა, დაკარგოს თავისი თავი თავიაჰ ჭელთა ქონებიდამ-– არ 
შეუძლია მოგმარება რიგსა. 

- მას ზედ უფრო კიდევ ნამეტნავად, თუ ფასიც რამ აუღია და 

შეუხვამს და შეუჭამია, დარჩა იგი კაცი ყმად მას კაცსა, გის წინაც 
ეს რაც ქნას და თქუას. 

"ქ. თავი ოცდაცამეტი 

ვვ. ქ. თუ ვინ დედაკაცმან, თავის თავის ველთმქონემ, თქუას. 

მუახლობა, ვისაც რომ უმუახლოს, დამან კაცმან გაატანოს მზით- 

  
  

· და)– ს, 2 თაეი „ს "წ თავის)–-.%.
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გად, ვერ უშველოს რიგმან, ამიტომ რომე თვითან დაკარგა თა- 
ვისი თავი და დარჩა მას, ვისაც მზითვად გაჰყოლია, რადგან ოცის 

წლისას მიუცია თავის თავი მუახლედ. 

და თუ ოცის წლისაგან ნაკლები იყოს, უშველოს რიგმან · და 

შეიქნას "დედაკაცი იგი ისრევ თავის გელთამქონე. 

ქ. თავი ოცდათოთხმეტი 

34, ქ. თუ კაცმან და ან დედაკაცმან აიღოს ნაპარევი და ზე- 

“ინახოს, რომ მოსამსახურის ნაპარევი იყოს, ბძანებს რიგი სამართ- 

ლისა, რომ წაერთვას მას, გოღდარას, ერთისათვის ოთხი და პატ- 
-რონს საქონლისას მისცენ. 

ქ. თავი ოცდათხუთმეტი 

35. ქ. ვინც იყიდოს ყმა პირობით, როგორც ამას ზემოთ 
რიგმან მისცა დადება ექუსის თვისა, თუ იმ ექუსს თვეში იპოოს 

მას ყმაში ჭირი თუ ბნეღა რაც, ბძანებს რიგი სამართლისა, რომ 

შეუბრუნოს გამამცემსა და გამოართვას იგი, (1955) რაც მიეცეს 

ფასი, თუ ექუსს თვეში ქერ იპოოს და მასუკან გამოჩნდეს, ვეღაო 

'შეუბრუნებს.: 

ქ. თავი ოცდათექუსმეტი 

36. ქ. ვინცა ვის მიყიდოს ყმა და უთხრას მაშინვე, ეს ამ საქ- 

მის მოქმედიაო, თუ ავისა თუ კაისა!1, კაცი თუ დედაკაცი, და 
იმათში გამოჩნდეს სიავე, ვეღარ შეუძლია შებრუნება. 

და თუ გამსყიდველმან, ვისაც · მიყიდოს, დაუდვას პირობა 

მოწმით, რომე არც იყოს ქურდი, არც იყოს ამაში სხვა სიავე, 
მასუკან, თუ მსყიდველმან შეამცნია სიავე ან ქურდობა, შეუძლია 

შებრუნება. 

ღა თუ რამ მოუპარავს, ისიც უნდა მიმცემს აზღვევინოს და 

თავის მინაცემი ფასიც გამოართვას. და თუ გამსყიდველის ველში 

"კარგი ყოფილიყოს და მსყიდველის ჭელში წამპვდარიყოს, ვეღარ 

შეუძლია შებრუნება. 

ქ. თავი ოცდაჩვიდმეტი 
37. ქ. ვინცა იყოს აზატნაქნარი ყმა, და ვისაც ექნას აზატი, და 

“მასთანვე იყოს თავის ნებით, და მასუკან რომ შეირთოს იმავ პატ- 

1 კაისა|-- და თუ 4.
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რონის შუახლე ცოლად, და მასთან რომ შვილი მიეცეს, მათ ”შვი- 

ლებს დააბატრონდეს, რომელმან უყო აზატი, მას კაცის შევილნი.. 

ქ. თავი ოცდათურაზეტი 

38. ქ. თუ ვინც უყოს აზატი ყმასა მისსა და მართებდეს აზა- 

ტობა მისი, თუ ქალაქში იყოს, უნდა მივიდეს მოქადაგეთა და· 

ებისკობოზთა წინაშე, და თუ |1958V) სოფელში იყოს, – მღდლებთან 

და შვიდთა მოწმებთან, როგორც რომ დამოწმდენ ისინი ჭელის 
წიგნით. 

ეს არის წესი აზატობისა თუ ქალაქსა, თუ "სოფელსა, თუ 

ასრე არა ქნან, არ არის ჭეშმარიტი აზატობა, ამიტომ რომ,. 
რადგან ასრე არ უქნია, კიდევ დაპატრონდების. 

ქ. თავი ოცდაცხრამეტი 

39. ქ. ბძანებს რიგი: თუ ვინც იყიდოს სოთელი, სახლი, 
ბაღი, ბოსტანი ანუ სხვა რაგინდარა, რაც რომ გირაოსავით დაუც) 

გისთანც, თუ იმ კაცმან, თავის გუნებით, გამსყიდველმან, ამაზე გა- 

ყიდოს, რომ იმ ქუეყანასა შესწყენოდეს რამე და სხვას ქუეყანას- 
წასულა უნდოდეს, და წავიდეს, და მისგან გასყიდული გირაოს მა- 

გიერი იყოს, და მასუკან ის კაცი თუ ათს წლამდი მოვიდეს, ისევ. 

უნდა მისცეს მან კაცმან სამკუიდრო მამული, და რაც მიეცეს, გა- 

მოართვას. | 

თუ იმ კაცის მოსულას უკან ერთი წელიწადი კიდევ გავიდეს. 
და არ მიედაოს, და ერთს წელიწადს უკან წაედაოს, ვეღარას 

ეუვა. 
თუ იმ რაგინდარას პატრონი მგზავოია, თუ სამგზავროდ · 

წასულა, და ანუ მოლაშქრეა და სალაშქროდ წასულა, ბრძანებს.“ 
რიგი! ოცს წლამდინ კიდევ ითხოების მის კაცისაგან; თუ ოცი. 

წელიწადი გავიდეს, ვეღარას შეუა. 
ქ. თავი ორმოცი 

40. ქ. იკითხონ რიგსა: ორი კაცი რომ მოვიდნენ სამართალში,. 

ერთმანერთთან რომ (1259) სადაო ქონდესთ, რომელი იყოს მო-. 

ვალე, ითხოოს დაცლევინება ოთხის თვისა, რა უნდა ქნას მოსა- 
მართლემა? , 

მიგება სიტყუისა: თუ ითხოოს დაცლევინება ოთხის თვისა.-- 

მისცენ, მასუკან რომ კიდეე თავისმა მოდავემ წასწიოს სამართალში,» 
თუ კიდევ ითხოოს ჭკუითა და ფიქრით დაცლევინება, მისცენ სა– 

1 რიგი) წიგნი წ8.
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მის თვისა. კიდევ თუ შეეხვეწოს და ითხოოს დაცლევინება, ცოტა 
ხანს უნდა სამართლის გაშორება. 

მაგრამ მისცენ რიგის ბძანებით სამჯერ დაცლევინება: პირ- 

ველზე ოთხის თვისა, მეორეზე სამის თვისა და მესამეზე ორის 

თვისა, თუ ამას გარდა კიდევ ითხოოს, დაკარგოს სამართალი თა- 

ვისი თითვან. 

ქ. თავი ორმოცდაერთი 

41. ვ. ისივ საიდუმლო: რადგან მისცენ დაცლევინება ოთხის 

თვისა ღომ. მოჭჯდეს თვე მკათათეე, მკათათვიდამ ღვინობისთვის 

გასულამდინ, – დააცალონ და ნუ იანგარიშებენ ღვინობისთვესა; და 

ორის თვის დაცლევინება შოშლილა. 

და დრო დაცლევინებისა მოიშალა, ცხრა თვისა რომკეყოფა. 
სარგებელი, რაც არის შუაში, რომ ითხოონ, მოსამართლი- 

საგან მოწამე იგი შორ რა ყუანდეს,---და ჭელმწიფემ იმ ქუეყნისა- 

მან, ანუ მოსამართლემ სამის თვის დაცლევინება მისცენ მოწმის 

მოლოდინებისათვის. თუ კიდევ ითხოოს დაცლევინება, მოსამართ- 
ლემ თავის სამართალი ხახოს. 

(159VI) ქ. თავი ორმოცდაორი 

42. ჭ. კოსტანტინე1 ჭელმწიფის მოვსენება კურთხევით იყოს, 

რომ პატივსცა სამოციქულო ეკლესიას, საყდროვანთა მისთა რომე 

უყო აზატი საჯე ღმწიფოს გამოსაღებისა, რისაც ყოველს ქუეყანას 

მისას დადეა თვითან რიგი ესე: აზატ ყო სათხოვრისაგან საყდრო- 

ვანი და მოსამსახურე ეკლესიისა, ყოველი გამოსაღები შეუალნა? 

და მოარჩინა საურო სათხოვრისაგან, აართვა უღელი საერო საქ- 
ისა. 

ქ. თავი ორმოცდასამი 

43. ქ. კოსტანტინე! ჭელმწიფემ; ბანა დიდად პატივისცემა 
ღა მირთმევა საყდრისა ქრისტესი სოფელი და მამული ყოველს 

ადგილსა. და მათზე იყუნენ მომჯპმარო, რომელნი მსახურებდენ მო- 

ნასტერთა და საყდართა, რომ მათ იმ შეწირულობით სვან და 

ჭამონ, ძმათა და დათა, ქურივთა და ობოლთა, რომელნი იყუნენ 

მონასტრისა სიახლოვესა, რომე მათის ყოვლის ლოცვითა უძრა- 

ვად ამყოფოს ღ“თნ ტახტი გელმწიფისანი, რომელნი თაყუანსა 

სცემდეს სამებასა ერთარსებასა, 

  

+ კოსტანდინე „.? შეაალნა სხ,
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ქ. თავი ორმოცდაოთხი 

44, ქ. დაცვა და პატივისცემა კუირისა. ლევან ჭელმწიფემა 

თავის დროში პატივსცა კვირას დღესა ქრისტეს აღდგომისათვის, 
რომე აღდგა კუირასა, და დადვა კანონი, რომ! კუირას დღეს არა 

ეთხოებოდეს რა საჭელმწიფო ხარჯი და ბეგარა (180»), და არცა 

იქნას სამართალი, და ყუელანი შეიქნენ მოცლით და დაგროვდენ 

მონასტერსა და საყდარსა? ქრისტესასა, და ეეედრონ უფალსა გუ- 

ლის წმინდითა. 

ღ”თის ვედრების მეტი გაუშვან ყოველი საქმე დღესა კუი- 

რასა: არც ეთხოებოდეს დღესა მასჭ მოვალესა ვალი, არც წავიდნენ 

სასმელად სადაც, არც სვან ღვინო ბევრი, არც უყონ ავის მქნელს 
ჯაზა, როგორც ამას ზემოთ ვთქუით. ' 

ყოველნი თავთავის ქუეყანას მშვიდობით დაგროვდენ ეკლე- 

სიაში და ილოცონ უშიშრად მოსამართლეთაგან და მათთა იასა- 
ულთაგან! ვალთა თხოვნისაგან. 

ქ. თავი ორმოცდახუთი 

45. ქ. ბძანა ლევან ველმწიფემ, დადვა რიგი ზითვისა. რაც 

ვისაც ქალს ზითევი მიჰყუეს, დასწერონ ყუელა წიგნათ, და იმრი- 

გათაც დასწერონ ნიშანი და სახლის პატივი, რა მოეწონონ ერთ- 
მანეთსა,–– დასწერონ მტკიცედ თუ ოკროა, თუ ქერცხლია ანუ 
ტანისამოსი, თუ მხლებელი, თუ მსახური, თუ პირუტყუი, თუ სხვა 
რაგინდარა. ყოველმან თავთავის ქუეყანას ეს წესი ქნან. 

კაცმან, ვინც ნიშანი და სახლის პატივი გაგზავნოს, რაც შე- 

იძლოს, ქალმაც ზითევი მიიტანოს? საჭგელმწიფო ქალაქს კოსტან- 

ტინეპოლის” და ყოველს ქვეყანასა დასავლეთსა, თუ მიიტანოს დე- 
დაკაცმან ასი ფლურისა, კაცმანც მისცეს ასი ფლური; და აღმოსავ- 

ლეთის ქუეყანასა, თუ მიიტანოს დედაკაცმან ასის ფლურისა, კაც- 
მანც მისცეს ოომოცდაათი ფლურისა. 

I130V) ქ. თავი ორმოცდაექუსი 

46. ქ. დაამტკიცა გარიგება ესე ლევან ჯელმწიჯემ. წიგნით 
რა გუირგუინი იკურთხონ და შეიყარნენ ცოლ-ქმარნი, მასუკან 

თუ გაშვება მოგდეს, ქმარმან თუ გაუშვას ცოლი მისი უსაბაბოდ, 
მისცეს მას ქალსა“ თავისი მოტანილი, წიგნით რაც ზითევი 8.- 

უტანია; თავისის ქრმის გაგზავნილი ნიშანიცა და სახლის პატი- 
ვიცა მას ქალს დარჩეს. | · 

! კანონი, რომ) რომ კანონი 2. 7? საყდარსა)-> საბლსა სც, შ დღესა მას) – 

გ. ბ იასულთაგან #. , ' მიიტანოს)-- რისაც შემძლე იყოს ს. % კოსტანდინე- 
პოლის #. ? ქალსა)+- მისცეს +.
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და თუ ქალმან მოინდომოს გაშვება, გავიდეს ცარიელი და 

დარჩეს ნიშანი, სახლის პატივი და ზითევი მას, ქმარსა მისსა. მაგ- 

რამ რადგან წმინდა სახარებით გუირგუინს იკურთხეენ, «ნელია 
"გაყრა, დიდი ცოდვა არის, 

ქ. თავი ორმოცდაშვიდი 

47. ჭ. ვინგინდავის ცოლ-ქმართა შუა დანაშაული მოჭდეს და 
გაყრა მოინდომონ, წავიდნენ ცოლ-ქმარნი ორნივ საყდრისა კარსა 

და საყდრის უფროსთა წინაშე, და დანაშაულნი მათნი თქუან. და 

მან საყდრის უფროსმან დაწეროს წიგნათ და გაგზავნოს სამარ- 
თალშია. 

-თუ კაცი სტყუა, დარჩეს დედაკაცს ნიშანი, სახლის პატივი 

„და ზითევი მისი ყუელა ერთპირად, 

და თუ დედაკაცს ქონდეს დანაშაული, გამოერთვას ნიშანი, 

სახლის პატივი და ზითევი იგი მისი და მიეცეს კაცსა. მაგრამ 

წმინდის სახარებით შეყრილთა გაყრა ძნელია და (ცოდვა დიდი, 
ბოზობის გარდა, , 

ქ. თავი ორმოცდარვა 

48. ქ. რომელნი იყუნენ მოყუარულნი ერთმანერთისა (ოლ- 

ქმაონი და მოკუდეს კაცი, და (I131ჯ+| დარჩეს შვილი, რაც მისი 

მზითევი იყოს, ისიც და ნიშანი, გამთავებით და სახლის პატიეის 
ნახევარი მისცენ მას ქურიესა. 

და თუ დარჩეს შვილი და დედაკაცმან გასულა მოინდომოს, 
გავიდეს ცარიელი და დაპატრონდეს შვილი, რაც ქონდეს დედასა 

მისსა. 

ქ. თავი ორმოცდაცხრა 

49 ქ. ვინგინდავინ მიიცვალოს დედაკაცი და დარჩეს ქმარი 

ღა შვილი ცოცხალი, დედაკაცი იგი რისაც მქონებელი ყოფილი- 
ყოს, ქონება, ზითევი, ნიშანი,-––ყუელა უკლებლივ დარჩეს შვილსა 

მისყა. 

ქ. თავი ორმოცდაათი 

50. ქ. თუ ვინ მიიცვალოს დედაკაცი და არ დარჩეს შეილი, 

და ქმარი ყუანდეს ცოცხალი, რაც მიყოლოდეს მას დედაკაცსა, 

მინაცემიანათ, შუა გაყონ და ნახევარი ქმარსა მისსა, და ნახევარი 
მაზასა მისსა. და თუ არა ყუანდეს მამა, ვისაც ანდერძი უყოს მან 

დედაკაცმან, მისცენ მას. 

1 ბოზობის გარდა" მიწერილია სხვა ხელით. –_---_–_
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ქ. თავი ორმოცდათერთმეტი 

51. ქ. თუ მიიცვალოს დედაკაცი ასეთი, რომ შვილი მისცე- 

მოდეს და თავისავ სიცოცხლეში დაგოცოდეს, მასუკან თვითან მი- 
იცვალოს,-–- და აიღოს ქმარმან მისმან შეილების სახელზე მისის მზი- 

თვისა და ქონებისაგან შეექუსედი, შეილთა სულთა მოაჭმაროს. 
თუ სამს წელიწადს უკან მიიცვალოს, მისის მინაცემისა მეოთხედი 

აიღოს და მზითვისა ნახევარი მამასა მისსა მისცეს. და სხვა, 

| 151V) რაც დარჩეს, მისის სულისათვის! გასცენ. 

და თუ მამა ცოცხალი არა ყუანდეს, სიკუდილის დღეს ქმარ- 

მან უთხრას, მაზის წილი ვისაც გინდა, ანდერთი უყავ-თქო. 

ანდერითი ქნას, და ვისაც უანდერძოს, იმას მისცენ. 

და თუ თორმეტს წელიწადს უკან მიიცეალოს, ცოდვა და 

მადლი ქრმისა არის, ქმარს უნდა დარჩეს მისი ქონება, ზითევი თუ 

რაც, და იმან უნდა გაუცეს სასულიეროდ და შესწიროს საყდარსა, 
საფლავსა და სულსა მისსა მოსავმარებელად. 

ქ. თავი ორმოცდათორმეტი 

52. ქ. ქვეყანას რომ აქუს ჩვეულობა წესისა და არ დასწე- 

რონ ზითვისა და ნიშნისა, და სახლის პატივისა და ისრე ქნან გუ- 

ირგუინის კურთხევა, და დასჯერდეს რიგსა იმრიგად: როგორც 

წიგნით დაწერილი იყოს, მათთა ზშიცეალებას უკან დაპატრონდეს 

შვილნი მისნი. 

ქ. თავი ორმოცდაცამეტი 

53. ქ. თეოდოსე ველმწიფის მოვსენება კურთხევითამცა არს, 

მისცა რიგი ქრისტიანთა: ვისაც თავისის ამხანაგისა ემართოს და 

ოცდაათ? წლამდინ არ სთხოოს, მასუკან აღარა აქუს ბძანება, რომ 

სთხოონ ამღებთა და ნათესავთა მისთა. 

და ერთი ესეც. თუ ქონდეს , გირაოთ ვენაჭი თუ მიწა, ანუ 

სახლი, ანუ ყმა და სხვა რაგინდარა რომ გირაოდ ქონდეს, არც 

გაეყიდოს, არც გაეზითოს და არც დაეგირაოებინოს, მიმცემი ვა- 

ლისა და ამღებნი ორნივ ცოცხალნი იყუნენ, რაგინდ ოცდაათი!) 

წელიწადი გასულიყოს, კიდევ ეთხოება. 

თუ მიიცვალოს ვალის |189I) მიმცემი და ამღები, გირაოს 
რისაც დაზდები, მასუკან ვეღა“ შეუძლია მიდავება და თხოვზა 

1 მისის სულისათვის) სასულიეროდ ს. ? ოცდათ „. ? ოცდათი #.. .. , 
16. ქართული სამაოთლის ძეგლები, ტ. 1 |
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შვილსა გირაოს პატრონისასა, ამიტომ რომ ოცდაათს! წელიწადს 

გაუვლია, გასაცვეთი გაცუდებოდა და გასატეხი გარყდებოდა, ასა- 

პენებელი აშენდებოდა, დასაქცევი დაიქცეოდა,-– თუ ოცდაათ! 

წლამდინ არ ითხოვა, თავის გირაოა რაცა, ოცდაათს! წელს უკან 

პელს ვეღაო მოჰკიდებს. 

ქ. თავი ორმოცდათოთხმეტი 

54. ქ. ბძანებს რიგი? სამართლისა არშერთვასა «მისაგან «მის 

ნაცოლარისასა, და არცა (ყოლის დისას შერთვასა. ამისთანაებისა- 

გან ღ“თნ შორს ამყოფოს ქრისტიანი. თუ ამისთანა საქმე მოუგ- 

დეს ვისაც ავი', მიიღონ მათხედ სხვათა მებოზვართ მსგავსად. 

თუ ვინც კაცმან თავისი «მის ცოლი შეიყუაროს, იგი დედა- 

კაცი შეუდგებია ეღმის სიკუდილსა; და თუ კაცმან შეიყუაროს 

ცოლის და, შეუდგების ცოლის სიკუდილსა, რითაც გზით არის 

ცოლის დის შერთვის გულისათვის. რომელმან ქნას და სცდეს, 

დიდი ავი და ბოროტია, და Cნელი ამრიგი საქმე. ამისთვის და- 
მტკიცდეს, რონ არ შეიყარონ ცოლ-ქმრად იმრიგნი. 

თუ ვინც ავკაცობით ამისთანას საქმეში გაერიოს უბიანებ- 

ლად მოქადაგეთა და ებისკოპოზთა, დუ ვის, იმრიგთ ცოლ-ქმართა, 

მიცეს შვილი, ეერ დაჰპატრონდეს ქონებასა და წილსა მამისასა 

და სხვას ნათესავთაგანაც შორს იყოს, და ნუ მიუშვან – ვინცა ქნას 

ამისთანა საქმე, განშორდა საკდარსა და რიგსა" მისსა თავიან- 

შვილიანად. 

(1242VI ქ. თავი ორმოცდათხუთმეტი 

55. ქ. ა” მისცემს და შეაჩვენებს სჯულიწ, ვინც ითხოოს ქა- 

ლი ბიძისა და ან ღედის დისა. ვინც ქნას ამგვარი ბოროტი, ავი 
საქმე და მიეცესთ მათ შვილნი, ვაჟნი თუ ქალნი, ვერ დაპატრონდენ 

მამულსა და ქონებასა მამისასა. ქონება და მამული იმრიგის კა- 

ცისა ჭელიწიჯისა არის, 

ქ. თავი ორმოცდათექუსმეტი 

56. ქ. კაცმან ვინ შეირთოს ცოლი, რომ უმხდური არ იყოს”, 

და მიეცეს შვილი მასთან, და შიიცვალოს დედაკაცი იგი, და მას- 

5 1 ოტდათს #. ? ოცდათ „ს. 2 რიგი) წიჯნი #. ! ვისაც ავი) – ს. " რიგ– 

ს») წესსა 8. ბ სჯული|--#. 1 რო3 უმხდური არ «ყოს)| რჯულიერად II,
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უკან შეირთოს მან კაცმან ცოლის მისის ახლო ნათესავი, რომ 

იყოს უმხდური!, და მიეცეს შვილი, და მოკუდეს დედაკაციცა იგი?, 

და მიიცვალოს მასუკან მამაც, უკანა ცოლის შვილი ვერ დაბატ- 

რონდეს ქონებასა მამისასა, ამიტომ რომ უხუდური შეურთავს მა- 

მასა მისსა დედა მისი, და დაპატრონდენ წინა ცოლის შვილები 

ქონებასა მამისასა. 

ქ. თავი ორმოცდაჩვიდმეტი 

57. ქ. ქალი ვისიც იყოს დროს გათხოებისა და დაინიშნოს 

იგი ქალი, და ეინცა გაუგზავნონ ნიშანი, ოქრო თუ ვერცხლი ანუ 

სხვ რაგინდარა, და მოვდეს ბრძანება ღ“თისა და მიიცვალოს 

ვაჟი იგი დანიშნული მისი, დაუქორწინებელი, და ვაჟის პატრონმა 

სთხოოს ქალის პატრონს ნიშანი,– თუ ერთმანერთი უნახავთ ?ათ 

დანიზნულთა, უთამაშნიათ ან უკოენიათ ერთმ?ანერთისათვის!), ნა- 
ხევა 183:)რი ნისანი! ქალის პატრონმა დაიჭიოოს და ნახევარი 

ვაჟის პატრონს ”შეუბრუნოს, 

თუ ვაჟს არა ყუანდეს მამა, არც დედა და არც ძმა, სსეი- 

საგან არ ეთხოების და დარჩეს მას ქალსა. 
და თუ დანაშაულთა ერთმანეთი არ უნახავთ და ისე სიტ- 

ყუით გარდუწყუეტიათ ნიშნობა, ისრეე მთლივ შეუბრუნონ ვაჟის 
პატრონს». და თუ ქალი მიიცვალოს, გამოართვას ვაჟმან ნიშანი 

გაგზავნილ მისი. თუ რამ ან გასაცვეთი ყოფილა ან შესასმელ- 

შშესაგმელი, იმრიგს რაგინდარას ნუღარას სთხოვენ. 

ქ. თავი ორმოცდათურამეტი 

58. ქ. კაცმან ვინც მოინდომოს შერთვა ცოლისა და მისცეს 

ნიშანი რ”ძალსა ჭელში და ან სხვას დედაკაცსა, მეყუისსა მისსა, თუ 

წაიღე ესე და დამინიშნე ქალი, ანუ იქოს ბეჭედი, ან ოქრო, ან 

ფლური, და მასუკან გუნება გამოეცვალოს და ნიშნის გამობრუნება 

მოინდომოს, დაკარგოს ნათხოვნიცა მისი და გაგზავნილი ნიშა- 

ნიცა, და დარჩეს ნიშანი მას ჟალსა. 

ქ. თავი ორმოცდაცხრამეტი 

59. ქ. ვის უნდოდეს ქალის გათხოება და თქუას მზითვისა, 

ამას მიკცემ ამ ქალსაო, მასუკან რომ გაათხოოს და წაყუანის 
დროს" არა ქონდეს, გამთავებით მისცეს წიგნი, ნაკლებისა დაუდ- 

1 იყოს უმხდური) არ ერგებოდეს 8. 2? და მოკუდეს დედაკაციცა იგი)–-32. 

2 ერთმანერთისათეის| –-#. " ნიშანი)--#. " დრო ##.
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ვას პირობა, ამ დრომდის მოგართვაო, – თუ პირობაზე მისცეს, გა- 

მოართვას წიგნი მისი მიცემული. თუ პირობამდინ ვერ მისცეს და 

შუაზე ხუთმა წელიწადმა გაიაროს, მასუკან ვეღარა სთხოვს, 

(133+V) ქ. თავი სამოცი, 

60. ქ. თუ ვგინგინდავინ ქალი იყოს მამით ობოლი და დედა. 
და «მა ცოცხალი ყუანდეს, მათის პასუხით შეირთოს ქმარი. თუ 
ვინმე ჭელმწიფეთაგან თუ გამრიგეთაგან დადგინებული იყოს მათზე 

კაკი ვინც გამძღოლად და შემნახავად, მისის ბძანებით უნდა. 
იქნას. 

და თუ ქალი დიდი და თორმეტის წლისა უფრო იყოს, 

ბძანება აქუს რიგისაგან და წინ გამძღოლისაგან, სადაც უნდა, 
თვითან შეირთოს. 

ქ. თავი სამოცდაერთი 

61. ქ. ვისაც ქმარმან იყიდოს სახელსა ცოლისაზე სოფელი 

ან სხვა მამული, ან სხვა რაგინდარა, თუ მისცეს ბძანება ქმარმა, 

სამკუიდოო შეიქნას ცოლისა მისისა, რადგან სახელდობივ მისთვის? 
დაიწეროს, როგორც მისი ზითევი. 

ქტ. თავი სამოცდაორი 

6ნ2.ქ. ვინ მოიტაცოს ქალი ქალწული), უქრმო, იგი კაცი შეიქნ» 

სასიკედილო და სიკუდილის ღირსია. და თუ გვერც არ მოსწო- 

ლოდეს და გაპარებით გაეპარებინოს, როგორც რომ სხვას ბოზო- 

ბის მოქმედზე მართებთ მიღება ავისა, იმრიგად იმაზედაც მიიღონ, 

ქ. თავი სამოცდასამი 

ნვ. ქ. კითხონ რიგსა: თუ იყიდოს კაცმან სოფელი ანუ სხვა» 
რამ, თვალი ანუ მარგალიტი, და სახელი ცოლისა დაარქუას, რო– 
მელი შეირთო ქალწული, მიეცეს 134). თუ არა? · 

მიგება სიტყუისა: არ არის ჭეშმარიტი ყიდვა და მიცემა, თუ; 

უძეს («მასა მის კაცისასა წილი მას თეთრში, და თუ ნებაა” სახლის 

კაცისა და? დასტური სცა, როგორც რომ მზითევი მისი სამკუიდროა, 
იგი მინაცემიც ისრე შეიქმნების. აუდ 

ქ. თავი სამოცდაოთხი _ 

64. ქ. შეულია დედაკაცს ვისაც თავის მზითვის გამრავ ება. 
თავის ქრმის სახლში თუ არა?! მ ებ ს 

1 ქანწული #,? ნება ნ, 2 და), !" არა|)+- და #
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თუ თავისიანისაგან მიცემულია და ან დანარჩომი ქონ- 

დეს ან სოფელი, ა5 სხვა რამე, იმით შეუძლია გამრავლება, ასრე 

რომე უჩვენოს თაგის ქმარსა, გასინჯოს და, აბა, მასუკან მიუმატოს 

რზითევსა მისსა, და რა რიგათაც უნდოდეს გამრავლება, გაამრავ“- 

ლოს, და გაცემადცა ჭელი შესწევს, 
მაგრამ თუ იყოს ცხვარი ან ძროხა, ან პური და ან ღვინო, 

რაც იყოს თავნისა, წიგჩი გამოართვას ქმარსა მისსა, რომ იმას 

არცარა მოემატოს და არცარა დააკლდეს, ამიტომ რომ შესასმელ 

· მშესაჭმელ და მოსაკუდომია. 

ქ. თავი სამოცდახუთი 

65. ქ. ცოლ-ქმარნი! ვინგინდავინ შეყოილან და არიან ერთად 
აქუთ რიგი ცოლ-ქრმობისა, არა რეუძლიათ მალეით მიცემა ერთმა- 
ნერთისა. და თუ სიკუდილის დღეს, აბა თუ. ფანდერძონ ერთმანეთ- 

სა, ის დარჩესთ მკუიდრად და აღარ მოიშალოს; ცოლ- -ქმართა შუა 

ერთმანეთის უბრალოდ ძრახვა დიდი ცოდვა არის. 

(134+V) ქ. თავი სამოცდაექუსი 

66. ქ. არ მართებს დედაკაცსა ვისაც რომ მალ გარდააგდოს 

თავისი მიცვალებული და შეირთოს უპირისწყალობით ქმარი. თუ 

ქრმის მიცვალებას უკან ათს თვემდინ ქნას და შეირთოს ქმარი, 

სხვათა მებოზვართან გასათულელია და ბოზობა უქნია. 

და თუ რამ ეანდერძებინოს ქმარსა, რიგი ბძანებს სამართლისა 

გამოართვან მას დედაკაცსა და ახადონ პატივი. 

ქ. თავი სამოცდაშვიდი 

67. ქ. შეუძლია ქმარსა ვისაც Cრახვა ცოლისა თვისისა, რომ 

დედაკაცის წესისა და რიგიდამ გასულიყოს ან. იყოს ავსაქციელი? 

თუ შეიტყონ, რომ მართლა ავის მქნელი იყოს და ბოზი, შე- 

"უძლია იმ ავის საქმისათვის გაგდება. მასუკან დააცალონ თვე ორი 

და გასინჯონ ძრახვა მისი: თუ მართლა ავის საქმის მქნელი იყოს, 

მერმე შეუძლია გაშორება მისი. ასრე რომე მზითევი მისი ქმარმა 

დაიჭიროს და იგი დედაკაცი დარჩეს მზითვისა მისგან ცარიელი, –– 

რომელ? არს ზითევი თვისი. 

1 ცოლ-ქმართა #, 1 როშელა #.
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ქ. თავი სამოცდარვა 

68. ქ. ვისის დედაკაცისა იყოს მამა და მამის მამა Cოცხალით 

და მიიცვალოს დედაკაცი იგი, არ მართებს დაპატოონება სხეისა 

მჯითევსა მისაზე, მაგრამ თუ ისინიც მიცვალებულიყუნე2, «ეუC- 

ლია ანდერთითა დაპატრონება |135L) ზითვისა ზისისა. 
და ისCე ვაჟკაცსა არ შეუძლია მამისა და პაპის უდასტუ- 

როდ ანდერ(ის ქნა, რადგან ცოცხალი ჰყავს. 

ქ. თავი სამოცდაცხრა 

69. ქ. როზლის საქმიდამ და პატივიდამ ჩამოაგდონ სჯული- 
ერი! რიგიდამ გასული კაცი? 

ნიგება სიტყუისა: იმისთანა კაციარ გაიგზავნოს მოციქულად, 

აოც ბიიღონ მაზე კურთხევა მღდლობისა, არც ყონ სასამ!ასცროდ . 

პჭელმწიფისა, არც აქნევინონ სამართალი, არც დააყენონ სედა ქა- 

ლაკსა და სოფელსა, არც დააყენონ ჭელმწიფის ოაგინდარას მო- 

ნაღულელად და გამრიგედ– ყოველი პატივი აჯადონ. 

ქ. თავი სამოცდაათი 

70. ქ. იკითხონ ·რიგსა: რა კერძი. და წილი უნდა მიელტეV 
შვილთა ზიცეალებას უკან დედასა თვისსა? 

რომე ალალი დედა იყოს და შეილისშვილი ენახოს და ის 

უნდა უფროსად დაჰპატრონდეს ქონებას და მამულსა–- ყოველი. 
დედაკაცი ხოზ ჭკუანაკლული იქნების, მაგრამ რადგან შვილიშვილი. 

ნახა, პატრონობა მისია. 

ქ. თავი სამოცდათერთმეტი 

71. ქ. დედაკაცსა ქურივსა შეუა ჭელი თავის ზითვის დასა- 
ხარჯავად თუ არა? 

მიგება სიტყუისა. თუ მამა ცოცხალი ჰყავს, არ შეუძლი? 
უმისოდ დახარჯეა რისაც. 

ქ. თავი სამოცდათორმეტი 

72. ქ. არ მისცემს რიგი ·ბძანებას, რომ დედაკაცმან ვინც 

სძრახოს ქმარი თვისი |136V) ჯარში, კაცთა წინა, ეს ასე ქნაო. 

არც ძმასა მართებს ძრახვა ძმისა, რაგინდ ავიც ექნას. უფრო არც 

ყმასა შეუძლია -რახვა ბატონისა მისისა და არც დაბეზღება უფ- 
როსთა წინაშე. 
  

1 რჯულერის.
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და თუ „ნან ამისთანა საქმე, თუ ქმარმან ვის?ან და თუ ძ?ა- 
2ან ვისმან ანუ ბატონშა ვისმან, რომ მოიპაროს ჯელმწიფისა ჩა- 

საცმელი რაგინდარა, ან თვალი, ანუ მარგალიტი, – აბა, შეუძლია 

იმათ ამისთანას საქმის მოვსენება ჭელიწიფისა, რადგან პელწწილის 

შემცოდენი შექნილან. - 

ქ. თავი სამოცდაცამეტი 

73. ქ. ვისიც ცოლი მიიცვალოს ქრმის უწინ და დარჩეს შეილი, 

ქმარი იყოს პატრონი ცოლის მისის ზითვისა შვილის სახელზე. თუ 

არა ყუანდესთ შვილი, ვისაც ანდერ«ი უყოს მან მიცვალებულმან, 
იმას მისცენ. ! 

თუ არადა ანდერძი არა ქნას, ნახევარი ქჰარმან მის 

მან დაიჭიროს და ნახევარი მამასა მისსა მისცენ, მაგრამე მარ- 

თებს ორთავე, რომ მიცვალებულის სულს მოავმარონ. 

ქ. თავი სამოცდათოთსმეტი 

74. ქ. ვინ მეირთოს ცოლი ორი, წინა ყოფილიყოს უმზითო 

და დარჩომოდეს შვილი, და უკანას ცოლს მოჰყოლოდეს ზითევი და 

მასთანაც დარჩეს შვილი, და დარჩეს ორისაგანვე შვილი, უკანას 

ცოლის ზითევს ორნივ სწორედ დაპპატრონდენ თუ აღა? | 

მიგება სიტყუისა: სეძლება აქუს მამასა ო|136ე)რისავ ცოლის 

შვილის სწორედ დაპატრონებისა. და თუ ზითვის მამტანმა ანდერძი 

ქნას, ვისაც ანდერ”ი უყოს, ის დაპატრონდეს ზითევსა მისსა, არ 

განიტეხოს ანდეო2ი. ' ' 

ქ. თავი სამოცდათხუთმეტი 

75. ქ.. დედაკაცმან ეინც შეირთოს ყმა ვისი, შეიქნების 

იგიც მის ყმის პატრონის მუახლე? 

თავის თავის მოსამსახურობა თუ არ მისცეს მან დედაკაცმან, 

შვილნი მის ყმის პატოონისაა!, რაც მიეცეს, და თავის თავი მის 

პველთ იყოს. 

ქ. თავი სამოცდათექუსმეტი 

76. ქ.. თუ ყმამ შეიყუაროს და შეირთოს ცოლად დედაკაცი 
ვინცა აზატი, დასჯერდეს და წაიყუანოს თავის პატოონის სახლში; 

თუ პატრონმან ?ის კაციჰა?ან გაუგზავნოს დედაკაცსა მას აზატსა, 

და ეს უპასუხოს, ჩამოევსენ მაგ ჩემს ყმასა,– სამჯერ ასრე უთხრას; 

1 პატრონისა #.
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თუ არჩამოეგსნას ყმასა მისას და დასჯერდეს მის ყმის ცოლო- 

ბას, მასუკან რიგი მისცემს წაწევად სასამსახუროდ მისსა – რო- 

გოლღც რომ ყმა მისი, იგი დედაკაციც ეგრეთ მისი იეიქნების. 

ქ. „ავი სამოცდაჩვიდმეტი 

77. ქ. კითხონ რიგსა: შეუძლია კაცსა დაწერა წიგნისა და 

დაპბატოონება ცოლისა! მისისა მის ქონებაზე, რომ აღა ყუანდეს 

'წვილია 
თუ ყუანდეს შვილი, დაწეროს ანდერძი და დააპატრონოს, 

როგორც უნდოდეს. და თუ არ დარჩეს შვილი, ზითევი თავისი 

მისი იყოს შეუშლელად, და კაცმან თავისი ქონება ვისაც უანდერ- 
«ოს, ნისი იყოს. 

(136 VI. ქ. თავი სამოცდათურამეტი 

78. ქ. რიგმან არ შისცეს ბძანება დედაკაცსა თავდებობა 
და არცა? საკაცოს საქმის მოქმედობა. ' 

ქ. თავა სამოცდაცხრამეტი 

79. ქ, ბძანებას მისცემს რიგი დედაკაცსა, თუ უნდა მიცემა, 

ოთხლას და დააყენოს მამა მისი ქონებასა მისაზე. თუ ქმარი არა 

ყრა უანდეს, მამას გარდა შეუძლია სხვის ვისიც დაყენება ქონებასა 
ისა 

ზე. ქ. თავი ოთხმოცი 

80. ქ. თუ დაწეროს დედაკაცმან ანდერძი და მისცეს ქონე- 

ბისა მისისა დაპატროონება შვილიშვილსა მისსა, არ შეუძლიათ 

ანისი თქმა ვისაც, თუ რატომ ისე შურებისო,–თუ შეილი ყოლოდა, 

შვილს თავისი შვილის გარიგება თვითან უნდა ექნა, რადგან შვილი 
არა ყავს ცოცხალი და შვილის ობლები დარჩომია, გარიგება მათი 

ბებიის ჯელთ არის, 

ქ. თავი ოთხმოცდაერთი 

81. ქ. ვისაც „ცოლს მიჰყუეს ზითევი, ყმა ანუ ცხვარი, ანუ 

აქლემი, ან ჭარი და ფური, ან სხეა რაგინდარა, მასუკან მიეცეს 
ყმასა შვილი და პირუტყუთაც აშენონ და გამრავლდენ, თუ, ვინ 

იცის, გაყრა მოჭდეს ცოლ-ქრმისა, თავისი ზითევი ყუელა თან უნდა 
გაიტანოს და, რაც ნაშენი მომატებული იყოს, შუა გა 187 1იყონ 

ცოლ-ქმართა. 

, ცოლისისა +, ? რაცა ##.
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არა ამისთვის გეითქუამს, რომ გაყრა გაიადვილონ, – Cნე- 

ლია გაყრა ცოლ-ქმართა,მაგრამე ვინ იცის, რომ მოვდეს რი- 

თაც, ასე ქნან!. 

ქ. თავი ოთ!წმოცდაორი 

82. ქ. თუ შეხუდეს კაცს ცოლი ასეთი, რომ იყოს გიჟი და 

ბნედიანი და მოინდომოს კაცმან გაჭვება, მოსამართლემ მოკით- 

ხული ქნას: თუ ქორწილს უკა5 ქრმის ჭელში დამართებია, ვერც 

გაუშვებს და არც იქნება; თუ უწინვე, ქორწილამდინ სჭირვებია, 

გაშვება ხომ კიდევ (ნელია, მაგრამე რადგან არ იქვების და გა- 

უშვებს. ნიშანი, რაც გაეგზავნოს, მას კაცს დარჩეს და ზითევი 
მისი-– ქალსა, 

ღა თუ ქომის ჯელში დამართოდეს, გაუშვას, ზათევიკა 
და ნიმანიც სოულ უკლებლიე მიეცეს მას ქალსა. 

ქ. თავი ოთხმოცდასამი 

83. ქ. თუ შეხუდეს კაცსა ეისაც ცოლი, ავის ჭირის პატრონი 
მონაობით. თუ ქორწილს უკა5 ასრე შეიქნას, რომ კაცი ვეღარ 

მიუდგებოდეს, და მოინდომონ გაყრა და გაიყარნონ, მზითევი, ნი- 

შანი და სახლის “პარივი, რაც მიუცია, ყუელა მას დედაკაცს 

მისცენ უკლებლივ. 
მაგრამ, თუ წინაპირველ ცოლ- -ქრმობის სიყუარული ჰქონ- 

დესთ და არც დედაკაცმან გაიწიოს, უნდა დასვას ერთს 

სახლში და სასმელ-საჭმელი, ტანისამოსი, ყუელა მისცეს და ისრე 

შეინახოს, ამიტომ რომ უნებურს ჭირს შემთხეევია. 

(131 V I ქ- თავი ოთხმოცდაოთხი 

84. ქ. იკითხონ: შეუძლია დედაკაცსა ქრმიანსა,-რომ მისცე- 

მოდეს მასთან შვილები და საბაბით რითაც გაყრა მოინდომონ, 

ზითვით თუ უზითოდ, და მას დედაკაცს შვილების თან გატანაც 

უნდოდეს? 
ბძანება მისცეს რიგმა5: წავიდეს და გაენდოს მოდღვარსა: 

და ბოზობით სხვისგან მისცემოდეს, ამრიგის შვილის გატანა შე- 

უძლია, და ალალი შეილი მამისა არის და მამის ბთძანებას ქვემ 

უნდა იყოს. 

1 ასე ქნან)“ ბ.
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ქ. თავი ოთხმოცდა ხუთი 

“ 85. ქ. არა აქუს აზის შეძლება დედაკაცსა, რომ თავის სიტ- 

ყუით და ნებით გაეყაროს ქმარსა? 

მიგება სიტყუისა: თუ ვინც კაცმან მოიტაცოს ქალი და დე- 

დაკაცი და უნდოდეს ცოლად, და მათი პატრონი არ ა”ლევდეს 

და ძალად, მას უნებურად, მოტაცებით წაეყუანოს თუმზითოდ და. 

=რიგოდ,- და მართებს ქალის ა?ას მოტაცებისა და ურიგოდ! წა- 

ყუანის მოკითხვა. ღა თუ ქალსაც უნდა, შეუძლია მამას გამორთ-. 

შევა. 
ეჰ ქ. თავი ოთხმოცდაექუსი 

86. ჭ. თუ მოვდეს ცოლ-ქმართ გაყრა ან სიკუდილითა, ან. 

სხვით რითაც საქმითა, რომ აქუს გხა მზითვის მისის გამორთმე- 

ვისა, კითხონ რიგსა, 

მიგება სი ზყუისა: ასრე უნდა გამოჯრთვას: თუ იყოს ტანი- 

სამოსი უცვეთი, გამოართვას: თუ გაცვეთილია, მისცენ მაგიერი 

ფასი. და თუ ოქოო მიეტანოს |138;,, და ან მიწა მისცემოდეს. 
ზითვად, ან აქლემი, და გაეყიდოს, როგორც ის ფასი. მისცენ, თუ 
პირუტყუთა ნაშენი იყოს, ნახევარი მისიც მისცენ; თუ პირუტყუი: 

დაკოცილიყოს, რომ თავნი ფეჯზედ აღარ იდგეს, მაგიერის თხოვნა- 
არ მართებს 

ანუ თუ ყმა და მხლებელი მიჰყოლოდეს და გაეყიდოსთ, 

ფასი მისცე9,; და თუ დაჭოცილიყუნენ', ვერ შეუძლია მაგიერის. 

თხოვნა და ვერც არას შეუა დაჭოცილისას, წ 

ქ. თავი ოთხმოცდაშვიდი 

87. ქ. შეუძლია კაცსა (ჯოლისა თავისის გაგდება და ზითვის 
წართმევა? 

რომ არ იყოს მას ზედა სამართლის რიგის საბაბი, არ შე- 
უძლია, 

მაგრამ თუ იყოს მასზედ რიგით გაგდების საბაბი, რომ: 

არის: ბოზობა ან უცხოს კაცის სახლში დაწოლა და ძილი, რომ 
არ იყოს ნათესავი, და ქრმის უდასტუროთ ან წავიდეს ავს ალაგს: 
სხეაგან სათამაშოდ, – ამისთანას საქმეების ქნისათვის შეუძლია ზით- 
ვის წართმევა და გაგდება მისი. 

თუ ესეები არც ერთი არ ექნას, ვერ შეუძლია გაგდება დ» 

გაშვება. 

1 ურიგოდ) უპატიოდ 18. ? დაჭჯოცილიყუნენ) ცოცხალი იყუნენ 1I-



სირიულ-რომაული სამართლის ვერLია -– გუხლ. 88– 9ე 251 
  

ქ. თავი ოთსმოცდარვა 

88. ქ. ვერ შეუ”ლლია დედაკაცსა ქრმის გაშვება და გაშვებიV 

წიგნის მიცემა დედამთილისა და მამამთილისა, და აღება ზითვისა 

და გასულა, რომ არ ჩნდეს და არ აჩვენოს სიმტყუვნე ქრმისა მი- 

სისა? | 

მიგება სიტყუისა: |198V) არ არის შეძლება დედაკაცისა. 
ქმარზე ამისთანას ურიგობის ქნა, თუ არ გა(ა)სინჯოს დედამთილსა 
და მამამთილს. · 

და თუ ყუანდეს მოწამე ორი ან სამი, რომე! ეცე- 

მოს და ავად გაელახოს ან ასეთი საქჯვე მიეღოს, რომ არ იყოს 
საქნელი უბრალოდ, – ესეები ექნას, და ქმარი მისი იყოს მგრძნება- 
რი“ მებოხვარი, ქურდისა და ბოზის შინ მიშყუანი და ბიჭთან ური- 

გოლ მქიაეველი, არათუ მარტო ესეები, ამას გარდა ესეც სჭირდეს, 

რომ სცეშდეს მარგილითა და ჯოხითა,და საბლითა შეგოეხილითა 

უწყალოდ, როგორც გოგოსა და ბიჭსა, ან ამოიღოს ჭმალი მაზე“ 
და–- სცეს. და ამთონის ურიგოს საქმისათვის რომ სტყუოდეს ქმარი 
ცოლზე, შეუძლია რიგის ბძანებით გაშვება და წიგნის მიცემა 
ცოლსა; გაიტანოს ზითევი მისი უკლებლივ და ულაპარაკოდ, 

და სხვას ვერას შეუ მამამთილსა და დედამთილსა, და მაზლსა?. 

ქ. თავი ოთხმოცდაცხრია 

89. ქ. კაცი ვინც მიიცვალოს ჟუანდერმისწიგნოთ, დაპატრონ- 

დენ ქალაი მისნი Cმებთან. და თუ ცოლი ვისიც მიიცვალოს ქმარს 

უკან, ისიც უანდერძოთ, რაც ქონება დარჩესთ, ქალ-ვაჟნი მათნი 

სწორად და:ატრონდენ. 
"მაგრამ მამას თუ თავის სიცოცხლეში ქალნი ზითვით გაესტუ- 

მოებინოს, ის მზითევიც უნდა უკლებლივ მოიტანონ «მებს წინ და 

ყუელამ სწორედ გაიყონ. 

და თუ მამას უკან დედა ცოცხალი ყუანდესთ, გა(139ჯLIჟნი 

რომ დაგხოცნონ და ქალნი დაღჩ5ე5, და ვაჟთა ანდერძი არა: ქნან, 

დაპატრონდენ დანი მათნი და დედასაც მათთან სწორად ქონდეს 

დიპატრონება. 

ქ. თავი ოთხმოცდაათი 

90. ქ. მამა ვისიც მიიცვალოს უანდეორძოთ და დარჩეს შვილი 
დედისერთი, ვაჟი თუ ქალი, და მასუკან შვილის აიკუდილიც მოჭ- 

1: ერომე #. 2? მგძნებარ #, % და მახლსა)|-–.%.
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დეს, და დაოჩეს დედა ცოუკზბალი, თუ მიცვალებულს ვაჟსა თუ 
გალაა მამის Cმა და ანუ მამის ძმიშვილი ცო ხალა ყუანდესთ, იმ 

მამიშეილთ წილი და ქონება სამად გაყონ: ორი წილი დედასა და 
ერთი მათა. ' 

· და როგორც ზემოთ ბ”იანებს რიგი სამართლისა Lიხ. 

მუბლ. 11, თუ მამის გვარნი და ახლოს ნათესავნი იყუნენ, ვერ 

წადგნენ დედის გვარნი წინ--რიგი ამას ბძანებს, კარგად გასინ- 

ჯონ და, რომელიც აზლოს! ნათესავი იყოს, ის დააპატრონონ, 

ქ. თავი ოთხმოცდათერთმეტი 

91. ქ. კაცმან ვინცა შეირთოს ცოლი და მიიცვალოს, და არ 
დაოჩეს შეილი, და დარჩეს ცოლი ცოცბალი,––-აიღონ და მისცენ 

ზითევი და თავისი, და ნიმნის ნახევარი. 

თუ ყოფილან ბევრს ხანს ცოლ-ქმარად და გაცვეთილა ტანი- 

“სამოსი ზითვისა, რათაც ღირებულიყოს, ფასი მისცენ. თუ სოფელია 

და ან ქალაქი, შეიტყობის ფასი “მისი ვაჭრისაგან. სხვა ან ოქრო, 

ან ვეოცხლი, ან მამული მიჰყკოლია, იმისთანასი ფასი შორს გამო- 

ჩნდების. 
და (I(89+) თუ- ან ყმა მიყოლია ან მხლებელი და ღაგოცი- 

ლან, იმისას ვერას შეუა, ვინ იცის, თუ შვილი დარჩეს, – ნაბევარი 

შვილს დაუგდოს და ნახევარი მან დედაკაცმან გაიტანოს. 

-თუ პირუტყუი რამ მიყოლოდეს, მისის ნაშენიანად ისიც შუა 
გაუყონ. და, თუ რამ დაჭოცილა, აღარ იხსენება. 

ქ. თავი ოთხმოცდათორმეტი“ 

92, ქ, ბძანებს რიგი სამართლისა: რომელნი მოველე-მოსაქ- 
მენი არიან ჭელმწიფისანი, უნდა იყუნენ სამსახურსა ჭელმწიფისაში –- 

არო უნდა დადგნენ გამძღოლაღ ობოლთა, და არცა ვექილად, და 

„არცა სხვასა საქმესა ჭელყონ, სანამდინ არ ათაონ სამსახური ჭელ- 

მწიფისა. 

ქ. თავი ოთხმოცდაცამეტი , 

93. ქ. თუ უქნია ვისაც აზატი თუ ვაჟისათვინ და თუ ქალი- 

სათვის, თავის მეილებისათვის მოსამართღეთა წინაშე რომე 

ყოს ისინი თავის მორჩილობისაგან გასული, მათ აზატნაქნართა 

რომ მიეცეს შეილი, აღარც: შეუა ჭელი შვილზედა და აღარც 
შვილიშვილზედ. 

1 ბო ქ,
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ქ. თავი ოთხმოცდათოთხმეტი 

94. ქ. კაცმან ვინც უწინ დათქუას ანდერძი და არ დასწე- 
როს, და ქონდეს გუნებაში; მასუკან სიკუდილის დღეს იმან ვეღარ: 

დააწერინოს,-––სხვძთთ დაწერონ სამის მოწმით: ასე უმოწმონ, რომ 

იმისის პირიდამ გაგვიგონიაო. 

მოსამა|140»|რთლესთან ისრე უმოწმონ,––-გამართლდეს ის ან- 

დერძი,ნუ გაუტეხენ ღა თუ მოწმებბაა მოსამართლის წინ ეერ 

უმოწმონ, გაცუდდეს ის ანდერძი. 

.· თავი ოთხმოცდათხუთმეტი ვ ცდათხუთიეტ 

95. ქ. მორჩილობას მისცემს პაპას! ვაჟის შვილიშვილისასა, 

და არა ქალის შეილიმვილისასას – უნდა იყუნენ მორჩილნი და” 
ბძანებასა მისსა ქუეშე მყოფი ვაჟის შეილიშვილი ბაპისა; ქალზე, 
აქუთ ბძანება, და არა ქალიშვილზე. 

ქ- თავი ოთხმოცდათექუსმეტი 

96. ქ. თუ ვინც მოიპაროს თავის ამხანაგისაგან თეთრი, და 

დასწეროს ბაემანი ფიცისა მოწმითა, და უკუდგეს პირობისაგან, 

რომ დაუწერია შეფიცვის წიგნი, როგორც რომ ბიანებს რიგი მო- 

ფიცართასა, იგი უყონ, რომე გამტყუნდა”. 

ქ. თავი ოთხმოცდაჩვიდმეტი 

97. ქ. თუ უნდა კაცსა ვისაც გაყიდვა რისაც და გამოართვას 

მსყიდეელს რიმონი, თუ“ უკუდგეს გამსყიდველი დღა აღარ მისცეს, 

ერთიორად უნდა მისცეს ოიმონი. მაგრამ თუ მსყიდველმან აღარ 

იყიდოს, დაპკარგოს რიმონი. | 

ქ. თავი ოთხმოცდათურამეტი 

98. ქ. იკითხონ: საქნელია ვისგანც სხვის შეილი თავის. შვი- 

ლად აყუანა? - | 

მიგება სიტყუისა:: არ არის ჭეშმარიტი, თუ მოსამართლეთა 
წინაშე წიგნით არ აუყვანია. მართებს მას კაცსა ამხანაგის გულის. 
მოგება (140+-) და მოწონება მისგან საქმისა, რომე მისცეს მან, შვი- 

ლის პატრონმან, თავის ნებით და კაის გულით შვილი მისი, მის- 

ცეს მოსამართლეთა წინაშე წიგნითა. 

1 პაპა 4, · 

„რომე განტყუნდაბ მიწერილია სხქეა ხელით. 

,
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მაგრამ აყღანა, ამყუანელთა ასრე მართებთ. იგი ყმაწვილი 
უნდა შეიქნას მისი მორჩილი, როგორც რომ მართალის ალალის 

მამისა, თუ თავისთავად ქნან და მოსარმართლეთა წინაშე არ გარი- 
გდენ, აღრ არის მართებული. ' 

ქ. თავი ოთხმოცდაცხრამეტი 

99. ქ. თუ ვინც დააპატრონოს ანდერძითა ქონებასა მისსა, 
ვინკ რომ არ იყოს მისი ნათესავი და გვარი? · 

თუ არ არის ვაჟი კაცობაპი შესული, ვერ მუეძლია დაპატ- 
რონება. თუ ჰყუანდეს მამა მას ვაჟსა, გამოართვას მამამან ქონება 
რაც და შეუნახოს მეილსა დაკაცებამდინ. და თუ იყოს მართლა 
კაცი, მას ჰჭონდეს და მისია აატრონობა. 

ქ. თავი ახი 

101. ქ. ვინც ვისი შეილი ანდერძით და წიგნით იშვილოს, 

მან კაცმან მამობის წიგნი მისცეს და ყმაწვილმან” შვილობისა, და- 

აპატრონოს საპატრონოსა, --დაჰპატრონდეს. 

და თუ ვინ იცის, რომ მოჯდეს და მასუკან მისი საპატრონოდამ 

განყენებს მოინდომოს, ასრე გავიდეს წინაშე მოსამართლესთან, 

როგორც რომ მართალი შველი მოსამართლესთან სამართლითა”. 

ქ. თავი ასერთი 

101. ქ. ვინც სიკუდილის დღეს ვისაც მიაბაროს ობლები” და 

ქონება მისი, რომ დაუ(141I)დვას პირობა მან კაცმან, ამ დრომდინ 
უბატრონებ და გაუძღვებიო, რა პირობა გავა, შეიქნების მათზე 
ჭელაღებული. ღა სანამდის პირობა არ გავიდეს, გერ შეუძლია 
მათზე გელის აღება. 

ქ- თავი ასორი 

102. ქ. ვინგინდავინ აიყუანოს შეილად ვისიც შვილი ველმწი- 

ფისა და?! მოსამართლისა ბიანებითა და წიგნითა, და მასუკან გაგ- 
დება მოინდომოს მისი, არ მისცემს ბძანებასა რიგი მი: უწი- 
ლოდ გაყუანასა და ამგვარის საქმეების ქნასა –-არვის ძალ-უც უჭჯელ- 
მწიფოდ და უსამართლოდ. 

ქ. თავი ასსამი 

103. ქ. მამას! შვილის მაგიერად ვერავინ სთხოოს ვალი, თუ. 
მამის” ბძანებით არ იყოს აღებული, ვერც დაიჭიროს სიძე სი- 

1 აყუანა) –-#, : ყმაწყილმნ #. " და|- ს. ' მმას „V. 3 მამის) ძმის #. 
XM ეს მუხლი არ არის სომხურ დედანში.
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“მამრის თავზე, ეერც .Cმა ძმის თავზე, თუ თავდები არ იყუნენ ან 

-შმისა და ან სიმამრისა, ან შვილისა. 

თუ ობოლთა თავთა მდგომი არისვეინცა, ზშეეხვეწოს ველმწი- 

ფესა და გარდააწყვეტინოს გელმწიფემა სამართლიანის საქმით 
ობოლთა ვალი. 

ქ. თავი ასოთხი 

194. ქ. არ მიაცე?ზს ბCანებასა სამართლისა რიგი, ვინც და- 

“იჭიროს ქურდი და მოკლას, და წააგდინოს უჯელსწიფოდ. ასრე 

მართებთ მათ, ქურდთა დამჭქერთა: რა რომ ქურდი თავისი თუ სხვი 

სა დაიჭერონ, მიართვან ჭელეწიფესა |111XI და მას მართებს და- 
ნაშაულის მაგიერი ჯახა და გარისხება. 

ქ. თავი ასხუთი 

105. ქ. ქინ ერთმანეთს უშუღლოს და შუღლში მოკუდეს, და 

მას მოკლულს კაცს ყუანდეს მამა ან (მა, ან სხვა სისხლის მამ- 

„კითხავი, მათ ვერ შეუ”ლიათ თავისთავად სანაცლოს სიკუდილი 

და ვერც. თავისთავად სისხლის თაოვნა. და ასე წართებთ: უნდა 

მივიდნენ, ჭელმწიფესა და მოსამართლეს მოაგსენონ; და ჭელმწიფემ 
და მოსამართლემ ქნან სამართალი, და როგორც გარდეგდევინება 
“მართებთ, ისე გარდააგდევინონ. 

ქ. თავი ასექუსი 

108. ქ. ვინც თავისი ამხანაგი იბრიყოს, «ალი უყოს და წა- 

_'ერთმევინოს, მოსამართლემ“ თამბა უყოს, და რაც წაერთმიოს მისი, 
ისრევე მიაცემინოს. 

ქ- თავი ასშვიდი 

107. ქ. თუ ვინც ვისი თქუას ავი და ბოროტი ესე, თუ არის კა- 
«ცის -მკულელი და არის ავის მოქმედიო, წინაშე მოსამართლეთა რომ 

ფერ უყოს საბუთი და გამტყუნდეს მთქმელი, და სტყუოდეს, სიკუ- 
დილის ღირსია, თუ ან კიდევ კაცმან თავის ამხანაგს ავი საქმე მო- 

უგონოს და თავს ადებდეს შილთახობით, მასუკან ვერ უყოს სა- 
ბუთი და გამტყუნდეს მთქმელი და მამგონე, მოსამართლეს რო- 
გორც რომ უნდოდეს და მართებდეს, ისოე გარდააგდევინონ. 

(1495) ქ. თავი ასრვა 

108. ქ. თუ იყიდოს კაცმან სოფელი და ანუ ყმა, და ანუ სხვა 
რაგინდარა სხვის სახელზე ვიზედაც, და ფასი მან კაცმან მისცეს,
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და ვისთვინაც იყიდოს, იმას რომ ჯერ არ მიეცეს, და იმ მსყიდ- 
ველმან კაცმან რომ იმ წლის მოსავალი სოფლისა თუ რისაც. 
აიღოს, მასუკან, ვისთვისაც უყიდია, მან თეთრი გვიან მისცეს და· 
წლის მოსავალი რაც თხოვნა დაუწყოს,––არა აქუს ჭელი მოსავალ- 

თან, რადგან მოსავალიც იმ წლისა უნდა, ფასიც უნდა მალ მიე- 
ცა, რომ რგებოდა, 

თუ რამ საჭელმწიფო გამოსაღები და ბეგარა ედვას სოფელსა- 
თუ რასაც, ვინც იმ წლის მოსავალი აიღოს, მან უნდა მისცეს. 

ქ. თავი ასცხრა 

109. ქ. ასრე ბძანებს რიგი სამართლისა მათზე, რომელნი- 

იყუნენ მოჭჯელე და მოსამართლე, ქალაქსა და სოფელზე: რასაც 
ალაგს რომე იყუნენ მისი მორჩილნი და მისსა ბ”ანებასა ქუეშე 
მყოფნი, რა იყუნენ უფროსად და მოსამართლედ, მათ არ უნდა: 

იყიდონ არც ვენაჭვი, არც ბაღი! და ბოსტანი, არც სახლ-კარი, 

არც მიწა-წყალი და არცარა სხვა. 

კიდევ ამას ბძანებს რიგი: ვინც ეალი გასცეს და დაიდვას 

გირაო, არ უნდა თავის მოვალისაგან იყიდოს აზ სახლი ან სხვა 

რამ, სანამდინ მოვალემ თავისი ვალი მისცეს. მასუკან თვითან. 

იცის, თავისი მამული, ვისაც უნდა!, იმას მისცეს და მიყიდოს მი- 

სის ნებით”. 

(145XI ქ. თავი ასათი: 

110. ქ. ვისაც შვილმან შეაგინოს და ავად მიებყროს მამასა 
მისსა ანუ ავი სხვა რამ ქნას მამას წინაშე, ბძანება აქუს მამასა დ> 

შეუძლია მოსამართლესა წინამე წაწევა და მოსამართლით გარდა- 

გდევინება, – _. 
და აზიათვის კი არა მართებთ, რომე სხვასთან ვისთანაც, 

წუღლი ექნას და ან სხვისათვის შეეგინებინოს შვილსა ვისაც, წა- 

ვიდეს მამა და სძრახოს და დააბიზღოს მოსამართლეთა --არ არის 

მართებული. 

ქ. თავი ასთერთმეტი 

111. ქ. არ შეუძლია შვილთა მამასთან სწორედ წასულა სა- 

მართალში. 

, ბალი #, ? უნოდეს #. 

# მიყიდოს მისის ნებით" მიწერილია სხვა ხელით.
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მ. თავი ასთორმეტი 

112. ქ. ვინც ვის მისცეს თავისის ნებით და ჩუქებით სო- 

თელი ანუ სხეა რაგინდარა საქონელი, ანუ ყმა, ან სახლი და წიგ- 
ნითა დაუმტკიცოს!, მასუკან შეუძლია დაპატრონება, ვისაც რომ 

მიეცა წიგნით, მას კაცსა. თუ მოინდომოს მიმცემმან კაცმან გა- 
მოორთმევა, გამოერთვას, 

„ თავი ასცამეტი ვ ცაძეტ 

113. ქ. თუ ეინც «თმანი გაიყარნენ და გაიყონ მამული და 
საქონელი, და კაცთა წინა გაიყარნონ და არ დასწერონ გასამყრელოს 

წიგნი მართალი, უწიგნოთ გაყოფა რისაც და გაყრა არ არის ქეშ- 

მარიტი. 
ქ. თავი ასთოთხმეტი 

114. |143XI. ქ. ვინცავინ ერთმანერთი გააჯავროს და ერთ 

მან მეორე ავად სძრახონ, არ არის მართებული რაგინდარის 

ძრახვა,“ არც მისცემს რიგი უბრალოდ, გინდა ბრალიანად. თუ 

· მძრახავმან მართლად დაატეხოს აეკაცობა, -–უბრალო იყოს მთქმელი, 

: და თუ მთქმელი და? მძრახავი სტყუოდეს, და ვინცა სძრახა, 
მქნელი არ იყოს, მას დამძრახავს კაცსა სცენ და წაკრან კისერში, 
და გარდააჭდევინონ დყუილად ძრახვისათვის), 

| ქ. თავი ასთხუთმეტი 

115. ქ. იქნება, რომე კაცმან სძრახოს და თქვას ავის მოქ- 

მედობა, სხვის კაცის მკულელობა ან. სხვა ავის საქმის ქნა, და შეა- 
ბეზღოს მოსამართლესა. 

მიგება სიტყუისა; არ შეუძლია, აბა, ამის მეტი, თუ მოკლული 

მისგან მამა მისი არ იყოს ან სხვა ნათესავი მისი. თუ სხვამან 

სხვისათვის სძრახოს და შეაბეზღოს, მისცეს თავდები მას საქმისა 
გამართლებისათეის. აბა,თუ უპირისწყლობით უთქუამს მას კაცზე, 
ის საქმე ვერ გაამართლა! და სტყუებულა მთქმელი,– რაც რომ 

იმაზე მოსამართლისაგან მისაღები იყოს, ახლა მიიღონ, ამ ტყუი- 

ლად დამბეზღებელსა და მძრახავს გარდაავდევინონ. 

ქ. თავი ასთექუსმეტი 

116. ქ. ეინც კაცმან სძრაზოს ვინცა ავსაქციელობით, შეუძ- 
ლია, ვინც სძრახა, მანც სძრახოს იგი ავის სიტყუით იქივ ჯარში. 

! დაუმტკიცოს) დაუმკვიდროს 18. 3 მთქმელი და1-–-#. " ტყუილად ძრა- 
ხვისათვის)--M#. 1“ გამართლა #. 

17. ქართული სამართლის ძეგლები, რ. I
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მასუკან მართებს მოსა(1+3+Iმართლეს მათის სიტყუის გასინჯვა 

და სამართლის ქნა-– აბა, რომელი იყოს მტყუანი, გარდააგდევინოს. 

ქ. თავი ასჩვიდმეტი 

117. ქ. არიან ყოველნი ქურდნი სიკუდილის ღირსნი, მაგრა- 

მე ღამით მოქურდალი ყოველთა ნამეტნავად. ვინც ღამით დაიჭი- , 

რონ ღამით მოქურდალი, მისცენ სიკუდილსა რიგის ბძანებითა. 

რომელი დაიჭირონ დღისით, მზისით, სცენ. უწყალოდ და 

დააბან1, თუ არ იყოს ყაზახი. 

ქ. თავი ასთურამეტი 

ქ. 118- ქ. ვინ ვის მოპაროს ყმაწვილი, ყმაწვილის მამპარავი 

მისკენ სიკუდილს უწყალოდ 
ქ. თავი ასცხრამეტი 

119. ქ. კაცმან ვინც ვისი მოსამართლესთან ავი თქუას და 
იყოს ავის მოლაპარაკე, მოსამართლემ უნდა სწორედ და რიგი- 

ანად გასინჯოს სიტყუა მისი მართლობისა და სიმტყუვნისა. თუ · 

მოავალჯერ ტყუილი მოეგჯსენებინოს და ტყუილ მობეზღარი იყოს, 

გაიშოროს კარისა მისისაგან. 

ქ. თავი ასოცი | | 

120. ქ. უველსწიფოდ ეინეც ვის წაართვას შეილი ან პირ- 
უჭყვი, და: წაიყვანონ და სხვას ქუეყანასა დაკარგონ, და მოგსენ- 
დეს ეს ჭელმწიფესა და გასინჯოს, ვისიც იყოს ნაქმარი, დაამძი- 

მოს მისი გაოჯა და წაართვან, ვინც რასაც მართლად უჩიოდეს, და 
მისცენ მასა. 

I144L) ქ. თავი ასოცდაერთი 

121. ქ. ვინც გასტეხოს სახლი) ვისიც ქურდობით, იგი ქურდი, 
სახლის გაზტეხი, სიკუდილის ღირსია. 

ქ. თავი ასოცდაორი 

129. ქ. ვინც ვისთვის ქნას კაი საქმე, უნდა პატივი სცენ-–- 

კაის მქნელი ცოცხალიცა და მკუდარიცა კარგად მოიგჭსენების. და 

ვინცა ვისთვის ქნას ავი საქმე, მას სცენ და ახადონ პატივი. 

1 და დააბან|--#. ? და1 ან #, ? სახლი) +V/L.
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ქ. თავი ასოცდასამი 

123. ქ. რომელიც შვილი §ა?ამან ანდერძით დააპატრონოს ქო- 
ნებასა და მამულსა მისსა, და რომ დარჩეს ვალი, რომელიც რომ 

დაპატრონდა, ვალიც მან უნდა მისცეს, თუ ბევრია თუ ცოტა. 

და თუ ვუ)რ იკისროს პატრონობა და ეალის გარდავდა, აიღოს 

ველი. ვალი მოვალემ მამულსა და მის კაცის ქონებასა სთხოოს. 

ქ. თავი ასოცდაოთხი 

124. ქ. ვინც .კაცმან ვინც დააპაზრრონოს ქონებასა და მა- 

მულსა მისსა ანდერძით, და დარჩეს ვალი, და ვალაც ძას დაადვას, 

მასუკან არც იზდომოს მამული და ქონება, და არე ვალი, – აბა, 

მასუკან წავიდეს მოვალე და მოკიდოს მამულსა და ქონებას ჭელი 
თავის ვალის გულისათვის. 

(144+I, ქ. თავი ასოცდახუთი 

125. ქ, კაცმან ვინც რაგინდა=ა იყიდოს საამხანაგოდ!, ა5 იყოს 

მოწამე და ან წიგნი სათვალავი ოქროსი, და ფიცი უთხრას, მოგ- 

ცემო, ჯპეიმანი დაუდვას, მასუკან გავიდეს პირობიდამ, ბძანებს 

'” რიგი: გამოართვან მაგიეოი და ფიცისათვინ – მისგან გამთაჟებით 

ფასი. 

ქ. თავი ანოცდაექუსი 

126. ქ. თუ უნდოდეს ვისმე ვისიც შეყრა ძმაფიცად წიგნით” 

და შეიყაროს, და შეიჟნას იმათში ეოთობა, Cაც რამ ქონდესთ და 

ან რაც მოიგონ, საერთო! იქნეს თუ არა? ' 

მიგება სირყუისა: შეკრას · რიგმან – ამისთანა საქმე დაუმტჯი- 

ცებელი საქმე არის და არც დამ”კიცდების საბოლოოდ: ისინი 

რომ კიდეცა სჯერიყუნენ ერთმანეთის ძმობასა, ეერ იქშოვენ ცოლეი 

და შვილნი მათნი ერთობას მათ უკან. 

ქ. თავი ასოცდაშვიდი 

127. ქ. ქალის შვილსა, ვაჟსა, გინდა ქალსა, ალა მართებთ 

მორჩილობა პაპისა, რომ მართებს მორჩილობა მამის მამისა! და 
„არა დედის მამისა, 

L საამხანაკოთ „ს. ? საერთო| – იყოს „ს. 1 კიდეც) #. ! მმისა „ს.
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ქ. თავი ასოცდარვა 

128. ქ. გაყრა რომ მოჭდეს ძმაშია და ძმანი ყუელანი კაცო- 

ბაში შესულიყუნენ, რომ არა ყუანდესთ მამა და იყუნენ თავის 
ჭელთმქონენი |1+5LI, და გაიყარნენ, თუ წიგნით და თუ უწიგნოთ, 
და მათ! ერთმანეთისათვის ეღალატებინოს და დაემალოს რამე, და 

ძალი ექნას ერთმანეთში, ბძანებს ოიგი; არ არიან მართალი გა- 
ყრილნი. 

რომელსაც ძმას დამართებია ძალი სიპატარით თუ თრი- 

თაც, მასუკან ის კაცი რომ შეიქნასს ოცდახუთის წლისა, ბძა- 
ნება მისცეს რიგმან ჭელახლა წილის თხოვნისა და? ძებნისა; და. 
სთხოოს! ძმათა მისთა. ძეუძლია მიდავება ოცდარვა წლამდინ. 

ქ. თავი ასოცდაცხრა 

129. ქ. ვინ ვისი შვილი, ყმაწვილი, ვაჟი თუ ქალი, აიყუანოს. 

და გაზარდოს, რომ არ იცოდეს მამამან და არცა დედამან მისმან. 

რომ იყოს ბოზობით შობილი, კითხრნ რიგსა: რო98 გაიზარდოს. 

და კაცი შეიქნას, რისა აქუს ბძანება, ყ?ობისა თუ აზატობისა? 

მიგება სიტყუისა!– ბძანებს რიგი: როგორც რომ უნდა გამზრ- 

დელს, ისრე უნდა იქნას, თუ მიიცვალოს გამზღელი, ყმობა დაარ- 
ქუას. ყმა იყოს, და თუ აზატი ქნას; აზატი იყოს. · 

ქ. თავი ასოცდაათი 

130. ქ. ვინ მისცეს ვალი ვისაც და გამოართვას გირაო ოქრო. 

ან ვერცხლი, ან სხვა რაგინდარა, და ეჭირებოდეს თეთრის პატ- 
რონს თავისი თეთრი და უთხრას მას გირაოს პარრონს, დაივსენ. 

შენი გირაო, (145V) სამჯერ კაცი გაუგზავნოს, --და თუ თავს შე- 
იდვას, ის არის, და თუ თავს აო შეიდვას, ბძანება აქუს მას თეთ- 

“ რის პატოონს გაყიდოს გირაო და აიღოს თავისი თეთრი. 

თუ ნამეტნავი იყოს, მისცეს, და თუ ნაკლები იყოს, კიდევ, 
გამოართვას, ' 

ქ. თავი ასოცდათერთმეტი 

131. ქ. თუ კაცმან ვინც თავის ამხანაგს თეთრი ავალოს. 
უგირაოთ და მასუკან თავისთავად გირაოს თხოვნა დაუწყოს, კი- 

დეც რამ წაართვას გირაო, რა მოჭსენდეს ეს მოსამართლეს, წა– 
ართვას და ისრევ პატრონს მისცეს. 

მასუკან თეთრის პატრონმა სამჯერ კაცი გაუგზავნოს და თა- 

ეისი თეთრი სთხოოს. თუ მისცეს, ხომ ის არის, თუ არ მისცეს» 
მასუკან სამართალში წასწიოს, 

1 მთ 2. 2 და) გ, 2 სთხოს #. 1 მიგება სიტყუისა)--#.
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ქ. თავი ასოცდათორმეტი 

132. ქ. ვის ეის სახლზე სახლი ედგას და ზეითი სახლი დაძა- 

ბუნებულიყოს, იქცეოდეს, და მასუკან მივიდეს ქუეით სახლში 
მდგომი და ზეითის სახლის პატრონს უთხრას, გააკეთე შენი სახლი, 
რომ ჩემიც არ დააქციოს, ზიანი არ ,„მეცეს, – აბა, თუ არ დაუჯე- 
როს და გულიდამ გაიშოროს გაკეთება სახლისა და არ გააკეთოს, 

მასუკან ქუეშეთ სახლში მდგომელს შეუძლია, რომე წაიყუანოს 
ოსტატი და გააკეთებინოს, და რაც I146L) მოუნდეს, მან დახარჯოს 

მის წილ კედელზე და ბანზე, 
თუ,ვინ იცის, მან ზეითის სახლის პატრონმა დაუგვიანოს და 

რაც დაუხარჯავს, ოთხს თვემდინ არ მისცეს, და სასაბპრთლოდ 

გაუხადოს, მასუკნ მოსამართლემ წაურთვას ერთიორად და 

მისცენ. 

თუ ქუექითი სახლი იყოს დაძაბუნებული და იქცეოდეს, და 
უთხრას ქუეშე სახლში მდგომელს ზეით სახლში მდგომელმა, რომე 

გააკეთე ძენი სახლიო, თუ არ დაუჯეროს და მან გააკეთოს, შე- 
უძლია გაკეთება. 

აბა, თუ რაერთიც სახლი ქუეთია, იმდენერთა ზეითია, ნახე- 

ვარი ხარჯი უნდა სთხოოს ქუეითის სახლის პატრონსა. 

და თუ ზეითი სახლი ორია ერთმანეთზე და ქუეითი ერთია, 

ორი წილი ზეითმა უ5დღდა ჩაიგდოს და ერთი წილი ქუეთსა სთხოოს; 

აგრევე, თუ იყოს სამი და თუ იყოს ოთხი, ერთი წილი ქუეითმა 

უნდა მისცეს და, რამთონიც საზლი” ზეით იყოს, იმთონი წილი. იმან 

"უნდა მისცეს, ამიტომ რომე სულ ყუელა ქუეითს საზლს აწევს და 

ქუეითს სახლს ძალას უზამს. 

ქ. თავი ასოცდაცამეტი 

133. ქ. ვინც გისგან აიღოს ვალი და დაუდვას გირაო, რომ 

იყოს მიწა, და დადვან პირობა, რომე თეთრის სარგებელზი მიწა 
'მოგნას, მასუკან, როსაც თეთრი მისცეს, ისივ თავნი უნდა მისცეს., 

თუ, ვინ იცის, კაI146-I)ცმან! ან ცხენი, ან საჯედარი, ან ვარი, 
ან ფური, ან ცხვარი მისცენ, რომე ბირობა დასდეან, რომე“ თეთლის 

სარგე ბელში ესენი მოიპმარეო და ამუშავე, სავედარმა? უმუ მაოს» 

ფურმა და ცხვარმა რძე მისცეს,–-ეს იყოს თეთრის სარგებელში. 

: და რომელიც იყოს მემენი და ააშენოს. რაცა. თუ პირო- 

ბით თეთრის პატრონისათვის ისიც მიუცია, ი'ისი უნდა, იყოს; 

1 კაცმა5ნ წ. 1 სახედნმა #4.
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თუ არადა, ნაშენი პატრონისა არის, და რომელსაც დარჩეს ნაშენი, 

სამწყემსოც მან უნდა მისცეს. 

(თუ) მჟახლე მისცეს გირაოდ, მისი სამსახური უნდა იყოს 

თეთრის სარგებელ :ი. თუ შვილი მისცეს, – პატრონისა არის: რა 

მისი თეთრის მართებული სარგებელი აუთავდეს, თავისი თავისავ 

პატრონს დააგსნევინოს!). 

ქ. თავი ასოცდათოთხმეტი 

134. ქ. ვინც მისცეს ვალი ვისაც, გამოართვას თავდებიცა და 

გირაოცა, თუ ვერ უშოვნოს თეთრის ამღებმა, როსცა ეჭირებო- 

დეს თეთრის პატრონსა თეთრი, და გაყიდონ გირაო, და იყიდოს 

თაედებმა, მასუკან გირაოს პატრონმა .რომე თეთრი იშოვნოს, შე- 

ულია გამორთმევა თავისის გირაოსი? 

თუ მაშინვე სხვას მიყიდონ, გეღარას შეუა მასუკან. 

1. თავი ასოცდათხუთმეტი 

135. ქ. ვინ ვისგან აიღოს ვალი და თვითანც დაწეროს, ამისი 

ესე მმართებს, აზ(14+%L)ისი ესეო, ჟერ მისცეს და ბევრისა ემართოს, 

და მიიცვალოს იგი კაცი, მასუკან მოვიდნენ მოვალენი და ითხოონ 

ვალი, –- ჯერ მისცენ, ვისგანაც უწინ აუღია მას, მერმე-––მეორეს, მერ- 

მე– მესამეს, აგრევე–– მეოთხეს. 

თუ კიდევ იყოს ვალი და კაცის საქონლისა აღარა იყოს რა, 

მასუკან მიეცეს მოვალეთა ცოლისა და რ”«ლის ზითევისაგან, 

თუ რ”ალი ბევრი ყუანდეს, რომელიც უწინ მოყუანილი რძა- 

ლი იყოს, იმისი ზითვისაგან მისცენ; და თუ იმითაც ევერ გარდა- 

სწყუიტონ, რომელიც რიალი წინას უკან მოსულა, იმისგან მისცენ. 

ქ. თავი ასოცდათექუსმეტი 

136. ქ. თუ აიღოს კაცმან ვისგანცა ვალათ ოქრო თვლითა 

_ და წიგნითა და დაუდვას გირაოდ, რაც რამ ფერი იყოს, და სა- 

ხელდობით არ დაიწერებოდეს, ბ”იანებს რიგი: ვინც მამგებია, იმან 
უნდა დაივსნას ისიები. 

ქ. თაგი ასოცდაჩვიდმეტი 

137. ქ. ბიანებს რიგი მათთვინ, რომელნი არიან მკურნალნი, 
მათთვინ, რომელნი არიან ბერნი მოქადაგენი, და რომელნი არიან 

  

1 დახ.ნეგინოს #. 

·
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ყოველთა წმინდათ წერილთა წიგნთა მცოდნელნი, რომ არიან ქა- 
ლაქსა და სოფელს: აზატი იყოს ყოველის გვარისაგან ,| ხარკისაგან | და 
“არვისა აქუს მეძლება და არ არის შემძლეობა ვისგანც მათი წაკურა 
და ცემა-გინება ანუ გაგდება, და უნდა მათ პატივისცემა, (14XV1გა- 

მართლება––გამძღოლი არიან ორის გზისა: მკურნალია ჭორცთა 
გამკურნებელი და მოქადაგე სულთა ჭირთა მკურნალია, 

'ქ. თავი ასოცდათურამეტი 

138. ქ. კითხონ რიგსა!, თუ იყოს კაცი შეჭირეებული ჭირითა 

რითაც და ანუ მუწუკითა, და ან სხეა რამ ჭორცის შეჭირვებითა, 

და მკურნალმა უნაღლოს და გაკურნოს ჭირისაგან, (და| ავამტყოფმა 
მისცეს სააქიმო? 

მიგება სიტყუისა: არა აქუთ შეძლება, ვისაც რაც მიეცეს, 

ისევ დაუწყოს თხოვნა, თუ კარგად შექნილმა და 'თუ არა. კიდევ 
ისრე, ვინც რა მისცეს მოქადაგეს სასულიეროდ, ნამეტნავად კიდევ 

მისი გამორთმევა არვის შეუძლია... 

ჭ. თავი ასოცდაცხრამეტი · 

1839. ქ. ვინც ვის ფლური თვლით. ასესხოს, პეემანი დასდვან 

ან ექუსის თვისა, ან უფროსისა, ან უმცროსისა, არ შეუძლია 
თხოვნა მიმცემს პეემანს უწინ. 

თუ უპირისწყლობით“ პეემანს წინ ითხოოს3 და "ძალი დაატა. 

ნოს, და არ მოეშვას,––დაკარგოს მან მიმცემმან თავნიც. 

ქ. თავი ასორმოცი 

140. ქ. ვინც ვის ავალოს ფლური თუ თეთრი, რარიგიც პი-· 

რობა დასდეან?!, ამღებმან ეს უთხრას, ფლურისათვინ ისრევ ფლური 

მოგცეო, და თუ თეთრი იყოს, ამისთანას თეთრს მოგ/)ემ,––მიცე- 

მის დროს, რახანც მისცეს, ისივ უნდა მისცეს, როგორიც თეთრი? 

აუღია. 

(1435ჯ) ქ. თავი ასორმოცდაერთი 

141. ქ. კითხო5 რიგსა1: ობოლთა წინამძღოლთა შეუძლია მო. 
სავქლელოს თხოვნა? 

1! რიგსა)“ გ. 2? უპირსწყლობით 2». ! ითხორ 43.1? დასთვან .% 
ბ თეთრ #. '
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მიგება სიტყუისა: რომ შევიდნენ ობოლნი კაცობაშია, მაშინ 

უნდა ითხოონ. და წაასხას მოსამართლისა წინაშე და მოსამართ- 

ლის სამართლით გამოართვას., 

ქ. თავი ასორმოცდაორი 

142. ქ. ვინცავინ მიიცვალოს უანდერძოთ და დაპატრონდენ 
ქალნი და ვაჟნი ქონებასა მისსა, და მასუკან მათში ერთ-ერთი რო- 

მელიმე მიიცვალოს,–დაპატრონდეს.ისრევ ძმა. და თუ დედა ცოც- 

ხალი იყოს, შვილთან მასაც სწორედ ქონდეს პატრონობა. 

ქ. თავი ასორმოცდასამი 

143. ქ. რომელიმე მიიცვალოს და დარჩეს შეილი დეღის- 

ერთი, და მასუკან, ისიც მიიცვალოს და დედა ცოცხალი დარ- 

ჩეს,– ბმანება მისცეს რიგმა: რაც ქონება იყოს მათი, სამ წილად 

გაყონ; ორი წილი მას დედისერთის დედას მისცენ და ერთი წილი 

მას ყმაწვილის მამის «მასა და ძმისწულებს მისცენ.” 

' და თუ არ იყუნენ ისინი, დედის «მები დაპატრონდენ მას 
ერთჰა წილსა?. და თუ ისინიც არ იყუნენ, დაპატრონდენ მამის 

დები, რომელნი იყუნენ უნზითაო. და თუ გამზითული იყოს, ისიც 

იმ საქონელთან გაყონ. | | 

ქ. თავი ასორმოცდაოთხი 

144. ქ. კაცმან ვინცა რომ თავის ღ“თის გულისათვის გა- 

ზარდოს ობოლი ვისიც, რომე წიგნით მათი გაძღოლა მოსამართ- 

ლისაგან არ მისცემოდეს, თუ (148X) იმ ყმაწვილს მამულიც ღდარ- 

ჩეს მამისა და ვალიცა, სანამდისინ არ დაკაცდეს, არ ეთხოოს 

ვალი, არცავის. მის შემნახავთან ქონდეს ჭელი, არც წაიყუანება 
ძისის გულისათვინ სამართალშია. · · 

აბა, თუ ქონდეს მიწა ან სახლ-კარი, ან ვენაჭი,– მივიდეს ის 

თეთრის პატრონი და გამოართვას გირაოსავით; და ერთი წიგნი 

მისცეს იმ კაცმან, თუ მე, ამა და ამ კაცს მამებარა ესე და ეს მა- 

მული; მასუკან მოჯჭნას, დასთესოს, როგორათა/) მოსავმარისი იყოს, 
მოიჭმაროს და გამოსავალი სჭამოს ოცდახუთს წლამდინ. 

მასუკან მაზულის პატრონი მივიდეს და თავისი, რაც, გირაოსა- 

ვით მიეცეს, სთზოოს. აბა, იანგარიშონ თეთრი: თუ იმ კაცსა სარ- 

გებლისაგან ნამეტნაევი ეჭიროს”), თავნში ჩაიგდოს, თუ არადა, 

რაც დაედვას, მისცეს. 

' მასუკან) მამას უკან ა. 2 მას ერთსა წილსა) – #. 2? ეჭიროს) ჭამოს 8.
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ქ. თავი ასორმოცდაზუთი 

145. ქ. კითხონ რიგსა: რომ არიან კაცნი და ყავთ %ვილი, 

წავიდეს ერთ-ერთი შვილი და აიღოს ვალი ვისგანც, ან ივაჭროს 

და ან რაც უყოს, მასუკან ის ვალის ამღები ან მოკუდეს ან გა- 

იპაროს სადმე, მასუკან ის თეთრი ან მამასა და ან ძმას ეთხო- 

ების თუ არა? 
მიგება სიტყუისა: ბძანებს რიგი, არც ეთხოების მამასა და 

არც ძმასა. აბა, თუ აზვენოს მოსამართლეს, რომე მამასა და ძმას 

იმისი ამდენი წილი ქონდეს, რომე ვალის მაგიერი იქნებოდეს, ან იმ 

თეთრისაგან მათ ქონდეს რამე, ––უნდა მისცენ ვალი მათ, და თუ 

არა ქონდეს რა, ვეგრას შეუიდეს. 

I149L) ქ. თაგი ასორმოცდაექუსი 

146. ქ. თუ ვისაც შვილმან, ვაჟმან თუ ქალმან, თავის მამას 

მოპაროს რამე ქონებისაგან, ან წიგნი საგსენებელი, და გაყიდოს 

მასუკან შეიტყოს მამამ, თუ მამასთან არის ის შვილი, ავად მი-, 

ეპყრას და ათქმევინოს ვისაც უქნევინებია, და რაც რამ მოუპა- 

რავს, მიატანინოს. 

და მასუკან, თუ გულმართლა დ«ენდობა დანაშაულისა მამისა. 

გან მოითხოოს, მამამაც მეუნდოს. და თუ ის შვილი მამისაგან 

გასული იყოს და გარეთ იყოს, როგორც სხვას! ქურდსა, ისრე გარ- 

დააგდევინონ. 
ქ. თავი ასორმოცდაშვიდი 

147. ქ. ვინც დააპატრონოს შვილი მისი თავის მამისა და 

პაპის მამულზე ანდერძის წიგნით, უნდა გათავდეს მამის ბძანება, 

და რომელიც შვილი დაუპატრონებია, ის უნდა დაპატრონდეს. 

აბა, თუ ვისმე დედის ნათესაემა ყმაწვილთათვის ანდერძის 

წიგნით გაუშვან რამე, მიაბარონ ყმაწვილთა მამას; |მას) არა აქუს 
შეძლება მისის რისამე დაკლება მას ყპაწეილთ სიცოცხლეში. 

ქ. თ.·ვი ასორმოცდარვა 

148. ქ. თუ ვინ ვის ფარჩა მიაბაროს და ფათერაკად მოჭდეს | 

·და ცეცხლი ჩავაღდეს, და დაიწვას, აბა, შემნახავს რომ ბა=ებია, 

მას არ ეთხოების, ამიტომ რომე ფათერაკად მომჭდარა და მის 
სახლსაც წაეკიდება ცეცხლი, |149+XI) მას ხომ თავისის სახლის და. 
  

+ სსვას 24%.
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წევა არ უნდოდა ჭეშმარიტად აზატია, ვისაც ბარებია, ის კაცი 
და არ ეთხოების. 

აგრევ, თუ სახლი გაუტეხონ და ქურდთ გაიტანონ, არც 

ამაზე ეთხოების, ვისაც ბარებია, მას კაცს. 

ქ. თავი ასორმოცდაცხრა 

149. ქ. თუ ვინც ქარვასლაში დადგეს და ყუანდეს მას კაცს 

აქლემი, ცხენი, ჯორი, საჯედარი, და მისცეს მესანახავად, უჩვენოს 

და მიაბაროს, მოჭდეს, რომ მოპარონ რამე მათ პირუტყუში, ბძა- 

ნებს რიგი სამართლისა: უნდა მისცეს ფასი მექარვასლემა, რო- 
გორც რომ ბაზარში ეფასებოდეს. 

თუ ის კაცი ყოველთვინ! მისულა-მოსულა და უფროსი მე- 

ქარვასლე კაცისათვინ აღარ მიუბარებია, და მისის ყმაწვილისა და 

უმცროსისათვის მიუბარებია, ნახევარი ფასი მისცეს მექარვასლემ. 

ქ. თავი ასორმოცდაათი 

150. ქ. თუ კიდევ კაცმან ქარვასლაში რაგინდარა პირუტყუი 
გაუმეას და მექარვასლეს არ მიაბაროს,: და არც იმის უმცროსს 

უთხრას, თუ აქ ესე და ეს გამიშვია და თქუენ გებარებოდესო, 

მასუკან მოჯდეს, რომ დაიკარგოს, რადგან არ მიუბარებია, ზე- 

ქაღვასლეს ვერას შეუა ერთის ფიცის მეტსა, რომე, არც მოგება-. 

რებინოსო და არცარა იმისი მოპარვისა ვიცოდეო. 

1 ყოვლთვინ #.



(150;) ქ. წიგნი სამართლისა” 

(მხითარ გრშის სამართლის ქართული ჭერსჩია!) 

დღეგოძელ ჰყა:ე ღ“თო პატრონი ვახტანგ 

151. ქ. მოვედით ახლა საქმისა საზართლისა შეტყობასა. ქა- 

ლაქთა მოსამართლეთათვის უბძანებია მოსეს”" და მისთა მგალო- 

ბელთა და მწერალთა, რომელიც კიდევ ჩანს. არათუ ყუელა წიგ- 
ნით მოგუცა მოსემ გზა სიმართლისა. ზოგი ნახვით მოსამართლეთა. 

ზედაც მიაგდო, ზოგი სხვადასხვა | საქმეზე და დროზე. და ამის გული- 

სათვის. დააყენა მწერალნი, რომე, რაც სამართალი ქნან, წიგნათ. 

დაწერონ და შეინახონ; რომ ჩვენთა ეკლესიათა ამას წინათ 
ქონდათ. 

ახლა უწინ ეს ვნახოთ: მართებთ მოსამართლეთა ზედა ჭელ- 
ნწიფეს – უნდა უყოს წყალობად თეთრად და სხვარიგად პატივი 

სცეს დიდად: მოსამართლეთა აქუთ გელმწიფისაგან, ამიტომ რომ 

არ შეზარდენ სამართლის ქნასა და მოჩივოის მრავლად მისულასა; 

არც ჯელმოკლედ უნდა იყუნენ, რომე პელმოკლობისათვის სამარ– 

"თალი არ გაამრუდონ. 

და იმგვარად ეკლესიათა მოსამართლეთა, რომელნი! მოქადა- 

გენი ებისკოპოზნი იყუნენ, წყალობა და პატივი კათალიკოზისაგან 

სჭირდეს სავსედ, ამიტომ რომე არ წაავდინონ სწორე სამართალი 

ღ“თისა. 

და ასრე უნდა იყოს: თუ ვინგინდავინ კაცი მიიცვალოს, რომე 

არც დარჩეს ვაჟი და არც ქალი, და არც ნათესავი მამეული, მი- 

სის ქონების დაპატრონება ებისკოპოზისა არის, რომელი იყოს 

მისის ქალაქისა. 

და ესეც ასრე: თუ კათალიკოზის სამწყსო იყოს, კათალი- 

კოზ დარჩეს იმრიგად მიცვალებულისა, და თუ ებისკოპოზისა. 
იყოს, ებისკოპოზს დარჩეს, და ებისკოპოზმა სამ წილად ქნას იმ 

  

1 რომელინი >. 

" + პირველი ერთი #. 8. ხელნაწეოში ასეთი სათაური აქვს: „ქ. წიგნი- 

მეორე სომხის სამართლისა, რომელსა სჯიდეს პირეელნი სომებთ მეფენი". 
»+ მეორე სჯული 16,),.
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მკუდრის ქონება: ერთი წილი თვითან აიღოს, ერთი წილი კათა- 

ლიკოზს მიართვან და ერთი წილი მღდელს მისცენ. 

' (150) და თუ ვინც მოქადაგე დახუდენ, მაშინ ექუს წილად 
ქნან და შეექუსედი მოქადაგეს მიართვან; და სხვა ისრევ სამ წი- 

ლად გაყონ: ერთი წილი კათალიკოზსა დღა ერთი ებისკოპოზსა, 

და ერთი მღდლებსა. საერისკაცოს მოსამართლეს არ დაუდვან 

წილი, ამიტომ რომე დღეს არიან და ხვალე არა. ეკლესიისა 

'მოსამაოთლენი:! მამანი არიან სულისა და ჭორცისა,, ორისაე, და 

იმათ უნდა წირვითა და ლოცვით მიცვალებულზე გარდივადონ, 

რომე მართებთ ვალად. და ამას გარდა, არა რიგითა, მაგრამ თა- 

ვაზითა ცოტა, რამ წილი მისცენ, თუ დახუდენ ერისკაცი მოსა- 

მართლე?, თუ მათაც უნდოდეს თავაზით მიცემა. 

თუ მონასტრის ბერი მიიცვალოს და ჰყუანდეს მოწაფე, ქო- 

ნება მისიპ, რაც დარჩეს, მას მისცენ. და თუ არა პყუანდეს შა- 

გირდი და ოსტატი, დღა უფრობი ყუანდეს, მას მისცენ. ქონება 
მისი. და თუ არა ყუანდეს ოსტატი და არც შაგირდი, არა აქუ, 

ბელი მის მამასა და ძმასა, და არას ნათესავს მის საქონელთანა 

და უნდა მიართვან მონასტრისათვის მონასტერთა მამათა. იმ ქო- 
;ნებიდამ სულის კერძი ებისკოპოზს მიუცენ. 

ბერთა, მღდელმონოზანთა წესია ასრე: რომელმა, მორჯულემ 

კაცმან და დედაკაცმან აიღოს ჭელი ქუეყნიდამე და წავიდეს საყ- 

“დრის კარს, და დაადგეს მლოცავად და მღდლის ჭელდებულად შე- 
იქნას, როდისაც მიიცვალოს კაცი თუ დედაკაცი, ქონება მისი, 

რაც დარჩეს მას, მღდელს მისცენ,–-მან უნდა გარდიჭადოს მისი 
სულის საქმე,––ებისკოპოზთ ჯელი არა აქუთ. 

დღა ეს სამართალი მკუიდრად და დამტკიცებით დარჩეს და 

“იყოს მოსენაკეთა ზედა. 

მაგ(151-(რამ ერთად მყოფელნი კრებულნი მიცვალებულის 
დანარჩომს ერთპირად დაპატრონდენ, რომელიც რომ მიიცვალოს 

მათში, და სულის საქმე და წესიც მათ ერთპირად უნდა. გარდუ- 

„გადონ. 

და თუ სხვაგნიდამ მისული ბერი და მღდელი დაესწრან, მას” 

უნდა მისცენ მიცვალებულის ტანისამოსისა; და საღმთო საწესოს 
'წილიცა დაედება, და უნდა მისცენ. და სხვა მათ Cმათ გაიყონ 

-სწორად. 

1 მოსამართლენი| მოსამსახურენი 8. 2 მოსამართლე1-––- #4. 1 მისია #.
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_ თუ ებისკობოზი მიიცვალოს და ჰყუანდეს. შაგირდი და სუ- 

ლიერი ძმა, და ანუ რომელიმე თვითან მოიწონოს და მოინდომოს. 

მისი დაპბატრონება, ის დაპატრონდეს ქონებასა მისსა. და შესა- 

მოსელი და მირონი, და ყავარჯენი, სხვა ფეშქაშიცა მიართვან კა- 

თალიკოზხსა, ამიტომ რომე ის არს უფროსი და მაკურთხეველი, და 

მოსამართლე. მისი სამარხი და საღმთო „საწესო მიუცენ მას, რომე-. 

ლიმე იყოს სიახლოეს კარსა ებისკოპოზი. · 

ქ. ესე ასრეა: რაც სამღ“თოდ დაიკლას კათალიკოზის! სამო- 

ციქულო ეკლესიის კარს, მიყი საწესო კანდელაკისა არის. და თუ 

მოვდეს და მიიცვალოს კათალიკოზის ნათესავი და ქამა გარდუ- 

გადონ, და ან საქორწინებელი იყოს და დააქორწინონ, კარის ების- 
კობოზისა და მოქადაგისა არის, და უნდა მისცენ. 

თუ მიიცეალოს კათალიკოზი, იმისი ყოველი“ ქონება მისის 

ტახტისაჭ არის, და დარჩეს, ორთა ღა სამთა მოქადაგეთა და- 
უ”ახონ. და პატივით, ბ(ანებით,– თუ მოჭდეს ერთის მოქადაგის. 

შაგირდობა, დაჯან ებისკოპოზისა, და ან უფროსთა მიტრაპოლიტ- · 

თა, – მათის ველით უნდა ეზიაროს”, 

მაგრამ რომ ბძანებს რიგი: ორი და სამის მოწმით |151X|I 

დამტკიცდეს, და ერთისაგან არ მიიღება მაზე რიგი და წესი –წი- 
ნასწარმეტყუელთა და მოციქულთა მიმსგავსებით კეთილითა იყო 

ისიც და საღმთო საქმეთა მოკმედი, მაგრამ აზიარონ გარჯილო- 

ბით მოციქულთა და შნოთი წინასწარმეტყუელთა. 

მაზე საქმე გამორჩეული დაიძახების: მაგრაზე, უწინეე გამორ- 

ჩეული მრავალთა შიგან ერთი,––ამპარტავანთა სხვათაზე აიღებდა. 

რიგსა აეღო ჭელი თავისიანზე;--და მისგან გასწავლულთა ერთი- 

ორად მქცეველი; და მონანულთა ღირსად საკანონოთა მიმნიჭებელი 

შისის ბძანებითა და მასუკან სწორის გზის მიმცემი; მაგრამ კაცი 

გამორჩეული და ღირსი წინასწარმეტყუელთა, და მოციქულთა მა- 

გიერად მყოფელი,––კათალიკოზი-პატრიაქი მიიღონ მიწასა წინას- 
წარმეტყუელთა და მოციქულთა წესითა: შეიყარნენ ყოველნი და 

რჩეულნი უფროს-უფროსნი ებისკოპოზნი, მიტრაპოლიტნი, მოქა- 

დაგენი-–აღუგონ წესი. 

და თუ ვინც მისგან შეჩვენებული დარჩეს და შეკრული, და 

მან ანდერძი ბძანოს, და ვისაც უბძანოს გაგსნა და შენდობის მი- 

ცემა,––-მან „უნდა მისის ბლანებით შენდობა მისცეს მაგრამ, 

თუ არა ბძანოს ანდერძი, ვერავის შეუძლია შენდობის მიცემა.. 

1 კათაოლიკოზისე #, 1 ყოვლი #. 1 საყდრისა 98. 
% სომხურ დედანში აქ მთავრდება 151 მუხლის შესაბამისი ტექსტი.
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და თუ ვინმე უცოდინარობით და ურიგობით მოინდომონ მის 

უბძანებლად შეკრულთ გაჯსნა და შენდობის მიცემა, ისიც მას 

შეკოულთან შეკრული და შეჩვენებული შეიქნების. 

მაგრა?ე, როდესაც მიიღონ, შეიდს დღემდინ მისის მართე- 

ბულის წესის უკან იყუნენ, და შვიდს დღეს უკან მოგროვდენ მას 

წმინდას სამოციქულოს ეკლესიაში ყოველნი მოქადავენი, ყოველნი 
(155) ებისკოპოზნი, ყოველნი მღდელმონოზანნი, ყოველნი მე- 

უდაბნოენი და კრება ქნან” თორმეტს დღემდინ, და გამოარჩიონ1! 

კაცი ღირსი და ყოველთა წიგნთა მცოდნე, ბძენი და თავდაბალი, 

გულწმინდა და გუნებაკეთილი, და საბრალოდ მქონებელი, რადგან 
იყოს გამორჩეული კაცი. 

და ამისთანა აკურთხონ ბიანებითა ღ“თისათა თორმეტთა 

თავთა უფროსთა ებისკოპოზთა. და მასუკან ყოველთა თაყუანი- 

სეენ და დამორჩილდენ ბ”ანება' ა და რიგსა მისსა. და ნუვინ 

შეიქნების და ვერცავის შეულლია სიცოცხლეჰი შეცილება მისი. 

ქ. თავი ასორმოცდათორმეტი | 

„სამართალი ჭელმწიფეთა| 

152. ქ. პირველ დავდევით წესი და სამართალი ებისკოპოზთა -–– ' 

უწინ მართებული მათი იყოდა არის |იხ. მუხლ. 151|. და მეორეზე, 

დავდევით სამართალი ველმწიფეთა. 

შესატყობია ყოველთაგან, ღ“თს ჩამოისად ჭელმწიფეა, ღ“თისა 

მიმგზავსებით პატრონი, სახით მარტო კაცი ეთქმის, მაგრამ საქ- 

მითა და საართლით ღ“თის მაგიერად უნდა იყოს ამ ქუეყანასა. 

და ყოველსა მართებთ როგორც ღ“თისა, ისე, მას ჩამოის, პგელმწი- 

ფის შიმი-მორიდება. , 

და რომელიც მიიცვალოს? ვგელმწიფე, და დარჩეს «Cე და 
ასული, მართებთ რისაც საქონლეასა სწორედ გაყოფა და უფროსს 

მისცენ ჭელმწიფობა. და თუ უფროსთა გარდა მისგან უფრო წამო- 
სადეგი იყოს და ქკუიანი, და ბბენი, დასვან შვილი ისი ტახტსა 

მამისა თვისისასა. და თუ Cმა ყუანდეს ჭელმწიფესა მას მიცვალე- 
ბულსა, ის უნდა დასვან–-ასეა სამართალი. _ 

და ქალსა ნახევარი მისცენ წილი თავისის ქრმითა და შვი- 

ლითა, (155V) ნახევარი წილი ასე რომე, რაც ერთს «მას წილი 

მიხუდეს, იმ ძმის წილის ნახევრისოდენი ქალს უნდა მისცენ. 

თუ ჭელწწიფეს უკან შვილებიც მალ მიიცვალონ და შევილი- 

შვილი დარჩეს, ძმას უნდა მისცენ ველმწიფობა, არათუ ქალის 

1 გამოაჩინონ 8. ? მიცვალოს I.
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შვილსა. ასრე დასწერა და დაამტკიცა ჩეენმა ჭელმწიფემ აბკარ!, 
რომელსა ქართულად ეწოდების ავგაროზ, ქუეყანასა სპარსთასა. 

და მამადმთავარმან ნოემ ვაჟსა და ქალს მისცა წილი და 

კერძი სამხარსა სამხრეთსა. რომელნი, რომ ჭელმწიფობდენ მანდი- 

ლოსანნი რომელნი, მოსემ მოასხა სამხრეთიდამ––და უთალი ემო- 

წმება სახარებაში”; და სიყმის შვილს სეა”? თავისებრივი პატივი, 

წილი, რომელი რიგმან უბლანა მეორედ წილის მიცემა“”; ორს ქალს 

მისცენ ერთის ძმის წილის! ოდენი; მაგრამ თუ ეაჟი არა ყუანდეს, 

და ქალი ყუანდეს, მისცეს“ გვირგვინი თავისი ქალსა მისსა. და 

გვაქუს მტკიცედ მოწმად რიგი: თუ ვინ მიიცვალოს და არ დარჩეს 

ევაჟიზ, და დარჩეს ქალი, საპატრონოსა მისსა დაპპატრონდეს 

ქალი“”“”; და შეირთოსწ ქმარი, და ან ყუანდეს უწინვე, აიღოს გვირ- 

გვინი და მისცეს ქმარსა მისსა, და დიდება“ მისიცა; მის ქალის 
მიცვალებას უკან მისნი შვილნი უცხოსავით ჩააგდონ. 

დღა თუ ვინმე თქუას, რატომ თვითან არა ქნა ჭელმწიფობა 

და ქმარსა მისსა მისცაო, შეიტყონ, რომე წინაპიოველ ქალის ჭელ- 

მწიფობა სამხრეთს იყო. : 

და თუ პჭელმწიფემ ანდეოძი ქნას თავის სიცოცხლით, შზე- 

უძლია თავის მაგიერად, ვისიც უნდა, დადგინება ჯელმწიჯეთ. (1591: 

ანდერძი იგი მიცვალებას უკან დამტკიკცკდეს, როგორც რომ ბი«ა- 

ნებს მოციქული“, როგორც პელმწიფემ კოსტანტინემ' ანდერძით 
გააჭელმწიფა შვილი მისი სამძღურითა, მთითა და წყლითა, და 
დაამტკიცა ბაძითა? წინათა ველმწიფეთა. 

და თუ ჭჯელმწიფე ასრე მიიცეალოს, არც დარჩეს შვილი, 

არც ძმა, არც შვილიშეილი, არც ძმისწული, რომე მისის საპატ- 

რონოს მეპატოონე არავინ დარჩეს ვიდრე ოთხ თაობამდი, მასუკან 

შეულია გუირგუინის მიცემა სხვათათვის, არა როგორც გარიგება 

პელმწიფეთა ინდოთა და მაკიდონელი ალექსანდრე და სხვათა. 
დასახელმწიფებელმან არ უნდა თავისი თავი გააჭელმწითოს 

უკათალიკოზოთ-უპატრიაქოდ””?5%, 

და თჟ ჭელმწიფემ ააშენოს ცახე-ქალაქი და ან ასწეროს ქუ- 

ეყანა, და ან მოაჭრევინოს ფლური ან თეთ-ი, უნდა უფროსთა და 

თავადთა ვეზირობითა და კითხვით ქნას რიგისა სამართლისათა. 

1 აფკარ 8. ? რ,ცა ს. ბ წილის) + ნახევრის ც. ! მისცე ) > მი-ცეს .ზ. 

' ვაჟი|+ ვა ს. მ შერთოს 2. ? დიდობა #. " კოსტანტილემ ს. ? ბარითა „VI. 
- X# მათე 12, ე; ლუკა LI... + მეორე სჯული 21,,,. XX# ოიცხუთა 27. 

XXX+ ებრაელთა 9... ++#X# აქედან 152 მუხის ტექსტი. მეორდება 403-–-430 

მუხლებში. |
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და უფროსთა და,თავადთა არა მართებთ თავისთავად ფლურისა 

და თეთრის მოქრა; და თუ მოსჭრან, მოჭქრილიცა და ალაგიცა 

ველიწიფისა შეიქნას (მდრ. მუხლ. 403--404|, 

და ისრე: რასაც დიდს წყალზედ ვიდის გადება ველწწიფისა- 

გან მართებულია, თავადთა არ მართებთ. ნურც ჩაიცმენ საჯველ- 

მწიფოს ტანისამოსსა, ვიდრემდი ველმწიფემან არ უბიანოს |შდრ- 
მუხლ, 405). 

პელმწიფეს წინ ნუ დასხდებიან უფროსნი თავადნი. სუფრასა 
ჭელმწიფისასა პატრიაქის მეტი არავინ უნდა დაჯდეს უბძანებლად. 
ველმწიფისა ტახტს და სუზანზე ვერავინ დაჯღეს პატრიაქის 

მეტი. ჭელმწიფე პად იიაქისა სახლსა ვერ დაჯდეს ერთის ბძანებითა 
(ზდრ. მუხლ. 3430ნ – 407 

ნუ იქნების  ქრისტიანთ პელმწიფე ხარჭითა!, როგორც ურჯ- 

(15ზV|ულო ჭელაწიფენი არიან,--ქრისტიანს ჭელმწიფეს (შეძლება 
აქუს მიმგზაგსებით პატრიაქთა ტრაპეზე ასლვგისა?. და სამართლითა 

გაუკეთოს 'და გაარიგოს ყოველი საქმე საჭელმწიფო |შდრ. მუხლ, 408. 
თუ მოჯდეს გალაშქრება! სხვათა გვარზე, რომ ემართლებო- 

დეას, და გაამაღლოს ვმალი თვისი, და გაემარჯოს, და დაინარჩუნოს, 

დანარჩუნებას უკან ნუღარ მოკულენ კაცთა. 

და თუ სხვათა გვართა! ქალაქი დაინარჩუნოს და ადგეს გარ, 

პირველ მშვიდობა უწოდოს ერთხელ, ორჯელ და სამჯერ. თუ არ 

ინდომონ მოსულა, აიღონ ძალით ქალაქი და მტერნი ვლმით და- 

კოცოს და სხვანი ძალად მოიყუანოს. და თუ (კიდევ გულმართლად 

ისინიც არ მოვიდნენ?, დახოცოს თავნი, რომელნი იყუნენ საქმის 

მმშლელნი, 

და დანარჩუნებულისა ქალაქის პელეწოფეს არა მართებს ნა- 
ყოფის მიმცემის მოჭრა” (შდრ, მუხლ. 409, 

ქალაქის გამცემნი და ციხის. გამცემნი, თუ წინათ ბორო- 

ტის ქნის თავნი ისინი იყუნენ |და) გამოჩნდეს,–-ისინი სიკუ- 

დილს დაბეხღდენ და ფასის დაჯსნით დაიჯსნან სიკუდილი; და 
თვალნი მოსთხარონ, ცოლნი და შვილნი ტახტს დაამორჩილონ და 
მოსამსახურ-ჰყონ; და ის თვალდათხოილი კაცი სხვას ქვეყანას და- 
ჰკაოგონ, უთვალო და "მიშველი (შდრ. მუხლ. 411). 

და თუ ქრისტიანი იყოს ქალაქთა და ციხეთა დამბეზღებელი? 

პელთა უსჯულოთასა, გინდა ქრისტიანთასა, ისრეე ქნან: ნუ მო- 
ჰკულენ კაცთპოყუარულის ღ“თის გულისათვის, წაართვან (კოლი 
  

I ა ხარჯით» M. 2 ასლვისა 2. წ გალაშკრება ჯ. ბ! სხეაგვარად #. ბ მოვიდ– 

ნენ1+- და #8. C და ცინეთა დანბეხღებელი| დანბეხღებელი და ციხეთ. #ც8. 

# მეორე სჯული 20.10 –12ა1§-
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და შვილი და საქონელი და ტახტსა მიართვან, და ეგრეთვე თვალ- 

დათხრილი და შიშველი უცხოს ქუეყანას დაკარგონ (შდრ. მუხლ. 4121, 

ვინც წავიდეს პატრონთა საქონელთა საქურდლად |და| დაიჭი- 

რონ, გინა შეამცნიონ მართლაღდღ!, თუ უსჯულო იყოს, თვალი (154ჯX| 

მოსთხარონ ანუ ჭელი მოსჭრან, და ცოლი და შვილი მისი, და სა- 
ქონელი საჭელმწიფოდ გამოართვან; და ის ქურდი კაცი სხვას ქეე- 

ყანას დაჰკარგონ. და თუ ქრისტიანი იყოს, გამოართვან იგი, რაც 

მოუპარავს, და სახლი-კარი და რაცა აქუს, ღა თავიც გაასყიდვი- 

ნონ, – საჯელმწიფოდ გამოართვან. და ცოლი და შვილი მისი აზატი 
იყოს, ჭელი ნუ აქუთ |შდრ. მუხლ. 413). 

თუ მოკლას ურჯულომან ქრისტიანი ნდომით, მოკლან ისიცა 
მაგიერად მისად. და თუ უნდომლად მოკლას, მოსჭრან ველი მარჯ- 

ვენა და კაცის ფასიც გამოართვან მას. 

და კაის კაცს ფასი არა ს”Cეს და არც დაედება, ამიტომ რომ 

ღ”თისაგან ქმნული არიან ორნივე და სახე ზისი; აღმადგინებელი 
მკუდრისა ერთი მარტო ღთ“ია' შემილე. და ნუ ვინმე იტყუის, 
იოსებისა და ან ფასი ქრისტესი ჭეშმარიტ ოცი და ოცდაათი! 
იყო“, მათი გამსყიდველნი ქურდნი იყუნენ. 

და სხვა· ფასი არის კაცისა თულითა დღეთა წელიწადთა 

სამასსამოცდახუთი დაეკანი რომელია ფლური ოქრო; და ერთი 

დაეკანი ფლური ცამეტი დრამი ვერცხლია. ეს არის ფასი კაცისა, 

და ქრისტიანთა, რიგითა პატრონთა და რიგით მეორედ მოუმა- 

ტონ, და მოემატოს. 

და ურჯულოთა სამის წილისაგან ერთი მიეცეს--ასოცდაორი 

დაეკანი ფლური-–-–და ორი ქარტეზი, რომელია ქაღალდი, რომ აღა 

აქუს შნო წმინდის ემბაზისა. და. ვისაც მიცემა არ შეეძლოს, 
მიყიდონ ქრისტიანსა მკულელი და ფასი მისი მისცენ სისხლად 
პატრონსა; და სახლ-კარი · ჯარიმად ბატონისათვის გამოართვან 
(შდრ, მუხლ, 414. 

და თუ ქრისტიანმა უსჯულო მოკლას ნდომით, გამოართვან 
სისხლის (154V) ფასი ასოცდაოორი დაეკანი ფლური. და თუ უნე- 

ბურად მოკლას, სამოცდაერთი სისხლის ფასი გამოართვან საჭელ- 
ბნწიფოდ და სამ წილად გაყონ; ერთი წილი სისხლის პატრონს 
მისცენ (შდრ. მუხლ 415| 

და თუ ქრისტიანმა ქრისტიანი მოკლას, სისხლის დასა გამთავჟე- 

ბით სისხლის პატრონს მისცენ და ჭველეწიფისათვის წაართვან, ოაც 

შეეძლოს, ჯარიმა -–-მართებით, რიგით სიკუდილის ღირსია%, მაგრამ 

  

1 მართალთა ა». 1ღ“თი XI). ? ოცდათი 2. 
% შესაქმეთა 37.,: მათე 26.,,; #% გამოსლვათა 21,კე; ლევიტ, 24... 

18. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1
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ჯელის მოჭოით სინანულში ჩავარდების. და თუ გლახა იყოს, გა- 
იყიდოს თავის ქონებითა და მისცენ ფასი მისი "სისხლის ფასათ. 

და თუ უნდომლად მოკლას. ნახევარი სისხლი გამოართვან 

და „სისხლის პატრონს მისცენ; და მისგან მართებულად ჯარიმაც 

საველმწიუ ოდ გამოართვან; და ჭელს ნუღარ მოსჯრიან |შდრჯმუსლ. 416). 

სისხლია სამართალი პელმწიფისა არის და იმან უნდა ქნას, 
და სხვა მოსამართლეს არ "იეუძლია. დ. სხვა რაგინდარა სამა. 
თალი მოსამართლით „უნდა გარიგდეს. და სასირცხვილო ცოდეა, და- 

სამალ ლავი, ებისკოპოზითა და წინამწღურით უნდა გარიგდეს, მათია 

იმრიგის საების გარიგება. 

და თავადთაგან არ იქნას მკულელთა მოკულა უბძანებლად 
ველწწიფისა და ქურდთა დაშინება და დარიგება!“ თავადოაგან 

იკნებოდეს. და აზნაურთა შვილთა უსამართლოდ ·და უთავადოდ არ 

შეუ«Cლია ეურდის “რისაც გარდავდევინება |შდრ. მუხლ. 417|. 

და თუ მოვდეს. ჭელმწიფემ გაილაშეროს და ერთს ადგილს 

ჯარით მიუჭდეს, და წააჭდინონ! ის ადგილი, და დაინარჩუნონ ყო- 

ველი, და ნაშოვარი იყოს რქრო, – სულ ჭელმწიფისა არის და უნდა 
მიართვან არათუ ფიცით სძებნონ, არამედ კაცი დააშახონ |159I| 

და ეს ა”ახონ: ვისაც ოქრო გიშზოენიათ, მოართვით ბგელმწიფესა, 
და ვინც არ მოართმეეთ ღა შეგაჩნიეთ, ერთისათვის შვიდს წა- 
გართზევთ. და რაც რომე მოერთვას ოქრო, მისი ათისთავი ველ- 

მწიფემ კათალიკოზს მიართვას. 

და სხვა ნამოვარი და ტყუე შუა უნდა გაყონ: ნახევარი ჭელ- 
"მწიფეს მიართვან და ნახევარი––თავადთა და ჯართა; და თავადთა 
თავ-თავის ლაშქრის გორად? გაიყონ. და მათაც ათისთავი ეკლესიას 

მიართვან. 

და თუ ჭელმწიფე შიგ ლაშქარში არ იყოს, და ' ლაშქარი გა- 

ეგზავნოს, და მათაც გამარჯვებოდეს, საშოვარი! ეშოვნოს, ოქრო, · 

რაც უშოვნიათ, პელმწიფისა არის. და სხვა ნაშოვრისა, ტყუისა 
თუ რისაც ნაშოვრისა, ათისთავი კიდევ ჭელმწიფეს მიართვან.. და 

ორმოცდაათისაგან ერთი ეკლესიას შიართვან, როგორც რიგი არის” 
(შდრ. მუხლ 4918, 

ქურდისა და ავაზაკისა შენახეა არ მართებს ჭელმწიფესა და ' 

თავადსა, და არც არის მართებული. და მარო უნდა შეინახონ 
ჯაშუში და ყარაული წშდრ, მუხლ. 419). 

და ლაშქარნი და თავადნი . პელმწიფის ბძანებით უნდა წა- 

იდნენ. რასაც ალაგს დაარბევენ, იქ ნაშოვარი ნახევარი ჭელ- 
მწიფისა არის და ნახევარი თავადთა და ჯართა (შდრ. მუხლ. 429|. 

CI გარიგება 2”. 7? წახდინონ #L. ? გორად) ორად ს 1 საწოვარი|) შაშო- 
გარი » 
ს % რიცხუთა 31,.ა.
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და თუ თავისთავად წასულიყტუნენ. ორი წილი ნაპოერისა-- 

თავადთა და დართა, და ერთი წილი ვჭილმწიფეს მიართვან, ამირომ 
რომ -თავის თავის სიკუდილს თვითან შმესილევია5. და თუ ლაშ- 
ქარში. მოკუღეს ვინმე უბრალოა პაქცრონი გამგზავნელი (შდრ. 
მუხლ, 424 -“422), 

და თუ საქურდლად გაგზავნოს თავისი ყ3პა და მოკლა5, მისი 

სისხლის მზღველი გამგზავნელი უნდა იყოს. თუ ეინც ქურდი თა- 
ვის I15 :5VI ნებით წავიდეს საქურდლად და მოკლან!, მესი სისხლი – 
მის კისეოზე. , 

თუ ჭელმშიფემა და ანუ თავადმა გაგზავნოს ვიამე საქურჯ- 
ლად, მოჭდეს რომ დაიკირონ, ვისაც გაუგზავნია, მან უნდა დაივუ- 

ნას. ეინცავინ თავისის ნებით წასული დაიჭირო5, თავისიე თავი 
თვითან დაივსნას |შღრ. ბუხლ. 4ი8_ 421). 

მღ-ალაშქოე კაცმან ომში ვი5ე დაინარუნოს, დარჩომილის 

კავის ცაენი, იარაღი და ტანისამოსი. ქინ; ჯ დაინარბუნა, მისი არის, 
და კაცი, ჯაჭვი და მუზა “ადე ველ მჯი ეს მიართვას |შდრ. მუხლ, 425|. 

მას ომში ნაშ–ვნი ოქზო, თვალი, მი”იმე ზარბ-:ბი ვინც იზოვ- 

ნოს.. ჭელეწიფის წილია, მარგალიტი და ეერცხლი თავადებისა 

არის და სხვა რაგინდარა ნაშოვარი ჯარის კაცისა არის (შდრ. მუხლ. 
226). 

ესეკ ასრეა: რაც რომ გამოსაღები ქუეყნისა საჯელმწიფო 
ანუ სათავადო უწინვე სდებოდეს ღა მართებული იყოს, ის უნდა 
გამოაოთვან. და თუ უდიერად დებულობაზე ნამეტნავი მოინდო- 

შონ, არ არის მართებული; და თუ გამოართვან, საიქიოს ანგა- 

რიში ყუელასი ღ“თს უნდა მისცენ. –-ლ“თნ ამისთეის გაარიგა ჭილ- 
მწიფე, რომ შეინახოს ქუეყანა და მოარჩინოს, არათუ წააჭდინოს 
და დაჰკარგოს !შდრ. მუხლ. 427). 

ასრე უნდა იყოს მინდურის ნახ§ავ-ნათესისაგან: „ხუთი –მამხუ- 

ნელ-მამთესველთა და ერთი საველმწიფოდ გამოაღრთვან ღალა. და 

თუ სარწყავი იყოს, მეხუთედი გამოართვა5, როგორც გარიგებუ- 

ლია ეგვიპტეს I|და|) დღესაც ეთქმის, --– მეხუთედი იმ დროს დასდვეს, 

რომ ის ქუეყანა ფარაოზისა” დაიჭირა, 
·. „ვერცხლით ნასყიდს მიწასა და ვენაგს არ ეთხოება ღალა და 

ბეგარა. და იმგვარად წისქუილსა, სახლსა და |156LI დუქანსა. ვინც 

დაჯდეს, ' სამართლიანათ აიღონ ქირა. 
არ არის სამართალი: ქრისტიანთა რომე 'თავისის თავის 

ხარჯი გამოაღებინოს, თუ არა უსჯულოთა. 
. ბოსტნისა,, ბაღისა და ქვენაჭისა ათისთავი ჭელმწიფეს მის- 

'ცენ, ამისთვის რომ პგელმწიფე პატრონია მიწისა და ალაგისა, 
' არათუ წყლისა. 

და მოკლან|-– ს. ?მფარაომ #. ! ბოსტისა #; ბოსტანიდამ 8.
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ჯაოსა არა სძეს რა, ამიტომ როომ მგუნელია და მთესველი დ=> 
იმის ნამუშავარს აიღებენ ღალასა. ფურზე ასი დრაზი ერბო მის- 

ცენ. ცხვარზე ბატკნის ათისთავი მისცენ. ცხენზე, „ჯორზე, საჯე- 

დარზე არა ეთხოება რა, ამიტომ რომ იმით სსახურებს ბატონს» 
L8დრ. ბუხლ. 428I. 

ბედნიერს დღეს ქრისტიანენი «ღეენს ბევრს ნუ დასდებენ,–– 

რაც ჭელით გამოუიდეს და შევილოს, ის მიართვან, და ძალს ნუ- 

რას დაატანებენ. ეს საბედნიეროს დღის «ძღვენი მეტი არის დადე- 

ბული და ძალად ნწუოას წაართმევენ, ღა ცოტას წირთნევისათვის 
ნუ გაუწყრებიან |შდრ. მუხლ, 429), 

და ჭელმწიფის მიცემულს ქუეყანას თუ გააკეთებს თავადი, 

პელმწიფის ბ:ანეიით გააკეთოს ციხე ანუ სოთდელი და აგარაკი, და. 

ან სულის სახლი ან სხვა რამ,– ათი ათასი შესამატია მისთვის და. 

მისის გვარისათვის. ამგვარად ჭელიწითეთაგან თავადი აზატი იყოს. 

· ჭელთაგან აზატობა ასრეა!: გლეხმა გააკეთოს სახლი და შე- 

ნობა, და მიწა გასტეხონ მთაში და შეიქნას მათი ნაჭირნახულევი,-– 

შეუშლელად მათთა შვილთა იყოს სიკუდილს უკან Lშდრ. მუხლ. 430) 

ქ. თავი ასორმოცდაცამეტი 

153. ქ. გარიგების წესი სულის მოსამართლეთა, განზორე- 

ბულთა, მეუდაბნოეთა, მამათა და Cმათა, წმინდის გრიგოლ პარ- 

თაველის “ვილი ძვილის ისაკისა და წმინდის |156V) ბასილის და- 

დებული, დაუდვიათ ზომიერად და ჭორცთა გასინჯვით, რიგის. 

სამაოთლითა, ნიშან-ნამეტნაობისა დებულობის მგზავსად. არათუ, 
ყოველთათვის არის ბძახება მათი, 

აო უნდა ასეთი კაცი წავიდეს საუდღდაბნოს, რომ ჭკუიდამ. 

ორს იყოს და აურიოს წმინდათა დამტკიცებული რიგი.. უნდა. 

წავიდნენ ამათ დაწესებულს -რიგზე. 

შეიტყევით, ჭელიწიფეთა და თავადთა, ერთობილ ყოველთა. 

ქრისტიანთ . უნდა ქონდეს მონასტერი არათუ საჭორციელო გამო- 

სარჩომისათვის – გააკეთონ უზეშთაესად მარტო სულისათვის. დ. 
ამისთვის არ უნდა დააატროღხდეს. 

თუ წინათ მამათა და «მათ აეშენებინოს და ანუ თვითან-––ად- 
გილი იმისა ანუ სხვათა ნაშენი იყოს,– და კარგგეაოად? წინამძღუ–- 
ოობდეს, უსამართლობა არის მისი გამოცულა. და თუ რჯულის. 

ურიგობა და ავი ქნას, ორისა და სამის მოწმით გამოიცვალოს. 

თუ დაიყენონ საუდაბნოთა მონასტერთა მამათა, ვინც ღირ- 
სია“ კაცი, ზის წინ დასწერონ ყოველი მონასტრის საქონელი და 

1 ასრე MI. ? ჟარგვარად ბც. ? ღირსა #98,
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წიგნით მას მიაბარონ; და თავისი, თან შეტანილიც მის კრებულს 

აჩვენოს. მასუკან, ვინ იცის, თუ მამის გასულა მოჯდეს, რაც არ 

მიყოლია, მის მეტთან ჭელი არა აქუს და ვერც გაიტანს. მონასტ- 

რის საქონელი მონასტრისა არის. 

თუ მამა ანუ წინამძღვარი მიიცვალოს, არ მართებთ მის ნა- 

თესავთა ამისი თქმა, თუ მის ალაგს ჩვენვე დავჯდებით. და თუ 

შმოჭდეს, რომ ასეთი კაცი იყოს, რომ შეეძლოს გაძღოლა და კრე- 
ბულთაც უნდოდეს, და თეითანც ღირსი იყოს, დაჯდენ მათ მაგი“ 

ურად მამეული 0ა| 157ILთესავი”. და თუ მათის ნათესავისა ღირსი 

კაცი არ იყოს, სხვა მათს კრებულში და სხვათში გამოარჩიონ კაცი 

ბრძენი და ღირსი, დააყენონ მამად და წინამძღურად. თავადთა- 

გან არ არის რიკი და მართებული; რომ ქრთამი აიღოს და ვინც 

უნდოდეს, ის დაასმევინონ, მამათა, ებისკოპოზთა და მოქადაგეთა 

უნდა! გასინჯონ და გამოარჩიონ და დასვან კაცი ღირსი. და იქნება 

კაცი ასეთი უდაბნოსა და მონასტერშიგა, რომე რიგზე ნამეტნავს 

თავ-თავის გარჯას მოინდომებენ, სინანულსა, და დაიწყებენ,– ყო- 

ველთა ღირსად მყოფელი და იშედის მიმნიქებელი ქრისტე არის. 

და თუ გულისყურნაკლები ვინცავინ მოჭდეს და ვერ გასწიოს 

იმათთან, ამისთვის რომ ემძიმებოდესთ ის საქმე, არათუ მან კაც- 

მან თავის უღონობით სხვანიც გზიდან გამოიყუანოს, ის კაცი და- 

აყენონ მას საქმეზე, რომელიც შეეძლოს. 

· ეს არის წმინდის ბასილის კანონი: რომელი შევიდეს საუდაბ- 

ნოსა, ძნელია მისი გამოსულა გარე: რადგან შევა, გამოსულა აღარ 

არის მართებული. 

“ქ. თავი ასორმოცდათოთხმეტი 

154. ქ. მოქადაგენი უნდა იყუნენ რიგითა უწინვე მცოდნელი 

ძეელთა და ახალთა უკლებრილე, წამკითხავი კანონის ბძანებისა, 

უშიშრად მოქმედი და კაკი ღირსი, ფილასოფოსი და თეთრის 

უმოყუარე. 

ქ. თავი ასორმოცდღდათხუთმეტი 

155. ქ. ნუ. იყოს დაბპატრონება მღდელთაგან მოეევლთა 

ქრისტესსა, როგორც რომ |157XI) ზოგან ვნახაგთ ქალს წილს და- 

უდებენ სამწყსოდამ ჩემულობითა –ფასსა ქრისტესა სისხლისასა. 

1 უნდა)+ უნდა „ს. ? ნუ|-2%. 
“ ფსალმ, 44,კ7.



258 მCხლ, 155 –– სამართალი სომხური 
  

მართებთ ებისკოაპოზთა გამოართვას ცხვარი ქრისტესი იმის- 

თანა მღდელს და მისცეს იმისთანას კაცს პელთა, როზე ღ“თის 

Lმანებაზე შეინა ახ. ას, უპასუხოს §ას სამართლიანად, თუ აიღ.ას ჭელი 

ჩემ.ტლობა დაიწყოს, უარის თქმა, მღდლობიდამაც- გარდააჯენონ.· 

მრევლი ვისიც თავის უბნიდამ რომ სხვას უბანში გარდვი- 

დეს, იმ უბნის წღდელ?ა უხუცოს, რომ ერთი|ა| მგზავსებ“ C) მეცავა- 

რობა კოველს ადგილს მაროთლმადიდებელთა!,. 

არიან ასეთნიც, რომ მღდელი წიიცვალების, წადგები ან მისნი 

ნათესავნი, ო”.მლისათვინ მას უხუცებია, მას დაუწყებენ ჯჟამას. ეს 

დიაღ დიდი უსამართლობა და ავი არის. და თუ მას მღდელს თა:· 

ვისი სახლისკაცი მთავარდიაკონი დარჩეს, მღდლად აკუროხონ და 

ს წაოთებს ჭანა. და თუ ერისაგანი არიან, გელი არა აქუთ. 

და თუ ერისგანთა უარზიობა დაიწყონ და აღ აიღონ ველი, დას- 

წყევლოს და შეაჩვენოს ებისკოაოზმა, რომ სანამდის ზსოინანსებ- 

დეს და შენდობას სთხოქდეს. 

უო 
Cა 9 

და თუ მღდელი ვინცა დიდს ონასტერში იყოს, არ არის 

„·საზართალი მისგან მრევლის ჭამა. 2 

ერისგანმან ვინც სამღთო: დაკლას, მჯარი და ტყავი მღდელს 

ზისცეს. და თუ უარზიობით აო მისცეს, ებისკოპოხმა ერთიორად 

წ-აოთვას და ნისცეს. 

თუ ერისგანნა მღდელს ”შეაგინოს და |158I| დაჰკოას. ღიოსია 

პელის მოჭრასა. ის ბელი უნდა მოეჭრას, რომლითაც დაუკრავს. 

და ანუ უნდა იყიდოს ჭელი მისი ებისკოპოზისაგან ბევრის საკა- 

ნონოს დადებით, რომ ზეუნდოს მას მღდელმან. 

, თუ თავის ტანისათვის რაც ითხოოს ვისგან და მიუცემლო-. 

ბისათვის ზეაჩვენოს ვინცა, დაედება მას მღდელს სამართალში 

წაყოლა და მონანება. და მონანების უკან მართებთ „ებისკოპოზისა 
და მოქადაგის დარიგებითა, რომე საკანონო გარდივადოს. და 

რომელი შეუკრავს, უნდა გაჯსნას და შენდობა მისცეს. 

თუ არ მისცეს შენდობა და შეკრული არ გავსნას, ებისკო- 

პოზმა ის მღდელი უნდა შეაჩვენოს სანაზდი მენდობას მისცეზდეს 

და მისგანც შენდობას მოითხოვდეს. და ის, ეინც შეჩეენებული 
იყოს, თუ ტყუილზე, თუ მართალზე, შეჩვენებულია. 'სანაწდის შენ- 

დობას მისცენდეს, უნდა იყრს მორჩილი. 

1 მაოთალმადიდე ბელთა 2.
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ქ. თავი ასორმოცდათექუსმეტი 

156. ქ. მოვიდეთ ვნახოთ საქმე ცოლქომობისა, თუ რა ხნისა 
უნდა შეიყარნონ. 

ქმარი უფრო უნდა იყოს ხნით ცოლსა, და ცოლი ქმარზე 

უნდა უბცროსი იყოს, - როგორც გვაჩვენებს“ დაბადება, უწინ 

ადამ ზექნნა ღ“თნ ჯელითა თვისითა, მერმე ევა. ყოვლის საქმით უფ- 

ოოსი და შემზილე უნდა იყოს ქმარი ცოლზედა მისზე. · 

როგორც სხვარიგად წზეყრას უკან მოჭდეს, რომ ქმაომან 

ცოლი მისი ჟანწულობიდამ ქერ შეზალოს, და თუ ნება იყოს დედა- 

კაცისა ერთად ყოთნისა, და მაინდომონ ცოლ-ქმაოთ ეოთად 

დგომ, კარგია, თუ არადა გაიყარონ: აიღოს |155+) ქალმან ზი- 

თევი თავისი და გაიტანოს, კაცს თავისი დარჩეს. და მას კაცს არ 

წაერთვას ჯარიმა, ანიტომ რომ თავისი ნებით არ უქნია და ძმე- 

ლის ჭირისაგან მამჯდარა. 

რაც ქორწილის ტანისამოსი ექნასთ. კაცისა-"კაცსა და .ქა- 
ლისა-– ქალსა. და თუ პირუ+ყუი მიჰყოლოდეს, თაენი მთლივ მისცენ 
და ნაშენისა ნახევარი. რაც ან წინათ და ან ქორწინობაზი ხა<ჯი 
ექნასთ, ყუელამ ჩაიაროს. 

და კაცმან მას ცოლსა მისსა მისცეს, მართლის გულით მის- 

ცეს, დასტური, და ვინც რომ მან უთხრას და მოეწონოს, ის უნდა 

“ეირთოს. აბა, თუ კაცმან კიდევ ცოლი მოინდოზოს, ქურივი უნდა 

შეირთოს, 
ქ. თავი ასორმოცდაჩვიდმეტი 

157 ქ. თუ შეიყარნენ ცოლ-ქმაონი, ან იყოს ქჭარი გიჟი და: 
ან ცოლი, თუ გვირგვინის კურთხევას უწინ სჭირვებია და ქალის 

დედ-მამას დაუმალავს, დედაკაცი იგი უნდა მამამ და დედამ მის- 

მან წაიყვანოს .თავის სახლზი. ამდენი უნდა გაისაოჯონ დედ-ნამანი, 
თუ ხატითა თუ ექიმითა, ოომე ჭირისაგან მოარჩინონ, ხარჯი მათ 

უნდა გასწიონ. მასუკან, რომ გაკეთდეს, მისსავე ქმარს უნდა მი- 

აბაროს. 

და თუ გვირგვინის კურთხევას უკან თავის ქრმის ველში და- 

ემართა, მან ქმარმან უნდა უნალღლოს და მოუაროს, ეცადოს ხა- 

ტითა და აქიმითა, რომე მის ჭირს უღონოს და მოარჩინოს. ხარჯი 

სულ ქმარმან მისმან უნდა გასწიოს. და შვიდს წლამდინ უნდა გა- 
სწიოს და გაისარჯოს, რი.მ ეგება (159) ეშველოს. და თუ ეზვე-. 
ლოს, ხომ ცოლია და“ პასუხი აღარა აქუს. 

და თუ არ გაწმდეს ჭირისაგან და არ ეშველოს, ის გაიშვება 

და სხვა უნდა შეირთოს.
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და თუ შვილი მისცემოდეს მას დედაკაცთან, შეილი მამისა 
არის, მას უნდა დარჩეს და დედაკაცი თავისის საქონლით გავი- 

დეს, რადგან მის ქრომის სახლში დამართებია, 

ქმარსაც ეს მაოთებს, რომე ცოლი მისი დასტურით შეირთოს. 

და თუ შეძლება ქონდეს, კიდევ მამა.დედასთან, ჯელი უნდა მო- 

უმაღთოს. 

და თუ მამისავ სახლში ს სჭირვებია და დატყუებით მამგდარა, 

აღარ უნდა ულოდინოს შვიდ წლამდინ, და აღარც დასტურს 

შისას. 

და თუ ქმარი იყოს გიჟი და ბნედიანი ანუ დამონავებული!, 

თუ გვირგვინის კურთხევას უწინ ყოფილა და დედ-მამას დაუმა.· 
ლავთ, როგორც რომ დედაკაცის სამართალი სწერია ამას ზეით, 

ისრე კაცისა იქნას... , 

და თუ გვირგუინის კურთხევას უკან დამართებოდეს, დახედონ 

თავიანთ ჭირსა; არ უნდა დაწუნენ ერთმანერთთან, ეცადონ, რითაც 

გზით იყოს, მის ქირისაგან გაწმედას. და თუ იქნას შველა, კაია. 

და თუ ვერ გაწმდენ, ერთმანერთის შენდობით გაიყარნონ; 

და, რომელიც რომ კარგად იყოს, თუ ქმარი გაკეთდეს, ცოლი შე- 

იოთოს; და თუ ცოლი იყოს, ქმარი შეირთოს. და ესეც მართებთ 
მათ სიკოცხლეზი, ერთმანეთს უნაღულონ და მობრალულნი იყუ- 

ნენ. და დედაკაცმან თავისი ზითევი უნდა გაიტანოს. 

თუ მოჭღდე” ცოლ.ქI!159.|)მართა რომლისამე სხვაგვარად 

გრძელი ავადყოფა, არ შეუძლიათ გაშვება ერთმანეთისა, მაგრამ 

დასტურით გაიყარნონ და, რომელიც რომ კარგადმყოფი იყოს, 

მან სხვა შეირთოს; და ქონება სულ ავამტყოფს მისცენ. და რა 

ცოცხალი იყუნენ, ერთმანეთს უნაღულონ და ებრალებოდეს. 
და კაცისაგან არა ჭამს ორი ცოლი ერთს სახლში დაისვას. 

ჩვენიყს რიგითა ხომ არ არის ცოლ-ქმართ გაშვება, მაგრამე, 
ვინ იცის, რომე გაძნელებულთა ჭირთაგან მოჭჯდეს და ერთმანე- 

თის შენდობითა, და ამისთვის დავწერეთ. ზემოთ სამართლები 
გაყრისა. 

ქ. თავი ასორმოცდათურამეტი 

158. ქ. თუ თავისის ქრმის სახლში დატყუევდეს დედაკაცი, 

თავისმან ქმრმან უნდა დაივსნას. და თუ ბემამწყრალი იყოს და მამის 

სახლში იყოს, და დატყუევდეს, მამამ და ქმარმან ორთავ უნდა 
დაივსნან. : 

1 მონ.ობიანი ს.
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როსცა რომ დატყუევდეს, უნდა სძებნოს ”შვიდ წლამდინ 
და, სადა იყოს, იპოოს და დაივსნას ქმარმა 

და თუ ეერ იპოოს და არე) დაავსნევინონ, მასუკან თავის 
სიმამრისა და სიდედრის დასტურით შეირთოს ცოლი. 

და თუ რამ იყოს მის დატყულევებულის დედაკაცის, მამისა და 
დედის ველით უნდა მისის სულისათვის გაყონ. 

ქ. თავი ასორმოცდაცხრამეტი 

„159. ქ. რასაც დროს ეშმაკის საქმით ცოლ-ქმართ შუა სი- 

მძულვარე რამ ჩამოვარ| 160-Iდეს და შეი–ულონ ერთმანერთი უ:ოზუ- 

რად. თუ გვირგვინის კორთხევაზმდი სძულდეს და გაშვება უნდო. 
დეს ქმარსა. ებისკოპოზმან უნდა ბევრის გზით დაარიგოს, და თუ 
არ იქნას!, მისისა ბძანებით გაიყარნონ. 

და თუ ქორწილნაქმარია. როგორც რომ გიჟთა და ბნედიანთ 
გაყრის სამართალი სწერია. ისე უნდა ქ5ან წის. მუხლ. 157) 

ჩვენის კანონითა და რიგის სამართლით არ აქუს შეძლება 

ქმარსა მის დედაკაცისასა, რომ სხვა ცოლიღა შეირთოს. დედა- . 
კაცსა მართებს ქმრის შერთვა. თუ უნდოდეს, და მხითევი მისი შე- 

უშლელად მისჯკენ. ჯარიმა მას კაცს წაართვან, რაც რომ ცოლსა 
მისსა ზითევი მოჰყოლოდეს, იმთენი. 

იმგვარად, თუ დედაკაცმან მოინდომოს გაშვება და გაეყა- 
წადი წაართვან ჯარიმად მზითევი მისი და ვეღარც შეირთოს სხვა 

არი. 
და თუ შვილი ყუანდესთ და გაიყარონ, რაც რამ ქონდესთ, 

ყუელა შვილს დარჩეს. თავიანთ? სიცოცხლეში ვეღარც შეირთოს 
ქმარმან ცოლი და ვეღარც ცოლმა ქმარი, 

ქტ. თავი ასსამოცი 

160. ქ. თუ ცოლი ვისმე გაუბოზდეს, გაუშვას ქმარმა, დად- 

გეს კაცი იგი ერთს წელიწადს უცოლოდ და მასუკან შეირთოს. 

თუ დასჯერდეს და არ გაეყაროს, და ის საქმეც ამოაკუვთი- 
ნოს, კარგი იქნების. 

აძისი სამართალი და ' ჯარიმა, როგორც "რომ ცხრა თავში 

სწერია, ისე უნდა გარდააჯდევინონ (იჯ. მუხლ. 1589). 

(160). ქ. თავი ასსამოცდაერთი 

161. ქ. უშვილოს დედაკაცს ნუ გაუშვებს უმარი მისი, ამის- 
თვის რომ შვილი აო მიმეცაო, –-შეილის მიმცემი ღ“თია. გასინჯვა 
მისის საქმისა მართებს: თუ ჭირისაგან იყოს, უნდა აქიმით უღო- 
ნოს და მოჟაროს. და თუ არც იმით იქნას, და დაღონდეს კაცი 

1 იქნას“ და „ს. 1 თავიაანთ .ს.
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და ანას ტითოდეს და ჩიოდეს, ვაიმე უშვილოსაო, რომე ჩემი ქო- 

ნება უაატოონოი დარჩებაო, და თუ ცოლსა მისსა შეებრალოს 

უპარი, დებულობით, როგორც ოომ სარამ აბრაამს მისცა დას- 
უური სხვა ცოლის შერთვისა”, და ისრე მან დედაკაცმან მისცეს, 

წიუმლია 'წეოთკა ცოლისა, მაგრაჰე ოოიკე ერთგან აღაო უხდა 

“ეინააოს, უძკილი და შპვილიანი, 

და იმგვარად, თუ კაცი იყოს უზეილო და გარიგებული, დროო 

წკიდ ულაბდინ უნდა მოიჭირვოს; და იყუნენ ერთმანერთთან გა- 

უყრელად. ნასუკან, თუ ქალი ქარწილია დღეს თხუთმეტის წლისა 

ყოგილიყოს და ვაჟი თუ ოაბეტისა, და თუ ქალს სხვა ქომის შერ- 

თვა აღაო უნდოდეს, ასოუე უნდა: მიამა ქმარმა ერთს სახლაი და- 

სკას: ტანთა, ფეკთა, სას-ელ-საქმელი, ყუელა უნდა მისცეს და სი- 

კუდილამდის შეინახოს; და სხითევი მისი და მისი რაჯ) რამ, ყუელა 

გათავებით უნდა მისცეს, და მისის დასტურით ქმარზან მისმან ცოლი 

'ეეირთოს, 

და კაცმან თუ უწიზვე იცოდა, როზ უშვილო იყო და და- 

სჯერდა და ითბოვა სილამაზისათვის, ამგვაოად ცოლ ქმართ აღარ 
ი 
ლეუ 6ლიათ გაყრა, 

' 

I1ც1ILI. ქ. თავი ასსამოცდაორი 

162. ქ. რასაც დროს რომ ნახოს (ოლმან ქმარი მისი ბიჭ- 
თან ურიგოთ მქცეველი, ან პირუტყუთან, და ახ თათართან და უოჯუ- 

ლოსთან; და ა5 იკოს კაცისმკულელი, – ამ დანაშაულებზე 'ძეუძლი» 

ცოლსა ქომის გაშვება, სხვა ქომის შერთვა, 

რისაც. ქოზების პატოონი იყოს კაცი იმრიგი, წაართვან ნა- 

ხევარი და (ჯოლსა მისსა მისცე5; და ქონების ათისთავი მოსამარ- 

თლისა აოის. და თუ დედაკაცი სჯეოიყოს და არ გაეყაროს, თვითან 

იცის. 

ქ. თავი ასსამოცდასამი 

163. ქ. ცოლ ქმარი ვგინგინდაჯინ სიმძულვარით გაყრილიყუ: 
ნენ და ცოლმან ძეირთოს ქჰარი, და მოუკუდეს, და წინაპირველი 

რომ გაუშვა ქმალი, და თუ მას კაცსა ცოლი არ შეერთოს,–- ისივ 

უნდა შეირთოს ღ”თის გულისათვის. კუოთხევა მეორედ აღარ ზი- 

ილღების. _ 

არათუ ძალად, ნებით უნდა ვმვოვდეს. 
  

MX შესაქქეთა 16-ე.



მხითარ გოშის სამართლის გე რსია– ნუხლ. 164--:65_ 293 

ქ. თავი ასსამოცდაოთხი 

164. ქ. რასაც დროს წავიდეს კაცი გზასა და დაგვიაზლეს, 

ცოლმან მისმან დნდა ზოითზინოს: თუ მართლად, თუ ტყუილად სიკუ- 
დილი უთხოან, წვიდ წლამდი5 ქმარი არ უნდა შეირთოს. 

და თუ, ვინ იცის, ხვიდს წელიწადს უკან ქმარი ზოუჟიდეს. და 
შვიდს წლაბდი მას დედაკაცს ქმარი წეერთოს, და რვიდ წლამდინ 

ცოცაალი მოჟუიდეს წინაპირველი ქმარი, შეუ”ლლია, თავისი ცოლი, 

ვასაც უხდა ყუანდეს, (Lს1VI) მასეე ბირველს ქმარს უნდა დარჩეს, 

და აღარ მიიღე.ა წეორედ გუიღრგუინის კურთხევა!. 

და თუ მას დედაკაცსა უკანას ჟმართან შეილები მისცეზბოდეს 
და უთხოახ აირეელსა ქძარსა, დაეჯსენო, შვილი ყავსო და აღარ 

ვარგა გამ. „რთმევა«., გამორთშევაცა და გაზეებაც ორიე პირველის. 

ქოლის აელა MI რის, %. ეეხლია. 

და Cუ შესხ-ს წელიწადს უკან, ექინ იციყ, სიკუდილისა ასხავი 

მოჟიდეს ტყუილი და გაიმჟღავნოს, და მასუკან ქნარი მეირთოს, 

მერმე პირველი ქმარი ისევ ცოცხალი სოუიდეს, თეითან აღაო 

ზეუბლია Cალად გამ-ი,რთნევა, რადგან ზწვიდს წე ლიწადს გაღელია. 

და ასრე უნდა დედაკაცს ჰკითხონ: თუ ბირველის ქომისა ირLია, 

მას უნდა დარჩეს. და რომელსაც დაოჩეს ამ წესით, ”ასზედ გეიო- 

გვინის კურთხევ ა არ მიიღების. 

და თუ წავიდა კაცი მორს ქვეყანას და იქ (კოლი შეირთოს, 

და ამბავი ზოუიდეს ცოლსა, %ვიდ წლაზდინ უნდა იყოს საბლხა 

1ისსა და მოუცადოს, და თუ ზვიდ წლალდინ მოვიდეს, ისრევ უნდა 

უცოლოს და კიდეც უნდა მოინანოს, 

თუ გავიდეს რეიჯი წელიწადი და აღარ ზოვიდეს, მასუკან, 

თუ ცოლს უნდოდეს, სხვა ქმარი ზეირთოს. და შვიდს წელიწადს უკან 

რომ კიდეც §ოვიდეს, აღარ ავუს, ცოლს მასთან, ჯელი. ერთი სა- 
კანონოც უეწღა გარდიჯადოს, რომ გვირგვინის ცოლი დაეგდო 

სახლსა შისსა და სვას ქუეყანას სხვა შეერთო, 

' ქ. თავი ახსამოცდახუთი 

165. ქ. თუ ქმარი ცოლსა მისსა აგინებდეს და ავად ეპყოო- 

ბოდეს, დღე ყოველ დაუწ|16-ყნარებლად უწყრებოდეს, თუ 
ცოლი მისი ნაქურივალი იყოს და გერები მოყოლოდეს, და. 
გერების გულისათვინ ისრე ეპყრობოდეს, თუ თხოვნაბი ?ას. 

 კურთაევა #6.
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კაცს პირობა დაედჯვას, ვომეცითო და ობლესსაც მე შევინახაო 

და დავზდიო,-- რადგან პირობა დაუც, პასუხი არა აქუს, უნდა შე- 

ინახოს, დასთმოს და ნუღ არცარას ურიგოს ცოლსა თავისსა ჰკადრებს. 

და თუ შენახვის პირობა არ დაუც, გააბრუნონ ცოლის მა- 

მის! ნათესავთა მათკენ. 

ღა თუ ქმარმან უშიშრობითა და ურიგობით დაჰკრას ცოლსა 

თვისსა რაგინდარა და მოსტეხოს რამე და ანუ თვალი მოსთხა- 

როს, ანუ კბილები ჩააყრივინოს, წაართეან მას კაცსა ორი ათასი 
ეერცხლი ჯარიმა, 

და თუ ამხანაგმა ამხანაგს ანუ მოსტეხოს ჭელი, ანუ მო- 
სთხაროს თვალი. და ანუ ჩააყოევინოს კბილები, ანუ მოსტეხოს 

“ ფეი. ათასი დოამი ვერცხლი წაართვან? და მისცეს მას ასოწამ- 

გჭდაოსა. ეს ოთხი ასო კაცისა ერთად! არის ჩაგდებული. 

თუ კაცმან თავისი ამხანაგი კაცი თავის ნებით და ნდოშით 

მოკლას, ფასი კაცისა ოთხი ათასი ვერცხლია დრამი (შდრ. მუხლ. 431» 

და თუ კიდევ კაცმან ცოლსა მისსა ან მოსთხაროს თვალი, 

ანუ ნოსტეხოს ჯელი, გინა ფეჭი, ანუ ჩააყრევინოს კბილები, ორი 

ათასი დრამი ვერცხლი წაართვან ჯარიმად, და ცოლსა მისსა და- 
აყენოს აქიმი და აწამლებინოს. 

ასოე ნუ დაიჭერს, როგორც ბოზი, თუ ერთად დგომა უნდათ, – 

ველ გაიჟრებიან. და კაცმან უნდა პირობა დაუდვას, რომ კიდევ 
ურიგოდ აღარ მიეპყოას. · 

და თუ უშიშოად იყოს და (169VI ავრიგად და არასი რცხვე· 
ნოღეს, გაიყაორნონ, ამისთვის რომ სიკუდილი არ მოგდეს და ცოდვა 

დიღი არ მოიწიოს, ქრისტემა ღ”თნ უბძანა ისრაელთა: «მოსემ 

თევენ ის მოგცათ დასტური გაშვებისაო, და სხვისა არა»”; თქუეს 

მოჟადაგეთა, უფალმან მარტო ბოზისათვის ბძანა გაშვება, არათუ 

სხეა გზითა, მაგრამე გულანჩხლობითა და გულქუაობით ბევრი ავი 

საჟნე და სიკუდილი მოგდება . და ამისთვინ იქნების გაყრა, რომე 
სიკუდილი ერთმანერთისა არ მოჯჭდეს. და ქრისტემ ისი ბძანა. 

და საქონლის გაყოფა და გატანა, როგორც რომ ცხრა" თავში 
სწერია, ისრე ქნან (იხ. მუხლ. 151), სა პ 

ქ. თავი ასსამოცდაექუსი 

166. ქ. თუ კაცმან ვინც ცოლი მისი დაუნაშავებლად ჯაუშ- 
ვას უცოდინარობით, ცოლმან დასთმოს შევიდ წლამდინ. და ის 

1 მამის! მისის ს, ? წართვან ს. მ? კაცის: ერთაჯ|) ერთგან >. ' ცხრა! 
რეთ /. 
ერ. მათე 5კე, 19,; მარკოხ 1C,: მეორე სჯული 24. 

-
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კაცი ბევრჯელ “უნდა დატუქსონ და დაარიგონ მოსამართლეთა 

და ცოლის მისის ნათესავთა. 

თუ არგისი არ გაიგონოს და არ შეირცხვინოს, მასუკან ქმარი 

და ცოლი ორივ ერთად წააყენონ და ალაჭაროაკონ, და გაშვება 

და გაუშვებლობა მართლა შეიტყონ. 

რადგან მართლად მოინდომოს ქმარმან გაყრა და გაიყარნონ, 

კაცმან ვეღარ შეირთოს ცოლი, სანამდი ის გაშვებული ცოლი 

ცოცხალი იყოს. და (,ოლმან მისმან კი შეირთოს ქმარი და საკა– 
ნონოც მან, გამშეებმა კაცმან 'გარდიჭადოს. 

.· თავი ასსამოცდაშვიდი ვ ცდა ძვიდ 

167. ქ. ცოლ-ქმართა შუა რომლისამე მოჭდეს რჯულის დაგ- 

დება და ან რისაც შევჯი|1631)რვებისათვის, და ან ჯარიმის წშე- 

ვარდნისათვის, თუ ქმარმა ქნა, ცოლი მისი ნუ დადგება მასთანა 

და მანცა მისის საქმითა და წახეუდულობით რჯული არ დააგდოს. 
და თუ ცოლმან ქნას, ქმარი მისი ნუ დადგება მასთანა, რომე, 

მანცა მისის საქმით და წახედულობით რჯული არ დააგდოს. 

თუ მონანებაში ჩავარდეს და თქუას, წამამყევ, წავიდეთო 
სხვას ქუეყანას, ისეე ჩემსავ რჯულს ვიწამებო, უნდა გაჰყუეს „ოლი 

ქმარსა და ქმარი ცოლსა ქრისტეს შეუფის გულისათვის. 

ქ. თავი ასსამოცდარვა 

168. ქ. თუ კაცმან ვინცა თავის ცოლის ჯავოით გმო ქრისტე.,. 

დედაკაცი შეიქნა იმ ცოდვის ზმოვალე,––თუ იმისის საქმით მამჯდარა 

დანაშაული, მას დედაკაცს ჰქონია. და თუ კაცმან „საქმითვე და 

ნებით გმო, მან უნდა გასცეს პასუხი ღ“თსა. 

და თუ ცოლსა ქონია და არ მოინანა დანაზაული, და ქმარიც 

ვეღარ მიიყუანონ რჯულზე და ისრე დარჩა, იმისი სისხლი მას 

დედაკაცს. ეთხოება, (და|) მონანება; და სამართალი მათი უფლისა 
იყოს, 

იმგვარად, თუ ცოლმან ვისამან ქნას ქრომის ჯავრით საქმე 

ასეთი, რომე გმოს ქრისტე, ისიც ისრე იქნას. : 

და თუ თავისით წავიდეს კაცი თუ დედაკაცი, ჩაირჩოს 
თავი წყალში ან გარდავარდეს კლდესა, და ან საბლით ჩამოირჩოს 

თავი, რომლითაც საბაბით დაკაოგული შეიქნას, მისა სისხლის. 

მზღვეველი ის არის და მერმე ცოლქრმობა აღარ იქნების. 

1 ქნანა 4.
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I163VI ქ. თავი ასსამოცდაცხრა 

169. ქ. ო= კაცმან ვი5ცა თავისი ცოლი მოკლას ბოზობისათვის, 
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ოსობისათვის გაბვება ბძანა, არა თუ სიკუდილი”. 
და თუ დეჯაკაცმან თავისი ქმარი მოკლას სასიკუდინე წამ- 

ლილა ანუ "სხვათ ოითაც საქმით, იმოიგათ სამართლით აქაც გარ- 

დაა ჯდევინონ და საიქიოსაც გარდაგდეს. 

ქ. თავი ასსამოცდაათი 

170. ქ. თუ თავადთა ანუ სხვათ შეაზცნიონ ველიწიფის სახ- 
ლის ოლღგულობა რაც, მენელმას გასცეს თავისის დანაშავების პა- 

სუხი ღა?ას გარდაგდეს. დ აშვალთა5 და ძმასთან ჭელი ნუ აქუთ-- 

ყუელა თავისის დანა' მაულზე განიკითხვის და მოკუდების“”,· 

და შისი ზვილი მის დანაშაულისათვის არ უნდა დაჩაგრონ და 
საპატრონო მამისა შვილს უნდა მისცენ. · | 

და თუ ანხანაგათ ჰყუანდეს ან «მა ან სხვა იმ საქმეზი გარე- 

ული. მათაც მასთან გარდააგდევინონ და დაჰკარგონ. 

ქ. თავი ასსამოცდათერთმეტი 

171. ქ. აზატია! დამბადებელისაგან კაცთაგანი ბუნება, მაგ- 

რამ პატრონყმობა ამისა ნდომებითა იქმეა მიწისა და წყლისა. და 

ვისა, არა აქუს მიწა და წყალი, ის კაცი აზატია, სადაც უნდა 

წავიდეს, არ არის სამართალი ჭელმწიფეთაგან და თავადთაგან ძა- 

ლად დაჭერა და დაყენება ერთ ადგილს, გინდა და არა იქ იყაო. 

(164):| ქ. თავი ასსამოცდათორმეტი 

172. ქ. სიკუდილი თუ მზოჭდეს ყმაწვილთა შუა, თუ მომკუ- 

ლელი და მოკლული თორმეტის წლისა იყოს, სისხლი გამთავებით 

უნდა ჰკითხონ. და თუ თერთმეტისა იყოს ან ათისა, ნახევარი 

სისხლი დაედების. და.,თუ ათის წლისაგან ნაკლები იყოს, შესამედი 

სისხლი დაედების. 

| ' მაგრამ ესეც არის: ცოდეა და მადლი თხუთმეტის წლისას 

უნდა ეკითხოს და ჩვენ ამისთვის დავადევით თორმეტის წლისას 

და ანუ მის უმცროსსა, რომე შიში იქონიონ. 

. უზატი 2I) 
X მათე 5,ვე; 19, ## მეორე სჯული 24./.
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ქტ. თავი ასსამოცდაცამეტი 

173. ქ. რას დროს ყმაწვილთა თამაშობაში ერთმანერთი და- 
აშაონ. თუ საქმის მოჭჯდღომით. თუ ჯავრითა მოსტეხოს რამე. მარ- 

თებს ას შე?ამკურელსა საექიმო, მან მისცეს და გაამთელებინოს. 
და თუ გაუზთელებელი დარჩეს და დაშავდეს. რაც რომ ასო 

დაუმაოს, მისი თასი მისცეს. და თუ მოკუდეს, სისხლი ზისცეს. 

ქ. თავი ასსამოცდათოთსმეტი 

174, ქ. წყალში ცურვაში თუ ყმაწეილთა ერთმანერთი დაარ- 
ჩონ, თუ კაის გულით და თამაშობით მოვლა, რომე ერთმანერთის 

«ჯავრი არა ქონდათ, ონებორად და უფნდომლად დაარჩონ, ნახევარი 

სისხლი მისცენ. ღა თუ მტერობით და ჯავრით დაარჩონ. მთელი 
· სისხლი მისცენ. და წანყუანი უნღა ნახონ, რა დროთ ყიაწვილი 

არის. 
(164V) ქ. თავი ასსამოცღათუთხმეტი 

175. ქ. თუ ყმაწვილთა ნაძლევი დასდეან ერთმანეოთთან: 
აქიდაზ იქამდინ უსვენებელი გაირბინოო ან ამ კედლიდამ იქამდინ 

გარდახტეო, ან ამ სეზე გადიო, ან ცხენი გაარბევინოს!, ან ლოდს 

ააზიდვინოს, მოჭღეს რომ ნაძლევზი ან დაზავდეს და ან მოკუდეს, 
გასინჯონ, რომელმანც რომ ნა«ლევი დაუდვა, დღით რონელი 

«უფროა, და ნახევარი ჯარიმა მისეეს. : 

და თუ“ ევინც დაშავდა, ის უფროსია, ვინც ნაბლევი დაღდვა, 

თმისგან, აბა, ნახექრის ნახევარი ჯარიმა მისცენ. და თუ შესული- 

ყუნენ კაცობაში, მათაც ასრი. · 

ქ. თავი ასსამოცდათე1უსმეტი 

178. ქ. ჩეეული: არიან ზოგნი ეაჟკაცნი ნაძლევით ერთმა- 

ნეთს რასაც ააწევინებენ ანუ მშ«იმეს რასაც აჰკიდებენ. თუ ნაძ- 

ლევის დამდებმა თქუას, მე ამიღიაო და ვინძლი შენც აიღოო, 

დაატყუონ და დაადვან ნაძლევი, მასუკან ასწიოს და დაშავდეს 

6აძლევში მოსული. რაც რომ დაუშავდეს ან დაშზავებით და ან 

სიკუდილით, ნახევარი სისხლი უნდა მისცეს, რისთვინ რაც გაჩე- 
· ნილია". ამიტომ რომე ენით დატყუედა. 

თუ ქუისა, თუ რისაც ამწევი ნაძლევის დამდებისაგან უფრო- 

(სი( იყოს (და) სიკუდილის შორი იყოს,–-და სიკუდილს გარდა სა- 

+ გარბევინოს ა, ბზ თუ). ? ჩვეული) გველი ”. ?! გაჩენილია|1+ არ 

მისცენ #. ' |
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ექიმოს მეტს ნუოას მისცემს, რაგინდარა დაუშავდეს, ამიტომ რომე, 

სიტყუით უმცროსისაგან რატომ დატყუვდა. 

|165X1 ქ. თავი ასსამოცდაჩვიდმეტი 

177. ქ. კაცთა ვინც ღვინის სმაში ერთმანეთსა უშუღლონ, 
მოჭდეს რომ მოსტეხოს ველი ან სხვა რამ ასო დაუშაოს, უნდა 
შემამკურელმან აქიმი დააყენოს და გაამთელებინოს. და რასა( 
ხანს ის კაცი თავის საქმეს. მოს:,დეს, მისი საქმე გასინჯონ: 

რასაც მაჰცდარა, ისიც უნდა მისცეს. 

და თუ მოკლას ერთმანეთი, მთელი სისხლი უნდა მისცეს. და 
იქ ღამხუდომთა ამზანაგთა ჯარიმა გარდიჯადონ თავათვის შეძლე- 
ითა. 

და თუ თვალი მოსთხარონ და ან კბილები ჩააყრევი-ნონ, ან 

ბელი და ფევი მოსტეხონ და დღაუშავდეს, ათასი დრამი ვერცხლი 
ფასი მისცეხ. | 

ქ. თავია ასსამოცდათურამეტი 

178. ქ. რას დროს რომ ბოზობა ქვას დედაკაცმან და ქმარი. 
პყუანდეს, და ნება დედაკაცისა იყოს, კაცმან უპბირისწყლობით 

ქნას, ორნივ სიკუდილის ღირსნი არიან”. და სხვათა მოსამართლეს- 
თან რომ წავიდნენ, მოსჭქრან ჭელი მქნელსა და სასირცხო. 

და ბიჭთან და პირუტყუთან ურიგოდ მქცეველესა, თუ მოსა- 

მართლეს მოგსენდეს, ჯარიმით უნდა მოოჩნენ, არათუ დარიგებით. 
და დაშინე:ით. 

თუ ურჯულომ კაცმან! გააწბილოს! ქრისტიანი დედაკაცი, 
გაშორდეს, მას კაცს, ყოველი) მიზეზი, მოსჭოან სასირცხო და დედა- 
კაცსა - ცხვიოი. - ' ' 

და თუ ქრისტიანბპა კაცმა ქურივი დედაკაცი მოატყუოს და 

გააწბილოს, უნდა შეირთოს ცოლად, თუ სხვა ცოლი არა ყუანდეს. 
თუ სხვა (1065+) ყუანდეს, მას დედაკაცს საუპატიო მისცეს და, 

როგორე შეეძლოს, ჯარიმაც გარდიგადოს”?, – ' 

და თუ დედაკაცი დიდსახლი იყოს, მასაც მასთან ნამეტნავი 
ჯარიმა გარდაადვევინონ. · 

ქ. თავი ასსამოცდაცხრამეტი 

179. ქ. ქალწული ქალი რომ იყოს ვინგინდავინ გათხოვილი, და 

ვინც ის ქალწული ქალი ძალად დაიქიროს და გააწბილოს, რო- 
გორც რომ ნაქორწილევის სამართალია, ის უნდა უყონ (იხ. მუხლ. 178) 

    

1 კაცმა5)-- ურჯულომ კაცმა #. ? გაწბილოს ჭ. ? ყოვლი #9, 

# ლეჭქიტ. 20,,: ძეორე სჯული, 22, >% იქვე, 22.16 ჯი.
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და თუ არ იყოს გათხოვილიიის ქალი, წას ცოლად შერთონ (და!) 

არას! გზით არ გაეშეებინება; და ასი დრამი ეეთცხლი ქალის მა- 
მისათვის მიაცემინონ, და ასი დრამი ვერცხლი სხვა წაარელი ჯა- 
რიმა. და თუ არ ინდომოს და შორ ეჭიროს ცოლობა იმ ქალისა, 

თავისის დანაშაულისა მას კაცს მართებულად გარდავდეს |შდრ. 
მუხლ. 2311, 

ქ. თავი ასოთხმოცი 

180. ქ. ვინგინდავინ ქორწილს უკან შეიძულოს ცოლი თვისი, 
ტყუილად სირახოს ამაზე, არ იყო ქანწულიო, მისცენ მანდილო- 
სანთა შესატყობლად-გასასინჯავად. 

თუ გამრყუნდეს ქმარი შის ქალისა, სცენ „უწყალოდ, დაარი- 

გონ და წაართვან ასი დრამი ჯარიმა; და ცოლი ისევ უნდა მისცენ 
ბჯელში, და იყოლიოს ცოლად მართებულად, 

და თუ გამტყუნდეს ქალი, რომ მართლა არ ყო„/ილიყოს, 

სიკუდილის ღირსი არის რიგით”, და ქმარსაც შეუძლია გაშვება. და 
თუ თავიანთის ნებით დასჯერდენ ერთმანეთსა, იყუნენ გაუყრელნი. 

და თუ მართა(166ჯ;|ლს დანაშაულზე გაიყარონ, ქმარმა მისმა შე- 

ირთოს ცოლი სხვა და ქალმანცა შეირთოს ქმარი სხვა,––არათუ 

რიგით ქნეს, არამედ ბოხზობისათვის. 
და თუ ტყუილად სძრახევდეს და არ დასწყნარდეს მისის 

ძრახვისაგან, ჯარიმა დაადვან, როგორც რომ სწერია კაცთა და 
დედაკაცთა სამართალი (Lიხ. მუხლ, 1651 

ქ. თავი ასოთხმოცდაერთი 

181. ქ. ყოველს ქუეყანას, ქალაქსა და სოფელს»), სადაც ოქ- 
როს ქანი გამოჩნდეს, მისი "გამოსავალი ველმწიფისა არის, და სა- 

დაც ვერცხლი გამოჩნდეს, დედოფლისა არის. 
თუ სათავადოში გამოჩნდეს აგრევე, ოქრო კელმწიფისა არის 

დღა ვერცხლი- დედოფლისა. და თუ ნება იყოს პელმწიფისა, მას 
თავადსაც ერთი რამ წილი დაუდვას, და თუ არადა, ბიანება ჭელ- 
მწიფისა გათავდეს. 

"სპილენძი, კალა და რკინა, და სხვა ამისთანა რაგინდარა თა- 

ვადისა არის; და დიდის წყალობით და პატივცემით ჯელმწიფისა- 
გან მათ თავადთაც მართებთ მადრიელობა დიდად. , , 

იმგვარად მარილი, შაბი და ბორაკი, ნავთი, კუპრი კიდევ 
თავადისა არის და თვალმარგალიტი პელმწიფისა არის. 

და გოგირდი, საკმელი, გუნდა, ჯაოზი,--ამგვარი რაგინდარა 
გაავაჭრონ და იათისთაონ, ისარგებლონ. და ყოველი ნაყოფი რომ 
იპოვნონ მთაში, რომლისაც სოფლის მთა და სანთი იყოს, იმ სოფ- 

1. რას 8. 
# მეორე სჯული, 22კა-;!- 

19. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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ლის გლეხისა არის, და ვინც უშველოს კრეფა უცხომ კაცმა, მას 

ათისთავი მისცენ მათის ნებითა. 

ხისა, შეშისა, თივისა და საძოვრისა, სათიბისა, მი| 166+V |წისა 

ათისთავი ადგილთა! პატოონისა არის. და წყალი, სიდამაც გამოდის, 

იმას ქეეით იმ ალაგის პატრონისა აღარ არის,--სადაც გაივლის 
და მივა, იმათი ალის. 

· მას ქუევით ვინც თავის ალაგის სამძღურამდინ ინადიოებს, 

მისი აღრის. თუ სხვის ალაგს ინადიროს, ჩვიდმეტიდამ ერთი ადგი- 

ლის პატრონისა არის. და თუ ვინმე მთაში ინადიროს, ათისთავი 

იმ მთის პატრონისა მამასახლისისა არის, 

იმგვარად ზღვათა მონადირეთა ქნან. 

ქ. თავი ასოთხმოცდაორი 

182. ქ. ვინგინდავინ აშენებდეს სახლსა ანუ ვნევდეს საგნავსა, 

ანუ სთხრიდეს ორმოსა და იპოვნოს ქუევრით და ანუ სხვით რითმე 

ჭურჭლითა განი ძველითგან შენახული, გელმწიფისა არის სამართ- 

ლითა, და ათისთავი მპოვნელისა არის, რომე ადგილი მის კაცისა 

არა იყოს, სადაც რომ უპოენია. 

და თუ თავისი სახლი იყოს ანუ მიწა, ანუ ვენაჭი და იქ 

იპოვნოს, ხუთიდამ ერთი მისცენ მპოვნელს, თუ იმავ თავის ად- 

გილში ძველიდგან მისის პაპისა და მამის შენახული იყოს, და ანუ 
მისის ნათესავისა, და 'მახსოვარი მოწმად ჩნდეს, სრულ იმ მპოვნე- 

ლის კაცისა არის, რომელმანც რომ იპოვნა თავის მამულში, და 

ათისთავი ჯელმწიფეს მიართვან. 

და თუ მოჯამაგირემ და მუშამ იპოვნოს, მას ათისთავი 

არ ეოგების, წილი რამ? უნდა მისცენ.. 

ქ. თავი ასოთხმოცდასამი 

183. ქ. თუ წაიკიდნონ კაცნი ორნი, ერთი. წვერიანი და 
ურთი უწვერული, პირშე167-)იშველი, და მან პირშიშველმან სტა- 

·ცოს წვერიანს კაცს ჭელი და დააგლიჯოს წვერი, ამისი სამართალი 
იქნას ასე, რომ მოიყვა5ონ ის პირშიშეელი, დააწვინონ და მოსჭრან 

ქოჩორი ორჯელ, დაჰკრან ორჯელვე პვიდ-შვიდი ჯოხი ზურგსა. 

და თუ დანაშაული უფროს კაცს ჰქონდეს, ერთხელ მოსჭრან 

ქოჩორი და ჯოხიც ერთხელ ჰკრა5, შვიდი, მას პირშიშველსა. 

    

1 ადგითა #,. 2 რამ) რომ „.



მბაითარ გოშის საჰართლის ვერსია – მუხლ. „84 –.86 291 
  

ქ. თავი ასოთხმოცდაოთხი 

184. ქ. ვინცაეინ ორმო მოჭადოს პურისა თავისა, და ან 

სხვისა, და მამიგ სწრაფად ვინცავინ ჩასვას აღმოსაღებად პურისა 

და მოვდეს, რომე კაცი შიგ მოკუდეს, მართებს ჩამშეებსა, რომე 
სისხლი მისცეს. 

და თუ არ მოკუდეს და ავად გახდეს, საექიმო უნდა მისცეს. 

და რასაც ხანს დასცდეს მისის საქმით, ' გასინჯეით დაცდენისა, 

რაც წესი იყოს, მისცეს. მაგრამ მაოთებს და:ლევინება, სანამდინ 

ორმოს ავი სული განქარდებოდეს. 

და თუ ფასით დაჭერილი იყოს და ესეც უთხოას მან ჩამ- 

შვებმან კაცმან, ჯერ ნუ ჩახვალო, სული ამოვიდესო, და მან, ფა- 

სით დაჭერილმან კაცმან, არ დაუჯეროს, ნაიწიოს და ჩავიდეს, ცოდ- 

ეა და ბოალი მისი მისავ კისერს იჟოს – ჩამშვებს ვეღარას შეუვლენ. 

ქ. თავი ასოთბმოცდახუთი 

185. ქ თავადთა და ანუ სხვათა ნამეტნავად გასარჯონ 

გლეხნი და მოხდეს, რომ სარჯელში მოკუდეს. სისხლი უნდა გამო- 

ართვან და მისცენ ქვილსა მისსა და თუ შვილი არა ყუანდეს, 
ნათესავსა მისცენ. ; 

თუ ველი მოიტეხონ ანუ ფევჯი, ანუ თვალი. (16+V) წაივ-” 

დინონ, ან კბილები ჩაიყრევინონ, მისი ფასი გამოართვან. დ» 

თუ საექიმოდ შეიქნას, ექიმი უნდა დააყენონ და აწამლებინონ. და 
რასაც დასცდეს, მისი ფასიც უნდა მისცენ. 

ქ. თავი ასოთხმოცდაექუსი 

188. ქ. გაარიგეს მოციქულთა და დაამტკიცეს“, თუ ვინმე 

კაცმან, უშიმრობით და უბირისწყლოაით, არ იყოს მონათლული 

და ნაკურთხი მღდლად, და ხუცობა ქნას თავისთავად, ტყუებით, რაც 
მღდლის რიგი იყოს, ყუელას გარდიგდიდეს, .. 

და გინა იყოს ნაკურთხი, და იყოს იგი (ცრუ და ავისმოქშედი, ზი· 

მფერებელი, და ფერობით ასეთი საქმე ქნას, რომე რიგში აო იყოს 

და არც მღდღლისაგან მართებული, ამისთანაებისას მისცემს მოცი- 

ქულთა კანონი დამტკიცებული ბძანებას ებისკოპბოზთა და მოქადა- 

გეთა, რომე მართებულად გარდააგდევინონ და ბოროტის ჩვეულობა 

დაათმობინონ,– რაც რომ ერისგანთა საქნელია, მღდელს არ მართებს. 

კაცი თუ დედაკაცი ზედმდგომი იყოს საყდოის საქონლისა 

და თავისთავად დაუწყოს ჭამა, ამათთანას უნდა გაუწვრეს ების- 

X კანონი მოციქულთა, წესი 21.
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კოპოზი და გააშოროს იმ საქონელსა, და დაათმობინოს იმგვარი 

ავი ჩვეულობა | 

და უბ”ანოს ებისკოპოზმა მღდლებსა კრებულსა მისსა არა 

მთურალობა, ურიგოდ არა სმა, არა ქამა, არ-მწყრალობა, არ-ავგ- 

გულობა, არ ურიგოდ საქმის მოქმედება. გაუგონონ ბძანება და. 

სიწმინდით იყუნენ ოიგზედა. და თუ არ დადგნენ დარიგებულს რიგზე, 

ქოისტესაზე, მას უკან მართებს ებისკოპოზს იმრიგის მღდლის რი- 

გიდამ ჩამოგდება და რიგის აღება, 

(1165 ქ. თავი ასოთხმოცდაშვიდი 

187. ქ. გაარიგეს მოციქულთა და დადვეს დამტკიცებით, 
რომე არვინ შეაგინოს მღდელსა და არცავინ გააჯავროს, არცავინ. 

ულხიგოდ და უპატიურად მიეპყოას. თუ ვინმე შეაგინოს მღდელსა, 

შეიტყოს, რომ ღ“თისათვის შეუგინებია--მღდელნი ღ“თის მოსამსა- 

სურენი არიან |და არა | კაცისა!, და ღ“თს) უნდა მისცენ ანგარიში და. 

აასუხი სულისა თქვენისათვის, და სწერია: «უფროსი მრევლსა შენზე 
არ დაიძრახოს»?. · 

და ეს სამართალი წინათაც დავწერეთ ცოტა რამ (ი. 

მუხლ. 155, მაგრამ აქაც კიდევ მოვინდომეთ ახლა მოციქულთა- 

გან კანონის გადიდება“, გარისხება მღდელთა მაგინებელთა ამ 

ბძანებაზე, რომ ალმან უბ«ანა მო/:ი თა: «რომელმან თ ნ. 

შემოგაგინოს, სემის შემოესია იმელ ელ _ ქუე 

ქ. თავი ასოთხმოცდარვა 

188. ქ. გაარიგეს მოციქულთა და დადვეს დამტკიცებით, თუ. 
ვინ რიგისა მღდლობისად და მოსამართლედ შეუ”ლლიათ ქნა სამართ– 

ლისა. და სამართალი თუ გაამრუდონ და გაამსუბუქონ, პირფერო- 

ბით ქნან და მართალი გაამტყუვნონ და მტყუანი გაამართლონ, 

იმათთანა მოსამართლე ჩამოაგდოს ჭელმწიფემა სამართლის გარი- 

გებიდამ, და გაუწყრენ და გალახონ, და გაიშოროს კარისაგან, 

ამიტომ რომ ვერ შმეიტყო წერილი ღ“თაებისაგან, ველით რიგი 

რომ მისცა მოსეს: ინუ გაამრუდებთ სამართალსა და ნუ აიღებთ. 
· ქრთამსა«<”””, 

იმ სამართლისა მოსამართლისათა და კანონისა ბძანებითა. 

ვისწავეთ. და საყდროვანთ მოსამარ|165V|თლენი? არიან, და ზოგნი, 

  

1 კაცისა) კაისა #. ? გადედება %. მ? მოსამართლენი #, 
” გამოსვლათა 22,:გ; საქმე მოციქ. 23. 
”+ ლუკა 10, L 
X#M გამოსვლათა: 23,4.: ლევიტელთა 19,,,; 1I მსX. 16,კა.
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ზოგს! პატივს დასდებენ სამართალშია. ასეა: ვინც მოვიდეს სა- 
მართალში, თუ თავადი, თუ გლეხი?, ორნიე სწორედ უნდა დააყე- 

ნონ და ღ“თის გზით სამართალი ქნან მათ მუა სწოოე. 

და ნუ აიღებენ ქრთამსა და ნუ გაამრუდებენ სამართალსა ჭეშმა- 
რიტსა, რომე ღ“თი მაგიერის მთხოვნელია და თავისის რიგის 

გამრუდებისა –მოსამართლეთაგან, აბა, შეიტყევით ყოველთა. 

ქ. თავი ასოთხმოცდაცხრა, 

189. ქ. ეფისკობოზი რომ ახალს საეფისკოპოზის ტახტზე 

დაჯდეს ქალაქის წიგნით და სიტყუით, იმათ აჩვენოს, რაც მიჰყუეს 
თავისი, და ან რაც საყდრისა იყოს, ისიც წიგნათ მიიბაროს, ამი- 

ტომ რომე, ვინ იცის, როსცა მიიცვალოს, რაც თავისია, მასზედ 

აქუს ჭელი, რომ ვისაც უნდა დააპატრონებს, და საყდრის საქო- 

· ნელთან ჭელი არა აქუს. ამიტომ სიკუდილთ უკან საყდროვანთ 

არ აგინონ და საგინებელი საქმე არ დააგდოს”. 

და თუ დედაკაცი და ყმაწვილი ან ყმა საყდრის საქონლით 
იყიდოს, დაიგსნასს ურჯულოთაგან საყქდოის უზიანოს საქმითა, 
ღ“თისაგან კარგად ჩამოერთმის და კაცმანც უნდა კარგა ჩამო- 
ართვას. 

და თუ ვინმე ებისკოპოზის ნათესავმა კაცმან საყდრის საქო-· 

ნელი წაიღოს ებისკოპოზის სიკუდილს უკან და ებისკოპოზი ავად 

მოივჯსენიონ, რადგან მისის ნათესაეის საქმით მოიგსენება, მომგსე- 

ნებელისა არ არის ცოდვა, მისის ნათესავისა არის და მათაც 

ასრე გასინჯონ, ერჩიოს წმინდის ეკლესიისათვის? (169) თავის 
პირით შეეგინებინოსბ4. · 

მათის სამართლისა ზძანება აქუს მოსამართლესა, რომე იმგვა- 
რად ავთა კაცთა სამართლით გარდააგჯდევინოს. 

” ქ. თავი ასოთხმოცდაათი 

190. ქ. ბძანება აქუს ებისკოპოზთა და დასტურსაც ასე მი- 

ვცემთ – საყდრისა საქონელზე და საყდროვანზე შეძლება აქუს და 
ასე უნდა ქნას: ან მღდელი იყოს და ან მთავარდიაკონი კუტი და 

საპყარი, ებრალებოდეს,, ყოვლისფერით ჭელს მოუმართევდეს 
ათა. 

თუ უქონლობით შეჭირვებულნი იყუნენ ძმანი, მათაც უნდა 

გელი მოუმართოს რითაც გზით იყოს. რიგი ლღ“თისა ბძანებს: 

. ზოგნი ზოგს) ზოგ-ხოგ ა. 1 გლეხი) გლახა გზ. ბ ეკლეესისათვის 2. 
+ შეგინებინოს #. 

»X კანონი მოციქულთ), წესი 38.
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«რომელი იყოს საკურთხევლისა მოსაზსახურენი, მისგან უნდა სეან 

და ჭამონ”, როგოოც რომ მსახურნი ჯგელმწიფისანი ჯელმწიფისას 
სმენ და სჭამენ. 

და საყღროვანი უფროსნი არიან მსახურთა და უფროც ემ- 

სახურებიან ეკლესიათა და ებისკოპოზთა, და უფრო დიდათაც 
ღნდა მიიჩნიოს კაცმან ქოისტიანემან. 

ესეც: არათუ უქონლობით ვინგინდავინ მათში ავი საქმე მო- 
აჭდინონ და უმართებულო ქნან. : 

ქ. თავი ასოთხმოცდათერთმეტი 

191. ქ. ეფისკოპოზთა და მღდელთა სახლისკაცი და ახლოს 

ნათესავი როზე დიდად შექირვებული იყოს და დაჭირებით, და მათ 

თუ თავიანთის!, სათავისთაო ქონებით არ შეიბრალონ და მათსა 
შეჭირვებას არა უღონონ რა, იმგვარად |16ს9V) ჩაიგდების, რო- 
გორც «ზის მკ:ულელი““. 

'. და შეიტყონ კანი.ნის სამართალი: მამამ კრებულთა თუ შე- 
აგინოს და რიგიანი კაცი ურიგოდ დაიჭირონ, კაცის მკულელის 
რიგში ჩავარდების. ამისთანას სამართალზედ მრავალნი არიან მო- 
წამე. 

ქ. თავი ასოთხმოცდათორმეტი 

192. ქ. თუ ნათესაენი ერთმანერთს წაეკიდნონ და ასეთი შე- 

მოჰკრას, რომე, მოჯდეს, ერთის კურით მოკლას, გარდააყენონ რი- 

გიდამ თავის ცოდვისაგან. და თუ ერისგან კაცი იყოს. ისიც ჩამო- 
აგდონ რიგიდამ და სისხლი წაართვან. ეს არის კანონის რიგი და 
ბCანება, | 

და თუ არ მოკუდეს და ლოგინათ. ჩავარდეს, და მასუკან 
ისრევ კარგა შეიქნას, ნათესაობის გულისათვის თათერაკად კუ- 
რისათვის წ–რას უსაყვედურებენ”??, 

ქ. თავი ასოთხმოცდაცამეტი 

193. ქ. ეფისკოპოზმან ანუ მღდელმან, გინა მთავარდიაკონმჭან, 

ერთხელ ნაკურთხმა, მასუკან კიდევ ხელახლა კურთხევა მოინდო- 

მოს, კურთხევის ზიმღებიცა და ამღებიცა ორივ რიგიდამ ჩამო- 
ვარდეს. 

თუ აჩვენოს, რომე მაკურთხეველი მათი მართლმადიდე- 

ბელი და მართლმორწმუნე არ ყოფილიყოს 'და ამ გზით მოინდო- 
მონ, მაინც არ უნდა ზიიღონ მეორედ! კურთხევა. | 

' თავიაანთ 3. ? მეორედ|)– 4. 
# 1 კორინთელთა 9.;,. #% 54-ე კანონი მოციქულთა კლიმენტ. #M# გამო– 

სელათა, 21.ჯა-უც-
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ამგვარად მონათულა და კურთხევის მიღება არამორწმუნე- 
თაგან და არაშეპატრონეთაგან არა ჭამს, რომ იქნას“. 

გამოჩენილია ამ სამართლის კანონი: ვინც აკურთხოს |1790XI 
ამათთანა, თავის რიგიდამ ჩამოვარდეს წმინდის კრებისაგან და 
მისის პატრიაქისაგან, და ამღებიცა კურთხევისა, ამიტომ რომ ამ 
პარტავანობით უქნია. 

და თუ მწვალებლობა უქნია, და რიგი უგმია, და მასუკან მოვა 
' მონანებით რჯულსა მისაზე, მაგრამ მიიღების მირონი და კურ- 
თხევა იმრიგზე. 

ქ. თავი ასოთხმოცდათოთხმეტი 

194. ქ. თუ მღდელმან და თუ ერისგანმან, მეპატრონემ სა- 

ყდრისა რისაც, მოიპაროს საყდრის სანთელი და ზეთი, გარდა- 

აყენონ იმისთანა კაცი და ერთისათვის ხუთი წაართვან იმავ სა- 

წყაოთი!, რითაც წაუღია, | 
და თუ რვალეული? და ანუ ვერცხლეული საყდრის იარაღი 

ვისაც მოეპაროს და შეამცნიონ ის კაციი რიგიდამაც ჩამოაგდონ 

და რაც წაუღია, ისიც წაართვან“ და ერთი იმთონი სხვაც. 
და ნუღარც საყდარში შეუშვებენ იმრიგს კაცსა"“. 

ქ. თავი ასოთხმოცდათხუთმეტი 

195. ქ. ეფისკოპოზისა ვინც თქვას ურიგობა და სძრახოს, და 

ემდურებოდეს მის ებისკოპოზის კაისმდომელს კაცსა და მის მორ- 

წმუნესა, რიგია, რომ დაუძახოს და უბძანოს, ჩემზე ეს დაგიშავე- 
ბია. თუ მან კაცმან თქუას, მართალია, მითქუამს და შემცოდე ვარ 

და შემინდევ, შეუნდოს მან ებისკოპოზმან, დაარიგოს და გზა უჩ- 

ვენოს, რომ კულავ კიდევ არავისი ავი და ურიგო აღარ თქუას. 

და თუ დაუძახოს და არ მოვიდეს, მეორედ კიდეე დაუმა- 
ხოს, და მესამეთაც (|110V) ერთი ღ”თის კაცი გაუგზავნოს, და- 

მახოს. თუ მესამეთა არი თქუას და მოცი საც ავათ მი- 
ეპყრას, და. აეეე შეე იენის, და არემელიიის პკრები- 

საგან, იმ კრებითა, რისაც ღირსი იყოს იმრიგი კაცი, მისის დანა- 
შაულის მაგიერი დაადვან”წ-ჭეშმარიტი სამართალია, რ”თმ გარდა. 

აჭდევინონბ,. 

ქ. თავი ასოთხმოცდათექუსმეტი 

196. ქ. ეფისკოპოზთან ვინც მიეიდეს მოწმად რჯულნაკლები 
კაცი, ნუ დაუჯერებს. არც არის მოწმობა მისი მართებული. და 

' საწყეოთი +. ? რეეული #8. 1 წართვან #. ·! ჭარდაზხდევინონ 2. 

# 63-ე კანონი მოციქულთა ალიმენტ, #“” იქვე, 67-ე. ### იქვე, 68-ე.
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ნურცა ერთითა მართლმადიდებელის პირითა, ორისა და სამის 

მ ოწმის პირით დამტკიცდეს ყოველი საქმე". 

ქ. თავი ასოთხმოცდაჩვიდმეტი 

197. ქე არა მართებს ებისკოპოზსა რომე საებისკოპოზო 

საქმე გაუშვან და საქუეჟნიეროს საქმეში გაერიოს და ნაღულობ- 
დეს,–– ვერ შეუძლია ორის პატრონის სამსახური უფლის ბძა- 

ნებით!”. 

ქ. თავი ასოთხმოცდათურამეტი 

198. ქ. არა მართებს ებისკოპოზსა ან ძმას, ან ძმიწულს, ან 

სხგას თავის გვარსა და ნათესავს მისცეს პატივი ებისკოპოზობისა, 

როგორც თვითან უნდოდეს,- კურთხევა და დაპატრონება საების- 

კოპოზოსა მისსა ზედა, არა ღირსა ამგვარის ქნასა, რომე კაცის სი- 

ყუარულობით ქნას, და არც არის მართებული ქრისტეს საყდრის 
დაპატრონება. 

დასდვას თუ ვინმე ამისთანა საქმის კურთხევა .|171XI 

იმრიგად დაუმტკიცებელი არის, ნამეტნავად უფრო, თუ საყდრო- 

ვანთ და კრებულთაც არ უნდოდეს; და ის ებისკოპოზიც გარდაა- 

ყენონ, ამიტომ რომე ამისთანა საქმე სხვამ აღარა ქნას”. 

| ქ. თავი ასოთხმოცდაცხრამეტი 

199. ქ. ყბისას მღდლად კურთხევას პატრონისა მისის უბძა- 

ნებლად არა მივცემთ ბიანებასა გაჯავრებით და მოწყენით მისის 

მსყიდველისა, რომე ამისთანა საქმე სახლში ავს მოაჭჯდენს. 

და თუ ღირსად გამოჩნდეს და ღირსი იყოს ყმა იგი, აკურ- 

თხონ, როგორც რომ ონისიმე გამოჩნდა, და გაუშვან პატრონთა და 

უყონ აზატი" “+, იქნას კანონის რიგზე და სამართალზე, დადგეს 

საყდარსა და შეინახოს და უშიშრად იყოს ღ“თისა საქმეზედ. და 
ამ კაის „საქმეზე ნუღარას დაშავებას იქმონენ. 

ქ. თავი ორასი 

200. ქ. თუ ვინმე ჭგელსწიფე და ანუ დიდებული ავად ავსენოს, 
მათი ორგული, ურიგოს მთქმელი ვინცავინ იყუნენ უსამაოთლო, 

რისხვა აიღონ მათ მტრობისა: და თუ ნათესავი იყოს, მისის ნა- 

თესაობისაგან ჩამოაგდონ, და თუ სხვა ვინმე იყოს, გარდააყენონX####%, 

# 69-ე კანონი მოციქ. კლიმენტ. X” იქვი, 75-ე; M%% იქეე, 70-ე, #X##% იქეე, 

76.ე; ###MX იქეე, 78 – 79. 
197 მუხლი 8 ხელნაწერში 198 (რჟ0) მუხლად არის, ხოლო 198 მუხ- 

ლი–-197-ად.
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ამ სამართლისა ქნა ებისკობოზთა, მოქადაგეთა და მართალ მოსა- 

მართლეთაგან არიან საქნელნი – ჭელმწიფენი ლ“თისა სახენი არიან. 

მოქადაგეთა და დიდებულთ მართებსთ!, თუ შემაგინებელი 

ნათესავია? მისა, ჩამოაგდონ, და თუ სხვა ვგინმე არის, გარდააყენონ), 

სანამდინ მოინანებდეს. 

1”IVI. ქ. თავი ორასლაგრთი ვ დაე 

201. ქ. თუ ვინც დედაკაცმან ბოზობით თუ რითაც ნაყოფი 

ზუცლისა მისისა ან წამლით წაიჭდინოს და ანუ მიცემის დროს 
დაარჩოს, მის მაგიერად ის უნდა მოკუდეს”. 

და თუ ბებიამ ვისიც ყმაწვილი წაავდინოს და დაარჩოს, რომ 

უნებურად მოუჯჭდეს, მან დიდი საკანონო უნდა გარდივადოსბ, ამი- 

ტომ რომ მისი ანაბარია. რადგან საკანონო დაადვან დაარ გარდი- 
გადოს, საიქიოს სამართალში სისხლის პასუხი უნდა გასცეს. 

ქ. თავი ორასდაორი 

202. ქ. ყაზახნი და ქურდნი საყდრის ნებადართვით სიკუ- 

დალის დაბეზღების ღირსნი არიან: ძველთაგან ავაზაკნი და მათ- 
თან მსმელნი და მჭამელნი –ყოველთვინ სიკუდილი მათ საწარ- 
თლისა მართებით, 

, რომ მიიყუანონ მოსამართლეთა წინაშე კაცთა მპარავი და 
ავაზაკი, რიგის ბძანებით სასიკუდილო არის ჰკითხონ საყდოის 
რიგსა და კანონსა, და სხვა სამართალშიაც არის გაჩენილი და 
ნახონ“%. 

ქ. თავი ორასდასამი 

203. ქ.' კაცს რომ თვალი ეჭიროს ქალზე და მის მამასა და 

დედას მისთვის არ უნდოდეს, და არც იმ ქალსა, და ისოე იმ კაცმა 

მოიტაცოს, როგორც რომ აემან ნადირმან წაიყუანოს, გუირგვინი 
იკურთხოს თუ არა? 

თუ ჭელი მიუწუდეს და გელში ჩაიგდონ, იქიდამ შეუბრალებ.- 

ლად გამოაბრუნონ და ნებით დააქორწილონ, და საკანონო გარდა- 
აჭდევინონ””?. 

დღა მასუკან რითაც გზით გაშვება მოინდომოს, ამისი 

სამართალი სხვას თავჭი სწერია (იზ. მუხლ. 159), ამრიგი სამარ- 

თალი საყდრისა არის. თუ სხვის ნათხოვნი ყოფილიყოს, უფროსი 
გარჯა მიიღონ მაზე და პასუხი ქალის მამასაც გასცეს და მთხოვ- 
ნელსაც““+M, 

 ძართებსთ) – სც. 1 ნათესავი „სც. 31 გაარდააყენონ M. გაარდივადოს 8. 

| % კანონი მამათა შეჯგომილთა, M#+ იქვე, მე-4. XM## გამოსვლათა, 22,113! 
შეორე სჯული, 22ღვ, კვ, “იX# უკანასკნელი წინადადება მიწერილია სხვა 
ელით.
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(179) ქ. თავი ორასდაოთხი 

204, ქ. ქრისტიანმა. რომ ქრისტიანი ტყუე დაივგსნას, ასე 
მართებთ: შვიდს წელიწადს უნდა. იმსახუროს. და შვიდს წელი- 

წადს უკან აზატი უნდა უყოს. · 

თუ მარტო ეყიდოს, მარტო უნდა გავიდეს, და თუ ცოლი 

მიჰჟოლოდეს, ცოლით უნდა გავიდეს. და თუ მსყიდველის 'ველში 

დაცოლშვილიანებულა, ცოლ-შვილი პატრონს დარჩეს და თვითან, 

როგორც მარტო მოსულა, ისევ მარტო უნდა გავიდეს. 

მაგრამ თუ მან კაცმან ეს პასუხი თქუას, მიყუარს პატრონი 

ჩემიო და ვერო ველევიო ჩემს ცოლ-შვილსაო, და არც გავალ აზა- 

ტადაო, წაიყუანოს პატრონმა საყდარსა ლ“თისასა და მლდღელთა 

და ერთა მოწმობითა და წიგნით დაიჭიროს ყმად, და აღარ უნდა 

პქონდეს აზატობის ფიქრი”. მოციქულთაგან არის: პატრონობის და- 

ძახება ყმისა, აზატობა ---ღ“თისაგან“?, 

ქ. თავი ორასდაზუთი 

205. ქ. თუ ვინმე რასაც დაქირებისათვის გაყიდოს თავისი 

ქალი, მიყიდოს ქრისტიანსა, ასრე ნუ მიყიდის, როგორც რომ 

"სხვა ტყუე, იაფად მუახლედ მისცეს, და ვისაც მისცეს, მან თუ 

აღარ მოიწონოს და შესცოდოს რამე, დააჭსნევინოს მამას მი- 

სას--– ვერ შეუძლია სხვათა მისყიდვა. 

და თუ “წვილისათვის და ან თავისთვის საცოლოდ იყი. 

დოს და აღარ ინდომოს, მასუკან დაყოს ამდენი ხანი, რაც ფასის 

ზომა იყოს, ემსახუროს და მასუკან აზატი შეიქნების”””. და თუ მა- 

მასავე შეეძლოს დავსნა, მაშინვე დაიჭსნას. და თუ მაშინვე თქუას, 

კალისათვის სამზითოდ მინდაო, მასუკან ერთმანეთთან ველი აღა- 
ა აქუთ 

(113+I) ქ. თავი ორასდაექუსი 1 

206. ქ. თუ იყიდოს ვინმე სხვაგვარი უსჯულო მსახური თუ 

მოახლე, თუ თვითანც თავიანთ ნებით ნათლისღება მოინდომონ და 

სააელს აღებენ სს მათი დაგსნა მართებულია და კიდეც 

ათელ აღე იხო 

თუ არ ინდომოს, ვისაც უნდა, მიყიდოს, უცოდვო იყოს, 

ამიტომ რომე არ ინდომა ნათელი. და ვინც მართლა იწამოს 

ქრისტე, პეშმარიტად მოინათლოს და ახატი იყოს. 

'! ორასდათექუსმეტი 7. 

# გამოსვლათა, 21,)_,. ## I კორინთ. 7,,:. ### ჯანოსვლათა, 22,;- კ.
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ქ. თავი ორასდაშვიდი 

207. ქ. თუ ვინ დედასა და მამას თვისსა დაპკრას რაზე1, 

სიკუდილით მოკუდეს”. 
ეს არის ბძანება რიგისა, და ვინმე უცოდინარობით და ყმაწვი- 

ლობით ქნან, დაუთმონ მშობელთა. 

და უპირისწყლობით, უშიშრობით და შუღლით დაჰკრან, 
უნდა წავიდნენ მძობელნი მისნი მღდელთან და მოხუცებულთან 

და მათ წინაშე გაიშორონ მათის საპატრონოსაგან. და თუ მოინა- 
· ნოს და შენდობა ითხოოს, მართებულია დედ-მამისაგან, რომ ინდო- 
მონ და შეუნდონ. ' 

ქ. თავი ორასდარვა 

208. ქ. რომელმან მოიპაროს შვილი ქრისტიანისა და გაყი- 
დოს, სიკუდილით გარდიცვალოს”. თუ ქრისტიანმა 'ქრისტიანი გა- 
ყიდოს და გამოჩნდეს მისის ბოროტის ნაქმარობა, რომე ურჯულო- 
სათვის მიეყიდოს, საკანონოს გულისათვის ნუ მოკულენ, და საბ- 

“ყრობილეში ჩააგდონ, და თავდები გამოართვან, და მის|1741Iგან 
გასყიდული დააგსნევინონ. 

და თუ ეერ დაივსნას, რაც ფასი აუღია,მის ტყუის პატრონი 

სათვის მიაცემინონ, და გამსყიდველის თვალების დათხრა ითხოოს 
ტყუის პატრონმა, და ან ერთი რამ სხვა ნიშანი დასდვან მის დეანსა.. 

ქ. თავი ორასდაცხრა 

ა 209. ქ. ვინც დასძრახოს მამა და დედა თვისი, სიკუდილითა 

გარდაიცვალოს"), ვინცა ცოდვა მამისა ანუ დედისა ცოდვა გა- 

ამჟღავნოს, სიკუდილითა მოკულა „თეუან. და თუ ვინმე დედასა და 
ან მამასა მისსა სცენ, ჭელი მოსჭრან მას შვილსა იმოიგსა. 

ქ. თავი ორასდაათი 

210. ქ. თუ ვინმე მასხარობით ამხანაგთ ერთმანერთსა ჰკოან 

რამე, სიკუდილით კი არ მოკუდეს და ავად გახდეს, და მასუკან. 
კარგად შეიქნას და იარებოდეს თავისთვის, და არა ევნოს რა, 
სხვას ვერას შეუვიდეს? ამის მეტსა: საექიმო მისცეს და, რასაც 
დასცდეს, მისი წესი"'+#»· და თუ მოკუდეს, სისხლი მთელი უნდა 

მისცეს. 
ქ. თავი ორასდათერთმეტი 

211. ქ. თუ ვინმე მსახურსა და მხლებელს მისას შემ”ჰკრას 
ჯოხი ასრე, რომ მისის ჯელით მოკუდეს, სამართლით მაგიერი მის 

! რამე1-- და +. ? შეუდეს „L. 
% გამოსელ. 22,,კ. +# იქვე, 21 კ. ·X# იქვე, 21 კე, #### იქვე, 21,კკ.
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მოკლულის! პატრონისაგან ითხოების. თუ ჯოხითა, თუ ჯლმით, 

რითაც მოკლას, ეს აოის სამართალი: თუ უნდა ურჯულო იყოს, 

თუ უნდა ქრისტიანი, მათი სისხლი აზღვეევინონ. | 

დღა თუ ერთიორი დღე დარჩეს, ნუღარ სთხოვენ მათსა 

სისხლსა მაგიერსა, ამიტომ რომ თეთრით ნასყიდია მისი. და 

საკანონო დიდი დაადვან და გარდააგდევინონ". 

I179LI. ქ. თავი ორასდათორმეტი 

212. თუ იშუღლონ ორმა კაცმა და ორსულს დედაკაცს 

კრან რამე და ნაყოფი წაუჭჯდინონ, თუ მართლა სახით აო იყოს, 

ნახევარი უნდა მისცენ, რაც რომ დაადვან, –წავიდეს და შეხვეწ- 

ნით ქმარსა მას დედაკაცისას უნდა მისცეს. 

და თუ მართალი საბით იყოს სრულ, მან, დამნაშავემ კაცმან, 

თავისი ტანი მისის ტანის მაგიერ უნდა მისცეს. სამართალი ლ“ თისა 

გამოჩენილია””, რა ცოლი ვისიც დაორსულდება, იმედი აქუს ასრე, 

რომე გინდა ჭველთ ყუანდეს. ამიტომ უნდა მიეცეს დამშავებელის 
ტანი მისის ტანის მაგიერად. 

ამ სამართლითა თავისი · ტანი ჯარიმითა და საკანონოთი 

უნდა დაივსნას. და ეს სამართალი ველმწიფის სამართალმიაც სწე- 

რია გამოჩენილად (შდრ. მუხლ. 152 და 416). 

ქ. თავი ორასდაცამეტი 

213. ქ. ვინ გის კრას და დააშაოს, თვალისათვინ -- თვალი, კბი- 

ლისათვინ -–-კბილი, ·ჭელისათვინ-–-გელი, ფეგისათვინ–-თევი, დაჭრი- 
სათვინ-– დაჭრა, დაკურისათვის-– დაკურა“"”. ეს სამართალი, ღ“თის 

შნოთი, სახარების ბძანებითა.77%“, აღარ იქნას და ჯარიმით გარდა- 

სწდეს. კაცის ფასი სისხლს შეაფარდონ, საქმეს ცოტასა და ბევოს 

გასინჯვა უნდა. განყოფილობაც არის სხვადასხვა ასოთა -–ოცდა- 

ექუსი ფლური და ნახევარი ერთ ქერ ნაკლები. 

გ. თავი ორასდათოთხმეტი 

214. ქ. ვინ თავის მსახურსა დღა მხლებელს გამოსთხაროს · 

თვალი და დააბრმაოს, აზატი |1714»·) უნდა უყოს დაბრმავების 

გულისათვის. და თუ კბილები ჩააყრევინოს, კიდევ აზატი უნდა 

უყოს კბილის გულისათვის""""", 

! მოკლულის) მკვლელის #. 
# გამოსვლ, 21, კი. “' იქვე, 21.) ვე. M#X% იქვე, 21.1 „3ჯ- #XM% მათე, 

45. ს. “9#X# გამოსვლ. 21,218 - 1;
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კბილი! ნაკლებად ჩასაგდებია თვალთან, მაგრამე ღ”თის რი- 

გითა თვალთან და ჭელთან ჩაგდებულია და ამიტომ უნდა უყოს. 

აზატი. ეს სამართალი შეუმლელად იყოს და თუ სხვაგვარი ურ- 
ჯულო იყოს მოსამსახურე და უარშიო იყოს, გაყიდონ. 

ქ. თავი ორასდათხუთმეტი – 

215. ქ. თუ კაცსა,თუ დედაკაცსა ჭარმან თუ ფუომან ასე ურ- 

ქინოს და ამოკრას, რომ კაცი ან დედაკაცი მოკლას, ის «როხა. 

უნდა ჩაქოლონ და არ იჭმება ჭორცი მისი. და პატორნი უბრა- 
ლოა”. ეს სამართალი რიგით მკუიდრად იყოს. - 

თუ არ ჩაქოლონ, სხვათა გვართა მიყიდონ ვორცი მისი და 

ფასი გლახათ გაუყონ. კიდევ გიტყუი, რომე მისი პატრონი უბრა– 
ლო იყოს. · 

მაგრამ კულავეც მრჩოლელი იყო და უთხრეს პატრონსა მი- 

სას, ნუ შეინახავ მაგასაო, ან მოკალ, ან დაკარგეო, დღეს არის 
თუ ხვალ კაცს დააშავებსო; ბევოჯელ უთხრეს და მან კაცმან თა- 

ღაფული კრას და არასუკან იყოს; და მასუკან მოკლას ან კაცი და 
ან დედაკაცი, ის ძროხა ჩაქოლონ და ის ძროხის პატრონიც მოკუ- 

დეს. ან არადა მისცეს მოსარჩენი თავის ტანისა“". ეს რიგით გა- 

რიგდეს, არათუ სიკუდილით – წყალობით აჩვენეს მორჩენა თავის. 

ტანისა და მიცემა სისხლის ფასისა სამართლითა (174XI ჭელმწი- 

ფითა (შდრ. მუხლ. 152 და 446. : 
თუ ვისმე მსახურსა და მხლებელს. ჰკრას Cროხამ იმრიგმა და 

მოკლას, როგორც უყიდია პატრონს მისას, ფასი ერთიორად მის- 

ცეს ძროხის პატრონმა და ძროხა ჩაქოლონ"%%, 

თუ თვალი გამოთხაროს ანუ მოსტეხოს რამე ვისმან ვისაც 

ძროხამ და პატრონმა მისი როჩოლა არ იცოდეს, უბრალოა პატ- 
რონი, ვერას შეუვლენ. და თუ იცოდა პატრონმა, ექიმიც მან უნ- 
და დააყენოს და, რასაც დასცდეს, მისი წესიც უნდა მისცეს. 

ქ. თავი ორასდათექუსმეტი 

216. თუ ვის ვისმა ოჩომამ ერთმანეთს ამოკრას და ერთმა 

მეორე მოკლას, რომელსაც ამოუკრაეს, ის გაყიდონ და ფასი გა- 

იყონ პატრონთა; და მკუდაოის რობის ლეშიც შუა გაიყონ. 

თუ იცოდა პატრონსა, რომ მრჩოლელი იყო, არც გაყიდა, არც? 

დაკარგა, მკუდრის ლეში თვითან დაიჭიროს და პატრონს მთელი 

უზღოს"”#%. ეს სამართალი დამტკიცებით იყოს. 

1 კბილ #. 2? არც)+ აოც აო 2. · 

% გამოსვლ. 21,;კ. #% იქვე, 21,9ე -ჯი. +”% იქვე, 21,კე. X##MM იქვე, 21, ვგ _ჯი-
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ქ. თავი ორასდაჩვიდღმეტი 

217. ქ. ვინც მოჭადოს ორმო და ან გახსნას წყლის ორმო 

და თავი არ დახუროს, ღა შიგ ან ჩავარდეს ძროხა, ან ცხვარი, 

ან საჭედარი და წაჭდეს რამე, მისი ფასი თეთრად ორმოს პატ- 

რონმა რჩომის პატრონს უნდა მისცეს. და წამჭგდარი რაც იყოს, 

ოორომოს პატრონს მისცენ”, 

ქ. ორასდათურამეტი 

218. ქ. თუ ვინ კაცი თუ ქალი ვისასაც წყლის ორმოში თუ 

რისაც ორმოში (128) ჩავარდეს და მოკუდეს, თუ დღისით ჩავარ- 

დეს, ორმოს პატრონმა ნახევარი სისხლი მისცეს, და თუ ღამით 
ჩავარდეს, მთელი სისხლი მისცეს, 

თუ ყმა იყოს, თუ მხლებელი, შეიტყონ. სამართალი იქნას, 

ქრისტიანია ურჯულოა, ბრმა ყოფილა, მთურალი ყოფილა თუ 

ყმაწეილი, 
ქ. თავი ორასდაცხრამეტია 

219. ქ. თუ ვარმა ვისაც ფურს ან ცხვარსა, ანუ სხვას პირ- 

უტყუს ჰკრას სასიკუდინედ და მოკლას, თუ არ იციან პატრონთ, 

რომელმან ჰკრა, ვისაც სახლში, ვისაც რჩომაში ქნილა, ნახევარი 
უნდა უხღონ და ლეში "შუა გაიყონ. 

თუ იცოდა პატრონმა, რომ მრჩოლელი იყო, -და არ მოაშორ- 

ვა მისი ვარი, მოკლული გათავებით უნდა უზღოს, წმიდა იყ.ის 

თუ უწმიდური. 

ქ. თავი ორასოცი “ 

220. ქ. თუ ცხენმა ანუ ჯორმა, ან საჭედარმა ვისამ ვისიც 
ან მოაღჩოს ან წიხლი! კრას და მოკლას ან დააშაოს, თუ პატ- 
რონმა მისმა იცოდა, რომ მრჩოლელი იყო და არ დააბა და გა- 

ფთხილებით არ შეინახა, გამთავებით უნდა უზღოს, და თუ არ 

იცოდა, ნახევარი უნდა უზღოს. 

| ქ. თავი ორახოცდაერთი 

221. ქ. თუ ცხენმა ან ჯორმა, ან საჭედარმა ვისმა ვისაც 

კაცს კრას? და დაა მაოს და ან მოკლას, თუ პატრონმა იცოდა, რომ 

მაწყინარი იყო, და არ |175+) უთხრა და შორ არ დააყენა უნა- 
ღულელობით, მთელი სისხლი უხდა მისცეს. 

  

! წეხლ #; წიხლით ჩ. ? ვისაც კაცს კრას) ვისაც წიხლი ჰკრას ს. 

# გამოსელ. 21,ვვ-ეს.
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და თუ არ იცოდა), დაშავებისაც ნახევარი უნდა მისცეს და 

სიკუდილისაც. და თუ არ მოკუდეს და არც და”მავდეს, საექიმო 

უზდა მისცეს. და რასაც დასცდეს, მისი წესიცა. 
და საკანონო ყოვლის მოქადაგეთ გასინჯონ და ნახონ–ესე 

მარტო სამართლისა დავასწრაფეთ მაგიერი საქმისა, ყუელა თავ- 

თავის მაგიერი მისცეს წიგნმა სამართლისამა, 

ქ. თავი ორასოცდაორი 

222. ქ. თუ ეიე მოიპაროს Cროხა ან ცხვარი, ან საჯედარი, 

ამისთანა რაგინდარა, ან გაყიდოს და ან დასაკლავი დაკლას, და 

შეამცნიონ, ძროხისათვინ ერთისათვინ ხუთი წაართვან, ცხური- 

სათვინ ერთისათვინ ოთხი წაართვან, საჭედრისათვინ ერთისათვინ 

სამი და ნახევარი წაართვან. თუ არა ქონდეს მას ქუოდს საზდღა- 
ური, თავი გააყიდვინონ და აზღვევინონ”, 

შორ გამოსაჩენია ეს სამართალი: ვინც რა მოიპაროს, ერთი- 
სათვის ოთხი და ხუთი უნდა მისცეს. 

ქ. თავი ორასოცდასამი 

223. ქ. ვინ გატეხოს სახლი ვისიც ღაზით და სახლის პატ- 

რონმა დაჭრას და მოკლას მის სახლში ქურლი, ის მოკულა სიკუ- 

დილის ანგარისშია. · 

და თუ მზემ უსწრას და გათენდეს, დღისით მზისით თუ 
უჯელმწიფოდ მოკლას, მის მაგიეოად ის უნდა მოკუდეს“. 

და თუ ღამით მოკლას უცოდინარობით, |10:6L) ის ცოდვად 
არ დაედება წმინდის რიგით და მოსაკლავია--მოსამართლესა 

მათის სამართლით ' კაცთა მპარავის მისცა ბძანება მოკულვისა. 

(შდრ. მუხლ, 222). ! 
სხვათა ქუოდთა მოპარული მათგან ერთიოთხად მისცენ. და 

საკანონო დავდევით დამტკიცებით. 
და რაც კიდეე მოსაპკარავად ნდომია და ვეღარ დასცალებია 

გატანა, ის ერთიორად მისცეს. 

ქ. თავი ორასოცდაოთხი 

22+. ქ. თუ ვინც საყდრის რაგინდარა მოიპაროს, გაყიდოს 

და ან დაკარგოს, და ან მასუკან შეაჩნდეს, ადგილს აღარ ქონდეს, 
რომ მისცეს, რომელიც ადგილს აღარა აქუს, ერთიხუთად არის და- 
მტკიცებული; და რომელიცა აქუს ალაგს, ერთიორაღ წაართვან»! %#. 

  

! იცოდა)+ და #. 
% გამოსვლ,. 22,,,ვ. '” იქეე, 22-ე. +%% იქვე, 1.
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ქ. თავი ორასოცდახუთი 

225. ქ. ვინცა ვის გაუძოოს ყანა ან ვენაჭი, გაუშვას თავისი 

პირუტყუი და გაუძოოს, რაც წაუვდინოს, წაართვას მას პირ- 

უტყუის პატრონს და მაგიერი მისის ყანიდამ მიაცემინონ. 

და თუ სრულ წაუვდინოს, სრულ უკლებლივ მაგიერი მის 

პირუტყუის აატრონს, რო?ელიც უკეთესი ნაშრომი ქონდეს, იმისგან 

წაუოთვან”. 

ქ. თავი ორასოცდაექუსი 

226. ქ.თუ ვინ ვისის სახლიდამ ცეცხლი გაიტანოს და გამტანმა 

დაფანტოს, | 170) წაეკიდოს ეკალსა, ეკლიდამ––კალოსა და ბრჯას 

მდგომარეს თუ მოჭრილს მინდორში ყანასა, ვისგანცა ცეცხლი 

წაეკიდა, მან უნდა უზღოს პატრონსა ჭირნახულისას””. 
ეს სამაოთალი ღ”თის სამართლით კარგად გასინჯონ: შორე- 

დამ სცემია ცეცხლი თუ ახლოდამ, მოყურიდამ გამოუტანია ცეცხლი 

თუ მტოიდამ, ყმაწვილი ყოფილა თუ კაცი, ნებით მომვდარა თუ 

უნებურად. იმაზე გამოჩნდების გზა ზღვევინებისა: თუ ნებით უქნია, 

ერთიორად უნდა უზღოს; თუ ახლოდამ სცემია, თავნი უნდა უზ- 

ღოს; თუ შოოედაზ, მინდურიდამ მინდორს სცემია, ნახევარი უზღოს, 

ამის მგზავსად, თუ დაიწვას კაცი ან პირუტყუი, ან სახლი, 

ან სხვა რაგინდარა!, ისიებიც ამ სამაოთლით გარდასწყუიტონ. 

ქ. თავი ორასოცდაშვიდი 

227. ქ. თუ ვინც თავის ამხანაგს მიაბაროს ვერცხლი ანუ 

სხვა რაგინდარა და მოაარონ მას კაცს სახლიდამ, თუ ქურდი 

იპოვნონ, ერთიოთხად აზღვევინონ. 

და თუ ქურდი არა ჩნდეს და ვერ იპოვნონ, მან სახლის პატ- 

რონმან ღ“თის სახელზე ასრე შეფიცოს: არც იცოდეს ვის მოეპა- 

როს და არც ქურდის ამხანაგი იყოს, არ( დიდიდამ ცოტამდინ 
|თვითან დაემალოსთ რამე““”. 

რადგან ასრე შეფიცოს, საქონლის პატრონმაც ჭჯელი აიღოს. 

და თუ ტყუილად დაეფიცნოსთ და ფიცმან დაიჭიროს ესე, ასრე 

ჩნდეს: ერთიორად უზხღოს თავის პატრონსა |17%LI საქონლისასა. 

ამხანაგსა თუ მართლა დაეფიცნოს და ქურდიც ეპოვნოს, სა- 

ქონლის პატრონმა ქურდს თავისი საქონელი მისის საზღაურით 

სთხოოს. სახლის პატოონმა დაფიცების საუპატიო სთხოოს ქუოროდსა. 

1 რაგინდარა|–- არა „. 
# გამოსვლ, 22,„. "+ იქვე, 22,კ. “+% იქვე, 22,,-გ-
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და საქონლის პატოონმან საზღაურიდამ სამი წილი სახლის პატ- 
რონს მისცეს. 

ქ. თავი ორასოცდარვა 

228. ქ. თუ მიაბაროს კაცმან თავის ამხანაგს გარი, ცხვარი 

ან საჭედარი, ანუ სხვა რამ პირუტყუი, მოიტეხოს რამე და მოღკუ- 

დეს ან მოიტაცონ და არ იცოდნენ, თუ როგორ მოვდა, მათ 

შუაში ჯერი მოვჯდეს. 

თუ პირუტყუის პატრონმა ჯერი არ აქნევინა და თქუა, ჩა- 

უვლია, არც ავი და არც კარგიო, ––ის არის. და თუ არადა, მგო- 

მტაცებელი იპოონ, აზღვევინონ სამართლითა, 
და თუ ნადირს წაეჭდინოს, ლეში უნდა აჩვენოს პატრონსა, 

და აღარ ეზღვევინება”; და თლ არ უჩვენა, ეზღვევინება. ამასაც 

ვიტყუით, თუ ფასით ინახევდეს, უნდა რომ უხღოს; და თუ უფა- 
სოდ ებაროს, ვერას შეუიდეს. 

ქ. თავი ორასოცდაცხრა 

229. ქ. თუ ვინ ვისიც რა ითხოოს ულაყი თავის ამხანაგისაგან, 

ან მოიტეხოს რამე, ან მოკუდეს, ან მოიტაცონ და პატრონი მისი 

დან, არ ახლდეს, უზღოს; და თუ აატრონი თან ახლდეს, ვეღარ 

აზღეევინებს. თუ რამ ქირა აეღოს, ქიოთ> იყოს საზღაური მისი. 
ჭქეშმაოიტი გასინჯვა უნდა“”. 

(177X) ქ. თავი ორასოცდაათი! 

2მვი0. ქ. ვინც ვისი ჭურჭელი ითხოოს, ოაცა დაუკარგოს ან 

მოაპარვინოს, უზღოს პატრონსა. თუ პატრონი თავის საქონელს 
თან (არ| ახლდეს და არ( ქირა აეღოს, აგრევე თუ გაუტეხონ, გატე- 

ხილიც უზღონ. თუ ქირა მიეცესთ და პატრონიც თან ახლდეს თა- 
ვის საქონელს, არცეთი უზღონ. 

ქ. თავი ორასოცდათერთმეტი 

' 231. ქ. თუ ვინ ქალი, ქანწული გათხოვილი , დაატყუოს და გა- 

აწბილოს, მას კაცს წაართვან სისხლი მართებული და, ვისიც ნა- · 

თხოვნი ყოფილა, იმას მისცენ. და ის ქალი მას გამწბილებელს 

ცოლად მისცენ, თუ ცოლი არა ყუანდეს. ოუ ცოლი ყუანდეს და 

შერთვა არ მოჭღეს იმ ქალისა, საკანონო მაინც მართებულად 
გარდააგდევინონ"%” (შდრ. მუხლ. 179). 

1 ორასოცძდათი #..... 
%# გამოსვლათა 22, ჯი სჯ. "» იქვე, 22,ა-ჯ. "VV იქვე,6-17. 

20. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1
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ქ. თავი ორასოცდათორმეტი 

232. ქ. თუ თეთრი ასესხო «მასა შენსა და ღარიბად იყოს, 

ნუ შეაწუხებ და სარგებელს ნუ სთხოვ“ --ძველისა და ახლის რიგის 

ბძანებით, ორისავ სიტყუის ბმანებით, არ აძლევს სარგებლის აღე- 

ბასა გლახათაგან“'. თავნი რომ აქ მისცენ, სარგებლის მაგიერსა! 
ღ'თი საიქიოს მისცემს. 

და თუ თავნიც ”შეექამოს ამღებსა დათქუას, აღარა მაქუს 

მიცემის ალაგიო, და სამართალში ჩაცვივდნენ, თავნისა? პასუხი არა 

აქუს, უნდა მისცეს, და სარგებელი აპატიოს თეთრის პატრონმა. 

(175L) ქ. თავი ორასოცდაცამეტი 

233. ქ. თუ ეინ ვისგან გირაოდ დაიჭიროს ვისიც სახლი ანუ 
ქენაჭი, ანუ მიწა-წყალი, ანუ სხეა რამ და მოგდეს, რომ დიდი 

ხანი დაყოს, მართებულს სარგებელზე მეტი ექამოს მოსავლიდამ, 

ის ნაზეტნავი თავნში ჩაუგდონ. 

თუ ამდონი იყოს, რომ თავნს მორეოდეს, გირაოები გამო- 

ართვან მისგან და პატრონს მისცენ, და თუ დააკლდეს კიდევ, შე- 

უთაონ. თუ გირაოებისაგან გაეყიდოს რამე, თავნმი უანგარიშონ. 

თუ ტანისამოსი იყოს და გაეცეითოს, ისიც თავნ ბი უნდა ჩაუგდონ,. 

და ოქროული და ვფერცხლეული თუ მისთვის მოეპაროს ეისმე, 

თეთრის პატრონმა ჯერით უნდა დაამტკიცოს და დაკარგული უნდა 

ჩაიგდოს დამდებმან. 

და თუ მას თეთრის პატოონს შეაჩნდეს, რომ ტყუილად და- 

ეფიცნოს, ერთიოთხად“ უნდა მისცეს გირაოს პატრონსა. და თუ 

ან უფიცრად თქუას სიტყუითა და ძალზე დადგეს, ჯელთ ეჭიროს, 

ამბობდეს, დამეკარგაო, ერთიორად უნდა სთხოოს (შდრ. მუხლ. 227|. 

ღა თუ ლაშქართა და დამსხმელთა!? წაეღოს, გირაოს პატ- 

"რონმა უნდა ჩაიგდოს. წ 

თუ გირაოები წავდეს რამე, ან ხე მოსჭრან, ან ღობე და- 

სწვან, ან კედელი დააქციონ გინც, თუ გირაოების დამდების თავზე 

უქნიათ, მან უნდა ჩაიგდოს, და თუ გირაოს დამჭერის თავზე უქ- 

ნიათ, მან უნდა ზღოს. 

თუ პირუტყუი რამე იყოს გირაო და ავად იგმაროს, მოსტე-, 
ხოს რამე ან მოკლას, თავნი უნდა დააყენოს ისევ. და თუ თავის 

დღით მოკუდეს, გირაოს დამდებმა უნდა ჩაიგდოს. 

1 მაგერს #. 2? თავინის #. 3 და დამსხმელთა) დამხმელთა /. 

# გამოსვლათა 22,ჯ. >» ლევიტ 25,;; მეორე სჯული 23კე; ლუკა 6,ვჯ,26:
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|178VI ქ. თავი ორასოცდათოთხმეტი 

234. ჭ. თუ ვინ ვისაც სახლს თავის ნებით ცეცხლი წაუკი-· 

დონ, ნახონ მართლა, რომ კაცი თავის ნებით უკიღდებდეს, წაეკი- 

დოს და გარდიწვას სახლი და ზედ დაიჭირონ ისიც, იგი ცეცხლში 

დაწვან, რომ სიკუდილის ღირსია, 

და თუ 'მეიბრალონ დასაწვავად, რომლისაც ველით წაეკიდე- 

ბინოს, ის კელი მოსჭრან, და რაც რომ დამწვარიყოს იმ სახლში, 

ნახევარი აზღვევინონ. და თუ ჭელის მოსაჭრელათაც შეიბრალონ 

და არ მოსჭრან, წანაჭჯედი ერთპირ აზღეეეინონ, სრულად თამბა 
უყონ და ჯარიმაც აგდევინონ. 

თუ პირუტყუი ოთხფეხი შიგ ჩაიწვას, ერთიოთხად აზღქეევი- 

ნონ. თუ ბჯა და თივა დაიწვას, – ერთიორად; იმგვარად ტანისამოსი 

და იმოიგი რაგინდარა აზღვევინონ. და შეძლებაც იმ კაცისა მარ. 

თებულად გაშინჯვა უნდა. 

ქ. თავი ორ:სოცდათხუთმეტი 

235. ქ. დაიძრას ვინცა ეშმაკის ნაქმარობით და მოსქრას ხე 

სადაც ეისიც, და შეაჩნდეს მომჭრელსა, სამართალი ივნას ასოე: 

ვისაკ მოუჭოია რარიგიც ხე, იმოიგი ნორჩი მის ალაგს დაარგეე- 

ვინონ, და სანამდი ის ნორჩი ხე შეიქნებოდეს და ნაყოფს მისცემ- 
დეს, მანამდის ყოველს , წელიწადს, ოაც იმ მოქოილის ხის გაძო- 

სავალი ყოფილიყოს, ძისცემდეს, რაც როომ მართებული იყოს, თუ 

თვითან არა ქონდეს, სხვისაგან უყიდდეს და ნაყოფს მისცემდეს. 

ეს ყუელამ შეიტყევით, როომ, ვინც ვის ხე მოუჭრას, ერთი 

დიდი მტელობა ისიც აოის. 

I19799)) ქ. თავი ორასოცდათექუსმეტი 

236. ქ. გამოელაპარაკა ღ“თი მოსეს და უბძანა: «შენმა ტანმა 

თუ სცოდოს შეუნახველობით და გინებით ბძანებასა ღ“თისასა და 

მოატყუოს თავისი ამხანაგი, თუ იპოვნა დაკარგული რამე, გა- 

ჯავრდეს იმაზე და დაიფიცოს ტყუილად, მოვჭდეს, რა დროსაც 

გამოჩნდეს, იკითხონ პატრონთა,-–– მისცენ; რომელსაც ეცილებოდეს, 

მისცეს პასუხი დანაშაულისა, რომ დააშავა; მიბარებული რომ მი- 

აბარა,-–მას, ანუ დაკარგული რომ იაოვა,–ყოევლის, რისაც რომ და- 

იფიცა ტყუილად, აზღვევინონ თავნი და ხუთი წილი სხვა. და, 
რომლისაც იყოს, მიაბაროს მას რომელსაც სად შემოეყაროს4” 
შდრ. მუხლ. 227, 233). 

' ლევიტელთა 6,ე-_ჯ.
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ქ. თავი ორასოცდაჩვიდმეტი 

237. ქ. თუ გინმე უცოდინარობით ნაწილი და წმინდა შესავალი. 

სჭამოს, საყდრისა დამეტდეს მაზე, ხუთი იმდენერთა უნდა მისცეს. 

მღდელსა. ნუ შეაგინებს სიწმინდესა ღა რიგსა ისრაელთასა. და, 

ნუ დაიყრიან მათის ნაქმარობით ავსა და ცოდვასა--ნუ სჭამენ და. 

ნურც დაიჭერენ ბძანებას; «მე ეარ უფალი, რომ გავსწმედ ღ“თის. 

სამართალსა»”. ეს ნიშანი სამართლის შეუშლელად დარჩეს. 

ქ. თავი ორასოცდათურამეტი 

238. ქ. იყოს შვილი დედაკაცთა ისრაელთაგან და კაცთა 

ეგვიპტელთაგან; იყო 'მვილთა ისრაცლთა შუა შუღლი, სადაც მათი 

ყოილობა იყო, და კაცი იყო (179VI ისრაელი და დათქმული დედა- 

კაცისა) ისრაელთაგან; და სახელი დასწყევლა და წაიყუანეს მოსეს 

წინ,-– სახელი დედისა მისისა საღამით, და პურიისა გვარისაგან რე- 

ნისა,– ბისცეს შესანახავად სამართლისა ბძანებაზე ღ“თსაგან, 

გამოელაპარაკა ღ“თი მოსეს და უბძანა: გამოიყუანეთ და- 

მწყეველი,: რომელსაც გაუგონია მისის პირისაგან. მან დაიბანოს 
გელი და დაადვას თავზე; აბა, მასუკან ჩზაქოლონ მრევლთა. დ. 

შვილთა ისრაილთა ელაპარაკე და უთხარ, ოამანც კაცმან 'დასწყევ- 

ლოს ღ“თი, ცოდვა დაიკიდოს სახელდობ ღ“თის დამწყევლი სი–- 

კუდილით მოკუდეს, ქუით ჩაქოლონ ყოველთა მრევლთა; მდიდარი. 

იყოს თუ მცირე, სახელსა ღ“თისაზე მოკუდეს. 

ელაპარაკა მოსე შვილთა ისრაილთა და გამოიყუანეს და-. 

მწყევლი ჯარში და ჩაქოლეს ქუითა ყოველთა მრევლთა შვილთა 

ისოაილთა. და ქნეს, როგორც უბძანა უფალმან მოსეს. მართალი 

სამართალი””. 

და ესე ასრე უნდა იქნას: თუ ვინ ეშმაკმან დასძრას, სახელი 

ქრისტესი აგინოს, ანუ ჯვარ-ხატი, ან საყდარი, ან მღდელი, ან- 
ნათლისღება, თავიანთ! მუღლში, ან ერთი თუ სხვაგვარი იყოს,. 

როგორც რომ იქ მოვდა, თუ ჩაქოლონ თუ რითაც სხვას სარჯლით- 

და სიკუდილით მოკლან,-–ღირსია..და თუ ქრისტიანები იყუნენ, 
მათზე უფრო სიკუდილის სამართალი იქნას; და მოვდომა იმროიგის, 

საქმისა და სიტყუა გასინჯონ. 

1 ოავიაანთ მ. 

# ლევიტ. 22,ა,)6- 

#% ლეეიტ. 24,ი-)C-.
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(:80L) ქ. თავი ორასოცდაცხრამეტი ,; 

239. ვინც ვისას პირუტყუს! დაჰკრას და მოკლას, უნდა უზ. 

ღორს ისრევ ერთი, როგორიც რომ ყოფილა". ჩუენთვის დააგდეს 

უს სამაოთალი ლ“თისაგან. ამას სამართალი ქუიან: მართალი შე- 

იტყონ, მტერობით უკრაეს თუ ფათერაკათ,–-მართალი გასინჯონ. 

ქ. თავი ორასორმოცი 

240. ქ. დაგლახავდეს ძმა შენი და შენთან იყოს, და გაყიდოს, 
რაც გელთ ქონდეს, და მოვიდეს მეზობელ ტომ და დაივსნას, და 

მოარჩინოს გაყიდეას, და მისცეს იმდენი, რომ თავისი ფიქრი ნა- 

ხოს,-–მან კაცმან ადგილი და სახლი, რაც არის, გირაოდ დაიჭი- 

როს და შვიდ წლამდინ უნდა დააცალოს. და თუ უშოვნა და 

გარდუწყვიტა, თავისი თვითანვე დარჩეს. და თუ არა ქონდეს იმდენი, 

რომ გარდუწყუიტოს, ის, რაც მეზობელს მისას დაუვსნია, მას 

უნდა დარჩეს და ნუღარავინ ეცილება””. 

თუ იმავ პატრონმა შვიდს წელიწადს უკან ერთ წლამდინ 
უშოვნოს, კიდეე დარჩეს და დანებდეს მასვე, და მან მეზობელმაც 

შეუნდოს. და თუ ვერც იმ მერვეს წელიწადს უმოვნოს, თეთრის 

გამღებს დარჩეს სახარების ბ”იანებითა--გამდიდოებულა უფლი- 

საგან,–-ბძანა ყოველთათეის და ისრე საქმე სამართლისა: არა უ“ღ- 

თოდ გამდიდრება და დამცირება. ახლა ყუელა სწორედ ეერ წა- 

ვალთ, გუმართებს, რომ მომრჩენი და დამგსნელი ვიყოთ. 

თუ ვინ სიგლახაკისათვის ყიდდეს თავის მამულსა, |180X) 
დაგსნა იყოს მისის ნათესავისაგან მისის, ვიდრე შვიდ წლამდინ. 

რიგი დავდევით. თუ მეტს გაუშეებს?!, შეუძლია, რომ დააგსნევი- 
ნოს მამული მისი. თუ ვერ დაიჯსნას შვიდიდამ მერეეს წლამდინ, 

მასუკან დაუმტკიცდეს ნასყიდობით. და თუ სხვას დანაშაულის 

რისათვინც ყიდდეს?, იმავ წელიწადსავ დაუმტკიცდეს. 

ქ. თავი ორასორმოცდაერთი 

241. ქ თუ ვინ გაყიდოს სახლი, სადგური მისი გალავანს 

ფიგ ით, შუა ქალაქზი, იქნას დავსწა მისი წლამდინ იმ დღიდამ, 
რასაც დღეს მიუყიდიათ. და თუ ვერ დაივსნას წლამდინ, მასუკან 

დარჩეს მკუიდრად მსყიდველსა. გალავნიანს ქალაქში ასრე და- 

მტკიცდეს,-–-ჯარა| გავიდეს შენდობისაგან. 

1 პირუტყუის #X. 9 გაუშვებს|+ და #8. 3 ყიდდეს|- და #. 

%X ლევიტ. 24 „ა %" იქვე, 24, ჯს-
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თუ მდიდარს კაცსა, თუ რომელსაც გლახას მიყიდოს, გა- 

რიგებისა, რომელი დამტკიცდა, შებრუნების წყალობა იქნას. თუ 

სახლი და თუ ბაღი გალავანს გარეთ გაყიდონ, როგორც რომ მინ” 
დორი, ისრე ჩააგდონ” –-ყოველთვინ დაეგსნევინება სამს წლამდინ. 

ქ. თავი ორასორმოცდაორი 

242. ქ. მღდელთაგან რომელიც იყოს სამკუიდროდ დაპყრო- 

ბილი სახლი და კარი ქალაქთა შუა, და გაყიდონ, ისროევ უნდა 
მღდელთა მიყიდონ. 

და თუ ქალაქთა გარეთ აგარაიკ ქონდესთ, ნუ გაყიდიან-- 
ის დაპყრობილია ძველთაგან მათი. რადგან მღდელნი ყიდდენ სახლ- 

კარსა, მღდელთაგან უნდა! იქნას დავსნა”". 

I181XLI ქ. თავი ორასორმოცდასამი 

243. ქ. თუ ვინც გაყიდოს სიგლახაკისათვის წისქუილი, ერთ 

წლამდინ დაეგსნევინება თავ-თავის ნათესავისაგან. და სხვათა კაცთა 

იმავ წელიწადს დაუმტკიცდეს სყიდვა. ' 
ქ თავი ორასორმოცდაოთხი 

244. ქ. თუ პირუტყუი რაც ოთხფეხი გაყიდონ სამის მოწმით, 

ასრე რომ არც იყოს ნაპარევი, არც ძველთაგან დამავებული და 
კოჭლი, არც ნაფაზიანი, არც ღამით ბრმა, არც ჭიდზე მორიდალი, 

არც ზწიხლავი და არც პირით მრჩოლელი, და ყოვლის საქმის შე- 
8-ლე და კარგი ამაებში, თუ გამტყუნდეს და ან ერთი სიავე გამოა- 

ჩნდეს წლამდის, სიავებისათვის შეებრუნება. და ნაქურდალი თუ 
არის-- ყოველთვინ. , , 

-. და თუ, ვინ იცის, პატრონი მოეჭიდოს და იცნას, რომ ნაპა- 

რევი იყოს, უნდა დაანებოს და თავისი ფასი მას კაცს სთხოოს, 

ვისგანაც უყიდია, 

და თუ ესეები არცეთი სჭირდეს და კარგი იყოს, და შვიდ 

დღემდინ ჭელთა ყუანდეს, მასუკან რომ შებრუნება უნდოდეს, ვე- 
ღარ შეუბრუნონ. 

ქ. თავი ორასორმოცდახუთი 

245. ქ. მოწმით ეს დაამტკიცონ: ვინც გაყიდონ გარი, გამო- 
სცადონ ურემში ღა კალოში, არც იყოს ძველთაგან კოქლი, არც 
ნაფაზიანი, არც ღამით ბრმა, არც მრჩოლელი", არც ნაქურდალი, 

? უნდა) - დახსნა „+. 2? მრჩოლალი 2. 
# ლევიტ. 25,ა-ეს. %% ეს მუხლი ს -მბურ ტექსტში არ არის.
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ნაქურდალს გარდა, წლამდი თუ ესეებით არ გამოჩნდეს და წელი- 

წადს უკან გამოჩნდეს, ვეღარ შეუბრუნოს.|181V) და თუ ნაქურდა- 

ლი იყოს, ყოველთვინ! შეუბრუნებს. 

და თუ კარგი იყოს და ესეები არცეთი სჭირდეს, შვიდს 

დღეს რომ ველთა ყუანდეს და მასუკან რომ უნდოდეს შებრუნება, 

რადგან კარგია, აღარ შეიბრუნება. 

ქ. თავი ორასორმოცდაექუსი 

246. ქ. ამგვარად მათ, ვინც ფური გაყიდონ, როგორც რომ 

ჭარისა, ისრე ფურისა მოწმით დაუმტკიცოს, და ესეც,–-რომე ყო- 

ველს წელიწადს ვბოს მისცემდეს. ერთს წელიწადს უკან თუ გამო- 
აჩნდეს, რომე არც. ჭბოს მიმცემი იყოს და ავიც იყოს, შეუბრუნოს 

მსყიდვილმა მომსყიდეელსა, 

ქ. თავი ორასორმოცდაშვიდი 

247. ქ. ფუტკარიანის თაფლის მსყიდველმა იყიდოს შემოდგო- 

მას ვისგანაც ის თაფლი, რაცა დაამტკიცოს ადგილსა, რომ ის, 

რაც უნდათ, აუწონლად გაყიდონ და ანუ აწონით, მისის ფიტითი 

და სკითა აიღონ და გაიტანონ გარ, და? ნაკლებად იპოვნონ, იქნას 

აწონა გამსყიდველთაგან: თუ აკლდეს, შეუთაოს, და თუ ნამეტნა- 

ვიც იბოვნოს, არც ძალითა და არც მოტყუებით,–-–ნუ შეუბრუნებს. 

იმედითა თავისით იყიდოს გაზაფხულზე საშენებლად, მსყიდ- 

ველთა დადვან თაფლი სკიანი, ვიდრე ათს დღემდი, ანუ ოცამდი, 

გამოსცადოს მსჟყჟიდველმა. მოწმებით დამტკიცდეს როგორც შე- 

სულა, ისრე გასულა, სწორედ გაჰინჯონ და დამტკიცდეს ყიღეა. 

მაგრამ თუ მსუბუქად გაყიდონ, იფიქროს – იყოს ნაპა(185L)რევი 

ანუ უწინვე დაგოცილი იყოს, გამსყიდველსა შეუბრუნდეს წინ, და 
იმ წლის მოსავალი მსყიდველმა იზიანოს და ფასი გამსყიდველმა. 

ქ. თავი ორასორმოცდარვა 

248. ქ. ქვევრის გამსკიდველთა და მსყიდველთაგან დამტკიც- 
დეს, რომე, რა დროსაც ჩაასხან, წლის წლამდინ სავსედ და კარ- 
გად შეინახოს. 

და თუ ფიქრი გატეხისა გამოწვისაგან ქონდეს და მახ ქუ- 

ევრმან ლვინო დაჰკარგოს, არათუ მარტო ქუევრი ეზღეევინება, 

ღვინის ნახევარი და ქუევრი ორივ უნდა ზღოს. 

1 ყოვლთვინ #. 2 გარ და) და გარ „%.
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" თუ ფიქრი გატეხისა ჩასხმისაგან! იყოს, ჩასხმაზე? დამართე- 

ბოდეს, გამსყიდველსა არა ეზღვევინება რა. 

თუ საცილებლად გაუხდეს და თქუან, არა გამოწვაში გატე- 
ხილია, არა ჩასხმაზე გატეხილა, რადგან სწორედ ვერ შეიტყონ, 

გამსყიდველმან მარტო ქუევრი უზღოს. პატარისაც და დიდისაც 

ასოე იქნას. | 

ქ. თავი ორასორმოცდაცხრა 

249. ქ. გამჟშიდველი და მსყიდველი ბევრი იქნებიან; რომე 

წლის მოსავალს იყიდიან ვენაგისას, ბაღისას. თუ ბოსტნისას და 

აქუთ იმედი სარგებლისა. 

თუ მოვდეს, რომ ზარალი) იქნას, მართებს პატრონსა, როომ 

თავნი მეუთაოს მთლად, არათუ ამისთვის, რომ ბევრი იმედი ქონ- 

და სარგებლისა, ამისთეის რომე უმუშავნია და ბევრს გარჯილა. 

და თუ სარგებელი ქნას, რომე მოტყუებით არ იყოს. მოსავლის 

გამსყიდველი ნუ დაინანებს, რადგან მუშაობენ |1895V) და კარგად 
უნახვენ. 

არიან მრავალნი და იქმონენ ასეთს აღებ-მი/კემასა, რომ 
ღ“თით ბევრს სარგებელს იქმონენ და წლის მოსავლის ამღებთა 

სამის მოწმით გაშინჯონ ათს დღემდინ, ვენაჭია თუ ბაღია, თუ 

ბოსტანი, და ათს დღეს უკან მისი შეიჭნების მოსავალი, 

ქ. თავი ორასორმოცდაათი 

250. ქ. თუ ვინ ვის წისქვილი მისცეს ქირითა, ამისთანა საქმე 

მოწმით უნდა აიღონ თავსა მათსა. და თუ რამ სარგებელი ქნან, 
ნუ ინანებს მიმცემი: 

სადაც რომ იყოს მზასა და გასეთებული, ამართული, 
და წანაჭედი იქნას“ მისის ი მომართულობისა: მოუვლელობით 

ღა გაუმართობით, ვისაც ქირით დაუჭერია, იმან უნდა უყოს ქუა- 
ბორბალი, მისი რკინეული, იარაღი, ღარი, ამრიგი ყუელა. 

და თუ ვისმე მოაპარვინოს, კიდევ იმან უნდა უყოს. და თუ 

დაიწვას და პატრონის ბარობაზე მოვდეს, პატრონმა უნდა გააკე- 
თოს. და თუ ქირით ამღების ბარობაზე მოჯდეს, მან უნდა გააკე- 
თოს. ასე უნდა გარიგდეს ყუელა. 

ქ. თავი ორასორმოცდათერთმეტი 

251. ქ. ადგნენ ქალნი საღბაღდოსი, შვილისა" კობერისა, შვი- 

ლისა“ გაადისა, შვილისა! მაქირისა გვართა მონასესთაჩ, შვილისა! 

1 ჩასმისაგან X8. ? ჩასმაზე 48. 2 ზარარი #8. ! შვილნი #. ბ მანასესთა „.
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იოსებისა; ესენი იყო სახელი მათი; მაღა, ნუა, იეგლ, მეხქა და 

თერა1; ადგნენ მოსეს და ელიაზარის მღდლისა წინაშე და უფროსთა 

ყოველთა, |159L) მრეელთა წინაშე უფლისა,––მრევლნი (და თქუეს!: 

«კორხა რომ თავის ცოდვით მოკუდა, შვილნი არ დარჩნენ და 

ახლა ნუ მოშლი სახელსა მამისა ჩვენისასა შუა ნათესავთ ნათე- 

სავში. კორხა რომ თავის ცოდვით მოკუდა, არ დარჩნენ ვაჟნი –– 

მოგვეცით ჩვენისა შუა იმათა მამის ჩვენისათა». 
წადგა ღ”თის წინაშე მათის სამართლისათვის მოსე. გამო- 

ელაპარაკა უფალი მოსეს და უბძანა; «სწორედ ილაპარაკეს ქა- 

ლებმა საღბაღდოსამ. მიცემით მიეც დაპყრობილი მამისა მათისა 
საპატრონო, მამისა ძმათა შუა დადვან წილი მამისა თავიანთისა. 

და შვილთა ისრაელთა ის ელაპარაკე და უთხარ: კაცი თუ მიიც- 

ვალოს და შვილი არა ჰყუანდეს, მისცენ პატრონობა ქალთა მისთა; 

და თუ არც ყუანდეს ქალი, მიეცით ძმათა; და თუ არა. ყუანდეს 

ძმა, მიეცით მამის მათა; და თუ არ) მამის ძმა ყუანდეს, მიეცით 

მის სახლისკაცს, რომელი ახლო ნათესავი იყოს, და ის უნდა და- 

პატრონდეს. და იყოს მისი და მისის შვილისა. და ' იყოს შვილთა 

ისრაელთა შუა რიგი და სამართალი ესე, როგორც რომ უბიანა 

მოსეს»?%. 

“ეს რიგი გაუშორეებელი იყოს ყოველთა?) მორწმუნეთაგან. ეს 

დააგდეს დამტკიცებით. ვინც იცის ეს, უნდა იცოდეს რიგი: შვილთა 

მართებს დაპატრონება, თუ ყუანდეს, მაგრამ, თუ არა ყუანდეს, 

ქალი დაჰპატრონდეს-–ის, რომ სახლში იყოს დაუქორწინებელი. და 

იმ დაქორწინებულთა ორმა დამ ერთი ძმის წილი უნდა გაიტანონ, 

და დაპატრონება |1§63-) დაქორწილებულთ არ “მეუძლიათ. ეს 

ჩანს საღბაღადოს ქალებზე, რომ არ დანებდეს სხვათა მაზის მათი 

საპატრონო, 

და თუ არც ქალი დარჩეს, დაპატრონდეს ძმა. და თუ ასეთი 

ქალი დარჩეს, რომ დაქორწინებული იყოს და ქმარშვილიანი, და 

მოინდომოს მამის საპატრონო, და წავიდეს ქრმითა, შვილითა და მა- 

მის საპატრონოს დაჯდეს,--მისი შეიქნასს და უარი ვერ უთხოას 

მამის ძმამა. და თუ მისულა არ ინდომოს, აიღოს თავისი წილი 

და სხვა დარჩეს მამის იმასა, მას ქალის ბიდ«ას. 

და თუ არ დარჩეს მას კაცს ძმა, მის კაცის მაზის ძმა დაპბატ- 

რონდეს. და თუ არც იყოს მამის ძმა, სხვა რომელიც ახლო ნა- 

L და თერა) იევთერა #, ? მოსემს ს. 3 ყოელთა ა. 

X# რიცხვთა 27,,-,.
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თესავი იყოს. მამეული, ის) დაპატრონდეს, არათუ დედეული--ქა- 

ლისა მარტოა პატრონობა, არათუ ქალის ნათესაობით, მამის «მის 

ნათესაობა, რომ უბიანა რიგმა. 

თუ Cმა ცოცხალი ყავს, უწინ Cმისაა მართებული, თუ არადა, 

დედა; და ყუანდეს და ანუ ცოლი დარჩეს, ვერ დაპბატოონდეს და 

თავ-თავის წილის წესი აიღონ: ცოლსა ერთი დანგი და დასა 

დანგი და ნახევარი, და დედასა სამი თასუ. 

და სხვა სახლში ნათესავი ვინც იყოს, რიგით დასთვალონ . 
ოთხ ჭიაპამდი, იმათ გარდაკუეთით წილი არ დაედვასთ, გამოჩენით 

ვინც საპატრრონოს დაპატრონდეს, მან უნდა შეინახოს. 

და თუ ოთხ ჯიპამდი საპატრონო არა ჩნდეს, მასუკან მო- 

სამართლემ წილი ყაროს მათზე, როგოო(1841|)ც რომ სწერია მო- 

სამართლისა სამართალში (იხ. მუხლ. 1511. 

და თუ დედით ერთი ძმა არ იყოს, მას! ნახევარდანგ ნაკ- 

ლები” მისცე, და თუ დედით-და შამითერთი იყოს ძმა, მას 

მთელი მისცენ. ეს ამგვარად, როგორც რომ მამათმთავარმან აბრა- 
პამ გვაჩვენა: თუ რაზ ქონდა, მისი საპატრონო ყუელა შვილს მისსა, 

ისაკს ნისცა, და ხასის შვილს მისცა ცოტა რამ წყალობა და გა- 

აზორა საპატროონოს”. თუ თქუას ვინმე: აქ- გვირგუინის ნაკურ- 

თხისა და იქ-კეტორა, ვინ უგვირგვინო ცოლისა, მეორედ მათიც 

მიცემა და დაპატრონება იქნასო,-აქ გამოაჩენს ცოტა ნაკლებს 

მათთვის და რიგმა პირველს მისცეს უფროსობის პატივი” 

ესეც კიდევ იმის მგზავსად მამანი და ძმანი, ვინც იყუნენ გარ- 

დამდგომი ღ“თის რიგისა. სამართალია მაპმადიანთაგან, რომ სა- 
მართალში ქალს არ დაჰპატრონებენ მამის საპატროონოსა, იქ მათ 

სახლუი დაუდებენ შილსა, რომელი არა არის მისაყოლელი,-– საქმე 
არის უსამართლო“?? 

ღთის რიგით სამართალი საკანონოს აღებისა არის მიმ- 

ყოლთა: ხუთი წელიწადი გარეთ და ორი წელიწადი შიგნით. და 

თუ არ მიიქცეს მას მართლის ცოლისაკენ, სიცოცხლე/ჯმისის სახლისა 
გაყოს, ნახევარი ცოლსა მისსა მისცეს და ჯარიმა საყდაოსა. 

გვირგვინნაკურთხი რომ აიყუანა და მისის ავჭორცობის მი- 

სით შეაგინა და გარდააგდო, მას შის დღე, (1951) სიცოცხლეში 
მისპი, ბოზი დაეძახება და ნუ შევა საყდარსა ღ“თისასა, კარზე 

ილოცევდეს ჭჯელის გაცემითა და მიცემით გლახაკთა და დავოდო- 

1 მისი „ს. 2 ნაკლებ 2. 
# შესაქმეთა 25... ”% მეორე სჯული 21.);- 

###. უქედან ბოლომდე 251-ე მუხლის ტეკსტი სო:სურში არ არის.
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მილთა, ველაპყრობით და გულმჭურვალეთ, ცრემლით ილოცვიდეს. 
მასუკან მოკუდავს აეღებინება ზიარება, და თუ ცოლი მოკუდეს და 

ქმარმან ცოლი აღარ შეირთოს, საკანონოზე მივიდეს, ხუთი წელი- 
წადი გარეთ ილოცოს ჭელის გაცემით, მოინანოს ცოდვა მისი და 

მასუკან ზიარება აიღოს ისი, 

და ესე დავდევით წინათვე დადებული, როგორაც ჩვენი სა- 

მართალი ამას წინათ თავში დავსწერეთ და ვაჩვენეთ, ერთმანეთის 

ნებით ცოლქრმობა ვთქუათ, და აქ კანონისა არ ვიფიქრეთ. რომ 

' დავდევით შეუტყობრად, - კანონსაც ჰკითხონ საქმე იმისთანა, 

უფიქრონ, სამართალი ქნან ერთის წიგნსა სამართლისასა, რომელი 

მაშიგ წერილია, ფიქრით ნახონ ბძანებითა წერილთა -საქნელად. 

დაუმრახავად ჩვენ გაგვიშვან. რომ არა ვართ აკარაკი ღ”თისა და 

მისის ბბანებისა, შეერყობა.და ყურის დაგდება ჭეშმარიტად დაე- 

დევით, თავდაბლობით საქმე უკანებისა –-უარი თქუას მჯეოავთა, 
და ანუ არ-დამთმოთა. თქუენ სიყუარულითა ჩვენზე იყავით და წუ 
ავს ჩვენსას სთულით უკან ნაქნარით. 

ქ. თავი ორასორმოცდათორმეტი 

-52. ქ. უწინაც ეს ვთქუით.: ორთა დაქორწინებულთ დათა 
ეოთის ძმის (155L) წილი აიღონ (ის. მუხლ. 251). და ეს დამოწმილია 

კანონთა და რიგთაგან. 

გამოელაპარაკა უფალი მოსეს და უბ”ანა: «ელაპარაკე შვილთა. 

ისრაელთა და ეტყოდე მათ: ვინც აღუთქუას აღთქმა–-მიცემა ფა- 
სისა ტანისა თვისისა უფალს, იქნას ფასი კაცისა ოცის წლიდამ 

ქიდრე სამოც წლამდი, იყოს ფასი მისი ორმოცდათოომეტი დოამი 

ქერცხლი, მის სიწმინდისათვის, და (ქალის) ფასი იქნეს ოცდათორ- 
მეტი ვერცხლი დრამიანი; მაგრამ თუ ხუთის წლისა ვიდრე ოცს 
წლაზდინ იქნეს, ფასი |კაცისა|--.ცდაორი დრამი; და (ქალისა| მას. 
ქუეით ნახონ აღგილი და იქნების ფასი თორმეტი დრამი»”,. 

დედაკაცთა აიღონ ნაკლები – .გვეოდი(ა| და სახელზედაც ნიშანი. 

სძეს „კინ"--1 დედაკაცის სახელი ასრე დათქმულია: ნახევარ ტანი. 

და რამეთუ ფასი ერთმანეთზე ნამეტნავია აგებულობისათვინ, ერთი. 

აჩვენა ვაჟკაცსა და მეორე მამათაგან დამტკიცდა. 

1 ვინ 4. 

" ლევიტ. 27,-.-
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| ორი ქალი ერთის ვაჟის ალაგს უნდა დაპატრონდენ. ეს შე- 

სატყობია: ორს დაქორწილებულს ქალს ერთს შვილთან ქონდეს, 

წილი; მაგრამ, რომელიც გაუთხოვარია ქალი სახლში, ის მეპატ- 

რონედ შეიქნას, ამიტომ რომ ვაჟის მაგიერ აქუს პატრონობა, 

რადგან გაუთხოვარია, ეს იმაზე დაიდვას. 

ოომელსა არ დარჩეს ვაჟი, ბძანებითა ლღ“თისათა ქალნი და- 
პატორონდენ”: ორს ქალს ერთს ძმად გვიჩვენებს უფლის ბძანება, 

ღა პატოონობა შინ. მყოფის ქალისა |155VI არის, რომელი მამის · 

სიკუდილის დღეს იჯდა მამის სახლში, გაუთხოვარი. 

მამის ნება იქნეს და ესევ აქ გუნებითა მოწონებული დ და გა- 
მორჩეული, რომე ყოველმა ქალებმა ორმა ერთი აიღოს,––რომელიც. 
სახლიდამ გასული იყოს მზხითვითა და ქმარი შეირთოს, ორი ერ. 

თად შექნილია და ხუთიდამ |შდრ. მუხლ. 254) ძმასთან ერთი აიღოს, 

რაც რომ ქონება ქონდეს! და? რომელიც შინ ქალი არის, სწორე 

არის Cშებთან, დააპატრონოს მამამ. 

დამტკიცდეს ეს ვაჟსა და ქალზე: სწორედ «იყუნენ, მამის სა- · 

პატრონოზე დამტკიცდეს, როგორც რომ ღ“თნ შემკობით მისცა 

ვისაც სამოთხე კაცსაცა და ქალსაც, და ეკლესიის მიბარება და 

გაძღოლა მარტო კაცს მისცა და დაურიგა და არა ქალსა. 

იმგვარად, რამეთუ გამყრელი ძმებთა არა არიან შემნახავი 

საპატრონოსი, რომელსაც რომ ყავს ძმა, ვერ დაბატრონდეს ქალია 

“მჩვილნი და ვერც წილი წაიღოს. და თუ სიცოცხლეში პაპამ წიგ- 

ნით დააპატოონოს), შეუძლია. და იმგვარად გერისაც "შეულია 

თავის სიცოცხლემი დაპატრონება, გინდა სხვისა ამათი, თავის 

სახლში. 

და თუ არ უნდა მას კაცსა დაპატრონება მათი, თუ რამ გერს 

და ქალიშვილს მის სახლში სარჯელი მიუძღოდეს, ჯამაგირსავით 

მასაც წილი რამ მისცენ, რომ მოციქული არ ჩააგდებს შვილად, -- 
მათ უბძანა: «გერნი იყავით, არა შეილნი»'”, და თუ კანონს გარ- 

დუდგეს ვინც, როგორც შვილის მისგან ნაყოფსა, მათთვის გა· 
უშვას შებრალებით საბატრონო, – თვითან იცის. 

და თუ ვისაც არ|186)ც დარჩეს ვაჟი და არც ქალი, არც ქნას 

ანდერძი, ოთხ ჭიპამდი მიეცეს პატრონობა მამეულს ნათესავსა და 

„არა დედეულსა. 

1 ორი ერთად... ქონდეს1–-.V. 2 და) #, 5 დაპატრონოს 42. 

# რიცბვთა 27. "M ებრაელთა 12.კ.
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ქ. თავი ორასორმოცდაცამეტი 

253. ქ. დედაკაცთა მიცეალებულთა იმგვარად იქნას საზარ. 
თალი, როგორც რომ კაცის სიკუდილს უკან. და თუ არ დარჩეს 
ქალი და ვაჟი,-–-თუ ალალი შვილი მისცემოდეს და დახოცოდეს ან- 

თავიდამ უშვილო ყოფილიყოს, –– ან შეყრას უკან ქმარი მალ მოუკუ- 

დეს და ქანწული დარჩომილიყოს, – ამრიგთა მათ სხვადასხვა დიდის 
გასინჯვით სამართალი იქნას. : 

მაგრამ მსგავსად კაცთა, |თუ| შვილი დარჩეს, ის დაპატრონ- 
დეს დედისასა!; და თუ ვაჟი არ დაოჩეს, ქალი დაპატრონდეს; თუ. 
არც ქალი და არც ვაჟი დარჩეს,–ძბა, და თუ არც Cმა იყოს, 
მამის-ძმა; და თუ არც ის იყოს, მამეული ნათესავი ოთხ ჭიპამდი 
დაპატრონდეს. 

და თუ ძმა ან მამა ცოცხალი ყუანდეს და მისი ნაშენი. 
დარჩეს რამ, ყუელა რაზ? იმათია თუ თავიდამ უშვილო იყოს 
მისის ქონების დააატრონება ძმისა არის და უნდა მის სულს მო- 
ავმაროს და გაუცეს. 

ქ. თავი ორასორმოცდათოთხმეტი 

254. ქ. დამპატრონებელთა და ძმათ მამის დანარჩომი ფარჩა 

თუ რაგინდარა სწორედ გაყოფდენ. თუ გრთი ვაჟი იყოს და ერთი 

ქალი სახლში, ღრ წილად გაყონ-–-როგორც ძმას, ისე დას; ერთი 
დანგი დედას მათსა. 

და თუ |156X) გათხოვილი დები ყუანდეს, ორთ ერთის" «მის 
წილი წაიღონ. და თუ ეოთი («მა იყოს და ერთი და ყუანდეს, და. 
გათხოვილი იყოს, ორი წილი და ნახევარი ძმამ აიღოს და ერთის 
წილი და ნახევრის ნახევარი იმ დას მისცენ Iშდრ. მუხლ. 252. და 
ერთი დანგი--დედასა. 

ქ. თავი ორასორმოცდათხუთმეტი 

255. ქ. თუ ვინ გულცეცხლობით და ამპარტავნობით არ გა-. 

უგონოს მღდელს, რომ იდგეს მლოცავად ყოველთვის სახელითა. 
ღ” თისათა, ანუ მოსამართლესა, რომ იყოს იმ დღესა მოსამართლედა,–– 

მოკუდეს კაცი იგი იმრიგი, რომ გაუგონარიც იყოს და მაგინე- 
ბელი და ავის მთქმელი. 

მათი ნახეთ და შეიტყევით: მღდლისა და მოსამართლისა ვინც 
ავის მთქმელი იყოს და მათის სიტყუის გაუგონარი, უნდა მოკუ- 
“რდეს- კაცი იმრიგი, მათის სიტყუის გაუგონარი, ღთის სიტყუის. 
გაუგონარ იქმნენ, ეს არის მათი სამართალი, რომ სიკუდილის, 
ღირსია”. 

1 დედისა #. 9 ორთ ერთის!) ერთ ერთის ჰმ. 
% მეორე სჯული 17,
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ქ. თავი ორასორმოცდათექუსმეტი 

256. ქ. აბა, ეს არის წესი და სამართალი მღდლისა და სა- 

მწყემსოსი: ვინც დაკლას საკლავი ძროხა თუ ცხვარი, მისცეს 

'მღდელსა მარჯვენა მვჯარი, ტყავი და თეძო, ნაყოფი პურისა, ღვი- 

ნისა, ერბოსი და სხვისა – ყოვლის მოსავლიდამ –– პირუტყუთა == 

ცხვართა, ძროხათ – ნაჰენიდამ მისცენ მას, რომ ისინი დაარჩია 

ღ”თნ ყოველთა ნათესავთა თქუენში, რომ იდგეს ღ“თის წინაშე, 
ილოცოს და ადიდოს სახელი მისი, მათ და შვილთა მათთა”. 

ამრიგად ახლა არ |181L) ინახვენ მორწმუნენი, რომ ეს ნა- 

მერნავი პატივი სცემია. სხვათა დარიგებათაგან ეს დავდევით და 

ამ სამართალზე უნდა იყუნენ ყოველნი ქრისტიანენი ამრიგით პა- 
ტივისცემით მღდლისა. 

ქ. თავი ორასორმოცდაჩვიდმეტი 

257. ქ. რომ გამოსცვალო სამანი და სამძღვარი შენის ამხა- 

ხაგისა, რომ დამტკიცდეს იმათა თქუენთა საპატრონო თქუენი, 

რომ ღ“თნ მოგცათ პატრონობა ალაგისა, მინდურისა და სხვის” V 

ბშანება, არ(ც1ა სხვისა და არ|ც)ა გვარისა, რომე მამისაგან აქუთ პატ- 

რონობა სამძღურითა, –– არვის გმართებთ შეცილება და გამოცულა 

სამძღლურისა ამხანაგისა თქუენისა, 

ჰეშმარიტად მამისაგან ნაქნარს საპატრონოს უნდა დააპატ- 

როონოს და მისცენ, არა გვამს მამის სიკუდილს უკან გამოცულა 
სხვათა მეპატრონეთა |შდრ. მუხლ. 334). · 

ქ. თავი ორასორმოცდათურამეტი 

258. ქ. არ დამტკიცდეს ერთის მოწმით მოწმობა რაც საქმე. 

პირითა ორითა და სამის მართლის მოწმით დამტკიცდეს ყოველი 

საქმე. თუ ტყუილად მოწმობა ქნას ვინმე, წაიყუანონ მოწამე იგი 
და მოდავენი ერთმანეთისა მღდელთა და მოსამართლეთა წინაშე, 

გაშინჯონ ჭეშმარიტად” ”“: ვისაც ის ერთი ავი მოწამე ჰყავს, ის გა- 

აგდონ, და ვისაც ორი და სამი ყავს, ის დაამტკიცონ. და იმ 

ტყუილს მოწამეს ჯაზა უყონ, რომ კულავ აღარ ქნას (შდრ. მუხლ. 336), 

(187) ქ. თაგვი ორასორმოცდაცხრამეტი 

259. თუ იპოვნო დაჭრილი მკვდარი ქუეყანასა შენსა, რომ 

ღ“თს მოუცია მისთვის დაპატრონება შენი, გდია მინდორში, არ 

' მოსავლიდამ.., მას) ნაყოფისა მას #. 

# მეორე სჯული 18. ·X იქვე, 19,,. "'# იქვე, 19,,%-ჯი; 17»ი»-
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იციან, თუ ვის მოუკლავს, ადგეს მოხუცებული შენი და მოსა- 

მართლე, გაზომონ მკუდართა ნაგდები გარეშემო ალაგი, რომელ- 

ზედაც დიალ ახლო! იყოს, მის ქალაქის მოხუცებულნიც მოვიდნენ 

და ნახონ” –-არა გაზს მათზე ჯარიმა და არც სამართალი სისხლისა, 

და უნდა ქნან მათ ახლო ქალაქთა წირვა-ლოცვა და საკანონო გარდი- 
ვადონ. 

ამისთანას გამოკიდება არის მართებული: მოსამართლისა- 

გან მოკითხულ იქნას და იპოვნოს მამკულელი და ჯარიმა და 
სისხლი მას წაართვას. 

ქტ. თავი ორასსამოცი 

260. ქ. თუ წახვიდე ლაშქრად შენს მტერზე, დააბეზღოს 
ისინი ღლ“თნ ჭელსა შენსა და წაავდინო წავდენით მათით, და მათს 

წაჭდენაში რომ ნახო დედაკაცი ლამაზი და აიყუანო შენთვის ცო 

ლად და წაიყუანო შენსა სახლსა,-–მოპარსე თმა მის უცხოს გვა-· 

რობისა და განწმიდე ნათლისღებითა, და გაგადე ტყვეობის ტანი- 

სამოსი, დასვი სახლსა შენსა, დღა თუ ტიოოდეს დედ-მამისათვის, 

ატირე და დააცალე ერთს თვემდინ, და, აბა, მასუკან მიდი მასთან, 

და გაუშვი აზატად, არამთუ გაყიდო ვერცხლზე“”“, ნუ გარდააგდებ 

და ნუ გაუპატივებ, ამიტომ რომ ინდომე ცოლად და უნდა გყუან-· 
დეს რიგით. 

და ვისაც მოგივდეს იმრიგად, ჯერ უნდა მოანათული- 
ნოთ და მასუკან ცოლად |158) ინდომოთ. არამცთუ, როდისაეც 

გინდოდეს, გაუშვათ,-–თუ ბოზობა არა ქნას, არ შეგიძლიათ გაშ- 

ვება, რადგან მოანათულინებთ და გვირგვინს იკურთხაეთ მასთან. 

ქ. თავი ორასსამოცდაერთი 

261. ქ. თუ, ვინ იცის, ვისიმე მოჭდეს ორის ცოლის ყოლა, და 

ყუანდეს ცოლი ორი, ერთი სბულდეს და ერთი უყუარდეს, თუ 

წინაპირველი ცოლი სძულდეს და შვილი პირველ მასთან მიეცეს, 

მერმე, რომელიც უყუარდეს, იმასთან მიეცეს, არ შეულია, რომ 

ცოლის სიყუარულის გულისათეის რომე, რომელიც უყუაოდეს, 

იმისი შვილი დააყენოს უფროსად. უფროსობა“ პირველის შვილისა 
არის, რომელი პირველს ცოლთან მიეცა" “". 

არ არის ხომ მართებული და არც მისცემს ჩვენი ოიძგი ბძა- 

ნებასა ორის ცოლის ყოლისასა, ვინ იცის, მოუგდეს თავის თავის 
ქნით, ისრე იქნას შვილის სამართალი. 

1 ახო #. 2 უფროსობა). 
#X მეორე სჯული 21,„-,. ·% იქვე, 21,ა-კ,. %%# ოქვე, 21, ს-1-
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ჟ. თავი ორასსამოცდაორი 

262. ქ. თუ ვისიმე იყოს შვილი გიჟი და უარმიო, არ გა- 
უგონოს სიტყუა მამასა და დედასა, დაარიგონ და მან არ გაიგო- 
ნოს, დაიჭირონ და წაიყუანონ მოქადაგეთა წინაშე და ეს მოავჯსე- 
ნონ, ეს ჩვენი შვილი გიჟი და გაუგონარია და არ იჯერებს სიტ- 
ყუასა ჩვენსა. მოქადაგემ უნდა უქადაგოს და დაარიგოს. 

თუ არ გაუგონოს, უნდა დაგროვდენ კაცნი ქალაქისანი და 

ჩაქოლონ! და მოკუდეს, და გაზგონეთა შეეშინდეს და აღარავინ 
ქნას გაუგონლობა, ურჩობა და უარმიობა“. 

(188VI შეკაზწზულია ეს სამართალი მისთვის, ვინც რომ დედ- 
მამის მაგინებელი იყოს და გარდამგდებელი: უნდა სიკუდილით 
მოკუდეს. ორი სიკუდილი აქუთ იმოიგთა, ერთი სააქაოსი და ერთი 
საიქიოსი, ! 

ქ. თავი ორასსამოცდასამი 

263. ქ. თუ მოგდეს ვისიმე სიკუდილის ღირსის სიკუდილი, 

ხეზე არ უნდა 'მეჰკიდონ და არც ზეზე უნდა დააგდონ, იმავ დღეს 
მიწას უნდა მიიღონ. დაწყევლილია შემკიდებელი””, 

ძველთა ისრაილთა? ეთქუა გაშვება ჭორცისა ზეზე. ჩვენს კელ- 

მწიფეს არ ებ”ლანა მოკულვა და უნდა.შიშით დაარიგონ. და (თუ) 

და სხვათა გვართაგან იყოს სიკუდილის "ღირსი (და) მოკუდეს, 

და არ უნდა შეინახონ ზეზე, მართე ბულია, რომ მიწას მიაღებინონ 
იმავ დღეს. ' 

ქ. თავი ორასსამოცდაოთხი 

264. ქ. თუ ”შეეყარო ნახვით ძროხასა, ცხვარსა იმისა შენი- 

სასა, გზაზე დაკარგულსა, ნუ გაუშვებ იმაებს და დაბრუნვებით 
დააბოუნვეე და მიუსხი ძმასა შენსა. 

და თუ არ იყოს ძმისა და ახლოს მეზობლისა შენისა, მოაგროე 

და დაიყენე სახლსა შენსა და იყუნენ შენთან ვიდრე სძებნოს ძმა- 
მან 'მენმან, და მიეც მას. 

სადაც იმგვარათ ნახო საჯვედარი თუ ტანისამოსი და ყოველი 
დაკარგული ძმისა შენისა“””, რაც დაუკარგაეს, იპოვნო, ნუ გაუშვებ 
უნახავსა და ნურც არას დაუზალავთ თავისასა, და ნურც გამო- 
ართმეეთ ფასსა პოვნისათვის,' 

(169+) ქ. თავი ორასსამოცდახუთი 

265. ქ. თუ წახვიდე და ნახო ჯორი თუ სავედარი, თუ გარი, 
თუ ფური, დავარდნილი მინდ'არსა და გზასა, ნუ დააგდებ და ნუ. 

1 ჩაქლონ 8, 2? ისსოაილთა #. - 

# მეორე სჯული 21,,5-ეჯ. ”% იქვე, 21, ““% იქვე, 22 1+ვ.
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გაუშვებ ისრე”. თუ ნახო და შეეყარო ცხენსა, ჯორსა, საჭგედარსა, 
გვარსა და რასაც «მისა შენისასა, ჩამოყრილსა შეეყარო, მოეჯჭმარე 

უფასოდ აკიდებასა და ისე ნუ გაუშეებ“", რამეთუ რიგის ბძანებით 

კან მოსამართლეთაგან არის საცოდნელი ეს დარიგება, (თუ) მათით 
წავლენ სამართალში წინ. _ 

ქ. თავი ორასსამოცდაექუსი 

266. ქ. იქნა გარჩევით! კაცის ტანისამოსი, და დედაკაცისა 

ხომ სხვა არის. არვისგან არის მართებული, კაცისაგან,. დედაკაცის 

ტანისამოსის ჩაცმა. ვინც ქნას და ჩაიცვას, პილწია ღ“თის წინაშე"“”. 

ბევრით ავი და ბოროტი იქნების ამოიგის საქმით. ეს საქა- 
დაგებელია მოქადაგეთაგან და მოსამართლეთაგან. 

ქ. ორასსამოცდაშვიდი 

267. ქ. ვინცა შეხვიდეთ ბუდესა ფრინველისასა, ზეზე ნახოთ 

თუ მინდორში კუერცხი ანუ ბარტყი, ნუ? აიყუან დედასა თავის 
შვილებითა, გაუშეი დედა და ბარტყი ამოუსხი,–– შენთვის კარგი 

იქნების; და დღეგრძელი იქნები“#%X, ბარტყისაგანაც თუ დაუგდებ. 
ბძანება დედის გაშეებისა,-––გამრაქლებისათვის რომ კიდევ 

გვარგებს. გამგონემ ამისმა დიდი მადლი აიღოს, გაუგონელმან პასუხი 
ა · 

გაძხე I189ჯI ქ. თავი ორასსამოცდარვა 

268. ქ. თუ აშენებდე სახლსა ახალსა, დასდგემდე ოთხკუთ- 
ხივ საძირკველსა, გაუფთხილდი მართებულად, რომე არვინ არ 

ჩავარდეს და არეინ დაშავდეს, არვინ მოკუდეს” ” "%,-–ჩასაჟკარდნელს 
ალაგს სახლის პატრონთა გაფთხილება მართებთ. 

თუ მოჯვდეს, გარდავარდნით და ჩავარდნით მოკუდეს ან მო- 

იტეხოს რამე, არ მართებთ, რომ სამართალში წასწიონ ანუ სისხ- 
ლი სთხოონ,--იმისთანას საქმისათვის წირვა უნდა. და საკანონო 

ამით. უნდა გარდიჭადოს და გათავების დროს ოთხკუთხივ სახლი 
აკურთხებინონ მღდელთა, 

ქ. თავი ორასსამოცდაცხრა 

269. ქ. ნუ1 დააბეზღებ ყმასა პატრონსა მისსა, რომე შენთან 
„ დადგეს; დააყენე შენთან და შენთან იყოს"; სადაც ალაგი უნდო- 

1 გარჩევის გ. 1ნ ნუ #. "15 #.! ს და შენთან იეს) ამენ დელს L უ) თუ თუ დადგეს, დააყენე შენთან 

M მეორე სჯული, 22,. %% გამოსვღ. 23,,. ჩ»# მეორე სჯული 22,,, #I## იქ- 
ვე, 22,კ,1. MM-X# იქვე, 22, · ' ეორე ყვსულ 2» ქ 

21. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. L
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დეს, მიეც, ნუ შეაწუხებ!. არათუ მარტო სხვა გვართას ვიტყუით, 

ძველთა ისრაელთაგანაც. 

თუ როვას წლამდინ შენთან იყოს ურჯულო ლდა მოქრის- 

ტიანდეს, და მისმან პატრონმან არ უყოს აზატი, არ უნდა ცუდათ! 
გელში მისცეთ, გაუშვი,–-სადაც უნდა წავიდეს. 

ქ. თავი ორასსამოცდაათი 

270. ქ. თუ შეხვიდე ყანასა ამხანაგისა შენისასა,–– და თავთავს? 

ჭელით კრეფდე. თუ ნამგლითა სჭრიდე ნებითა შენითა, შემამცი- 
ლემ. პატრონმა ქურდეულებ გაზღეევინოს სამართალში. 

(190L) ქ. თავი ორასსამოცდათერთმეტი 

_ 271. ქ. თუ შეხვიდე ვენაგში ამხანაგისა შენისასა, სჭამო 
ეიდრემდის გასძღე, ჭურჭლით ნუღარ გაიტა5”%. დათუ? გაიტანობ, 

წაგართვან ჭელიდამე და დანაშაული გაზღვევინოს სამართლით. 

ქ. თავი ორასსამოცდათორმეტი 

2972. ქ. თუ ვინ შეირთოს ცოლი, მიუდგეს და იპოვნოს შნო 

ავის საქმისა მასში, მისი შეგინებისა და გარდაგდებისა დასწეროს 

წიგნი და, აბა, მასუკან მისცეს მას პელთა და გაუშვას თავისის 

სახლიდამ; და გასულმან შეირთოს სხვა ქმარი და შეიძულოს მან, 

უკანამ ქმარმაც, მისცეს წიგნი გაშვებისა, მანც გაუშვას, და მას- 

უკან მოუკუდეს უკანა ქმარი და მერმე კიდევ უწინდელმან ცოლ- 
ქმარმან ერთმანეთი მოინდომონ, აღარ იქნების – მათი ცოლქრმობა 

“ბილწი საქმეა ღ“თის წინაშე” ”“. 

LI ეს საქმე ძეელთა ისრაელთ მოაგსენეს ქრისტესა ღ“თსა, რომე 

· ჩვენ მოსემ გუიბრძანაო წიგნის დაწერა შეყრისა და გაყრისა““”“, 

ქრისტემ უბძანა მათ, ბოზობისათვინ გაუშვან და არა შეთძულები- 

· სათეინ. ! · 

თუ საკანონოც გარდივადოს ცოლმან ვისმანც, ბოზობისა- 

·. თვის გაშვეებულმან, მაინც ვეღარ შეირთოს გამშვებმან გაშვებული. 

ქ. თავა ორასსამოცდაცამეტი 

273. ქ. ვინც იყოს ახალ ნაქორწილევი, ნუ წავა მაშინვე ლაშ- 

ქარს და ნუ(190V)რც სხვაგან, დადგეს სახლსა მისსა და გ აახარონ , 

+ ცუდათ) ცუდად +, ? თავისთავ ს. 2 და თუ) და „#. 1 გაიტანო|1+ და #. 

+ შეიძლოს გ. · 

· # მეორე სჯული 23. ”” იქვე, 23,1,, MM“ იქვე, 24,,-,. 
#MXX>+ მათე 19,;; მარკოზ 19...
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ერთმანეთი“: რომ წავიდეს ლაშქარში, ღ“თნ ხუ ქნას, ვინ იცის, 
რომ მოკლან, ცოლი მისი ახალ ნაქორწილევი გაუხარებელი დარ- 

ჩება და ცოდვა არის. ეს საქმე შესანახავია ყოველთაგან, 

ქ. თავი ორასსამოცდათოთხმეტი 

274. ქ. თუ დააგირაონ ვინც ზჭელის წისქუილი, ან ზეითი, ან 
ქუეითი, ასრე| ა| რომ, როგორც კაცმან სული დააგირაოს””, ამისთანა– 
ებს სრულ არ უბძანებს რიგი, არ უნდა ერთმანეთს მოაშორონ, რო- 
გორც სული და ჭჯგორცი, მოსავმარებელია ყოველთაგან ამისთანა 
საქმე. ვალია მოსამართლეზე, რომ უნდა იკითხოს. 

.· თავი ორასსამოცდათხუთხმეტი ვ ცდათსხუ ეტ 

275. ქ. თუ მართებით მართებდეს ამხანაგსა შენსა რაც რამ 

იყოს, ნუ შეხვალ სახლსა მისასა გირაოს გამოსატანლად, მაგრამ 

უხდა გამოიხმო მოვალე შენი და კარზე უნდა ელაპარაკო და 

სთხოო,. თუ თავის ჭელით გამოიტანოს და მოგცეს გირაო, წაიღე, 

და თუ გლახა იყოს მოვალე შენი, ნუ გამოართმევ გირაოს, ისევ 

მიუბრუნე გირაო მისი, რომ მზის ჩასულას უკან დაიბუროს საბუ- 

რავი! და საგები მისი და დაგლოცოს შენ. დიდი წყალობა გექნე- 

ბის ლ“თისაგან შენ და მადლი დიდი ღ“თის წინაშე“#%+, 

არამცთუ შეხვიდე შენთავად და გამოგქონდეს გირაო და არ 

განებებდეს, უნდა რომ თავის ნებით გაძლევდეს. და თუ გლახა 

იყოს, ნურც ნებით |191L) მოცემულს გამოართმევ. 

კაცი უნდა მოწყალე იყოს, მოწყალეს კაცს ღ“”თიც სწყა“ 

ლობს. , 
ქ. თავი ორასსამოცდათექუსმეტი 

276. ქ. თუ ვინ იქირაოს საბრალოსა და ღარიბისაგან, და და- 

ვრდომილისაგან ანუ მოსულის კაცისაგან, უნდა მისცეთ ქირა იმავ 

დღეს მზის ჩასულამდინ+!XX: ამიტომ გააქირავა1, რომ ეჭირებოდა, 
ცხენი თუ ჯორი, ანუ საჭედარი, ანუ სხვა რამე, ხომ ჩანს და გა- 

მოჩნდების, რომ იმავ დღეს ყოფილა დამჭიროდ. 

თუ არ მისცემთ იმავ დღეს, სამართალში ნამეტნავი! გამო. 

გერთვასთ და მიეცეს მას. 

  

1 დაიბუროს საბურავი) დაიხუროს სახურავი 8 1 გაქირავა X8. 3 ნაშე- 
ტანი #. 

# მეორე'სჯული, 24. XV იქვე, 24კ. ##" იქვე, 24. ჯე. #%## იქეე, 24, გა.
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ქ. თავი ორასსამოცდაჩვიდმეტი 

277. ქ. არ მოიკულის მამა შვილის მაგიერ და არცა შვილი 

მამის მაგიერ, თავთავის ცოდვისათვის თვითან მოკუდენ”. 

ეს იმათთვის ითქუა, რომ, მოჯდეს, ვისიც სიკუდილის მართე– 

ბით იქნას რიგისა და სამართლის წიგნისაგან, 
თუ მამამ მოინდომოს შვილის მორჩენა და თავის თავის მა- 

გიერად სასიკუდილოდ მიცემა, არ მოკუდეს მამა, შვილია სი- 
კუდილის ღირსი. ნუ წაახდენთ და ნუ გაამრუდებთ სამართალსა.. 

აგრევე თუ მამა ვისიმე იყოს სასიკუდილო, არ მოკუდეს 

შვილი მის მაგიერ. მოსამართლემ თუ დამნაშავე სიკუდილის 

ღირსი შვილი ვისიც ვერ დაიჭიროს, არ მართებთ გარჯა მამისა 

მის მაგიერად. ესე დამტკიცდეს ჩვენთვის, 

/ ქ. თავი ორასსამოცდათურამეტი 

278. ქ. ნუ გააშრუდებთ სამართალსა ქურიეზე და ობოლზე““, 

მოსამართლ|191«Iენო, ნურც ქრთამითა და ნურც. მოტყუებით, 
როგორც სხვაგანც გაჩვენათ. და ვინცა ქნათ, ჩამოვარდეთ თქვე- 
ნის სიდიდიდამ! რიგის სამართლითა. 

ქ. თავი ორასსამოცდაცხრამეტი · 

279. ქ. ნუ გამოიტანთ ქურივის დედაკაცის სახლიდამ? გირაოდ 

ტანისამოსსა ანუ ქეჟმაგებსა“”#, სამართლითა დააცალეთ და შეიბრა- 

ლეთ–--ნუ იქთ, როგორც. ეგვიბტეს იქმოდენ. ვინცა ქნათ, სამართ- 

ლის ქვეშ დარჩეთ. 

.- ქ. თავი ორასოთხმოცი 

280. ქ. წინა სამართალში რომელიც იყოს ღირსი (ცემისა, გა- 

ილახოს, თუ არის რიგისა,––ორმოცი უკან”+X% --– დაუშავებლად, რომ 
არ დაშავდეს: შეუძლია საქმის წაყუანა მოსამართლეთა ჯოხის კუ- 
რით და გალახვითა, დაზინება-დარიგებით. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაერთი 

281. ქ. თუ წაიკიდნონ ორნი კაცნი და ერთმანეთს სცემდენ: 

და შუღლობდენ, და დედაკაცი შუამავლად ჩაუარდეს, და მას შუა- 
მავალს დედაკაცს დაჰკრან, რაც დააშაონ, დამკურელს ვჭელი მო- 
სჭრან“#24", 
  

1 სიმდიდრიდამ #, 2? დედაკაცის სახლიდამე) დედაკაციდამ სახლის #. 

% წინა) გინა 24. 
# მეორე სჯული 244. ++ იქვე, 24, "ა იქვე, 24კ. MM+# იქვე, 25ა»ა- 

+ იქვე, 25,-ჯე-
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დღა თუ დედაკაცმან ასეთი შუამავლობა ქნას, რომე ერთს 

ეხმარებოდეს და მეორეს აცემინებდეს, და მისმან ცემამ დააშაოს, 

და იგი მეორე კაცი მას მეორეს მოერიოს!, იმრიგს დედაკაცსაც 

ჭელი მოსჭრან და ან ჭელი ფასით და ჯარიმით იყიდოს, რო- 

გორც რომ გაგვიჩენია ყოველს ადგილსა თაქვ.თავის აგებულობით 
(იხ. მუხლ. 213). 

I192ჯ;) ქ. თავი ორასოთხმოცდაორი 

282. ქ. შეიტყევით?, თუ ვინ მღდელმან თუ ეოისგანმან გა- 
ცარცოს საფლავი და მკუდარი ასრე, რომ საფლაეზე რაგინდარა 

იყოს, თუ კაცი გზასა თუ სადაც მოკუდეს და მისი რაგინდარა 

წაიღოს თავის ნებით, უ-იმ-კაცის-ანდერძოთ,– თუ თავის ნებით 

მან, წამღებმან, არა თქუას და არ გაენდოს, და მასუკან შიამცნიონ, 
მოკუდეს ის კაცი. 

და თუ გაენდოს და თქუას, არ მოკუდეს და იკითხონ წმინ- 
დას ეკლესიაში: გარდააყენონ სიკუდილამდინ–-აღარა აქუს საკა- 

ნონოთ გარდავდის ადგილი". გამოჩ ენილია ეს თქმა, რომ სიკუდი- 
ლამდინ უნდა იყოს გარდაყენებული და ინანოს და სინანულში გა- 
სარჯოს ტანი მისი. და იმ დანაშაულის ჯარიმა და სისხლი მისი 
იყოს ფასად. 

' ქ. თავი ორასოთხმოცდასამი 

283. ქ. თუ ვინ უბრალოდ, წავიდეს, უნდომლად და არვისი 

ქონდეს წინაპირველი მტერობა, მოჭდეს და სხვად, ყოველთა 

ქურდთა! და ავაზაკთა მგზავსად, მას შეეყაროს, და მოკლას იმან 

' ისინი, როგორც მკულელნი გასარჯონ და გააპატიჟონ წმინდამ 

ეკლესიამ. მაგრამ შემშინებელის წმინდის ტრაპეზით განიწმინდოს 

ტანი მისი, ზომიერს ხანსა იფიქროს და მოინანოს და თქუას, 
რატომ ექენ ამისთანა საქმე, უნდომლად დამემართაო"". თუ უნდა 
ღთის დაბეზღებულიც ყოფილიყოს მისა ჭელსა, მაინც უნდა მო- 

ნანება მღდლის ქართულით. და სხვას მოსამართლეს ამასთან ველი 

არა აქუს, ეკლესიისა არის ეს სამართალი--–-ყუელამ თავ-თავის სა- 
მართალი უნდა ქნას. 

(199V1 ქ. თავი ორასოთხმოცდაოთხი 

_ 284. ქ. დადგინება საძმირკულისა წმინდისა ეკლესიისა მთავარ- 

ებისკოპოზთაგან არის მართებული და მან უნდა კურთხევით და- 

1 მორიოს #ს. ? გეტყუით #. ! ქურთთა #. 1 ისინი|+ არა #. 

# მე-17 წესი მამათა შედგომილთა, #X% იქვე, მე-18 'წესი.
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ამტკიცოს. და ქორებისკოპოზსა და სხვას იმას ქუეით ბერსა და 
უფოოს მღდლებსა, თუ მთავარებისკოპოზმა უბძანოს და ბძანება 
მისცეს, შეუძლიათ მათაც მისის ბძანებით. და თუ არც ბძანდებო- 
დეს იქ მთავარებისკოპოზი და არც მისი ბძანება ქონდესთ, ვერ 
შეუძლიათ. თუ ქნან მთავარებისკოპოზისაგან დაქცევა უნდა, და 
ხელახლა კურთხევა და დამტკიცება უნდა საძირკუელსა”. 

შესატყობია, ქორებისკოპოზნი ორნი არიან: ერთი მიიღებს 

კურთხევასა და ერთი კი ვერა, ბერეტუტია. 
თუ იმ ებისკოპოზთ, რომელთაც უმთავარეფისკოპოზოთ საყ- 

დარი აკურთხეს, მონანებით შენდობა ითხოონ მთავარებისკოპოზი- 
საგან და მან, საყდრის ამშენებელმან/), ინანოს, ამათ რატომ ვა- 

კურთხებინეო, შენდობა მოსთხოოს, რადგან შენდობას მოითხოვენ, 
უნდა შეუნდოს დააღარ და უქციოს და მეორედ მან, მთავარების- 
კოპოზმან, აკურთხოს და დამტკიცდების. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდახუთი 

285. ქ. ებისკოპოზთ, შეუძლიათ და ღირსნი არიან რო- 

მელნი ქუეყნისა და თემის ებისკოპოზნი იყუნენ; იმათ1 დასვან 

ტახტსა. 

ეგების, თუ სიჩქარით და სიშორით ამხანაგთა, სამი ების- 

კოპოზი, ნებით მათით, რომ შორ არიან, წიგნითა-მოწმობითა 

დასვან. 
მაგრამ პატივი და შნო უფროსისა მართ|193I)ებულია? 

მიცემა კათალიკოზისაგან და ანუ დიდის კრებისაგან“". 

რიგიანად აკურთხოს-- ბძანებსს რიგი სამართლისა და კანო- 
ნისა: ჯერ უნდა გამოარჩიოს ყოვლის მოწონებით და მასუკან 
აკურთხოს კათალიკოზმა და ანუ ბძანებით მისით ორთა და სამ- 
თა მთავგარეფისკოპოზთა. 

სახელლით კათალიკოზით აქ გამოჩნდა, რომე თავი იყოს 
სხვათა. მასუკან ალარ იქნების სხვა თეთრით. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაექუსი 

286. ქ. თუ ვინც რიგიდამ და ან ლოცვიდამ გამოსულიყოს 
და გაუშვას, საყდროვანი და ანუ'მრევლნი, წასულიყონ სადმე და 
რიგს შურობდნენ, ნუ აქნევინებენ და ნურც დაუჯერებენ. 

ერთს მოქადაგეს რომ შეეჩვენებინოს, მეორე მოქადაგე ნუ 
მისცემს შენდობასა. 

მაგრამ, თუ დამტკიცებული მოკითხულობა ქნან, კაის მო- 
ქადაგობითა მთავარმან მართალმან მოქადაგემ უნდა მოარჩინოს 
მისგან. 
  

1 ისინი #. ? მართებული ». 
#” კანონები მამათა შედგომილთა, წესი 18. ”XM მე-4 კანონი პირველი ნიკეის. 

კრებისა; იხ, აგრეთვე მე-19 კანონი ანტიოქიის კრებისა”
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და თუ დამნაშავე იყოს და ღირსი ყოფილიყოს შეჩვენებისა 

და წმიდას ეკლესიას გაშორვებია, წამალი მისი: საკანონო უნდა 

გარდივადონ და დიდის სინანულით შენდობა მოითხოონ”". 
ვინც ესეები! ქნან, არათუ უცოდინართ კაცთაგან მიეცემის 

წამალი მორჩენისა და ანუ დაუჯერონ უცოდინართა,––უნდა გაბ- 
რუნდეს და ისწავლოს სიბრძნე და რიგი და ცოდნა ჭეშმარიტი 
მოქადაგებისა მართლა. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაშვიდი 

287. ქ. წინა ჩვეულება" დადგეს, ჩვეულება, ეგვიბრეს: ალექ- 
სანდრიის ებისკოპოზნი --/ 193VI ყველაზე! მიმცემი; მერმე ჰრომისა! 

ებისკობოზისა ეს ჩვეულობა არის; იმგეარად ანტიოქესა და სხვა. 

შეძლება და პატივი, დიდობა დიდობის შენახვისა |იყოს) ეკლესიას, და 
ყოველნი მის მზგავსად გამოჩენილი იყოს. 

თუ არ ზძანება-ნებით კათალიკოზით იყოს ებისკოპოზი, იმის- 

თანა დიდის კრებისაგან ჩამოვარდესს, ნუღარ იყოს ებისკოპოზათ. 

მაგრამ თუ კრებულთა გამოოჩევით ჭეშმარიტის რიგით ეკლე- 

სიათა ღირსად აიღონ, ორი და ან სამი თავისთავად უპირისწყლო- 
ბით და ქიშპობით წინ უდგნენ, ბევრთაგან გამორჩეული დამტკიცდეს. 

ჩვეულობა დაიჭირე და რიგი წინათი: ელუსარიმის ებისკო- 

პოზმა დაამზადოს პატივი დედაქალაქთა ღირსი, დარიგება თა- 
ვიანთი! შეინახონ””. 

წინ რომ ვაჯსენეთ სახელი კათალიკოზისა, აქ გამოაჩენს, რომ 

წინა ჩვეულობას თავიანთვინ დადგენასა, და იქ ოთხთ მახარებელ- 
თასა (არიან | ისინი ნიშნად; და სხვანიც: მშეძლებულობითა იმრიგითა, 

თუ რომ იყუნენ მოციქულთ ტახტზე, თუ არ იყუნენ, ბმანებს კათალი- 

კოზი იყოს. აბა, ტახტი წინა ეფესოს სიახლოეეს იყოს) და იქიდამ 
ააპარეს ბიზანტიას, მას პატივისცემისათვის, სხვა (ა)რა კათალიკო- 
ობის მიზეზით, 

ჩამოაგდოს, რომელნი ვინც ნებით კათალიკოზითთ არ 

ეკურთხოს, რომელი ჩანს ბძანებითა მისით ეკურთხონ. თუ შოჯჭდეს 

ყოველთაგან გამორჩევა რომლისაშმე ჭეშმარიტად, კურთხევის ზი- 
ღება კათალიკოზისა არის. 

(194ჯ| ქ. თავი ორასოთხმოცდარვა 

288. ქ. ბევრის ნდომითა და ღიდთა მოვმარებითა და მიყე- 
ნებითა რომელიც ებისკოპოზი იყოს და სხვის თემის შეცილებას 

1 ესები #. ? ჩვეულებას 18. 3? ყველაზე) + კოსტანტინეპოლისა 8. ბ ჰო- 
რომისა #. " გამოვარდეს X. ბზ თავიაანთ „+. 

" მე-5 კანონი ნიკეის კრებისა. ”“ მე-6 და 7 კანონები ნიკეის კრებისა.
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და წართმევას ეცადოს, ანუ მღდელმან ქალაქში სხეის სამწყსოს 

დაუწყოს ცილება, ნება იქმნა დიდის კრებისაგან: იმრიგნი უნდა 

დააწყნარონ და დააჯერონ თავიანთ წილსა. 
მაგრამ თუ ანუ ძალით და ანუ ქრთამით იმრიგს შეცილე- 

ბას და. საქმის წინ წაყუანას აპირებდენ, წინ დაუდგეს მოცი- 

ქულთა კანონი ნებადართვით დიდის კრებისაგან: ჩამოაგდონ თა- 

ვიანთიას“ ტახტისაგან და მღდლობის რიგისაგან გარდააყენონ, იყოს 

თქუენ წინა, როგორც რომ ერთი უპარისწყლო და ავი კაცი--რომ- 

ლისაც მიცემული იყოს, მიეცეს და მიემატოს, და რომელმაც არ იცო- 

დეს ქნა, რაცა აქუს, ისიც წაერთვას”. 

მაშ, არა არის გამოუჩენელი ამ სასულიერო საკანონე სამარ- 

თალში. და ბევრთაგან გასასულელია, იმრიგის ებისკოპოზისაგან და 

მღდლისაგან, მაგრამ კათალიკოზთაგან იმრიგთა მოსაკითხავია. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაცხრა 

289. ქ. არიან ზოგნი საყდროვანნი, რომე თავიანთ რიგზე 
არია? და კანონით ირჯებიან. ნეტაი მათ, რომელიც თავიანთ3 რი- 
გის! სამართლით იყუნენ. 

და თუ ხარბობა ქნან და ვერცხლი გასცენ სარგებლითა, და 
სარგებელი აიღონ და დაივიწყონ საქმე საღმთოს წერილისა, რომ 

უბძანებს ვერცხლის (194+X| სარგებლით მან არ გასცეს”, უოჯესთა- 

ესად, რომ იყოს დამზარე და არ-მდომი ლოცვისა, გამშვები გუნე- 

ბიდამ ლოცვისა, შიშველი დარჩეს რჯულისაგან. 

იმისთანას ეტყუის: «ვაი იმას, ვინც გაუშვას სწავლა კეთილი 

ყმაწვილობისა და დაივიწყოს» “%%, 

ნება დართო დიდმან კრებამ იმისთანასა განშორება რიგიდამ 
ღა ანუ მართალს გზაზედ დააყენონ?” “%, 

შეიტყონ მღდელთა გაკუეთილობა კანონისა, სამართლის შიში 

იქონიონ. აბა, თუ არა, ბოლოს უმოწყალო სამართლით გარდაგ- 

დების. · 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაათი 

290. ქ. თუ გათხოეილი, ერთხელ ნალაპარაკევი ქალი შეკაზ- 
მული ნახოს ვინმე და მოიტაცოს, და ამისთანა საქმე მოგდეს, 
ეცადონ, რომ დაიჭირონ ის კაცი და წაართვან ქალი ჭელიდამე. 

1 და|I+ და # ? თავიაანთის #. ? თავიაანთ #. · რიგს #. 

” მე-15 კაჩონი ნიკეის კრებისა; იხ აჭრეთვე მათე, 25.ჯი; მარკოზ, 4,1; 

ლუკა, მეც და 19, #%” ფსალ. 14,კ, "#% იგავნი, 2,7. XMXM მე-16 კანონი ნიკეის 

კრებისა.
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“ თუ გეერთ არ მისდგომოდეს, მოტაცების საუპატიო გარდააგდე- 

ვინონ და ქალი მასვე მისცენ, ვისთვინაც პირველ ნათხოვნი ყო- 

ფილიყოს”, 

და თუ ვერ ჩაიგდონ ველში და გუირგუინი იკურთხოს მას 

ქალთან, გუირგუინის მკურთხეველს მღდელს ებისკოპოზმა გარდაა- 

გჭდევინოს, ამიტომ რომ ძალად მოტაცებული რატომ აკურთხა? 

და მას კაცს მოსამართლემ გარდააგდევინოს!: რამეთუ მართლა 

სხვის ნათხოვნი ყოფილიყოს, სიკუდილის ღირსია, მაგრამ ჯარი. 

მითა და სისხლის მიცემით მორჩეს ტანი მისი. 

„· თავი ორასოთხმოცდათერთმეტი ვ ცდათე ეტ 

291. ქ. თუ აღუთქუა უფალსა ბერმან ანუ მღდელმან, ანუ მთავარ- 
I195L|დიაკონმან; უნდა შეინახოს და შორ დადგეს ჭორცის ქამი- 

საგან. თუ აღუთქმელათაც ;ჯშეინახოს, კარგია, 

- და თუ თავისის ნებით ვერ შეიძლონ შენახვა, აშკარად უნდა 

სჭამონ, და თუ უნდათ?, შეინახონ. თუ ვინ ჩააგდოს ფარისევლობით 

პილწად, პურსა და ან სამარხოსა ჭორცი სცემიაო, ამისთანაებს არ 
ინდომებს რიგი ეკლესიის”), 

აღმთქმელი ჩანს და ანუ ვინც ცოლნსაყოლი, და'ანუ ვინცა ცო- 

ლიანი ერთხელ რომ ეკლესიის სახელი დაეთქზის, საყდროვანი შეიქნე- 

ბის, უჯესთაესად ბერნი წმინდა და უმანკონი. მაგრამ ბერძენნი და 

ურიგონი და ცუდგვარნი სომეხნი რომ ერთმანეთს დასძრახვენ, ორივ 

დასაჯერებელია: კანონთაგან კარგია უჭმელობა ჭჯორცისა, ქამისაგან 

მაგრამ ნუ დასძრახვენ. სომეხშიაც მრავალი იპოების შემნახავი სა- 
მართლისა, გარე, რომ ვინც უთხრას ერთმანერთსა: შენ სჭამ და 
მე არაო. 

ქტ. თავი ორასოთხმოცდათორმეტი 

292. ქ. მისთვის, საქონელი რომელიც იყოს, სახელითა ეკლე- 

სიათა, რაც რომ იყოს– თუ სოფელი, თუ მიწა-წყალი, თუ სხვა რამ,-–- 

თუ ებისკოპოზი ადგილს არ ბძანდებოდეს და მღდლებმა გაყიდოს 

რაც რამ, შეუძლია, რომ მათეე სთხოოს ებისკოპოზმან. და უნდა 

იცოდეს ეფისკოპოზმა ღირსი სამართალი: რაც რომ გაუყიდიათ, 
ფასი უნდა გამოართვას და გასყიდული|195X1I დაიგსნან””". 

კანონის ბ-ანებით გაუსყიდლად უნდა იყოს ეკლესიისა რაგინ- 

დარა. შემძლეა და ებისკოპოზთ და მოქადაგეთ ჭელთ უნდა იყოს 

1 გარდახდევინოს #. 1 უნდათ)+ და #, 3 ეკლესის 2. 

# მე-12 კანონი ანკვირიის კრებისა; #" ოქვე,.მე-15 კანონი; "XM% იქვე, მე-16 

კანონი.
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ეკლესია და მისი საქონელი, არათუ ხუცესთა ჭელთა. აღება და 

შებრუნება ებისკოპოზთა უნდა ნახონ და! მოქადაგეთა. 

მაგრამ თუ მონასყიდეს ბევრს ხანს ქონია და ამთონი უჭა- 
მია მოსავალი, რომე მისის მინაცემისოდენი შექნილა, აღარ უნდა: 

რაც გამორთმევია, ისღა უნდა მისკენ უთეთროდ, და უნდა გა- 

მოიბრუნონ, ამიტომ რომ თავის ფასს გაუვლია. ესეც, რომ არას 

ოჯულში არ არის მართებული საყდრის საქონლის გაყიდვა. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაცამეტი 

293. ქ, თუ ვინც კაცობაში შესულმა თქუას და აღუთქუას 

უფალსა ქანწულება, თქუან და გამტყუვდენ აღთქმაში, შეძლება 
მიხუდეს ჯა ვერა ქნას ის, ასრე ჩაიგდების, როგორც რომ ორის 
ცოლის შემრთველი. გარიგებით მათით აიღონ საკანონო და მო- 

ინანონ: ორი წელიწადი კარზე ილოცოს ჭელის გაცემითა და ერთი 

წელიწადი შიგნით საყდარში მონანულებთან იყოს და სინანულით 
მოინანოს; და მასუკან ეზიაროს რიგით. კურთხევას მღდელობისას 
ვეღარ მიუდგეს ახლოს”. 

ეს გამოჩენით ნიკიის კრების თავმან შეოცდაათემ თქუას 
ახლა აქ: რომ ითხოოს ცოლი, ბოზობის საკანონო გარდივადოს-–– 

ისრე არის, როგორც რომ ორცოლიანმა, და ამიტომ (19611 არ- 
ერგების მასღა მღდელობა. და ისიც უნდა გასინჯონ, რას დროსას 

აღუთქუამს და ისრე გარდააგდევინონ?. და ეს იპოვონ გრიგოლ 
პაოთაველის კანონში, სამასმეოცდაათე თაეში. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდათოთხმეტი 

284. ქ, ოღსული დედაკაცი ღირსია, როდღისაც უნდა, მოინათ- 

ლოს, არათუ ნაყოფი მუცლისა მისისა მასთან სწორედ მონათლული 
შეიქნების,––როდისაც „მიეცეს, ისიც უნდა მონათლონ, და დედა- 
კაცი, რადგან უნათლავია, ჯერ უნდა თავის ნებით გაანდონ და 

მერმე მონათლონ და მასუკან აზიარონ. არ უნდა, სანამდინ დედა- 
კაცს შვილი არ გაეყაროს, მანამდინ მონათლონ”?, მაგრამ თუ სი- 

კუდილის შიშისათვინ მოინათლონ, ნათლის ამღებიც უბრალოა 
და ნათლის მიმღებიცა მაზე. | 

და ეს არ ეგონოსთ, თუ ცოცხალი გაიყარონ, შვილიც მასთან 

მონათლული იყოს. შვილს სხვა მონათულა უნდა. ეს სამართალი? 

საყდრისა არის. 

1 და) ების ჭ, 1 გარდაახდევინონ +. მ სამართლი #. 
# მე:2 კანონი ანკვირიის კრებისა. #”# მე-6 კანონი ნეო-კესარიის კრებისა
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„ თავი ორასოთხმოცდათხუთმეტი ვ ცდ უთძეტ 

295. ქ. თუ ვინმე გაუშვას ცოლი მისი ბოზობისა და ანუ 

სხეას ბოროტის საქმისათვის, არათუ მარტო მისის ქრომის თქმითა, 

თუ სრულის ქუეჟანა მოწმობდეს მისის ავის საქმის .ქნისათვის, 
გაუშვას,--დაუჯერებს მას კანონი, მაგრამ ერთს წელიწადს მონანე- 
ბაში გელის გაცემით იყოს და გარდ|196V |იჭადოს საკანონო და 

განიწმიდოს რიგით, 

და თუ მოინდომოს დედაკაცმან, ქმარი ვერ შეირთოს, სა- 

ნამდის გამშვები ქმარი ცოცხალი იყოს”. და ქმარმან შეირთოს (ც.-ლი 
ერთს წელიწადს უკან, რადგან დავდევით სამართალი, რომ ქმარმან 

ცოლი შეირთოს (იხ. მუხლ. 178). ასრე რომ, თუ ცოლი ვისიც მართლა 
ბოზი ყოფილიყოს და ბოზობისათვის გაეშვას, მან შეირთოს კიდევ 

ცოლი, და თუ კუდიანობაზე და მწამლობაზე გაეშვას ცოლი, ?ან 
ვეღარ შეირთოს სხვა ცოლი. და თუ ერთმანეთს ნება დართონ), დას- 

ტურით მეირთონ. 

ქ. თავი ორასოთზმოცდათექუსმეტი 

296. ქ. თუ ვინ მოინდომოს გაშვება ცოლისა არა ბოზობისა 

და არა ავის საქმისათვის, არამედ თავის ავის აგებულობისათვის, 

რომე სხვაზე თვალი ეჭიროს და იმის გულისათვის უშეებდეს, 
ამისთანას საქმეს არ ინდომებს კანონი და ნურცავინ იქს, გიდრე 
არ მიბრუნდეს თავის მართლის ცოლისაკენ. და მქნელი უნდა 
შვიდს წელიწადს მონანებით იყოს და საკანონო გარდივადოს””, 

ქ. თავი ორასოთხმოცდაჩვიდმეტი 

297. ქ. თუ ვინც მთავარდიაკონი დამზადებულიყოს სამღდე- 

ლოდ, ყუანდეს ცოლი და კურთხევამდინ ცოლი გაუბოზდეს, თუ 

ქმარმან იცოდეს და კურთხევა მოინდომოს, ვეღარ ეკურთხოს. არ 
უნდა იმრიგი ეკლესიას””“”; და თუ არ იცოდეს და მღდლად ეკურ- 

თხოს, უბრალოა. მღდელი უცოდინარობისათვის გასი|197L|ნჯონ 
მოქადაგეთ და მოსამართლეთ მართლად კანონითა. 

ქ. თავი ორასოთხმოცდათურამეტი 

298, ქ. თუ მღდელში ბოზობა გამოჩნდეს და მისი ნაქმა– 

რობა გაცხადდეს, არათუ განდობით გაცხადდეს და არც გამოჩე- 

ნით, დატუქსვა და ავად მიპყრობა შეუძლია ვისმე ებისკოპოზსა?++X; 

1 დართონ)+ და #. 
%# მე-11 კანონი ნეო-კესარიის კრებისა. M" იქვე, მე-12 კანონი, MX» იქვე, 

მე-13 კანონი, ##MM იქვე, მე-14 კანონი. :
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და მთავარსაც იმგვარად. და მართლის ებისკოპოზისაგან არის მო- 
კითხვა და დარიგება კანონითა მართებული. ჯელმწიფემ და მო- 

სამართლემ ებისკოპოზს უნდა კითხონ და მიაგონ მათზე. 

და ებისკოპოზმა-მღდელთა, მთავართა და საყდროვანთა 
ყოველთა ებისკოპოზია მოსამართლე – გასინჯონ მართებულად მათი 

საქმე ავი და კარგი ყოველი. 

ქ. თავი ორასოთზმოცდაცხრამეტი 

299, ქ. არის ჩვენში დიდის კრებისაგან გარიგებული: ვიდრე 

ოცდაათ! წლამდი ნუვინ იკურთხვის და მოინათულის მღდლად. 
უნდა გამოსცადონ და გამოარჩიონ ბილწი წმინდისაგან და სხვათა, 

გაარკუიონ და გამოარჩიონ კაცი ჭეშმარიტი და წმინდა და წლისა 

ოცდაათისა აკურთხონ და მონათლონ მღდლად, როგორც რომ 
უფალი ჩვენი იესო ქრისტე ოცდაათის? წლისა იყო, რომ მო- 

ინათლა და იმრიგით ჩვენ გვასწავლა ყოველთა. რვა დღისა უნდა 

მონათლონ ყმაწვილი და ოცდაათის? წლისა უნდა აკურთხონ და 

მაგაილონ მღდლად, ეს დამტკიცდა ჩვენთვის რიგად-მამათმთავარ- 
თ · 

(19%ჯI ქ. თავი სამასი 

_ 300. ქ. თუ ვინ გაჭირვებაში ჩავარდეს ან ავად იყოს, ანუ 

დაიქიროს დამჭერმა, და გაჭირებაში ყოფნისათვის მოინათლოს, და 
კაცთა წინა შურებოდეს ქრისტიანობას და საქმითა ავი იყოს, და 

შეჭირვების გულისათვის რჯულზე იდგეს, იმგვარად ინდომებს 
წმინდა ეკლესია არა მრთლად!)-- უნებურად არის მისთვის ის 

რჯული“. | 
კაცხი ვინც თავის ნებით და წმინდის გულით უნდა მო- 

ინათლოს, რომ შეიქნას მართალი ქრისტიანი და წმინდას რჯულზე 
მტკიცე. · 

ქ. თახვი სამასერთი 

301. ქ. სხვას ქუეყნის მღდელი რომ ქალაქს ალაგს საყდარში 
მივიდეს და იქ იყოს ებისკოპოზი, და მღდლები ქალაქისა რომ იყუნენ; 

არ არის მართებული, რომ თავიანთი! გარდააგდონ და იმათი პა- 
ტივი და საწესო მოსულს მისცენ და ანუ საყდრის კერძი მისცენ 
და გაუყონ. თუ მათთვის მეტი იყოს წესი და მისავალი, რაც მეტი 
იყოს, საყდრისა არის, საყდარს უნდა მოავმაროს. აგრევე““», თუ 

ალაგს არ ბძანდებოდენ ებისკოპოხი, მღდლები და სხვას ქუეყა- 
    

1 ოცდათ #. ? ოცდათის #. " მართლად #,. ! თავიაანთი #. 
# მე-15 კანონი ნეო-კესარიის კრებისა. "” იქვე, მე-16 კანონი. "'" ოქეე, 

მე-18 კანონი.
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ნას იყუნენ, რაც ქალაქთა მამათა და უფროსთაგან მათთეის პა- 

ტივი და საწესო -გარიგებული იყოს, ისიები საყდარს უნდა მი- 

ართვან. 

და თუ სხვას ქუეყნიდამ ებისკოპოზი, მოქადაგე და ანუ 

მღდელი მოვიდნენ ქალაქსა და ალაგსა თქუენსა, მათ დიდი პა- 

ტივი უნდა სცეთ და თქუენით უნდა დახუდეთ, და მართებულად 

გაისტუმროთ, თქუენის ქალაქისა |198+) ებისკოპოზი და მღდლები 

გინდა ალაგს იყუნენ, გინდა სხვაგან,--მოსულს პატივი უნდა და 

მართებულად მიპყრობა, საყდროვანმა თავიანთის ნებით უნდა პა- 

ტივი სცენ და ცრისგანმან თავიანთით უნდა. თუ სხვას სხვის სარ- 

გოთი გაისტუმრებთ, ერთმანეთში მტერობა ჩამოვარდების და სი– 
ძულვარე, და ავი იქნების. 

ქ. თავი სამასორი 

302. ქ. ქორებისკოპოზნი არიან მგზავსობით და რიგით სა- 

მეოცდათორმეტთა მეუღლეთ! და მოსაქმეთა წებისკოპოზთა|), მათ 

მორჩენისათვის, რომელი სულიერს საქმეზედ გლახად ვდღებოდეს”. 

ქუეყნის ნახვითა და დახედვით იქადაგოს და ითარგმანოს. ქორე- 

ბისკოპოზნი არიან მიმცემი წმდაბალ-მდაბალის რიგისა უფროსთა 

მთავარეპისკოპოზთა მორჩილობითა. 
და თუ ქნას მღდლის რიგი, მტერია კანონისა და სამართ- 

ლის წიგნისა. ებისკოპოზისაგან და სხვის (არ იქნება) ერისკაცი- 

საგან ქორებისკოპოზთა შექნა, ანუ უცოდინარის მღდლის, (ანუ) 
მგლეჯელი გლაზისა(გან),––არ არის მნახველი, და ებისკოპოზი მნა- 
ხველად ითარგმანება და ისინი--მოსაქმენი, 

ქ. თავი ხამასსამი 

303. ქ. კაცთ თუ (მოინდომონ შესავალი ეკლესიისა გარეთ 

ანუ აიღონ და ანუ მისცენ ებისკოპოზის უბძანებლად, ამისთანა 
საქმე, თუ მისის ბძანებით (198) არა/ ქნან და თავისთავად ქნან, 

დაწყევლილნი შეიქნან“”. გაიგონონ საყდროვანთა და მათ, ანუ სხვის 

მიმცეშმან, და შეშინდენ, რომე ებისკოპოზის უნებურად მქნელთა 

წყევლა აქუთ; მათ უფრო კიდევ ნამეტნავად, ვინც იყოს მცილე და 
მამტაცებელი ეკლესიის შესავლისა, ერთმანეთზე სამართლით აქუს 

წყევლა და შეჩვენება. - , 
რომელმანცა ეკლესიის შესავალი სხვისა შექნას, მისიც სხვისა 

შეიქნას; რომელმაც რომ მოიძულოს შესავალი ეკლესიისა, ისიც 
” მოძულვებული შეიქნას ეკლესიისაგან. 

1 მღდელთ წმ. 
» იქვე, მე-19 კანონი. ## მე-7 კანონი განგრის კრებისა.
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ქ. თავი სამასოთხი 

304. ქ. მამათ. თუ გაუშვან შეილი თავიანთი!, არ გაზარდონ, 

ვიდრე მათ ველთ იყოს, და არც დაარიგონ ღ“თის რიგზედ და 

სწავლაზედ, სხნილი და მარხვა მართლა არ ასწავლოს, მონასტრისა და 
სასულიეროს საქმის პატივისცემა |მოიმიზეზონ) და გაუმეან უნაღუ- 

ლელობით და წაჭდეს-––და დაწყევლილი შეიქნას (მამა|--ეს არის და- 

მტკიცებით" კანონთაგან”,რამეთუ მისთგის საქმეს, ვეჭობთ, ეშმაკთაგან 

იქნეს, რომე თავიანთ! თავისას სიწმინდეს ქადაგობდეს და ბევრნი 

მათ მიმგზავსებას იქმოდენ როგორც შესავალთა საყდრისათა და 
სხვათა. საღმთო წერილი უბძანებს: ადამკუიდრებული შეილის გზა 

ღ”თის ნებაზე და რიგზე», ნუ გააშორებენ ღ“თის რიგზე. რამე- 

თუ ისინი ფიქრობენ მიახლოებას ღ“თისას, სამართლით ჩამოვარდ- 

ნენ– საბაბნი შეიქნენ ნაყოფთა მათთა გაშორებისა ღ“თისაგან. 

წყ99XI) ქ. თავი საზასწუთი 

305, ქ. თუ ვისაც შვილმან, რომ მშობელთა ნამეტნავად მო- 

რწმუნე იყოს და მისული რიგზე ღ“თისაზე, მოშორდეს ამ საბა- 
ბითა--ლღ“თის თაყუანისცემასათვის,--რომე ავად ეპყრობოდეს, და 

რისაც ღირსი იყოს, პატივი მშობელთა არა სცეს––და დაწყევლილი! 

შეიქნას"?”. 

ეს კიდევ ძლიერი დარიგება წერილთა, რამეთუ ამ 
ნათქუამის საქმისა ნამეტნავად გაფთხილება უნდა; რომელსა უნდა 

გულწმიდად შესაწირავი, თაყუანისცემა ღ“თისა, არ უნდა მშო- 
ბელთა ურიგო კადრონ, მართებს ყოველთა მორწმუნეთა დედ-მა- 

მასა ღირსად პატივი სცენ და მშობელთა გამშვებისა ურიგოთ მი- 

ბყრობით დაწყევლა დადვეს. 

ქ. თავი სამასექუსი 

306. ქ. თუ ვინც ორმოცი დღე შეინახოს, და აღდგომის დიდს 
ხუთშაბათს წმინდის ზიარების აღების მეტი თუ სჭამოს მარხვა, 

რაც რომ მანამდის უმარხავს, ის სრულ ცუდია და დიღის კრები- 
საგან დაწყევლილია” '%%, და იმგვარად ნიკიის კრებისაგანაც"·5%“5, -- 
რადგან იმ დღემდის შეუნახავს, იმ დღეს უფრო შენახეა უნდა და 
მართებსთ იმგვარად: ვმელი პური უნდა ჭამონ. 

შეიტყონ ყოველმან ქრისტიანმა სამართალი მჭამელის დღისა 
დიდისა აღდგომისა, · 

1 თავიაანთი #. ? დამკუიდრებით #. " თავიაანთ #. ! დაწყევლი ბ. 
-# 21-ე წესი განგრიას კრებისა. ”# ეფეს, 6,,. ##% მე-16 კანონი განგრის 

კრებისა. #X## იქვე, 21-ე კანონი, ##M# 103-ე კანონი ნიკეის კრებისა.
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ქ. თავი სამასშვიდი 

807. ქ. მორჩილობა კათალიკოხისა ებისკოპოზთაგან, რო- 

მელსაც თავ-თავის რიგი დღა შეძლება აქუსთ ებისკოპოზთა, შე- 

იტყონ; დედაქალაქთა ებისკოპოზნი (199) ზურგნი არიან მათნი 

და ყოვლის წინ გამძღოლნი. და ყოველს კაცს რაც სიტყვა და 

საქმე ქონდეს, მასთან უნდა მივიდნენ, თუ ვისმე ჭელმწიფისა ანუ 

თავადისა ანუ საყდროვანისა გარიგებისა ყოვლისა,--მასთან უნდა 

მივიდეს წიგნი. ამისთვის იქნა, რომ პატივით წინ იყოს, უიმისოდ 
ნუ იქმონენ ქნასა საქმისასა, წინათ ჩვეულობასა მამათა ჩვენთასა 
რომ გარიგებულია კანონი. 

მაგრამ ეს ქნან თავიანთ! შეძლებით თუ სოფელსა, თუ სხვას 

თემსა კურთხევა მღდლობისა. ანუ სხვას ნაქმარობას ნუ იქმონენ 
სხვა სხვის თემში დედაქალაქის ებისკოპოზის მისის კათალიკოზის 

უბძანებლად, შესწორებით სხვის ებისკოპოზთაგან!. 

ქნა რისაც გამოჩენილია ამ სულიერს სამართალში. და საქმით მი- 
"სითა ახლა გაშვება ერთის ჩვენი თქუეს, რომე ეფისკოპოზთა არ იკი- 

“თხონ ღირსეულობა და აკურთხონ; არიან, და დარჩნენ, ტანი თავისი 

დასძრეს ჭირით და მათ, ჭირიანთა,––თემთა ფეშქაშითა, და წიგნით 

დამდგომთ მოწმებით წამსულელთა. რამეთუ კათალიკოზს წინ გამოჩე- 

ნილია, მისის ნებით უნდა იქნას, მართებსთ. და იმგვარად რიგის თხოვ- 
"ნისა საბაბია მტრობისა მათი წინ კათალიკოსთა, რომ ეერც ღთ“ი- 

საგან აიღებენ შნოსა და არც სწორედ ებისკოპოზად იკურთხვიან, 

ქ. თავი სამასრვა 

308. ქ. თუ ეინც რომლისაც ებისკოპოზიყა და მოქადაგისა- 

გან ეკურთხა მღდ(200-|ლად და ანუ მთავარდიაკუნად, მათ სა- 

მართლით რაც დაარიგეს და დასდვეს, და არა ქნას და თავის- 

თავად ირჯებოდეს, და მრევლთა სრულ შეიტყონ მისი ურიგობა, 

თუ რაც ნაქნარობა აქუს წინათ მრავალთა ებისკობოზთა, იქ ნა- 

ხონ და იმათგან მართლის სამართლის აღებას მოელოდეს. 

თუ რომ, ეგების მათის სამართლისაგან გული შეუწუხდეს, 

იწყინოს და მოინდომოს ველმწიფის წინ მისულა და მათის ური- 

გოს თქმა, ებისკოპოზნი შენდობას ნუღარ მისცემენ. მაგრამ უნდა 

დამტკიცდეს გელმწიფეთაგან გაბრუნვება იმავ ალაგს“. 

1 თავიაანთ #" 

% მე-9 კანონი ანტიოქიის კრებისა, #" იქეე, მე-12 კანონი,
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მართალია ეს სამართალი––ერთისა და ორის ავის თქმისათვის 

მოინდომა თავისის ებისკოსოზის მტერობა და ინადობა, და ბევრ. 

თან მონანება თქუა და გამტყუვნდა. · 

ქ. თავი სამასცხრა 

309. ქ. ნურვინ ებისკოპოზი სხვა სხვის თემში ნურც აკურთ- 

ხებს საყდარსა და ნურც მღდელსა, და არც სხვას ბევრს საქმეში 

შეესულება, და არც შეძლება აქუთ. და თუ დედაქალაქის ებისკო- 

პოზის წიგნი და დასტური ქონდესთ, შეუძლიათ შესულა იმ საქმე- 

ებში. მაგრამ თუ ქნას და მოინდომოს თავის ნებით, უდღასტუროდ, 

კურთხევა საყდრისა და მღდლისა, არც სრულ არა ხამს და და- 

უმტკიცებელია იმათგან ნაქმარი, და მოშორდეს წმინდას კრებასა 

და სხვასა კანონსა%, 
და დასწერონ, რომ ყოვლისათვინ ნურვინ ჰყოფს |900») 

უ-თავის-ებისკოპოზოდ სხვა ებისკოპოზი კურთხევას. 

და თუ ნაკურთხნი მათნი მივიდნენ თავისის ებისკოპოზის 

წინ და შენდობა მოითხოოს და სჯერიყოს სხვის კურთხევას, 

რადგან ნაკურთხია, აღარას უშველის, მანც უნდა დალოცოს და 
დაადვეას შეძლებით მონანება. 

ქ. თავი სამასათი 

310. ქ. თუ ვინც ებისკოპოზი დასძრახოს და დაემდურონ, და 
მისთვის ავი უნდოდესთ, და დანაშაული არა ქონდეს რა და წინ 

უდგნენ უ-მის-კრებულოდ შემძლებელთა, ზოგნი მათ შიგან მის 

სიწმინდესა და კაის ამბობდენ და ზოგნი აძაგებდნენ, გარდაიცვა- 
ლონ ყოვლის საქმით მტერნი ყოვლის მტრობით ნებითა წმინდის 

კრებითა. დედაქალაქოთ და სიახლოვეთ ებისკოპოზთ შეძლებითა 

დაულახონ მათ, რომელთაც ფარისევლობით ებისკოპოზთ მტრობა 
ქონდა, და რჯიდენ, გააშორონ, და რაც იმათ შეძლებით გაა იგონ, 

დამტკიცდეს“”. , 
და კათალიკოზმან უნდა გასინჯოს სამართლის სიმრუდე და 

სიმართლე, და არ უნდა იყოს ვერცხლთა მოყუარე და 1 სამარ თ- 
ლისა გამბრუნდებელი. 

უღ ქ. თავი სამასთერთმეტი 

311. ქ. არ არის მართებული ძველი ჩვეულობა მონასტრისა 
თემისაგან გამოცულა და ახალის მოგონება ტახტისა და მრევლისა. 
თქუას თუ: გამოვცვალო, მთქმ(501/ელმა უნღა პატრიაქების ბძა- 

#” მე-13 კანონი ანტიოქიის კრებისა, MM იქეე, მე-14 კანონი.
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ნებით ქნას თუ მათ კრებით უბძანონ, იმათის ბძანებით მქნელს 

ბრალი არა აქუს რა ამ წიგნის სამართლითა. 

ქ. თავი სამასთორმეტი 

812. ქ. არ არის მართებული წმინდის ნაწილის კურთხ ეჯგისა 
და გადიდებისა რიგი, რამ შეწირული რომ სხვისა სხვის საყდარს 

ზისცეს" და დააბნელოს ერთი. თუ ვინ ამ საბაბს უდგეს, ავია. მარ- 

თალის სამართლით და კანონით ფთბილად იყუნენ ყოველნი. 

ქ. თავი სამასცამეტი 

313. ქ არ არის მართებული, რომელნი ეკლესიისა არიან 

სხვადასხვა, დააქორწილონ და სხვაგვარნი მიიახლონ ვაჟთა და 
ქალთა თავიანთთან!, ანუ მისცენ ცოლად, ანუ შერთონ ცოლი"?, 

სამართალი ნებითა კანონითა იქნას,– უცხო თესლნი რომ სხვას 

გვარს მისცემენ, ნახეთ, რომ ისინიც გასულს ეტყუიან რიგიდამ და 

მოიძულებენ მიმცემსა; აბა, თუ მწვალებელს ვისმე მისცენ, რომ ჩვენ 
არ გავირევთ, სამართლის პასუხი მათ, მშობელთ, უნდა გარდივა- 

დონ, რომ იმგვარად ცოლ-ქმარად შეჰყარა, 

„ თავი სამასთოთხმეტი ვ ეტ 

314. ქ. ებისკოპოზი, ვინც იყოს ბევრის თემის უფროსი და 

მპყრობელი, არა ხამს მისგან რომე მის თემში სხვას საყდრიდამ 

შესამოსელი და შეკაზ(5901V|მულობა აიღოს ძალით და თავის საყ- 

დარში შეკაზმოს. ამისთანას საქმით თავის თავს დასდვას სამარ- 

თალი, თუ არ მოიწონოს ეს დარიგება, არ მიბრუნდეს სამარ- 

თალზე, შორ გააშორონ, და ვისაც რომ წაართვას, ისინი მას თა- 

ვიანთს? ებისკოპოზს ნუღარ დაუძახებენ”"?, 

ქ. თავი სამასთხუთმეტი 

315. ქ. კითხვა: რომე კაცი ჭკუაზე არ იყოს ღა წავიდეს 
სადმე, და თავის უჭკუობით ან კლდიდამ გარდავარდეს, ან სხვა- 
რიგად მოკუდეს,, მართებსთ მისთვის წირვა თუ არა? 

მიგება სიტყუისა: მართებს მის ქუეყნის ებისკოპოზსა გა- 
სინჯვა საქმისა მისისა, თუ უჭკუობით მოუკლავს თავის თაეი, 
  

1 თავიაანთთან #. 2? თავიაანთს #. 
» მე-14 კანონი ლაოდიკიის კრებისა. M"# იქეე, მე-10 კანონი, 9## 83-ე კა– 

ნონი მოციქულთა: კლიმენტისა, 

22. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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ჰკითხონ მართლა მის მოყურებსა. თუ იმოწმონ, რომ უჭკუობით და 

გიჟობით დაემართა და არ იყოს ჭკუაზედაო, უყონ წირვა. 

მაგრამ მართლა გასინჯვა მართებთ: არამცთუ ვისაც ან იასა- 

ული! და ან ერთი რამ თავისის საქმისათვის იჭერდენ, დაჭირება 

ჰქონდეს და ჯავრით ქნას თავის თავის სიკუდილი, მას ჟამი არ 

უნდა უწირვინონ მართლა უნდა გასინჯონ, რომ მღდელსაც არ 
დაედვას ბრალი. რამეთუ ცხადად ჩანს კითხვა? და პასუხის მი- 

გება, ზედამდგომელნი მოვალენი შეიქნენ,––უნდა რომ ·საკანონო 

გარდივჯადონ, ეს სამართალი ებისკოპოზთა მოქადაგეთაგან უნდა 

იჟნას და არა მოსამართლეთა ერისკაცთაგან”. 

|203V) ქ. თავი სამასთექუსმეტი 

316. ქ. თუ ვინც დედაკაცი დიაღ გიჟი იყოს და ბორკილსა 

და რკინაში პყუანდესთ, და ქმარმან თქუას, თუ ვერ გაუძლებ და 

სხვას ცოლს შევირთაო, მართებს თუ არა? 

მიგება სიტყუისა: ამ შუა საქმეს რა უნდა, არა, არ ვიცით. 
, ამ საქმისათვის დავწერეთ, რომ მოსამართლემ დახედოს საქმეს და 
სამართალი უყოს, როგორც რომ მართებდეს, და დაუძრახველად 

ჩვენ გაგუიშვან, “ 

ქ. თავი სამასჩვიდმეტი 

317. ქ. თუ კაცს საქმე კაცობისა არ ქონდეს და ცოლი მისი 
გავიდეს მისგან, სხვას კაცსა შერთვა მისი მართებს თუ არა? 

ქმარს რომ არ გაეშვას და დასტური არ მიეცეს, და უთხრას, 

შენ ღთ“ით ბედათ მე მამხუდომიხარო, უნდა იყო და დამჯერდე 
მე, რომ ასრე საქმე მოჭდეს, რა სიტყუა უნდა მიუგოთ? 

მიგება სიტყუისა: არა არის ღირსი გაშვებისა და არც თქუენ 
გმართებთ, რომ გააშვებინოთ,-––მათთვინ დადებულია ეს სამართალი: 

კანონითა იყოს ნებასა ქრმისაზე. ამგვარი სამართალი ეკლესიათა 

მოსამართლეთა არის, 

ქ. თავი სამასთურამეტი 

318. ქ. თუ კაცი ვინც პირუტყუთან ურიგოდ მქცეველი იყოს, 

ქცევას უკან სინანულში ჩავარდეს და საკანონო გარდივადოს, 

1 იასული #. ? კითხ #. 
# 315--323 მუტლები შინაარსით შეესაბამებ> ათანასე ალექსანდრიჯლის 

კანონების 11, 12, 21, 23, 26, 32, 34, 59 და 72 მუხლებს.
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როგორც რომ უბძანონ მოქადაგეთა, და ცოლი მისი იმრიგის 

ცოდვისა და ბილწებისათვის ქმართან დგომას არ ნდომულობდეს? 

მიგება სიტყუისა: დედაკაცს მიეცეს გაშვება (502) და კაც- 
მან მონანებას უკან სხვა ცოლი შეირთოს. ახლა ეს სამართალი 

სიწმინდისათვის დავდევით. 

ქ. თავი სამასცხრამეტი · 

319, ქ. უნდა იყუნენ ყოველნი კაცნი ფთხილად იმრიგს ცოდ- 

ვაზე: დიდი (კოდვა და ძნელია პირუტყუთან ურიგოთ ქცევა. თუ, ვინ 

იცის, ეშმაკის საქმით მცდარიყოს ვინმე, დასდვას მოძღვარმან მის- 

მან საკანონო მართებული გაშინჯვით; და მათ მართებთ, რომ 

მართლის მონანებით გარდივადონ. 

ქ. თავი სამახოცი 

320. ქ. თუ ვისაც მღდელს გზას წასულაში დაესხას ყაზახი და 
შეუტიონ ერთმანეთსა, და მოგდეს, რომ მღდელმან ყაზახი მოკლას 
ღა თავი თვისი და ამხანაგნი მოარჩინოს, მართებს მას მღდლად 

ყოფნა თუ არა? 
მიგება სიტყუისა: თუ ღირსია მღდლობაზე, მისგან არ არის 

მართებული და არც შეუძლია ეისიმე სიკუდილი, რომ მისგან მო- 

კუდეს; და არც სხვა პირუტყუი მათი. 

ეს სამართალი შეიტყევით:თავისის ტანისათვის--არ მართებს 

სიკუდილი ვისიც და თუ თავის ამხანაგთ მორჩენისათვის ქნას, 

კაია მოკულა, თუ ყაზახნი ურჯულონი იყუნენ. ისევ მღდლად ანუ 

არა მოვდენა, რიგი მისი გასინჯონ მოქადაგეთა. 

ქ. თავი სამასოცდაერთი 

321. ქ. თუ სადმე გიჟმა კაცმა თავისით კაცი მოკლას უბრა- 

ლოდ, როდისაც გაწ(პ03”:)მდეს გიჟობისა და ჭირისაგან, როგორც 

რომ მართალმა მამკულელმა, ისრე მართებს საკანონოს გარდაგდა? 

მიგება სიტყუისა: ცოტა რამ–ეშმაკთაგან იქნას და მისივ 

იყოს გუნება და დატყუება, მაგრამ სულიერის სამართლით თავისას 

აწყინონ თუ სხვისას, საკანონო გარდივადოს, ნუ იქნების გარდუჭ- 
დელად. აქ ჭორცთ მოსამართლეთ გელი არა აქუთ. 

ქ. თავი სამასოცდაორი 

322. ქ. თუ ვინმე უშვილობისათვის ცოლი გაუშვას და ით- 
ხოოს ცოლი მეშვილე, საკანონო სთხოონ იმავ ცოლით?
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მიგება სიტყუისა: სწერია Iშდრ. მუხლ. 161). ძებნა და გასინ- 

ჯვა მოსამართლისა იყოს, წმინდათაგან გადიდება ბძანებისა. დად- 

ვან და ჩვენ აზატით გაგიშვან დაძოახვისაგან. 

„ თავი სამასო/ცდასამი · 8 ცდ 

ვ23. ქ თუ მღდელნი თავის მიწა-წყლიდამ, ვენაჭიდამ ანუ, 

ბაღიდამ ქუას აგროებდეს ანუ გარდაღმა ისროდეს და ძრიელ 

ეცეს კაცსა და მოკუდეს, რა მართებს ან მასა და ანუ რიგსა მისსა. 

მღდლობისასა, ეხუცებინება თუ არა? ანუ თუ ერისგანსა იმგვარად 

მოუჭდეს, როგორც მართებთ საკანონოსი? 

მიგება სიტყუისა: მკულელია. საკანონო უნდა გარდივჯადოს. 
ღა მღდლობიდამ გარდააყენონ-––ნუღარა იქს. 

იმგვარად,–– რომელსაც მოქადაგეს გარიგებაში. ეკრას და მამ- 

კუდარიყოს ჩვეულობაზე. და იმგვარად--მამა-შეილთა |908V) და 

სხვათა მისთანათა. ასრე კიდევ გაგზავნილმან მღდლისაგან ყმამ 

მისსა მის გაპარულს ყმას მოეწიოს და კრას რაგინდარა და მოკ- 

ლას, მასუკან მღდელთან მოვიდეს და თქუას არ1 გარდააყენებს: არ- 

იყო მღდელი, რომ ამისთანა საქმე ქნა––იმგვარად ესეც უნდომლად. 

სიკუდილია, რიგი გვასწავლის ანუ სხვათა ამისთანაებს. ისრე – მოგ-, 

დეს და ჩავარდეს ქალაქსა სადაცა ამისთანა საქმე, თუ ვინ ვის. 

ნადირობაში ესროლოს ნადირსა, ნებითა თუ უნებურად, რაც რომ 

იყოს, და მოხუდეს, რომ ეცეს მტერსა, რომ მაზე გაიხაროს. · 

სამართალი ველმწიფისა არის, თუ სხვაგვარმა ურჯულომ 

ქრისტიანი მოკლას უნებურად, ნების მოკულვის ალაგს ღდავდევით 

სამართალი (იხ. მუხლ. 152, 383) იმათგვარათ აგებულობითა სვი=თ 

სიხარული ჩვენის დაკარგვისა, მაგრამ მართებს უნებურად მკუ- 

ლელსა განდობა კანონისა სწორე სამართალზე. 

და თუ მოსამართლეთა ვჭელთა ჩავარდეს, მათაც უნდა სწო- 
რედ გასინჯონ: ნებითა და უნებურად სიკუდილი. ვისიც ვისგან იმ 

ორთა შუა როგორ მამჭდარა, მათ მათრიგი სამართალი უყონ. და 

სხვა მართლა ჭეშმარიტი სრულად წმინდის ბასილის კანონისაგან 

ისწავლით. 

ქ. თავი სამასოცდაოთხი. 

324. ქ. ვინც რომ ლაშქარში კაცი მოკლას, მამათა ჩვენთა არათ. 
ჩააგდეს ცოდვათ და ჩვენც მოწონებით გაუსინჯეთ ეს რიგი და ამ, 

1 აქ #,
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რიგისა მიდევნა. მაგრამ |504> ველის გაწმენდისათვის კარგია, 

რომე სამი წელიწადი გარეთ ილოცოს ზიარების პატივისცემი- 
სათვის და ჩვენის ქრისტიანობის რიგის გადიდებისათვის”. და სხვა- 
რიგად არც მოსამართლეთაგან და არცა რა სხვა დაედების. 

ქ. თავი სამასოცდახუთი 

325. ქ. მამათა, ვისაც შვილნი მისნი არ მორჩილობდენ, რაც 

რომ ხუდებოდეს საქონლისა მათგან, მისცეს მათ სიყუარულითა და 
დააყენონ! თავიანთთანვე?, ამიტომ რომ ავი საქმე არა მოგდეს რა. 

და თუ ცოლიც შეირთონ, ისრე უყონ. ეს არის ღ“თის საამო 
საქმე, როგორც რომ პავლე მოციქული ბძანებს“': «ძმანო, გი- 

ყუარდეს შვილნი თქუენი»”X# და სხვათა. ეს გამორჩევითა დაიდვა. 

ქ. თავი სამასოცდაექუსი 

326. ქ. თუ ვინმე დახოჯავებული იყოს ანუ თავისთავად 

წამჭდარი და ცოლი შეირთოს, და შეუტყოს საქმე მისი, შეუძლია 
დგომა და გაშვება (ყოლსა. თუ გაუშვას, ვინც უნდა შეირთოს. და 
იმრიგს კაცს ნახევარი ქონებისა გამოართვან და მისცენ მას ქალსა, 

და ჯარიმაც გამოართვან--–ფარისევლობით და ტყუილად შეურთავს 

და გვირგვინის კურთხევა შეუგინებია, და სამს წელიწადს მონანე- 
ბაში იყოს და საკანონო გარდივადოს მან კაცმან პილწმან”%#7, 

ქ. თავი სამასოცდაშვიდი 

327. ქ. ვინც ვისიც რამ შეჭამოს ადგილს სადაც), უნდა ერთი- 

სათვის ოთხი მის|504VIცეს. თუ პატრონს ვეღარ მისცეს, საკანონო 

გარდივადოს გლახის მიცემითა, საბრალოთ შებრალებითა"'%, თუ 
ვისაც ამისთანა საქმე მოუხდეს, სამართალი ეს არის. 

ქ. თავი სჯმასოცდარვა ! 

328. ქ. თუ ეინ ვის დაუწვას შეკაზმული ჭირნახული, აზღვე- 

ვინონ მას ერთისათვის სამი, თუ არადა ათს წლამდინ ინანოს, საკა- 

ნონო გარდიგადოს და პატრონს თავისი მისცეს“ +5%X ეს––რიგისაგან 

(იხ. მუხლ, 226), 

· ქ. თავი სამასოცდაცხრა 

329. ქ. თუ ვინ ვის ჭელოსანს წაართვან რამე, უნდა მისცენ 
ერთისათვის ოთხი, თუ არადა საკანონო გარდივადონ ბძანებითა 
  

1 დაყენონ ტ., 9? თავიაანთთანეე #-. 
# მე-8 კანონი ბასილი კესარიელისა, "X იქვე, 27-ე კანონი, ### ეუს. 6,,; 

კოლას, 3, ##MM% 44-ე კანონი ბასილ. კესარიელისა. #M#% მე-7 კანონი გრიგოლ 
პართაველისა (განმანათლებლისა) X#+X### 88-ე კანონი ბასილი კესარიელისა,
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მოქადაგისათა". გამოჩენილია სამართალში, იმგვარად მამგდარი 

საქმე უნდა უზღონ. და თუ არ შეეძლოს მიცემა1, საკანონოც გარ- 

დივადონ ჩუმათ, და შემძლეთ უზღონ. 

ქ. თავი სამასოცდაათი 

330. ქ. თუ კაცი ვინც მიიცვალოს და დარჩეს ვაჟიცა და ქალიცა?, 
დანარჩომი მშობელთა აიღოს ორმა დამ ერთს «მასთან და მისცენ 
სწორედ ასრე წილი რიგით. წინა სამართლებშიაც დავწერეთ და 
დავდევით ეს სამართალი (იხ. მუხლ. 251, 252, 254). 

თუ მამის სიკუდილის დღეს ქალი რომელიც მამის სახლში 

იყოს. დაუსახლებელი, მან «მასთან აიღოს წილი და, რომელიც 

გათხოვილი, გასული და დასახლებული იყოს, ორმა დამ!" ერთის 
იმის წილი აიღოს. |505XL) აგრევე, თუ ვაგს ქალები დარჩეს, ვაჟის 

შვილიშვილთა ორმა დამ ერთის" ვაჟის წილი აიღოს პაპისა და 
მამის საქონელზე, რაც იყოს. 

და თუ გაუთხოვარი ქალი შინ იყოს, ვაჟთან წილი არ უნდა 

დააკლონ, ამიტომ რომ ვაჟი უფრო ადვილად დარჩება ქალისაგან. 

ეს ჩვენ გამოჩენით ვქენით და დავდევით და ნება მოსამართლისა 

არის, და სხვას, ჩვენც სხვას სამართალს დავდებთ. მოვდების და 

ბევრი იქნებიან დასახლებულნი ქალნი და ორისათვის ერთი წილი, 

გვითქუამს, ეყოფის მათ. 

და თუ ორი ცოლი ყოლოდეს მათ მამას და ორისაგანვე 
დარჩომოდეს ვაჟნიცა და ქალნიცა, არ ერგების?ზ წინაპირველის 
ცოლის შვილებთან უკანას ცოლის შვილებს სწორედ წილი. მათ 

ცოტა რამ ნაკლები მიეცეს, როგორც რომ დაგუიწერია სხვას სა- 

მართლებშია |ის' მუხლ. 252), 

და” მამის სახლის უმცროსის შვილისას ჩვეულ. არიან მიცე- 
მას. მაგრამ უნდა დახედონ ადგილს, რომ აქუს შეძლება, პირველს, 
უფროსს პატივი სცენ, როგორც რომ შეგვიტყობინებია ზეით სა- 

მართლებშია (იხ. მუხლ. 261, და სხვა სწორედ გაიყონ. უფროსისა. 

მეტი იყოს უფროსობის პატივის გულისათვის. 

ქ. თავი სამასოცდათერთმეტი 

331, ქ. იყუნენ რიგის დადებით და კანონის ბძანებით,. დაწე- 

რილი" საღმნის, სამართალი დაღვეს სისხლისა ღა ის, რომ: 

' თუ არ შეეძლოს მიცემა) შეძლებით #, 2 ქალიცა|+ და #8. 1 იყოს!+ 
და #. ბ დაამ #. ხ ერის #, წ ეგებოს #. 1 და|–-#. ზ დაწერილით #. ზ სოლო–- 
მონისათ #4. : 

# 105-ე კანონი ბასილი კესარიელისა.
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უწინ იყო, დაუშავებლად იქნებოდა”. მაგრამ პატრონობისა შეიქნა, 

რამეთუ შაგირდნი მოჰპმადის ტყუი(50ნ-Iლის ბძანებისა სიყუარუ- 

ლითა ნახევდენ,--ყმაწვილნი და :სხვა ჩვენთეის მდომე პატრონი 

იყოს. თქმულია, არ იხსოვნოს შეჭირვება მისი, სიხარულისათვის –– 

“დაიბადა კაცი ქუეყანასა. „დაბადებული ჭორცითა 5აორცია"3??, 

ჭორცით დაბადებული ჭორეთა დამპატრონებელი იყოს, "როგორც 

ღ“თის დაბადებული –– ღ“თისა. 

მაგრამ, თუ ორსულად იყოს -–ედაკაცი, მოჯდი, 4»ემ ზოკუდეს 

ქმარი მისი, უყურონ მოსამართლეოა» დაბადებამა: „ა იმგვარად 

დააპატრონონ!, თუ დედა მისი ი.,ვ დღეს, შეილის ყოლაზე მიი- 
ცვალოს, ყმაწვილი დააპატრონოსნ. და თუ ყმაწვილი იმავ დღეს 

მოკუდეს და დედა მისი დარჩეს, დაჰპატრონდეს საპატრონოს. 

და თუ დედა-შეილნი ორნივ მიიცვალონ, თუ ვაჟი არ დარ- 

ჩეს, ქალი დაპატრონდეს; და თუ არც ქალი დარჩეს, ქალის 

შვილი ვაჟი დაპატრონდეს; თუ არც ის იყოს, ვისაც სიკუდილის 

დღეს ანდერძი უყოს, ის დაპატრონდეს. 
თუ სიკუდილის დღეს ქონება და საპატრონო ანდერძით არა- 

ვის დაუმტკიცოს, სიკუდილის დღეს უკან დაჰპატრონდეს, რომე- 
ლიც უფრო ახლო“ ნათესავი იყოს, როგორც რომ რიგში და სა- 
მართალში გარიგებულია (იხ. მუხლ. 251), არათუ შორეული. 

ქ. თავი სამა სოცდათორმეტი 

ვვ2. ქ. თუ მ-იუჯდეს, ასრე შვილნი მიეცეს, რომე არც სულ 

არ ჰქონდეს გულში შეტყობა, აძრიგი არ არის დამპატრონებელი, 

რომ ვერას შეიტყობს მამულის საქმისას და გარიგებისას, (რადგან! 

მამისაგან დაბადება ამგვალრისა მოგდეს. აბა; მას(506XI)უკან მის ჭირს 
უნაღლონ, ეცადონ ღ“თით მის შველას. და თუ გამთელდეს და გა- 

წმდეს მის ჭირისაგან, საპატრონო მიაბარონ და დაჰპატრონდეს. 
და თუ არ გამთელდეს, ვერ დაჰპატრონდეს და შებრალებით შე- 

ინახონ სიკუდილამდინ. 

და თუ სხვაკკარი იყოს: კოჭლი ანუ ბრმა, ანუ ბნედიანი, არ 

იყოს შეუტყობარი ანუ ასრე არ იყოს, რომე თავის თავის რჩოლა 

არ იცოდეს, და ჭკუაზე არა სჭირდეს რა, ან იყოს კუტი და საბყა- 

რი და ჰკუით ბრშენი-–და სხვანიც ამისთანანი რომე ბევრნი არიან, -– 

დაპპატრონდენ მამულს, ნუ გარდააგდებენ საპატრონოდამ. 

  

1 დააპატრონო #8. 
" გამოსელათა, 21,კე,ჯ. "Mიოანე, 16, #M## იოანე, 3,+.
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და რომელი იყოს უჭკუო ღა უსმინარი, შეინახონ სიკუდი- 

ლაზდღის მართებულად შებრალებით, როგორც ზემო გვაჩეენა. 
და ჭირიანთათვის ესრეთ იცოდით სამართალი: წინათ კერპთ- 

მსახულნი უჭიროთა და კარგადმყოფთა კერპთა მიართმევდენ ფეშქა- 

შადბ და ჭქიოტანს იმათ კრებულსა. სამღ“თო ასრე: უჭირო და 

უჭანკო სულითა და ჭორცით ღ“თისათვის იყოს ფეშქაშად კაცთა- 
გან. და დაპატრონება ჭქირიანთაგან არის ავი. 

ქ. თავი სამასოცდაცამეტი 

333. ქ. ანდერძი იყოს, როგორც რომ ასწავლის კანონი. სა–- 

მის დღის ავადმყოუმან დაუ«ახოს იქ მღდლებს (და) მეპატრონეთ“ 
საყდრისა, და სამის მოწმით ქნას ანდერძი. და ყოველი, რაც 

სახლსა მისსა იყოს?, ანუ სულისათვინ რაც გაუშვან, |506X) ანუ 

ვის ოა მისცეს და დაუგღდღოს, ილაპარაკოს თავის ნებითა. და თუ 

იმ დღეს მოვდეს სიკუდილი კაცის მის, · დამტკიცებით იყოს ის 
ანდერძი, თუ არ. იყოს ჭკუიდამ წასული. არათუ როგორც მოპმა- 

დიანნი: უკან ორმოც დღენდინ (თუ) დარჩეს?, დამტკიცდეს ანდერძი. 

მაგრამე დამტკიცებული ანდერძი სიმრთელით! უნდა, რამეთუ 
ეს ნათქუამი საძულველი და მოუწონარი არ არის,–ნებით უნდა 

ქნას, აბა „ავადმყოფისა|, არევით ინახვის. 

თუ მოჭდეს, რომ ანდერძი გამოსცვალოს თავის ნებით ავად- 

მყოფმან, შეუძლია და ანდერთი მის სიკუდილს უკან დამტკი- 

ცდეს (თანახმად) ზოციქულთა“”. (მაგრამ) ღ“თისათვის– ქმნილი 

ანდერძი დამტკიცებით იკჟნეს, გაუთავდეს, რაც ილაპარაკეს პირით 

შეჭირვებაზი,--„აღთქმა დადევით და გაუთავეთ"'”'. რაც რომ 

წინაშე გქონდეს საქნელად გათავებული, გაუთავეთ, რაც რომ 
სიკუდილს უკან უბრალოა, მას უკან გაუთავეთ. თუ გამოუცვალონ 

ის ნათქუამი, მომატებისა შეძლება აქუთ და არა დაკლებისა. 

ქ. თავი სამასოცდათოთხმეტი 

ვვ4. ქ. თუ ცოლ-ქმართა ერთად ბევრს ხანს დაეყოს ერთ- 

მანეთთან, შვილი მისცემოდეს, მათი ალალი იყოს და სხვადასხვისა 
არ იყოს მათს ერთობაში ქონება, მკუდრისა |საზარხავად | იყოს. 

მაგრამ, თუ გამოჩენით დედაკაცისა იყოს ქონება, (დამარხვა) 

1? მშებატრონე #ს. 2 იყოსს, ? რჩეს #. "ს სიმართლით 8. ბ ღ“თი- 

საგან 2. 

%# ლევიტ. 1,ი; 3კ.კ. +” ებრაე ლთა, 9,,ა,,, "”" რიცხვთა 30,კ.



მხითარ გოშის სამართლის ვერსია– მუხლ. 3341-3235 345 
  

შეპატრონისა იყოს, თუ ველი შეუდიოდეს კაცსა, მკუდარსა და.· 

წილდეს; (9027)') თუ არ იყოს, მათი დაპატრონება ნუ. 

და თუ უშვილო დედაკაცთან ქმარი მისი ერთად ბევრს ხანს 

ყოფილიყუნენ, (დამარხვა) ქრმისა იყოს, არ იყოს სხვისა წილის 

დაპატრონება რისა(), –მისაზე სხვათ ჭელი არა აქუთ. 

და თუ ცოტას ხანს ყოფილიყუნენ ცოლ-ქმარი, იმრიგი ერ- 

თად ერთმანეთთან არ მისულიყუნენ, ამისთანას ქალისა, რომ მი- 

მავალოს, მისი რაც ქონდეს, სამმობლონი დაპატრონდენ, და არა 
არი 

და თუ მისცემოდეს მასთან ან ვაჟი და ან ქალი, ყუანდეს, 
თუ კიდეც დაჭოცოდეს, იმრიგის ცოლის. საქონლის დაპატრონება 

ქრმისა არის. და ამ სამართლებით მოჭდომაზე ვისაც დარჩეს, მის 

სულსაც მათ უნდა მოაჭვმარონ მართებულად. წინათ თუ უკანა, მე- 

ორე, ცოლქრმობა, ასრე ერთი ის“ევ იქნას. 

მაგრამ მკუდარი კაცისა, რომელიც იყოს ნათქუამი, ყოველი 

მკუდრისაა ნაშენი მისი ვაჟი და ქალი, და (ოლიც მასთან მე- 
პატრონე იყოს; და თუ უშვილო იყოს, ვერ დაპატრონდეს (ცოლი), 

მაგრამ ცოტა რამ ნიშანის წილი მისცენ მას სახლის მოვლისათვის. 

“და თუ მალ მოკუდეს კაცი დღა დარჩეს ცოლი მისი ისრევ 

ქალწულად, ის ვერ დაპატრონდეს. თუ ნაშენი |პყოლოდეს ან ოქ- 
რო, ან რაც ფერი ქალისა ზითევი თვითან გაიტანოს, და ტანისა- 

მოსი, რაც გაცვეთილა, ქორწილის ხარჯი, ყველა ჩაივლის, მაგრამ, 

თუ ქრმისა ნამალევათ აუღია რამე, ისევ ქრომის სახლისკაცს 

უნდა მიუჯრუნოს. 

(507ჯV) ქ. თავი სამასოადათუთხმეტი 

335. ქ. თუ ვინ თავისი რაც მქონიერობა მისცეს ამხანაგსა თვი– 

სასა საბაბითა ყიდვად, და მტერობით იბრიყოს, მოატყუოს ტყუილის 

ფიცით, თვითან მოიწონოს და ტანსა მისსა მოიჯმაროს, ამხანაგთა . 

მოტყუებისა და სიბრიყუისათგის, შეჩეენებული შეიქნას კაცი იგი 

და ნურავინ აიღებს შეჩვენე?ბასა იმრიგსა გამსყიდველთაგან”. 

ასრე ღავდევით სამართალი ამხანაგისა. უნდა მისცეს და- 

უმალავად, სწორედ უთხრას, რაც სინჯი ქონდეს, სულიანი რამ 

იყოს თუ უსულო, უნდა სამართლით გაყიდოს, რომე შუაზე სასა- 
მართლო საქმე აღარა დააგდოს რა" 

მაგრამ, თუ სხვაგვარი რამ იყოს, გაცხადებით თქუას, და მო- 

წამე ყუანდეს ამისი, რომ სცოდნოდეს გამსყიდველსა, შეუძლია შე- 

# მე-201 კანონი ბასილი კესარიელისა. »# გამოსლე. 21.ეყ.
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ბრუნება დატყუებისათეის, და თუ არ სცოდნოდეს ღა მართლის. 

გულით მიეყიდნოს, ვერ შეუბრუნოს. 

ვისაც რაც გასასყკიდლად უნდოდეს, უნდა თქუას სიავეცა და 

სიკეთეცა. და თუ თავის საქონლის სიავე იცოდეს და არა თქუას, 
კანონის შეჩვენების ქუეშ არის, რომ დატყუებით და ფიცით მი- 

ჰყიდოს ამხანაგსა მისსა, როგორც ქურდმა და ყაზახმა, ისრე უნდა 

საკანონო გარდივადოს, | 

ქ. თავი სამასოცდათექუსმეტი 

336. ქ. თუ ვინმე წავიდეს ტყუილ მოწმად და ჩააგდოს კაცი 

მისმა სიტყუამ სიკუდილსა და ანუ სხვას გაჭირებაში, კაცმან იმ- 

რიგმან ხუთი წელი 505» წადი ფეხზე დგომით ჰყოს სინანული და. 
საკანონო გარდაივადოს ერთს წელიწადს გლახის მიცემითა. მერმე 
ღირსი შეიქნას რიგისა”. | 

· სამართალი ესე მეორე დავდევით კიდევ (იხ. მუხლ. 2581, თუ ასე 

დაბეზღდეს იმისის ტყუილის მოწმობითა, რომ სიკუდილს კი მო- 

რჩეს და ჯარიმა და წასართმევი! წაერთეას, წაურთმევლად ვერ 
მორჩეს, ამისი სამართალი ეს არის: რადგან მართალი შეამცნიონ. 
მას მოწამეს ტყუილი მოწმობა, რაც რომ იმ მოწმის სიტყუით ზი- 

ანი სცემოდეს და წართმეოდეს, უნდა მისცეს. 
და საკანონო, რაც ზეით დაგვიდებია, ის უნდა გარდიგადოს 

კანონის ბძანებით. 

ქ. თავი სამასოცდაჩვიდმეტი 

337. ქ. თუ ქალი ქანწული იყოს და კაცი ქურივი და ცოლ- 
ქრმად შეიყარონ, და ის ცოლიც მოუკუდეს მას კაცსა, მან სხვა 
ცოლი ვეღარ შეირთოს. 

ვინ იცის, რომ მოგდეს ავის აგებულობით და გავიდნენ რი- 

გიდამ, ვინც მღდელმან მას კიდევ ჯვარი დასწერო§, გარდააყენონ 

მღდლობიდამ, და მან კაცმან სამის ცოლის შერთვის საკანონო. 
გარდივადოს!”, 

წმინდის ბასილის კანონიდამ შევიტყევით და ასრე დავარიგეთ _ 
სამართალი. არამცთუ მღდელმან ვერცხლის სიყუარულით ქნას, და 
აიღოს რამე და მისთვის ქნას,–იმის სამართალი კიდევ სხვა იქნას. 

ქ. თავი სამასოცდათურამეტი 

338. ქ. თუ ვინც კაცმან ცოლი ითხოოს სიტყუითა მღღლი- 
სათა და ორის-სამის (208+) მოწმითა, და ქალსაც ეყაბულებინოს, 

1 წასართმევი) წასართმე #. 

# 201-ე კანონი ბასილი კესარიელისა, #» იქვე, 207-ე კანონი.
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იმისი · გაშეება და სხვის თხოვნა აღარ შეუძლია”. და თუ იყოს 

ბოზი და ან თავისით წამვდარი იყოს და გაუმთელებელი ჭირი. 

სჭირდეს, მართებულია გულის დაჯერებისათვის ექიმს აჩვენონ. 
და თუ არა ეშველებოდეს რა, რადგან კურთხევა გვირგუნისა 

არა მისულა, შეუძლია გაშვება და სხვის თხოვნა იმრიგი საქმისა და 

ქირის. გულისათვის: და თუ ისიები არა სჭირდეს, ვერ შეუძლია 

გაშეება. | 

ქ. თავი სამასოცდაცხრამეტი” 

339. ქ. თუ დედაკაცი თუ კაცი ჭირიანი იყოს ანუ ბიჭთან 

ურიგოდ მქცეველი, ანუ ავის ჭირის პატრონი, ნუ შეჰყრიან ცოლ- 

ქრმად და ნუ წაავდენენ გუირგვინის კურთხევასა. 

და თუ ვინმე ქნას შეყრა ერთად, იმჭირის პატრონთა რაც, 

საქონელი ქონდეთ, იმისი ნახევარი საყდარს ჯარიმად მიართვან 

და სამს წელიწადს სინანულში იყოს, და საკანონო გარდივგადოს#”, 

აბა, თუ არ დაიშლიან შეყრას, ასრეა მართებული: თუ სული- 
ერი ჭირი სჭირსთ, თუ ჭვორციელი, უნდა პირეელ გაწმდეს ჭირი- 

საგან და მასუკან, წმინდად გაწმენდილი, შეიყარნონ. 

ქ. თავი სამახორმოცი 

340. ქ. ამაებისთვინ დავდევით ეს სამართლები, შეყრა ცოლ- 
ქმართ იქნეს კანონითა თუ არა? : 

მიგება სიტყუისა: ბრმისა დაბადება მისგვარად I|509ჯ| 

მისი ნაყოფი არ იქნების და ამას აქუს დასტური შეყრისა. მაგ- 
რამ რომლისათვინაც არ შეიყრების? 

მონაობისას, იტყუიან შეყრასა ექიმები, მაგრამე არ იქნების, 

და მისსა ნაყოფსაც გამოჰყუების!. ამისთვის არ შეიყრების, რო- 
მელიც რომ ჭირი ავი და ძნელი, უმთელებელი და გარდამდები) 

და ანუ ნაყოფთა გამოყუების. 

“და თუ კოჭლი და დიაღ დამტურეული არ არის, და ანუ შე- 
უძლია რამე, ან სწავლა ჭელობისა რამ იცის, და ანუ შენახვა შე- 
უძლია, იმრიგს დასტური აქუს ცოლის შზერთვისა. 

თუ ორისავ თვალით ბომა იყოს დედაკაცი, არც შეეძლოს 

შვილის გაზღა და არც მოვლა სახლისა. თუ კაცს უნდოდეს და. 

დასჯერდეს, და იყაბულოს, და მას შეეძლოს შვილისაც და სახლი- 
საც მოვლა, კარგია, თვითან იცის, შეიყარნენ. თუ დედაკაცი ან. 

' და ვირის) გირიგის #. 2? სმსოცდაცხრამეტი #». ? დაბადებისა #. 
ბ! გამოყუბის #. აა? ა 

# 208-ე კანონი ბასილი კესარიელისა. #” იქვე, 209-ე კანონი,
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კავი ვრუ! იყოს და სხვაფერად ჭკუიანი და ჭელგამამავალი იყოს, 
შეიყარნონ, 

თუ მუნჯი იყუნენ ან ქმარი და ან ცოლი, პირუტყუსავით 

იქნებიან, ვერ შეიყარნონ. 

ქტ. თავი სამასორმოცდაერთი 

ვ41. ქ. თუ ვის დედაკაცს ელაპარაკოს სხვაგვარისათვის, 
რომ ჯერ არ შეყროდეს ქმარსა მისსა, და გამოჩნდეს მისი ავი 

ნაქნარი, კაცსა შეუძლია გა'მვგებაცა და თხოგნაცა თუ საყდარში 

შესულიყუნენ, ნუ გაუშვებს, და თუ გაუშვას, ქურივი ეთქმის და 

სამს წელიწადს სინანულით საკანონო გ(209 V/არდივადოს”. 

და ესეც დავდევით: თუ გვირგვინი უკურთხეველი იყოს, და- 
ნიშნული გაუშვას ბოზობის გულისათვის; და თუ საყდარში შესული 
იყუნენ, საკდრის პატივის გულისათვის ეთქუით, რომ ვერ გაუზვას. 

და თუ ჩვეულობა ქონდეს ავის საქმისა და გვანდეს, რომ 

ვერ მოითმენდეს, გაუშვას. 

ქ. თავი სამასორმოცდაორი 

342. ქ. ყმაწვილთა გუირგუინს ნურვინ უკურთხავს სანამდის 
დრო არ იყოს და მოწონება და ნება თავიანთი? შეიტყონ. თუ 
ვინც მღდელთა ქნან და არ გაიგონონ, გარდააყენონ მღდელობი- 

საგან, ასი დრამი ვერცხლი წაართვან ჯარიმა და საყდარს მისცენ. 

და ვაჟი როდისაც ჭკუას მოვიდეს, ვინც უნდოდეს, შეირთოს“”. 
მაგრამ ამისთვის ერთმანეთის უნახავად და უნდომლად არ 

შერთონ ერთმანეთსა. თუ ერთმანეთი არ შოიწონონ, შეტყობა არა 
ჰქონდესთ, არა არის მართებული, რომ შეყარონ ცოლ- ქრმად 

„, ერთმანეთის უნდომლობისა და უნებურობისათვის, 
ეს სამართალი დაგდევით! და საყდრისა არის ეს ს სამართალი. 

ქ. თავი სამასორმოცდასამი 

343. ქ. თუ ქალ-ვაჟნი ორნივ ერთის ძუძუთ, ერთის დედაკა- 
· ცისაგან დაზდილნი იყუნენ, უცხო და უცხო, მართებთ ცოლ- 

„ ქრმად შეყრა მათ თუ არა? 

მიგება სიტყუისა: არ არის მართებული | და ნურცავინ იქს-- 

"მშობელი და ძუძუთ გამზრდელი! ერთია. 

1 ყურუ #, 7? თავიაანთი # 2 დავიდევით #. · გაზდილი #8. 

# 210-ე კანონი ბასილი კესარიელისა, XX იქვე, 218-ე კანონი.
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(9519L|) ქ. თავი სამასორმოცდაოთხი 

344. ქ. ვინც რომ სამანსა და სამძღვარს შეეცილოს ამხანაგსა, 
როგორ რა არის! ეს? 

მიგება სიტყუისა: რომ დასწერა მოსემ რიგი ბძანებითა. 

ღ”თისათა, მივიდეს მაზედ ის წყევლა თავსა მისსა ზედა, შეიქნეს შე- 

ჩვენებული სიცოცხლით და სიკუდილით. 

შეიტყონ შემცილებელთა სამძღურისათა და შეშინდენ, სამარ- 

თალი ღ“თიურია?. თუ რამ იყოს შეცილების სალაპარაკო მინდუ- 
რისა და მიწა-წყლისა, მოწმებით გააშორონ. მგონია, რომ ასრე 

სჯობდეს ფიცსა, თუ ფიცი იქნას, მაგრამ არ არის მართებული, 

არ ვარგა და ავია, რომ ჩნდეს მოწამე და ფიცევდენ, ნუ დაიფიც- 
"ვენ, არა, ბძანებასა არ მივცემთ ფიცისასა. 

მაგრამ ვინც გულის უჯერობით მოაგდინოს, როგორც რომ 

ზევით გუითქუამს (იხ მუხლ. 25%), ისრე უნდა გაცხადებით ორითა 
და სამის მოწმით დამტკიცდეს ყოველი საქმე და ფიცი მოსარჩენია 
(შდრ. მუხლ. 257). 

ქ. თავი სამასორმოცდახუთი 

345. ქ. თუ ვინ გაუშვას შვილების დედა, ცოლი თვისი, უბოზ- 

რად ანუ კუდიანობისათვის, ანუ სხვა რამ ტანსა მისაში ჭირი 

იყოს, თუ კაცი გამშვები მებოზხვარი იყოს და სხვაზე თვალი ქონდეს, 

ეს იყოს მისი სამართალი: შვილნი, სიცოცხლე-ყოფა, სახლ-კარი, 

საქონელი, მიწა-წყალი, ყოველი რაც, შუა გაიყონ. თუ ნება იყოს 

დედაკაცისს უქრმოდ დადგეს გაშვებული, ნახევარი, რაც რომ 

არის, ყუელას ველი მოჰკიდოს, შვილითა; საჭველმწიფო ხა(910+|რჯი 

რაგინდარა იყოს, დაედვას, უნდა მისცეს. 

და მან ქმარმან მისმან, რომ გაუშვა, შვიდს წელიწადს მონა- 

ნებით! საკანონო გარდიგადოს, საყდარს ჯარიმა მისცეს: თუ აზნა– 

ური იყოს, სამასი დრამი, და თუ გლეხი იყოს, ასი დრამი მისცეს 

საყდარსა გუირგუინის კურთხევის! შეგინების მაგიერად, გარდა- 

გდებისათვის. 

თუ დედაკაცმან ვინც ის ცოლის გამშვები კაცი შეირთოს, შე- 

იტყევით, რომ წინაპირველი „ოლი იმან გააშვებინა, დაიჭირონ 

ის დედაკაცი, და სადაც მონაობიანი დაშლილი ავი ავადმყოფი 

გლახანი იყუნენ, ერთს წელიწადს იმათ ამსახურონ და მოავლე–- 

1 არის) რის #, 2? ღთიულია #, ? შვიდს წელიწადს მოწანებით) მივიდეს. 

მონანებით წელიწადსა და #, 1 კურთხვის #.
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ბინონ. თუ აზნაურიშვილის ქალი იყოს და ეცრა ქნას მათი სანსა- 

ხური, ასი დრამი ვეოცხლი ჯარიმად! იშრიგთა ავადმყოფსა მი- 
აოთვას”. 

ეს დავდევით კიდევ ბძანება კანონისა: თუ მან ცოლის გა- 
მშვებმან კაცმან მოინანოს და საკანონო გარდიგადოს, მასუკან 

გულმართლად დაბრუნდგს მისის ცოლისაკენ და სხვა ცოლი აღარ 

შეირთოს, უნდა მან დედაკაცმან და მან კაცმან ერთმანეთი აღარ? 
გაუშვან ცოლქრძობით. 

ქ. თავი სამასორმოდაექუსი 

346. ქ. თუ ვინ ცოლი შეირთოს და მოგდეს, რომ უშვილო 

გამოდგეს და ქმარმან გაუშვას უშვილობისათვის, თუ რამ მიჰყო- 

ლია მას დედაკაცსა-- მსახური თუ მხლებელი, ანუ პირუტყუი თუ 

ტანისამოსი, ოქრო თუ ვერცხლი,–-გამოართვას და” გავიდეს. თუ 

უშვილობას გარდა სხვას სინჯისათვის მოინდომოს გაშვება (9111), 

ათასორასი დრამი ვეცხლი! ჯარიმა მისცეს ცოლსა, თუ აზნაურ- 

შვილი იყოს; და თუ გლეხი იყოს, ექუსასი დრამი მისცეს.. 
მაგრამ, თუ ამ სამართლის გარდაწყვეტამდი თუ ვინმე დედა- 

კაცმან ის კაცი ქრმად მოინდომოს, დაიჭირონ ის დედაკაცი, რომ 

გამოჩნდა ცხადად, რომე მის კაცის ცოლის გაშვების საბაბი ყო- 
ფილა. მას დედაკაცს ამსახურებინოს და მოავლებინონ მონაობიანთა 

და დაშლილთა ავადმყოფთ, გლახათა, ამსახურონ და ასი დრამი 

ვეცხლი! საყდარს ჯარიმა მისცეს. თუ აზნაურის ქალი იყოს და 

ვერ შეიძლოს ავადმყოფის შოვლა, ასი დრამი ვერცხლი მათ გლა- 
ხათ მისცეს. 

თუ კაცს უწინვე იმ დედაკაცისათვის პირობა დაედვას, ჩემსას 

გაუშვებ და შენ შეგირთაო, ასი დრამი ვეცხლი ჯარიმა მათ 

გლახათ მისცეს და საყდარსა, და სამს წელიწადს უნდა ფეგზე 

დგომით მონანებაში იყოს და საკანონო გარდივადოს ერთს წელი- 
წადს კელის გაცემით გლახათა. და მერმე შევიდეს საყდარში, 

თუ ვინ შვილების დედამ გაუშვას ქმარი, რომ არ იყოს ბოზი 

ანუ ქირისათვის, ქრმისა და ცოლის გარისხება_! და ჯარიმა და 

საკანონე რაც ზემო („ოლ-ქრმის სამართალში დაგვიწერია, ის 

გარდაავდევინონ“”?. რაც ჩვენის შეძლებით და შეტყობით შევიტყე- 
ვით, ეს დავდევით. ახლა შეგატყობინებთ მოსამართლეთა და ამას 

მოგაგსენებთ, ყოველთა სამართალთა თავისი საკანონო უნდა. 

1 ჯარიმად)–- 4, ბ? აღარ) ალარ #, 9 ვეცხლი)–-–”. ბ ვეცხლი) --#. 
+ გარიგება ტ. წ 

# მე-4 კანონი შაჰაპივანის კრებისა, MM იქვე, მე-5 კანონი.
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(§11V), ქ. თავი სამასორმოცდაშვიდი 

847. ქ. თუ ვინ დედაკაცი გავიდეს ქრმისა მისის სახლიდამ, 
დაიჭირონ და მას დედაკაცის ძმას მიაბარონ, მანამდინ ქრმისა მი- 

სისა დანაშაულს შეიტყობდენ და მის გასულის საბაბს. თუ უყიდია, 

მოახლედ დაუსვამს და მასუკან ცოლად შეურთაეს, თუ ისრე ნათ- 

ხოვნია, ქალი იყოს მანამდი ძმასთან. ორისავ საქმე მეიტყონ. რადგან 

გვირგუინი უკურთხავს, არ გაიყრებიან, თუ არ ბოზობისა და რო- 

მელიც მაგისთანა საქმე მოჯვდეს ძნელი, რომელიც რომ გზას აჩვე- 

ნებს. დაუძახონ მას დედაკაცის ქმარსა. 
თუ დედაკაცი მის ავნაქნარობას გაზოსცლოდეს, ავისა და ბო- 

როტის მქნელი იყოს, სცენ და დაარიგონ და ამოაკუეთინონ ავი 

საქმე ყოველი. თუ მან კაცმან პირობა დაუდვას ავის საქმის ამო- 

კუეთისა, მოსამართლეს უნდა შეეყარონ ერთგან „და დაამორჩი- 
ლონ. და არ გაიყრებიან ჩვენის კანონის ბძანებითა გუირგუინ-ნა- 

კურთხნი”. 

მაგრამ ამისთვის დავწერეთ ზოგან გაშორვების გზებია (იხ 

მუხლ. 162), გინ იცის, რომ მოგდეს ასეთი საქმე, რომ სიკუდილი 

გდებოდეს. ჩნდეს გაცხადებით იმისთანა საქმე აზისთვის ვთჭუით, 

რომე სიკუდილი არ მოგდეს. 

ქ. თავი სამასორმოცდარვა 

348. ქ. თუ ვისაც. კაცს ვისიც ქალი უნდოდეს, სთხოვდეს 

და არ აძლევდეს, ან ითხოვოს, ან უთხოვნელი, ან, გათხოვილი“! 

მოიტაცოს ქალი, მისის მამისა და დედის უნებურად წაეყუანოს 

სადაც, წაართვან მას კაცსა და მამას მისცენ თავისი (819) ქალი, 

და საუპატიო მომტაცებს წაართვან ათასორასი დრამი ვეცხლი! 

ჯარიმა, თუ აზნაურიშვილი იყოს, და, თუ გლეხი იყოს,-ექუსასი 

დრამი ვეცხლი!. 

და ვინც მას ტყუილს სიძეს მიჰყჟოლოდეს თან, მათ ას-ასი 

დრამი ვეცხლი! წაართვან და ესეები შუა გაყონ: ნახევარი საყ- 

დარს მიართვან და ნახევარი ჭელმწიფესა. 

და თუ ის ტყუილი სიძე ქალთან მისულიყოს და გაეწბილე- 

ბინოს უგვირგვინოდ, საყდარ ჯარიმა მიართვას და სამი წელიწადი 

მონანებით საკანონო გარდივადოს. 

1 ვეცხლი)––#. 
# მე-6 კანონი "მაჰაპივანის კრებისა. #% „გათხოვილი“ ჩაწერელია სხვა 

ხელით.
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და თუ მღდელს მისის დედ-მამის მალვით და უნებურად მათ 

გვირგვინი უკურთხოს, მღდლობას წუღარ აქნევინებენ და ასი დრამი 

ვეცხლი! ჯარიზა წაართვან და დამჭიროთა გლახათა და საბრა- 
ლოთ გაუყონ. და მისგან მიღებული კურთხევა ურგებელია. 

ამაებს უკან თუ ქალმან და ქალის დედ-მამათაც ინდომონ 
და მისცენ მას კაცს, თუ გვერთ მოსწოლია, როგორც ორ-ცოლ- 

ნაყოლი, ისრე ჩაიგდების. მართალს გვირგუინს ნუღარ მიიღებენ 
მათზე, ტირიფი მოაკროკალონ და ის დაადგან თავსა მათსა და ისრე 
დასწერონ ჯვარი. 

დღა თუ ორნივ წმიდათ ყოფილიყუნენ და არ იყუნენ შერე- 

ულნი, მართალი გვირგუინის კურთხევა მიიღონ. აზნაური იყოს 
თუ გლეხი, სამართალი ეს არის”, · 

ამგვარი სამართალი სხვაგანც სწერია, მაგრამ აქ უფრო გაკუე- 

თილია ჯარიმა ამისთვის, რომ მოსამართლე არ დაღონდეს ამგვარის. 

(515+) სამართლისათვის, და დროსაც და შეძლებასაც დახედონ, 
ამრიგი სამართალი უეფისკოპოზოთ და უმოქადაგოთ არ 

იქნას, ამგვარის ბოზობის ჯარიმა, რაც რომ ებისკოპოზის გელთ 

მიეცა ჯარიმა, მისგან ნახევარი მაინც? გლახას უნდა გაუყონ. თუ 
მართლა სხვის ნათხოვნი ყოფილიყოს, მას უფროსად გარდავდეს ?. 

ქ. თავი სამასორმოცდაცხრა | 

349. ქ, მღდელნი დიდობის სიყუარულისათვის ნუ შეიქნებიან 
ერთმანეთის. მტერნი და ინადნი. რომელიც რომ ბძანებითა ღ“თისა- 

თა გამოირჩია წინათვე სამღდელოდ, ის უნდა იყოს უფროსად დეკა- 
ნოზად!7», I · 

ეს არის სამართალი: რომელი რომელზე უწინ ნაკურთხი 

იყოს, ის უნდა წინ იყოს, თუ რომ იყოს შემძლე საქმისა და ღირსი 
უფოოსობისა. 

მაგრამ თუ ჭელიდამ არ გამოუიდოდეს და არ იყოს ღიო- 

სი, ებისკოპოზის ბძანებით გამოირჩიოს კაცი ღირსი და შე- 

მძლე უფროსობისა, და მამჭირნე შემატებისა საყდრისა, მას უნდა 
მისცენ უფროსობა, ამით უფრო კიდევ მიეცემა, რომ მრავალნი 
მოწმობდენ მის სიღირსესა და გაძლოლასა საყდრისასა. 

ქ. თავი სამასორმოცდაათი 

350. ქ. მღდელნი ნუ დაიჭერენ ცალ-ცალკე და ნუ გაყოფენ 
სამწყუსოსა სიახლოეესა მათსა, რომე სიმძულვარეს ჩამოაგდებს 

1 ვეცხლი)–– სტ. ? ნახევარი მაინც) ნაზევარ #. 
# მე-7 კანონი შაჰაპივანის კრებისა. MM „თუ მართლა... გარდავდეს# ს-ში 

არაა, ხოლო #-ში მიწერილია სხვა ხელით. ### მე-10 კანონი დეინისკრებ ისა.



მხითარ გომის სამართლის ქეერსია– მუზლ. 350 --352 353“ 
  

წმინდას ეკლესიაში. უნდა საწესო და შესავალი ყოველი მათი სა- 
ყდარში მისცენ, და იმათ, |913+1) როგორც სამართალია, რიგით 

გაყონ: უფროსსა ?ისცენ ორი წილი და ნახევარი და სხვათა 

მღდლებთა –– ოროლი წილი, მთავაCდიაკონს –– ერთი წილი, მგა-, 

ლობელს -–– ნახევარი; და ხუცის ცოლი რომ იყოს ქურივი, კარგი. 

სამსახურის მოქმედი, მორჩილი, მოსამსახურე საყდრისა, ნახე- 

ვარი! წილი უმეშურნელობით მისცენ. ' 

ვინც ასე არა ქნას, შუაში მემშურნობა და სიმძულვარე ჩა- 
'მოაგდოს, პასუზი გასცეს მისსა რიგსა, თავს დაიდვას სამართა-, 

ლი: ამხანაგნი შასთან ნუღარ დაჯდებიან, ნუღარც ადგებიან და 

ნუღარც მრევლნი მასღა იხუცებენ“, 

ქ. თავი სამასორმოცდათერთმეტი 

351. ქ. სამლოცველო და საწირავი და სამსახური წმინდის 
ეკლესიისა უფროსი საყდრის დეკანოზს მისცენ; როგორც სხვას 

თავშიაც სწერია. არ უნდა დეკანოზმა საყდარი გაუშვას და თავის. 

საქმეს შინ გამოუდგეს?. ყოველ დღივ და ღამ წმინდას ეკლესიაში 
უნდა იყოს და მის რიგსა და ლოცვას არ დააკლებდეს, და ყოველს 

მის საქმეს ჭეშმარიტად იქმოდეს. გარიგება სამწყსოსი და ქადა- 

გებაჭ არ უნდა დააკლოს“. 

ქ. თავი სამასსორმოცდათორმეტი 

352. ქ. ნება იქნა ჩვენი მათი იმათისა ცოტა რამ დაწერისა, -- 

არათუ ცოტა რამ მტგრობა და მემმურნობა იქნა ამ ქუეყანას 
მათ ერისკაცთა, (5187) მღდელთა და მეუდაბნოეთა უკან. გულში 

ჩავიგდეთ კანონი დიდის ისაკისა, რარიგად შვენიერად რიგი გა- 

ყოფს მონასტერსა და საყდარსა, რომ დღეობას ახლა აირია და' 

წაჭდა ყოველი? და ამიტომ ვეღარას ვამბობთ და დავჩუმებულ- 

ვართ: ამისთანას სამართლებისას" თუ წმინდანისაგან არ ეშინიათ 
და არა რცხვენიათ სამართლისა და საქმისაგან, აბა, როდის შე- 

ირცხვენენ მკუდრის სხვისაგან. 

“თუნ ამათი სამართალი უნდათ კაცთა რომ გაასწორონ, იმა-“ 

თით ღირსია, რომ გარიგდეს, არათუ სხვაგვართა. რომ თუ გეგო-. 

ნოს, რომ ამით უნდა ქნათ სამართალი, არ იცო ჩვენგნით აზის 

დაგდება. ვიფიქრეთ, და თქუენც იფიქრეთ. 

1 ნახევარ 48. 1? საქმეს შინ გამოუდგეს) საქმისათვი გამოვიდეს #, 2 გა– 
დაგებას ტ. ა ყოველი--#. 1" სამართლართლებისას #. წ თუ)+ თუ #6. 

მე-13 კანონი დვინის კრებისა, M" იქვე, მე-14 კანონი. 
23. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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ქ. თავი სამასორმოცდაცამეტი 

353. ქ. მოკსენებად! მკუდრისა მისის სახლისკაცისაგან, რაც 
რომ რიგია ქრისტიანობისა, რომ ბძანებს წმინდა მამანი? გარდი- 

„,ჭადონ სულის საქმე მიცვალებულისა სიხარულით -- ორმოცი ანუ 
პანაშვიდი, –– ანუ რაჟამს ოდენ ანდერძი ქნან მიცვალებულთა, ნუ 

მისცემენ სხვათა საყდარსა ანუ მეუდაბნოეთა, უნდა მისცენ თა- 
ვიანთის საყდრის მღდელსა, სადაც რომ მონათლონ და დაბადე- 
ბულსა სულის წმინდით მეორედ სადაც რომ მიუღიათ გვირგვინის 

ჟურთხევა. მიცვალების წესიც იმ საყდრისა არის, რაც რომ წესი” 
არის თავის საყდრისა. 

და თუ წამეტნავი და, (514) კაი მოინდომოს მისცეს მე- 

უდაბნოეთ სხვათა მონასტერთა და გლახათა, და ინდომოს საქუ- 

ეყნოდ, კაია და მართებული, ასრე რომე თავის საყდარს წესი არა 

დააკლოს რა”, 

და ესეც: თუ ვჭველიდამ! არ გამოუიდოდეს რა მიწუდენა მისის 

საყდრისა, სხვაგან სადმე იყოს ანუ იმედი არა ქონდეს თავის 

მღდლისაგან, ანუ შორ იყოს თავისი მღდელი და სხვა ხუცესი ინ- 

დომოს, სამარხი და შვიდი საწირავი მისთვის გარდასდვას. 
ანუ კიდევ, რაც ემეტებოდეს, როდისაც შეეყაროს, მისცეს და 

სხვა საწირავი და საფლავის საკურთხი მონასტერს მისცენ; ანუ 

კიდევ, რაც 'მეემლოს და ჭელით გამოუიდოდეს, განმორებულთა 

მეუდაბნოეთ მისცენ. პანაშვიდისა და, რაც გელიდამ გამოუიდო- 

დეს, მის მიცვალებულისა საწირავი მოძღვარს მისცენ, 

ქტ. თავი სამასორმოცდათოთხმეტი 

354. ქ. მრევლთა ვისაც სამწყსომ იმტყუვნოს და დააშაოს 

რაც, შეჩვენებული შეიქნეს ებისკობოსთა და მოქადაგეთაგან. 

თუ მოკუდეს შეჩვენებაში ის კაცი, ნუ დამარხავს მღდელი. 

და თუ ყმაწვილი მოსანათლავია და ექირებოდეს მონათულა, უნდა 

მონათლოს; და ანუ თუ მოკუდეს ყმაწვილი მათი, უნდა დამარხოს "% 

და შეჩვენებული თუ მოკუდეს, არ უბძანებსს დამარხვასა, 

რომლისაგანც შეჩვენებულია, მის უბძანებლად. და თუ ყმაწვილიც 

შეჩვენებული იყოს, არ უნდა მონათლოს და არც უნდა დამარ- 

ხოს (914«1. | 
რომელმაც შეჩვენებული ან მონათლოს და ან მკუდარი და- 

მარხოს, წილი და კერძი იუდღისა აიღოს. შეჩვენებულს გარდა მის 

  

  

+ მოხდება #. ! მმანი გ, ძმანი 8. 2 და|+- და #, 1 ხელიდა #. 
# მე-18 კანონი ბარდავის კრებისა. წ იქეე, მე-19 კანონი.
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სახლში მკუდარი უნდა დამარხოს, მოსანათლავი უნდა მონათლონ. 

მოქადაგეთა და ებისკოპოზთა დარიგება უნდა მისცენ!, ერ- 

თის დანაშაულისათვინ ერთპირად მისი სახლი არ უნდა შეაჩვენოს. 

და არც მოქადაგეთ უნდა ქნან, არც მღდელს აქნევინოს. არ არის 

არც მისი რიგი, ერთისათვის ერთპირად სახლი მისი შეაჩვენოს, 

და თუ შეჩვენებულმან არ მოინანოს და შემჩვენებლისაგან 

შენდობა არ ითხოოს, გაიშორონ მათის მრევლობიდამ და საყდრი- 

დამ, ამიტომ რომ სხვამც არა ქნას რიგის უმორჩილობა. შეჩვენე- 

ბით და ყოფა უფლისა საქმით რომ ბძანებს: «კარგია, რომ ერთი 

წაგდეს და არა ქუეყანა ერთისათვის»". 

ქ- თავი სამასორმოცდათხუთმეტი 

355, ქ. ებისკოპოზნი? ნუ იქმონენ საყდრის კარის დაკლე- 

ტასა და სამღთო ლოცეისა და წირვის მოცდენასა თავის გამორ- 

ჩომისა და ხარბობისათვის, ანუ ერთის დანაშაულისათვინ, მოვალე 

გამოირჩია: ვისიც ტანი რომ დამნაშავეა, ის უნდა შეაჩეენოს””+. არ 

არის მართებული, რომ ერთის გულისათვის საყდრის კარი და- 

უგდონ და მოაცდინონ სამსახური ღ“თისა. და თუ მოსამსახურეში 
ურიგობას ხედევდეს, მათის დანაშაულისა შიში დასდვან, 

ქ. თავი სამასორმოცდათექუსმეტი 

356. ქ. რასაც დროს ქუეყანა დატყუევდეს (ცოდვის მათისა- 

თვის, კაცი თუ დედაკა(915+Iცი ვინც დატყუევებულა, მათმა მე- 
უღლემ მოქადაგის უბძანებლად ვერც ქმარმა ცოლი შეირთოს და 

ქერც ცოლმა ქმარი შეირთოს, 

მათი ასრე დავდევით და დავამტკიცეთ: თუ შვიდ წელიწადს 

უწინ ცოლი შეირთოს მან, ტყუის პატრონმან, ბოხობის მგზავ- 

სია ღა ბოზობად ჩაიგდება, და იმისთანას სცენ და გაურისხდენ, 

და საქონლისაგან ჯარიმა წაართვან. ის ჯარიმა გლახას გაუყონ 

და შვიდს წელიწადს მონანებით იყოს და საკანონო გარდიგადოს. 

აგრევე დედაკაცთა. 
თუ შვიდს წლამდი მოვიდეს. კაცი თუ დედაკაცი, ისრეე უნდა 

გვირგუინ-ნაკურთხი ერთმანეთს შეჰყარონ. ღა თუ შვიდს წელი- 

წადს უკან მოვიდნენ და ერთმანეთი აღარ ინდომონ, ერთმანეთის 

  

1 მოქადაგეთა და ებისკოპოხთა დარიგება უნდა მისცენ) მოკადაგეთა 
დარიგება უნდა მისცენ ებისკოპოზთა 4, 3 ებისკოპოზნა #. 

# იოანე 11,,ა. ## 21-ე და,22-ე კანონები ბარდავის კრებისა.
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ნებით სხვადასხვა შეირთონ, კაცმანცა და ქალმანცა. და იმგვარად. 

ორცოლიანთ საკანონო გარდივადონ. 

ესრე ნამეტნავია, ბოლოს კანონზე ბძანებითა რომე ზომი- 

ერის მგზავსად სხვადასხვა დავდევით (იხ. მუხლ. 158, 164). ჩვენ ესე– 

ები აქ დავამატეთ!, რომ ყუელას.გარდამწყუეტელია? აქ სამართალი. · 

ქ. თავი სამასორმოცდაჩვიდმეტი 

357. ქ. თუ კაცი ვინმე ანუ დედაკაცი წმინდის საყდრისა- 

უშვილოდ მიიცვალონ და სიცოცხლეში შეძლება ქონდესთ თა- 

ვიანთშ საქონლის ქონისა, თვითან რომ მიიცვალონ, მათს ნათე- 

სავთ მათს ქონებასთან, მიწა-წყალთან, თუ მრეელის პატრონი იყოს,,. 

მათ მრევლთან, გელი არა აქუთ |915»I. მისი ნათესავნი, თუ ბევრნი 
იყუნენ, თუ ცოტანი, თუ უნდოდეს, ერთი რომ იშვილოს, ანუ, თუ 

უნდოდეს, გაყიდოს ანუ თავისის სულისათვის გასცეს, თვითანვე 

თავიანთ) საქონელზე შეძლება აჭუთ. 

და თუ მათგან ნამვილევმან მღდლობა ინდომოს ან, მრევლნი. 

უნდა მოწმობდენ და ან! თვითან უნდა ღირსი ჩნდეს, და, აბა, ისრე 

უნდა აკურთხონ და ნახევარი მისცენ უხარჯოთ და უბეგროდ. და. 

მიწა-წყალი იმგვარად საყდროვანთ მიცვალებულთ საყდრისა არის. 
და თუ მღღელნი და მათნი ცოლნიც მიიცვალონწ და ანდერძი 

არა ქნან და ანუ არვინ იშვილონ, რაც მათი არის, ყოველი ერთ- 

პირად საყდრისა არის დაპატრონება, რომლისაც რომ მართებული 

და წესია, არათუ შორეული და უცხო დააპატრონოს. თუ ნებით 

ანუ მოწონებით იწონებდენ და თქუან თუ, . ამას მივცეთო,. 

მოქადაგე ნუ მისცემს გლეხსა, წმინდის საყდრის შეწირულია. 

ეს დამტკიცება სამართლისა ერეკლესა და ხოსროვისაგან 

წარის) და იმათ წინ დროსა რაც ქნილა, ნუ დაიძრას: რომე არ 

იცოდენ დამტკიცება, დამტკიცებით როგორც რომ დაუქირავთ 

ისრე დაიჭირონ, 

ვნახოთ ეს სულიერი სამართალი, შეძლებას მისცემს დაპატ- 

რონებისასა, ვისთვინაც უნდა, მისცემს, მაგრამ საყდარს არ გა- 

აშორებს, თუ მოჭდეს შორეული ჩამოვარდნილი ანუ უცხო შეილად 

აიყუანოს და მანც შვილობის წიგნი აიღოს და ხუცობა ქნას, მის. 

უკან და მის (916L) სამღდლოზედ დააყენონ, -–– შემძლე იყუნენ მოსა- 
მართლენი და წინამძღვარნი, და ის, ვინც დააყენონ, კიდევ ხუცის. 

+ დავამტკიცეთ 18. 7? გარდამწყუეტელი #0. " თ:ვიაანთ #, ! და ან1და; წ- 

ხხ მიცვალო5 #, 
# მე-8 კანონი დვინის V (645 წ.) კრებისა. ე-9 კ დვ
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სახლისაგან უნდა იყოს, რომ დააპატრონონ, არათუ ერისკაცის 

სახლისა. ამისი თქმით მოგვდეს, რომ აღარავინ იყოს დამპატრონე- 
ბელი, წმინდა ტახტისა არის. 

და თუ ჩამოვარდნილი ღირსი იყოს და თუ მღდელი იყოს 

თუ არ იყოს, თუ შეუძლია, რომე ღირსებითა ქნას მღდლობა, 

მღდლად უნდა დააყენონ, და ეს არის ჭეშმარიტობისაგან, 

ქ. თავი სამანორმოცდათურამეტი 

358. ქ. მებატონემ ვინც რასაც დროს თავისი მამული და 

ყმანი გაყოს, მრავალნი ავთვალობით! იქმონენ, ყმაწვილთა ეკლე– 

სიასა ნდომით მოინდომებენ, რომე ყმათა გაჭადონდ„ დაჩაგურით 

დაამორჩილონ თავიანთ? თავსა, რომ არ არის მართებული მღდელზე 
და საყდროვანზე და ქრისტიანზე. 

სამგზის სანატრელმან წმინდამ გრიგოლ და კგელმწიფემ 

თრდატ? წმინდასა ეკლესიასა საპატრონო სხვათა აზნაურიშვილთა 

და თარხანთაგან გაერიგებინათ, და აზატნი იყუნენ შვილნი წმინ- 

დის ეკლესიისს თავიანთ! მიწა-წყლითა და ქონებითა. რამეთუ 

სპარსთა ჭელმწიფობის დროს ცოტა რამ დასდეესჯ სახელმწიფოს 

ხარჯის მიმცემის სახლი, ჩანს ცხადად, თუ ცოტას რასმე სთხოვ- 

დენ, ასრე არა სთხოვდენ, რომ გამაზღებს გლეხთან (2516V) აერიათ. 
ერთს რასმე მისცემდენ წლითი წლამდინ საგელმწიფოდ. 

მაგრამ, თუ ვინმე ხარბის თვალით შეხედოს, აზატნი ყმაწ- 
ვილნი ეკლესიისა წილში დღა გაყოფაში ჩააგდოს საყმოდ, იმრიგნი 

განშორებულნი არიან კურთხევისაგან, განმორებული შვილი შე- 
იქნას, არ იყოს შეძლება კათალიკოზისა და ებისკოპოზთაგან იმათ- 

თანის წირვის კურთხევა. 

და სხვანი, –- ისინი ოზინ ჭელმწიფის ქირით დაჭირიანდეს,-– 

ვინც თავ-თავის ნებით გაყონ შეწირულობა წმინდის ეკლესიისა. 

და არ დაუჯეროს მოქადაგესა და არ მიუგდოს ყური, ჩეენის 

ქრისტიანობის კურთხევისაგან შორ იყუნენ იმისთანანი”, 

ვინც მოინდომოს იმრიგის საქმეების ქნა, შეიტყონ, დამქცევ- 

თა და მამშლელთა” ამისთანას სწორეს წინაპირველთ კანონთა 
ნაბძანებისა. 

ქ. თავი სამასორმოცდაცხრამეტი 

359. ქ. ზოგნი მამასახლისნი და აზნაურნი არიან, რომე შე- 
ძლებას იქმონენ მონასტერზე, ვისასაც მოინდომებენ, გააგდებენ, 

1 ავთეალობით) აეთვლობით #. 3? თავიაანთ #. ? თრდათ #. "+" თა_ 
მიაანთ #. " მშობელთა ყ8. 

# მე-1ი კანოვი დვინის V კრებისა.
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და ვისასაც მოინდომებენ, | დასხმენ) თავიანთ! ურიგობითა და გა- 

მოსარჩომისათვის. · 
და არიან კიდევ ვინმე ასეთნი, რომ დასხდებიან მონასტერში 

იმგვარად, როგორც რომ უსახლკარო, არა ქონდეს სახლი, რომ“ 

პური სჭამონ, დასხდენ მაშიგან და პური სჭამონ და საყდარი 

ღ“თისა არათ ჩააგდონ, და არ შეირცხვინონ. 

იმისთანასთან, თუ ებისკოპოზი არ გაუშვან, რომ გაასწოროს 

და ნახოს თავისის მონ 219L|)ასსტრის ურიგობა და დასაკლისი, 

წმინდათ განათლება, ლოცვა-წირვა და მგალობელთ გალობა და 
სახლთა გარიგება, – ამისთანას გავლილის (კოდვის შენდობა იქნას 

მრევლთა კურთხევითა, ეამის-წირვით, შესაწირავის მირთმევით, 
ლოცვით. ყოველთა საყდროვანთა კრებულთა ილოცონ მათთვის, 
როგორც რომ მართებთ, რა რიგათაც სხვათა მამათ და განშორვე- 

ბულთაგან არის მართებული ლოცვა. დღა ამოღებას რისამესას? 

ნუ იქმონენ. 
მაგრამ, თუ წმინდათ მამათა ჩვენთა დარიგების ბძანებისა 

მტერი მშლელობისა შეიქნან, ამისთანანი ჩვენის ქრისტიანობის 

კურთხევიდამ შორ იყუნენ და.მაგიერი რისხვა წმინდათა წამებულ- 

თაგან აიღონ”. 
როგორც რომ სწერია, თუ ქნან მაგიერი მისი მათ მრევლი- 

სათვინ ურიგობა%%, 

ქ. თავი სამასსამოცი 

360: ქ. უქონელსა და ღარიბზე ვინცა და რომელმანც შე- 

ძლება მიიღოს ამისი, რომე სათხოვარი სთხოვოს! ანუ ძღეენი და 

სასმელ-საჭმელი, Cალით და უმოწყალეობით სთხოვდენ და იასაულს! 

აყენებდენ და შუღლით და ცემით შიაწუხონ, შესაბრალებელი ძმა 

გასარჯონს, -- შებრალება და მოვჭმარება უნდა იმისთანას ყოველთა 

ქრისტიანთა მოწყალე ძმათაგან, შეხვევა“ ყოვლის მისის სატკივ- 
ისა”?. 

მაგრამ, თუ ვინმე მოინდომოს იმისთანა ურიგობა საბრალო- 

ზედ, შეუწყალებელი სა| 11; )მართლით სამართალი გარდაეგდევი- 

ნებათ, რომელმაც არა ქნან შეწყალება?. 

ქ. თავი ხამასსამოცდაერთი 

361. ქ. რომელიმე მოლაშქრე და ანუ აზნაურნი მივიდნენ 
და სოფლად შევიდნენ, და ისრე გალავონ, და საკრავითა დაუწყონ 

1 თავიაანთ გ. 1? ამოღებას რისამესას| ამოღება რასაც #. 3 სთხოს #. 
" იასულს #. " გასიხჯონ 18, ბ შეეხვევა #. 1 'შეწყლება, 

# მე-10 კანონი დვინის V კრებისა. ## მიქია 5,14. ნაუმ 1,2. მე-11 კანონი 
დვინის V კრებისა,
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სმა წმინდასა წირვისა და ლოცვის სახლში, ამისთანა საქმის ქნა 

გაგონებაც საზარელია ქრისტიანთაგან, არამთუ ქნან. აბა, ზეით 

წერილი კანონი (იხ. მუხლ. 359) უნდა წაუკითხონ მღდელთა იმათთანას 
კაცსა და შეატყობინოს კანონის ბძანება. თუ გაიგონონ სიტყუა 

მათი და დასცალონ საღმთო სახლი და წავიდნენ სოფლად, კარგია, 

და თუ არ დაიჯერონ და არ გაიგონონ .-სიტყუა მათი, ჩვენის 
ქრისტიანობის კურთხევისაგან განშორებული იყუნენ და წმინდა- 

თაგან რისხვა და წყევა აიღონ, – მონასტერსა წმინდათ განსასვე- 

ნებელი ეთქმის და სადგომი ებისკოპოზთა, მოქადაგეთა, ბერთა, 

მღდელთა და გლახაკთა, არათუ უსამართლოთა და მოლაშქრეთ 

ადგილი იყოს”, 

ქ. თავი სამასსამოცდაორი 

362. ქ. როგორც რომ ჩვენი ყოველი ტახტისა სამართალი 

იქნა დაწერა, ყუელა თავ-თავის ქრონიკონითა ისრე ათს წელიწადს 
პატრონობაში ხოსროვისაში, –– აჰა, თქუენსა სიწმინდის წერას შე- 

ვიძლებთ, მაგრად) დაჭერასა დარიგებას სულის წმინდისასა, – ჭელი- 

თა რიგითა წინასწარმეტყუელთა და მოციქულთ კანონითა სიწმინ- 
დღითა მართლად დამტკიცდეს, და დაამტკიცეს წმინდათა და 

მართლ|9158+Iმადიდებელთა მოქადაგეთა, 

მაგრამ უზეშთაესად იფთხილონ დასაწყევლელი ახლოს ნათე- 

სავთა და გვართა ცოლ-ქრმად შეყრა. ესე ურჯულობა არის და 

ყოველთა ავთა საქმეთა საძირკუელი, –– როგორც რომ ბძანა მოცი- 
ქულმა: «უცხო თესლთა რიგი უღმრთობა არის»”“, როგორც რომ 
წინასწარმეტყველთა შეგვატყობინეს და გვამცნეს. 

ღ“ თიულმან! პირმან დასწყევლოს კაცი, რომელმანც გამო- 

სცვალოს ამხანაგთა დადებული სამძღვარი და დამტკიცება დამბა- 

დებელისა, ყოვლისა დარიგების და დამტკიცების დადება და ბძა- 

ნება ფევქუეშ ჩააგდონ ურიგოდ და არად მიიჩნიონ. იმათთანას 

კაცზე მივა რისხვა, ღ“თისა ძეელითგანვე რომ უბძანა ლღ“თნ: 
«რიგთა გვართა ეგვიბტელთა და ქანანელთა ნუ წახვალთ. მე ვარო 

პატრონი და ღმერთი თქუენიოა?”+.. ამისთანა ლოგინს შერცხვე- 

ნილი დაუძახა პატრონმა და გაყარა წინაგვართაგან. 

აბა, ორისაგან მივესწრათ იქ, რომ ჩვენ გერს ვეტყუით. და 

იტყუის: ყუელანი დანი შენი არიან. და მასუკან აღარა ცოტა 

1 ღ“თიულადინ #. 
% მე-12 კანონი დვინის V კრებისა. #M# | ტიმოთე 6,,ა, # ლევიტ. 18. ა.
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საქმით გასაკუირეებელი თქუა: და შენია, და მასუკან მეორედ 

ასრე: როგორც რომ ცოლი ცოლია, ისრე მისთან მიკოლილი დღა 

ქრმისა მისისა შინ დანახდომი შვილი და-ძმანი არიან, ისინი ერთ- 

მანეთს არ ერგებიან, არც მათი შვილი –- ერთმანეთსა. 

ეს აღოვინ იფიქროს, თუ მარტო გერისას ვამბობდეთ უზეშთა- 
ესად. როგორც მამიდაშვილი ნათესა(951წV)ვია, ისრე დედიდაშვილი. 

იმგვარად ძმისწულის წულის წული, დისწულის წულის წული არ 
უნდა მიეცეს ერთმანეთსა და არც მიეცემის, რომ დაკარგულია 

ნოეს დროს, ნაქნარს ნუ გააცხადებენ. 

სული წმინდა ოვსია წინასწარმეტყუელი! ყოველი ამისთანა 
ცოდვა ბოროტი წურილად ჩაიგდო, მაგრამ ყოვლისაგან ეს ცოდვა 

უფრო მძიმეა, რომე სისხლი სისხლს გაერთდება. რომ მოგდეს ნა- 

თესავთა ცოლქრმობა, ნათესავთა შუა რომ უმჭდურობის ცოდვა 

იქნას, ატირდების · ქუეყანა, ნაკლულოვანება შეიქნების ყოელის 

საქმითა, ნადირნი, ფრინველნი, თევზნი მოაკლდების და ღ“თი რისხ- 

ვით დახედავს ქუეყანასა. არ გააერთონ სისხლი და ჭორცი ნათე- 
საობისა. სანამდი არის, სიწმინდით სძებნეთ წილი. 

ვინც გარდაუდგეს რიგსა და ქნას უპირისწყლობით, კანონის 
ბძანებით შეჩვენება აიღოს. რომელი რომ ქრისტემ ბძანა და ნე” 

ტართა მამათა“ დაამტკიცეს, რომე რიგმან გააშორა ნაშენი მამისა 

და ნაშენი დედისა. 

| თუ მოგდეს, რომ ითხოვოს? კაცმან ცოლი, რომ ყუანდეს იმას 
ქალი და კაცსა ვაეი, არ არის ბძანება კანონისა, რომ ის გერი 

ერთმანეთს მისცენ. და აოც მათი ნაშენი – სამს ჭიპამდი. 

რომელი რომ დედით ერთნი იყუნენ და მამით თავ-თავისი, 

იმრიგთ და-ძმათ შუა ვიდრე ხუთი თაობა აქეთ არ. გამოიცვალოს 

და ხუთი იქით, მეექუსემდი არ უნდა იმათმან ნაშენმან ერთმანეთი 

(919) ითხოვონ. 

მამის ძმისა, დედის ძმისა, მამის დისა, დედის დისა ნათე- 

საობა ერთად ჩააგდო კანონმა და გაშორებითაც სწორედ გა- 

აშოდებს. 

ქ. თავი სამასსამოცდასამი 

363. ქ იქ ერთსა თავშია უჭჯდურობისა ცოტა რამ დავწერეთ, 

და არა მრავლად (ის, მუხლ. 362), მაგრამ, თუ გინდათ შეტყობა უჭდუ- 
რობის გზებისა, კანონ მია მრავლად და კარგად გარიგებით ყოე- 

1 ოვსია წინასწარშე ტყუელი|1--#. ? მამათა1+ და #. შ ითხოს #.
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ლის გზის უჭდურობისა: თუ ნათესაობისა, თუ სულიერ ნათესა- 

ლობისა რომელია ნათლიობა, თუ მძახლობისა, თუ მამეული ნა- 

თვსაობისა, თუ დედეულ ნათესაობისა, – ყუელა იქ კარგა სწერია. 

აქ "ამიტომ სულყუელა არ დავსწერეთ, რომე უპგდურობის 

ძებნა და მოკითხვა კათალიკოზთა და ებისკოპოზთა მოქადაგეთა- 

გან არის მართებული, და მათ ჩამოის მღდელთაგან უნდა, რომე 

სძებნოს ჭეშმარიტებით და ფთხილად იყუნენ, რომე უჭდურობა! 

არ მოგდეს. 
უჭდურობა! დიაღ ძნელია და ქუეყნისათვის ავია. ერისკაცი 

მაგთონს არას გამოეკიდების და სულიერი მოსამართლენი უნდა 

იყუნენ გაფთხილებით და ყოველი მათი სამწყუსო დაამინონ და 

გააფთხილონ. რომელნიც არას გამოეკიდებიან სულიერნი მოსა- 
მართლენი, მათთვის ავია და (ჯოდვა თავს დაედებათ. 

და თუ სულიერის მოსამართლისაგან არ ეშინოდეს, სავგორ- 

ციელო მოსამართლეთ უნდა მვა(9195-)რი და ზურგი გამოაბან 

დამნაშავესა და შეუპოვარზე. და გარდავდევინებით სულიერის მო- 

სამართლით უნდა გარდაგდეს. 

ქტ. თავი სამასსამოცდაოთბხი 

364. ქ. როს გატყდეს ხომალდი ზღვასა +იგან სიახლოვესა 

ქალაქისასა, უნდა რომ ველის მომართვით და მიშველებით მოაო- 
ჩინონ. რაც შველა გაეწყობოდეს, მიეშველონ მათ კაცთა ახლო 
ქალაქისათა. თუ უცხომან კაცმან, შორეულმან, უშველოს, ხომ მარ- 

თებულია, კაი, ვისაც რამ შეუძლია. თუ შორეულთ არა ინაღუ- 

ლონ რა, იმ ახლო ქალაქის კაცთ მართებთ მიშველება? და შოვმა- 

რება,-–– რა ნავი, ხომალდი უზიანოდ მას ქალაქთან გავა ბეერი 

შესამატია ქალაქისა “და შეემატებათ გასულით. აბა, იმისთვის 

უფრო მართებთ მოგმარება. 

ფასიც უნდა გაიღონ და შის მეელას ეცადონ, რომე ვალია 

მათზე, რომელსაც შეუძლია მოჭვმარება და შველა. უცხოს, შორე- 

ულს არცარა ერგების და არცარა ვალია მათზე. 

ქ. თავი სამასსამოცდახუთი 

365. ,. მრავალნი ივლიან მოტყუებით წმინდისა და საუდაბ- 

ნოს მონასტრისა სახელზე და კიდევ სხვათა მიზეზითა, და კიდეც 

1 უხუდურობა #. 2 მიშველება1+- მიშველება #. 3 მას)+- მას „V,
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შრავალს დაატყუებენ; და ანუ იქნებიან წიგნით ტყუილითა და ფა- 
რისევლობით. რა დროსაც რომ მოვჯჭდეს ამისთანასი მისულა რა- 

საც ალაგსა და სიმტყუენე მართლად |990+) შეამცნიონ, იმრიგს 

კაცს, რაც დაეგროებინოს, გამოართეან ჭელიდამ და, რომლისაც 

მონასტრის სახელზე დაეგროებინოს, იმ მონასტერში გაგზავნონ 
ანუ დამჭიროთა გლახათ მისცე§, ანუ საყდრის ასაშენებლად მის- 

ცენ, ანუ ტყუე დაიგსნან. 
და იმრიგის კაცის სხვა სამართალი ებისკოპოზთა და მოქა- 

დაგეთაგან იქნას. საერო მოსამართლენი სხვარიგად ნურას გარჯიან. 

ქ. თავი სამასსამოცდაექუსი 

366. ქ. რას დროს უწინ ააშენონ სოფელი, არ არის დამტკი- 

ცებით კერძი მიწისა, წყლისა და სხვასა მისთანასი, ვიდრე საყოფი 

ზომიერი დამდგომნი არ შეგროვდენ. ა ა, (მაშინ) გაყოფა დამტ- 

კიცდეს. 
მაგრამ თუ წამვდარი ააშენონ და არ იყოს ბევრის ხნისა, 

რომ შესატყობი იყოს და ეტყობოდეს უწინდელი თავ-თავის სამ- 

ძღვრისა! და სამნის, დამტკიცება იმავ უწინდლის სამძღურით და 

სამნით იყოს და იქნეს. 

ღა თუ ბევრი ხნის წამჯდარი იყოს და არ იცოდეს სამძღ- 

ვარი და სამანი, და არც ეტყობოდეს და სამძღურები გამოცული- 

ლიყოს, იმრიგის გასაყოფად მიასხან წინ საყდროვანი და სხვანი. 

ქ. თავი სამასამმოცდაშვიდი 

367. ქ. აღებ-მიცემა ყოველი დაამტკიცონ,––რა დროსაც გა- 

ყიდონ, ყუელას უნდა შეა|9550»|ტყობინონ,-და თავიანთის ნებით 

და მოწმით. თუ მამამ გაყიდოს, მის შვილს, ვაჟსა და ქალსაც, შე- 

ატყობინოს და მათის ნებით იქნას,-–IდაI ძმათა, რომელი დაპატ- 

რონდეს. და იმგვარად შვილთა მამათა შეატყობინონ ღა მამის 

ნებით უზეშთაესად იქნას. აგრევე დათა, აგრევე Cმათა ნებით უნდა. 

და თუ არა ქნან ასრე, რასაც დროს მოინდომონ, შეუძლიათ 

მოშლა, თუ წიგნითაც იყოს დამტკიცებული. და თუ წიგნით, 

მოწმით ერთობილად გაყიდონ სიგლახაკისათვის და პირობა დად- 
ვან, როგორც რომ გაჩვენათ წინათ (იხ. მუხლ. 240, 241), შეუძლიათ 

თავიანთის თხოვნა და ანაღების მიცემა. 

და თუ შუაზე სიტყუა აგეთი“ არ იყოს · რა, დამტკიცებული 

შეიქნას წიგნსა დამტკიცებისასა. 

1 სამძღგარი| #. 
X# „აჭეთი" ჩაწერილია სხვა ხელით.
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ნიშანი რამ უნდა იყოს ებისკოპოზისა და მოქადაგისა ანუ 
ქრისტეს ჯვარისა, ანუ გჯელმწიფის კარის მოსამართლისა. და ამის– 

თანათი დამტკიცდეს ყოველთაგან! მიუდევრად და შეუშლელად. 
ქ. თავი სამასსამოცდარვა 

368. ქ. რას დროს რომ მოინდომონ ძმათა გაყრა, და გა- 

იყარნონ და მამული და რაგინდარა გაიყონ, ჯერ უწინ უნდა 

რძლების ზითევი, მათი კერძი რაც რამ აიღონ, გარდუდვეან თავ- 

თავისი. 

თუ რამ დახარჯული იყოს, საერთოდ, შუადამ უნდა მის- 

ცენ და მასუკან ძმათ უნდა გაიყონ. დედაკაცის საქონელი არ 
დაიკარგების. ასრეა საქვეყნიერო საქზე ღა სამართალი. 

ქ. თავი სამასსამოცდაცხრა 

369. ქ. თუ ხიდამ ჩამოვარდნილის კაცისა სიკუდილისა იკით- 

ხონ ანუ ზედ ჩამორ 59511 )ეჩობისა, პატრონი ხისა და ხეც უბრა- 

ლოა ორივ--ხე უსულო და უენო არის, არაფერი არის საბაბით 

მათი სიკუდილისა, რომე ასრე მოვდეს. 

და თუ ქნან, რიგი|(ა| მოსესი, რომ ბძანა ღ“თნ პირუტყუისა, 

რომ, თუ იქნას და მოგდეს მათგან დაშავება, შეიქნენ ჭქურჭელი- 

სიბილწისა სულისა და გორცისა, რომელმანც იცოდეს, პირუტყუ- 

ისა მისისა რძეს ნუ სჭამენ და ის პირუტყუი უნდა ჩაქოლონ და. 

ვორცი მისი ძაღლთა აჭამონ; ისრე პირუტყუი რქიანი, რომლი- 

საგანაც რომ კაცი მამკუდარიყოს, უნდა მოკლან და არ უნდა 

სჭამონ ჭორცი მისი, იმრიგის პირუტყუის სიკუდილი ცოდვა 

არ არის--შეიქნენ ჭურჭელი სიბილწისა. 

იმგვარად–– უნდა მოსჭრან ხეცა იგი, რომე მისი ნაყოფი ხილი: 

აღარ იქჭმების, და თუ მისმა ძირმა და ფესუმა იხეთქოს და ხე 

შეიქნას, მისი ნაყოფი უნდა ქამონ, ასრე რომ იმ ხეთ ის აღაო 

ითქმის,–– როგორც რომ პირუტყუის ნაშენი უბრალოა და იჭმების. 

თუ საყდრიდამ კაცი ჩამოვარდეს ან ქუა ჩამოვარდეს და. 

კაცი მოკლას, საყდარი უბრალოა, ასრე-– უნდა კათალიკოზმა აიაზმა 
გარდივადოს და თვითან მაშიგ სწიროს, და მრევლთა უნდა იტი- 

რონ გულმწუხარედ მას საყდარში, როგორც რომ თავისი მამა, 

რომ მათის ცრემლით და პატრიაქის ღირსის (რემლიანის წირ- 

ვით იმ საყდრისაგან სიკუდილისა ღ”თნ შენდობა მიიღოს მათზე". 

1 ყოველჯან #.
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(2917) ქ. თავი სამასსამო/ჯკდაათი 

370. ქ. ქურდის ანძის კურისა კითხვა. თუ ქრისტიანი იყოს, 

თუ სხვაგვარი და უბძანოს ქრისტიანსა, შენ უნდა ანძასა კრაო, 

ჯერ უნდა გარდეფაროს, და თუ არ იქნას, ქრთამი გაიღოს. თუ 
ვერც იმითი გამოეშვას, გელმწიფის ბძანებას რაღა გაეწყობის, 

უნდა გათაედეს, მაგრამე კრძალვით, და უნდა ებრალებოდეს, არა- 

თუ ემეტებოდეს მისთვის ის ტანჯვა. და უნდა გათავდეს გელმწი- 

ფის ბძანება, როგორც რომ იოვანე ნათლისმცემელმან უბძანა: 

«რაც რომ ჭჯელმწიფის ბძანება გაქუთო, ის ათავეთო, არათუ ნა- 

მეტნავიო»”, რომე ღ“თი გულთა მხილველია, არა პირით, როგორც 
რომ უბძანა უფალმან სამოველს. 

ქ. თავი სამასსამოცდათერთმეტი 

371. თუ კაცსა ყუანდეს ჯორი ხუიანი ანუ („ცხენი მწიხლავი, 

ანუ მკბენარი, ანუ დამგლეჯი, როგორც რომ ცხურის თავის თავ- 

მგზავსი ყუანდა ალექსანდრეს, ანუ ყუანდეს ძროხა მრწოლალი 
-და მრქენელი, და პატრონმან მისმან იცოდეს, სხვათაც თქუან და 

აჩვენონ მათი ნაწყენობა, და პატრონმან თავს არ შეიდვას და იმ- 

რიგს ერთი რამ არ მოუგონოს, და მასუკან კაცს ან წიხლი კრას 

ან დაგლიჯოს და მოკლას, პატრონი მისი სიკუდილის ღირსია, 
რომ უთხრეს და არა ინაღულა რა. 

თუ პატრონმა არა! იცოდეს რა, უბრალოა. და თუ უკრავს და 
მოუკლავს რაგინდა|59595+|რა პირუტყუია, უნდა გაყიდონ და ფასი 
მისი მკუდრის პატრონს მისცენ. - 

იმოიგის გასყიდვაში უნდა თქუას, ამრიგის საქმის პატრო. 

ნიაო და ამისთვის ვყიდიო, და ასრე უნდა ქნან. ამრიგის სამარ- 

თალი ასრე გაგვირიგებია, 

ქ. თავი სამასსამოცდათორმეტი 

372. ქ. რომელმანც კაცმან კაცი ვინც გზას გაგზავნოს, კი- 
თხვა ბევრს გზას აჩვენებს, მცირე იყოს თუ მდიღარი. არიან 
ასეთნი, რომე მუშაობაზე დააყენებენ და გაგზავნიან, ზოგნი არიან 

მებაღეთ დააყენებენ, ზოგნი არიან მსახურათ დააყენებენ; კიდევ 
სხვანი სხვას საქმეზე დააყენებენ. 

მოვდეს რომ მოვიდეს სიკუდილი, პატრონი მისნი უბრალონი 

არიან, უზეშთაესად რომ ყოველთვის? ეთქუას, იყავ ჩემი მორჩი- 

1 არა1+ არა #. ? ყოვლთვის #. 

# ლუკა 3.
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ლი, ამა და ამ გზაზე ნუ ივლი, აქა და იქ ფთხილად იყავ. და 

მამაცადო. 

და თუ ყმამ უთხრას პატრონსა, ამა და ამ ალაგს კაცსა ვო- 

ცენო და არ გაივლებაო, და პატრონმა არ გაუგონოს და გაგზაქ- 

ნოს, და ის კაცი მოკლან, მისის სისხლის მზღველი ის გამგზავნელი. 

შეიქნას. 

ქ. თავი სამასსამოცდაცამეტი 

373. ქ. არ მართებს ფასით გასწავლება ყმაწვილთა კანონის 

"ბძანებითა. თუ ოსტატს შეძლება ქონდეს, უნდა ჩააცვას?, დაბუ- 

როს, ასვას, აჭამოს. 

თუ ოსტატს შეძლება არა ქონდეს, ყმაწვილთა მამამ უნდა 

უნაღლოს (9959») შვილთა თვისთა ტანთა, ფეგთა, სმა და ჭამა. და 
ოსტატს, რაც შეძლება ქონდეს, ძღვენი უნდა მიართვან; და თუ 

ყმაწვილთა მამანი გლახანი იყუნენ, ნურც ძღვენი უნდათ. 
თუ, ვინ იცის, ამ სამართლის მშლელი იყოს და გავიდეს ამი- 

დამ და დაუწყოს შაგირდს რჯა და თხოვნა საოსტატოსა, რაც მის 

ხელში ყმაწვილობაში მოეგოს, იმითი გაისტუმროს, 

ქ. თავი სამასსამოცღათოთხმეტი 

8374. ქ. სიმთურალით მრავალნი შეუტყობარნი შეიქნებიან. 

დამტკიცება წინანდელი საყდრის მოსამსახურეთა: თუ პირს არ 

ანაღულოს, შევიდნენ კიდევ საყდარში, ქნან სამსახური; და თუ 

პირს ანაღლოს, ვეღარ შევიდეს. 
იმისთანას უნდა დაედვას დარიგება და შიში. მაგრამე ბევრ- 

ნი აგებულობით იქნებიან და ბევრჯელ მოუჯდებათ. მაგრამ დამ- 

ტკიცება სიმთვრალისა გაძღომა არის და უმთურალობისა -–– უმაძდ- 

რობა. არის კიდევ ნიშანი სიმთურალისა: დასუსტება ტანისა და 

ენისა არის. 

ახლა ვინც იყოს ამისთანა, რომ ნიშანი ეს უპოვნონ სიმთუ- 

რალისა, შორ დააყენონ სამსახურისაგან, რომლისაც შემძლე იყოს, 

იმისი საზომიერო საკანონო დასდვან; გარდივადოს და მასუკან შე- 

ვიდეს სამსახურში, 

რომელმაც უფროსმა არ ინაღლოს და გაუშვას უკანონოდ და 

რიგდაუდებლად, ისიც მათ მემთურალესთან აღირაცხეის სამართ–- 

ლის დადებით და დაიდებს თავსა მათსა სამართალსა?, 

1 იყავ)-#. ? ჩაცვას #, " დახუროს 98. ა 
# 374 მუხლის ტექსტი სომხურ დედანში არ არის.
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იყვ) 1. თავი სამასსამოცდათხუთმეტი 8 ცდათხუთშეტ 

375. ქ. რაც საქმე კაცის ღ“თის თაყუანისცემისა და რწმუნებისა 
შევიტყევით. აბა, ღირსია კაცი, რომ გაშინჯოს, თავის რჯულისა რო- 

მელი შეიძლოს კაცობით,--თავისთავი სიწმინდითა, ღ“თის შიშითა, 

და მასუკან შეიძლებს საყდრის სამსახუოის რიგსა და გელმწიფი- 
სა სამსახურსა რომელზედაც დადგების. როგორათაც ყოველ- 
თანა ჩანს, ორი ნაქნარი იქნენ გუნებიანი და ენიანი: ანგელოხი 

და კაცი. და მოსემ წინაბირველთ აქეთ არ დასწერა ანგელოზთა- 
თვის, და კაცისათვის დაარიგა თქმითა, თუ «ღაბადა ღ“თნ მიწა 
ქუეყანისა და შთაბერა პირსა მისსა სული ცხოველი და შეიქმნა 

კაცი სული ცოცხალი»“, 

სხვათა გაყუჩებულთა და ყოველთა უცოდინართა ასრე იციან, 

თუ ღ“თნ პირით და სხვა საქმით გაარიგა, ოთხის ნივთით. ერთ- 

პირად შესატყობია, შებერვითა გააცოცხლა და გაასულიანა. იმ- 

გვარად შეიტყევით მიწა მარტო ოთხის ნივთით, როგორც რომ 

ექიმი ყმაწვილთა გაყოფს: მიწას სიმმრალობათ, გპორცის მორჩი- 
ლობად წყალი, წყლისა ძარღვი, და სიმხურვალე ცეცხლისა აერიოს, 

ყუელაში. 
კაცი უნდა იყოს მორჩილი თავის რიგისა და შეტყობა 

ქონდეს რჯულისა, -- (მაშინ) შევიდეს საყდარსა და ჯჭგელმწიფის 
სამსახურში. 

ქ. თავი. სამასამოცდათექუსმეტი 

376. ქ. თუ ვინ ვინც სადაც გაგზავნოს, რომ არ იყოს მისი 
მოჯამაგირე, და არც (95537) ყმა, გამგზავნელს მისი გაფთხილება 

მართებს, რომ ავი საქმე არა მოუგვდეს რა. 

თუ, ვინ იცის, რომ ან მოკლან და ან დაშავდეს ·საქმეს მისა- 
ზედ, რჯულის კანონი გამგზავნელს სისხლის მიცემის სამართალს 

უბძანებს. ეს არის გამოჩენით სამართალი. 

ქ. თავი სამასსამოცდაჩვიდმეტი 

377. ქ. თუ ვინ ვისიმე მოჯამაგირე იყოს და უთხრას სახ- 

ლის პატრონს, ან აქეთ გამგზავნე, ან იქით, რომ ვიმუშაო რამე, 

ან სხვა საქმეზე დამაყენეო, და სახლის პატრონმა უთხრას, რო- 

გოო გაგზავნო, აქა და აქ სიკუდილის მახეაო, მოჯამაგირემ თა- 
ვისი მუშაობის სირცხვილისათვის და თავისის ნებით გაიწიოს და 

წავიდეს ერთს საქმეზე, და მოვდეს მისი იქ სიკუდილი,––დამჭერი 
მისი უბრალოა. · 

# შესაქმეთა 2,კ.
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და თუ გაუფთხილებლად გაგზავნონ, არა თქუან, ვაი თუ 

უეს კაცი იქ მოკლან, ეს არ იფიქროს და იცოდეს, რომ იმ გზაზე 

სიკუდილის მახეა, და ძალად გაგზავნონ, და მოკლან ის კაცი იქა, 
სისხლი დაედვას გამგზავნელსა. 

გამოჩენილია ეს სამართალი: ძალად იმ მოჯამაგირის გამგ- 

ზავნელს სისხლი დაედება. და თუ მოჯამაგირე თავის ნებით წა- 

ვიდეს, უბრალოა მისი1 დამჭერი. მართლის მოწმით გამოიკითხონ 
და ნახონ, 

ქ. თავი სამასსამოცდათურამეტი 

378. ქ. თუ ვინ ქიშპობითა სხვა საყდრის საყდარი ააშენოს, 

დაწერილია: (554-I «ვინც მამის ღობე დააქციოს და გარდალა- 

გოს, უკბინოს მას გეელმან და მოკუდეს»“”. ყუელა ბძანება და რიგი 

კარგია, რომ დასდვეს წინასწარმეტყუელთა და მოციქულთა, მო- 
ქადაგეთა საყდრისათა. 

(ვინც) ახლა დადებული რიგი მამათა მოშალოს და დააბნე- 

ლოს სხვა საყდარი, და სხვის საყდრის ქიშპობით საყდარი ააშე- 

ნოს, ებისკოპოზი იყოს თუ მღდელი, შეაჩვენონ სიცოცხლით და 

სიკუდილით და სამლდლო რიგიდამ გარდააყენონ. 
და ვინც რომ მათ უდგნენ, იმათაც ისიე რისხვა აიღონ. იმ 

ქალაქისა შის ხალი ნაშენი საყდარი ადგილის შეპატრონეს დარ- 
ჩეს. სწორედ, ფასი ნამუ პავებისა იმათ მისცენ. 

ქ. თავი სამასსამოცდაცხრამეტი 

379. ქ. ღირსთაგან ექსორიობისა ვინც ღირსი იყოს ექსორი- 

ობისა, ღირსი ექსორიობა რომ საყდროვანთ გაარიგეს, სწორად 

მათი იყოს: მთავარდიაკონნი და მღდელნი–-ებისკოპოზთაგან, რომე 

ის არის მათი მაკურთხეველი; მონაზონმა და უწირაქმა ––- რომ 

მღდლისაგან; ერისკაცმან აიღოს, რიგი და კურთხევა რომლისა 

მღდლისაგან აუღია მისგან; და ებისკოპოზნი-თავთავის მაკურ- 

თხევლის კათალიკოზისაგან, და კათალიკოზი-––პატოიაქთა და? თავის 

მაკურთხეველის ებისკოპოზთაგან; მოქადაგე –მოქადაგეთაგან, რომ- 
, ლისაგანც ბძანება აუღია ქადაგობისა. 

, მოქადაგეს (354) არ მართებს აღება მღდელზე მღდლობის 

რიგისა, მაგრამ ეს შეუძლია, რომე გააგდოს საყდრიდამ; მათზე 

და ყოვლის თავის რიგსა პატრონზე–- დარიგება და სწორე გზაზე 

დაყენება. გარიგების მიღება შეუძლია კათალიკოზსა მისის საღმთოს 
სიტყუით და ბძანება-გზით. 

1 მის #. 1 კათალკოზი პატრიაქთა და) კათალისოხთაგან და #. 
# ეკლესიასტე 10,კ.
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ქ. თავი სამასოთხმოცი 

380. გ. ჭელმწიფენი, გარიგებულნი ღ”თისაგან, როგორათაც 

ისრაელთაგან, ღ“თნ აიღო და ექსორია უყო. 

ჭელმწიფე თუ თავადთა და შემპძლეთა დასვან ტახტსა და 

დაადგან გვირგუინი ჭელმწიფობისა, და ვერა ქნას მართებულად. 
ჭელმწიფობა, მისისავ შემძლეთა და თავადთაგან ექსორია მშეიქ- 

ნეს, რომელთაც დასვეს -–- მათით, 

და ეს ვერ შეუძლიათ, რომ შვილიც გააშორონ საჭელმწიფოს.: 
ჭჯელმწიფობა მკუიდრად იყოს. მამა რომ გარდააყენონ ტახტისა- 
გან, შვილი მისი უნდა დაადგინონ ტახტსა და ველმწიფემ რომ 

თავაღი დასვას და გაარიგოს, მისავ ჭელმწიფისაგან ექსორია შე- 
იქნას. იმგეუარად აზნაურთაგან მსახურნი! და ყოველნი. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდაერთი 

381. ქ, პირუტყუი, წმინდა თუ უწმიჩდური, რომ ვისიმე ვი- 

სას ორმოში ჩავარდეს ანუ სახლი დაექცეს ზედ, "ანუ სათივეზე. 

მივიდეს და დაუწყოს ჭამა და სათივის პატრონმა დაკრას და მოკ- 
ლას, ანუ ზედ დაექცეს და მოკუდეს, სა(5551)მართალი იქნას ასრე: 

შველა უნდა, სანამდი არ მამკუდარა, ორმოთა, სახლთა და სათი- 
ვეთა პატოონთაგან, რომ ცოცხალი მოარჩინონ. 

თუ ვერ მოარჩინონ, ორმოს პატრონს რადგან თავღია გა- 

უშვია, არა უნაღულია რა, ნახევარი უზღოს. და ვისიც სახლი თა- 

ვისით, თვითან სახლი, ზედ დაქცევია, სახლის პატრონს ვერას ”შე- 
უიდეს შველისა და მოგჭმარების მეტსა, 

და სათივის პატრონმა თუ გაგღებაში შიაფთხო და ჩაიჩეხოს 

სადმე, ნახევარი უზღოს, ამიტომ რომ ცოტას თივისათვის არ უნ- 

დოდა წაეგდინა ამხანაგის პირუტყუი –პირუტყუს რა ჭკუა აქუს. 
და იქავ ასეთი დაკრას, რომ იქავ მოკუდეს, სულ უზღოს 

თავის პატრონსა. 
და თუ არც გაეგდოს და არცარა დაეკოას, და სათივე თვი- 

თან ზედ დაქცეოდეს, მიშველება უნღა. თუ ცოცხალი მოარჩინა, 
კარგია, თუ არადა, მიშზველებისა და მოვმარების მეტს ვერას შეუა. 

·. თუ ვეინ მოჯამაგირემ და ანუ მეზობელმა ვისაც პირუტყუს 
კრას რამე, ანუ გამოსთხაროს თვალი, ან ჩააყრევინოს კბილები, 

ან მოსტეხოს რქა, ან მოსტეხოს ფევი და გვერდი, თუ ბევრს ხანს 

მოსცდეს და გვიან გამთელდეს, რასაც ხანს მოსცდეს, ისი) მის- 
ცეს და დაშავებისათვინ ერთი ფეჯგი. 

ეს სამართალი ასეთზე უნდა. იქნას, რომ ის პირუტყუი კაცის 
მრჩოლალი არ იყოს. 

1 მხასურნი #, 
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ქ. თავი სამასოთხმოცდაორი 

382. ქ. თუ გამთაეებით კაცი იყოს ბოროტის ნდომით, შე- 

უფთხოს საჭედარი თუ (25956V) ჯორი და ზედ მჯდომი გარდმო- 
აგდოს, და მოკუდეს, სისხლის სამართალი იქნას, როგორათაც 
სწერია (იხ. მუხლ. 215, 221 და 3711, 

და თუარ გამთგლდეს, და სიკუდილით არ მოკუდეს, და მო- 

ეტეხოს რამე, მოტეხის საექიმო მისცენ, როგორც სწერია. და თუ 
მართლა არ გამთელდეს და დაუშავდეს რამე, რაც ასო დაუშავ- 

დეს, მისი, როგორც სწერია მის რიგათ (იხ. მუხლ. 213), იმისი ნა- 

ხევარი მისცენ და საექიმოც. 
და თუ თამაშობაში უყონ და ყმაწვილმა შეუფთხოს, არა 

ეთხოებოდეს რა. და თუ მართლა კაცი იყოს, ისივ სამართალი 
დაედვას, ამიტომ რომ თამაშობაში იმგვარი საქმე არ უნდა ქნან, 

ესეც უნდა მართლა შეიტყონ, ნებით მამჭდარა თუ უნებურად: 

ნებით ნაქნარსა მთლივ დაედვას, და უნებურად ნაქნარს-– ნახევარი, 

თუ სხვაგვარი იყოს და ქრისტიანი მოკუდეს თუ დაშაქდეს მისის 

შეფთხობით; და თუ ქრისტიანისა ქრისტიანით მოჯგდეს ნებით, 
ნახევარი მისცენ და უნებურისა ნახევრის ნახევარი მისცენ. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდასამი 

383. ქ, ნებით და უნებურად სიკუდილი მრავალი იქნების 
და აქ ნიშანს მივცემთ თავ-თავის ზომიერათ. 

მოჭდების, რომ კაცი ხესა სჭრიდეს, წავარდეს ცული და· 

ეცეს კაცსა და მოკუდეს”; ანუ მაღლის მთიდამ, ანუ მაღლის ადგი- 

ლიდამ ხე ჩამოაგდონ, ანუ ქუა, ეცეს ვისმე და მოკუდეს, ანუ ვე- 

ნაჭიდამ კაცი ქუას ისროდეს, ანუ ბაღიდამ ისროდეს, და ეცეს 
ვისმე და მოკუდეს”?; ანუ ხეს ქუას (25561) ესროდეს, ანუ ჯოხსა, 
და ეცეს ვისმე და მოკუდეს; ანუ სხვა რამ ამისთანაები, რომლითაც 
სიკუდილი მოვდეს”“%. და ანუ ოსტატი რომ დაარიგებდეს შაგირდსა, 

კრას რამე”, და ანუ მამამ -–– ვაჟსა, და ანუ დედამ-– ქალსა”#+»», ანუ 
დედამთილმა-– რძალსა, ანუ ძმამ–– ძმასა, ანუ პატრონმა––ყმასა, ანუ 

მანდილოსანმა-–მხლებელსა თვისსა,––ამისთანა საქმეებით სიკუდილი 
მოვდეს”#X###+, ანუ ცხენის გაჭენებაში მოკუდეს"+7#X»»#. ანუ ურემმან1 

გარდიაროს და მოკუდეს. ან კაცი ქუას სხვას რასმე ესროდეს და კაცს 

ეცეს და მოკუდეს. ან ყაზახთ შუა შევარდეს, შემოკრას? და მოკუ- 

1 ურემა „#. ? შემოკრან #. ' 
# მეორე სჯული, 19, +" 72-ე კანონიდან ათანაესესი, ## მე-5 კანონიდნა 

ბასილი კესარიელისა. MX 73-ე კანონიდან ათანაესესი, ##### 101-ე კანონიდან 
ბასილი კესარიელისა, MM. 30-ე კანონიდან ათანასეLი. #+X##X# იქეე, 44-ე 
კანონიდან ათანასესი. . 

24, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ.I
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დეს". ანუ ურჯულო რომ ქრისტიანს კლევდეს და მოკლას, და 

ქრისტიანმა ქრისტიანის გულისათვის დაპკრას რამე და მოკუდეს”. 

ესეები, ასრე რომ მოუგდეს ვისმე, უნებურია. შუღლში და ავს 

დიდს ჩხუბში ანუ ლაშქარში რომ :კაცმან კაცი მოკლას, ნებაა, მაგ- 

რამ უნებური სიკუდილია"””. 

და თუ ვინმე ვისაც კრას ჯოხი და მოკლას, ეს ნებით სიკუ- 

დილია. ანუ ვინმე ვისაც ჯოხი კრას და მოკლას, აქნევინოს, რაც 

არ შეეძლოს, და მოკუდეს, ნებით სიკუდილია. ანუ ვინმე ვის ჯოხი 

შემოსტყორცოს, ანუ რკინეული რაგინდარა, ეცეს და მოკუდეს, ნე- 
ბით სიკუდილია. მეხობელმა მეზობელს წამალი ასვას მტერობით 
და მოკუდეს, უზემთაესად ნებით სიკუდილი ეს არის. ამისთანა- 

ები ნებით სიკუდილია. ' 

და ამაების სამართალი, ნებიერისაც და უნებურისაც,– სის- 

ხლი-–ჯელმწიფეთ სამართალსა და გარიგებას (956) ფეგს ქუეშ სწე- 
რია (იხ. მუხლ. 152)XXX%, | | 

თუ ურჯულომა ქრისტიანი უნებურად მოკლას, ნებით სიკუ- 

დილის სამართალი დაედეას. ფასი სისხლისა სწორედ გამოართვან. 

და თუ ქრისტიანმა ქრისტიანი მოკლას ნებით “ანუ მისის 
ცოლის ქიშპობით, ანუ მის კაცის ქონებისა და სიდიდის შემშურ- 

ნობით და ქიმპობით, ანუ სხვაფერ სიკუდილი მოაგდინოს და ქნას, 
დაადვან სამართალი, გასინჯონ! და გარდააგდევინონ, როგორც 
რომ სწერია. 

· და თუ უნებურად და მტრობით მოგდეს სიკუდილი, მისგან 

ითხოონ, როგორც რომ ნებით სიკუდილისა, თუ ზედ გაიცინოს 

და გაიხაროს სიკუდილი; და თუ არ გაეხარდეს, ნახევარი, რო- 
გორც რომ სამართალს ვგელმწიდისაში დავწერეთ, ისრე (იხ. მუხლ, 152» 

ქ. თავი სამასოთხმოცდაოთხი 

384. ქ. თუ ეინც წაიყუანოს რუ წყლისა ვენაჭისა და ბაღის 

მოსარწყავად, ანუ ყანისა და ბოსტნის ., მოსარწყავად, ანუ სხვა– 

რიგად, თავისი მორწყოს და გაუშვას და მასუკან შეატყობინოს 
ამხანაგს, და წაუჭჯდინოს რაც რამე ფერი ჭირნახული, ეს ნებით 

წანაჭედი არ არის, ნახევარი წანაჭვედია, მაგრამ კიდევ ეზღვევი- 
ა. · 

ნებ და თუ არ შეატყობინოს ამხანაგსა და ისრე გაუშვას, და 

წაუჯდინოს?! ამხანაგსა წყლით ჭირნახული, რაც წაეჭდინოს, ერთ- 

პირ მთლივ უზღოს. და თუ მტრობით ექნას, ან ბატონსა, ან ყმასა, 

1 გასარჯონ 8, 2 წუხდინოს #. 

#"მე-18 კანონიდან მამათ: შედგომილთა. %% 29-ე კანონიდან ათანასესი. 

«=> 97-ე კანონიდან ბასილი კესარიელისა. %»X# იქვე, მე-5 კანონი დაწ.
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ან დიდსა, ანუ “მცირესა, ან ყმაწვილსა, ან მოჯამაგირესა, ვისაც, 

მტრობით თუ |997») უმტრობით,–გასინჯვა უნდა და, როგორც 

მამჭდარა, იმგზით სამართალი უყონ. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდახუთი 

385. ქ. მრავალნი ექიმნი მრავალს დაუშავებენ წამლით-–ანუ 

წამლის გამოცდითა, ანუ ავის ნდომითა "მოკულენ წამლით, ანუ 

უცოდინარობითა! ავს წამალს მისცემენ და დაუშავებენ რასმე, და 

ანუ ჭირს ვერ იცნობენ, ანუ ქიშპობითა არ ასწავლიან თაეიანთ 

ფრმაგირდს მართლა, ანუ საექიმოს არ მისცემენ და იმისთვის და 
ანუ უცოდინრობითა ბევრს დააშავებენ და ჭირზედ სხვას ჭირს 

დაუმატებენ,--–ნებიერობის მგზავსად ვიცით. 

რომე ვინც უნებურად ექიმთა წაიყუანს, ვიცით, რომ არ 

უზამს მართალს წამალსა, ანუ იჯ;ოდეს, ეს წამალი მოკლავს ან 

დაარჩენსო, მისცეს და სიკუდილის საბაბი შეიქნას. იმისთანის მიმ- 

ცემს ნებით მკულელის სისხლის სამართალი დაედღვას. 

და თუ თავის პირით გაენდოს ნებით, სიკუდილის საკანონო 

უნდა გარდიჭადოს, და თუ უნებურად და უნდომლად მოუგდეს, 

უბრალო იყოს. თუ არ შეხუდეს ექიმისაგან წამალი და ვერ მორ- 

ჩეს მისის ექიმობით, და ექიმი მართლის გულით სწამლობდეს და 

არა ეშველოს? რა, ექიმიც უბრალოა და წამყუანიცა,. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდაექუნი 

386. ქ. თუ ვინმე ვინც «ძალად თაეის საქმეზე გაგზავნოს და 

დაშავება სიკუდილით მოჯჭდეს ამისთანაზე,––თუ ხეზე აგზავნოს და- 

საბერტყად ძალით “ანუ დიდს |557V) წყალში შეგზავნოს, ანუ 

ანჩხლსა და ავს ცხენზე შესვას, ანუ ამისთანა სხვა საქმით,-––ანუ 

მოჯამაგირე, ან მუშა ძალად გაგზავნოს სადმე და მოუჯვდეს იქ სი- 

კუდილი, ანუ ხიდამ ჩამოვარდეს, ან წყალში დაირჩოს,-–ამისთანა- 

ებზე სისხლის სამართალი იქნას. 

თუ მოჯამაგირე, თუ თავისი ყმა, თუ მუშა ჩვეულებასა და 

მართებულს გარდა თუ რამ სხვა უმართებულოს საქმეზე გაგზაენოს, 

შეაბას და ძალა დაატანოს და იმით მოკუდეს, ნება არის, მაგრამ 

სიკუდილი უნებურია და იმისი სამართალი იქნას. 

  

" მტცოდწიერობითა #. ? უშველოს #,
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ქ. თავი სამახოთხმოცდაშვიდი 

387. ქ. მოვიდეთ, ვნახოთ მებაღის საქმე და ნაქმარობა, თუ. 

ბაღსა სცევდენ, თუ ვენაჯგთა და სხვათა. ჭეშმარიტობა მგზავსად არ 

შეგ ვ)იძლია, სხვადასხვაა ჩვეულობა, რომე აქავ დავამტკიცო, 
მაგრამ ცოტას რასმე მივცემთ სამართლითა ჩვეულებად გასყიდვად 

რისას მათისას დამტკიცებით, რაც მათი- სამართალი იყოს. ნურვინ 

იქს უსამართლობით ძმათ ზედა და სამართლით გაუყონ მათ ამხა“ 

ნაგთა მათი ნაჭირნახულევი. 

და თუ რომელსამე ამხანაგს შეაჩნდეს ქურდობა თავიანთში, 

რომე შუადამ მოეპაროს, ერთიორად აზღვევინოს, არათუ სხვათა 
ქურდსავით ერთიოთხად"“, ანუ მეტად, ანუ ნაკლებად, ამიტომ რომ 

თავისი ნაჭირნახულევიც არის. ამხანაგთა სწორედ უნდა გაიყონ. 

მუშისა და ,მოჯამაგირისა დროზედ კიდია, ზოგ|298»ჯერ1 

ლვირად დაიჭერენ და ზოგჯერ იაფად. და რასაც შეპირდენ, უნდა. 

მისცენ. და მიმგზავსებით ადგილისათ იქნას ყოველი. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდარ ვა 

388. ქ. მეცხვარეთა და მეგელეთა, ჩვეულობით ქუვყნისა, სხვა– 

დასხვითა“ ფასითა, ჭეშმარიტად, როგორათაც გარიგებულან, ისრე 

უნდა შეინახონ, სწორედ და გაფთხილებით. 

თუ მოჯდეს, რომე ნადირმა წააჭდინოს რამე,, რომ არ იყოს. 
მის, მეცხვარის, უღონობით და არც უნაღულელობით და ანუ სხვა- 

რიგად,-თუ შეუნახავს სიფთხილით, არ მოხდებოდა ის წანავდე- 

ნი,--–სამართლითა უნდა აზღვევინონ, თუ ან არ უფთხილია და ან 
არ უნაღულია, სულ უნდა აზღვევინოს წანაჭედი; და თუ ცოტა 

არის უნაღულია, ნახევარი უნდა აზღვევინოს. ' 

და ანუ თუ თავის უღონობით მოუპარვინებია რამე, სამარ. 

თალია, რომ უნდა უზღონ. და თუ თვითან მოუპარავს და შეაჩნ- 

დეს მეცხვარეს თუ მეველეს, ერთისათვის ოთხი და ხუთი უნდა 
აზღვევინოს სამართლით და რიგითა"”. 

თუ დაეკრას და მოეკლას, უნდა უზღოს, ანუ ქუის დაგორე-- 

გით! ან ნადირისაგან იმგვარად წამჭდარი უნდა უხღოს. 

და თუ შენებაზე ზოკუდეს, რომე მან მყურებელმან მეცხვა- 

რემ არა ინ.აღლოს რა და წაგდეს და მოკუდეს, უნდა უზღონ. 

თუ ვინმე შეინახოს ცხენი თუ ჯორი ანუ საჯედარი და ერთმა- 

ნეთი დააშაოს, იმგვარად შენნახველთა სამართლით აზღვევინონ””?. 

' ხოგზერ #, 2? სხვადასხეითა|+ და #. 3 დაგროებით #. 

# გამოსლვათა, 22. ”# იქეე, 22,,. #%% იქვე, 21, -ჯი-
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(558XI) ქ. თავი სამისსოთხმოცდაცხრა 

389. ქ. თუ ვინ შესწიროს საყდარსა მიწა-წყალი, საგნავი, 
ვენაჭი, ბაღი, ბოსტანი ანუ სხვა რაგინდარა, მოჭდეს როზ საყდარი 

წაჭდეს და დაიქცეს, თუ მონასტერი იყოს, ·.თუ სოფლის საყდარი, 

და მისი შეწირულობა ერისკაცს ვისმე ეჭიროს და სქამდეს, შე- 

უძლია, ვისგანც შეწირულია, მას გამორთმევა და უნდა შეინახოს 
· სანამდის აშენდებოდეს. 

თუ ამისი ეჭვი ქონდესთ, რომ აღარ აშენდებოდეს, აბა, მას– 

უკან. სხვას საყდარს უნდა შესწიროს, თავიანთვინ ვეღარ დაიჭი- 
რონ, რომე ღ“თის შეწირული. არის. და ეერცავინ შეწირული გა- 
მოსწიროს, 

და იმ დაქცეულისა და აუშენებელის საყდრის მრევლნი რომე 
სხვას საყდარს მისცენ და მასუკან კიდევ ისრევ აშენდეს, იმისი 

მრევლი ისრევ იმას უნდა მისცენ მოუშლელად, ულაპარაკოდ, 

__ და თუ სხვას საყდრის მრევლსა იმ საყდრის აშენება აღარ უნ- 

დოდეს და ისევ წამჭდარი უნდოდეს, და იმის დასაკარგავად სხვა 
საყდარი ააშენოს, ნუ გაუშვებს ებისკოპოზი. 

და თუ ძალით და ურიგობით მოაგდინონ, იმ ქუეყნის ბატო- 

ნის ნება დაირთონ, აღარას უშველის,–-ებისკოპოზს და მოქადაგეს 

თქმა და დაშლა მართებს, რადგან ქიშპობით ააშენებენ, და თუ არ, 
დაიშლიან, თვითან იციან ცოდვა და მადლი, ორივ. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდაათი 

390. ქ. ვაჭარნი კელმწიფის ბძანებით გარიგდენ ანუ ქალა- 

ქისა მოჯელეებით, |529+) ბძანებითა ჭელმწიფისა,. 
თუ ქალაქისა, თუ სოფლისა, რასაც ადგილის, უწინდელი ნახ- 

ვით უნახონ საწყაო, სასწორი, ადლი და ლიტრა, და მათით დას-. 

დვან: ნახონ ძალი აღებ-მიცემისა და ისრე გაარიგონ. და დააყენონ 

კაცი თავსა, ერთმანეთს ძალი არ უყონ და ერთმანეთი არ იბრიყონ, 

და ქიშპობა და ინადობა არა ქნან. 
და ვინც რევდეს, სცენ, დაარიგონ ბძანებითა შემძლითა დღა 

მოჭე ლითა. 
ვინც იქურდოს ნაკლების საწყეოთი, ადლ”თა და სასწორითა, 

„ერთისათვინ ოთხი წაართვან და ავის კაცის ნიშანი დასდვან, რომ 
სხვამ ნახოს და აღარა ქნას. 

და ვინც უჭელმწიფოდ, მალვით თეთრი! მოსჭრას, ველი უნდა 

მოსჭრან კაცსა იმრიგსა ბძანებითა ჭელმწიფისათა. 
და ეაჭართა სწორედ, მართებულად უხდა ისარგებლონ, არა: 

თუ გზიდამ გასულითა და უმართებულოდ. 

! თეთრი)+ თეთრი გ.
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აღებ-მიცემაში ვინც დაატყუოს უცოდინარი! და საბრალო, 

როგორც ქურდსა, ისრე ერთისათვინ ოთხი უნდა წაართვან. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდათერთმეტი 

391. ქ..მოველეთა ყოველთა, ვინცავინ იყოს, რაც ჭელოსანი 
რას დროს იჯელოსნონ, როგორც რომ შერიგდენ, ნარდათ თუ 

დღით, როგორც რომ პატრონს უნდოდეს, ისრე უნდა გაუკეთონ 

და ისე უმუშაონ ფასშიაც არ უნდა დაატყუონ? და არც. 

უნდა რიგი ჭელოსნობისა წააჭდინონ. რაც ჭელოსანი იყოს, ყო- 

ველმა ველო) 259V)სანმა, თუ ვისაც რასმე უკეთებდენ და წაუვდი- 

ნონ, როგორც ღირდეს, ისე ფასი უნდა მისცეს. 

თუ მოიპაროს რამე მის სამუშაოში, როგორც ქურდს, ისრე 

ეზღვევინება სამართლით”. და თუ დაუკარგოს, უნდა უზღოს. 

და თუ დასაჭრელი იყოს და თაგვის დაჭრით დაშავდეს ანუ 

სხეა რამ სხვას წავდენით წაუვდინოს, სამართლით უნდა უზღოს, 
რომე ბევრი ხანი დაეგვიანებინოს და ამიტომაც, რომ მიუციათ 

გასაკეთებლად, არათუ წასავდენათ. 

თუ მოიპაროს მისგან და ჭელფასი ვჭელთ ეჭიროს, ნახევარი 

უნდა უზღოს. და თუ ჭელფასი ჭელთ არ ეჭიროს და მას ჭელო- 
'სანსაც მასთან დაკარგოდეს რამე და გაფთხილებითაც გაფთხი- 

ლებოდეს, ვერას შეუიდეს და იმ პატრონმა დაკარგულისამ მასთან 

ნდა ე”ლებოს. და თუ არ აგაფთხილებოდეს და ავა ა ავს 
ლაგს შეენახოს, სრულ უზღოს სასა ს 

თუ მიგდომილისა ლაშქრისა და თარეშისაგან წამგდარიყოს 

და დაკარგულიყოს, ვერას შეუიდეს ჭელოსანსა. 

და თუ გირაოდ დადეან ის საჭველოსნო და ანუ იქ დაიკარ- 
გოს, ანუ თვითან დაკარგოს, უნდა უზღოს. . 

და თუ ცეცხლით დაიწვას, რომ მასთან სხვაც ბევრი წავგდეს, 
რომ იმ გელოსნის უნაღულელობით არ იყოს და მტრისაგან მამგდა- 

რიყოს, არ უნდა უზღოს, ვერც აზღვევინონ. თუ მარტო ის და- 
მწვარა ანუ მოუვლელობით, ანუ უნაღულელობით, უნდა უზღოს 
პატრონსა. სამართალი ეს არის. 

(930 I) ქ. თავი სამასოთხმოცდათორმეტი 

892. ქ. მოჯამაგირენი და მუშანი, რასაც დროს მუშაობდენ, თა- 

ვიანთ3, მუშათ, პატრონის დარიგებით ჩვეულობაზე და მართებულად 

1 უცოდინარო #. 2 დააატყუონ #. 3? თავიაანთ გ. 
# გამოსლ, 22,ჯ.
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ირჯებოდენ, მოვდეს, რომ პირუტყუმა ფევი მოიტეხოს ან სხვა 
რამ იწყინოს, გინდა სხვა რამ მოსტყდეს, უბრალონი იყუნენ, 

რადგან პატრონის დარიგებაზე და მართებულს მუშაობაში მამჯ- 
დარა 

და თუ თავიანთ ნებით ემუშავნოს უმართებულოთ ანუ თა- 

ეიანთ! სამუშაოზე წაეჭდინოს რამე, უნდა უზღონ, ეს არის სა- 

მართალი, და კარგგვარად? ,გასინჯეთ მოვგდენა საქმისა. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდაცამეტი 

393. ქ. მოსამართლესა სამართალში მართებს შეტყობა. 
რას დროს მკულელი და სხვასა ავის ბოროტისა მოქმედისას“ 

გვაჩვენებს ორზომას მათს გარჯა-გარდავდევინებას, გაშინჯეა ღირ- 

სია: რას ფასი სისხლისა აიღონ მათგან, მონანება იქნას და საკა- 

ნონოს გარდაგდა, რამეთუ სისხლის ფასითა მორჩნენ, |მაგრამ| ნუ 

იქმნენ საკანონოს დაუდებლობას, ამიტომ რომ არ იქნების კაცის 

ფასი მის მეტი, რომე თუ არ მოკუდეს მის მაგიერად. სისხლს რომ 

მისცემენ და გაგეიჩენია იმ თავის ტანის სიკუდილის ფასი მკულე– 
ლისაგან, მაგრამე უნდა გარდივადოს საკანონო. 

კაცისმკულელობისა ფასი შეძლებით დაიდვა. არათუ ღირსია, 

მაგრამ ზომიერი იქნას, ამიტომ ოომ არ იქნეს ბოროტის ჩვეულე - 
ბა და ნება. კიდევ, რაც რომ დაეშავებინოსთ, |9530») ·იმისი და- 

რიგება და გაროდაგდევინება უნდა. 
თუ გლახა იყოს, ეყოს ცემა და დარიგება და დადება შიში- 

სა. და ჯარიმა დიდად მქონიერესათვის დავდევით. ნატყვენავი! –- 

მაგიერი ჯარიმის. სისხლის ფასი გლახისა-– თავისი იყოს, სამარ - 
თალი იქნას მოსულის საქმისა ყოქლისა. 

რომლისაც არ გამოჩნდეს, მაგრამ მან, მქნელმან უნდა გაუ- 
ცხადოს მოძღვარსა მისსა და გაენდოს გულმართლად, და მან მოძ–= 

ღვარმან დასდვას, რაც მისი რიგი და მისგან მართებულია. 

ყოველი სამართალი ნაქნარობისა გასინჯეთ. მაგრამ უნდა იყოს 

მოძღვარი ყოვლის საქმისა ღა სამართლის მცოდნე. გარჯა და 

გარდავდევინება საკანონოთი მის ნაქმარის ცოდვისა მაგიერი საზ- 

ღაური იყოს, როგორათაც დასდებენ ყოველის ბოროტის მოქმედს. 

როგორათაც რომ საერო მოსამართლენი დანაშაულსა დახედ- 

ვითა მოსჭროიან ჭელსა ანუ ფევსაბ, ანუ დაუშავებენ სხვასა ასოსა 
რასაც, იმგვარად და უზეშთაესაცა სულიერთა მოსამართლეთა ღ“თის 

სამართალში უნდა დასდვან დანაშაულის გარდასავადი. და ამის- 

1 თავიაანთ „#. 2 კარგვარად #სც. ? ნატყვენავი) იმ დღეს #8. ბ! ფეხსა .
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თვის უწყოდეთ1 ამ ერთს თავსა სამართლისა სამართალი, რომე 

უნდა კიდევ კარგად გასინჯვა და დაჯედვა სამართლითა სამარ- 
თალზე. 

ქტ. თავი სამასოთხმოცდათოთხმეტი 

394. ქ. მეწისქუილის ჭელოსნობას გამოცდა და გასინჯვა უნდა. 
უნდა რომ იცოდეს (5პ1XL) გამართვა და მოვლა მართლა და კარ- 
ად. 
ბდ თუ ბევრის გაუმართაობით და გაურჯელობით წაგდეს საფ- 

ქუავი წისქუილსა მისაში, მისის მოუვლელობით” და უშიშრობით, 

მისთანას დამნაშავეზე იქნეს სამართალი; არც. უნდა მისცეს მიზდი, 

და რაც წაგდენია, ისიც უნდა უზღოს პატრონს საფქუავისასა. 

და თუ საბაბი პურის ნედლობისაგან ყოფილიყოს, უბრალო 

იყოს მეწისქუილე, და წყლის წანაღები უზღოს. და თუ მოეპაროს 
და შეამცნიონ მართლა, ერთიოთხად აზღვევინონ. და თუ მეწის- 

ქუილის უნებურად მოეპაროსთ, მეწისქვილე უბრალო იყოს. 

ქ. თავი სამასოთხზოცდათხუთმეტი 

395. ქ. ბევრჯელ მოვდება საქმე ამისთანა, რომე მისცენ ცხენი 

ანუ ჯორი და საჭჯედარი ჭელთ ვისმე, შესვან ზედ და. გაგზავნონ 

ან წყალზე, ან საძოვარზე, ან საქმეს რაზედმე. 
მაგრამ, ·თუ ყმაწვილია და არ დაარიგა, და ან არ გააფთხი- 

ლა, და ძალით შესვა და გაგზავნა, და გარდმოაგდოს ან მოკუდეს, 

ან წყალში დაირჩოს, უნდა პატრონსა მისსა სისხლის ფასი მისცეს. 
და თუ არც ყოფილიყოს ყმაწვილი და არც გაეგზავნოს 

ძალით, არც ყოფილიყოს მისი და არც მოჯამაგირე მისი, და ფა- 

სით და მისის ნებით წასულიყოს, და ცხენ-ჯორის პატრონს .და· 

ერიგებინოს და გაეფთხილებინოს, უბრალო იყოს პატრონი ცხენ- 
ჯორისა, რომე ფასისა გულისათვის შეხვეწნოდეს და წაეყვანოს. 

(981+X) ქ. თავი სამასოთხმოცდათექუსმეტი 

396. ქ. საფლავის მიწის ფასი არ არის კანონით, მაგრამ გა- 

მორთმშევა და შეწუხებით თხოვნა ხარბისა და მგლეჯელის მღდლი- 

საგან მოჭდების. და შეიქნენ ანგარიშის ძიმცემი ღ“თისა, და უნდა 

მისცენ ანგარიში დიდსა დღესა განკითხვისასა. 
რაც რომ ვისაც ველიდამ გამოუიდოდეს, იმას უნდა დას-” 

ჯერდეს სამარხსა და! გარჯისას. სულის კერძი და გარდასაბურავი 
მონასტერს უნდა მისცენ, მოქადაგეთა და მეუდაბნოეთა. 
  

1 უწოდეთ # 9 იყოფილიყოს #, 3 გაფთხილა #, 1 და1--#. ·.
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თუ ქუეყნიერი მღდელი! მიიცვალოს და არა ყუანდეს დამპა- 
ტრონებელი, იმრიგის მღდლის ქონების დაპატრონება ებისკოპო- 

შზისა არის; უნდა იმან გაურიგოს სულის საქმე; და ტანისა- 

მოსი და ქუეშაგები ებისკოპოზისა არის, რომე ის არის მისი 
მაკურთხეველი. და მრევლმან რაც თავიანთის ნებით მისცეს 
მღდელს, იმას უნდა დასჯერდეს. , 

და თუ მღდელს ყუანდეს მღდელი? დამპატრონებელი ღირსი, 

მისი მრევლი იმას უნდა დაანებონ. და თუ ღირსი არ იყოს), სხვას 

ღირს კაცს მისცენ, და მღდლის სახლი · ებისკოპოზისა არის, და 

საწესო–- მისის სახლისა, 

და კანონის ბძანება არ არის, რომ მღდლის ძძამ ერისკაცო- 

ბით სამწყსო მღდლისა ჭამოს. თუ შვილი დარჩეს და შეიქნეს 
მღდელი, და იყოს ღირსი, მამის სამწყსო შვილსავ დაანებონ, 

კათალიკოზს მრავალნი აკურთხებენ და მრავალნიც ეკურთხ- 

ვიან მისგან. მისი სახლი მრავლის სიდიდის ღირსია, როგორც 

რომ სწერია, და მრავლისაც უნდა იყოს. მაგრამ, თუ არ ინდომოს 

კათალიკოზმა, მიI285;)სიეე იყოს..- 
ებისკოპოზი რომ მიიცვალოს!, მისი (კათალიკოზის) მიცემუ- 

ლი ჯვარი, წიგნი და შესამოსელი ისრევ მიირთვას. და თუ ების- 

კოპოზს თავისით გაეკეთებინოს და თვითან თავის საებისკოპოზოში 

ვისაც უანდერძოს, მისი იყოს. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდაჩვიდმეტი 

397, ქ. სამანი და სამძღვათი ქუეყნისა მთითა, წყლითა და 
კლდითა ანუ დიდის ქუის დადგინებითა დაამტკიცონ. იმგვარად სო- 
ფელსა და სოფელს შუა, მიწათა და მიწათ შუა, მინდორთა და მინ- 

დორთ შუა გაარიგონ გაყოფით და გასამნონ მოწმებითა, და დიდის 

ქუის დადგინებით დაამტკიცონ. იმგვარადზ ვენაჯთა და ვენავს შუა 
ხითა და კედლითაც იქნების, მაგრამ კაცთა შეყრით და მრავალთა 

დამოწმებით; რომე დიდი ქუა სამნათ დაადგინონ, ისი სჯობს იმ- 
გქარად სახლთა ალაგიც. ასრეა მართებული. 

ქ. თავი სამასოთხმოცდათურამეტი 

398. ქ. გაგიჟება პირუტყუისა არ იქნების მათით, რომე არასია 

შემცოდე, მაგრამ ჩვენთა მოსანახავად მოგდების, როგორათაც 

ღორის ჯოგი გერგესელთაში, ამიტომ რომ დაედვათ პირობა, არ 

MM დ 1-მღდელიი + 2? მღდელი|I--და #. 3? იყოს)+ წდა ». ბ მიტვეალოს 3 
· იმტვარად)+ და ტ. · ·
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ვნახოთ იესო ქრისტეო", ახლა გამოჩენით ჩანს, პირუტყუში არ შევა 

ქაჯი, მაგრამ აუშვებს პარრონთა შესაშინებლად. . 

ახლა მართებს პატრონსა, რომე გაფთხილდეს. და თუ არათ 
ინაღულოს და გაუშეას, ისრე იქნების. რომე ის პირუტყუი გაუ- 

(535 )შვან და პატრონს მისაში შევიდნენ. მართებთ პატრონთა 

განდობა თავის ცოდვისა და მონანება ლოცვით და მარხვით სამს 

წელიწადს, უნდა ორმოც-ორმოცი დღე! იმარხოს (და) ჯვარითა, 

სახარებითა, ჯვარგამოსახვით იყოს. იქნას, რომე მოინდომოს და 
მოიწონოს ღ“თნ მონანება და 'განაქაროს, კაია. და თუ არადა, 

დაკლან და ურჯულოთ მიყიდონ. | ' 

და თუ ეყიდოს ვისგანმე და მოწმეები? ყუანდეს, რომე მი- 
სავ გამყიდველისა სახლში ყოფილიყოს გიჟი, შეუბრუნოს; და თუ 
არ ყოფილიყოს, ნუ შეუბრუნებს, თუ უწმინდური იყოს, ისიც 

ურჯულოსა და სხვაგვარს მიყიდოს. 

ჭ. თავი სამასოთხმოცდაცხრამეტი 

399. ქ. კანონის ბძანებითა ყმაწვილს გუირგუინს ნუ უკურთ- 

ხვენ„ ვიდრე არ შეიტყოს თავიანთ ა ნებით თავიანთ 'აგებულობა 
და ცოლქრმობის გზა და გაძლოლა”?. 

მაგრამ, თუ მოჭდეს ქალი პატარა, შეუტყობარი იყოს აგებუ- 

ლობისა, და კაცი იყოს მართალი კაცი და კაცობაში შესული,. 

ორზომად ავია და ბოროტი, რომ ისინი დაწუნენ ერთმანეთთან. 

რომე მოჯჭდეს სიპატარით მოკუდეს ქალი, ვაჟის მამასაც და 

ქალის მამასაც, ორსავე, როგორც ნებით კაცთა მკულელს, ისრე 

მათ საკანონო უნდა დაადვან, და მღდელი მღდლობიდამ ჩამო- 
აგდონ და გარდააყენონ, რომელსაც რომ გუირგუინი უკურთხავს. 

და მძახლები ებისკოპოზმან შიაჩვენოს და შიში დასდვას. 

(933) ქ. თავი ოთხასი 

400. ქ. სასწაულის საყდარი, თუ მოწამისა იყოს, თუ შნოთა 
ღ“ თისათა სადაც ადგილი, ანუ ნაწილი ძელი ჭეშმარიტისა იყოს 

სადაც დამტკიცებით, და მივიდოდნენ კარსა მისსა მლოცავნი, რომ- 

- ლისაც ებისკოპოზის თემში იყოს, იმან უნდა, რასაც ადგილს და 
რასაც სოფელში იყოს, იმ სოფლის მღდღელს უნდა მიაბაროს, 

რომე გაფრთხილებით მსახურონ. 

1 დღე)–– უნდა #. 2 მოწმები #8. წ თავიაანთ #. 
# ლუკა, 8, ჯ. “# 218-ე კანონი ბასილი კესარიელისა,
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თუ მოჯდეს, რომ შორს იყოს მას მღდელზე, ვინც. ახლო 
იყოს, ის ემსახუროს. და შეინახონ კარგგვარად! საყდარი და ნაშე- 

ნობა მისი, არათუ მარტო მოსავლისათვის მსახურონ, ღ“თის სახ- 

ლობისა და წმინდათ ნაწილთ გულისათვის მართებთ გაფთხილება 

და კარგად სამსახური. 

რომელმან რომ მიართვას რამე სასწაულს თავის: ტანის გან- 

წმედისათვის, არ უნდა რომ იმაზე წაიკიდონ, – საებისკოპოზო მო- 

ნასტრის მეტოქია, ებისკოპოზია მისი მეპატრონე და მან უნდა 
მოაჭმაროს საყდარსა და საყდრის გარიგებასა, 

არა ჭამს, რომ იმისთანა წმინდა სასწაული სადაც იყოს, სა- 

ბატონო გამოსაღები რამ დასდვან. თუ ებისკოპოზსა და მოქადა- 
გეს არ დაუჯერონ, შეჩვენებული შეიქნენ და ცარიელი – უფლისა 

შნონი; და მოვალობით პასუხის გამცემნი შეიქნენ, რომ მომშლელ- 

ნი არიან კაცთამოყუარის მღ“თის საამოს საქმისა. 

! იმისთანაები უნდა უქადაგოს ებისკოპოზხმა და მოქადაგემ, 

რომ არვინ წაიღოს ფეშქაში სასწაულისა თავიანთ? სახლში. უნდა 

რომ გლახათ გაუ|9533V ყონ და საყდრის შენობას მოაგმარონ, არა- 
თუ შნი, სასწაულისა სხვაგვარზე მიიღებოდეს. ფეშქაში სასწაუ- 
ლისა თავე-თავის საიდუმლოთია ყოველი, რომე ფლური მოურეველი 

ბუნების საიდუმლოა ღთაებისა1· და სახე მომრჩენელისა! -–– ჩვენი 

სახე, რომ აიღო თავისი ნაბოძები. სახე, როგორც ზბძანა: «მიეცით 

კეისრისა კეისარსა და ღ“თისა ღ“თსა»”; აბა, დანგი საიდუმლოა 

ქრისტეს მოსულისა და ოთხი თასუ ოთხის ნივთის ნიშანია,--- 

ოთხსა რომ ეთქმის ერთი რუბი, – და იმ ოთხისა ერთი კიდევ 

საიდუმლოა ერთი მახარებელისა, |და) როგორც ერთი ერთისა, 

ისრევ ოთხი ოთხის მახარებელისა; და თორმეტი ქერი დანგისა 

თორმეტის მოციქულის ნიშანია; და თორმეტი ქერი ფლურისა სა. 

მოცდათორმეტთ მოციქულთ ნიშანია; და დრამი მგზავსობით ჩვენ- 

თა ბუნებათა ნიშანია. 

და სხვა ნიშანი ნივთისაგან; რომელსა რომე საყდარსა და 

ტაძარს მიართმენ შეწირვით, რომელი რომ საიდუმლო იყოს, ნუ 

მისცემენ სხვათა გვართა, რომ არა აქუთ მათ საიდუმლო რიგები. 

და თუ ვინმე შეუპოვრობა ქნას და არ გაიგონოს, გააშორონ 

იმგვარნი თავიანთ საყდრისა და რიგისაგან. და მატყუარი ბუნები- 

1 კარგვარად #8. 1 თავიაანთ #, ზმ? მღთეების: #, “ბ მრჩენისა კ. 

X# მათე 22,:); მარკოზი 12,,;; ლუკა 20,ჯ.
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სანი გააქარონ, რომელი იდგეს მას ალაგსა,–-–ბევრს არეულობას 

აქნევინებენ სწორეს გუნუბიანთა და გუნებას წაუჭდენენ; დაკარ- 
გულნი მუცლისაგან და სხვა დაჭირებისაგან!, ტყუილად უამბობენ 

ტყუილს სიზმარს და' მრავალთა გზიდამ გამოიყუა| 534ჯშნენ, რომე 
მართლა შეიტყონ, ტყუილ მოსიზმრენი და მოამბენი იყუნენ, ამის- 

თანანი, მართლა გასინჯვით, არ უნდა კათალიკოზთა და ებისკო- 

პოზთა დააყენონ იმრიგნი სასწაულის კარსა, რომე ბევრს საქმეს 

აურევენ და მართალს გზაზე დააცდენენ. 

ქტ. თავი ოთხასერთი | 

401. ქ. გაყიდვა და ყიდვა ამრიგებისა, რომე ერთი ქუეყანა 
წაევდინოს ლაშქარსა და სამოვარი ეშოვნოსთ, ვისთვინც მიეყიდ- 

ნოს, და ზსყიდველის ჭელში იცნან, არ არის მართებული, რომ 
როგორც ქურდს გამოართვან და შეაბრუნებინონ, ამიტომ რომე 

იმგვარი წაჭდენა ველმწიფეთაგან მოჭჯდება, რასაც ქუეყნის ნა- 

შოვრისა. მონასყიდე ყოფილა. 

ესე რომე მისცემს კანონი დასტურსა, რომე ჯველმწიფემან 

ერთს ქუეყანას გაილაშქროს და იშოვნოს საშოვარი; საშოე რისაგან 
საყდარს შეეწირება და შმესამოსლათაც იქნების. და ნაქურდალი 

და მოტაცებული არცეთი არ იქნების და არც შეიწირავს, რომე 
ორივ უორგებელია. 

ქ. თავი ოთხასორი 

402. ქ. დიდის უფლისა და მეუფის გარიგებასა და ბძანებასა 
ვნაზავთ დალახულსა კაცთაგან, რომ არა გვაქუს ბძანება ქრისტე- 
საგან დაფიცებისა. 

სახელი ღ“თისა არა საქმისათვის კაცთა არ უნდა დაიფიცონ 

და არც შეფიცონ |9514-) ღ“თის სახელზე არას ადგილს ერთმა- 

ნეთსა, დაჯთუ მოჯდეს, ერთმანეთს ადებდენ, მოსამართლესთან სი- 

მართლის გულისათვის დაიფიცონ. ვინც იქ დახუდენ და ნახოს, 

ბერმა თუ მღდელმა, ბერიკაცი თუ ვაჟკაცი, დიდი თუ ცოტა, უნ- 

და იქნენ დამპძლელნი დღა უთხრას, ქრისტემ აგრე როდის ბძანა, 
ქრისტე ღ“თნ ასრე ბძანა, რომ სულ ნუ დაიფიცავთო. 

თუ ვინმე თქუას, არც სულ არ უნდა ფიციო, და ზოგან ხომ 
ჩანს, რომ აბრაჰამს? უბძანა ანგელოზის პირით ღ“თნ, – ჩემი თავი 

დამიფიცავსო,–-ღ”თს ეთქმის". ღლ“თნ აბრაჰამისამანი აბრაპჰამს, 
_–_აესე_ 

1 დაჭაორებისაგან|+ და #8. 1 აბრამს #. ? აბრაჰმისამან # 1 აბრაპმს #. 
# 'შესაქმეთა 22; ესაია 45კეკ.
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თავის ყმას, შეფიცა. კიდეე შეფიცა უფალმან დავითს ქეშმარიტე- 

ბით, და ვგელმწიფეები! შეფიცვენ ერთმანეთსა და მშვიდობას მო- 
ავდენენ მათის ფიცით იმგვარად შემძლენი და თავადნი. 

თუ მათ დაიფიცონ ქუეყნის მშვიდობისათვის, მართებთ, და 

ასრე უნდა დაფიცება დასდეან ჭელი სახარებაზე და თქუან: 
«ჯვარითაც იცის ღ“თნ, ჯვარი და სახარება მოწამე არიან, გულსა 

ამას რასაც ვამბობ, არ გაგიმტყუნდე",––და ამისთანა თქმა განდო- 

ბა არის. |ა)ნუ: „თქუას ამათმა ძალმა და დიდებამ, ჭეშმარიტია, 

რასაც ვამბობ, და არ გავმტყუნდე“". 

ღ“თი გულთამხილავია ყოველთა, ჯვარი ქრისტეს ნიშანია 

და სახარება სიტყუა? ლ“თისა არის, და საყდარი3 ღ“თის სახლიაბ. 

თუ მოვგდეს წინაშე ავისა და ურიგოს თქმა სხვაგვარის მო- 

სამართლისას, თუ გმევით(ო) ჯვარ-ხატი და სახარება, (985»)–- 

არამცა და არამც გიქნიათ, ფთხილად იყავით.ჯთუ სიკუდილიც 
მოჯდეს, მიეცით ტანი თქუენი და ნუ გმობთ ქრისტეს ჯვარსა, 

ხატსა და სახარებასა. 

და მაგრამ ესეც შეიტყონ. მოსამართლეთა, რომე არ უნდა 

დაადვან მალე ფიცი და ცოტა საქმისათვის უნდა ეცადოს. თუ 

რამ სადაო იყოს, ნახევარი დაადვან და 1ნახევარი გააშვებინონ, 
რომე ფიცი არ მოვჯდეს. და ესეც მოგახსენოთ: ფიცის რიგი სწე- 

რია კანონში, თუ რა ერთს ხანს უნდა საკანონო გარდიჭადოს და 

მონანებაში იყოს. 

თუ ბერი-მეუდაბნოე იყოს ანუ მღდელი და მასზედ სდებო- 
დეს" ფიცი, არც სულ არ უნდა დაიფიცონ. თუ გინდოდესთ შე- 

ტყობა, რომე დაფიცება რომელს უნდა: ყუელას, ვისაც არა ყუ· 

ანდეს მოწამე ან წიგნი დაწერილი მოწმით, იმათთანაზე მოგდების, 

არათუ მოწმიანზე. 

მაგრამ თუ ვინმე ვინც დაიჭიროს და წაიყუანოს მოსამართლის 

წინაშე, სიავკაცეს ადებდეს!, არა ყავთ მოწამე, არა ვამს, რომე 
დამჭერნი დააფიცონ: და თუ ფიცი დასდეან, მას დაჭერილს უნდა 

დასდვან,. 

და არც ეს უნდა ქნან, რომ ტყუილს მოლაპარაკეს ფიცი 

დასდვან და დააფიცონ ფიცი მართალს მოლაპარაკეს უნდა და- 

·სდვან და დააფიცონ, რომ ფიცი ძნელია და გაუძნელდეს და არ 

დაიფიცოს. 

1 ხელმწიფები #ს. 1 სიტყუა|+ სიტყუა. ? სყდარი #. 1 სახლია) -საყ–- 

დარი #. '! ხდებოდეს 18. ? სიავკაცეს ადებდეს1)– –გბ.
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თუ ვინმე დაიჭირონ ქურდობაზე და ბოზობაზედ, და დამჭერს 

მოწამე არა ყუანდეს, ისევ იმ დამჭერს დასღდღვან ფიცი და ის და- 
აფიცონ, ამიტომ რომ ქურდი დღა ბოზი, რადგან ქურდობას იქს 

(935+I და ბოზობასა იქს, ის კაცი ტყუილათაც მალ დაიფიცავს 

და გაიადვილებს ფიცსა. და არ ვარგა მათი დაფიცება, იცოდეთ. 

მაგრამ თუ იცოდეს მოსამართლემ და შეატყოს, რომე ტყუ- 

ილად იყოს დაჭერილნი, იმათთანას დაედება ფიცი. 

არა ჭამს, რომე ყუელა კაცი, რასაც ხნისა იყოს, დაიფი- 

ცოს. ასეთს უნდა დაადვან ფიცი,- რომე ოცდახუთის წლისა ნამე- 

ტნავი იყოს”. არცა ჭამს, რომ ავადმყოფი? დააფიცონბ, ამიტომ 
რომ სიკუდილის შიში აქუთ, ვაი თუ საკანონო გარდუჭდელი მო- 
კუდეს და ავია. და არც ყმაწვილი უნდა დააფიცონ, რომე მკუახეა 

უმწიფოს? ხილსავით. 

ვინც საკანონოს გარდავდაში იყოს, არ დაედვას ფიცი, ამი-. 

“ტომ რომ ცოდვა ცოდვაზე არ დაედვას. არცა მებაჟეთა და ცოდ- 

ქილთა დაედვას ფიცი.: | 

ამიტომ დავწერეთ წიგნი ფიცისა, რომე ავის დროსა და ჟა- 

მისათვის უსჯულონი განმრავლდა ჩვენ ზედა და ისინი მალ და- 

იფიცვენ. და ამის გულისათვის გასწავებთ თქუენ, თუ როგორ ვამს 
ფიცის .რიგი. | 

აბა, ასრე, როგორაც ამ თავში დაგუიწერია, არათუ სხვარი- 

გად, დაიფიცოთ და შესცოდოთ ღ“თსა. 

1 კაცი)--გ. ? ასეთს... ნამეტნავი იყოს) ასეთი უნდა იყოს ოცდახუთის . 

წლისა გარდა #,. ? ავამტყოფნი #. ' დაფიცონ #. ' უმწიფოს)--#.
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ქ. თავი ოთხასსამი 

403. ქ. თუ ველმწიფემან ააშენოს (იხე- -ქალაქი და ან - ასწე- 

როს ქუეყანა, ან მოაჭრევინოს ფლური და ან თგთრი, უნდა უფროსთა 

და თავადთა ვეხირობით და კითხვით ქნას რიგის სამართლითა. 
(შდრ, მუხლ. 152. 

(586) ქ. თავი ოოხასოთხი 

404. ქ. უფროსთა და თავადთ ·არა მართებთ თავისთავად 

ფლურისა და თეთრის მოჭრა. 

და თუ მოსჭრან, მოქრილიცა და ალაგი( ჭელმწიფისა შეიქ- 
ნას (შდრ. მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთხასხუთი 

405. ქ. ისრე, რასაც დიდსა წყალზე ხიდის გადება ჭელმწი- 

ფისა არის მართებული, თავადთა არ მართებთ. 

“ და ნურც ჩაიცმენ საჭელმწიფოს შესამოსელსა, ვიდრემდის ან 

არ უბოძოს და ან არ უბძანოს (შდრ. მუხლ, 152|. 

ქ· თავი ოთხასექუსი 

406. ქ. ჭელმწიფეს წინ უბძანებლად ნუ დასხდებიან უფროს- 

უფროსნი თავადნი. სუფრასა ველმწიფისასა პატრიაქის მეტი არ- 

ვინ უნდა დაჯდეს უბძანებლად, და არცა ჭელმწიფისა ტახტსა და 
სუზანზე უნდა დაჯდენ პატრიაქის მეტი Iშდრ. მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთხასშვიდი 

407. ქ. გელმწიფე პატრიაქის სახლსა ვერ დაჯდეს ერთის 

ბძანებითა (შდრ. მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთხასრვა 

408. ქ. ნუ იქნების ქრისტიანი ჭველმწიფე ხასით, როგორც 

რომ ურჯულო ველმწიფენი არიან,--–ქრისტიანს ველმწიფეს შეძლება 
აქუს მიმგზავსებით პატრიაქთა ტრაპეზე ასულისა. და სამართლითა 

გაკუეთოს და გაარიგოს ყოველი საქმე საჭელმწიფო Lშდრ. მუხლ. 1521, 

# 403--431 მუხლები იმეორებენ 152-ე და 165-ე მუხლების შესაბამის 
ტექსტს, რომელიც შეცდომით დართულია ბოლოს.
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ქ. თავი ოთხასცხრა 

409. ქ. თუ მოვჯდეს გალაშქრება. სხვათა გვარზე, რომე; 
ემართლებოდეს, და (996») გაამაღლოს ვმალი მისი, გაიმარჯოს და 
დაინარჩუნოს, დანარჩუნებას უკან ნუღარ მოკულენ კაცთა. 

და თუ სხვათა გვართა ქალაქი დაინარჩუნოს, ადგეს გარ, პირ- 

· ველ მშვიდობა უწოდოს ერთხელ, ორჯელ და სამჯერ. და თუ არ 
ინდომონ მოსულა, აიღოს ძალით ქალაქი, მტერნი გლმით დავჯო- 

ცოს და სხვანი ძალად მოიყჟუანოს. 
და თუ კიდევ გულმართლად ისინიც არ. მოვიდნენ, "დახოცოს. 

თავნი, რომელნი იყუნენ საქმისა მშლელნი (შდრ. მუხლ, 152). 

ქტ. თავი ოთხასათი 

410. ქ. დანარჩუნებულის? ქალაქისა არა მართებს ჯელმწი- 
ფესა ნაყოფის მიმცემის მოგრა (შდრ. მუხლ. 152), 

ქ. თავი ოთხასთერთმეტი 

411. ქ. ქალაქისა და ციხის გამცემნი?, თუ წინათ ბოროტო- 

ბის ქნის თავნი ისინი იყუნენ “და გამოჩნდენ,––ისინი სიკუდილს 
დაბეხღდენ და ფასით დავსნით დაიჭსნან სიკუდილი, თვალნი 
მოსთხარონ და („ოლი და შვილი მისი ტახტს დაამორჩილონ და 

ამსახურო ნ; დაჯ;ის თვალდათხრილი კაცი სხვას ქოეყანას დაკარგონ 

უთვალო და შიშველი (შდრ. მუხლ. 152(. 

ქ. თავი ოთხასთორმეტი 

412. ქ. თუ ქრისტიანი იყოს ქალაქთა და ციხეთა დამბეზღე- 
ბელი ჭელთა ურჯულოთასა, და ანუ გინდა ქრისტიანთასა, ისრევ 
ქნან: ნუ მოკულენ კაცთამოყუარის ღ”თის გულისათვის, წაართვან 

ცოლი და შვილი და საქონელი და ტა|537)ხტსა მოართვან; და 

მას კაცსა თვალი დასთხარონ, და უთვალო და შიშველი უცხოს 

ქუეყანას დაკარგონ |შდრ. მუხლ. 152)...” 

ქ. თავი ოთხასცამე ტი 

413. ქ. ვინც წავიდეს პატრონთა! საქონელთა საქურდლად. 

და დაიჭირონ, გინდა შეამცნიონ მართლად, თუ ურჯულო იყოს, 

თვალი მოსთხარონ და ანუ ჭელი მოსერან, და ცოლი და შვილი 

1 გალაშკრება #. 2 ანარჩუნებულის #. 9? გამამტემი #. ა პატრონთა) -L 
პატრონთა #. |
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მისი, და საქონელი საჭელმწიფოთ გამოართვან; და ის ქურდი კაცი 
სხვას ქუეყანას დაკარგონ, ' 

და თუ ქრისტიანი იყოს ქურდი, გამოართვან იგი, რაც მო- 
უპარავს, და სახლი-კარი და ანუ რაცა აქუს, და თავიც გააყიდვი- 

ნონ,––საველმწიფოდ გამოართვან. და ცოლ-შეილი მისი აზატი იყოს 
და ჭელი ნუ აქუთ შდრ, მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთხანთოთხმეტი 

414 ქ. თუ მოკლას ურჯულომა ნდომითა ქრისტიანი, მოკ- 

ლან იგიცა მაგიერად მისად. და თუ უნდომლად მოკლას, მოსჭრან 
გელი მარჯვენა და კაცის ფასიც გამოართვან მას. და კაის კაცს 

ფასი არა სძეს და არც დაედება, ამიტომ რომ ღ“თისაგან ქმნუ- 
ლია და–-სახე მისი. აღმადგინებელი მკუდრისა ერთი მარტოა ღ“თი 

შემძლე. და ვინმე ნუ იტყუის იოსებისა და ანუ ფასი ქრისტესი 
ჭეშმარიტ ოცი და ოცდაათი1 იყო. მათი გამსყიდველი ქურდნი 
იყუნენ. 

და სხვა ფასი არის კაცისა თვლითა"“ დღეთა (9587) წელი- 

წადთა სამასსამოცდახუთი დაეკანი, რომელია ფლური ოქრო; და 
ერთი დაეკანი ფლური ცამეტი , დრამი ვერცხლია. ეს არის ფასი 

კაცისა. და ქრისტიანთა, რიგითა და პატრონთა რიგითა, მეორედ, 
მოუმატონ, |და| მოემატოს. 

და ურჯულოთ სამის წილისაგან ერთი მიეცეს -- ასოცდაორი 

დაეკანი ფლური--და ორი ქარტეზი, რომელია ქაღალდი, რომ არა 

აქუს შნო მიღებაჭ წმინდის ემბაზისა. და ვისაც მი/ცემა! არ შეეძ- 
ლოს, მიყიდონ ქრისტიანსა მკულელი და ფასი მისი მისცენ 

სისხლთა პატრონთა; და სახლ-კარი ჯარიმათ ბატონისათვის გამო- 
ართვან (შდრ. მუხლ. 152). 

.· თავი ოთხასთხუთმეტი ვ უთმეტ 

415. ქ. თუ ქრისტიანმა ურჯულო მოკლას ნდომით, გამო- 

ართვან სისხლის ფასი ასოცდაორი დაეკანი? ფლური. და თუ უნე- 

ბურად მოკლას, სამოცდაერთი სისხლის ფასი გამოართვან საჭელ- 
მწიფოდ და სამ წილად ქნან და ერთი წილი სისხლის პატრონს 
მისცენ (შდრ. მუხლ. 1521. 

ქ. თავი ოთხასთექუსსბეტი. 

416. ქ. თუ ქრისტიანმა: ქრისტიანი მოკლას, სისხლის ფასი 
გამთავებითს სისხლის პატრონს მისცენ; ჭელმწიფისათვის წაართვან, 

1 ოცდათი #. 1 თვალითა #6, ! შვი ბი 8. " ზიეცემა #, ! ბპ გამთავეთ #, გამთავედ 8. ქილე ეცემა გ დაეკა + 
25. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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რაც შეეძლოს, ჯარიმა -- მართებით, რიგით სიკუდილის ღირსია, 

მაგრამე ჭჯელის მოჭრით მონანებაში ჩავარდების. 

და თუ გლახა იყოს, გაყიდონ თავისის ქონებით და მისცენ 

ფასი მის სისხლის პატრონსა სისხლის ფასად. 
და თუ უნდომლად (5851 | მოკლას, ნახევარი სისხლი გამო- 

ართვან და სისხლის პატრონს მისცენ, და მისგან მართებულად 
ჯარიმაც გამოართვან საჭელმწიფოდ; და ველს ნუღარ მოსჭრიან. 
(მდრ. მუხლ. 152) 

ქტ. თავი ოთხასჩვიდმეტი 

417. ქ. სისხლის სამართალი გელზწიფისა არის და მან უნდა 

ქნას, სხვას მოსაზართლეს არ შეუძლია. სხვა რაგინდარა სამარ- 

თალი მოსამართლით უნდა გარიგდეს. სასირცხვილო „ცოდვა, და- 

სამალავი, ებისკოპოზითა და წინამძღურით უნდა გარიგდეს, და 
მათია იმრიგის საქმის გარიგება. და თავადთაგან არ იქნას მკუ- 

ლელთა მოკულა უბძანებლად ჭელმწიფისა. ქურდთა დაშინება და 
დარიგება თავადთაგან იქნებოდეს. და აზნაურშვილთა უმოსამართ- 

ლოდ და უთავადოთ არ შეუბლიათ ქურდის რისაც გარდაგდე- 

ქინება (შდრ. მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთხასთურამეტი 

418. ქ. თუ მოჯჭდეს, ჭველმწიფემ გაილაშქროს და ერთს ად- 

გილს ჯარით მიუჭდეს, და წააგდინონ ის ადგილი, და დაინარჩუ- 
წონ ყოველი, და ნაშოვარი იყოს ოქრო,--სრულ ჭელმწიფისა არის 

და უნდა მიართვან. 

არათუ ფიცით სიებნონ, კაცი დააძახონ და ეს აძახონ: ვისაც 

ოქრო გიშოვნიათ, მოართვით ჯელმწიფესა, და ვინც არ მოართ- 

შევთ და შეგამცნევთ, ერთისათვის შვიდს წაგართმევთ. და რაც 

ოქრო ველმწიფეს მოერთვას, ათისთავი კათალიკოზს მიართვან 

ჭელმწიფემან. 
სხვა ნაშოვარი და |9538VI) ტყუე შუა უნდა გაყონ; ნახევარი 

ველმწიფეს მიართვან ღა ნახევარი თავადთა ჯართა-თავთავის 

ლაშქრის გორათ1 გაიყონ. და მათაც ათისთავი ეკლესიას მიართეან. 

და თუ არ იყოს ჯელმწიფე შიგ ლაშქარში, და ლაშქარი გა- 

ეგზავნოს, და მათაც გამარჯვებოდესთ, საშოვარი ეშოვნოსთ, 

ოქრო, რაც ეშოვნოსთ, ველიწიფისა არის, და სხვას ნაშოვრისა 

  

1 გვარად 8.
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ღა ტყუისა ათისთავი კიდევ ჭელმწიფეს მიართვან. და ორმოცდა- 

ათისაგან ერთი ეკლესიას მიართვან, როგორც რიგი არის (შღუ4 
მუხლ. 152). ' 

ქტ. თავი ოთხასცხრამეტი 

419. ქ. ქურდისა და ავაზაკის შენახვა არა მართებთ ვჭელ- 

მწიფეთა, თავადთა, და არც არის მართებული მათგან, მარტო 

უნდა შე-ანახონ ჯაშუში და ყარაულე (შ55. მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთხახოცი 

420. ქ. ლაშქარნი და თავადნი ველმწიფის ბ”ანებით წავიდ- 

ნენ რასაც ალაგს· დასარბევლად. რაც იქ იშოვნო5, ნახევარი კელ- 

_ მწიფისა არის, ნახევარი თავადთა და ჯართა (შდრ. მუხლ. 1521. 

ქ. თავი ოთხასოცდაერთი 

421. ქ. თუ თავისთავად წასულიყუნენ, ორი წილი ნაშოვ- 

რისა-–თავადთა და ჯართა, და ერთი წილი ჯელმწიფეს მიართვან, 

ამიტომ რომ თავიანთს! სიკუდილს თვითან შესძლევიან |შდრ. 

მუხლ. 152|. | 

ქ. თავი ოთხასოცდაორი 

422. ქ. თუ ლაშქარში მოკუდეს ვინმე, უბრალოა პატრონი 

და გამგზავნელი (შდრ. მუხლ. 152). 

ქ. თავი ოთზასოცდასამი 

423. ქ. თუ საქურდლათ გაგზავნოს ვინძე კაცი და მოკლან, 

მისი სისხლის მზღველი|539+| გამგზავნელია, და თუ თავის ნებით 

წავიდეს საქურდლად და მოკლან, სისხლი მისი-––მისავ კისეოს Lზდრ. 

მუხლ. 152). 

· თავი ოთხასოცდაოთზი ვ ცდ 

424. ქ. თუ ჯელმწიფემა ღა ანუ თავადმა გაგზავნოს ვინმე 

საქურდლად და მოჭდეს, რომ დაიჭირონ, ვისაც გაუგზავნია, მან 

უნდა დაივსნას. და თუ თვითან, თავის ნებით წასულიყოს და და- 

“იჭირონ, თავისი თავი თვითან უნდა დაივგსნას (შდრ, მუხლ. 152), 

1 თავეთს #.
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ქ. თავი ოთხასოცდაზუთი 

425. ქ. მოლაშქრე! კაცმან ომში ვინც დაინარჩუნოს კაცი, 
დარჩომილის კაცის იარაღი, ტანისამოსი, ცხენი, ვინც დაინარჩუ- 

ნოს, მისი იყოს. და კაცი, ჯაჭვი და მუზარადი ვჭელმწიფეს მი- 

ართვან (შდრ, მუხლ, 152). 

ქ. თავი ოთხასოცდაექუსი 

426. ქ. მას ომში ნაშოვნი ოქრო, თეალი, მძიმე ზარბაბი 
ვინც იშოვნოს, გელმწიფის წილია, მარგალიტი და ვერცხლი თა- 

ვადების არის და სხვა რაგინდარა ნაშოვარი ჯარისა არის (შღრ 
მუხლ. 1521. 

ქ. თავი ოთხასოცდაშვიდი 

427. ქ. ესეც ასრე რაც რომ გამოსაღები ქუეყნისა საჭელ- 

მწიფო და ანუ სათავადო უწინვე სდებოდესთ და მართებული 
იყოს, ის უნდა გამოართვან. 

და თუ უდიერად ნამეტნავი დებულობაზე მოინდომონ, არ 
არის მართებული; და თუ გამოართვას, საიქიოს ყუელას ანგარიში 

ღ“თს უნდა მისცეს-- ღ“თნ ამაზე გაარიგა ჭელმწიფე, რომე შეინა- 

ხოს ქუეყანა და მოარჩინოს, არათუ წააჭდღინოს დღა დაკარგოს- 
(შდრ, მუხლ. 152|). ' 

(289VI ქ. თაგი ოთხასოცდარვა 

428. ქ. ასრე უნდა იყოს მინდურის ნაგნავ-ნათესისაგან; ხუთი 
წილი მოჭირნახულესა და ერთი წილი საჭელმწიფოდ აიღონ ღალა. 

დღა თუ სარწყავი იყოს, მეხუთედი გამოართეან, როგორც 

რომ გარიგებულია ეგვიპტეს, რარიგადაც დღესაც ეთქმის,--მეხუ- 

თედი იმ დროს დასდვეს, რომ ფარაოზის ქუეყანა დაიჭირა. 

ვერცხლით ნასყიდს მიწასა და ვენაჭს არ ეთხოება ღალა, ბეგარა. 

და იმგვარად წისჭქუილსა სახლსა, დუქანსა დაჯდეს ვინც, 

სამართლით აიღონ ქირა. | 

არ არის სამართალი, ქრისტიანთა რომე თავის თავის ხარჯი 

გამოაღებინონ, თუ არ ურჯულოთ. ბოსტნიდამ ათისთავი მისცენ 

ველმწიფესა––პატრონსა ალაგისა და მიწისასა, არათუ წყლისასა. 

და იმგვარად ვენაჯისა და ბაღის ათისთავი მისცენ. 

1 მოლაშკრე #.
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ჯარს არა სძეს1 რა, ამიტომ რომ მხუნელნი და მთესველია–– 

მის ნამუშავებისაგან აიღებენ ღალას, ფურზე ასი დრამი ერბო 

მისცენ. 

ცხვარზე ბატკნის ათისთავი მისცენ. ცხენზე, ჯორზე, საჭედარ- 

· ზე არა ეთხოება რა, ამიტომ რომ იმით მსახურებს ბატონსა მისსა 
(შდრ. მუხლ, 14521. 

ქ. თავი ოთხასოცდაცხრა 

429. ქ. საბედნიეროს დღის ძღეენს ქრისტიანნი ბევრს ნუ 

დასდებენ,––რაც გელიდამ გამოუიდესთ, ის უნდა მიართვან, ძალს 

ნუ უზმენ. ეს საბედნიერო დღის ძღვენი მეტი არის დადებული 

და ძალად ნუ წაართმევენ, და ნურც ცოტას მიმრთმევს გაუწყრე- 
ბიან (შდრ. მუხლ, 152). 

ქ. თავი ოთხასოცდაათი 

430. ქ. ჭელმწიფის მიცემული ქვეყანა თავადმა თუ გააკეთოს, 
მან თავადმან ჯელმწიფის ბძანებით გააკეთოს ციხე და ანუ სო- 
ფელი და აგარაკი, ან სულის სა(540ჯ)ხლი, ან სხვა რამ,––ათი ათასი 

შესამატია მისთვის და მისის გვარის გვარისათვის. 

ამგვარად ჭელთაგან თავადი აზატი იყოს. 

ჭელთა აზატობა ასრეა? გლეხთა გააკეთონ სახლი და შე- 

ნობა, და მიწა გასტეხონ მთაში და შეიქნას მათი ნაჭირნახულევი,–– 

შეუშლელად მათთა შვილთა იყოს სიკუდილთ უკან (შდრ. მუხლ, 152). 

ქ. თავი ოთხასოცდათერთმეტი 

431. ქ. თუ ამხანაგმა ამხანაგს ან მოსტეხოს ველი, ან მო- 
სთხაროს თვალი, ან ჩააყრევინოს კბილები, ან მოსტეხოს 

ფევი, ათასი დრამი ვერცხლი წაართვან და მისცენ მას ასო- 

წამჭდარსა. ეს ოთხი ასო ერთგან არის ჩაგდებული. 
და თუ კაცმან თავისი ამხანაგი თავისის ნდომით მოკლას, 

ფასი კაცისა ოთხი ათასი ვერცხლია დრამი (შდრ. მუხლ. 1651. 

'! მსძეს #, ? ასრე #8.
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(241+- სამართილჩ ჰათილიჰოზთა' 

კ. სახელითა ღ“თისათა მე, ქრისტეს მიერ კურთხეულმან ჟოვლისა9შ 

საქართველოსა კათალიკოზმან პატრიაქმან მალაქია, მე, ქრისტეს მიერ კურთ- 

ხეულმან აფხაზეთის კათალიკოზმან3 მამათ-მთავარმან ეჭდემონ, დავსხედით ღა 

შევკრიბენითბ ჟროველნი ებასკოპოზნი აფხაზეთისანი. 

და დიდი სიუმილი მოვიდა -· ცოდვათა ჩუენთაგან, მრავალი უწესობა და 

უყერო საქმე შემოვიდა: კაცის კლვან§, კაცის სყიდვა, ეკლესიის კრეხვა და 

უხვედრობა, 

დავიდევით ს„ულის კანონი ღა წუენცა იმისგან გბამოვიღევით; ღა 

რაცა იმისაგან არ გამოვიღევით?, ჩუენ ჩუენი მაგიერი არა შეგჯმატებია რა, 

და სცულის კანონიცა ასრე ბძანებს, 

(კაცის სყიდვისა ესე გავაჩინეთ|) 

„1. ქ.ზ რამანც კაცმან კაცი გაყიდოს, ანუ დიდმან, ანუ მცი- 

რემან, ანუ თავადმან, ანუ? აზნაურმან! და ან! გლეხმან, წმიდათა 

კრებულთაგან შეჩუენებულ იყოს და განგდილი. 

რასაც კაცს მართლით!?? განკითხვითა და გამოძიებითა კაცის 

სყიდვა გამოაჩნდეს, თუ ის კაცი დაიჯსნას და მოიყუანოს, მისსა 

საყდარსა და ებისკოპოსს დაუურვოს, რა ერთიც ძალ-ედეას, და- 

მკლების უფალსაცა დაუურვოს1). 

და თუ ვერ მოიყუანოს, გინ გინდა ვინ იყოს, თავადისშვი ლი1! 
უნდა აზნაურშვილი, უნდა გლეხი, მაშინც! ვერამ საქმემ! ვერ 

ივსნას, უკანონოდცა არს, – ძელსა მიეცეს. 
და ვინც ქრთამი აიღოს და არ ჩამოარჩოს, შეჩუენებულ 

იყოს წმიდათა კრებულთაგან და კანონსამცა ქუეშე არის წმიდათა 

მოციქულთასა. 

L კათალიკოზისა ტც. 2? ყოვლის #. ! კ“ხმან) კიზ 8. ! შემოეკრიბენით 

ც, ' კულა #. % სყიდვაუ)+ და 8. 1 გამოვიღეთ 18. ზ" ქ) გ, ? ანუ1+- და ან 8. 
· 10 აზნაურიშვილმან ჰყ. !! და ან) და 4, 12 მართლის #. 19 დაურგოს #. !! თავა- 
დისშვილი) + იყოს. 1 უნდა აზნაურშვილი... მაშინც) მაშინ ახზნაურშვილი იყოს 
თუ გლეხი )ყ. 1% საქმემან 8. 

# 240V-ზე ტექსტი არ არის.
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ქ. ეკლესიის მკრეხველთათვის ესე განგჯწესებია 

2. ქ. ვინც ეკლესია გატეხოს და ხატი | 521LV) განძარცოს უკა- 
ნონოდ, ძელსა ზიეცეს. 

ვ. ქ. ვინცა ეკლესიას შიგან შევიდეს და საქონელი გამო- 
იტანოს,. ეკლესიასა მისი საქონელი მიეზღოს და კაცი დაშავდეს. 

4. ქ. ვი5ცა ძმა მოკლას ანუ1 მამა, ჭელი მოეკუეთოს და მა- 

მულისაგან გახვარდეს. 

5. ქ. ვინცა უღბრალო კაცი მოკლას ანუ1 მგზავრი, ანუ! მცეე- 
ლი რისამე ქურდობით, განიპატიჯოს, 

6. ქ. ვინცა" ქუოდობა ქნას?, რარიგადაც პირველად წესი ყო- 
ფილიყოს, ისლღებ გაოდააჭდევინონ. 

ქ. ებისკოპოშსის საქმე ესეწ გაგუჩენია? 

7. ქ. რომელიც? ებისკოპოზი? მისსა–“ საყდარსა განეშოროს 

თ»ნიერ ოცის დღისა, თუ არ პატრონისა მიზეზისა და საქმისა- 

თ:ს და ანუ! სამწყსოსა? შიგან სიარულისაგან თავი ჭელთ არა 

ჰქონდეს! და ანუ! ავად არ)! იყოს, ანუ! მისსა სამწყსოსა შიგან 

ქორებისკოპბოზსა გაუწყუეტლად არ არონინებდეს და სჯულის19 

საემესა და მღდელ-მონოზსნის საქმეს და!! მისსა სამწყსოსა? ეკლე- 

სიების საჟმესა მართლად!ე არ მწყსობდეს, არა! მართებდეს და არ 
ანაგრებდეს, რაცა? ალ-ედვას, მის საყდარს1ზბ არ აზენებდეს და1ზ 
არ კასწევდეს?", ანუ?! საყდოის მამულს არ ამაგროებდეს, და რო- 
მელპანცა ებისკოაოზ?ან, რაცა სჯულის! კანონსა შმშიგან არ ეწე- 
როს, იმას გარეთ ანუ1 უხვედრობისა და სჯ„ნაობისა საქმესა ზედა 
ნება დართოს და ანუ1 საკანონო აართეას,-- | 949L| შეჩუენებულ იყოს 

წმიდათა კრეხეულჯაგან ღა კანონსამცა ქუფეშ არის წმიდათა მოცი- 
ულთასა, და მისისა საყდრისაგან ექსორია იემნას??. 

8. ქ. რომელმანცა ებისკოპოზმან დიაკონი და მღდელი ასრე 

აკურთხოს, რომე მართალზე არ განიკითხოს და ანუ! დავითნისა?) 

და მსგეფსისა და კურთხევაზისა კიოხვა არ შეეძლოს, და ანუ! უმო- 
ძლტრო იყოს და მოძღუარი არ განიკითხოს", შეჩუენებული იყოს. 

9. ქ. რომელმანცა ებისკოპოზმან სხეის ებისკოპოზისა შეუნ- 
დობელსა შენდობა მისცეს, ანუ! დიაკონი და მღდელი უკურთ- 

ხოს, შეჩუენებული იყოს. 

1 ა5 1. ? გინცა|+ ეინ 13. ! ქნას1+ და 1. ბ? ისრევ I). 5 ეს VII, ბ გა- 
გვიჩენია|-- და გავაჩინეთ #. % რომელქეაცა „%. 1 ებისკოპოზე.ნ +. ეუიყკოპოზი 
სს. ბ ხისაა) თავის ს. !' სამწყუსოეა ,„V, 10 ჰუონდესთ 1). 11 არ). 1” ანუ| და ან 

18. 15 რჯულის #, !. და|– +, !– მაოთლა „».. !წ არა| და არა 13. 11 რაცა) და 
„ რაცა 13. 1ზ საყდრისა I3, 9 და|)--,ს, 22 ჰკმაზევჯეს ც. 2! ანუ) და ან ·I), 3” იკნას 

#4. 2? დავითესა 1). 2 გაიკითბოს ს. 2 აკურთხოს 8. 

ზ%
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10. ქ. რომლისაც! ებისკოპოზის სამწყსოს? შიგან ესე იქნე- 
ბოდეს, უზბღდლოდ და, თუ ღონე არ იყოს, უმთავარდიაკუნოდ, 

ერის კაცის ჭელითა ანუ! სიარება გაცგზავნოს' და ანუ? ეზიაროს, 
ხუცესი წიოვისაგან დააყენოს. 

11. ქ. რომელმან? ებისკოპოზ?ან მისსა სანწყსოსან შინა” ესე 
იკადროს და არ მოიკეთხოს, შზებდღენებული იყოს. 

12. ქ. რომლისა() ებისკობოსისა ქორებისკოპოზი?? სოფლის 

სოფლამდის" და ეკლესიის ეჯ:ულესიამდის არ მივიდოდეს და იმ 
ეკლესიის შესავალსა კაცებსა არ შეპცრიდეს, უქმობასა, ნათესა- 

ობასა, ავგზისობასა, სჯ ნაობასა, მარხვის ვაწასა მზართლით საქმით 

არ გამოიკითხვიდეს! და არ მართებდეს1!?, ზეჩუენებული იყოს. 

13. ქ. რომელიცა, ანუ? დიდი1!, ანუ? თავადი, ანუ? აზნაური, 

ანუ? |542VI გლეხი, ებისკობოსსა წინაა-ადღგეს და მართლითა სა- 
მართლითა““ და განკითხვით ქორებისკოსო ხს სარჯულო არ მო- 
აკითხვინოს!), ბეჩუენებული იყოს | 

14. ქ. ვეინცავინ ებისკობოზსა ღა მისსა ქორებისკოპოზსა 

წინააღმდეგობა ჰკადოოს!”, მართლითა განკითსვითა და გამოდი- 

ებით რჯული “არა სოპკითაოსა” აატრონმან!, მეფემან”? მისად 

სისხლაუ და მეცოდება: მოიკითხოს. 

15. ქ. რომელიცა ებისკობოზი, დიდი ანუ? მცი=ზ=ე, კათალი- 

კოზსა სამოთოსა და სასჯულოსა საჟპეზედა ანუ საყდრისა, ანუ? 
სჯულის საქმე რამე დაეშაოს, ზართლითა განკითხვითა ღა გამო- 

წულილვითა15 რაცა კათალიკო -ა?აზ სჯუართოს!?, ეწუართოს და მარ- 

თალსა წესზედა დაადგეს“, არა და არ გაუგონოს და არცა იწვ იარ- 

თოს წირვისაგან განიკუეთოს ღა ?ეფემ საქდოისაგან ეჟსორია 
ას. 

ქ წმეფის ღალატისა ასრე იქნას) 

16. ქ. ვისაც? პატრონის მეფის ღალატი გამოაჩნდეს, ანუ? 
დიდსა, ანუ” თავადსა, აზე? აზაურსა, ანუ ვისაც"), მართლით გან- 

კითხვით და“ განოწულილვითა“", რარიგადაც წმიდათა კრებათა 

და წმიდათა მოციქულთაგან გაჩენილი იყოს და სჯულისა”! კა- 
ნონსა ზიგან” ეწეროთს, სიკუდილით განიპატიჟოს??მ, 
    

1 როვლისაცა 8. ? სამწყუ;ოს „%. 3 ანუ) ან #8. ბ გაუგზავნოს ს. ბ რო- 

მელმანცა ს. -– საზწყლსოსა XV. ?! შინა) შიგან IL. ე ქორებისკოპოზის #8. 
წ სოფლამდინ 2, 9 გაზოი,ითხევღე: „V. 9 დღა არ ნართებდეს)-–- ს, 1 დიდი|-+ 

ანუ მცირე #. 1? სამართლით:| საქმითა LL. ! მოაკითხვინონ ,V. ·?' იკადროს 

M. ბ მოკითხოს #. 1ა პატოონმა ს. !' ნეCემ 13. 1. გამოწოლეილითა +. 
” სწვართოს|+ და #,. წ" დადგე4 8. ?! ეწვართოას 8. 7 ვისცა ქც. 1? ანუ ვისაც) 

8. 3 და)+ მართლა 8. :) გამოწულვილეით 4. 3 ოჯულისა გ. “' კანონსა 
შიგან) კანონს შიგ Iს). 11 განიპატუოს =>.
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(კათალიკოზისა და ებისკოპოზის გინებისათვის|! 

17. ქ. ვინც კათალიკოზსა და ებისკოპოზსა აგინოს და უპა- 

ტიურობა! ჰკადროს, რარიგადაც? სჯულის კანონში) ეწეროს, იმ- 

რიგად განიპატიჟოს?). 

(ულირსი მღდლის კურთხევისათვის|! 

18. ქ. რომელმანცა ებისკოპოზმან უღირსი მღდელი ანუ! 

დიაკონი აკურთხოს, და ანუ" იცოდეს მისი უღირსობა, და ანუ" 

წირვა დაანებოს, და ანუ" ქრთამი (94311) აართვასმ, შეჩუენებუ- 

ლიმცა! არის, ვითარცა სჯმონ მოგწზ. 
ნურციე ებისკოპოზი, ნურც? მოძღუარი და წინამძღუარი 

ქრთამით ნუ დაიდგინების. ამისთჯ;ს სჯულის კანონი ასრე ბძანებს: 

შეუნდობელი იყოს მაკურთხეველიცა და კურთხეულიცა. 

''მრუდად გამოკვლევისა და გამართლებისათვის| 

19. ქ. რომელმანც კაცის მსყიდეელი და ეკლესიის მტეხელი, 

მართალი მრუდად გამოიკულიოს და მრუდი განამართლოს, შეჩუე- 

ნებული იყოს. 

(საყდრის მამულის გამოხუმისათვის|) 

20. ქ. ვინცავინ, დიდმან ანუ! მცირემან, საყდარსა და1? მო- 

ნასტერსა მამული გამოახუას!!, ანუ" სოფელი, ანუ! ვენაჯი, ანუ! 

მიწა და! აგარი, ვინცავინ11 (იყოს), დიდი და მცირე!!, შეჩუენე- 

ბული იყოს, 

(სჯულის გამთავებელთა და გარდამავალთათვის|) 

21. ქ. ვინცა ეს, მოციქულთა და წმიდათა კრებათაგან განწე- 

სებული და ჩუენ მიერ დამტკიცებული სჯული და წიგნი გაათაოს, 

კურთხევა ღ“თისა, უბიწოდ მშობელისა მისისა და წმიდათა კრე- 

ბულთაგან, და წმიდათა მოციქულთა!ს, და ყოველთა წმიდათაგან. 

ვინცა ეს დაამტკიცოს, · ლოცვა-კურთხევით! და შენდობით იყოს 

თავითა, ცოლითა და შვილითა, სახლით, მამულით და!!! აგარაკით, 

რაც ღ“თსა კაცისათ,ს კეთილი დაებადოს, ყოვლითა კეთილითა 

აღსავსე იქმნას"'?,. ლოცვა-კურთხევით და შენდობით ამყოფოს. 

1 უპატიოება 8. 7? რარიგადცა ს. 2 კანო5ში) კანონს შიგ 18, 18 განი- 

პატითოს #, " ან 1; 1 და ანუ| ან ქმს. % აართვან #. 1 შეჩვენებულიმც #. 
მოგუი #. ? ნურცა 8. I. დაI+ ან 8. !) გამოახვან 4, 12 და|-+ ან 13, 11 ვინ- 

ცავინ|“-8ც. '' დიდმა და მცირემ ს. !' მოციქულთაგან 8. 19 ლოცე:-კურთხე- 
ვით) კურთხევით ც, 1 და| – ,ს. !'. ქმნას #1.
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ვინცა ამ წმიდათა კრებათა მოციქულთაგან განწესებული და 

ჩუენ მიერ დამტკიცებული არ შეიწყნაროს და კათოლიკეს საყდარ- 

ზედ დასმულსა1 წინააღუდგეს და ჩუენი მცნება არ დაიმარხოს, 

კრულმცა არის ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა წმიდათა კრებუ- 

ლთაგან“, წმიდათა მოციქულთაგან |9241V) და ყოველთა წმიდა- 

თაგან, შე-მცა-ექმნების ძრწოლა კაენისა შიშთ.ლი! იუდასი, 

მეხის-ტეხა დეოსკორესი, მოშთობა გმირთა, დაწვა სოდომელთა!, 

კეთრი გეეზისა,, დანთქმა დათან დაშ აბირონისი, სირცხჯლი 
კრისკენტი და თაბინესი, და ყოველთა ქრისტეს უარის მყოფელთა" 

თანამცა არის ნაწილი მისი. 

(რძლის შერთვისათვის|) 

22. ქ. ვინცა ანუბზ დიდმან, ანუზ თავადმან, ანუზ აზნაურმან, 

ანუ' გლეხმან, რძალი შეირთოს, შეჩუენებულიმც არის ღ“თისაგან 

და მისთა წმიდათაგან და შჯდთა კოებათა, წმიდათა მოჯციქულ- 

თაგან. 

კაციცა დადედაკაციცა გაღმა-გამოღმა დაკირონ, და მკირავ- 

ნი ჩუენგან დალოცვილ და კურთხეულნი იყონ. 

მე, აფხაზეთის კათალიკოზი წევდემონ1, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, ქუთათელ „.მიტრაპოლიტი სჯმიონ, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, გენათელ მთავარ-ებისკოპოზი ანტონი19, კანონითა ვამტკიცებ: 

მე, შამა ჭჟონდიდელი, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, ბედიელ მიტროპოლიტი, კანონითა ვამტკიცებ. 

შე, მოქუელ1?! მთავარ-ებისკოპოზი, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, დრანდელ!? მიტრაპოლიტი "ფილიპე. კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, ცაგერელ!ე მამათ-მთავარი კოზმან, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, ხონელ მთავარ-ებისკოპოზი ზაქარია, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, ნიკორწმიღელი ებისკოპოზი იოვაკიმ1%, კანონითა ვამტკიცებ. 

მე, ჩიშელ მამათ-მთავარი კჯრილე15, კანონითა ვამტკიცებ. 

(ცოლის უბრალოდ დაგდებისათვის| 

23. ქ. რომელმან უბრალოდ ცოლი დააგდოს, შეჩუენებულიმცა 

არის წმიდათა მოციქულთაგან და სიკუდილითა განიპატიჟოს1ზ, 

1 სმულსა 8. 2? კრებათაგან 8, ? შიშთული #. ბ სოდომური 8. ! გეზისა 

#. ზ და) #, ? მკოფელთა)+ და „. ტბ ან ს, 9? ანუ! და ან 8, 10 ანტონე #98. 

11 მოქულ #. 12 დორანდელ 8. 1. ცაგერელი #. 11 იოკიმ. #, '' კუირილე 9. 
16 იანიპატიჟოს|+ იგი I. ·
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ძებლის დადება მაშეთ-მეშის ბMმMრბჩს მწერ 

(შესავალი) 

L245I) ჯ ჩუენ, შეფეთ-მეფემან გიორგიმ, ძეშან ფოველთა შორის წარჩი- 

ნებულისა მეფეთ-მეფის ღიმიტრისამან, დავდევით შეგლი –– განაჩენი ესე მას 

ჟამსა, ოღეს შევედით მთიულთა შიგან მოსავლელად ღმრთის მოწყალებითა 

ყოვლგნით უცილებლად ქონებასა შინა სამეფოსა ჩუენისასა და უცილებლად 

„ პურობასა ტახტისა და სკიპტრისასა, 

წარვედით ტახტით ჩუენით ქალაქით და შევედით სასახლესა წუენსა 

ჟინვანსა, და მუნით მივედით გადა-ცხაოტს ღა მოვასხენით' ჟოველნი მუნებურნი1 

ევისბერნი და ჰჭეროვანნი, და გავიგონეთ მათნი საქმენი, დღავსხეღით მათსა სა» 

საქმოსა. _ 

და მივედით დარიელამდის და ვსცანით ეზე, რომელ ღმრთივ გჯრგჯნო“ 

სანთა და სანატრელთა ჩუენთა ჩამომავალთა მეფეთაგან ამად არ გასჩენოდა 

ძეგლითა გაჩენითა და დადებითა სისხლისა და სხუათა მრავალთა უწესოთა 

მიმპლავრებულთა საქმეთა: რომელთამე საქმისა რომლისათუსმე ქპრიანებოდათ 

აღრევით უოფა ერთმანეთსა შიგან, და რომელთამე სხ7ჯს ჟამისა შემოსრულობი- 

სათ;ს უკუე” გაჩენა ვერ სწრებოდა-ღა სრულად მთიულთა საქმის მოკლებას» 

და გაჩენასა. · 

და ჟამ-გუცეს, მოწუალებითა ღმრთისათა დარიელით მობრუნვებულთა ვი“ 

ლოცეთ ლომისის მთავარმოწამის წინაშე და ჩამოვიარეთ ცხრაზმის გეგი და 

მოვიკულივეთ მუნებური სასაქჰო. 

(|245VI მოვედით მუხრანს, საზამთროსა ჩუენსა დავდეგით, და შემოვე– 

დით ქალაქსა და შემოვიტანეთ თემისა და თემის ერისთავნი და ჭევისთავნი და 

ვ ევისბერნი და ჰეროვანნი. 

დავსხედით და დავსჭთ წმინდა შეუფებ და ქართლისა კათალიკოზი ევ– 

ფთვიმე, დავსხით ვეზირნი და ებისკოპოზნი და მოურაენი, და გავიგონეთ, რომულ 

დიდი უსამართლო და მძლავრებული ქმნილიყო ერთმანეთსა ზედა, და სისხ– 

ლის მსუბუქობისათჯ;ს ადგილ 

" უნებურწი. ? უკუე1+- ყოფა. ? მეფე. 
# 244 L და V-ზე ტექსტი არ არის. 

26. ქართული სამართლის ძეზლები, ტ. 1
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ჩ წდა1 1რთქანეთ“ს ღალატად ღასხმა და დაქცევა ციხეთა, სიკუდილი, ცოლის 

წაგურა და უ'ჭრალოდ დაგდება, და მრავალფერ“ ნი ულუსობა, და უილ სამარ– 

თალი აღარ იჟყო-ღა. 

და დღეისით წინათ-ღა :რთმანეთის საყოფთა საქმეთა ამად აღარ შემო- 

გ:ღ,თ,- :რთმანთის ამ” ს» ლა არ იქნებოდა, განაჩენ-დაუდებლობა ექმნათ, 

და აწ ჯღულა გავაწინეთ, რა რიგად ვის რა ეჟოს ერთმანეთის ავი, 

სისხლი დგეს ანუ სხ–ა სასაქმო რა გინდა რა იჟოს, –– გარდავჭდეს. 

ჯუართა ტელს აქეთ, ჯადა-ცხაოტს, ფსანდუკის დევს, კიბეთ ქუეშეთ და 

სასფ=ლო საქმე და საეკლესიო, რისაც გინდა სასაქმოსა, –– კაცის მკუ- 

მგურელთა?, -- სხუა რაც სასცულო საკითხავი იჟოს, იჯი კათალიკოზმან და 

მათ, განაჩენთა მათ “ედა ებისკოპოზთა, მათ ჰკითხონ, 

წუენ მსოფლიოსაა მისი სისხლი, პატივი და სასაქამო გაგ7ჩენია, 

დღეისითგან წაღმა ესრეთ იქმნას. 

1 ჩნდა| Lჩუენდა. 3 წამჯურელთა|)+ სხუათოაგან. 

I1))#.. ჩნდა ერთმანეთის ლალატად დახმა, ღაქცევა ციჯეთა, სიკვდი- 

ლი, ცოლის წაგვრა!. და დაჯდება უბრალოსა, მრავალფერნი ულუსობა, 

და ყოლ სამართალი არად იყო-ღა. და დღეის წინათ-აა ერთმანერთის 

საყოფთა საჟმეთა ანად აღაო შეპოვიღეთ,– ერთძანერთის ამოსელა არ იქნებოდა 

განაჩენ-დაუდებლობა ექმნათ, და აწ ყეელა გავაჩინეთ, რა რიგად ვის რა ეკოს 

ერთმანერთის აე”, სისხლი დგეს ანე Lხვაი სასაქმო რა გინდა რა იყოს,–-გარდა- 

ჯდეს. ჯვართა ყელს ა;ეთ, ვადა-ცხაოტს, ზანდუკის ვეეს, კიბეთ ქვენეთ და მენე- 
სოს სებოთ ეს განაჩენი დავდევით. სასჯულო საქმე და საეკლესიაო, რისაც გინ- 
და სა აქნოსა,– კაცის მკულელთა, ეჯლესიის მკრეხველთა, ცოლის დამგდებელთა 

უბრალოსათა, ანუ წამჯვრელთა,-– სხვა რაც სასჯულო საკითხავი იყოს, იგი კა- 

თალიკოზნან და |12LI მათ, განაჩენთა მათ ზედა ეპისკოპოზთა, მათ ჰკითხონ. ჩუენ 

მსოფლიოსა ანCსი სისხლი, პატივი და სასაქმო გაგჯჩენია, დღეისითგან წაღმა 

ესრეთ იკჟმნას, 

1 წაგვრა| წასვლა. 
# აქამდე ამ ნუსხას ტეეუსტი აკლია.
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და რაზომიც სოფელი იყოს, ერთი, ორი და რაზომიცა გინ–- 

დეს იყოს, განმგებელისა რთოდეს, ვითა ძველითგან გაჩენილი 

აოის, თ;თო ცხენი ბეგრად 'დაედვას წელიწადსა შიგან გამოსაყვა– 
ნელად სასედთეოდ და საუკუნოდ. 

ვ. და თუ ერთს კაცს ეფათერაკოს განმგებელი, კაცი გაიპა- 

ტიჟოს და მამულისაგან გაიძოს!, და შეუნდობლად მამული სასე–- 

ფეოდ დადვას. 
და სისხლის დაურვება არ შეეძლოს, ანუ მამული ებოძოს მის. 

კაცისა, სისხლის |I5+6X|) მქნელისა, დარბაზით, ანუ განმგებლის 

სახლს მეფისაგან სისხლი ებოძოს და მამული სასეფეოდ დაიდვას. 

4. და თუ აზნაური იყოს განმგებლად და მოკლან, მის გუარსა. 
ზედა დაიურვონ სისხლი, 

5. და თუ პევისბერმან მოკლას განმგებელი, სამს წლამდის. 
მამულისაგან გაილიოს და „ციხე და მამული სასეფეოდ დაიდვას. 
ერისთავმან თავადნი სახლნი დაუწინდნეს. 

მესამეს წელიწადს მოვიდეს და ერისთავს შემოეხუეწოს; 

ერისთავმან ვეხირთ მოავსენოს და' ვეზირთ «დარბაზთ ჰკადრონ; 

და დარბაზით მამული ებოძოს ჭევისბერსა. 

და ამას ზემოთ გაჩენილი სისხლი · Iახ. მუხლ. 21 დაეურვოს 

განმგებლის სახლს და ვევისბერობაც წაეღოს. 

1 გაიძოს| გაიძიოს. ? ვეზირთ მოაკსენოს და1–#. 

და რასომიტც სოფელი იყოს, ერთი, ორი და რაზომიცა გინდეს იყოს, ტგტან–- 

მგებლისა რთოდეს, ვითა ძველითგან გაჩენილი არის, თ;თო ცხენი ბეგრად და– 
ედვას წელიწადსა შიგან გამოსაყვანელად სასეფუეოდ! და საუკუნოდ. 

3. და თუ ერთს კაცს ეუათერაკოს გან|მ)გებელი, კაცი გაიპატიჯოს. დ» 
მამულისგან გაიძიოს, და შეუნდობლად მამული სასეფეოდ დადვას. ღა სისხლის 
დაურეება არ შეეძლოს, ან მამული ებოძოს მის კაცისა, სისხლის მქნელისა,„ 

დარბახით, ანუ მეფისაგან განმგებელის სახლს სისხლი ებოძოს და მამული სა- 

სეფეოდ დაიდვას, 
4. და თუ აზნაური იყოს განმგებლად (და) მოკლან, მის გვარს: ზედა- 

(4, დაიურ|ე|ონ სისხლი. 

5, და თუ ჭევისბერმან მოკლას განმგებელი, სამს წლამდის მამულისაგან 
გაიძოს?, ციზე და მამული სასეფეოდ დაიდვას. ერისთაემან თავადნი სახლნი და- 

უწინდნეკ. მესამეს წელიწ.დსა მოვიდეს და ერისთაეს 'შშემოეხვეწოს; ერისთავმან- 

ვეხირთ ნოავსენოს და ეეხირთ დარბახთ ჰკადრონ; და დარბაზით მამული ებო- 

ძოს ვევისბერს, ამას, ზემოთ გაჩენილი სისხლი დაეურწვ)ჰოს განმგებელის სახლს. 

(დ:) უევისბერობა წაეღოს. 

! სასეფეოდ) სასეთეოდ. 2 გაიძოს) გაიძიოს.



სამართალი მეფის გიორგისა –– მუხლ, 5-7 405 

  

  

და თუ მის ჯევისბერის” გუარის კაცი იყოს, ასეთი რომ გან- 

მგებლის სიკუდილს არ დახუედრიყოს და არას ერიოს არა ცხა-. 

დად და არა იდუმალ, თ;თ მას ებოძოს ჭჯევისბერობა დარბაზით. 
და თუ არავინ იყოს მისი სახლის კაცი, ვინც ერისთავმან 

და ახალმან განმგებელმან გამოარჩიონ ერთი კაცი,– მეფის ერთ- 

გული იყოს და ქუეყანასაც უჯობდეს,--იგი დააყენონ დარბაზით 
ვევისბერად. 

ჭტევისბერთა ასრე გავაჩინეთ 

6. ვევისბერი თუ მოკლას ჯევისბერმან, სამს წელიწადს მა- 
“მულისაგან გაიძოს, ერისთვისა და განმგებლისაგან თავადი სახლი 

დაეწინდნენ, მამული სამს წლამდის სასეფეოდ დაეჭიროს, 

მესამეს წელიწადს ერისთავსა და განმგებელს შემოეხუეწნენ 

და მათ ვეზირთ მოაგსენონ; ვეზირთ1 დარბაზთ |247X) იურვონ და 

მამული ჯელთ უბოძონ, 

და სისხლთა ფასად ექუსი ათასი თეთრი დაუურვოს. 

7. თუ ვინ ჭევისბერის კაცის გაუყოფარი, მისსა სახლსა ში- 

გან მოახლე, ერთ სახლის კაცი?, მოკლან –- მამა, ბიძა, შმა, ბიძასძე, 
ძმისწული, რა გინდა რა მისის გუარისა მისი მოახლე,––სისხლადღ 

ესევე ექუსი ათასი თეთრი იყოს; მამულისაგან გაძება ორს წელი- 

წადს ოდენ მიხუდეს! და თავადნი სახლნი დაეწინდნენ! ერისთ- 

ვისა და განმგებელისაგან. 

'! მოაჭსენონ, ეეზირთ)–– 1. ? კაცთ. 1 ოდენ ·მიხუდეს|–- +. · დაეწუნეს. 

და თუ მის ჯევისბერის გვარის კაცი იყოს, ასეთი რომე განმგებლის 
სიკვჯილა არ დახქედრიყოს და არას ერიოს არა ცხადად და არა იდუმალ,თ;თ 

მას ებოძოს ჭქევისბერობა დარბაზით. დ. თუ არავინ იყოს მის სახლისა, ვინაც 
ეოისთაემან და აბალძან გაწმგებელმან გამოარჩიონ ერთი კაცი,– მეფის ერთგუ- 

ლი იყოს. ქუეყანასაც უჯობდეს,- იგი დააყენონ დარბაზით ჭევისბეოად, 

ჯევისბერთა ასრე გავაჩინეთ 

6, წევისბერი (5) თუ ძოკლას 1შევისბერმძან, სამს წელიწადს მამულისაგან 
გაიძოს!, ერისთავისა და განმგებელისაგან თავადი სახლი დაეწუნენ, მამული საზს 
ფლამდის სასეუეოდ დაეჯირო|ს|). მესამეს წელიწადს ერისთავს და განმაებელს 

შემოეხვეწნ(ე|)ნ და მათ ვეზირთ მოაჯსენო5; ვეხირთ დარბაზი იურ(ე1ონ და მა- 
მული ველთ უბოძონ. სისხლთა ფასად ექვსი თასი თეთრი დაიურ(ვ)ო., 

7. თუ ვინ ჭევისბერის კაცის გაუყოფაოი, შისსა სახლსა “მიგან მოახლე, 

ერთ სახლი კაცი მოკლან–-მამა, ბიძა. ძძა, ბიქა!(ს!ჰუ, ძმისწული, რა გინდა რა 
მისის გვარისა მისი მუახლე –სისხლაჯ ესევე ექვსი ათასი თეთოი იყო; მამული 2 

საგან გაძებბ”ა ორს წელიწადს ოდენ მიხვჯეს და თავადნი სახლნწა დაეწვეს - 
ერისთვისა და განმგებულისაგან. · ' 

  

„ გაიძიოს, ? რა გინდა რა) რაგინრა, 1 გაძება) გაძეება. “+ დაუწვეს.
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და იმავე ზემოთ განაჩენით (იხ. მუხლ. ნ) ერისთვისა და განმგებ- 

ლისაგან დაობაზთ ეურვი.ს ვეხირთა და მოურავთა პირითა,– მაზუ- 

ლი ებოძოს. 

8. და თუ ქუეყანამ მოკლას ჭევისბერი, –– განმგებლის სიკუ- 
დილის სწორი პატივი, ბეგარი და სისხლი დაეურვოს. და დაედვას 
ბეგარი საუკუნოდ. · 

9. და თუ ჯევისბერის განაყოფი და მისი გუარის კაცი მოკ- 

ლას ვინ?ე,– თუ Cმაც იყოს ანუ სხუა რა გინდა რა მეყ:სი იყოს, 

ჯევისბეოის წოახლე იყოს განაყოფი,- განაყოფისა კაცისათ/»ს სამი 
ათასი თეთოი სისხლის ფასიდ, მისცეს და ორს წელიწადს განეძოს, 
ღა მაზული სასეთეოდ დაედვას. 

ორს წელიწადს უკან იურვოს ერისთვისა და განმგებლის პი- 
ორით, იმავე ვეხირთა საურავითა და წესითა დარბაზისათა.-- მაშზინ- 

ღა მამული ებოჯოს. 

10. ჯევისბერის მეყ;სისა 'და მისის მოახლის. სისხლისა და 

მისის განაყოფისა სისხლი, ასეთისა, რომზე არა ეახლოს, ამად არა 

სწორად დაგდევით!, რომზე ჯევისბერს დარბაზით ლაზქართ თავა- 
დობა აბომებია და იგინი მისნი მოახლენი |54-V) იქმნებიან და 

საბატიონი, და 1ისწი წოახლენიდა, ანად როზე დარბაზით დაყენე- 
ბულს ჯევისხერს ახლავან; თუ არა, განაყოფი არიან. მის განა- 

ყოფს ჯევისბერის მოახლისა სისხლის სწორი არ მართებს, ამად 
ახსი სისხლი გაუნახევრეთ. 
    

, დაედევით)-+ ამიტომ #. 

და იმავე ზემოთ განაჩენით ერისთვისა და განმგებელისაგან. დარმაL|თ| 
ეურვოს ვეზირთა და ნოურ:ვთა |ნL) პირ|ი)თა,- ნამ,,ლი ებოძოს. 

8. და თუ ჯუეყანამან მოკლას ვევისბერი,–გამჯებლის სიკვდი ლის სწორი 
პატივი ბეგარი და სი.ხლი დაეურე ოს. და დაედვას ბეგარა საუკუნოდ. 

9. და თუ ვევისბეოის გახაყოფი და მისი გეაოის კაცი ფვინიე მოკლას, 
–თუ ძნაც იყოს ახუ «ხე:ი რ» გინდა რა მეყვსი «ყოს, გევისიეოის მტჟახლე იყოს 
განაყოფით.–- ვანაყოფისა კ:ცრსათვის სამი ათასი თეთრი «ისხლის ფასა0 მი- 
ეცეს და ორს წელიწადს! გახეძოს, და მაზული Lა!ეფეოდ და:დევას რდა ორს წე- 

ლიწადს უკანით იურვოს ერისთეისა და გან-ბებლის პირით. და იხავე ეეხირთა. 
“საურავითა და წესითა დარბაზისათა; და 0ამ-ნღა მაწული ებოძოს. 

10. ვევისბერისა მეყვისისა და მისის მუახლის სისხლისა და მისის” განაყო- 

ფის სისალი, აჰეთისა, რომე არა» ეახლოს, ამა§ არა? (სწორად დავდევით, რომე 
ვევისბერ» დ. რბაზით ლაემქაოთა თავადობა ჭტოძებია და იგი (7) მისი მუახ- 
ლენი იქმნებიან და საბატიონი, და მისნი მუახლენიცა, აიად როძე დარბაზით 
დაყენებულა ჯევისბერს ახლავან; თვათაშჭ და განაყოფად არიან. მის განაყოფის 
ჯევისბერის ნუახლისა სისხლის სწორი არ მარსყებს, ამად! მისი სისხლი გაუნა–- 
ხევოეთ. 

1 წელიწადა|) წელეადს.? არა|+ ეახლოს. 2? თვარა1+ ვჯევისბერს ატლავან, 
+ ამათი.
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პეროვანთა ასრე გავაჩინეთ 

_ 11..ვინც პეროვანი კაცი მოკლას პეროვანმა5ვე კაცმა5, სამს 

წლამდის გარდაიხუვწოს და სისხლი ორასი დრაჰკანი დაეურეოს – 

ათას ორასი თეთრი; და მამული სასეფეოჯ დაედვას. · 

და თუ დარბაზისა ცნობასა ღირს იყოს იგი პეროვანი, თ?:თ 

იმავე ზემოთ განაჩენით (იხ. მუხლ, ნ) დარბაზს იკით5ო5 ერისთავმან 

და განმგებელმან და აგრექე უბოძო5 მამული. 

და თუ ღარბაზს არ» ღირს იყოს ცნობასა, თ:თ ე=თისთავმა5 

და განმგებელმან შეუშვან და მისცენ მამული. 

· 12. თუ ჭევისბერმან მოკლას ჰეროეანი მამულის ნდომისათ?ს, 

ერთს წელიწადს მამულისაგან განიძოს. 

და თუ! ეფათერაკოს, დაიჟურვოს ისრე, ვით ზემოთ გაგჯჩენია. 

(ციხისთავთა ასრე გავაჩინეთ| 

13. ციხისთავი გადას ოღონი იყვნენ. წესი ასრე არის, რომე, 
გადელთ თუ ვეინ მოკლას „ციხისთავი, ჭევისბერმან ანუ სხუამან 

თუIL+ ისრე წთ 

ჰეროვანთა ასრე გავაჩინეთ 

11. ვინ) ჰეროვანი კაცი მო/ლას ჰეროქვა5მანქე კა/ჯსმან. სამ) წლამდის 

გარდაიპე)წოს და სისხლი ორასი დოაჰკაზი დაეუ 5ვ ე|)–ათას ოთასე თეთრი”; 

და მამული სასეუჟუოდ დაეჯ1ას. და თუ დარბახის ცნობასა ღირს იყოს იგი 

პეროვანი., თ;თ იმავე ზემოთ განაჩუზით დარბაზს იკითხონ ერიასთავმა5 და გან- 
მგებელმა5 და აგოეე) უბოჰონ მამული. და თუ დაობახ)ე აღა ღერ) იყოს ცნო- 

ბაისა, თჯთ ერისთავმან და განქვებელმან შეუშვან და მისცენ მამული. 

' 12. და თუ ჭევისბერმ,ენ მოკლას პუროუქანი (987) მამულის ნ დოჰასა»თვის, 

ეოთს წელიწადს მამულებისაჯან გაისო"ს, და თუ ეჟუსთ!)რაკოს, ისრე დაიურვოს 

ვით ხემო გაგჯჩენია. 

13. ციხისთავნი ჭადას ოთნა» იყვნეზ. წესი ასრე არის, რომე, ჭდელთ თუ 

ვინ მოკლას ციხისთავი, ვევისბერმ:ნ ანუ სხვამა5 

#- ამ სიტყვის გასწკოავ კიდებე მბედოული ხელით (იკნებ ვახტა§5გ V L-ისა) 

მიწერილია: „თეთრი რა არის ანუ დრაჰკანი ერთი დრაჰკანი ფლური ერთ, 

თეთრად ორ მარჩილ ნახევარია, და ერთი თეთრი ხუთიანი არის",
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ვინმე, ესრეთ რომ ციხისთავად იდგეს ბრძანებით და არა გარდა- 

დგომილ იყოს, სამს წელიწადს მამულისაგან განიძოს და მამული 

სასეფეოდ დაეჭიროს, და სამი ათას ხუთასი თეთრი სისხლად და- 
ოს, 

ეურ სამს წელიწადს უკანით შემოიშვას და მამული ებოძოს იმ 

ზემოთ წესითა და განაჩენითა (იზ. მუხლ. 6). 
(348) 14. თუ უციხისთაო გადელი კაცი მოკლას ვინმე, თუ 

ციხსისთავადაც დგომილიყოს, დაეგდოს და აღარ იყოს ც„ციხისთა- 

ვად, ჰეროვანის სისხლი დაეურვოს და მამულისაგან განეძოს ეზომსა 

ხანსა, ეითა ზემოთ პეროენისათ;ს გაგჯჩენია. 

. იმავე წესით შემოუშვას (იხ. მუხლ. 11), 

და თუ ციხისთავის «მა ანუ შვილი ვინმე მოკლას, ჰეროვნის 
სისხლით დაიურვოს. 

, (დედ-მამათა სიკუდილისა ასრე გავაჩინეთ | 

15. დედ-მამათა სიკუდილი შვილისაგან უწესო არის და 
ღმერთმან ნუ იყოფინოს ამის კადრება. 

და თუ ვის ღმერთი შერისხდეს და დაემართოს, რაც უარე- 

სია –– ყველას დამართება და ყოფა: პირიანი გაპატიჟება, გაძება 
შეუნდობლაღ, შემოუშვებლობა, აღმოფხურა და აღმოწყუეტა. 

სისხლი გაჩენით ამად არა შევაკუეთეთ, რომე! უსახო და 

უმსგავსო იყო და უწესო, დ ა? სხუათაგან სასახოდ დაიდებოდა. 

1 რომე)– ს. 1? და) –##, 

ვინმე, ესრეთ ციხის თავად იდგებ ბრძანებით და არ გარდადჯგომილ იყოს, 

სამს წელიწადს მამულისაგან განიძოს! და მამული სასეფეოდ დაეჭიროს, და სამი 

ათას ხუთასი თეთრი სისხლად დ:ეურვოს, და სამს წელიწადს უკანით 'მემოიშვას 

და მანული ებოძოს იმ ზემო წესითა და განაჩენითა. 
14. და თუ უცეხისთაო ვადელი კაცი ვინმე მოკლას, თუ ციხისთავადაც 

დგომილიყოს და დაეგდოა და არღარ იყოს ციხისთავად, ჰეროვანის სისხლი 

დაეურვოს და მამულებისაგან გაეშოს? ეზომსა ზანსა, ვითა ზემოთ ჰეროვნისათვის 

გაგ;ჩენია, იმავე წესით შემოუშვას, და თუ ც„ციხისთავის ძმა ანუ შვილი (|9L|) 

ვინმე მოკლას, (ჰ)ეროვნის სისხლით დაიურეოს. 
15. დედ-მამათა სიკვდილი შვილისაგან უწესო არის და ღმერთმან ნუ 

იყოფინოს ამისი კადრება· და თუ ვის ღმერთი შერისხდეს და დაემართოს, 

რაც უარესია–ყველას დამართებაშ და ყოფა: პირიანი გაპატიჯება, გაძება შე- 

უნდობლად, შემოუშვებლობა, აღმოთხვრა და აღმოწყვეტაბ სისხლი გაჩენით 
ამად არა შევაკვეთეთ, რომე უსახო და უმსგავსო იყო და უწესო, და სხვათაგან 

სასახოდ დაიდებოდა. 

1 განიძოს1 განიძიოს. 2 გაეძიოს. ბდამართება|) დამართები:. · აღმოწყვეტად'
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და არცა ეს წესია, რომე დედ-მამათა სიკუდილისათ;ს რა 
რიგათ რა საავო დაუამოს შვილთა კაცმან, და რაზომიცა კაცი 
შვილთა თანა ადგეს მამა-დედათა სიკუდილს, იგი/ა ამავე პატი-. 
ვითა იკითხოს. 

ღა სისხლი ამად არ გავაჩინეთ.- ამავე ჩუენთა ·ჟამთა შიგან 
არა ქნილა და ღმერთმან ნუცა იყოფინოს! ბ 

(ნასყიდისა და მამულისა ასრე ი)ნას| 

· 16. თუ მამა დაუბერდეს და. შეილი მ'სწიფოდეს, და მამას 
სამსახური არ შეეძლოს, უპრიანია ჟტრთგან ყოფნა. 

და თუ რადმე ვერ იქნებოდენ და ნასყიდი ეყოფოდეს, მამამ 
ნასყიდი დაიჭიროს და შვილმან მამულით გუმსახუროს, 

და თუ მამას ნასყიდი არ ეყოფოდეს, მამულისაგანც დაიხი- 
“აროს. და შვილთან |95+8V) ნების მყოფელი იყოს, ნასყიდიც შვილს 

დაუგდოს. : , 
და თუ არ ნების მყოფელი იყოს, ნასყიდში აორა ჭელი აქუს 

შვილსა, თუ უნდა, მამა გაყიდის, და თუ უნდა, მონასყიდე შე- 
'იტანს,–– რასაც უზამს, მამამ იცის, შვილი ნასყიდს ვერ ეცილოს. 

(ძმის მოკლვისა ასრე იქნას|) 

17. ვისაც ღმერთი შერისხდეს და ძბამ ძმა მოკლას, იგი მკუ- 
ლელი ათს წელიწადს მამულიდამ გაიძოს და მამული სასეფეოდ 

დაიდვას. 
და მეათეს წელიწადს ერისთაესა და განმგებელს “ემოეხუე- 

წოს: მათ ვეზირთ მოავჯსენონ; ვეზირთ დარბაზს ჰკადრონ და 
ერეთ! შემოუშვან, რასაც? გუარისა იყოს, იქ წესით სისხლი და- 
ეურვოს და მამული ებოძოს. 

1 ესეთი. შ რასაც|)+ რამ #. 

და არცა ეს წესია, რომე დედ-მამათა სიკვდილისათ2) რა რიგათ რა სააწვ)ო 
დაუამოს შეილთა კაცვან, და რაზომიცა კაცი შეილთა თანა ადგეს მამა-დედათ.: 

სიკვდილს, იგიცა ამავე პატივითა იკითხოს. და სისალი ამად არ გავაჩინეთ,–- 
ამავე ჩვენთა ჟამთა შიგან არა ქნილა და ღმერთმან ნურცა იყოფინო!! 

16, თუ ჰამა დაუბეოდეს |10LI) და შვილი მოსწიფოდეს, და მამის საშწა- 

ხური არ შეეძ ლოს, უპრიანე:! ერთგან ყოფნა. და თუ რადმე ვერ იქნებოდენ, 

ნასყიდი ეყოფოჯენ, მამამ ნასყიდი დაიჭიროს და შვილმან მამულით გI!უ|)ნსა- 
ხუროს. და თუ შამას? ნასყიდი არ ეყოფოდეს, მამულისაგანასც დაიზიაროს. და 
შვილთან ნების შკოფელი იყოს,– ნაყყიდიც შეილს დაუბდოს. და თუ არ ნების 

მყოფელე იყოს, ნასკიდთან არა ჭელი უცს შკილსა. თუ უნდა,მამა გაყიდის, და 

თუ უნდა, მონასყადე შეიტანს,– რასაც უზამს, მამამ იცის, და შვილი ნაLყიდს 
ვერას ეცილოს. 

17. ვისაც ღმერთი ზერისხდეს და ძმამ ძმა მოკლას. იგი მკვლელი ათს წე- 

ლიწადს მამულიდამ გაიძოსჭ და მამური სასეფეოდ დაიღვას. და შეათეს წელი- 
წადს ერისთავს და გა5ჰჯგებელს შემოეზვეწო); ბათ ვეხირთ მოავსენონ; ეეზირთ 

დარბაზხთ ჰკადრონ და ესრეთ შემოუშვეან: რასაც გვარისა იყოს, იმ წესით 
სისხლი დაეუოვოს და მაძ(11»)ული ებოძოს. 

! უპირიანე, ? მამას) მამულად. 2? გაიძიოს.
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და თუ მის, მოკლულის კაცის, შვილი არ დაოჩეს, არც მისი 

მოახლე გაუყოფელი, მან «მამ ძეის სისხლისათ;ს ნახევარი მამული 

ზისის სულისათა წააგოს და ნახევაოი სასეფეოდ დაიდვას. 

და იგი ნახევაოი სისხლი, მისის სულისათ;ს გაჩენილი, მას 

მიეცეს, ვინც მიაი მეყჯუსი დაოჩეს,–სულისათ;ს სასაურვოდ. 

და თუ არავინ დარჩეს, ერისთავზან და განმგებელმან წაუგონ 

მას ქუეყაის ხუკეათა და კაცთა ჯელითა. 

18. და თუ ოთხნი-ხუთნი ძმანი იყვნენ, და რაზომცა გაყო- 

ფით იყელნეხ, მა,ახლემ აღიღის და მოაკმაროს მისსა სულსა. და 

თუ ამ მშ.,კლულის კაცის ცოლი დაოჩეს და არ გათხოვდებოდეს, მის, 

მოკლულის კაცის, სისხლისაგან სასაავრო მიეცეს ძალისა მსგავსად. 

და თუ დაობაზის ცნოიბას ღირს იყვნენ; დარბაზს იკითხონ 
და დარბასით გაეჩინოს. დღა თუ არ ღირს იყენენ, ერისთაქმან 

და განმგებელ-Cან გაუჩინოს და სისხლისაგანაც მიეცეს და ათისა-, 

განაც ერთი. 

1219) სალაშქროს საქმე ასრე გავაჩინეთ 

19. რომელიც ქუეყანა და თეზი აწვივნეს ბრძანებითა ერისთავ- 

მან და განმგებელმან და ჟამიერად არ გამოვიდნენ – ქუეყანაშან 

და თუ მი.!, მოჯ|ლულის კაცის, შეილი აღარ დარჩეს და არც მისი მო- 
ახლე გაუყოფელი, მ.ნ ძძამ ძმის სისხლისათვის ნახექარი მამული მისის სუ- 

ლიაკათვია წაა»ოს და ნაუევარი სასეუეოდ დაიდეას. და, იგი ნახევარი სისხლი, 

მისის სულისათკყას გაჩენილი, მას მიეცეს, ვინც ძისი მეყ/სი დარჩეს, – სულისა - 
თვის სა-აურწეოდ. და თუ ასოაგინ დარჩეს, ერისთავმა და განმგებელმან წა- 

უგოს მას ქვეკიის ხუეესყთა და კაცთა ჭელითა. 

13. და თუ ოთენი-ხუთნი ძჭანი იყვნენ, და რაზომცა? გაყოფით. იყვნენ, 

მუაჭლეძ აღიღო) და მოაჭჰაროს ძისსა სულსა. დ) თუ ამ მოკლულის კაცია 

ცოლი, ჯარჩე) და არ გათაოკდებოდეს!, მის, მოკლულის კაცის, სისხლისაგან 
სასაპჰყრო მიეცეს ძალისა მსგავსდ. და თუ დარბაზის ცნობას ღირს იყვნენ, 

დაობაზს იკითხონ და დარბაზით გაე:ჩიხოს. და თუ არა ღიოს იყვნენ. ერი(|12LI- 

სთავაან და განჰგებელე»ნ გაუჩინონ დ. სისპლაპაგანაც მიეცეს ათისაგან ეოთი. 

ხალარქრო საქმე ასე გავაჩინეთ 

19, რომელიც ქუეყანა (და) თეიი აწკიენეს ბძანებითა ერისთავმან და 

გამგებელმან და ჟამიერად არ გამოვიდნენ.--ქუეყანაძან 

1 ძი») + კაცის. ? ოაზომსაც. " გაეთხოებოდეს, კაც სც. გაე
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თუ სოფელმან და ანუ ერთმან კაცმან,– და რაზომცაღა კაც?ან დააკ- 

ლოს ლაშქრობ.:, ერთს წელიწადს აო %ეენდოს და მამული დაეჭიროს 

სასეფეოდ, და თ;თო ჯარი წაეგუაროს სასეფეოდ. და მეორეს წე- 

ლიწადს მაზული ისევ ებოძოს ერისთვისა და განმგებლისაგან სა- . 
ურავითა, · · 

ესე პეროვნისა და სოფლიონისა იყოს. 

და თუ ჯევისბერ?ან დააკლოს და არ გაყვეს, ვევისბერობა 

წაედოს და მანული დაექიო:.Lს!. და ერთს წელიწადს უკან წაზული 

ისევ ებო(ოს, და ჯევისბერობაც ისევ ებო”ოს“, თუ ნა?საზური 

იყოს და? სხუა არა შეეცოდოს რა. 

:ევისბერი თუ უგეზურად იყოს ლაშქრობის ჟამს. მისი 

ძმა და: მოახლე კაცი წავიდეს, და ჭევისბერს შეენდოს ლაშქარს 

წაუსვლელობა, 
(ცოლის დაგდებისა და წაგურისა საქმე ასრე გავაჩინეთ) 

21. კაციან თუ ცოლი დააგდოს უბრალოდ, და მისი შეუცო- 

დარი იყოს და გაეყაროს ესეთსა, ნახევარი სისხლი დაუურვოს მის 

დიაცის გუარსა ზედა |შდრ. მუხლ, 25). 

22. კაცმან კაცსა თუ ცოლი წაართუას, იგი ცოლ-წაგურილი 

კაცი რასაც ვის ემტეროს ერთს წლამდის --დაწვასა, მოტაცებასა, 

დარბევასა, – არა მიეფასოს!, რა ოიგად წაუღოს სისხლის ქნისა- 
გან მეტი. 

და ერთს წელიწადს უკან ას ემტერების, იგიც მ«იეთერების: 

ნახევარი სისხლის დაურვება მართებს მათს გუარს ზედა ცოლის 

წაგურისათ:ს და სისხლსა მიეფასების. რასაც მოკლავს მტერობასა: 

1 ჭევისბერობა წაეუოს ფა ნა:ული დაეჰეროს| ჰევისბერობა და მაგული 

წაელოს წჯ. 2 და ჭევისპერობა კ) ისევ ებოჭო:| – +. 5 და1“– ს," მიუფაLოს 

თუ სოფელმან და ან ეოთმან კაცვან,– და რაზონცალღა კაცმან დააკლოს ლაშქრობა, 

ერთს წელიწადს არ შეენჯოს და მამული ღსევიროს სასეთდეოა. და მეორეს 

წელეწალ,) მაძული იწყევ ებოძა) ერისთ;აა და განმგიბელიLსგან საურავითა. ესე 

ეროვნისა და სოფლიონისა იყოს. და თუ, პევი-ბერმან! დააკლოს და არ გაყვეს?, 

ვევისაერობა წაეღო) და მამული დაეჭიროს); ერთს წელიწადსა უკან მამული 

ისევ ებოპოს, და ჭექისბერობაც ისევ ებოძოს, თუ ნამსახური იყოს და სხვაი 
არა შეეცოდოს რა. 

20. ვევიხბერი თუ უგემურად...# 
  

! ვევისბერმანI-- კაცმან. ? გაყოს, · დაეჭიოო. 

, # აქგდან 26-ე მუხლის შეპდეგ სიტყკებამდის: „და ებისკოპოზთ გაუ- 

ჩინონ..." ტექსტი აკლია. ·
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შიგან ერთსა წლამდის, სისხლი აროდეს გაუცუდდების, თ;ნიერ 
დამახმელისა. ისე რომე ქუემო გაგ?ჩენია (მუხლ. 26 და 29|. 

(249XI 23. კაცმან თუ გ7რგ?2ნ ნაკურთხი ცოლი წაგუაროს, თუ 

არ შეყროდეს, ნახევარის სისხლით დაიურვოს მათსა გუარხა ზედა. 

24. კაცმან თუ! ჯუარ-გაცულილი ცოლი წაგუაროს, სისხლის 

მეექუსედი დაიურვოს მათსა გუარსა ზედა. 
25, ვინც ცოლი უბრალოდ დააგდოს და გამოჩნდეს, რომე” 

არა შეეცოდოს რა, ესეთს უბრალოს გაყროდეს, სისხლის ნახე- 

ვარი დაიურვოს მისის სახლის წესსა ზედა I|შდრ. მუხლ. 21). 
26. კაცმან თუპბ კაცს ცოლი წაგუაროს, იგი ცოლ წაგურილი 

პაცი რასაც ემტეროს, ზემოთ გაჩენილია (მუხლ. 22). და თუ დაესხას, 
ასეთი რომე არც შეზავებულ იყვნენ, არც დანდობილ იყვნენ, არც 

სისხლი აღებულ იყოს, დამსხმელი არ იქნების, არც მოიკულევის! 
სისხლი. 

ორთავე მკვეხველად მივიდეს და შემოებას, და ესეთი მოკ- 

ლან... და წირვისა კათალიკოზმან და ებისკოპოზთ გაუჩინონ. 

და თუ დიაცი მეომრად იყოს და აბჯარი ჰქონდეს და მო- 

კუდეს, გაცუდდეს მის დიაცისა სისხლი. 
და თუ უბრალო მოკლან, ორი სისხლი დაიურვონ დიაცი- 

სათ;ს. , 
და გერში ყუელასი სწორე არის: მონაზონთა, ხუცესთა მწირ- 

ველთა, დიაცისას. და თუ არ-მწირველია, არ შემოვა ორ სის- 
ხლად და სისხლიც სწორეა. “ 

მონაზონთა, მწირველთა ხუცესთა და დედათა ორკეცი სისხლი 

არის, უბრალოდ დაემართოს და მოკუდეს ანუ დაიკოდნენ, მისის 

გუარის წესით დაიურვოს. ' 

შუად მონაზონი ანუ მწირველი ხუცესი, ანუ დიაცი მივიდეს, 
ეს| 250|რეთ რომე აბჯარი არა პქონდეს, და ასეთი მოკლან, ვინც 

ოკლას, ორკეცი სისხლი დაიურეოს მისსა გუარსა ზედა, 

! თუ)-.ა.ე რამე) რომ #. 3 თუ|1–--2>. " მოიკულეის, ზ ხუცესთა მწირ- 
ველთა, დიაცისა| ხუცესთა დიაცისა მწიოველისა #. 

| 13:15... ჩინონ. და თუ დიაცე მეომრაჯ იყოს და აბჯარი ჰქონდეს და მოკვდეს, 

გაცუდდაეს მი) დიაცისა სისხლი, და თუ უბრალო მოკლა5, ორი სისალი და- 
-ტურვონ დიაცისათვის. და გეოში ყველაჰი სწორი არ): მონაზონთა, ხუცესთა 
დიაცისა მწირველისა. და თუ არ-ძწიოველია, არ შემოვა ორ სისხლად და 
სისხლიც სწოოია მონსხონთ., მწირველთა ხუ”სესია და დედათა ორკეცი 
სისალი არს, უბრალოთ დაემართო| | და მოკვდეს ანუ დაიკოჯნენ, მისის გვარის. 

წესით დაიურვოს. შუად მო5აზინი ანუ მწიოეელი ხუცესი. ანუ დიაცი მივი- 
დეს. ესრეთ რომე აბჯცრი არა ჰქონდეს, და ა„ეთი მოჯლან, ვინც მოჯლას, ორ- 
კეცი სისხლი დაიურვოს მისსა გვაოსა ზედა, 

X» მე-20 ძუხლიას დასაწყისი სიტყვებიდან: „ვევიაბერი თუ უგემურად...“ 
აქამდე ტექსტი აკლია.
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(ციხის დაქცევისა საქმე ასრე გავაჩინეთ) 

27. დარბაზით უბრძანებლად ვისცა ციხე დაუქციონ, ანუ ჭე“ 

ეისბერმან კაცმან, ანუ ქუეყანამან ქუეყანასა, ანუ სწორმან სწორსა, 
და ვის გინდა! დაექციოს, და ამათის მტერობისათ2;ს დაქცეოდეს, == 

და ამათ შუა სხუა რაც სასაქმო იყოს, ვითა გაგ»ჩენია, აგრე გარდა- 

სწყდეს. 
და ციხის დაქცევისათ;ს დაიურვონ ნახევარი სისხლი, რასაც 

გუარისა არის და. რასაც გუარის ციხის პატრონი იყოს,-–-მისსა. 
გუარსა ზედა. და” ციხე აგრევე ააგოს დამქცეველმან. 

- და თუ ბრძანება ჰქონდეს და ბრძანებით დაექციოს, .-და თა- 

გით გარდაგვდეს, არას ემართლებიან, 

(ბეითალმანისა საქმე ასრე გპვაჩინეთ | 

28. ბეითალმანად რაც პაოტახტი დაჭ მამული დარჩეს, რომე 

მემამულე აღარ მიაჩნდეს, თუ მისის გუარის კაცნი გამოჩნდენ- 
ერთგუარნი, და რომელნიმე უფროსნი მეყჯ;სნი და მოსამართლენი- 

იყვნენ, ჭირსა და ლხინში! უფრო თანამდგომნი ყოფილ იყენენ,– 

მათ ებოძოს, ასრე რომე საჯარო დაწ? სალაშქრო და საბეგრო არ 

დააკლდეს ქუეყანასა. 
და თუ მათის გუარისა აღარა დარჩეს რა კაცი, ამავე სა- 

ჯარო ბეგარი სალაშქროდ ვინცღა შეიწყალონ” და ღირს იყვნენ. 

ბოძებასა,-- დარბაზით ებოთოს. 

+ ვის გინდა| ვინ გინდა ვინ. ? და| ს. 3 და) %, "ბ ლხინსა. ბ და, %. 
4 შეიწყაროს 2. ' 

27. დარბაზით უბოძანებლად ვისცა ციხე დაუქციონ„ ანუ კვევისბეღმან 

კაცმან, ანუ ქეეყანაბან ქვეყანასა, ანუ სწოომან სწ(14)ორსა, და ვის გინდა და- 

ექციოს, და ამათის მტეოობისათვის დაქცეოდეს,–--და ამათ შუა სბევა რაც სა- 

საქნო იყოს, ვითა გაგვიჩენია, აგრე გარდასწყდეს. და ციხის დაქცევისათვის და- 

იურვოს ნახევარი სისხლი, რასაც გვარისა აოის და რასაც გვარის ციხის ჰპატ- 
რონი იყოს,– მისსა გვარსა ზედა. და (იზე აგრევე ააგოს დამქცეველმან. და თუ 

ბრძანება ჰქონდეს და ბრძანებით დაექციოს, და თვით გაოდავგდეს, არას ემართ- 

ლებიან. 

28. ბეითალმნად ოაც პარტახტი და მამული დარჩეს, რომე მემამულე 
აღარ მიაჩნდეს, თუ მისის გეარის კაცნა. გაიოჩნდენ ერთგვარნი, და რომელნიმე 

უუროსსი მეყვისნი და მოსანართლენი იყენენ, კირსა დ» ლხინში უფრო თან(ა|- 

მდგონნი ყოფილ იყენენ,– მათ ებოძო), ასრე რომე საჯარო და სალაშკოო და 
საბეგრო არ დააკლდეს ქუეყანასა. და თუ მათის გვარისა აღარა დარჩეს რა 

კაცი, ამავე საჯარო ბეგარა (15»|) სალაშქროთ ვინცაღა შეიწყალონ და ღირს 

იყვნენ ბოძებასა,– დარბაზით ებოძოს.



41< სამართალი მეფის გიორგისა – მუხლ. 28-29 
  

და თუ დაობაზით მისისა ბოძებისა უღიოსი იყოს, ერის- 

თავმან და განმგებელპ?ან მისცენ და აგრევე მებეგრედ და! მოსამსა- 
ხურედ იყენენ. 

დამსხზელისა ასრე გავაჩინეთ 

29. კაცსა ვისმე სხუას კაცთანა საქმე ედვას და მივიდეს იგი 

მოსაჟშმე კაკი და 2ას კაცს სამართალი სთხოოს და არ გამოკყვეს, 

(შეზ I და მერ?ე "მოვიდეს იგი კაცი და განმგებელს ეუბნას: «აშ კაც- 
თა5 სამართალი მიც, ვსთხოვე და არ გამომყვა», ეს საქმე ეოის- 

თავსა მოაკსენონ განმგებელმან და მან კაცმან. თორჯერ-სამჯერ 

გამოიწვი: ას სამართალსა. 

თუ არ გაზოჯყვებოდეს არც ერისთვის სიტყ?თა და არც გან- 

მგებლისათა, და მოწმობდენ მართლად, უთნევად და უქრთა- 

მოდ, – თუ სამჯერ სამართალი ითხოვა და არ გამოყოლოდეს, ისეთი 
კაცი თუ კაცს დაესხას, რაც რომლისა მოკუდეს ან დაიკოდოს, 

სისხლი და გეღში ორთავე სწოოია –– ზედა- დამსსმელისა. და. “ინა- 

მყოფისა, ამისთ;ს რომე“ სამართალს სამკერ აწვია და აო გამოპყვა. 

ერისთავი და განმგებელი მ'იწმობენ: მათი "კაცი მოსრულა და არ 

გაზოპყოლია სასამართლოდ, ა?ისთ;ს დამსხმელისა და შინა-მყოფისა 

სისალი გასწორდების თავის გუარსა ზედა, რასაც გუარის კაცნი 
იყვნენ. 

' და1–#. 2 ანმისთ;ს ოომე|) ამატომ რომ. 

და თუ დარბაზით მისსა ბოქებისა უღირსი იყოს, ეოროისთავმან და 
განმგებელმან მისცენ და აგრევე მობეგრედ და ნმოსამსაბურეჯ ოვენეე. 

დამსსმელისა ასრე გავაჩინეთ 

29, კაცხა ვისმე სხვას კაცთანა საქმე ედვას და ნივიდეს იგი ნოსაქმე კაცი 

და მას კაცა სამაოთალი სთბოო.ა და არ გამოჰყვეს, და ძერმე ბოვიდეს იგი 

კაცი განმგებელს ეუბნა»: „ამ კაცთან სამართალი ძიც, ვსთხოვე და აო გამამყვა",– 
ესე საქმე ერისთავსა მოაჯსეზონ განშგებელმა5 და მაე? კაცმან. ორჯერ სანჯერ 

განოის(ვ)იოს სამართალს. თუ არ „ამოჰყვებოდეს არც ეოისთვის სიტყ;თა და 
არც გაზმიგებლიკყათა, და ძოწაობდენ მაოთლად, უნთევ.დ და უქრთახოჯა,-–თუ 

სამჯერ საიბართალი ითხოვ. და არ გამოყოლოდეს, ისეთი „აეი “ თუ 

კაცს დაეაზას, რაც რომლიყა ჰოIჯვჯეს ან L15II დაიკო ხოს, სისხლი დ: გერში 
ოოთავე სწორია ხსეჯა:· დაისხმელისა და შინა- მყოფის), ამისთვის როძხე საძაო- 
თალას სამჯერ აწვია და არ გამოქჟვა. ერისთავი და განმგებელი მოწძობენ: ძათი 

კაცი მოსოულა და ურ გამოჯყოლია საყამაოთლონს. ამისჯეის დამსხმელისა და 
გიზეკოფასა სისალი გაკწოო ბების თავის გვარ/ა ზედა, რასაც გქეარის კაცი 

იყვსე 

1 ბოძებისათ.
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ესეთი კაცი კაცს დაესხას, რომე საქმესა დაCბაზისასა იმიზე- 

ზებდეს, უკანის და პირეელ ერისთვისა და განმგებლის სიტყუთ და 
მოწმობით სამჯერ სამართალს ეწვიოს, და ესეთს უბრალოსა ზედა 
დაესხას.--–დამსხმელისა სისხლი არ არის,–-რაზომიცა მოკუდეს, 

ყველა გაცუდდების. და მას კაცმა და ქუეყანას რომელსაც ზედა 

დაესხმის, ყუელას სისხლი ზართალია,–-–რაზომიც უბრალო დამსხ.· 

მელმან კაცმან მოკლას, ყუელა დაიურვოს თავის გუარსა ზედა. 

30. თუ კაცსა ცოლი წაგუაროს და ანუ მოკლას რა უბრალო 

ასეთი, და იგი კაცი ღაესხას ზედა. მის მომ„ღლელისა და (კოლის 

წამგულრელისა კაცისა! დასხმისათ;ს და| 25II)მსხმელი არა ჰქჯან. 

| უარჭანგობისა საქმე ამ წესით გაგუჩენია| 

31. მამულისა ანუ სხ7სა რისამე ესე არის ვისიც) თორმერი? 

ათასი თეთრია სისხლის ფასი, მას ერთი უარზანგობა სამასი 

თეთრი არის. .. 

| აზნაურთა, ჭევისბერთა ასორმოცდაათი თეთრი არის ერთი 

უარზანგობა; პეროვანთა – ოცდაათი თეთრი. 

| და ამ წესით გაგ?ჩენია: ვისიც სისხლი უფროსი იყოს აჩუ 

უმცრო, უარზანგობაც ამ გაჩენით იყოს. 

1 წამგურელისა კაცისა| წა1ურის ს. ? თუ=ამეტი, 

ესეთი კაცი კაცს დაესხას, რომე საქმესა ღარბაზი:ასა იმიზეზებდე"ს, უკა- 

ნის და პირველ ერისთავის და განმჯებელის სიტყვით და მოწმობით სამჯერ 

სამართალს ეწვიოს, და ე'ეთს უბოალოსა ზეჯა დაესაას.- და)? ბ კა სესხლი 

არ არის,––რაზომიც მოკვჯეს. ყველა გაუცუჯდების. და მ·ს კაცს და ქვე)ანას, 

რომელსაც ზედა დაესხმის, ყველას სისხლი მართალია,--რაზომი/ უბრალო და- 

მსხმელმან კაცმან მოკლას, ყველა დაიურვოს თავის გვარსა წესსა ზედა. 

30. თუ კაცსა ცოლი წაგვაროს და ანუ მოკლას რა უბრალო ასეთი, და 

იგი (17-) კაცი დაესსას ზედა, მის მამკვლელისა და ცოლის წამგვერელისა კაცისა 
დასხმისათვის დამს4ნელი არა ჰქვიან. 

! 31. მამულისა ანუ სხ;სა რისამე ესე არს: ვისიც თვრამეტი ათასი თეთ. 

რი(ა) სისხლის ფასი, მას ეოთი უარზანგობა სამასი თეთრი არის. აზნაურთა, 

ვევისბერთა ასორმოცდაათი თეთრი არის ერთი უარ,ზანგობა. ეროვანთა – 

ოცდაათი თეთრი. და ამ წესით გაგუჩენია:: ვისიც სისხლი უფროსი იყოს 

ანუ უმცრო, უარზხანგობაც ამა გაჩენით იყოს. |
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გერშის საქმე ასრე იქმნას 

32. ვისცა პირსა ზედა გერში აჩნდეს სადაღედ და ანუ. 

ცხ;რნი მოეკუეთნეს, სისხლის მეხუთედი დაეურვოს, რასაც გუარის 

კაცი იყოს. 

თუ გერში სად საჩინოდ იყოს, ასრე რომე არ დამავდებო- 

დეს და დააჩნდეს, სამი უარზანგობა! დაეურვოს, და დასტაქართა. 
წამლის ფასი. 

ასოთ საქმე ასრე გავაჩინეთ 

33. მარჯუენა ჭელი ვისაც მოეკუეთოს ანუ დაუშავდეს დაკო– 

დილობითა, სისხლის მესამედით დაიურვოს. 

34. კაცსა, თუ ლაყოჩა იყოს და მარცხენას ჯელს მარჯუ- 

ენად იჯმარებდეს, მარჯუენის ჭელის სისხლი დაეურვოს, 
35. კაცსა თუ თუალი წამოვარდეს ანუ ფერჯი დაუშავდეს, 

ანუ მოეკუეთოს, სისხლის მეოთხედი დაეურვოს. 

36, ერთს ომში ერთს კაცსა ორივ ჭელი დაუშავდეს,ანუ ფერჯნი, 

გინა თუალნი წაუვდეს, ექუსთა ასოთაგან რორი ასო ერთგან და- 

უშავდეს?, სისხლი ნახევარი დაეურვოს მისსა გუარსა ზედა, და 

დასტაქართა წამლის ფასი რაც გასვლოდეს. 

და (551V) თუ თ·უთოს ომსა შიგან თჯთო დაუშავდეს, და არ 

ერთგან ორი, ისოევე იქნას, ვითა ზემოთ გაგჯჩენია, 

1 ურზანგობა, 7? დაუმავდეს) წაუხდეს. 3 ქნას. 

გერშის საქმე ასრე იქნას 

32, ვისცა პირსა ხედა გერში აჩნდეს სადაღეთ ანუ ცხ:რნი მოეკეეთნენ, 

სისხლის მეხუთედი დაეურვოს, რასაც გვარის კაცი იყოს, თუ გერში საჩინოდ 

სად იკოს, ასრე რომე არო დაშავდებოდეს და და-ჩნდეს, სამი უ(ა)რზანგობა და- 
ეუოეო.,– დასტაქართ. წამლის ფასი, 

ასოთ საქმე ასე გავაჩინეთ 

33, მარჯვენა (18) ველი ვისაც მოეკვეთო|ს|) ანუ დაუშმშაედეს დაკოდილო– 
ბითა, სისხლის ძესამედით დაიურჯვIოს, 

34. კაცს, თუ ლაყოჩი იყოს და მარცხენა ჭელს მარჯვემად იჭმარებდეს, 

მარჯვენის ველის სისბლი დაეურვოს. 

35. კაც(ს|) თუ თვალი წამოვარდეს ანუ ფერვი დაუშავჯეს, ანუ მოეკვე– 

თოს, სიLბლი|ს) მეოთხედი დაიურ|ვ|ოს. 

36. ერთს ომში ეოთ კაცსა ოოივ ველნი დაუშავდეს, ანუ ფერჯი, გინა 
თვალი წაუჭდეს, ექვსთა ასოთაგან ორი ასო ერთგან დაუმავდეს, სისხლის ნა+ 

ხევარი დაეურჯვ)ო» მისსა გვარს» ზედა, დ: დასტაქართა წამლის ფასი, რაც ზას- 

ლოჯდეს. და თუ თჯთოს ომსა ში1ან თკყითო დაუშავდეს, და არ ერთგან ორი, 
ისოევე იეჟნას, ვითა ზემოთ გაგჯჩენია,
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37. კაცმან თუ კაცს ცერი მოპკუეთოს, ანუ დაუშავდეს, ჭე- 

ლის განაჩენით ნახევრის სისხლით დაიურვოს, ჭელის მარჯუენა 

იყოს თუ მარცხენა,-–-მისის განაჩენით. 

და სხუა რომელიც თითი მოეკუეთოს და ანუ დაუშავდეს, ჭ0– 

ლის მესამედი სისხლი დაუურვოს. 

38. სადაც კაცი დაიკოდოს, ასრე რომე არა ჩნდეს ტანისა- 

მოსისაგან, არცა რა დაუშავდეს, თ;თოს დაკოდილობისათ?;ს თ7თო 

უარზანგობით! დაიურეოს თავის“ გუარსა ზეღა და დასტაქართა 

წამლის ფასი რაც გასვლოდეს, ისიც მისცეს. 

39. კაცმან თუ კაცს კბილი ჩააგდებინოს, ოთხთა ზემოთ წი- 

ნათ, ოთხთა ქუემოთ საჩინოთა კბილთა ჩაყრევინებისათ;ს თ;:თოს 

კბილისათ;ს ორ-ოლი უარზანგობა”“ დაიურვოს თავის წესსა და 

გუარსა ზედა. 

40. ამ ოთხთა კბილთა იქით სხუათა უჩინართა ჩაყრევინე- 

ბისათ:ს თჯთოს კბილისათ7ს თ7თო უარზანგობა! დაიურვოს. 

1 უზანგობით. 2? უზანგობა. 

37, კაცმან თუ კაცს ცერი მოჰკვეეთოს, ანუ დაუშავდეს, ჭჯელის განაჩე 

ნით ნახევრის სისხლით და დაიუო|ვ|)ოს, ჭელის მარჯვენა იყოს თუ მარცხე- 

ნა,-- მისის განაჩენით. და სხვა რომელიც თითო მოეკქეეთო|ს) ანუ (19L) დაუ- 

„ შავდეს, ჭელის მესამედი სისხლი დაეუოვოს. 

38. სადაც კაცი დაიკოდოს, ასრე რომე არა ჩნდეს ტანისამოსისაგან, 

არცა რა! დაუშავდეს, თ,თოს დაკოდილობისათ,ს თ;თო უნრ)ხანგობით და- 

იურეოს თავის გვარსა ზედა. დასტავართა წაძლის ფასი რაც გასლოდეს, ისიც 

მისცეს. · 

39, კაცმან თუ კაცს კბილი ჩ(ა|)აგდებინოს, ოთხთა ზემოთ წინათ, ოთხთა 

ქვემოთ საჩინოთა კბილთა ჩაყრევინებისათვის თ;:თოს კბილისათვი” ორ-ოლი 

უსარ)ზანგობა დაიურეოს თავის წესსა და გვარსა ზედა. 

| 40. აზ ოთხთა კბილთა იქით სხვათა უჩინართა ჩაყრევინებისათვის თჯთოს 

კბილისათვის თჯ;თო უ(ა)რზანგობა დაიურვოს, 

1 რა|+ და. 

27. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1
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(ასაბიათა საქმე ასრე იქმნას) 

41. ვისცა ასაბია ეახლოს და მოკუდეს ანუ დაიკოდოს, მის 

მომკვლელის კაცისაგან არც სისხლი დაეურვოს და არც გერში 

იეცეს. 
და ვისიც ასაბია ყოფილა, მათი საქმე ასრე იქმნას. 

თუ მათ შუა ამისი პირი იდვას, რომე ერთმანეთის ასაბიანი 

იყენენ და დაიგოცებოდნენ, -- უღირდეს სიკუდილი და გაუყრ- 
ა§ზჯქელობა; თ;თ მათ იციან, იესწორებული საქმე არის. 

და თუ რადმე გაიყრებოდენ და მოყუარენი აღარ იყვნენ, 

მის მომკუდრის კაცის სისხლისათ;ს, თუ მის ასაბიეთ წამყვანე- 
ლის კაცის სახლის! კაცი პირველ არ მომკუდარიყოს · და ესრეთ 
ეასაბიოს,––სისხლის დაურვება მის გუარსა ზედა. 

და მას რბევასა შიგან ოდეს იგი მოასაბიე მომკუდარიყოს, 

ზისის სახლის? კაცთა და? მისთა ყმათა სანივთო რა ეშოვნოს, ასეთი 
რომე კარგი იყოს რა, სისხლთა შიგან მიეფასოს, ამისთ;:ს (რომე | 
მას სისხლსა დაუურვებს, და ვინც მორბეულა, მას უზღავს; დათუ 
სანივთო არ იყოს, ნურა მიეფასების Cა. 

(ლომისისა გლეხისა ასრე იყოს | 

42. ლომისისა ვინც გლეხი მოკლას, თუ მეფეთაგან შეწირუ- 

ლია, გინა სხუათა ვისგანმე, ათას ხუთასი თეთრი დაეურვოს, თა- 
ვით ძუელითგან გაჩენილი არის ლომისის სამძღვარსა ზედა,––ამიერი 

ვადა-ცხაოტის მიმდგომი არის,––და აგრევე გაჩენით იყოს. 

1 სახლის| სისხლის, 2? სახლის) სისხლის. 31 და|--ტ. · 

41. ვისცა ასაბია იახლოს და მოკვდეს ანუ დაიკოდოს, მის მომკვლელის 

კაცისაგან არც სისხლი დაეურვოს და არც გერში მიეცეს და ვისგანც ვისიც 
ასაბია ყოფილა. მათი საქმე ა"რე იქნას. თუ ძათ შუა ამისი პირი იდეას, რომე 

120») ერთმანეთის ასაბიენი იყვნენ, დაიზოცებოდენ და უღირდიეს სიკედილი და 
ჯაუყრელობა, თ;თ მათ იცია5, შესწორებული საქმე! არის. და თუ რადმე გაიყრე– 

ბოდენ და მოკჰვარენი აღარ იყვნენ, მის მომკვდრის კაცის სისხლისათვის, თუ 

მის ასაბიეთ წამყვანელის კაცის სისხლის კაცი პირველ არ მომკვდარიყოს და 

ესრეთ ეესაბიოს.--–სისხლის დაურვება მის გვარსა ზედა. და მას რბევასა შიგან 

ოდეს იგი ბოასაბე მომჯვდარიყოს, მისის სისხლის კაცთა და მისთა ყმათა სანივ- 

თო რა ეშოვნოს, ასეთ რომე კარგი იყოს რად, სისხლთა შიგან მიეფასოს, 

ამისთვის, –მას სისხლსა დაუურვებს, და ვინც მორბეულა, მას უხღავს; და თუ- 

სანივთო არ იყოს, ნუ რა მიეფასების ოა. 
42. ლომისისა ეინც გლეხი მოკლას, თუ მეფეთაგან შეწირულია, გინა 

სხვათა ვისგანმე, ათას ზტუთასი თეთრი დაეურვგოს. თავით ძეელითგან გაჩენილი 

არის ლომისის სამძღვარსა ზედა,– ამიერი ვადა-ცხაოტის მიმდგომი არის, --და 
აგრევე გაჩენით იყოს, 

1 საქმე) + საქმე საქმე.
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(ჭევისბერთა და პეროვანთ» მიდგომისათვის| 

ტვ. ამიერნი ვგევისბერნი და პეროვანნი იმიერთ ნუოდეს! 

მიუდგებიან, ნუცა სალაშქროდ, ნუცა სასაუროდ ისაქმებენ ერთმა– 
ნეთთანა თავის-თავისასა საერისთვოსაგან კიდე. 

და რომელიც მიუდგეს, თუ უნდა იმიერი ამიერსა ანუ 

ამიერი იმიერსა, დარბაზით მამული წაელოს და ციხე დაექციოს, 

სამეკობროს საქმე ასრე გავაჩინეთ, რომე: 

44. ვინც რა ვინ. მოიპაროს, (ცხენი, ცხუარი, ძროხა ანუ 

სასაქონლო რამე, ანუ სახლი გატეხონ და წაიღონ რამე და უკან 

(9559V) წაუდგნენ და მიეწივნენ, და? მეკობრენი შემოებნენ, და მე- 
კობრე რაზომიცა მოკლან, სისხლი გაუცუდდეს ყუელასი. 

და ნაპარევისათჯს ერთი თ;თ იგი თავადი დაუურეონ და 
ორი სხუა, -- თავითურთ სამი შეიქმ5ას. ს 

თუ საქონლის პატრონი თუ მოკლან ან მისი მოახლე, უკან 

მდევარი, რაზომიცა მოკუდენ, სისხლი სრული დაუურვონ. 

თუ ნაპარევი ყუელა ამ განაჩენით იზღვეოდეს: ერთი თ?;:თზ, 

რაც წარპჰვდომოდეს“, დაზ ორი სხუა. 

' 45. კაცსა რომ მოეპაროს ვისგან რამე და მას ჟამსა ვერა 

შეიგნონ რა, და უკანის შეამცნიონ ნაპარევი და გამოჩნდეს მართ- 
ლად, მივიდნენ და სთხოონ, –-ქუეყანა . იყოს მეკობრე თუ ერთი 

    

' ნუო ხე'I--ნუ. ? მიუდგეს)“. როშელიც. ზ ამიერსა|)4- და. ბ ვინც რა ეინ| 

ვინცა ვინ. · და1--4, წ" თ:თ) თუ, ? წახდენოდეს. " და|--#.. 

IL2ILI 43. და ამიერნი ჭევისბერნი და ეროვანნი იმიერთ ნუოდეს მიუჯ- 

გებიან, წურცა სალაშქროჯ, ნურცა სასაუროდ ისაქმებენ ეოთმანერთთანა თავის- 
თავისსა საერესთოსაგან კიდე. და რომელიც მიუდგეს, თუ უნდა იმიერი ამი- 

ერსა ანუ აპიერი იმიერსა დარბაზით მამული წაეუო) უა ციხე დაექ”/იოს. 

სამეკობროს საქმე ასე გავაჩენეთ, რომე: 

41. ვინც ოა ვინ მოიპაროს, ცაენი, ცხვარი, ძროხს. ანუ სასაქონლო რამე, 

ანუ საბლი გატეხონ და წაიღონ რაპე და უკან წაუდგნენ და მიეწივნენ, და მე- 
კობრენი შეძოეტნენ, და მეკობოე რაზომიც იოჯლან, სისხლი გაუცუდდეს ყველა- 
სი. და ნაპარევისათვის ეოთი თ;თ იგი თავი დაუუღვო) და ორი სხვა, –თავი- 

თურთ საში შვგიქნას. და საქონლის პატრონი თუ ძოკლაა ანუ მისი მოახლე, უჯან 
მდევარი, რაზომიც მო ,ვდეს, სისხლი სრული დაიურვონ, და ნაჰარევი ყვე(22-)ლა 
ამ განაჩენით იზ უვეოდეს: ერთი თჯ1თ, რაც წაჰვ §ომოდე), და ორი სხვა. 

45. კაკსა რომ მოეპაროს ვისგანმე წრამე) და მას ჟამს» ეერა შეიგნოს 

რა, და უკჯანი3) შეამცნიოს ნაპარევი და გამოხნდე, მაოთლ,.დ, მივიდნენ და 
სთხონ,-– ქუეყანა იყოს მეკობრე თუ ერთი
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კაცი– და როდისაც მივიდეს საქონლის პატრონი და სთხოოს, იგი 

უმართლე არის და მისცენ იმ ზემოთის განაჩენითა |მუხლ. 44), კარ- 

გად გაოდაუჯადოს. 

და თუ არ მისცენ, განმგებელსა და მის ქღეყნის ვევისბერს. 

აცნობონ და! მათ “უთხრან და დაუურვებინონ ამავე განაჩენითა 
(მუხლ. 4+I. 

და თუ არც ამათის სიტყ?:თ გამოერთვას და ეთხოოს ორჯერ- 

სამჯერ, სადაც ახლოს ერისთავი იყოს, მასცა აცნობონ. 

და თუ არც მან დაუურვებინოს და ეს საქონლის პატრონი ზედ 

დაესხას მას მეკობრესა, დამსხმგლი არა ჰქ;ან, და რაც? პირად მე- 

კობრეთ ანუ წისთა ასაბიათა და შემომბმელთა მეკობრესთან მოკუ- 

დეს, სისხლი ნუ ეზღვევის მათი; და რაზომიც საქონლის პატრო- 

ნისა მოკუდეს, ყუელასი სისხლი დაიურვონ, ამისთჯს რომე მეკობ- 
რეთდა უთხოვნია – განმგებელი და ჭევისბერნი მოწ(553»;)მობენ, 
არ მოცემიაო- ორჯერი-სამჯერ. 

ამისთ>:ს მათი სისხლი გაცუდდების.: 

გალის საქმე ასრე გავაჩინეთ 

46. საოგებელი არც ქართველთ სჯულთა შზიგანშ ძეს წესად, 

რომე აღიღონ, და არც სხუათა სჯულთა უწერია, და სარგებელი 

არის უწესო, 

    

1 და) 4, 2 და რა)) არც. . სჯულთა შიგან) რჯულთ:. 

კაცი-და როდისაც მივიდეს საქონლის პატრონი და სთხოვოს, იგს უმართლი. 

არის და მისცენ იმ სემოთა განაჩენითა, კარგად გარდუვადოს. და თუ არ მისცენ, 

სანმგებელსა და მის ქვეყანას და ჭევისბერს აცნობონ და მათ უთხრან და დაუ- 

ურვებინონ ამავე განაჩენითა. და თუ არც ამათის სიტყუთ გამოერთვას და ეთ–- 

ხოოს ორჯერ, სამჯერ, სადაც ახლოს ერისთავი იყოს, და მასცა აცნობონ, და 

თუ არ დააურვებინოს და ეს საქონლის პატრონი ზედ დაესხას მას ზეკობრესა, 
დამსხმელი არა ქჯან, და რატ პირათ მეკობრეთ ანუ მისთა ასაბიეთა |23შLI და 
შემომბმელთა და მეკობრესთან მოკვდეს, სისხლი ნუ ეზღეევის მათი; და რაზო- . 

მიც საქონლის პატრონისა: მოკედეს, ყველასი სისხლი დაიურვონ, ამისთვის 

რომე მეკობრეთდა უთხოვნია–განმგებელი და ქევისბერნი მოწმობენ, არ 

მომცემია– ორჯერ-სანჯერ. ამისთვის მათი სისხლი ზაუცუდდების. 

ვალის საქმე ასრე გავაჩინეთ: 

46. სარგებელი არც ქართველთ სჯულსა შიგან ძეს წესად, რომე აღიღონ, 

და არც სხვათა სჯულთა უწერია. და სარგებელი არის უწესო.
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და თუ რადმე მიმცემი კაცი ასრე ავი იყოს, რომე სარგე- 

ბელი აღიღოს, რა გინდა რა ხანი გამოსულიყოს, ათსა თეთრს 
ხედა ორი თეთრი მიეცეს, -- რაზომი დიდი ხანი დაეყოს, ამის მეტს 

ნურას მისცემს და არც სამართალია მისაცემლად. 

და თუ დია რათმე ავი კაცი არ არის, არც ამისი აღება მართებს. 

სამართალი ესრეთ ყონ ყოველთა. 

და თუ რადმე მიმცემი კაცი ასოე ავი იყოს, ოომე სარგებელი აღიღოს, რა 

გი|ჯ6)და რა ხანი გაპოსულიყოა, ათსა თეთრსა ზედა ორი თეთრი მისცეს,– რაზონი 
დიდი ხანი დაეყოს, ამის მეტს ნურას მისცემს და არც სამართალია მისაცემელად 

და თუ დია რათმე ავი კაცი არ არის, არც აპისი აღება მართებს, სამართალი 

უსრეთ ყონ ყოველთა.





სამართალი ბექასი ლა აღგუღასი
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უწინ სისხლისა გავაჩინეთ 

1. თუ შერისხდეს ღმერთი, ეშმაკისა ბირებითა და მანქანებით 

კაცმან კაცი მოკლას, დიდებულმან დიდებული, სადამდისა პატრო- 

ნისა ჯაყელისა და მაწყუერლისა კაცნი და ხატი ყო|554V)ვლად 

წმინდისა მიესწრებოდენ, მანამდის დაწვას თუ რასაც ემტეროს, 

იგი სისხლსა შიგან არ მიეფასოს. 

და რა მივიდეს ხატი და იგი კაცნი, მას უკანით ვეღარ ემ- 
ტერების. 

და თუღა რა აწყინოს, პატრონისა და! მაწყუერლის პატიჟი 

გარდაივადოს და დაუურვოს?; რაცა ეწყინოს და წაელოს, იგი 
სისხლსა 'მიგან მიეფასო.ს, 

და სისხლი ორმოცი ათასი თეთრი იყოს. 

და თუ ვერ ამოუვიდოდეს?, გარდაეხვეწოს, და მამული პატრონსა 

აქუნდეს-- ჯაყელსა და მაწყუერელსა; ნახევარი გამოსავლისა მე- 

სისხლეს აჭამონ. 

2. და თუ დიდებულმან აზნაუოი მოკლას, ასეთი, რომე! სა- 

პატიოთ პატრონს კარგად ჰყვეს და კარგი იყოს, და ანუ ტაძრე- 

ული აზნაური იყოს, ციხოსან-მონასტროსანი და მამული დიდი 

(ჰქონდეს), მისი სისხლი ოცი ათასი თეთრი იყოს და იგი დაუურვოს. 

  

1! და #, 7? დაუურვოს) უარყოს. 3 ამოუიდოდეს. ბ რამე, 

უწინ სისხლის საქმე გავაჩინეთ” 

1##, თე შერისხდეს ღმერთი ეშმაკსა და კაცმან კაცი მოკლას, დიდე- 

ბულმან დიდებუჯ ი, სადამდის პატონის კაცი და მაწყუერელისა დაესწრას და 
ყოვლად წძიდისა ხატი დააწყოს!, თუ ებტეროს, იგი სისხლსა შიგან 

ეფასოს. ' 

და რა მივიდეს ხატი და კაცი, მას უკანით ნუღარას ემტერების. და 

თუღა აწყინოს, მაწყუერელისა და პატონის პა(2)ტიჟი გარდაიჯადოს და და 
უურვო.; და რაცა ეწყინოს, იგი სისხლსა შინა მიეფასოს, და სისხლი დიდებუ- 

ლისა ორმოცი ათასი თეთრია, 

თუ ვერ ამოუვიდეს, გარდაიხუეწოს და მისი მამული პატონსა და 

მაწკუერელსა ჰქონდეს; და გამოსაქე(აჭლისა ნახევარი შესისხლეს აჭამონ. 
2. თუ დიდებულმან აზნაური მოკლას, ასეთი რომზე საპატიო იყოს და 

ბატონს კარგად ჰყვეს ტაზრეული აზნაური იყოს, ციხოსან მონასტროსანი, 

მისი სისხლი“ ოცი ათასი, იგი დაუუორვოს. 

1 დააწყოს)+ და. 
# კიდეხე გადამწერის ზელით სწერია: „სისხლი“, | 

X## აშ ბეღნაწერში ტექსტი მუხლებად გაკვეთილი არ ჯრის, ჩვენ ეყოფთ 

#-ს ბიხეჯვით.



საგართალი ბექასი–სუხლ 3-4 427 
  

3. თუ მას ქვეშეთი მოკლას, ასეთი, რომე ანუ ჟამისაგან მა- 

მული დამცრობოდეს. უციხო, უმონასტრო იყოს, თორმეტი ათასი 
თეთრი დაუურვოს აზავე ზემოთ წესითა. 

ასე რომე მესამე ნათესავი იყოს, რომე! დამცრობა" დაეწყოს, 
და, თუ პატრონი გასწყრომოდეს მამასა თუ შვილსა საქმესა რასმე 
ზედა, ჩამოემცროს, და პატრ.ნ?ანგე შეიწყალოს და ბჭეთა პირვე- 
ლივე მისის გვარის საპატიო სისხლი უბმაზოს, იგი დაუურეოს. 

4. თუ აზნაურმან აზნაური მოკლას, ამავე წესით დაუურვოს 

სისხლი. |5655L) და თუ ვერ ამოუვიდესპ), გარდეხვეწოს და მამუ- 

ლი აგრევე აატრონმა დაიჭიროს; და მესისხლეს აგრევე აჭამონ 
გამოსავლისა! ნახევარი სისხლისა გარდაგდამდინ. 

(დასახელებულნი და დაუსახელებელნი მოფიცარნი| 

(41). მრაქალგვარნი ასეთნი საქმენი არიან, ზოგსა საქმესა 

შიგან რომელნიმე დასახელებულნი მოფიცარნი უნდან, როზე ბჭეთა 

შეუსახნენ?ს, და ზოგსა- დაუსახელებელნი. 

და ბჭეთაგან კარგა გამონახვა უნდა. 

იქნების ესეთისა კარგისაზ საქმესაცა ზოგნი დასახელებულნი- 

უნდან და ზოგნი დაუსახელებელნი მოფიცნი. 

ვაჭრისა ქვემოთ სწერია |იხ. მუხლ. 96, 97). 

    
1 რომე) რამე, : დამცრება. ზ% ამოუიდეს. ! გამოსაელისა| – გ. " შეუსხ–- 

ნენ|)-- ზოგსა საქმეს, მიგა რამ დასახელებულნი მოფიცაონი უნდა ოომე 

ბრკეთა შეუსხნე§. " კარისა, 

3. თუ ა"ეთი მას ქუეშმოთ მოკლას, რომე ჟამისაგან მამული დამცრობო- 

დეს, თუ უმონასტრო იყო), მისი სისხლის ფასი თორმეტი ათასი თეთრი და–- 
უურვო.ა იმავე ზეპო წესითა. 

ესოეთ რომე მესამე ნათესავი იყოს, რომე მცრობა დაეწყოს, თუ პატონი. 

გასწყრომოდეს! საქმეს: თასმე ზედა და ჩამოემცროს, ჰატონმანვე შეიწყნაროს,-– 
პირველივე სისხლი უბოჭონ. 

| 4. თუ აზნაურმან აზნაური მოკლას, ამავე წესითა დაუურვოს სისხლი. 

თუ ვერ (21 აპმოუვიდეს, გარდაიხვეწოს. ძი.ი მაზული ბატონმან და მაწყუე- 
რელიან დაიჭირონ, და გამოსავალისა ნახევარი მესისხლეს მისცენ სისხლის გაოდა– 
ჯდამდის. 

(4!|, მრავალნი საქმენი ასეთგუარნი არიან, ზოგსა) საქმე(სა) შიგან და- 

სახელებულნი მოფიცარწი უნდან, რომე ბრჭეთ შეუსახნენ. და ბგეთაგან კარგა 
გამონახვა უნდა. იქმნას ისეთიცა კარგი საქმეცა, ხოგნი დაუსახელებელნი? უნდან- 
მოფიცარნი. 

და ვაჭართა ქუემოთ სწერია. 
  

" გასწყერომოდე.+I-- და. “ შეუსახნენ) შეუსახონ · დაუსახელებელნი) და– 
სახელებულნი. 

-
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გერშიხა1 ასრე იქნას, რომე: 

5. პელი თუ ანუ ფეგი მოეკუეთოს ანუ ერთობ დაუშავდის, 

სისხლის მესამედი დაუურვოს. თუ თვალი წამოაგდებინოს, სის- 
ხლის მეოთხედი დაუურვოს. თუ პირსა ნაკრავი იყოს და ესრე 

აჩნდეს, ათას ხუთასი თეთრი დაუურვოს. თუ ჭელის თითი მო- 
ეკვეთოს, გელის გერშის მეხუთედი დაუურვოს. 

თუ ოონი მოეკვეთნეს თუ რ«რაზომნიცა, აზავე წესითა და- 
უურვონ, 

ნ. თუ ესეთი რამე დაეკოდოს, რომე არ დაუშავდეს და 
აჩნდეს, საპატიოთა კაცთა შუა შემოსელითა–-შეტყვებით მოიყვა- 
ნენ––დაუურეებინონ, ვითარცა მართებდეს. 

7. თუ მსახური მოკლას, რომელი“ მისსა პატრონსა აზნა· 

(ზაას|ურის შვილად პყვეს, თორმეტი ათასი თეთრი დაუურვოს. 
და თუ მსახურად ჰყვეს, ათასი დაუურვოს. 

8. თუ კაცმან კაცს! წინა ანუ უკანა კბილი შთააგდებინოს, 
ერთის თითის ოდენი გერში დაუურვოს, ამად რომე წინა სახიჩა- 
რია და უკანა ჭამას დააკლებს. 

9. ქოთლოსნისა და აბჯოოსნისა, და კარვოსნისა, და პატრონ- 

თან რომ ჭელი აქვნდეს ანუ პქონებოდეს, მისი სისხლი თორმეტი 
ათასი თეთრი! იყოს, ამად რომე კარეოსნობა ესე ყოველთა წე- 
სია. აზნაურული სჭირს, და რომელსა მსახურსა ისი ყველა საქმე 
სჭირს,––ისრე სრულად. 

და პატრონთა საჩინო ჭელი არა აქვნდეს და არცა ჰქონებო- 

დეს, აზნაურად ჰყვეს,--მისი ექვსი ათასი თეთრი" იყოს. და ,გერ- 
შისაცა ამავე წესითა იყოს. 

_–” ბგეშისა. 2 რომელი) რომულმ:ნ გინათუ. 3 კაცის ! თეთრი) სისხლი. 
» თეთრი) + თეთრი. 

პირველ გერშისა ასრე იქმნას, რომე: 

5X, ჭელი ანუ ფერჯი მოეკუეთოს ანუ ერთობ დაეშავოს, სისხლისა მესა- 
მედი უხღონ, და თუ თუალი წარმოეგდოს, სისხლისა მეოთხედი უზღონ. თუ 
პირსა ნაკრაულობა აჩნდეს, ათას ხუთასი თეთრი დაუურეონ. თუ პელის“ თითი 
მოეკუეთოს. ჰელის გერშის მეზუთედი უზღოს. რავდენიც: აკლდეს, იმაეე წე- 
სითა დაუურვონ. 

ნ ესეთი იყოს დაკოდილი, რომე არა დაუჰავდეს, მაშინ საბატიოთა 

კაცთა შუა შეჭოსლეითა შეიწყუნენ, ვითაცა მართებდეს 
7. თუ მ.ახუროი მოკლას, როჰე |მ,) აზნურიშეილად „მის პ.ატრონსა 

ჰყვეს. თორმეტი ათასი თეთური გარდარვჭადო). 
ზ. თუ კბილი ჩააგდებინოს, წინა ანუ უკანა. ერთისა წთითისა) ოდენი 

გერში დაუურვოს –წინ, საჩიჩარი არს და უკანა ჭაზასა აკლებს 
9. ქოთლოსნისა და აბჯროოსნისა, კურვოსნისა, ბატონისაგან ჯელი ჰქონ- 

დეს, მისი სისხლეცა თორნეტი ათასი თეთრი აოს, და გერშიცა-–იმავე წესით. 

  

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: Cკრილობაი».
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10. თუ კარვოსან-ქოთლოსანი აზნაურ“ვილად მსახური ყო- 
ფილიყოს და მოკვდეს, და მას უკანით იზისი ძმა ანუ შვილი და 
ნათესავი ვერღარა“ მისით წესითა მსახურებდეს მისთა აატრონთა, 

მისი სისხლი ათასივე თეთრი იყოს. 

11. გლეხისა სისხლი ოთხასი თეთრი იყოს. მაგრამ, თუ კაც- 

მან კაცს ასეთი ყმა მოუკლას, რომე პატრონნი იცნობდენ სიკეთე– 
ზედა, მისიცა ათასი თეთრი იყოს. 

LIხზედა-დასხმისა ასრე იქნას!) 

(556L) 12. ზედა-დამსხმელისა სისხლი და! გერში არ” არის. 

თუ კიდეცა იგივე მოკვდეს, რომელსა დაესხა, ორკეცი სისხლი 
დაუურვოს და გერშიცა ამავე წესით იყოს, 

13. თუ კაცი არ მოკვდეს ზედა-დასხმასა?, დედა-წულთა 
აფარვისათვის, დედა-წულთა შერცხვენისათვის საპატიოს კაცის. 

სისხლისა ნახევარი დაუურვოს. 

და 'თუ უმცროსთა დასჯერდეს კაცთა ბუა შემოსვლითა, არც- 

არა საკვირველი ესეა. 

თუ ამაზედა დამსხმელთა არ განოართმიდენ და ესე არჩიოს: 

ნი ფხვითა ოდენ გაშიზელებულად, ხოლოთა შეიდთა ბიჯთა ჩაათ- 

რიონ და მას კაცსა! მეჭრემან სამი შოლტი ამოპჰკრას ნამეტნაჟსა?, 

რომელი დასხჭოდეს ზედა საწბილოდ. 

' სისხლი და|–- ა. ? არ) თუ. 1 ხედა-დასხმასა|I+ და, ბ მას კაცსა) მის 

კატისა. ბ ნამეტნავსა)+ რომელსაცა. 

10, თუ ქოთლოსან-კარვოსანი აზნაურარ მსაბურებდეს ბატონთა და მო- 
კუდეს, მას უკანით მისი ნათესავი ეეღარა იLოე მსახურებდეს ბატონთა, მისი 

სისხლი ათასი თეთრი იყოს. 
11. გლეხის კაცისა სისხლი - ოთხასი თეთრი. თუ კაცმან კაცის ყმა მოკ- 

ლას ასეთი, როძე მძეფე, იცნობდეს სიკეთესა ზედა, მისი სისხლი ათასი 

თეთრია. 

12, ზედ-მიჭდომილისა სისხლი და საჯერშე არა არსო. და რომელსაცა 

დასხმოდეს, მისი სისხლი ორკეცია. და გერშმიცა––იმაეე წესითა. 

13. (3V) და თუ კაცი (არ) მოკუდეს ხედა-დასხმაშია, დედა-წულთა აფუნ- 

ჩხვითა, დედა-წულთა შერცხუენისათ;ს საბატიოს კაცისა ნახევარი სისხლი და- 

უურვოს. და თუ საბატიოთა კაცთა შუა ჩამო„ვლითა ჩამოუვიდეს, არა საკჯრ- 
ველია. 

თუ ზედა-დამსხმელი დარჩეს, გააშიშელოს, ჩაათრივოს საწბილოდ შჯდსა 

ბიჯსა და მეჯრემან მშოლტითა აღნოჰკრას ნაცხსა. 

' შეფე)+- რომე.
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ჩათრევა უბანთა ზედა და საჩინოდ ერისა უნდა, ესე ზედა1- 

დამსხმელმანცა და დამხვდომმაცა? ერთმანეთისა ნებისყოფლობ- 

“ითა, კაცთა შუა შემოსვლითა? ქნან, რომელიცა ერჩიოს. 

თუ ზედა-დამსხმელმან გამოღებასა ჩათრევა არჩიოს, ამისა 
მიყოლობასა (კიდე) დამხვდომი არას" ემართლების"-– დიდი სახიჩა- 
რი და საუკუნო სირცხეილის საქმე წაეკიდების. 

14. თუ ზედა- -დასხმასა. შიგან დედაკაცსა შვილი მოსწუდეს, 
სოული სისხლი დაუურვოს, რისაც გვარისა იყოს. 

15. ასაბია თუ მოკვდეს. ასრე იქნას; რომლისაცა ასაბია 
იყოს, მან უზღოს სისხლი და გერშიცა, და თუ რადშე მოყვრო- 

ბისავთის არა გაუშვას. 

(25§6VI შუა-მისრულისან კაცისა ასრე იქნას 

16. მონოზნისა და დიაცისა, ხუცისა, თუ შუად მოსრული. 
იყოს და ესეთი რომელი მოკვდეს, ორკეცი სისხლი დაუურვოს, 
რისაც გვარისა იყოს. გერშიცა? -- ამავე წესითა, 

და თუ მეომარი ყოფილიყოს, მართლითა მოწმითა გამოჩნ- 
დეს, გარდაჭდეს ასრე, ვითა ძაღლის ყეფა, 

და თუ ერისგანი იყოს და მართლად გამოჩნდეს, რომე შუა- 

ყოფილიყოს, მისიცა ორკეცი სისხლი იყოს. 

1 ზსედა|-- ესე. ? დამხვ აომმაცა| მსხდომპა/სა, ? შუა-შემოსვლითა) + შუა. . 
ა არ, ზ" ექართლების)+ და, " მისოულისა|) მის რომლისა, ? გეშიცა. 

ჩათრევა უბანთ· ზედა საჩინოდ ერისა წუნ ხა). ესე ერთმანეთის» ნებითა 

- ქნ.ნ თუ დამსხველმან გამოღებასა ჩათრევა არჩიოს, მისისა მიყოლისა მდომი 

" არას ემართლება–. დიდი სახიჩარი და საუპატიო და საუკუნო შერცხუენ· არს, 

14», ზედა-დასხმა|სა| შიგან დედაკაცს: შეილი მოსწყდეს, სრული სი- 

სხლია, რაჯასაცა გუარისა იყოს. 

15, ასაბი: თუ მოკუდეს, მისი ასე იქმნას: რომლისაცა აყაბია იყოს, 
მან უზღოს სისხლიცა და ჭჯერშიცა, თუ რადმე ძოყსუ|)რობისათ;ს |არა| გა 
აშუას. 

I(4LI შუა-მისრულისა ასრე იქმნას 

1ნ"”. მონაზონისა და დედაკაცისა შუა მავალი მოკლან, ორკეცი სისხლი 

დაუურვონ, როომლისაცტა გეარისა იყოს, და გერშიცა – იმავ) წესითა თუ მეომარი 

ყოფილიყოს და მართლითა მოწმითა გამოჩნდეს,, გარდაჰვდეს, ეითარცა ძაღ- 

ლისა ყეფა. თუ ერისგა5ნი იყოს და მართლად გამოჩნდეს, ოომე შუა ყოფილი- 

ყოს. ორკეცი სისხლი იყოს. 

»# კიდეზე გადამწერის ველით სწერია: «მუცლის წაჯდენოისა». 

»” კიდეხე გადამწერის ხელით სწერია: «შუამავლობისაCვის».
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(მოღალატისა ასრე იქნას! 

17. მიღმა მოღალატისა კაცის ასაბიისა, ვითა სისხლი და 

გერში არის,–ასეთი რამე არა სჭირდეს, რომე ემართლებოდეს, – 

დამსხმელისა მიბა”ვითა არის: თუ მოკლას ანუ დაკოდოს, საპა- 

ტიო საურვებელი ორად შეკეცოს უმიზეზოდ, აგრევე, ეითა ზემოთ 

დასხმასა შიგან სწერია (იხ. მუხლ, 12). 

(ველთა შეპყრობისა და შერცხუენისა ასრე იკნას | 

18. თუ კაცმან მისი სწორი კაცი ცოტას სამდუთრავისა რასა- 

თეისმე თავისა სამამულეშიგან მყო„გი ნახოს, იმჯნოს და შეიპყ- 

როს, სცეს, შეკრას, შეჯსნას?, აბჯარი? აქვნდეს თუ სხვა რაცა, წარა- 

ქციოს ჯლევითა წინა, მისი მზღვარი განვლოს და მიიყვანოს,-- 

სადა გინდა სასამართლოდ შეიყარნენ, სისხლის ნახევარი დაუ- 

ურვოს, რასაცა გვარისა იყოს, წანაღებიცა სულ დაუკლებლად, 

ვითა ზემოთ დასხმულობისათვის სწერია (ის. მუხლ. 12), ააად რომე 

პატრონისათვის უწესო უყოფია და პატრონისა მეტი კაცი კაცისა 

ველთა შეპყრო 9551-|ბასა არა ღირსა,–-–ნიადაგ! პირშავად და აუგი- 

ანად იქნების კაცთა გვერდსა. 

დღა თუ რა! დაკოდილი აჩნდეს, იგი სისხლსა შიგა არა მი- 

ეფასოს და აგრე დაუურეოს. 

1 მიბაძეითა არის) მიბაძვითა სისხლი და გერში თუ არის, როძე არა 

სჭირდეს, რომე ვმართლებოდეს, მიბაძკითა არის, 2? შეჭსნ.ს)+ და. 3 აბჯარი 

–#ტ. 1 ნიადაგ) დადგა. "ბ რა) არა. 

1. მიღმა მოღალატისა კაცება (ასაბიი"ბა), ვით:ცა სისპლი და გეოში 

არს, თუ ასეთი რამე არა სჯიოდეს რა. როშე ემართლებოდეს და!.„პჰელის მი- 

ბაძვითა წექნას), და თუ მოკლას, თუ დაკოდოს, საპატიჟოჯ Lს„ურვებელი არს: 
- ორად შეკეცოს, აგრევე, ვით» ზედა-დასხნა(სა) შიგან სწერია. 

18. თუ კაცმან მისი სწორი კაცი ცოტასა: სამდურავისს რომლისათ;ყმე 

თავისა მამულსა| შიგან ნახოს, დაიკიროს, ”შეჯოას, სცეს, (შეჭსნას|. აბჯარი თუ 
რაცა იყოს, დ: იქციოს ჯლევითა, მისი მზუუარი განელოს, სახლსა შეაყენოს, 

ამით აოცხუნოს,– თუ სასამაოთლოდ შეიყ(ა1რნენ, სისხჯ;იისა ნახევარი დაუურვო" 
(4) და წანაღებიცა მი!ცეს,“ დაუჯლებელად უხღოს. ვითა ზემოთ დაახმასა ში- 

გან სწერია, ამად რომე ბატონისთ?ს (უწესო) უყოფია და ბატ–ნის მეტი კაცი 

_ არვინ ღირსა ველთ(ა) შეპყრობასა, – ნიადაგ აუგიანად იქმნების. თუ რა დაკო- 
დილი აჩნდეს, იგი სისხლსა შიგან არა მიეფასოს. . 

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: «მოღალატე".
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19. თუ კაცი კაცს ომით მოერიოს, გამარჯვება ეყოფის და 

თანა ნურას წაიტანს. 
თუ! თავისა სახლსა მიიყვანოს და ამით არცხვინოს, სისხლის. 

ნახევარი დაუურეოს და აბჯარი და სმაძარცვი სრულად მისცეს, 

და“ გერში, როგორაცა აჩნდეს. რაზომიცა ყმა მასვე თანა მიეტა- 

ნოს, მისიცა ნახევარი სისხლი დაუურვოს, 

90. თუ სწორმან სწორი პკელთა დარჩენილი კაცი გინა გლე- 

ხისას, გინა სახვასტაგესა1 და რასა გინდა სახლსა შიგან |შეაყე- 

ნოს და) სასირცხუად! პური აჭამოს მუნ, ბრჭობამან და წესმან 

სისხლი მართალი დაუურვებინოს მართლად, წანაღებიცა სრულად. 
მიაცემინონ მართალი. 

21. თუ კაცმან სწორმან სწორსა, გინა უფროსმა, გინა უმ- 

ცროსმა, ვისაც მეტის ჟამის:გან დამაჯნებით საბელი მოაბას ანუ 

ნიფხავნი მისნივე თავს დაახვივნეს, რისაცა? გვარისა იყოს, სისხლი 

მთელი დაუურვოს, ამად რომე უფროსი სირცხვილი და კაცთაგან 
შესაყივარი აღარა იქვების რა, სიკვდილსა დიდად უარეა. 

(ძმის მოკლვისა ასრე იქნას! 

22. თუ ძმამან იმა მოკლას, ერთსახლი და გაუყოფელი 
იყოს, და თუ გაყოფილი იყოს. სწორი და გინა ახლოს მეყვისი, 

ორი კეცი სისხლი დაუუ2571»)რვოს, რაც გვარისა იყოს, ამად 
რომე საღმთოდ ბრალია და საკანონო არის ასკეცი. 

  

'! თუ|“- ს. ? სრულად მისცეს და) და სრულად. ? სახვასტაგესა) სხევას- 
ტაგესა შიგან, '· სასირცაუად) სატხუად. ზ რისა/. 

19. თუ კაცი კაცსა მოერიოს, გამარჯვება ეყოფის თ.ბ: ნუღარას წა- 

იტანს. თუ მშოაყივნოს და შეაოცუვნოს. სისალისა ნახევარი მისცეს, და აბჯარი 

და ნაძარც: სრულად მისცეს, და გერში, როგორიცა. აჩნდეს. და რამთენიცა ყმა 

პატიმრაჯ მიე ხაენოს. მისიცა ნაბევარ|(ი| სისხლი მისცეს, 
20, თუ სწორძან სწი რი კელთა დარჩენილი კაცი გლეხისასა ანუ ხოსტა- 

ბიანსა ცალკერძსა სახლსა | შეაყენოს და| სასირცხოდ პური აჭამოს მუნ, ბრჭო- 
ბამან დ» წესჰან სისჯლი მართალი დაუურეონ და წანაღლღებიცა მისცენ, სრულად 
მიაცენინონ. 

21, თუ სწორმან სწორსა, აბუ უმცროსმან უმცროსსა, |5-) გინა უფროსმან 
უ;,როსსა, ნეტითა ჟანითგან დან(ა|ჯნებითა სასირცხოსა საბელი მოაბას ანუ ნიფ- 

ხავი თავსა და.ხკოს ოოგოორისაცა გუარიყა იყოს, მართალი სისხლი დაუურვე: 
ბინონ – ძის უფროსი არა არს რა. სიკუდილისა ურვის მეტი. 

22X+. თუ ძმაზან ძმა მოკლას, გაუყოფელი, ერთხახლი, თუ გაყოფილი 

იყოს, ორკეცი სისხლი არს, რომლისაცა გუარისა არს, ამად რომე ვითა საღ- 
მოთოდ ბოალია და საკანონო ასკეტი. 

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ძმის კლვა".
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და აგრევე ამა სოფელს ძლივლა ინახვის კაცთაგან. აიღოს, 

ვინცა გავლენილი! იყოს, ქედთა გარეთ ყოფა და გარდახვეწა. 

პატრონისა და ლაშქართაგან გარდავჭდევასა არვისგან მო- 

ვსენება უნდა, ებისკოპოზმა მისი წესი იცის, რაცა მართებს, მან 

უყოს, 

(დედა-წულის ცოლის მოყივნებისათვის|) 

. 23. თუ კაცმან დედა-წულმან დედა-წულისა ცოლსა უარშიო 
უყოს? და კიდეც მოაყიენოს?, გინა ნებითა, გინა უნებურად, და 

გამჟღავნდეს, და გინა მეყვისმან მეყვისსა, გინა უმეყვისომან ერთ- 
სახლმან,– დაუურვოს ცოლისა ქმარსა სრული სისხლი და მთავარ- 

მან და პატრონმან მისმან ნიფხვით ოდენ, შიშველი, და ყელ-საბ- 
ლიანი უბანთა ზედა განჭირებული! მოავლოს”. 

და თუ მას ცოლისა კუროსა ერჩიოს, გაშიშვლება და გა- 

უპატივება იყიდოს და სისხლი ორად შეკეცოს, რასაცა გეარისა 

იყოს, ამად რომე მონდობილი არის სულით, გულითა და ღმრთითა. 

(მოახლის წაგურისათვის!) 

24. თუ კაცმან კაცს სეფე-ქალი წაგვაროს, ორის მსახურის 
სისხლი დაუურვოს. 

1 გავლენილი) განვწელინი. ? უარშიო უყოს) უარშიყოს, 3 მოუყივნოს 

+ განიქებული. წ მოვლოს. 

ეგრევე ანა სოფელსა ძლით-ღა ინახვის კაცთაგ)ნ. ვინაცა გავლენილ იყოს, 
(ჰმართებს) ქედთა ყოფა, გარდახუეწა, ღარიბობა, არავისგან უნდა მოვსენებად. 

ეპისკოპჰოზმან მისი წესი იცის, რაცა მართებს, შან უყოს. 
23+, თუ დედა-წულმან დედა-წულისა ცოლსა ჟუარშეო უყოს და მოაყივ- 

ნოს, გინა ნებითა, გინა უწებლითა, და განმჟღავნდეს, გინა მეყჯისისაგან, დაუ- 

ურვოს ტოლის ქმარსა სრული სისხლი, მისცეს, და (57) ბატონმან მისმან 
ნიფხავით ოდენ, შიშველი, და ყელ-საბლიანი უბანთა ზედა განჯვირებული მო- 
ავლოს, 

იმ ცოლის კუროს თუ ერჩიოს, იყიდოს მისი სისხლი, ორად შეკეცოს, 

რომლისაცა გუარისა იყოს, ამად რომე მინდობილნი არიან სისხლითა და 
გორცითა. 

24#+. თუ კაცმან კაცს მოახლე წაგუაროს, ორის მსახურის სისხლი და- 
უურვოს. რომლისა(ცა) ჭუარისა იყოს. 

% კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია; „გაწბილება“. 

# კიდეზე გადამწერის ხელი» ეოია: „მუახლის წაგურა#ბ, 

28. ქართული სამართლის ძეჯლები, ტ. I 

წ
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(სასაფლაოზე დასხმისა ასრე იქნას| 

25. თუ სწორი სწორს სასაფლაოს ზედა დაესხას და საფლავ- 

თაცა მიუყოს ჯელი, მისი ასე იქნას; რაზომიცა მისი გარდასრული 

და მუნ დამარხული მასა გსოვდეს, ასეთი რომე! მისსა სახლსა შიგა 

საჭიოისუფლო სდებოდეს მისი, (95581) ყველასაგან ორთა უთა- 

ვადესთა სისხლი დაუურვოს, რაცა ალაფი წაეღოს, აგრევე შე- 

აქციოს. 

საფლავსა! არა ჭელი მიეყოს და კიდევ ოდენ |მოერბიოს), 

ერთისა სისხლი დაუურვოს და ალაფიცა აგრევე ჭელთა მისცეს. 

დიდმან ცოტასა (და ცოტამან დიდსა) უყოს ესე. 

თუ მას საქმესა შიგა სასაფლაოსა და ეკკლესიასა შეურაცხე- 

ბით". მიყოს ველი ანუ წარმართულად კარისა შელეწითა, ანუ 

სხვაგნით სითმე შერღვევით, იგი მეცნიერთა და ქრისტეს სისხ- 

ლის პატივსა მცნებულთა ვითა უყვარს, ეგეთი პატიჟი დაუურვე- 

ბინონ,– შეკვეთითა არ ითქმოდა. 

(აზიჟობისა ასრე იქნას! 

26. თუ დიდებულისა, გინა აზნაურისა ცოლსა უაშიყოს 

დიდებულმან, გინა აზნაურმან და გამოჩნდეს ცხადად, რათა თანა 

იყოს, თუ! დააგდოს მისმან ქმარმან, უზღოს მოაშიყემან თორმეტი 

ათასი თეთრი, და თუ არ დააგდოს -––ექვსი ათასი, 

, რ,მე. 19 საფლავსა) სოფლითგან, ? შერაცხებით, 3 თუ დიდებულისა|! გი– 

ნა აზნაურისა) თუ დიდებულსა გინა აზნაურსა თუ. ბ თუ) --#. 

25. თუ სწორი სწორსა სასაფლაოს ზედა დაესხას და საფლავს: გჭელი 

მიეყოს, მისი ასრე იქმნას: რაზომიცა მისი გუარი გარდასრული ზუნ დამარხუ- 

ლა და მას ავხოედეს, და მის სახლსა შინა საჭიროისუფლო ჰქონდეს, ორთა უთა- 

ვადესთა სისხლი დაუუთვოს, და რაცა ალაფი წაეღოს, ეგრევე გარე! შეაქციოს. 

თუ საფლავთაჭგან ველი (არა) მიეყოს, ოდენ მოერბიოს?, მაშინ ერთისა 

სისხლი მისცეს და ალაფი გარე მეუქციოს, დიდმან ცოტასა და ცოტამან დიდსა. 
(6:| თუ სასაფლაოსა ეკლესიასა კარნი შელეწნეს ანუ- შეარღ ჯოს, იგი მეცნი– 

ერთა რა გუარაცა უყვარს ღმერთი,–აგეთი პატიჟი, შეკუეთით არა ითქმოდა. 

26, თუ დიდებულმან აზნაურისა ტოლყა უარშიკოს და გამოაჩნდეს ცხა- 

დად, თუ დააგდოს მისმან ქმარმან, მოარშიკემან მისცეს თორმეტი ათასი თეთ- 

რი, და თუ არ დააგდოს–ექუსი ათასი. 

1 გარე) გაურიონ და. ? მოერბიოს|) მოერგოს. 

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „სასაფლაო“. 

#% კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „არშიკობაბ.
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27. თუ წაგეაროს,–თორმეტი ათასი. და თუ არა თანა ყო- 

ფილიყოს, აშიყობისათვის ოდენ ამის მეტსა არას ემართლების, 

რომე თავის სამართლებლად, სჯობს, ფიცოს უქნელობა თავითა? 

და ერთითა აზნაურშვილითა, და გარდაჯდეს უსამართლოდ, ვერცა 

რას ბჭობითა შეაგდებს. 

და თუ აშიყობა კაცისაგან გამოჩნდეს, ემდუროდეს, არა სა- 

კვირველია. 
სისხლის ზღვა ასრევეა 

28. კაცი ვითაცა გვარად იყოს, აგრე ზემო-ქვემოებით უზ- 

ლოს, ვითაცა უწერია სისხლი: დიდებულსა – ორმოცი (958XI 

ათასი, შედეგსა– ოცი ათასი, უქეედაესთა–--თორმეტი ათასი, ვი- 

თარცა ღიხს იყვნენ. 

(ცოლის დაგღებისა ასრე იქნას| 

29. თუ კაცმან უბრალოდ ცოლი დააგდოს, სისხლის ნახე- 

ვარი მისცეს და მისი ზითევი სრულად”. 

თუ ბოზობისათვის დააგდოს, მისი ზითევი! მაშინცა მისცეს 

სრულად --თუ დიაცი ბოხი არის, ზითევიცა ბოზი იქნების. 

80. თუ კაცმან მისგან უსაბატიოესი (კოლი დააგდოს, რა- 

საცა გვარისა იგი კაცი იყოს, ეგეთსა მეტი სისხლი არა მართებს, 

ამად რომე მაცხოვარმან დაწყევასა შიგან ესრეთ რქუა: ქმარი- 

· სამცა შენისა მიმართ არს მოქი(უევა- შენი”. 

! თაეითა)+ და ე=თის. 1 სოუ 2აა|- ს.“ თუ ბოზობისათვის დააჭღოს 

მისი ზითევი) 24. _ 

# შდო, შესაქ. პკ. 

27. თუ წაგუაროს,-–-–თორმეტი ათასი. თუ თანა არა ყოფილ იყოს, არ- 

შიკობისათუს ერთის აზნაურის თავით შმშეფიცოს უსამდურაოდ. 
28. და სისხლისა ზღვად ასრე იყოს,– რომლისაცა გუარისა იჟოს, ზემო–- 

ქუემო(ო)ბით უხღონ; დიდებულსა ––ორმოკი ათასი, ტახრეულსა, ცეხოსან-მო- 

ნასტროსანსა– ოცი ათასი, ქუემოსა–თორმეტი ათასი. 

29. თუ კაცმან უბრალო ცოლი დააგდოს, ნახევარი სისხლი მისცეს, და 

მისი ზითევი სრულად. (6V) თუ ბოზობისაჯს დაადგოს, მისი ზითევი მაშინ შის- 

ცეს– თუ დიაცი ბოხია, ზითევიც ბოზია. 

30. თუ კაცმან გუარად უკეთესი ცოლი დააგდოს, იგეთსა მეტი სისხლი 
არა მართებს.
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(ბივისა ასრე იქნას) 

31. ბიქი დედისა არის, დაბადებულება ვერავის გაუმკვიდ- 

რებს. ვისიცა დიაცი არის, მკვიდრად მართებს, ვაჟიცა მისია!, 

ვერავინ გაზრდილებით ემართლების, თავის გულითა წავა, თუ. 

სთხოვს მკვიდრი ბატონი. 

თუ დიდებულისა შექნილი იყოს და მასვე ყმადა ყვეს აზნა- 

ურულისა წესითა და სამამულესა რასმე ქონებით, მისი სისხლი. 

თორმეტი ათასი თეთრი იყოს. 

(ქრმის დაგე ბისა ასრე იქნას | 

ვ2. პირველ დიაცი მიღმა ქრმისა დაგდებასა არას ემართ- 

ლება, არცა ღირსა და ნუცა იკადრებს. 

თუ რადმე დააგდოს და ღმერთი შერისხდეს მისითა ენა- 

ჭოტიალობითა, უსირცხნოებითა, რომლისაც გვარისა იყოს იგი. 

კაცი, ეგეთი სისხლი დაუურვოს მან დიაცმან, 

(ციხის ანუ ვაკის სავგდომის ღალატისათვის | 

ვვ. თუ მინდობილმან კაცმან დედა-წულთა გვერდით ციხესა. 
ანუ ვაკისა საჯდომსა უღალატოს, რაჭ პატრონმან მაწყვერელმან 

სცნას, ციხე და I|559X) საჯდომი განაღამცა მემამულესავე მისცენ. და 
სამართლითა, რაზომიცა კაცი მას დღესა ციხის პატრონსა შიგან 

დაუხვდეს, ყველასაგან ორთა უთავადესთა სისხლი დაუურვოს, 

ამად რომე ციხისა საქმე საპატიო არის. და რაცა? სასაქონლო, 

1 მისივე. 2 რა) რათა, ? რაცა არ()ა. 

31. ბიჭი დედისა არს, დაბადებულობა ვერ(ა)ვის დაუმკჯდრებს, ვისიცა. 

დიაცია, მკედრად მართებს, ვაჟიცა მიLია და ვერ(ა)ვინ გაზოდილობითა ემართ- 

ლების, თ;სითა წებითა წავა, თუ მკჯ;დრისა ბატონისა) არს, თუ დიდებულისა 

შექ(|მუ)ნილი (იყოს და) მასეე ყმად ჰყვეს აზნაურისა წესითა სამამულისა ქონე–- 
ბითა, მისი სისხლი თორმეტი ათასი თეთრია. 

32. პირველად დიაცი ქმრისა დაჩგდებასა არა ღირსა. თუ რადმე დააგ-. 

დოს, ღმერთი ”შერისხდეს მისითა ენა-ჭრელობითა, რა გვარისაცა იგი კაცი 

იყოს, ეგეთი სისხლი მისცეს დიაცმან. 

33#. თუ კაცმან კაცსა ციხესა ანუ საჯდომსა უღალ(ა1)ტოს, რა ბატონმან 

"შეიგნეს, საჯდომი მემამულესავე მისცენ, და რაზომცა კაცი ციხის ბატონსა. 
ფიგან დაწუდეს, (7L) ყველასაგან ორთა უთავადესთა კაცთა სისხხლლი დაუურვონ. 

# კიდეზე გადამწერის ზელით სწერია: „ღალატი“,
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რა გინდა რა გვარი წაეღოს, გარე შეაქციოს, რაცა მემამულემან 
ფიცით გამოიჩინოს და მსგავსიერი თქვას, არა მოდებული, 

ათ აუნდობელმან1 და მტერმან )1აცმან ალატოს, პატ- 

რონთა ს საპატიეო აღარა. მართებს ის ერთის ა უთოავადესისა სისხლი 
დაუურვოს (შდრ. მუხლ, 111). 

და ვაკედ ჯდომისა დასხმა და ღალატი ზემოთვე წესით: და- 
იურვოს, · 

უციხოსა და უსაბატიოს ქუაბს: (თუ უღალატოს), ზემოთ 
რომე სწერია დამსხმელისა, იგივე წესი დაუურვოს (იხ. მუხლ. 12|). 

(ქორწილისა სანიჭარი|) 

34. ქორწილისა სანიჭარი ვალია კაცისაგან კაცსა ზედან. 

აგრე ლაშქარსა წამავლისათა შთასადებელიცა ვალია კაცისაგან 
კაცსა ზედა. აგრევე საჭირისუფლო შესაწევარიცა ვალია –- წახურვა 

მიცვალებულისა-– და სხვა მისაღებელიცა. 

| და სამდურავი|თ|) რასათვისმე დაჭირვასა არას ემართლების, 
თუ არა, ოდესცაღა გაიბჭობიან, დაურვებას ემართლების დაუკლებ- 
ლად. 

(გაუპატიებისა ასრე იქნას) 

35. თუ აზნაური კაცი გლეხმან, გინა დიდებულმან, გინა 

აზნაურისშვილმან გააუპატიოს და კიდეც წაუღოს (რამე|) ველის-ველ, 

ყმანიცა (969V) დაუხოცნეს, თუ მან გლეხისა პატრონმან არ გა- 

' უვლინოს და არცარა უასაბიოს, მერმე, ოდესცაღა იგი აზნაურნი3 
საბჭოდ შეიყრებიან, რაცა მას დღეს წაღებოდეს ანუ წაგდენოდეს, 

დაიფიცონ, იგი სრულად დაუურვებინონ პატრონმან და შუათა!, 
სისხლის ნახევარი. 

1 დაუნდობელმან| მინდობილმან. 2 ქუაბს| უქვეობისა. ? აზნაური. 1 შუა. 

და წანაღებიცა გარე შეუქციონ. ფიცით გამოიჩინოს, მგხავსიერი თქუას და არა 
მოდებული. თუ დაუნდობაომან კაცქან ბატონს„ს უღალატოს, მტეოთან, საპა- 
ტიჟო აღარ მართებს და ერთისა უთავადესთა სისხლი დაუურვოს, და. ვაკედ 
მჯდომისა დასხმა-ღალა 5ი ზემო წესითა დაუურვოს. უციხოს ქუაბს |თუ უღა- 

ლატოს), ზემოთ ოომე სწერია დამსხმელობისა, იგივე წესი დაუურვოს. 

34. ქორწილის: სანიჭარი ქალია; მოლაშქრისა თავა-შთასადებელი ვალია; 
საჭირისუფლო მისაღებელი ––ვალი. 

35X, თუ აზნაური გლეხმან ანუ დიდებულძან გააუპატიოს და წაუღოს 
რამე ველის-ველ და ყმანიცა დაკოდნენ, თუ გლეხის ბაუონმან არ გაუვლინოს. 
მერმე, როდესცა საბრჯოდ შეიყ|ა|რნენ. ოაცა მას დღესა წაჰვდომოდეს, მო–- 
უკლონ, და--სისხლის ნახევარიცა და გერშიცა. 

  

% კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია „გალანძღვისა“,.
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და თუ რა გერში იყოს, ანუ პატრონსა ანუ ყმასა აჩნდეს, ' 

ვითა ზემოთ სწერია, აგრევე დაუურვოს (იხ. მუხლ. 12). 

36. თუ ღმერთი შერისხდეს და შეაკედეს კაცისა შვილი, კაცი, 

ამას შიგან სრული სისხლი და სისხლის ნახევარი უზღოს, ამად 
რომე უბედით და ბედითითა კაცთა ჭელითა დამართებია ბედათ.. 

და თუ მათის პატრონისაგან არ სცოდნია და გამოჩნდების 

ესე, თუ მათ კაცთა, ვითა მათი პატრონი, მამულითურთ მას, გა- 

უაატივებულსა!, ჭელთა მისცემს, რაცა უნდა უყოს, სისხლსა არას 
ემართლებისღა, ამად რომე იგი უბრალოა. ავის მქნელთა მამული- 
თურთ მიეცემა, მართალი იკნება. 

თუ ანუ ვერ მისცემდეს, სისხლი და სისხლის ნახევარი მის- 
ცეს; რაგვარაცა სისხლი მართებს, ზემოთ სწერია,- მით წესითა. 

37. თუ კაცი“ კაცსა საჯდომისა სიახლესა მისისა გლეხისა? 

დაესხას, და სადა ვმა მისწვდებოდესთბ, ვითა" ზედა-დასხმის წესი(ა), 
დაუურვოს (იხ. მუხლ. 12). 

ფიციცა?ბ! ალაფსა ლაშქართა მართებს, და თუ ორთავე სწო- 

რედ ერბიოსზ, თავისათვის დაიფიცონ ალაფი. 

(260+X) თუ მ«იმე ალაფი იყოს, მძიმეცა ფიცი უნდა. და” ფიცსა 

შიგა დასახელება“ და დაუსახელებლება მოფიცართა წესია. 

(უმზჭრან. კაცთა ასრე იქნას | 

38. თუ კაცნი, საპატიონი გინა ქვემონი უმზრახნი გზად 

წინ შეიმთხვივნენ და ერთმან გარიდნესი გზა. იგი მე- 

ორე თუ პირს ევნების და არა იკადროს |გარიდება) და აუგიანი 
და გარიდებული!! მოკლას, ორი კეცი სისხლი დაუურვოს. 

; და თუ არა რომელმან გარიდნეს და შემთხვევითა რომელმან 

მოკლას და ღმერთი გაურისხდეს, ერთი სისხლი დაუურვოს. 

1 გაუბატივებულთა. 2 კაცი)--#, 3 გლეხსა, ბ მისწვდებოდესთ| მისცუდე- 

ბოდეს. ზ“ ეით.| თვითა. ·? ფიცითა. ზ ერბიოს) ებიოს. ? და|)-- გ. ?·“ დასახელება) 

დასახელებული. ? ერთმან)--#ჯ. 190 გარინდეს, ' გარიდებული) გარიგებული. 

36. თუ მოკუდეს კაცის შვილი, კაცი,– სრული სისხლი და სისხლის (7>X1 
ნახევარიცა, ამად რომე ბედითითა ჯელითა დამართებია. და მათმან პატრონმან 

აზნაურსა ვჭელთ გა(მა|უპატივებელი მისცეს, რაც უნდა, უყოს. თუ არა, სისხლი 
და ნახევარი მისცეს, და კაცი– პატრონს. 

_ 37. თუ კაცი კაც) სიახლეს მისა გლეხისა: დაესხას, დასხმისა წესი და- 

უუღრვოს. და ალაფისა ფიცი ლაშქ:რთა მართებს. თუ მძიმე ალაფი იყოს, ფიციცა 
მძიმე უნდა. და ფიცსა შინა დასახ, ა ა, 

მ 38. თუ კაცი” უმზრახნი 'შემოეყარნენ, თუ ერთმან გარიდნეს, მეო“რე ნუ- 

ღარ მისდევს, თუ მიჰყეე|ს) და მოკლას, ორკეცი სისხლია. თუ ”შეიყარნენ და 
ერთმან ერთი მოკლას, მეორემან მართალი სისხლი დაუურვოს.
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(უგვარგაცვლილი საცოლის წაგვრისათვის) 

39, თუ კაცმან კაცის ჯვარგაცვლილი! საცოლე წაგვაროს, 

სამდურავისა კიდე დასაურვებლად არას ემართლების, მაგრამ 
სამდურავი ერთობ იქნების. 

თუ უღირს, სჯობს, ორთაეე მ”ყეარენი კაცნი შემოასხნენ 

შუა და ქალისა ქმარმან მისაცემელითა «ათმე გული დაუმვოს, და 
ზვავი მოშალოს შუაკაცმან. 

|პატრონის წინა შესმენისათვის | 7 

40. თუ უმტერო?ზან, შეუბმელმან, მოურბეველმან და გაუგი- 

ნებელმან პატრონსა წინა შეასმინოს და დააჯეროს, რაცა ავი 

იქმნების, ყველა უყოს პატრონმან შეზახებულთა კაცთა: კელითა 

მორბევა, მამულისა წაღება და გალება, და დიდხან ლღარიბობას 
ყოფა და ბედითად სიარული. ' 

ბატრონთა გულმოწყალეობა წესია და შვენის,––ოდესცა შე- 
უნდობს და თავი იმართლოს, რაცა კაცისაგან ავი (და) საზიანო 

მოიგონების, ყოველთა მტერობასა (560+) ემართლების, რომე მათთა 

მოყვარეთა კაცთა კარგად შეუზომოს მისი საქმე და მისცეს სასა- 
ქონლო. ძალისა მსგავსი. ! 

და პატრონმან პატიჟითა? გარდააგდევინოს. და ბრქობითა 

ამად ვერას შეაგდებს,– ამისთანა? საქმე პატრონისა ღალატი და 

შეცოდება უფროა. და პატრონსა პირველვე კარგა განონახვა და 

მოკლება მართებს. და თუ მრუდად ექნევინოს პატრონისათვის, 

ღალატისა ოდნავ მართებს მოკლება. 
და თუ პატრონსა ასეთმა საქმემ გამოუაროს, ანუ მის კაცისა 

კარგად ყოფისაგან არღარა მოიკლოს და გარდაუშეას, ბჭობითა 
არცა რას მაშინ ემართლების. 

1 «ვარგაცვლილი|) ჯერგაცულილი, ? პატიჯითა,. 1 ამისთანა) ამისთა, 

39. თუ ჯუარგაცტვლილი საცოლე წ აგუაროს, სამდურავსა ემართლების. 

საბატიონი კაცნი შუაჩ(ა)მოვიდენ, აწვივონ. მისაცემელი მიაცემინონ და შე- 
აწყონ. , : 

40. თუ უმტერომან, მოურბეველმან, შეუბმელმან კაცმან (8+| კაცი შეასმი- 

ნოს, ბატონსა შეასშინო:, ავათ მიეპყრას, ბოარბიოს, გააძოს, გაღარიბება 
(უყოს), ამას) ხედა გულმოწყალეობა პატრონთა წესია. თუ შეიწყალოს და 
შეიბრალოს, ღარიბობით უკმოიყვანოს, თავი ამართლებინოს, და რაცა ავი და 
საზიანო მოეგონებინოს უბოკობელად ყველას ემართლების. მათ შოყუარეთა 

მოკაზმონ მისი საქმე და მისცე) საქონელი ძლიერად. პატრონმან პატიჟით! 

გარდააჯდევინოს და ბრჭობითა ვერას შეაგდებს. თუ ედავების, ბატონის ღა- 
ლატი იქნების. ბატონისაგან გამონახვა კარგა უნდა. 

    

1 პატიჟით) პატივით
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(ხუცის ცოლის განქიქებისათვის| 

41. თუ კაცმან ხუცისა ცოლსა უაშიყოს, და დასტურად 

თანაყოფა გამოჩნდეს, და ხუცესმან შეუგნეს, თუ წირვა დააგდოს, 

ცოლი რასათვისმე არა დააგდოს, სრული სისხლი წირვისა დაგდე- 

ბისათვის დაუურვოს; და თუ დააგდოს?, ნახევარი სისხლი ცოლისა 
განქიქებისათვის დაუურვოს, 

და თუ კიდე წაეგვაროს, მაშინაც სრული სისხლი დაუურვოს, 

ამად რომე ძნელსა ყოფასა დაებმის – ანუ ჩოჯჭასა ჩაიცვამს მითა და 

ანუ ერისგნობითა და კრძალვით |Lიქნების|!. 

(მამულის დაჭირვისა ასრე იქნას| 

42. თუ კაცსა კაცისა მამული ჰქონდეს, ანუ პატრონებისა 

საქმისაგან და ანუ სხვის რისამე ჟამისა მოგვარებისაგან ვერ- 

ღა წაეღოს, რა გინდა შეძლებოდეს, და სარჩელი, ბრძოლა და 

კაცთა წინა ჩივილი არა ოდეს დაეკლოს, ხანის გამოსვლისათვის? 

უსაქმობასა არავინ ემართლების და ნურცა შუანი გაუმაგრებენბ. 

(წინდისა ასრე იქნას| · 

(9561L) 43. თუ კაცსა კაცისაგან სავმარი მიწა წინდად პქონ- 
დეს, გინა ყანა, გინა ვენაჭი, გინა ჭალა, გინა სახლი და რა გინ- 

და რა გვარი, რა' ჟამიერად, ქვეყნისა წესითა, საწინდარი საჯ- 

სარი აძლიოს, და დააგსნევინოს, მისი საქონელი აიღოს და ად- 

გილი დაუდვას უმიზეზოდ, კაცთა დახედვითა. 

1 აუშიყოს, 1 თუ დააგდოს)--/. 3 გამოსრულისათ;ს, ბ გაუმაგრებენ| 

გაუამკრებენ, " რა) არა. 

41%. თუ კაცი ხუცის ცოლთან დასტურად ყოფილიყოს და ხუცესმან 

შეიგნეს, თუ წირვა დადვას, ცოლი არ დააგდოს, სრული სისხლი წიარვისათ;ს 

დაუურვოს; თუ დააგდოს,–ნახევარ(ი) სისხლი ცოლის განქიქებისათ:ს, ამად 

რომე ძნელსა ყოფასა დაებმის. 

42. თუ კაცსა მამული ჰქონდეს, ანუ ბატონის საქმითა ანუ ჟამის გამობ- 

რუნეებითა ვერ წაეღოს, რა გინდა შესძემV|ლებოდეს, საოჩელი, ბრძოლა, ჩი- 
ვილი არ დაეკლო", ხანისა გამოსლვისათ7ს დაჭირვასა არავინ ემართლების. 

43. თუ კაცსა კაცისა მიწა საწინდარი ჰქონდეს, ყანა თუ ეენავი, ჭალა . 

თუ სახლი, რაჟამს საწინდარი უძლოს, აღიღოს, რაცა მიეცეს, და საწინდარი 

ადგილი– პატრონს. ჯგ 

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ხუცის ცოლისა“,
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·. თ და თუ წინდულებისა წესითა არა დააჭსნევინოს, ნაჭამითა და- 
უდვას, მას უკანით!, რომე ეძლიოს, რაცა მემამულემან დაიფიცოს. 

ამავე წესით აბჯრისა, ტანისამოსლისა და სხვა რა გინდა რა 
საქონლისა იყოს, 

| 44. თუ პატრონმან ყმას მიწა მისცეს, ვისი გინდა იყოს, და 
მის მიწისა გინა ვენაჯჭი, გინა ყანა, გინა სახლი და რა გინდა რამე 
დაწინდული იყოს, და ამა კაცმან ქვე დაივსნას, მერმე გინა მემა- 
მულესა კაცსა მიექცეს და გინა იგი გამონაღები თეთრი, რაცა და- 

იფიცოს, ანუ პატრონმან მისცეს და ანუ მან კაცმან, ვის მიყა 

აქვნდეს, – უკლებლად მართებს და უცილებლად. 
(საკარგავის გასყიდვისა ასრე იქნას| 

45. საკარგავისა გასყიდეა?“ „უდი იქნება პატრონისა უმოწ- 

მებელად, და ვისცა ეყიდოს, ნახევარი ფასი სარეგვნოდ მას და- 
უშავდეს და ნახევარი გამსყიდველსა. , 

ამას შიგა ერთობ რამე აკლია, მაგრამ ნუ) ვინ დაებმის მო- 
საკარგავისაგან სყიდვასა. 

(ცოლის წაგვრისა ასრე იქნას! 

46. თუ კაცმან კაცს ცოლი წაგვაროს, ასრე რომე დიაცი 
მისით ნებითა და წადილითა გაჰყეეს თანა, რასაცა გვარისა იყოს, 
მისითა წესითა სისხლი (956I1V) ორნაწილი დაუურვოს ქმარსა და, 
რაცა მისი სასაქონლო რა გინდა რამე წაეტანოს, იგიცა აგრევე 
შეაქციოს დიაცსა. 

| და თუ რა მისი მოტანილის ზითევისაგან, გინა სასაქონლო, 
გინა პირუტყეი, გაეტანოს მას დიაცსა, იგი ქმარყოფილი იმას ნუ 

სთხოვს. და, რაცა ქმარყოფილსა დარჩეს, მას დიაცი ნუ ითხოვს, 
რა გინდა შვილნი უდგნენ, ამად რომე თავის გულით დაუგდიან 
სახლი, ქმარი და ზითევი, და უაბეზრებია ყველა ურცხენივ ქმართან. 

  

1 უკანით| უკვე, ? საკარგავისა გასყიდეა) მოსაკარგვისა გასყიდვით. 

ნუ) თუ. 

თუ წინდულობისა წესითა არა დაედვა), მას უკანით, რომე ეძლიოს და 

სავსარი არა გამოერთმევინოს, მას უკანით ნამეტით დაუდვას. 

44. თუ ბატოწმან ყმას მამული მიცეს და იმა ამულისა მიწა დაწინდე- 
ბულ იყოს, ვის დაეწინდოს. მანვე დაიჯსნას. ვისაც ის მიწა აქუნდეს, დაუკლებე- 

ლად უნდა და უცილებლად. 
45. მამულისა გასყიდეა ცუდია ბატონისა დაუმოწმებლად, და ნახევარ(ი) 

ფასი მსყიდველსა სარეგუნოდ დაუშავდეს. ამაშიგ.ნ მართლობა რამე აკლია, 
მაგრამ ნუ ჭინ დაებმის სყიდვასა. . | 

4ნწ. თუ კაცმან კაცს ცოლი წაგუაროს და დიაცი თავისის I9.) ნებით 

გაჰყვეს, რომლისაცა გუარისა იყოს, ორი ნაწილი სისხლი გარდაივადოს და 
მისი სასალუქო სხუა გარე შეუქციოს. და რაც: მისი ზითევია, ქპარვყოფილსა 
ნუ სთხოეენ, ამად რომე თავისის გონებით გაჰყოლია და უაბეზრებია სახლი, და 
ქმარი შეურცხეენია.
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და რაჟამს სისხლი დაუურვოს წამგვრელმან და გაუთაოს!, 
თუ ღამ სამაზულო ზითევი იყოს, იგი მის ქალისა სამშობლოსავე 

მართებს: და თუ ეალსაქვე მისცემენ, მათ იციან. 

თუ შვილნი არ დარჩომილიყევენენ” პირველისა ქრმისანი 

სახლსა შიგა, იგი წამგვოელი კაცი სისხლისა საქმესა შიგა მო- · 

სრულსა არას ემართლების, მის ქალისა სამშობლოსაგან კიდე. 

47. თუ «ალად წაგვაროს დიაცისა უმეცრად და უნდომლად, 

უღონიოდ, ესეკალიბისა «ალთა, ლაშქართა უხლებლად ევერ უზამს 

ვერცა უფროსი უმცროსსა და ვერცა უმცროსი უფროსსა. და და- 

უურვოს ცოლის წაგვრისა საპატიჟო სისხლისა ორნაწილი. აგრე- 

ეე დასხწულობისა წესითა დასხმულობა დაუურვოს (იხ, მუხლ. 12), 

რაცა მოწამითა კაცითა მის დღის წანაღები დაიფიცოს ცოლ- 

წაგვრილმან კაცმან, იგიცა გარევე შეაქციონ. 

დიაცისა ზითევისაგან თუ რაჭ გაეტანოს, |ანუ| რაცა დარ- 
ჩომოდეს, აგრევე ქნას, ვითა ზემო სწერია |იხ. მუხლ, 46), 

(ძმის გაძებისა და საუხუცესოსი ასრე იქნას| 

(565+|) 48. თუ ძმამან ძმა ანუ მეყვისი გააძოს და მამულისა– 

გან გააბეზროს, რა გინდა რა გარეთით აწყინოს, როდესაცღა შინა 

მოვიდეს, სამართლითღა ნუღარა! ეზღვევის5, ნუცა რად მიეთელე- 

ბის,“ ვითარცა მართებს, მამულისა ეგრევე მოსაქმე იყოს. 

Cმას" «მისაგან კიდე წესი ერთისა საუხუცესოსა! მეტი არა 

მართებს. 

1 გათარს. ? შვილი არ დამორჩილიყვნე. 1 რა) რათა. ბ თუღარა. 

წ ეზღვების. ზ ძმა. 7? წესი ერთისა საუხუცესოსა) წესიერისა საუწესოსა,. 

რაჟამს სისხლი წამგურელმან გაუთაოს, თუ სამამულო ხითევი იყოს, იგი 

იმ ქალის სამშობლოს მისცეს. : 

47, თუ ძალად ცოლი წაგუაროს დია/ცისა უნდომად,– ესეკალიბისა ლაშქრით 

უაზლებლად ვერო უზამს,-––წაზგურელმანჯდაუდვას ცოლის საპატიჟოდ ორი ნაწილი 
სისხლი, აგრევე– დასხმულობისა წესითა. და რაცა წანაღები დაიფიცოს ცოლ- 

წაგურილმან, იგიცა მოუბრუნონ, ზითევისა აგრე იქნას, რაცა ზემოთ სწერია, 

48. თუ ძმამან ძმა გააძოს, ანუ მეყჯსი, მამულისაგან გააბეზროს, რა გინ- 

და რა აწყინოს გარეთ, რა შინ მოვიდეს, სამართლიანი ნურა ეზღუევის; ვი- 

თაცა მართებს, ეგრეთვე მოსაქმე იყოს. ძმისაგან მეტი წესი ერთსა (9V) საუხუ- 

ტესოსა არა მართებს რა,
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49. იქნების ალაგისა და გვარის წესი, რომე უმცროსსა მა- 

მულოვნებით გაიყვანებენ, თუ ცოლსა შეირთავს!,– იგი წესია, სა- 
მართალი არა, 

საუხუცესოცა ამად წესი არს, რომე თვით მოსეს პირითა 

დამბადებელი «დაბადებასა» შიგან დასწერს. 

წესი რაზე დადებული ძნელად მოიშლების, შუანი არა ემარ- 

თლებიან, 
თუ არაოდეს ქმნილა მათსა გვარსა შიგან, თუ ურჩეენისთ?, · 

იბრძოდენ; თუ უმცროსი კარგად არ შეებმის, ანუ სიკეთითა ?ი=მა. 

გეეხვეწებისი,. გამეყავ", დამეხსენ,–აღარც ვითარ უწესო დაგვი- 
ნახავს მისთანაო. 

ცოლის წაძახებისა ასრე იქნას! 

50. თუ ცოლმან ქმარსა გაუპირდეს, დედაკაცსა ანუ დედა- 

კაცისა ქმარსა შესჩივლოს, ვითა, ესე ჩემი ქმარი შენსა ცოლთა- 

ნან” არისო, და მის დიაცისა ქმარმან გაიგონოს, და ამა ყბეღისა. 
და ჯეელისა ქმრისა ამისსა მოწამენი ჰყვენ, თუ გაეყაროს, ბოზო- 

ბისა ოდნად გარდავდეს მისი საქმე და სისხლი. 

არც მის ყბედის დიაცისა მეყვისნი სისხლისა თხოვასა ემარ- 
თლებიან, 

და თუ ოდესმე ეთქვას და შას უკანის კიდევ ინდომოდეს, და. 

არა შეეგვსენოს |365V) და დაემონოს-ვე, ხანი გამოსრულიყოს,. 

უკანისღა მის. ყბედობისა მოწყენილმან მოიგონოსღა, უჟამოღა 

არის-- ვინ არა იცოდა, რომე არშივი არა ეგებოდა, შის ყბედისა. 
მიზეზი ნუა. 

1 შეირთავს)--#, ? ურჩევნილ, 9 შეეხბვეწის. ?' გამეყუა. " ცოლთანა) თანა. 

49. თუ იქნების ალაგის წესი, რომე უმცროსთა მამულოსნობითა Lგა- 
იყვანებენ), თუ ცოლს|ა) შეირთავს, იგი წესია, რომე ძუელად, დამბადებელმან · 

მოსეს პირითა „დაბადებასა“ შიგან წერა. ჩამოშუებას შუანი არ ემართლებიან. 

თუ იბრძოღენ, და უმცროსი უაოშიოდ! იყოს, – შეხვეწითა ანუ სიკეთითა. 
50%. თუ ცოლმან კმაოსა ანუ დედაკაცმან დედაკაცისა ქმარსა შეჭყიელოს, 

ვითა, ჩემი ქმარი შენ ცოლთან არისო, თუ იმ დიაცის ქმარმან აგინოს, ანუ- 

ცოლი დააგდოს იმ ყბედისა დიაცის|ა) სიტყვით, ბოზობის ოდნად გარდაჰვდეს 

სისხლი. 
და თუ არ დააგდოს და ხანი გამოსრულიყოს იმ ყბედის დიაცის წაძა- 

ხილისაგან, ცოლსა ნუღარ ემიზეზების-––ვინ არ იცოდა, რომე ყბედისა არშივი-. 

არ არისო2 

! უარშიოდ) ურშიენდ. 
X კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „წამახება“.
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51. თუ კაცმან კაცსა რომლისამე1 ჟამისათვის რა გინდა რამე 

მიწა, გინა მხღვარი დაუჭიროს, ოდესცა სამართალი იშოვნოს, ნა- 
ქამითა დაუდვას იგი ადგილი მან კაცმან. 

(წანავედისა ასრე იქნას!) 

52. თუ ყანასა შიგა, გინა ვენაჭსა, ბოსტანსა, რასა გინდა სავა- 

წოსა შიგან პირუტყვი დაამწყვდიოს კაცმან და, ნაწყენმა, კიდე(კ მოკ- 
ლას, თუ პირუტყვისა პატრონი იახლოს და განგებითა ეყოს, მტე- 

რობით, იქმნების, ნუცა ნაწყენსა მიერჩის და ნუცა სიკვდილსა? 
იგი მას. 

ბ დღა უმეცრად შესრული მოკლას, ნაწყენი უზღოს შუათა და- 

ხედვითა. და პირუტყვისა მამკვლელმან ზღოს ასე, რომე, თუ 

ჭკორცი პირუტყვისა პატრონმან წაიღოს, ნახევარი უზღოს; და თუ 
მომკვლელსა მისცენ, ერთობილი უზღოს, როგორაცა მეზობელთა 
დააფასონ. და თუ უჯამსი იყოს, არად შემოიღების. · 

(მამულის შევედრებისა ასრე იქნას) 

53. თუ კაცმან კაცს გლეხისაგან სამამულო რამე შევედროს, 
და რა სთხოვოს, შეუმაგრდეს და აღარ მისცეს, ოდელა სამარ- 
თალმან დაადებინოს, ნაჭამითა მისცეს უსიტყვოდ?, 

და თუ! შევედრებასა' შიგან ეჭამოს რა| 5695»;)მე, არა სა- 
კვირველია, უსიტყვოდს მისცეს, ამად რომე შეუნახავს, მოჯმარებია. 

და თუ საბქოდ შეუქმნას” და ტყუოდეს, ყველა ზღოს, რაც წა- 
ეღოს და ეჭამოს. 

1 რომლისამე|–– #. ? ნუცა სიკვდილსა) თუცა სიკვდილისა #. ," უსიტყ-, 

გოდ) უსატყლე. '?თუ| – #. ს შევედრებასა) წიდრობასა. მ უსიტყვოდ) უსატყლად 
შეუქმნას|–გ. 

51%, თუ კაცმან კაცსა ჟამისა რომლისათ;სმე მიწა ანუ მხღუარი დაუჭი- 

როს, როდესცა სამართალი უშოვნოს, ნავჭამა(10 დით დაუდვას. · 
52+#. თუ ყანასა, ვენავსა,'ბოსტანსა, პირუტყ; დაამწყედიოს და მოკლას, 

თუ პირუტყ7:სა პატრონი ეახლოს და ემტეროს, ნუცა ნაწყენსა, ნუცა (სიკუდი- 
ლსა მიერჩის)|––სიავე განგებით უქნია, მისი საქმე სხუა არის. თუ უმეცრად 
შე„»რული იყოს და მოკლან, შუათა კაცთა დახედვითა ნაწყენი პირუტყ;სა უზ- 

ღუევინონ: პირუტყ;ს(ა) ვორცი თუ პატრონმან წაიღოს, ნახევარი უხღოს; თუ 
-მომკულელს(ა) წაეღოს, სრულიად მისცეს. 

53%%#, თუ კაცმან კაცსა სამამულე შევედროს, და რაჟამს სთხოვოს, შე- 

მაგრდეს და აღარ მისცემდეს როდისცა სამ(ა)რთალი იშოვოს, ნაჭამადითა 
დაუგდოს. თუ შევედრებასა '"მიგან ეჭამოს, ნუ სთხოვს, თუ სასარხლოდ შე- 
„უქ(ი)ნას, ნუ სთხოვს, არამედ ყველა უკლებელად უხღოს, რაცა ეკამოს. 

  

IL კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ბეითალმანი“. 
#M კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „წანაკედი", 
#"» კიდეხე გადამწერის ხელით სწერია: „მიბარება“.
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(მიწის გაკაცრთელებისათვის| 

54. თუ კაცმან კაცის მიწა გააკაცრიელოს! გინა ნაშრომითა, 
გინა ნაგებითა, გინა ნარგევითა ანუ ობლობისათვის, ანუ· გარდა- 

ხვეწისათვის, რა მემამულემან მოიკითხოს, დაჭირვას არას ემართ- 
ლების--ნაქმრის“ ფასი მისცეს და ადგილი მემამულესვე მართებს. 

55. არცა უმტერო კაცი კაცისა მამულისა გამოთხოვნას. 

ემართლების, არცა სასყიდლად, არცა სასაკარგაოდ პატრონისაგან, 

თუ იყიდოს, ოდესცაღა მემამულემან მოიკითხოს, მიწა და- 

უდვას უმიზეზოდ და ფასი ამღებელს სთხოოს, 

(551). თუ აგეთი შენაცოდარი არა მიაჩნდეს რა, რომე მარ- 

თებდეს, გაზრდისათვის და ავსა ჟანსა შიგან დარჩენისათვის კაცი: 

კაცსა ყმის დაჭირვას არას ემართლების. მითვე წესითა სთხოოს, 

რომე ზემოთ სწერია წიხ. მუხლ. 54), 

|საგლეზო ფუძის სყიდვისათვის| 

56. თუ კაცმან კაცს საგლეხო ფუძე მიჰყიდოს, გინა კაც- 

რიელი, გინა უკაცური, რაცა მას დღეს მიმსყიდეელსა ჯელთა აოა. 
აქვს, მის მეტს მსკიდველი მიდევნას არას ემართლების. 

და თუ მის ფუძის მკვიდრი კაცი, გარეთ წასვლით მყოფი, 

შინა მამულსა ზედა მივა თვისითა გულითა, როგორცა ზემოთ 

სწერია (იხ. მუხლ, 55), რა გინდა ხანი დაეყოს, იგი |568X| არას. 

ემართლება, მის წესისა გაჩენილისა მეტსა. 

1 გააკაცრიელოს) – #. 2 ნაქრმის. 

54. თუ კაცმან კაცისას მამული გააკაეცრიელოს რგჯთა ანუ ნაგებითა, 

წობლობისა| და გარდახუეწისათ,ს რომე მამული მან მოიკლოს, დაჭირვას(:|) 
არას ემართლების––ნახევარი ფასი 10») მისცეს (და ადგილი მემამულეს|!. 

55, და (თუ) ადგილი მემაწმულისა გამოითხოოს, არა ემართლების; არცა 

სასყიდლად ბატონისაგან. თუ იყიდოს, როდისცა მემამულემან მოიკითხოს, და– 
უდევას უმიზეხოდ და ფასი ამღებელსა სთხოოს, 

(551). ანუ გახრდისათ;ს, ანუ ავსა ჟამსა შინა დარჩენისათ;ს ყმის|ა| და- 
ჭირვასა არავე ემართლების, იმა წესითა სთხოოს, რომე ზემოთ სწერია. 

56", თუ კაცმან კაცსა მიწა მიჰყიდოს, კაცრიელი თუ უკაცური, რაცა 

იმ დღეს მსყიდველს|ა) ჭელთ|ა) არა აქუს, სხუასა მიდევნას(ა) არას ემართ- 
ების. 

აა · თუ ფუზის მკჯდრი გარეთ იყოს და მერნე მამულსა) ზედა მოვიდეს, ვის– 
გან პქონებოდეს, დაჯჭირვას(ა) არას ემართლების, რა გინდა) დიდი ხანი და-- 
ეყოს. 

” კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „სყიდვარ..
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(ანდერძისა ასრე იქნას| 

57. ანდერძი რომელმან კაცმან თქვას, მისსა სიკვდილსა შე- 

მდგომადღა იქნების მტკიცე და დადასტურებული, თუ არა! სიცოცხ- 

ლესა შინა ორივე ჭელეწიფების, გინა მოშლა, გინა გათაეება, 

ამას ზედა გარდამოსვლა განბრძნობილი არს წმინდათა მამა- 

თაგან, სჯულთა სამოძღვრებლად ებისტოლეთაცა შიგან ესრეთ წე- 

რილ არს”. 

ამისთანასა საქმესა შიგან კაცთაგან შესვლა, ზე-ქვე ქცევა 
მალ შეუძლებელ არს და ნუ ვინ გელჰყოფს. 

(შვილის გაძებისა ასრე იქნას| 

58. თუ თავისი შვილი მამამან მისისა შეცოდებისათვის კიდე 
გააძოს, ჭელეწიფუების და ცილებასა არავინ არს მართალ?. 

თუ შვილი თავმოთნედ!. გაყოლოდეს!, არცა რა სით რა 

ეწყინოს, აღარათ შეეღირნოსს, რა მამა გარდაგდეს. მამულისა მო- 

საქმობასა მართალ ვერავინ მოუშლის მემამულებასა. 

და თუ გარეთით ერბიოსჩ, ეწყინოს, რაცა შესძლებოდეს ეავკა- 

ცოს, ვითა მამას გაეძოს, აგრევე სხვა ნურვინ რას ასაქმებინებს 
მამულსა თანა. 

ამას კარგად მოკლებით, გაგონებით ქნა უნდა, რომე” ამისი 

საქნელი, მამისა შენაცოდარი ეგრეთ არ” გამოჩნდეს: სხვისაზ?,. 
მეორის შვილისა გულისათვის, ანუ მეორის ცოლისა შვილთა გუ· 

ლისათვის და ცოლის ნათესავისათვის არა გააძოს მამამან ღვიძლი! 

ძე, ვითა უბ(ბნჭი|რალო შვილი. ამას არცა მამა ემართლების, 

ნუცა! ვინ სხვა უზამს. 

! არა| რა. 9 მართლა, ? თავმოთზედ) თავ მთნოედ. , ! გყოლოდეს. ! შე- 

აღირნოს. 6 ებიოს. 1 რამე) რამე, მ არ) რა. 9 სხვისა) სხეისა, 190 ლვიძლი| 
ღვაძლ, !! ნუცა) თუცა. 

« იგულისზმება:; ებრაელთა9,,, 

57. ანდერძი ვისგან ითქუას სიკუდილის ჟამსა, იგი მტკიცედ დადასტუ- 
რებული (იქნების). ზემო გარდმოსულთა, განბრძნობილთა წძიდათა მამათა ო”ჯუ- 
ლითა სამოძღურებელთა ებისტოლეთა შინ» ესრეთ . წერილ არს. ამისთანასა 

საქმესა შესრულა, ზე და (ქვე| ქცევასა ნუ ვინ ველ-ჰყოფს. 
58, კაცმან თუ შვილი შეცოდებისათ:ს გააძოს, ჭელ(111)ეწიფების. თუ 

შვილი თავმოთნედ გაპყოლოდეს და არღარა სით რა ეწყინოს, რა მამა გარდა- 

ჰვდეს, მამულისა მოსაქმეობასა (ვერავინ მოუშლის). მართლად ეწყინოს, რაცა 
შესძლებოდეს, ეგრეთვე საქძესა სხუასა ნუ ვინ ასაქმებინებს მამულსა თანა. 

ამას კარგად გამონახვით უნდა და გაგონებით, – მამასა შენაცოდარი არ(ა| 
„გამოსჩენოდეს რა: ანუ (სხუა) შვილისა, ანუ ცოლისა, ანუ თუ ოძლისა· გული- 
-სათ?:ს შვილისა გაძებასა არა) ემართლების,
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59. ნაშვილები თუ გაანოს, განაღამც გაყვა და შორს! და- 

დგა ყოვლისა მოსაქმებისაგან თუ მიღმა ნამშვილებისაგან გამო- 
ჩნდეს სანივთო ღალატი და შეცოდება, და არღარა შეენანოს თა- 

ვისა მართლობა თავვედობითა. 
მისიცა? მოკლება კარგად უნდა, ზემოთ რომე მამა-შვილთა 

სწერია და მისით მიბაძვით საქმეა, მით წესითა გამონახონ 
Iიხ. მუხლ. 58). 

(სასაქმო წიგნისა ასრე იქნას | 

60. კაცმან კაცსჰ რა გინდა სასაქმოე წიგნი მისცეს, გინა პატ- 

რონმან უბოძოს რასათვისგე, და ერთოს საპატიოთა კაცთა --მო- 

"ლოზანთა ჭელი, ერისგანთ-––საჯერობისათვის ჭელი, |და| მისვე კა- 

ცისაგან განცხადებითა წერილი, და აგრეეე ჭელებიცა ერთოს, და 
მალვითა მისცეს, იგი უკანის გაუცუდებს მას პირველსა. 

და თუ მალვით და ქვე ჟამით მიეცეს და არცა ვისი გელი 
ურთოს, იგი ცუდია და პირველივე უმტკიცე იქმნების. 

სხვად, თუ კაცი რასმე ესაქმებოდეს სამართლითა და საჯე- 

როთი, შუათა პირითა ნაზავები პირი და წიგნი არა მოეშლების 
უკანის ანუ სარგებლის დახედვისათვის, ანუ ძალისა შოებისათვის. 

(სამოყვროდ მიცემისა ასრე იქნას| 

61. თუ კაცმან კაცსა კარგად და პირისწყლიანად ყოფისათ- 

ეის სამოყვროდ მისცეს რამე, გინა სამამულო, გინა სასაქონლო 
და რა გინდა რა, ხანთა გამოსვლისათვის" და ქეემო ყოფისათვის 
თხოვასა არას ემა(504VI|რთლების, თუ რაცაღა შეუძლია, მისის 
მოყვრობისავე ზედა იყოს. 

და უჩნდეს ეს. რომე იგი მოშლოდეს, მისცეს" დაუკლებლად, 

რაც მიეცეს. 

1 გაყვა და შორს) გაყვის და შორის. 1 მისიცა) მისცა. 9 კაცმან კაცს)-- 

#. ბ გამოსვლისათვს. ზ მისცეს) -- მისცეს. 

59. თუ ნაშვილები გააძოს, განაღამცა გაჰყვა და შორს დადგა მოსაქმე. 

ობასა, მიღმა ნაშვილებისაგან ღალატ-შე ,ოდება აღარ შეინანოს თავვედობასა“ 
“მისი მოკლებაცა კარგად უნდა, ხეძო როომე მამა-შვილთა სწერია, მის მიბაძ- 
ვითა საქმეა და შის წესითა გამოენახნენ, 

60»X. თუ კაცმან კაცსა წიგნი მისცეს და ანუ ბატონმა|ნ) უბოძოს, და 
კელი ერთოს საჯერობისა, მისვე კაცისაგან გაცხადებით» აგრევე კელი შიგ(ა) 
ერთოს, ისი უკანა წიგნი გაათავებს პირველსა. |11+), თუ მალეით მიცემულია 
და ველი არ(ა) ერთოს, იგიც(ა) დია პირველივე უმტკიცეა. 

61#”. თუ კაცმან კაცს სამოყნუ)როდ მისცეს რამე და სიგლაზაკისათ;ს 
სთხოვოს, არ ემართლების. თუ რომე მოყკ|უ|რობა მოშლოდეს, მისცეს დაუკლე- 
ელად. · 

# კიდეზე გადამწერის ზელით სწერია: „წიგნის მიცემა“. 
»" კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „მოყრობის მიცემა“.
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ნაპარევისა პირველ ასრე გაჩენილა და ასრე იქნას აწცა, რომე: 

ნ2. თუ ცხენი და რა გინდა რა კაცმან მოიპაროს, თუ ველ- 

თავე აქვნდეს თავი ნაპარევი, იგი მისცეს და ერთი ეზომი სხვა. 
და თუ არა აქვნდეს, აფიცოს საქონლის პატრონმან,–როგორ- 

ცა დაიფიცოს, იგი მისცეს და ერთი ეზომი სხვა. 

63. თუ ნაპარევი რამე იცნას (კაცმან) და ამას იტყოდეს, 

თუ მაგისა გვერდით სხვაცა რამ წარმიგდაო, და რომელსა ეც- 
ნას, არა გამტყუნდეს!, შეფიცოს ორითა უმტეროთა კაცითა, რომე 
მის მეტი არა მისოულიყოს მისსა ველსა და არცა კაცი იცოდეს 

მისი მომპარავი,-– თვით მის მეტსა არას ემართლების. 

და თუ ვერ შეფიცოს, მან, საქონლის პატრონმან, დაიფიცოს, 

რაც წაგდომოდეს,– უზღოს ზემოთვე წესითა. 

ბოლარღოსა ცხენისა ასრე იქნას 

ნ4. თუ ბურღო ცხენი მიყიდოს კაცმან კაცსა, ანუ მისცეს, 

თუ ბურღობა არა გაანდოს”, ესეთი იცნან, თავი და ინჯუ მისცეს, 

და რაც) წავდომოდეს, ყველა მან უზღოს, რომელსა მიეყიდოსბ, და 

ანუ მიეცეს. მას არას ემართლების, რომლისა გელსაწ იც(965LIნას. 
და თუ უთხრას ბუოროღობას, დღისით იცნან, ორთავე. სწორედ 

ზღონ ყველა (ზდრ, მუხლ. 112). 

    

· არა გამტყუნდეს|+ თუ მაგის გეერდით სადაცა. ? გამოანდოს, ზ და 

ინჯუ მისცეს და რაც) დუნჯი მისი რომელი. ბ" მიყიდოს. ბ რომლისა ველსა| 
რომელი სახელსა. “ ბურღობა) შურთობა, 

ნაპარევისა გაჩენა ასე იქნების 

62X, თუ ცხენი იყოს მოპარული, (ანუ) რაცა კაცმან კაცისა მოიპაროს, 

თუ ველთავე ჰქონდეს იგი თაგნი 5აპარევი, იგი თავნი ნაპარევი მისცეს, და 
ეგეზომი სხუა მისცეს. · 

ნ3. თუ ნაპარევი იცნას კაცის ჭელთა და ამას იტყოდეს, ამასთან სხვაც 

ბევრი რამე დამეკარგაო„ რომლისაცა ველს იცნას, იგი არ გატყდეს, შეფიცოს 

ორთა უმტერ-უმოყ|უ)როითა კაცითა, რომე მისთა ველთა მის მეტი არა მის- 
რულ იყოს. თუ არ ჯერ იყოს, საქონლის პატრონმან დაიფიცოს– რაცა წავდო- 

მოდეს, უხღოს ერთიორად, 
64, თუ გულარაღო ცხენი მიჰკიდოს კაცმან კაცსა, თუ გულარღობა 

არა) უთხრას, ისეთი იცნას, I12»X) თავი და ნაჭედნი მისცეს, და. მის გუერდის 

რაცა წაჰვდომოდეს,--ყველა. 

” კიდეხე გადამწერის ხელით სწერია: „მოპარვის ქურდი“,
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65. თუ ქარავანსა ქურდად თავსა ზედა-დასხმასა შიგა წავ- 

დომილი იცნას კაცმან, თუ ესე: ფიცოს მან სხვამან კაცმან, რომე 

იგი ქურდად არა ყოფილიყოს, თავის მეტს არას ემართლების. 

და თუ ქეერ შეფიცოს, რასაც წაჭდომილსა პატრონი იფი- 
ცავს, ყველა უზღოს ამა კაცმან. 

თუ თავადად იგი კაცი ყოფილიყოს, და თუ ლაშქარი? ყოფი- 

ლიყოს, რაცა მისი ალაფისაგან ფიცით მინახვედრები თქეას, იგიცა 

უზღოს უკლებლად. 

  

1 ესე1+ ვითა, 1 თუ ლაშქარი) თვალშაქარი, 

ნ5. თუ ქარავნისაგან ჟურდმან წაუღოს რაზე, ნერმე მან მისი იცნას 
სხ;სწა) კაცისა) ჭელთა, დაიფიცოს მან კა ცნან, რომე კორდი ა+|ა) ყოფილიყოს 
თავის მეტსა) არას ემართლების. თუ ვერ იფიცოს ქურდობისა, მაშინ საქონ- 

ლის(|ა) პატრონმან დაიფიცოს, რა წარჰვდომია, და ყეელა უზღოს. თუ იგი 
კაცი ყოფილიყოს თუ ლაშქარი, რაცა მისის(ა| ალაფისაგან ფიცით მინახუედ- 

რებია, იგიცა უხღოს დაუკლებელად. 

29. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1!



Iაღბულა აწმბაბ-ძმირსპასულარჩს სამპრთალი! 

აწ! ჰა ტრონმან ათაბაგ-ამირსპასალარმან?” აღბუღა მოიკლა სრულისა 

სამცხისა საქმე. და ამა ჟამთა სიავითა დიდი მოავე კაცი იპატივებს3. თავადად 

ლაშქართა ცხენთა! პარვა შექმნილიყო. ესე იწყინა და ამავე საბატიოთა კაც- 

თა მას წინაშე სხდომითა ღა ბჭობითა? საპარო -საინყუთაზ და მეკობრის საპა- 

ტიჟოსა განაჩენნი შველისავე მიაჟოლეს, და ესრეთ გააჩინეს, ვითა – უშიშო- 

ბამან, თვარუ გინა მრავლისა ავისა მოქმედი კაცი არღარა ვის რა გარდაჟტდია 

წინათ ჟამთა აქათ პატიჟიო. 

(|მეკობრისა ასრე გავაჩინეთ| 

66. აწ მეკობრე ხოლე გაეპატიჟოთ, ქისი გინდა იყოს, უთ- 

ნექველად და გავაძოთ. და გალ”ლებამდი იგიცა ცხენი და ერთი სხვა 

ცხენისა პატრონისათვის მივაცემინოთ. 

და თუ აღარ ყვეს, რაგვარაცა ცხენისა. პატრონმან დაიფი- 

ცოს, (565V) რაგვარაცა მას დღეს ღირებულიყოს, იგი მისი ცხენი 

და ერთი ეზომი სხვა მისცეს. და რომელიცა რაგეარ მას განაჩენსა 

ზიგან სწერია, აგრე იურვებდეს!. 

1 ან, 7 ამირსპასალარმან) მისპასალარმან, ? იპატივებს)“+ ბახტაბასა თან 

გარ, ცხენითა, · ბჭბითა. ზ საპარო-საინჯუ=ა) საპარო-საუნჯოთა. ? იურეებ- 

დეს| + იგიცა, ესეცა მითაცა და ამითაცა. 

(ალბულა ათაბაგ-ამირსპასალარის ხსამართალი| 

მე, პატრონმან ათაბაგ-ამილსპასალარმან აღბულა, მოგიკლე სრულისა 

სამცხისა საქმე. ჟამთა სიავითა დიდი კაცი იპატივებს. მასვე ლაშქართა შინა 

ცხენის პარვა შექნილიყო, ეწყინა საპატიოთა კაცთა. და მას წინაშე საჯატი- 

ოთა მსხბდომთა კაცთა მეკობრის გაჩენილი ძველსავე მიაყოლეს, ესრეთ გააჩი- 

ნეს, ვითა–– უშიშობამან, თუარე ავის მოქმედის კაცისაგან არავის რა (127) გარ- 

დაეჯდევინა წინათ ჟამთა აქეთ პატიჟი. 
66. აწე მეკობრე ხოლეზ ზავპატიჟოთ და ვისი გინდა იყოს გავაძოთ უთ- 

ნევარი. და გაძებამდის იგი ცხენი და ერთი სხუა ცხენის პატრონს მივაცემი- 

ნოთ. თუ აღარა ჰყვეს, როგორაცა ცხენის პატრონმან დაიფიცოს, როგორაცა 

მას დღესა ღირებულ იყოს, იგი მისი ცხენი და ერთი სხუა ებეხომი შეზღოს. 

და როგორაცტა მის ჯჭანაჩენშიგან სწერია, ისრე დაიურვებოდეს.
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და თუ ცხენი ქელთა პყვეს და კაცი ამას ირყოდეს. თუ კიდე 
«მიყიდიაო», ულამი გაართვას! და მომყიდველი თქვას, ცხენისა 

მეტსა არას ემართლების და ინჯუ მას, მეკობრესა, სთხოვოს, და 

რაცა მიცემული ფასი მოწმით დაიფიცოს, იგი ცხენის პატრონმან 

მისცეს. 

| და თუ ულამი ვერ თქუას მართალი და არა შორს მყოფი, 

შეკობრე? იგი არის და მან ზღოს. 

თუ არა მისი იყოს ცხენი და გარდამისნებით დაესარჩლოს, 

და მართალი გამოჩნდეს, მერმე მეკობრე იგი იქნების და მან დაუ- 

ურვოს, რაგვარაცა მეკობრესა მართებს, 

(დამსუთავი კაცისა ასრე იქნას) 

67. თუ კაცსა კაცისა საქმითა წაეღოს ვისგან რამე და 

წაუჭდეს ანუ სოჯელსა უწყინოს ვინ, თათარმან ანუ ქართველ- 

მან,––წაყვეს მას წამღებსა, დამხუთავსა კაცსა და მან გასცეს პა 

სუხი და მოაცემინოს დაუკლებლად გელთა. 

ანუ კიდე არა წაყვეს ანუ მოაცემინოს და რამე აკლდეს, მან 

კაცმან უზღოს დაუკლებლად, რაცა მოყრობისათვის არა გაუშვას. 

იგი, რაცა საქონლისა პატრონმან დაივიცოს, რომე წაჯ(დო|- 
მოდეს. 

(671 |, და თუ ქვეყანა ანუ თემი და სხვა რჯული, გინა მე- 

ზობელი დაუნდობელი იყოს, დაუნდობელმან (566) დაუსნდობელს 

1,მიყიდიარო ულამი გაართვას! მიყიდულა მიგართვას. 7? მეკობრე) -- 
მართალი. 

და თუ ცხენი ვალთაქვე ჰყვეს და ამა) იტMყოჯე?:, თუ „მიყიდიაო“, მანვე 
«ელამი გაართვას და მომსყიდველი უხუეზოს, ცხეზის მეტსა არას ემართ ლების 

და ნაჯედნი მას მეკობრეუა სთაოვოს. თუ მოპსჟშიდეელი ნართლად ეერ უჩუ- 
ეზოს, თ;თ მეკობრე იგია და მა) ზღოს. თუ მისი არ იყოს ცხენი და გარდმიLნე- 

ბით ერჩოდეს და მართლად გამოჩნდეს, მერმე მეკობრე იგია, მან” დაიურვო), 

როგორაცა შეკობოეს მართებდეს. 

67. /1შ,) თუ კაცმან კაცის საქმე წაიღოს რამე და წაუჯდეს რამე ანუ 
სოფელსა უწყი5ოს რამე ვინ,––თათარმან ანუ ქართველმან,–– წაჰყვეს თანა წანღე- 

ბელსა და დამხუთველსა კაცსა, მან გასცეს პასუხი, მოაცემინოს დაუკლებელად., 

თუ არ წაჰყეეს და არ მოაცემინოს, თუ რამე აკლდეს, მაწ კაცმან ზღოს, თუ 

რამე მოყ|უ|რობისათ;ს, არა) გაანუას,-იგი, რაცა საქონლი» პატრონმან და- 

იფიცოს, რომე წაჰკდომოდეს. 

(671). თუ ქუეყანა ანუ თემი სხუა რჯული, გინა მეხობელი დაუნდობელი 

იყოს, დაუნდობელმან დაუნდობელსა
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მტერობასა შიგან უყოს და მერმე მის მტერობისათვის მათ სხვის» 

უფრო გინა მას არა აწყინონ, და სხვასა აწყინონ, მას პირველსა 

მაწყინაოსა არას სამდურავს ემართლების, ამად რომე მტერო- 
ბასა ზედან დაუნდობელნი ყოფილან. 

(ბატონთა და უმათათვის | 

68. გლეხი თუ გლეხსა თავსმდებად! დაუდგეს ერთისა ვა- 

რისა ანუ მისის ფასისა უფროსითა, საპატიოს კაცისა იყოს, მისსა. 

ჭელისა უფალსა ჩაართვევინოს ჭელი; და თუ ქვეყნის დიდებულისა. 

და ანუ აზნაურისა იყოს, მას ჩაართვევინოს. და ესეთი, რაზომცა. 

დაუდგეს, უზხღოს. 
· და თუ ჭელი არა ერთოს, გლეხი ამას უფროსითა ვერ და- 

უდგების, ამად რომე არა ღირსა. და მისმან პატრონმან ავად გავჭა– 

დოს იგი გლეხი. · 

69. თუ დიდებული გინა აზნაური დაუდგეს თავმდებად, ანუ· 

(მოგუაროს), რასაცა ზედა უდგეს, |და ანუ| უზღოს, სათავდებ 
რაცა ეწეროს, ! · 

70. თუ გლეხსა სხვის-შვილი წაუვიდეს, რაცა შეუტანია, იგი, 
და რაცა მოუგია, იგიცა, ორიეე გაყეეს, სწორის სწორამდინ უმსა- 

ხურებია,-– და თუ ძალი დიდი რა არა მოსტაცოს?, თუ" რა სამიწო. 

ნასყიდი შეექნას, ნუცა მას გაატანს. 

1 თაესმდებად) თავისა მდებთად. ? დაუდგეს თავმდებად) დაუდგესცა- 
3 რა არა მოსტაცოს|) არა არის მოსტაცოს იგი. " ანუ. 

მარადის მტრობასა შინა უყოს, მერმე მისისა მტოობისათ;:ს მტრობასა შიგან 

უყოს რამე, მეომე მისის მტრობისათ1ს სხუასა უფროსი აწყინონ, სხუასა) ოდენ 
აწყინონ და მპარეელსა მაწყინარსა სამდურჯვის(ა) მეტსა) არა ემართლების, 
ამად როზე მტერობასა ზედა დაუნდობელნი ყოფილან. 

6ზ. გლეხი თუ გლეხსა თავს(მუდებად დაუდგეს (ერთისა ვარისა) ანუ მი- 

სისა ფასისა უფროსითა, საპატიოს კაცისა იყოს, მისსა (13%) ჭელის|ა) უფალსა 

ჩაართუევინოს ველი; თუ დიდებულისა ანუ აზნაურისა (იყოს|, წაართვევინოს. და 
ასეთი, რაზომსაცა ზედა დაუდგეს, უზღოს., თუ კელი არ ერთოს, გლეხი ამის 

უფოოსითა ვერ დაუდგების, ამად რომე არ ლღირსა. მის|მან| პატრონმან ავად 
გავადოს იჭი გლეხი, 

69. (თუ) დიდებული ანუ ახნაური დაუდგეს თავ|მჯდებად, ანუ მოგუაროს,. 

რასაცა ზედა დაუდგეს, და ანუ უზღოს, სათავდებო (რაცა) (14 X, 9I# ეწეროს, 

70, გლეხსა თუ სსჯს-შვილი წაუვიდეს რაცა შეუტანია, იგი, და რაცა 

მოუგია,– ორივე გაჰყვეს, ამად რომე სწორსა სწორისად უმსახურებია, თუ რა- 

მწე) არა მოსტაცოს რა. თუ რამე სამიწო ნასყიდი ექმნას, ნუ გაიტანს. 

# დედნის ფურცლების დაშლილობის გამო გადამწერს გადაუადგილებია, 

ტექსტი. თანამიმდევრობა ჯღდგენილია # ნუსხის მიხედეით.
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71. თუ გლეხსა წარმავალისა გლეხისათვის გაეწიოს, ანუ 

მოგვაროს შინა იგი გლეხი და ანუ? მისმან ბატონმან? ჭელთა მის- 

ცეს იგი გლეხი, რომელსაცა გაეწიოს. 

ნუ(566V)ცა გლეხი გლეხსა მკვიდრად ირჩის, და არცა" მარ- 
თებს; არცა სყიდვასა იგი ღირსა. 

ოდესცა მან ანუ ნასყიდმან კაცმან იშოვნოს, მისცეს, რაცა 

გამოეღოს, ანუ მკვიდრმან ბატონმან მიუბრუნოსზ,–აღიღოს და 

კაცი გაუშვას. 

72. თუ ვისმე კაცი შეეწყნაროს და თავი დაუწეროს, და მან 

სეფე-ქალსა ზედან სიძობით შეიწყნაროს, ანუ გლეხსა და ანუ გლე- 
ხისა ასულსა, წასვლას არას ემართლების. 

და თუ მისმან მკვიდრმან ბატონმან წაგვაროს, მის კაცისა- 

გან კიდე არც ცოლს ემართლების და არცა 'შვილსა, –– რაითაცა? 

მისრულიყოს იგი კაცი, ეგრევე წაიყვანოს. 

თუ მისითა გულითა არ წავიდეს კაცი და სამართალმან წაიყვა- 
ნოს, ცოლ-ქმართა გაყრა უწესოა დღა თანა გაყვეს, დიაცისა პატ- 

რონსა ფასი დაუურეოსზ. 
(721), და თუ კაცი, კაცისა ყმობასა და ერთგულად და გავლე- 

ნით სამსახურსა მინა ჭირნახულობით და ანუ დაკოდით უვმარ გა- 

სოული, დაბერებულიყოს, საქმემან რამემანზ გაიყვანოს, რითაცა1მ 

  

1 თუ გლეხსა წარმავალისა გლეხისათვის გაეწიოს) თუ გლეხისა სხვას 

წარმავალსა გასწიოს. 2 ანუ) –,#, 1 ბატონძან)-–- 4, ტბ და არცა|“- ს. ' მისცეს|–– 

#. ბ“ მიუბრუნოს) მიუშოროს. 1 რაითაცა) რაცა. ' დაუურვოს!“- და. 9? რამე- 

მან) რამენ. ი რითაცა) რაცა. 

71. თუ გლეხსა წამავ|ა|ლისა გლეხისათჯს გაეწიოს, ანუ მოგუაროს იგი 

გლები და ანუ მისმან ბატონმშან ველთ(ა) მისცეს იგი გლეხი და გლესი გლეხს 
მკუდრად ნუ ირჩის და არცა მართებს; და არცა სყი|15Vდვასა ემართლების, 

და არტა იგი ღირსსა. ოდესცა ანუ მან ნასყიდმან კაცმან იშოვოს, მისცეს, რაცა 
გამოეღოს, და ანუ მისმან მკჯდრმან ბატონმან მიუბრუნოს,––და იგი კაკი გა- 

შმუას 
შემ 72. თუ ვის კაცი შეეწყნაროს და თავი დაუწერო"ს, და მან სეუე-ქალზედა 

შეისიძოს, ანუ გლეხისა ასული მისცეს, წასლეასა არ ემართლების |13,X 9). 
მკუდრმან ბატო5ძ06 (თუ წაგუარო)|, მისის(ა| კაცის(ა| კიდე არცა ცოლსა ემართ- 

ლების და არცა შკილთა,–ვითაცა მისრულ იყოს იგი კაცი, იმითვე გაუშუას. 
თუ მისითა გულითა არნა| წავიდეს იგი კაცი, სამართალმან წაიყვანოს, ცოლ- 

ქმართ|ა) გაყრა უწესო არს და თან|)ა| გაპყეეს; და დიაცის ფასი მიუბრუნოს 

პატრონა(ა|. 
(72!). თუ კაცი კაცისა ყმობას» და ერთგულად ჭავლენით სამსახურსა შიგან 

ჯირნახულობით ანუ დაკოდითა უვმრად გასულიყოს, დაბერებულიყოს, საქმე– 

მან რამემან (14) განიყვანოს, რეა)ითაეგა
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შესრულიყოს, იგივე გაყვეს და მისის ჭირნახულისა და მონაგე– 

ბისა მესამედი, ამად რომე საბრალო იქმნების და ძალისაგან და-“ 

ცლილია (შდრ მუხლ 173). 

და თუ შვილნი ესხნენ!), გაყვნენ. შემამუ – ე, რაცა არა მოუტა- 

ნია, ნურას გაატანს |შდრ. მუხლ. 174). 

73. თუ თავდაუწერელმან კაცმან შეირთოს „ოლი, არცა 
გლეხსა ზედა ვის შეესიძოს. და არცა სეფე-ქალსა, ვისცა იგი 

კაცი მართებს მკვიდრად), მისი | 96?) ცოლი და შვილიცა მას მარ– 

თებენ. და რითაცა" შემოსრულა", ეგრეთცა წაიყვანოს და წავიდეს. 

74. ვისაცა ერთმანეთისა ყმა პყვეს, ანუ მკვიდრი გლეხი, და 

კიდეე სთხოვოს, დაჭირვას არას ემართლების, მსგავსიერითა საქ- 

მითა კიდეე შეეზავოს, 

და" თუ არ მისცეს, მას კიდევ წაუგიდეს, და ვითარღა არა 

მოგვაროს, ანუ მოკვდეს,––-სისხლი დაუურვოს. 

75. თუ კაცსა მომართებული? ყმა. წაუვიდეს, უმტერო კაცი 

დაჭირვას არას ემართლების მის ნებადაურთავად. 

76. თუ გლეხმან მისისა პატრონის ჭელჩაურთავადღ გაყიდოს 

რამე ანუ დაწინდოს სამა ულო, მართალიზ არა არის- ადგილი 

პატრონისა არის. მან კაცმან ფასი ამღებსა სთხოოს, 

  

1 ესანენ(–- გ. ? შესძოს. 1 მკვიდრად) –+- და. ბ რითაცა) რამცა. " შემო- 

სრულ, C და)+ და. 1“ მომართებული| მომრთებელი. ზ მართალი) – #. 

შესოულიყოს, იგივე გაჰყვეს და) მისისა ჭი” ნახულობისა მესამედი, ამად 

ოროჰე საბრალო იქმნების და მალისაგან დაცლილი; თუ შვილნი ესხნენ, გაჰყვენ. 

მემახულე მას რა(ი|!ცა ა“|ა| მოუტანია, ნურას წუ მიატანს. - 

73. თუ თავდაუწერელმან კაცმან შეირთოს ცოლი, |არცა) გლეხსა შეესი 

ძო» და ანუ არცა სეფე-ქალსა, ვისცა იგი კაცი მართებს, მისი ცოლი და შვი” 

ლიცა მას მართებენ. და რაითაცა შემოსოულა, ეგეთივე გავიდეს. 

74, ვისცა ერთმანეთის: ჰყვეს ანუ მჩ.ჯდრს გლეხი და ანუ ყმა, კიდე 

სთხოოს, დაჭირვასა არას ემართლების, მსეაგსიერისა საქნითა კიდევ შეეზ:ვოს, 

თუ არ მისცეს, კიდევ წაუვიდეს და ვეღარ მიგუანოს, აწუ ნოკლდდეს,– სისხლი 

დაუურვოს. 

75. თუ კაცსა მომართებული ყმა წაუვიდეს, უმტერო კაცი დაჭირვას(ა| 
არIა) ემართლების მისდა ნებადაურთავად, 

76. თუ გლეხმა მისისა პატონის პკელჩაურთავად გაყიდოს (14) რა, 

მართალი“ არ(ა) არის ადგილი ბატონისა არის. მან კაცმან ფასი ამღებელსა 

სთხოოას.
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77. ვისაცა ვისი მკვიდრი ყმა ყვეს, ანუ გლეხი კაცი, მისითა 
გულითა წავიდეს მისსა პატრონისასა, რითაცა! მოსულიყოს, მითვე 

საქონლით გაუშვას. 

და თუ ცოლნი და შვილნი ესხნენ, გაიტანნეს იგინიცა, და- 

ჭირვეას არავინ ემართლების. 

თუ შვილიშვილნიცა წარვიდნენ მკვიდრსა მამულსა ზედა, ნუ- 
ვინ ეცილების. 

და თუ კაცსა არა სწადდეს, არამედ პატრონი სთხოვდეს, თუ 

| მიცემა თებნილიყოს? და არა ეთხოვნოს, არცა ესარჩლოს, თხოენას 

აღარას ემართლების, და არცა (96) ბჭობასა, შვიდსა წელი- 

წადსა უკანით. ' 

და თუ მორს მათგან! გარეთ ყოფილიყოს და მიწდომა ძნელი 

გვარი ყოფილიყოს ანუ არა სცოდნოდეს, პირველადვე! დაწესე- 

ბული ოცდაათი. წელი არის შეკვეთილი. 

და თუ არა უთხოვია, ახლოს––ახლოთა ეჯითა და შორს-- 

შორითა ეჯითა, ანასდათ მონდომისათვის არას ემართლების. 

78. თუ დიდებულსა, გინა აზნაურსა, გინა მსახურსა და ვი- 

საცა მომართებული ყმა ყვეს და კიდე წაუვიდეს, თუ რა" ეის მან 

წაუღოს, ანუ მისსა პატრონსა, ანუ ამხანაგსა, ანუ მეზობელსა, 

ამათთვისაცა!ს უზღოს მან, ვის პყოლია, დაუკლებლად, რაცა წა- 

ეღოს. 

1 რაცა, 2 გებნილიყოს, - თუ შორს მათგან) შორის მათდა. ბ პირველივე. 

'" თუ რა) თუ არა. "ს ამათთვისაცა) დაამართვისაც.. 

77. ვისცა ეისი მკჯდოი ყმა ჰყვეს, გინა გლეუი, თუ მისითა გულითა,–რა- 

(ი|თაცა გისრულ იყოს, მისითა ს:კონლითა წავიდეს. და (ოლ-შეილნი ჰევენ, 

გაატახონ, დაჭირვა.ა|)ა) არას ემართლების. თუ შეილისშვილნი წავიდენ მ)ჯდოსა 
Cამულს|ა) ზეჯ), ნუვინ ეცილების, 15, 12) თუ არ ეწაუჯოს და ბატონი სთხოვ- 

დეს, თუ მისული §ებითა არ წავიდეს, ძალითა ნუ წაიყვანს. თუ არ ეთაოვნოს 

და არ ესაოჩლოს, თხოვას,: არ ემართლების, არცა ბჭობასა. იჯკდსა წელი- 

წადსა უკანით. თუ შორს ყოფილიყოს და არა სცოდნოდეს, (15VC) პირეელადვე 
დაწესებული ოცდაათი წელიწადი არს შეჯუეთილი. თუ არ უთხოენია, ახლოს – 

ახლო ეჯით და შორს-–შოოით, ანასდა ნდომისათ;ს არას ემართლების. 
78#. თუ დიდებულსა, გინა ახნაურსა, გინა მსახურსა, ვისცა მოჭაოთე- 

ბული ყმა ჰყეეს, კიდე წაუვიდეს, თუ რა ავი ანუ კარგი წაილოს მან ანუ ბა- 

ტონისა, ანუ მეზობლისა, ვისიცა წაიღოს, მან კაცმან კიდევე უზღოს დაუკლე- 

ბელად. 

" კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ყმის წასვლა“.
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და თუ მკვიდრი წაუვიდეს და. მან ვისმე რამე წაუღოს, თუ 
რა მისი დედა-წული შინა დარჩეს -და ქონდეს რამ, მან უზღოს. 

და თუ არა დარჩეს რა, მისსა პატრონსა არა რას ემართლე- 
ბის, ამად რომე მკვიდრისა კაცისა უზიაროა!, 

მკვიდრი ასეთი იქნების, მამამისი შის კაცისა ყმა ყოფილიყოს და შვილი 
მიხა ქვეშე მისცემოდენს. 

(ქირავნობისა ასრე იქნას! 

79. თუ კაცმან კაცი დაიქირავოს რა გინდა რა საქმისათვის, 
მისითა გულითა ექირაოს და მას შიგან მოკვდეს, არავინ რას 

ემართლების ქირისაგან მეტსა. | 
ამავე წესითა საჭედრისა იყოს: და თუ ანუ ბორჯალს გარ- 

დაგდეს, ანუ უშორე წაიყვანოს, ანუ შეკვეთილისაგან კიდე მეტი 

აკი 208»|დოს, თუ მოკვდეს, უზღოს. 

(მიმავალი კაცის დახუთვისათვის | 

80. თუ კაცისასა მიმავალი ანუ ვისგანმე გაგზავნილი კაცი 
დაიხუთოს კაცმან, უმტერო კაცი,–კაცსა არას ემმართლების. 

და რაცა წყენა და ნაცვალი მისი, და საკლისი მოიგონოს, ყვე- 
ლას ემართლების; და მის კაცის წანაღებისა დაურვებას ემართ- 

ლების დაუკლებლად. : 
(ქვრივის ასრე იქნას! 

, 81. დიაცსა თუ ღმერთი შერისხდეს, დაქვრივდეს და "შვილი 
არა ედგას, მისი ზითევი თანა” გაყვეს დაუკლებლად. 

და თუ დიაცი მოკვდეს, (|ზითევი) მისა სამშობლოსა მართებს, 

აგრევე დაუკლებლად. 

1 უზაროა, ? მისი ზითევი თანა| მისის ზითევია,. 

თუ მკჯდრი წაუვიდეს და კიდევე რამე წაიღოს, თუ რომე მისი დედა- 
წული შინ დარჩომილ იწყოს და) ჰქონდეს რაძე, მათ უზღონ, და თუ არ დარ- 
ჩეს, მისსა ბატონსა არას ემართლების, ამისთ:ს რომე მისისა) ბატონის(აა|) სი- 
მართლითა, თუ შვილნი მისცვმოდენ მას ქუეშე; თუ არ მისცემოდენ, უზიაროა. 

79X. თუ კაცმან კაცი იქირავოს მისთ;ს მისითა გულითა, მას შიგან იგი 
კაცი მოკუდეს, არ(ა)ვინ ემაროთლების ქირის მეტსა. ამავე წესითა სავედრისა 
იყოს: |1ნ6L| თუ ბორჯალსა გარდავდეს, ანუ მორს წაიყვანოს რაზომცა, ანუ 
შეკუეთილის(ა)გან უფროსი აჰკიდოს, თუ მოკუდეს,- უზღოს. . 

80X+. თუ კაცმან კაცისა მიმავალი კაცი იხუთოს, უმტერო კაცი,–ხოლო 

ამას არ ემართლების, რაცა წყენა და ნაცვალი მისი, და საკლისი მოუგოს, ყვე- 

ლას ემართლების; და მის კაცისა წანაღებისაცა დაურეებასა ემართლების უკლე- 
ბელად. 

81++## დიაცსა თუ ქმარი მოკუდეს და შვილი არ დარჩეს, ზითევი თანა 

გაჰყვეს უკლებელად. თუ დედაკაცი მოკუდეს უშვილოდ, |ზითევი) მისსა სამშობ- 
ლოსა მართებს დაუკლებელად. 

# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ჯ(ა|მაგირის ყმა". 
XX კიდესე გადამწერის ხელით სწერია: „კაცის ხუთვა", 
### კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ქერივისათ;ს".
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შვილოსანი დაქვრივდეს, აბჯარი შეილთა მართებს, სასა- 

ქონლო--დიაცსა, სადა გინდა იყოს, ანუ ქმარი შეირთოს, ანუ 
თავისწინა სადმე ივოს. 

სამამულეცა ასრე, რომე ნუცა რას გაუყიდის, ნუცა რას გა- 
უცემს. 

ესე ეგების, რომე. მონასტერთა შიგა შესწიროს, და მას 
შვილნი ნუ ეცილებიან |შდრ. მუხლ. 175). 

82. გლეხთა ესე ქნან: ყოფილაცა, რომე, თუ დიაცი უშვილო 

მო ს, ზითევი ნახევარი სულისა საურავა აუშვან და ნახე- 
ვართღა სამშობლოს მართებს. _ ურავად გაუშვას და ნახე 

და თუ ქალი დარჩეს, მას მართებს, აქვნდეს,- -ვინცა გაზარ.- 

დოს და გაათხოოს, მას მართებს და აქვნდეს, და მას? გაატანოს. 

ს და თუ ვაჟიცა დარჩეს, აბჯარი ვაჟსა და საქონელი ქალ- 

ავე· 

(ვალის საქმე ასრე იქნას| 

83. თუ კაცსა კაცისა თეთრი მართებდეს სავახშედ, ანუ მა- 

მულსა შიგა დგეს.საწინდრად: და სამს წელიწადს უკანით ოცისა 

თა(5268VIვსა თვითო თეთრი დააკლდეს; რაჟამცა მემამულე3 გარდა- 

იჯდიდეს და ვითაცაღა ეჭმევინოს, და შუათაღა დაპხედნეს,––და 

აგრე დააკლონ. : 

თუ მემამულე გარდახვეწილ იყოს და ვერღარა ეჭამოს, მო- 
სვლამდის არას ემართლების, ამად რომე მას, გლახ, ღარიბობასა 

· 1 რომე|+ შვილთა, 7? მას1) მან. ჰ რაჟამცა მემამულე) რაჟამცამე მოვალე. 

თუ შვილოსანი დაქუორივდეას, აბჯარი შვილსა მართებს და საქონელი –– 

დიაცსა, საჯა გინდა იყოს. სამაჭულოცა ასე, ოო:ე ნურას გაჰყიდის და ნუცა 
რას გასცემს. თუ მონასტერსა შესწირო), შვილნი ნურას ეცილებიან. 

82, გლეხთა ასრე იქმნას, თუ დიაცი უშვილო მოკუდეს, ზითევის ნახევა- 

რი მისსა სულსა, და ნახევარი სამშ(16-|)ობლოსა მართებს. თუ ქალი დარჩეს, 

ვინცა გაზარდოს, მან გაათხოოს და მას გაატანოს. თუ ვა»): დარჩენ, აბჯარი 

ვაჟისა და სასაქონლო ქალისა არის. 

83X#, თუ კაცსა კაცისა თეთრი ემართოს სავახშედ, ანუ მამულსა შიგან 

'” დგეს საწინდრად: სამსა წელიწადსა ოციყა თავსა თითო თეთრი დააკლდეს; რა- 

ჟამცა მემამულე გარდაივდიდეს, ვითაცა ალაგი უჯლებელად ექამოს, შუათა და- 

ბედონ და აგრე დააკლონ, 
თუ მემამულე გარდახუეწილ იყოს და ვერღა ეჭამოს, მო»ლვამდის არა 

მართებს, რომე მას, გლახ, ღარიბობას 

  

M# კიდეზე ჯადამწერის ხელით სწერია: „ეალისა“:
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უვლია, უმამულოსა, საბრალოდ. ორთავე უჯობთ: მიმცემელსა 

აუსუბუქდების, გამომღებელსა ანგარებად! არა შეერაცხების? წი- 
ნაშე ღმოთისა7. 

და კაცთა ვალსა,, და გინდა გარდაეკიდოს კაცი კაცსა, 
ყოვლგნით სთხოვს. 

|საპატრონუმო საცილობელისა ასრე იქნას | 

84. პატრონს" ყმათა წზუა თუ რა საბატონყმო სამდურავი და 

საცილობელი შემოვიდეს, მართლითა და უთნევარითა შუათაზ 

ბოჭობით მოეწყვნენ,, მოეზავნენ. არა საკვირველია, ამად რომე 

ცათა და ქვეყანისა შემოქმედსაცა და ეზომ უნდოსა ადამიანსა ”უა. 
დასხზულნი მოძღვარნი და მეცნიერნი კაცნი შეაზავებენ. 

ღა არს გაჩენილი დიდთა და მცირეთა შუა ბჭობა და მოწყა- 
ლებისა თხოვნა. 

(ქრთამად მიცემისა ასრე იქნას) 

85. თუ კაცს კაცისადა ან პატრონისა კარგად ყოლისა და 

საურავისათვის ქრთამად მიეცესზ რამე, გინა სამამულო და გინა 
სასაქონლო, და მას კიდე რომელმან გამოუაროს?ზ იგი მისაცემელი, 
თხოვასა და წაღებასა არას ემართლების. 

ფიცი უღონიოდ!)მ წესია ამისი, რომე მისსა (569) საქრთა- 

მოსა შოებისათვის პატრონი კიდეცა მასვე არა შეებეზღოს. · 
და თუ ვერ ფიცოს, განაღამცა ჭელთა მისცეს და კიდეცა 

ემდუროდეს მართლაღა. 
  

1! გამომღებელსა ანგარება) გამომღებელაი ანაბოად, ? არა შეერაცხების) 
არა შეიწუხის. · ღმოთისა) პირისა. · ყალსა| ვლისა. ·" პარრონთა წ შუათა) შუ–- 

ათა თუ. “+ მოეწყენენ) მოვიყეანნე, ზ ნიეცეს| მისცეს. ? რომელმან გამოუაროს | 
რომელმანზე გამოაროს, !ე უღონიოდ) უღონოდ. 

უარია, უმამულოს|ა), საბრალოდ. ორთავე უჯობს: მიმტცემელსა უსუბუქ- 

დების და გამომღებელსა ანგარებად არ შეერაცხების წინაშე ღძოთისა. და ოცი- 
სა თავს! კაცსა ყოვლგნივ სთხოვს. 

მ4, თუ პატრონს ყმათა შუა თუ რა საპატრონყმო სამდურავი და საცი- 
ლობელი შემოუვიდეს, მართლად უთნევართა ბჭობითა შეიწყუხენ |47L) და მო- 
ეზავნენ,– არა საკ,რველია, ამად რომე კაცთა „ნა ქუეყანი,ა შემომქმედსაცა ეზომ 
უნდოსა ადამიანსა შუა დასახულნი მოძღუარნი და მეცნიერნი კაცნი შეაზავე- 
ბენ, არის გაბეზილი დიდთა და პცირეთა შუა ბრჭობა და მოწყობისა თხოვა. 

85. თუ კაცს) კატისადა პატრონის კარგად ყოლისა და საურვებისათვს 
ქრთამი მიცე.» რამე, გინა მამული, და იმ(აა| კაცსა გამოუაროს რამე, იგი მიცე- 
ხული უალალოს. თხოვასა არა ემართლების, ფიცი უღონიოდ უნდა:, რომე მას 
საქოთამოსა შოებისათ;:ს პარროხი მას კიდეც|2| არ შეებეზღოს. და ვერ ფიტოს, 

განაღამცა ველთ|)|) მისცეს და კიდეც(ა|) ემდუროდეს. 

, ოცისა თავს) კაცთა მას.
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|ნაპარევის დაწამებისა ასრე იქნას) 

86. თუ კაცმან ნაპარევი. რამე დასწამოს კაცსა, დასტური 

არა იცოდეს, ავსა და უწესოს იქს და ნუ სულის. 

მაგრა თავის სამართლებლად! თუ შე იკოს, არა საკვიოვე- 
ლია და თავი იმართლოს, 

მაგრა თუ არც ფიცი დაუჯეროს? და არცა მოწამესა ღყუ- 

როს, გასაგოს და წამოუღოს, და უბანთა ზედა იგააქიქოს, და 
მერმე სხვაგან გამოჩნიეს რგი წარჯდომილი, მას კაცა პიქ. წალღე- 
ბული მისცეს, და რაცა დაეწამოს, ეგზომი ერთი სხვა თავისი 

მისცეს, ამად რომე უდასტუროდ დასწამა და უბრალო გააწბილა, 

(აზანათის შევედრებისა ასრე იქნას!) 

87. თუ კაცმან კაცსა აზანათი შევედროს, რა გინდა რა 

ფერი, და მისმან მოსაქზემან კაცმან კიდე წაუღოს, საქონლისა 
პატრონი წამღებს არა ემართლების თხოვას, მას სთხოვოს, ვისდა 
შეუვედრებია,--ანუ მისგან უშოვნოს, ანუ უხღოს დაუკლებლად. 

88. თუ კაცმან კაცს რა გინდა რა ამანათი შევედროს, და- 

ჭქირებისა ჟამსა სთხოოს. განაღაზცა მისცესშ!, სამდურავისათვის 

დაჭირვას, დახუთვას არას ემართლების. 

თუ დაუჭიროს, როსცა სასამაოთლოდ |569+) შეიყარნენ, 

ერთისთავის ორი დაუურვოს, ამად რომე დაჭირების ჟამსა მისი 

საქონელი აღარად მოვმარებია და ზიანი სცეზია. 

  

-=1. I; სუმართებლად. ? დაუჯეროს) დაუურეოს. მ მისცეს) მისიცა არს. 

86#. თუ |ჯაცმან კაცსა ნაპარევი დასწამოს და მართალი არ იცოდეს, ავსა 

და უწესოს ი:ს. ანუ დასტურის მაგიეო თავსა სასამართლობლად შეფიცოს, 
არა საკჯოველია და თავი იმართლო», 

თუ არცალა ფივი დაეჯეროს, არცა მოწამეს(ა) უყუროს, გასაჯოს, წარ- 

“მრთნხელად უბანთა ზელა გააჟიქოს. წერნე |17-) წავდომილი სხუაგან აჩნდეს! 
წანაღები მისცეს და იმ წაჭდომილისა ზომა სხუა, ამად რომე ის კაცი უბრალო 
გასაჯა და გააწბიოლა. 

87X++. თუ კაცმან კაცი+L(5) ამანათი შეიეედროს, რა გინდა ოა ფერი იყოს, 

და მისმან მოსაქმემან წაუფღოს, საქონელი პატრონისა არს, ნას (თხოოს, ეისთჯ" 
შეუვედროებია. თუ იგიეე უშოოს, იგივ|ე| მისტეს; თუ არა და მისისა) სახლი- 
საგან მისცეს დაუკლებელად. 

88, თუ კაცმან კაცაა დაჭირების|ა) ჟამსა საქონელი სთხოოს, განაღანცა 

მისცა, მერმე უკანის სამდურავისათ?;ს დაბხუთვასა არას ემართლების. თუ და- 
იქიროს და არ მისცეს, როდისცა სასამართლოდ შეიყარნენ, ერთისათ·:ს ორი 
უხღოს. 

# კიდეზხე გადმწეოის ხელით სწერია: „შეწამება პარვისა". 

#” კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ამანათი“,
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(პაემნით გაყიდვისა ასრე იქნას| 

89. თუ კაცმან კაცსა პაემანითა სავჭედარი რამე მიყიდოს, პა- 

ემანსა შიგნით ზნე რამე გამოაჩნღეს, მოშლას ემართლების უცი- 

ლებლად, უსამშლელოდ!. 
თუ გარეთ მოეშალოს, ათის თავი მისია, სამშლელოდ მისცეს. 

თუ! დიდსა ხანსა ყოლოდეს, ეჯედნოს და ავად? გაეჯადოს, 

კაცთა შეტყვებითა იგიცა კიდე შეუზღოს. და თუ უსულო სასა- 

ქონლო რამე მისცეს, |მისიცა) ასე იქნას. 
ეს ბჭობა, პაემანსა გარეთ ერთი პაემნის ოდენი გამოსრუ- 

ლიყოს, მანამდი მოივმარების, მას გარეთ ნუღარ მიერჩის. 

ბპისაგან ქრთამის აღებისათვის LI ღე 3 

90. ესე სიტყვა წმიდათა მამათა არს, თუ "სიხარბე ბუნებით 

მხედველობისა კაპი! არისო, და ყოველი ავი ღვთისა და კაცთა 

განმარისხებელი საქმე მას ზედა ჩამოკიდებული არისო“. 

სიხარბით სარჩელსა ნუ დაუმტკიცებს ბჭე" კაცსა. 
და თუ ბჭისაგან ქრთამისა აღება გამოჩნდეს, იგი ნაბჭობი 

ტყუილი იყოს, და მას ბჭესყა სიავსა“ ჭელნი დაესხნენ. და ოდესცა 
გამოჩნდეს, იგი კაცნი ახლად გაიბჭენენ. 

(ომში დარჩენილი კაცის ცილებისათვის | 

91. თუ ომსა შიგან ჭელთა დარწენილსა კაცსა და:მისსა აბ- 

ჯარსა ზედა იცილებოდენ, რასაცა აბჯარსა ზედა რომლისა ნაკ- 

1 უსამშლელოდ|! უსაა1შლელოდ. ? თუ) თუთუ. 3 ავად) აქლად. ? კაპი) 
„კაჰი, ბ ბოგე. C– სიავსა) სიავისა. 

”# ალბათ იგულისსმება 2 პეტრე 2,14. 

83შ. თუ კაცმან კაცსა პაემანით საჭედარი რამე მიჰყიდოს და პაემანს(ა| 
შიგნით ზიანი რამე გამოჩნდე", მოშლასა ემართლების უცილებელად, სამომმ- 

ლელოს არა) ემართლების გამყიდველსა. თუ გარეთ მოეშმალოს, ათის თავს 
„ერთი |18C) საპომშლელო მისცეს. თუ დიდსა ბანა ჰყოლოდეს, ეკედნოს, ავად 

გაჟვადოს, კაცთა შეტყუებითა იგიცა 'შეეზღოს. და (თუ) სასაქონლო იყოს, მისიცა 

აგრე «ქნას. ესე პჭობა, პჯემანს გარეთ ერთისა პაემნისა ოდენი ხანი სხუა გამო- 
სრულ იყოს, მანაძდის მოივმარების, და მას გარეთ ნუღაოას მიერჩის, 

90, ესე წძიდათა მამათა სიტყუა არს, თუ: სიხარბე გონებითაცა მხედვე- 

ლობისა ჩაღ არს და ყოველი ავი საქმე, ღმრთისა და კაცთა გამარისხებელი, მას 
ზედა დამოეკიდების. გულის სიბარბითა სარჩელსა ნუ დაუმტკიცებს ბრქე, თუ 

ბრჯეთა ქრთამისა აღება გაჩნდეს, იგი ნაბრჭობი ცუდია, და მას ბგესა სი- 
ავსა ველნი დაესხნენ. და იგი კაცნი ახლად გაიბრჭქვნენ. 

91. თუ ომშიგან ჯელთ(ა) დარჩენილისა კაცისა აბჯარსა ზედა იცილებო- 
დენ და რომლისაცა უწინ ნაკ-
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რავი აჩნდეს, და ანუ ცხენსა, მას მართებს. ასრე რომე იგი და- 
რჩომილი კაციცა |(970ჯ| გაიკითხონ ფიცითა; მანცა როგორცა 
უმოწმოს, სხვა იყოს, მეორესა კაცსა მართებს უცილოდ, 

(დაკარგულისა პოვნისათვის| 

92. თუ კაცმან კაცსა დაკარგული რამე უბოვნოს, პირუტყვი 

იყოს თუ საქონელი, რაჟამს სორახი! ესმას, გამოუჩინოს და ჭველთა 

მისცეს. და მსგავსიერი საბოვნელა მისცეს და დასჯერდეს. 
და თუ მაშინ არ გამოუჩინოს, დამალოს და უკანისღა გამო- 

ჩნდეს, საპოვნელო რამე აღარა მართებს,–ამად რომე მპარაობისა 
რამე მაგიერი საქმე იენების,--–ველთა მისცეს. 

თუ პირუტყვი იყოს?, დაემჭლოს და გაეცუდოს, და თუ სა- 

საქონლო იყოს, გაეცვითოს და გაექირაოს,–კაცთა დახედვითა3 

იგიცა უზღოს უსიტყოდ, _ 

და თუ ლაშქართა შიგა გარდაეკიდოს, საპოვნელო არა მარ- 

თებს. | 

- ეს კარგად მონახონ, მთხრობელი, მპოვნელი!, მეკობრე ერთად 

არ?! იყოს, ანუ მან დამკარგავმან მრუდი არა დასწამოს რა. 

(ვალის საქმე ასრე იქნას! 

93. თუ კაცმან კაცისაგან პური ივალოს და დაჭირებისათვის. 

დიდი სარგებელი შეუკვეთოს მიმცემელმან, ნუ იყოფინ, ორისათ- 

ვის სამი კმაა?. 

' სორახი|) ურუხი. ? იყოს-#. 9 დახედეითა|)| ხედვითა, ბ მპოვნელი|)–-4#. 
' არ) რა. 9 კმა. 

რავი აჩნდეს, ანუ (სხენსა|ა|, წინათ მკრეელი ემართლების. და იგი დარჩენილი 

კაცი ფიცით” გაიკითხონ, და მან როგორცა უმო|18+)წმოს, დასჯერდენ. 

92. თუ კაცმან კაცისა დაკარგული პოოს, პირუტყ; თუ საქონელი, რა- 

ჟამს სორახი ესმას, გამოაჩინოს მანცა, ველთავე მისცეს, და მგზავსიერი საპო- 

ეარი აიღოს და ველთა მისცეს. თუ მაშინვე (არ) გამოაჩინოს, საპოვნელი აღა– 

რა მართებს რა, რომე მპარაობისა საქმისა მსგავსია. თუ პირუტყ, იყოს და 

დაემჭლოს, და თუ საქონელი იყოს და გაეცჯ;თოს, გაექირაოს,– შუათა დახედ- 

ვითა იგიცა უზღოს. თუ ლაშქარ(თა| შიგან პოოს, საპოვნელი არ უნდა, და ესე 

კარგა მონახონ, თუ მთხრობელი, მპოვნელი და მეკობრე ერთად არ იყოს, ანუ 

მან დამკარგავმან მართლად ვერ დასწამოს. 
93+, თუ კაცმან კაცისაგან პური აიღოს, დაჭირების(ა)თუს დიდი სარგე- 

ბელი შეუკუეთოს მიმცემელმან, (19L) ნუ ქნას ლმერთმან, ორისათ1ს სამი კმა არს, 

X# კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „პურის ვალი“,
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თუ არა ოდესცაღა საბჭოდ შეიყარნენ, ამის მეტი აეღოს, 

გარე შეუქციოს,--–რა (გი5დ) ნიშანი ქონდეს, არად მოეჯმაროს, ამად 

რომე ანგარება თავად ცოდვად“ წეოეს სჯულის მოძღვართა კაცთა 
წმინდათა. 

94. თუ კაცმან |კაცსა) თეთრი ავალოს სასარგებლოდ. ათა- 

სისათეის ათას ოოასს (|2570”) დასჯერდეს წელიწადსა შიგა. და 
ამავე ანგარიშითა უმცროს-უფროსი იყოს. 

ნუცა ვახშის ვახში ივჯვსენების, თავი მასვე ოდენ იმატებდეს, 
რა გინდა ხანი დაჟყოს. 

აგრევე დიდსა მიწასა (ც(ოტათა საქონლითა ნუ დაიწინდაეს, 

თვარა იგი ვახშის სიდიდე იქნების და განმარისხებელი ღმრთისა. 

95. თუ კაცს თეთრი წიგნითა ანუ! ვერცხლი აწონით ევა- 

ლოს, იგი დაპირება თუ არა, ოდესღა გარდაიგვადოს, მის დღის 

შმაროვანისა თეთრისა მიხეზი ნუ იკადრების. თუ ვახში ექჭმევინოს, 
ასრე იქნას. . 

თუ უვახშოთ ქონებოდეს, როგორიცა მიეცეს, აგეთივე და- 
უურვოს. | 

(9511. არის რამე ასეთი თემი და ქვეყანა, რომე, სამამულოსა 

რასაცა გაყიდიან და დააფასებენ, ნახევარსა ფასსა ჩამოუშზქვებენ, 

ამად რომე პატრონისა საზღავსა? ზედა "მეაგდებენ, მართალი არის, 
და ვინც იქს ასრე, უპრიანეა–– სამოყალნო! მამულიცა არ დაშავ- 
დების და ქვეყანაცა არა ამოსწყდების. - 

1 თუ არა| თუ არ. ? ანუ|“- +. 2 სახღავსა) სანხლვარსა. ბ სამოყალნო! 
საყუარელნო, 

# I, ტიმოთე 6./ 

თუ არა, ოოდესცაღა საბრჭოდ შეიევარნენ, რაცა მის მიტი აეღოა, გარევე 

შეუქციოს, – რა ჭჯინჯ ნიშანი პქონდეს, არა მოეჭმაროს, ამად რომე „ანგარება 

არს უფროსი ცოდვა", დაწერეს სჯულის მოძღუართა წმიდათა კაცთა. 
94», თუ კაცმან კაცისაგან თეთრი აიღოს სასარგებლოდ, ათასისაგან ეს- 

რეთ მისცე5, ათას ორასკა დასჯერდენ საწელიწდოსა შინა. ამავე წესით: ანგა- 

რიში უმცოოს-უუროსი იყო) და ნუცა ვახშის ვაბხშსა ევსენების, თავი მასვე 
ოდენ იბატებდეს, რა გინდა ხანი დაეყოს. აგრევე დიდი ძიწა|ი| ცოტასა ყა- 

ქონლითა ნუ დაიწინდვის, თუარე იგივე ვახშისა სიდიდე იქნების, გაზმარისხე- 
ბელი ღმოთისა, 

95. თუ კაცსა თეთრი ანუ ვეცხლი წიგნითა აეღოს, იგი დაპიოება თუ 

არა, ოდესცაღა გარდაივდიდეს, მის დლისა შარვანის: თეთრის მიზეხი წუ, 
ოკადრების. (199) თუ ვახში ეჭმიოს, ასრე იქმნას, თუ უვახშოდ ჰქონებოდეს 
როგორაცა მიეცეს, აგოევე დაუურვოს, 

(9511). არს რომელიმე თემი და ქუეყანაი), რომე, სამამულოსა რასაცა გა- 

ჰყიდიან, აფასებენ, ნახევარსა ჩამოუშეებენ, ამად რომე ბატონისა სახლავსა ზე- 
და შეაგდებს. და მართალია დაჯ, ვინცა იქ(მ)ს ასე, უპრიანეა–სამოყალნო მამუ–- 
ლიცა არ დაშავდეს და ქუეყანა|(ი)ცა არ ახოსწყდების. 

# კიდეზე გადამწერის ზელით სწერია: „თეთრის ვალი".
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(ვაჭრის სისხლისა და გერშისათვის| 

96. თუ ვაჭარი მოკლას ვაჭარმან, თუ სხვამან ვინგინდამ, 

საპატიოსა ვაჭრისა თორმეტი ათასი თეთრი იყოს, ასეთისა!, რომე 

ბატრონთა კარგად ყვეს საპატიოთ“ და საქმის მქნელად, 

და მას ქეეშეთისა, რომე გზით მოვიდეს, და პატრონთა ნახ- 
ვისა და ძღვნისა მიღებასა ღირს იყოს, მისი ექვსი ათასი თეთრი 
იყოს. და თეთრი, ვითაცა ზემო სწერია (იხ. მუბლ. 1--4,7,9,28). 

97. თუ ვაჭარსა, გზას მიმავალსა ან მომავალსა, საქონლის 

ნდომისათვის (9791) კაცი დახვდეს და გა”ლარცოს?, და სასამართ- 

ლოდ შევიდნენ, რაცა მის დღის წანაღები ვაჭარმან დაიფიცოს, 

ორად შეკეცოს და მან კაცმან ეგრე უხლოს. და თუ დაკოდითა 
საგერშო აჩნდეს და უპატიობა, როგორც ზემოთ სწერია, მითვე 
წესითა დააურვოს (იბ. მუხლ. 5, ნწ, 8). 

და თუ გაცარცვასა შიგან კიდეცა მოკლას ვაჭარივე, ორკეცი 

სისხლი უზღოს, და საქონელი აგრევე სრულად. სისხლი, რო- 

გორც ზემო-ქვემობით სწერია, მით წესით დაუურვოს (ის. მუხლ. 96|. 

|სისხლმცირე კაცისათვის | 

98. თუ დარბაზის კაცსა სისხლმცირე" კაცი ყვეს და წავი- 

დეს, მისარჩვლასა– და გაუშვებლობასა” არა ემართლების. რაცა 
შეუტანია, იგი, და რაცა მოუგია, მისი ნახევარი გაყეეს, სამამუ- 
ლოსა აქაით”. - ' 

' აყკეთისა) ასეთათა. ? ყეეს საპატიოთ|) და საპატიოთ ყეეს. 2 გტაძარცოს)+ 

“ ანუ მოკლან. 1 სისხლ-მცირე) სისხლი მცირედ. ზ" მისაოჩვლასა)| მისარხულსა. 
ზი გაუშვებლობასა) გაშვებულებასა. ! აქაით| აქათისა. 

96+, თუ ვაჭარმან ვაჭარი მოკლას, საპატიოს(ა|) კაცისა თორმეტი ათასი 

თეთრი არს, ასე რომე პატრონთა კარგად ჰყვეს პატივით. და მას ქუეშეთსა, 
რომე გზით მოვიდეს, ბატონთ·: ნახვა და ძღუნის მიღებ. შეეძლოს და ღირს 
იყოს, მისი ექუსი ათასი თეთრი იყოს. და თეთრი, ვითარცა ხემოთ სწერია. 

97, თუ ვაჭარი კაცი, გზას მიმავალი ანუ მომავალი, უსაქმომან კაცმან 

საქონლის ნდომისათ;ს გაძარცოს, (20) თუ სამაოთალმან შეყარეს, რაცა მას 
დღეს(ჯა|) წანაღებია, იგი დაიფიცოს ვაჭაომან. მან კაცმან ორად მეკეცოს, შეხლო: 
ერთი ორად, თუ არ დაკოდილ.. და თუ დაკოდილი და საგეოშო|ი| ჰქონდეს, 
და უპატიობა|ი), როგორაცა ზემოთ სწერია, მით წესითა დაიურვოს. თუ გა- 
ძარცოს და შიგან კიდეცა მოეკლას ვაჭარიეე, ორკეცი სისხლი შეხღოს და ოო- 
კეცი საქონელი. როგორაცა ზხემო-ქუემოობით სწერია, მით წესითა ირიგოს. 

I15+,5), 
98. თუ დარბახის კაცუს ყმასა) მცირე სისიალით კაცი ჰყვეს, მიესარჩ- 

ლოს, გაუშუებლობას არ ემართლების, რაცა შეუტანია, იგი, და რაცა მოუგია, 
მისი ნახევარი გაჰყვეს, საშამულესა იქით, 

“ კიდეზე გადამწერის ხელით სწერია: „ვაჭრის სიკუდილი".



Iბაბრაგ ჰერაპილაზის ს«მართალი)” 

სახელითა ღმრთისაითა დაიწყების საღმრთოისა გაჩენილი და გასაჩე- 

ხელი, პირველად დავითიან ბაგრატ კურაპალატისა1 და აღმაშენებელთა მე– 

ფეთ-მეფეთა ბძანებბთა და მერმე ებისკოპოზთა, დიდებულთა და ასნაურთა 

და ჭკუიანთა კაცთა შეფეთა წინაშე ერთბამად გაჩენილი განგებითა ღმრთი 

საითა, 

99. ვინცა საბჭქოდ სჯდებოდეთ და მართსა საჩივარსა მართ- 
ლად მოივსენებდეთ, თჭუენთა გულთა შიგან ღმრთის შიში უნდა 

დაიჭიროთ და არავის სთნიოთ?, არა მამასა და დედასა, არა პატ- 

რონსა, არა «მათა და მეყუსთა, არას ქრთამის ქადებისათ2ს, არა! 
არამედ მართლი სამართალი უნდა გააჩინოთ! 

(271) 100. ვინცა მოძღუარი იყოს, ანუ მეფეთა წინაშე 

ზრდილი და ნამყოფი კაცი იყოს, ანუ კარგი დიდ-ვაჭარი, ანუ 

კარგი სოფლისა მამასახლისი იყოს, აგეთი კაცი! დასვი ბჭედ, 

ჭკულანი იქნების და კარგად ეცოდინების ბჭობაი, და უსამართლოს 

არას იტყჯეს. ' 

101. თუ ებისკოპოზმან მეფესა შესცოდოს, მეფისაგან ჭელად 

შეპყრობა” არა ეგების, ამად რომე მისდა მუქაფად სასჯელისა 

დამამტკიცებელი არს. | · 

შეხუეწალ, შეკაზმა” მართებს ებისკოპოზსა მეფისაი. 

102. თუ მეფე ებისკოპოზსა გაუწყრეს, გინა უსამართლოდ, 

გინა სამართლითა. ჯელთა შეპყრობაი არცა მაშინ მოვჯდების, 

ამისთ;ს რომე მეორე მეფე ებისკოპოზი არს და ქრისტიანეთა 
სჯულისა დამამტკიცებელი. 

ღა რააცან მეფესა სჯულისა საქმე აქუს, აგრე შეიწყნარენ. 

1 კურაპალატისა| კულტპალატ #18. 1? ითნიოთ >8. " არა! არამედ) არად 

არა #. · კაცი)+ იყოს ის #. ' და რაიცა) არამედ არცა #8. | 

# ბაგრატ კურაპალატის სამართლის ტექსტი აღდგენილია შველი ორ. 

თოგრაფიით.
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103. თუ მოძღუარმან ანუ მღდელმან, ანუ მონაზონმან მე-. 

ფესა ანუ ებისკოპოზსა შესცოდოს, ანუ სჯულსა, ანუ ეკლესიასა 

შესცოდოს, პჭელთა არავისგან შეიპყრობის. 

გაკითხეაი უნდა, და რაიცა მიზეზი დასწამონ, მას მიზეზსა 

უნდა გამონახეა და გარდავდევინებაი), 

104. ვინცა, ანუ დიდებულმან!, ანუ აზნაურმან, ანუ სხუამან 

ვინმე, მონაზონი ანუ მღდელი მძლავრებით ჯელთა შეიპყრას, რა- 

9”საცა გუარისა იყოს, მის სისხლსა“? ხუთი ათასი სხუაი ემატოს. 

და თუ გუარიანი იყოს ანუ ჯელის |51795L) მქონებელი, მისსა 

სისხლსა ნახევარი სისხლი ემატოს. 

105. თუ კაცმან ხუცისა ცოლი მოაყიევნოს!, გინა უზესთა- 

ესმანნ, გინა უქუემოესმანი, მისსა სისხლსა სამოცი ათასი თეთრი 

სხუაი ემატოს, 

106. თუ ებისკოპოზსა დიდებულმან აგინოს, ორმოცი ათასი 

თეთრი დაუურვოს და დიდად შეეხუეწის”. 

107. თუ „ებისკოპოზსა| აზნაურმან აგინოს, დიდითა შეხუ- 

ეწითა ოცი ათასი თეთრი დაღურვოს. 

108. თუ აზნაურმან ანუ დიდებულმან მღდელსა აგინოს, ანუ 

უქუემოესმან", მესამედი სისხლისაი დაუურვოს და დიდად შეეხუ- 

ეწოს, 
109. თუ კაცმან კაცი გუემოს" და ეკლესიაა გაუტეხოს, რა-· 

ისაცა გუარისა იყოს, სრული სისხლი დაუურეოს. 

110. თუ ზღუდესა შიგნით ჩაუჭდეს, ნახევარი სისხლი და- 

უურვოს. 

111. თუ ზღუდეს გარეთ მოურბიოს?, სისხლისა მესამედი და- 

უურვოს და ალაფიცა შეაქციოს. 

112. თუ იგი ეკლესიაი სანახევრო იყოს, ანუ ს სამესამედო, 

ანუ სამეოთხედო, ანუ სამრევლო, ანგარიში ქნან და აგრე და- 

უურვოს, რაიცა წილი ედეას. 

ვისითაცა მიზეზითა დამართებოდეს, საპირო მან დაუურვოს. 

და იმა ეკლესიისა მოზიარენი?? გვერცა უდგეჩდა რომე მათცა არა 

გამოყონ, არა ემართლებიან. 

1 გარდახდევა #. ? დიდმან #, ა სახლსა 18. · ცოლი მოაყივნოს) ცოლსა 

შეყუარდეს #8. ' უზხედესმან 86. ' უქვედაესმან #, 1 შეხვეწნით #, ბ კაცი 

გუემოს) კაცსა გუამა 8. " მოურბინოს 18. 1 მოზიარენი) მოზარენი #8. 

  

30. ქართული სამართლის ძეზლები, ტ. I
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515») 113. თუ ეკლესიაი მეკობრეთა გატეხონ პატრონისა 

უკითხავად და ესე დასწამონ, შენ იცოდიო, პატრონმან მის 

მეკობრისამან უცოდნელობა ფიცოს ოცდაოთხისა კაცითა და! და- 

ეჯერების. შეკობრე ჯელთა მისცეს, რაი გინდა უყონ, ნუ დაემდუ- 

ღების. ალაფიცა უკლებლად შეაქციონ, გინა მათ გამოიღონ. 

114. თუ მტერისა კაცმან გატეხოს პატრონისა უკითხავად, 

მეკობრე ჭელთა მისცეს, რა« გინდა უყონ, ნუ ემდურის. მეკობ- 

რისა პატრონმან უცოდნელობა ფიცოს თორმეტითა კაცითა. 

და თუ არ მისცეს მეკობრე, მეკობრემან ზუთი ათასი თეთრი 

ზღოს და ალაფიცა უკლებლივ შეაქციოს?. 

115. თუ ეკლესიასა დაესხნენ, ხუთი ათასი თეთრი დაუუთრ- 

ვონ საუაატიოდ. 

116. თუ ქური1 ჯოგი წაასხან შორს, თორმეტი გლეხი და- 

უურვოს მართლისა საგსრითა-პატიჟმან და სისხლმან. კმატა – და 

ჯოგიცა შეექცეს (შდრ. მუხლი 141). 

117. თუ კაცი კაცმან ღალატით მოკლას, თორმეტი ათასი 

სისხლსა ემატოს. | ! 

118. თუ მკუდარი გაძარცოს, თორმეტი ათასი სისხლსა! 

ემატოს. | 

119. თუ ფიცოს, ხუთი ათასი თეთრი მართებს გარდასავგ- 

დელი, ამად რომე ნამტერები არის. 

120. ცილისა! წამებისა ასრე არს: თუ მართალსა კაცსა, ასმი- 

ოდეს, საყვედური" განმრავლდეს, თუ მტერობით შეეყივლოს, მაშინ 

ფიცოს,--არა (578) ზედააც”. თუ არა ფიცოს, სისხლი ზღოს. 

121. სადაცა მაცხოვრისა ხატი ესუენოს სამცველოდ ქუეყა- 

ნისა, საუპატიოდზ" ოცდაათი გლეხი მართებს, თორმეტი–-ყოვლად 

წმიდისა თორმეტი – მთავარანგელოზთა, თორმეტი -- სხუათა წმი- 

დათა მღდელთ-მოძღუართა, მოციქულთა, წმიდის გიორგისა, 

ნათლისმცემელისა და სხუათა წმიდათა. 

122. მონაზონთა, ხუცესთა და დიაკონთა ნაძარც7; ორკეცია 

და მეომართა-არა ამის მეტი, 

თუ მოკუდების, სისხლი არ დააკლდეს. 

. და1–#.  ' შეექცეს 0, ბ იქიური 8. + სისხლი 8. ! ცოლისა #1. 
« საყვედარი #8. ! ზედა აწ 48, " საუპატიო #.
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128. თუ გამოითრიოს და ჭელად გაძარცოს, სისხლის ნახე- 

ვარი უზღოს და ალაფიცა შეაქციოს უნახშიროდ. 

124. წაპარვითა თუალისა ცურა, ჭელ-ფერჯვისა დაგერშა!, 

პირისა დაღი ესე სამი სისხლისა ნახევარი არს. 

125. თუ უჩინარსა ადგილსა იყოს, მას გერში მართებს. 

126. თუ გელდაბგველ გარჯილიყოს და სცეს, სისხლისა ნახე- 

უარი დაუურვოს. 

127. თუ უსამართლოდ დიდმან კაცმან თავისსა პმხანაგსა 
მუქარა სთხოოს, ათი ათასი დაუურვოს?, 

128. თუ აუქუემოესმან კაცმან თავისსა ამხანაგსა |მუქარა|1 

სთხოოს, ხუთი ათასი დაუურვოს). 

129. თუ კაცმან კაცსა უსამართლოდ აგინოს ლაშქაოსა! ზე- 

და, ოთხი ათასი თეთრი დაუურვოს. 

(975-) 130. თუ დიაცსა? აგინოს, თორმეტი გლეხი დაუურ- 

ვოს მარტივითა სავსრითა. 

მამაკაცისა და დიაცისან საბატიობასა უნდა გამონახვაი. 

გ 131. თუ უღირსმან” საბატიოს აგინოს, მას უფროსი მარ- 

თდიტა. 

' 132. თუ უსამართლოდ პატრონსა წინა შეასმინოს, სრული 

სისხლი მართებს, ამად რომე მისით გამოიმეტა. 

133. თუ კაცი კაცსა ზედა" საღალატოდ წავიდეს, თუ მანვე 
“დაშალოს ანუ სხუათა დააშლევინონ, არა ზედა-აც?. 

+ 134. თუ გამართოს და იგი კაცი ღმერთმან მოარჩინოს, ექუსი 
ათასი თეთრი დაუურვოს სიკუდილისა ცდისათ;ს, სამი ათასი შე- 

ეყრების ფოდვისათ;:ს. | 

135. თუ კაცმან კაცსა ცოლი წაუღოს, სრული სისხლი, 

136. თუ კაცმან მეზობელი გასცეს, ნახევარი წამღებმან ზღოს 

და ნახევარი. გამცემელმან დაუურვოს საპატიჟო. 

137. თუ კაცმან კაცსა წარმოუღოს ანუ მოპპაროს, პატრონსა 

მისსა გავლენა მართებს. | 

თუ არა შეაქცევინოს და არა გაუვლინოს, შას პირველვე 

სცოდნია, და რაიცა უარესი მოჰყეების, ყველა ზედა-აც. 

L დაგეშა #: დაშენა 8. 9 თუ უსამართლოჯ... დაუურვოს) და უსამართლოჯ 

კაცმან კაცს მუქარა სთაოვოს, ათი ათასი თეთრი დაუურეოს 8.3 თუ უქვებოესმან... 
-დაუურვოს) თუ უქვემოესმა სთხოვოს, ზუთი ათასი დაუურვოს ს. ბ ლაშქარ- · 

ზედა #98. " დიაცი #. % და დიაცისა)+ და დიაცისა #. 1 ღირსმან ს. 1 კაცხა 

ხედა) კაცზე #,; კაცსა 1. ? არა ზედა #.
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138. მეკობრისა და ზედა-დამსხმელისა სისხლი არა არს 
(8დრ, მუხლ. 12. 

139. თუ კაცი კაცსა ცოლსა მისცემს და გუირგუინსა არა. 

შეუსკუნის!, თორმეტი ათასი თეთრი დაუურვოს და სამსახურიცა 

შეექცეს. 
574L|) 140. თუ ცოლი დასნეულდეს!, ქმარი (კოლისა გუარსა 

არას ემართლების, მისთ;ს რომე მისსა ჭელსა შიგან! დამართებია. 
თუ გაეყაროს, შეფიცოს ნაბნითაბ, რომე სიძულილითაჩ არა გა- 

ყროდეს, და ნახევარი სისხლი დაუურვოს. და დედაკაცი ზითევს. 

ნუ ითხოვს, თუ შვილი დარჩეს. 

141. თუ ჯოგი წაასხან, რაზომიცა სულისა იყოს, მამაცისა». 

თუ დიაცისა, თავის-თავისად გაძარცვილისაზ? საუპატიოდ დაეურ- 

ვოს–-მამაკაცისა-- ორი ათასი, დიაცისა–- სამი ათასი––და ჯოგი უკ-. 

ლებლად შეექცეს. 
და თუ ჭელდაველ წაუსხან, ნახევარ სისხლი დაუურვოს 
142. თუ კაცმან კაცსა წინა კბილი ჩააგდებინოს, ნახევარი: 

სისხლი დაუურვოს (მდღრ. სუხლ. 8|). 

143. თუ უკანა ჩააგდებინოს, სისხლის მეხუთედი დაუურვოს 
| შდრ. მუხლ. 8I. 

144. თუ კაცსა წუერი მოეკუეცოს” ანუ მოეგლიჯოს, ორი 

გერში ზღოს. 

145. თუ კაცმან კაცსა შეჰყივლოს ეს კაცი შენსა ცოლსა 

ასრე უზამსო?ზ, ანუ ფიცოს, ანუ მართლა გატეხოს, არა ზედა-აც. 

თუ არა, დიაცისა ქმარსა შეუკაზმოს. 

146. თუ კაცმან კაცსა გრძნეულება შეჰყივლოს, სისხლის ნა- 

ხევარი დაუურვოს, თუ ვერ გატეხოს. 

147. თუ აზნაუომან კაცმან აზნაურსა ნაბჭობი სისხლი და-. 
უჭიროს, ათი ათასი თეთრი კიდევ სხუაი" დაუურვოს. 

9574VI) 148. თუ უსამართლოდ პატრონმან ვმაი გაძარცოს, 

თორმეტი გლეხი დაუურვოს. | 

149. თუ უსამართლოდ პატრონსა ყმაი წაუვიდეს, თორმეტი 
გლეხი ”'ეეკაზმოს!ბ, 

1 შესკვნის #. 2 დასნეულდეს)+- ანუ #8, " მისსა ჭელსა შიგან) მის ველ– 

შიგა #8. ბ ნაშენითა #8. " სიძულილითა) სიძულითა #8. ზ გაცრცვილი #,. 
გ:ცრცული ს. 1 მოეკუეთოს #8. ' შენსა ცოლსა ასე უხამსო) ცოლს ზიტყ...სო 8- 

? კიდეე სხუაი) – 8. 1ბ შეკაზმოს 8.
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150. თუ აზხნაურმან აზნაური მოკლას, სამსა) წელიწადს(ა| 

მამულისაგან გააყენოს და მამული მკჯდრს(ა|) ძმას(ა| აქუნდეს, ნუ 

ამოსწყუეტენ. 
· მეოთხესა წელიწადსა-· შემოუშუან, მამული მისცენ და სისხლი 

ზღოს, ტაძრობილი იყოს, თუ უტაძრო, 

151. თუ კაცმან კაცსა თუალნი დასწუნეს, რაისაცა გუაღისა 

„იყოს, მისსა სისხლსა ოცი ათასი სხუაი ემატოს, ამისთ;ს რომე! 

ნიადაგ სასჯელსა და სირცხულსა შიგან არს და ერთხელ სიკუდილი 

ფობს. 

152. ესეცა იცოდით, მეფისა? და უდიდებულესის კაცისაგან 

(კიდე) თუალთა დაწუას არავინ ღირსა, ისიცა! ასრე რომე ანუ 

დიდი სალაროი, ანუ ეკლესიაი, ანუ ჯოგი, ანუ ღალატი ექნას. 

153. თუ აზნაურნი გაიყარნენ! და გლეხიანი იყვნენ, უფროსსა 

ძმასა საუხუცესოდ–-ერთი გლეხი; სხუაი. მუა გაიყონ. 

' და მონაგები თავ-თავისიზს გაჰყვეს, და თუ ერთსა მონაგები 

მეორისა გულისათ»:ს დავარდნოდეს და ერთისა იყოს, იგიცა შუა 

გაიყონ. 

(575„). 154. თუ დიდებულნი გაიყარნენ, ერთი უკეთესი სო- 

ფელი საუხუცესოდ აიღონზ და სხუაი შუა გაიყონ. 

და მონაგებიცა ასრე გააჩინონ (იზ. მუხლ. 153), 

1556. თუ გლეხნი? გაიყარნენ, უხუცესსა იმასა ანუ თავიზ 
სახლი, ანუ ერთი ვენაჭი, ანუ უფროსნი ჭურნი-საუხუცესოდ; 

სხუათ შუა გაიყონ. 

156, თუ მამა-შვილნი გაიყარნენ, შვილი მამულისა გაყოფასა 

არა ემართლების, ამისთ:ს რომე, რა მამა მოკუდების, მამულსა 

შეილსა არავინ ეცილებისზ?. · 

მან სხუათ მოიგოს მამის სიკუდილამდის, 

157. სიძისა შეილებულისა ასრე იცოდით: თუ წიგნითა შე- 

სრულ იყვენენ, მამული დაეწეროს, რა გაიყვნენ, საუხუცესო--მამუ- 

ლისა პატრონსა; სხუაი შუა გაუყავით 

და შეტანილი და დახუედრებული თავ-თავისი: გაიტანონ1?. 

158. თუ უწიგნოდ შესრულ იყვნენ; შეტანილი და ჭირნა- 

ხული გაჰყვეს და შესმულ-შეჭმული არა იგსენოს!!. 

' რომე––8. 2 უმეფოსა #8. ? იგიცა 8. ! თუ აზნაურნი გაიყარნენ) თუ 

რომელნი #, თუ რომელნი გაიყარნენ 8. ბ მას მისი 18. წ აიღონ) –#. 1 გლეხი 

#სც. ბ თავნი #ც. ? არავინ ეცილების) არას ემართლების „ჯ#, 1? თავ-თავისი 

გაიტანონ) ვრთმანერთსა ჯაუყვეს 8. '! არა სახსენოა 8.
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159. საპირო და სანახშირო! წინა გასაძღუანებელი არს: 
სრულისა” სისხლისა – ოცი ათასი, ნახევარისა სისხლისა –– ათი 

ათასი, ჭელთა შეპყრობისა --ხუთი ათასი. 

გასინჯვაი უნდა, რაი/ა ვის რა სასისხლო სჭირდეს. 

160. საპირო და მის-მისთა წესითა წინა გაუძღუანეთ და აგ- 

რე გაიბრჭვნენ. 

დიდისა დიდი გააჩინეთ?, და ცოტაისა-- ცოტა. ესე გლეხისა 

სისხ| 575+ ლისა, დიდებულთა და აზნაურთა საპირო იქმნების: ოცდა- 

ათი ათასი, ჩ:დმეტი ათასი–--თორმეტი ათასი, შჯდი ათასი. რო- 

გორცა ვის მართებს, აგრე გააჩინეთ. 

1 სანახშირო) სანახები რომე #88. 1 სრულისა) სულისა #8.



(პანონიპური სამართალი)? 

161. რომელმანცა, ვინცა გინდა, დიდმან ანუ მცირემან კაც- 

მან, ღალატით ძმაი მოკლას და ანუ ღალატით სხუაი კაცი, კრულ 

და წყეულ, შეჩუენებულ იყავნ დაუსაბამოისა ღმრთისა პირითა. 
და ვითარისაცა გუარისა იყოს კაცი იგი, ორკეცი სისხლი'და- 

უურვოს, 

_ _ და ვინცა უზუელოს და შეიწყნაროს, კრულ და წყეულ, შე- 
ჩუენებულ იყაენ. 

162. ვინცა ქრისტიანემან კაცმან ძმას თუალნი დასწუნეს 

ცხადად ანუ ღალატად, ანუ მოჰკუეთოს. რაიმე ასოთაგანი, სისხლი 
სრული და სანახმირო დაუურვოს. 

კოულ და წყეულ, შეჩუენებულ იყავნ, და ცუდმცა არს მოსა- 
ჭსენებელი! სიცოცხლე და სიკუდილი მისი. 

163. ბრძოლათა შინა რომელიცა კაცი მოკუდეს, აბჯრისა- 

გან კიდე ტანსაცმელსა და? ნიფხაე-პერანგსა ნუ ვინ მოვდის. 

კრულ, წყეულ? და შეჩწუენებულ იყავნ! ღმრთისა პირითა. 

164. ვინცა მეკობრე, მეჯურმუცე (?) და მპარავი კაცი მოკ- 

ლას, ცხადად გამოჩნდეს, რომე უსამართლო ყოფილიყოს,–ვინცა 

მისმან ნათესავმან და საშუალთა მისი სისხლი იკითხონზ, კრულ და 

შეჩუენებულ და წყეულ იყავნ. 
165. რომელმან კაცმან ვის გინდა მისი გუირგუინნაკურთხი- 

ცოლი წაუღოს | 9576L) და მოსტაცოს, სრული სისხლი დაუუორეოს, რაი- 
საცა გუარისა იყოს. 

კრულ და წყეულ და შეჩუენებულ! იყავნ) პირითა ღმრთისაჯთა. 

და კანონსამცა ქუეშე იქმნების” წმიდათა მოციქულთასა, 

166. რომელმანცა, ვინ გინდა გუარმან კაცმან, ხუცესი, მო- 

ნაზონი ანუ დიაკონი მალვით, ღალატით მოკლას, შეიპყრას დაზ 

გაძარცოს, ორი კეცი სისხლი დაუურვოს. 

კრულ და წყეულ და შეჩუენებულ (იყაენ| სული და ჭორცი მისი. 
167. რომელმანცა კაცმან რა გინდა რა მოიპაროს და გა- 

სიდე ორნივე თუალნი დაეწუნენ და ანუ კელ-ფერჯი და 
ეჭრას. 

1 ამო სახსენებელი #8, 1 და|--#. " წყეულ – #. ბ იყაენ)“- გ. ' ღმრთის 

პირითა)–-08. 1 ითხოვონ #8. ? არს 10. " და|-–-#. 

# ტექსტი აღდგენილია ძველი ორთოგრაფიით.
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თუ საპატიჟოსა ადგილსა არა მოეპაროს, ვინ იყიდდეს, ვი- 

თაცა დააფასონ, ეგრე მიჰყიდონ, და ნაპარევი დაუკლებლივ მისსა 

პატოონსა მისცეს!. 

და კრულ, წყეულ და შეჩუენებულ იყავნ. 
168. რომელმანცა კაცმან?, დიდმან ანუ მცირემან, რაისა გინ- 

და ნიგთიანისა საქმისათ,ს და მტერობისათ;:ს?, სისხლისა და ვა- 

ლისა გარდაჭდისათ;ს ეკლესია გა ბზეხოს ანუ ცეცხლი შეუდვას 
და დაწუას, ანუ ცხადად ანუ იდუმალ, კანონსამცა ქუეშე არს წმი- 

დათა მოციქულთასა და წმიდათა კრებათასა. 

კრულ და წყეულ და შეჩვენებულ იყავნ. 
მცირე ესე დასაურვებული განგ:ჩენია, ––რა«ცა ამისა ეკლესიისა 

დასაურვებელი პატიჟი ეწეროს და გაჩენილ იყოს, ორკეცი დაუურ- 

ვოს, (576X) და ალაფი რაცა წაეღოს, უზღოს, 

ამავე კანონსა ქუეშე იყოს კაცი იგი. 

169. რომელმანცა კაცმან, გინდა" სისხლისა და” გულის ტკი- 

ქილისათუ;:ს, ვენაჭი დაჭრას ანუ ხენი ნაყოფიერნი, ანუ ყანაი და- 

თიბოს, ცხადად ანუ იდუმალ, კრულ და წყეულ და შეჩუენებულ 
იყავნ კაცი იგი ცათა შინა და ქუეყანასა ზედა, 

(169!) ვინცა საყდრისა საქონებელთა სენაკთა, აგარათა, 

სახლთაზ, ბეღელთა?, მარანთა და ვის გინდა სხუათა კაცისა მოსა- 
გმარებელთა ღამით ცეცხლი შეუდვას, რაისა გინდა სისხლისა 

(და) მტერობისათ;:ს, რაისაცაზ გულის ტკიეილისათ;ს ანუ" მოვალე- 
ბისათ?ს, კრულ, წყეულ და ”შეჩუენებულ იყავნ იგი კაცი (ათა შინა 

და ქუეყანასა ზედა. 

და1? რომლისაცა საქმისათ;ს ქნას იგი საქმე, გარდაგდეს. 

და ვითარცა ადგილი იყოს, სისხლი და პატიჟი გარდაიგადოს 
და კანონსა ქუეშე იყოს. და დანაკლები!' უზღოს!?, 

170. ვინ გინდა კაცმან რაისა გინდა საქმისა და მტერობი- 
სათჯს საკდარსა და საყდრისა საქონებელსა მალვითა ანუ ცხადად!) 
ცეცხლი შეუდვას, დაწუას რა გინდა რა, ცხადად!" გამოჩნდეს, 

საყდრის პატიქჟად ოცდათორმეტი ათასისა თეთრისა დაუურგოს. 

' მისცეს) უზღოს I. ? კაცმან)+ ქრისტიანმან 18. 1 დამტერებისათვის #8. 

· გინა +, ბ და|– ტ. ბ სახლთა) სასისხვეთა #ც. ? ბეღელთას) შელვალთ #, 

შესავალთ 8. ზ რაისაცა) და 8. ?მ ანუ|)--ც. "9 და1- გ. და დანაკლები) და 

"ნაკლები 8. 11 ეხღოს #8, 1) ცხადივ #. ა ცხადად)–- 8
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და კრულ და წყეულ და შეჩუენებულ იყავნ, და ცუდმცა არს 
მოსავსენებელი სული და ჭორცი მისი ამას სოფელსა და მას საუ- 
კუნოსა დაუსაბამოისა ღმრთისა მადლითა. 

და (977?) კანონოსა! ქუეშე არს წმიდათა მოციქულთასა. 

- (დანპრწი) 

171. თუ დაუნდობარმან კაცმან ბატონს უღალატოს, საპა- 

ტიჟო აღარ მართებს და ერთისა უთავადესთა სისხლი დაუურვოს 
(შდრ. მუხლ. 33). 

172. თუ გულარადო ცხენი მიყიდოს კაცმან კაცსა, თუ გულ- 

არღობა არ უთხრას, ისეთი იცნას, თავი და ნაჭედნი მისცეს, და 

რაც იმ ცხენით წავდომოდეს, ყველა? უზღოს (შდრ. მუხლ, 64). 

173. თუ კაცი კაცისა ყმობასა და ერთგულად გავლენით სა- 

მსახურსა შიგან ჭქირნახულობითა ანუ დაკოდითა უვმარად გასუ- 

ლიყოს, დაბერებულიყოს, საქმემან რამემან3 განიყვანოს, რითაცა შე- 

სრულიყოს, იგივე გაყუეს (და) მისისა ჭირნახულობისა მესამედი, ამად 

რომე საბრალო იქნების და ძალისაგან დაცლილი (შდრ. მუხლ. 72|. 
174. თუ შვილნი ესხნენ, გაჰყუნენ. მემამულეზან, რაცა არ 

მოუტანია, ნურას ნუ მიატანს (შდრ. მუხლ. 72). 
175. თუ დღეღაკაცს ქმარი მოუკუდეს და საქონელი მან ქუ. 

რიემან მონასტერს შესწიროს, შვილნი ნუ ეცილებიან (შდრ. მუხლ. 31| 

1 კანონსა| საკანოხოსა #. 2 უკლებ #, ბ! რამემ #.





სამართალი ბატონისშვილის მახტანგი სა





(278-)# სემძრთალი 'ბიზონისშჭილის ჭახზანგჩსა“” 

“ შესავალი 

პ- მჟუოფისა უმჟოფისა, არსისა და უარსისა დამაარსისა მქები,. არათუ: 

ღირსად და შეძლებისა ჩემისაებრ მქებელი და მმონებელი, უდებად მქონე მპოვ- 

ნელ ვიქმენ. ' 

· ვითარცა მეფენი, დღითი-დღე მრეველზი ჭელთა მარგალიტთა შინა, და 

ჰპოებენ მძივთა რათამე, და უხილველობისათვის აღიღებენ და შთასდებენ სა- 

უნფედ, პატიოსანთა შემკობით უპატიოსნედ მარგალიტთა ჰჟოფენ, ეგრეთვე 

უფალმან წვენმან, მბადმან ჟოგელთამან და სიბრძნით გამგებელმან, მპოვა 

მარგალიტთა შინა მრავალთა და აღმიღო მსგავსად ჭმისა ამის მეცა ეგრეთვე,–– 

უმცირეს ვიჟავ მე ძმათა ჩემთა შორის და უმრწემეს1 სახლისა წემისა, 

და ვმწყსიდი თავსა წემსა უგუნურად და თავტედად, გელწი წემნი იჟვნენ მოქ- 

მედ არარის კეთილისა, და თითნი შემნი ვერა რომელსა იშრომებდენ ნებასა 

უფლისასა, არამედ იყვნენ უქმ. ვინმე მიუთხრა ესოდენი ბოროტნი წემნთ 

უფალსა წემსა. 

ხოლო თავადმან უფალმან გამოავლინა პირითა უტუუელითა ბძანება, 

ცოღვილთა მოწუალება, და აღმიღო მე უნარწევესობასა? სახლისა წემისაგან და 

მუო მე მსაცულად და განმგედ წილგდომილთა ქუეჟანათა უბიწოდ მშობელისა 

დედისა თვისისა არათუ ქმნილებათა რათამე კეთილთა ჩემთათვის, არამედ 

უნარჩევესობისა ჩემისათვის, ამისთვისმცა, რათა „სც (278+)ნან ჟოველთა, რათა 

უსწავლელთა და უმეცართაგან სთნავს და ნებავხ სრულმჟოფელსა ღ”თსა მა= 

რადის გონებაკეთილისა. 

იჟო ქუეჟანა ესე ქართლისა ჟოვლითურთ კეთილითა შემკულ და შეზავე- 

ბულ, ხოლო ცვალებითა დღეთა და ვითარებითა ჟამთათა თვით სიბრძნით და 

თავით თვისით სფიდენ და განაგებდენ, ვიეთნიმე მოჟუსობით, ვიეთნიმე მეგობრო- 

ბით, ვიეთნიმე მორიდებით, ვიეთნიმე ღ” თის ურიღველ ბ და ვიეთნიმე მიღე 

ბითა 'ქრთამითა, – ვითარცა ენებათ, სყჯიდენ. 

· ხოლო ჩვენ, ნებითა ღ“თისათა3 და წვა ლობითა დიდის ჭელმწიფისათა, 

  

1 უმწემს. 2 უნარჩეოვესობასა #. " ღ“ისათა. 
X# 2777-ხე ტექსტი არ არის. 

#»#%# ხელნაწერში ასეთი სათაურია: „სამართალი პირველი, შეს 
ბატონისშვილის ვახტანგის ნაბძანები%. ” ს მელი, წენავალი ა,
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ცათა შინა სულბრწყინულად მანათობელისა, ბირველ ვახტანგ წოდებულისა, 

ხოლო შემდგომად სპარსთა ენითა შაჰნავაზ ჭმობილისა, 

ძისა მისისა, სრულიად ქება-შემსგავსეპით ძნიად მისათხრობელისა ქართ- 

ველთა მეფისა და ერანელთა სფადარ-სპასა ლარისა, ამილბარ–სპასპეტისა, უთვა- . 

ლავიხა და უამრავის სპისა და ლაშქრის მეწინავედ ჩენილისა, უვნებლად 

და მტერზე ძლევით მაა რებელისა, ჟანდაარისა და ქირმანის ბეგლარბეგისა, გი- 

რიშქისა და ჰაილათის მჭირავისა, ძლიერისა დღა უძლეველისა, პირველ გი- 

ორგი წოდებულისა და აწ მაღლის გელმწი ფისაგან წყალობით მეორე შაჰნა- 

(279L)ვაზობით ჭმობილისა, 

მაგიერად მყოფმან, ძემან ერანის მდივანბეგის ლევან გმობილისა, აწ შაჰ- 

ყულიხან წოდებულისამან, საქართველოს ჯანიშინმან და გამგებელმან ბატონი- 

შვილმან პატრონმან ვახტანგ, წინათქმულთა ამისთვის ვიწადეთ სასამართლოსა 

წიგნისა აღწერა. 

პირველ ნწდაბადებისა», მოსეს მიერ ქმნილი სამართალნი, და კვალად 

„ბერძენთა და სომეხთა წიგნთაგან გარდმოთარგმნებული, ეგრეთვე კათალიკოზისა, 

მეფის გიორგისა და ბექას განჩინებული სამართლები შევკრიბეთ და ესე ყოველი 

ზემორე წერებულმან გამცნოსთ. ” 

ხოლო ესეცა სცანთ. იგულეთ და იგულისმოდგინეთ, და რომელიც გე- 
ნებოსთ და უმჯობეს გიჩნდესთ”, მით სჯიღეთ და სამართალსა1 იქმოდეთ. 

აწ ვიწყოთ განაჩენისა ამის, ჩვენ მიერ აღწერილისათვის, 

რომელნი იხილავთ და ისმენთ, ნურავინ ჰგონებთ, თვით მხოლოდ თავით 

თვისით რასამე ვყოფდეთ, არამედ თანაყოლითა და მოწმეობითკ? მღდელთ-მთავ- 

რისა და დიდის დედაქალაქისა მცხეთისა და კვართსა %ედან საუფლოს, სვეტი- 

სა, ღ“თივ აღმართებულისა და მირონ-აღმოცენებულის, საჭედ-მპყრობელიხა 

და ვარისვსა ზედან მტკიცედ მდგომელისა. ძმისა ჩვენისა, ბატონიშვილის კა- 

თალიკოზის დომენტისითა, 

ეგრეთვე თანადგომითა არაგვის ერისთვიშვილის მთავარებისკოპო |279%1%ის 

გრიგოლითი და სხვათა მიტრაპოლიტ-ებისკოპოზ-წინამძღვართა და სამღრთო–- 

განთათა, 

და მოწმეობითა? და თანასრახვითა მუხრანის ბატონის ერეკლეთიშ, არა– 

გვის ერისთავის გიორგითა, ქსნის ერისთვის დავითისითა, ორბელიძე სარდრის 

ლუარსაბითა, ამილახორის ავთანდილითა, მდივანბეგის ერასტითა და სხვათა 

ყოველთა დარბაზის ერთა ჩვენთათა, 

+ სამართალსა|)+- მართალსა #. ? დამოწმებითა #. ჩ ერეკლეთი1-Lჩვე– 

ნისა სახლისა უხსუცისა პაპუათი I8. 

M აქამდე 8 ხელნაწერს ტექსტი აკლია.
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და? კითხვითა ჭკუათა მყოფელთა ღა მოსუცებულთა კაცთათა გავაჩინეთ 

და დავწერეთ, რომელსა მივწვდით და ანუ გონებანი ჩვენნი სამართალთა მი- 

'ხუდნენ. · 

ამით უფრო ვიქმენით მიზეს წიგნისა ამის, რამეთუ აღარავინ განდრიკოს 

სასწორსა სამართლისასა ქრთამით, გინა მოყუსობით ანუ სხვეფრივ რითმე მიდ- 

„გიომითა, არამედ პირველ განაჩენნი იხილონ, და ახალი ესეცა, და რომელიც 

უნებოს მოსამართლესა, მით იქმოდეს სამართალსა: 

მე ეს წიგნი ასრე არ დამიწერია და არცა ვიჩემებ, რომე არა აკლდეს 

რა. ბევრი ასეთი საჩივრები არის და მოვა, რომე ზოგი ვერ მოვიგონეთ და 

არც მისწუდების კაცის გონება?, 

ვინც მისუდეს რასმე და მოიგონოს, ჩაურთოს და ჩასწეროს, კარგსა და 

მართებულს იქს, 

(პარი სამართლის ძმნისა) 

1. ჯერ ეს გკადროთ და მოგავსენოთ მეფეთა და მსაჯულთა 

და ყოველს სამართალში მჯდომს კაცსა, ეს იცოდეთ, დამარხვით 

გუნებაში გქონდესთ, (9801 რომე ღ“თი, ყოვლის დამბადებელი, 

თქეენგან სამართლის უფროს არას ითხოვს და რისხვაცა უსამართ- 

ლობით მოივლინების, თორემ ვისაც გეპრიანებოდღესთ, წერილნი? 

ნახეთ და მაშინ სცნობთ. 

უსამართლობა ამა! სოფელს კაცსა უძეოდ აღმოჰფხურის დღა 

გარდაავლინებს, დღეთსიგრძეობასა მოუკლებს, ქვეყანას აუოვჯრებს, 

ცანი ცვარს დააკლებენ და ქვეყანა–-ნაყოფს, ამ სოფელს” შეარცხ- 
ვენს დაზ -იმ სოფელს წასწყმედს და საუკუნო სატანჯველს და- 
'უმკვიდრებს. 

ესენი ყველაყა უსამართლობისაგან გამოვლენ, და სამართლის 

ქნა მეფესა და მსაჯულს! ამ ყოვლის ბოროტისაგან შორედ ჰყოფს 
და განსდევნის. : 

2. „საქართველოს მეფენი ბევრჯელ დიდად ამაღლებულნი და 
ნებისაებრ თვისისად ბძანებულან,„ და ბევრჯელ ჟამთ. და 

დროთა ცვალებით ასრე დამდაბლებულან, რომე ოდენ სახელი მეფე 

რქმევია, თორემე მართებული არა უქნევინებიათ თა, როგორც · 

ყმათ სდომებიათ, ისრე უსამართლებიათ ღა ურიგებიათ. ამისი 
მომსწრებიზ თვითონ მეცა ეარ, და სხვანი მრავალნი ხნით ჩემსა 
უფროსნი არიან და ისინიც ამგვარს დროს ბევრს შეესწრებოდენ". 

1 და კითხეითა) კითხვითა და #. 7? გუნება #8. ! წერილი #. ბ ამ Vხ. 
?· ამ სოფელს)––გ. " შეარცხვენს და| შიარცხვენს #. 1? მსაჯულსა ც. "ბ მოგწ- 
რები 8. ? შესწრებოდენ #.



480 სამართალი ბატონისშვილის ვახტანგისა–- მუხლ. 2--3 
  

აწ ამისთვის! ვიწყოთ. თუ მეფეს მეფობა შეეძლოს---ქნას; 
თუ არა,- სახელი და საუკუნო უნდოდეს, შეუძლებლად მეფობას 

უქნელობა სჯობს და ჭელის აღება. 
თუ ერანის" ჭელმწიფის ყე(580V)ენით იყოს ერთი რამ საქმე, 

რომე უმისოდ ვერ იქმოდეს, და თუ ქნას, ის იწყენდეს, იმისი 

საქმე სხვა არის. კანონი ხომ აქვს, რომე კაცმან სწორე სამარ- 

თალი ვერა ქნას, მაგრამე იმას არა გაეწყობის რა. 

და მეფეს სხვა დრო ასეთი შეხვდეს, ოომე ყმათაგან ვერ იქ- 
მოდეს,––ან ჭელი აიღოს და ან არა, თუ1 სოფლის ნივთით შემსქჭვალ- 

ვით ჭელი ვერ აიღოს, თვითან სამართალში ნუ დაუჯდების, ოთხი 
იყოს თუ მეტ-ნაკლები, დიდებული გამოარჩიოს და იმათ სა- 

მართლონ! ქუეყანა. და მეფე ღ”თს, –- ეხვეწოს, უბრალო იქნების. 

მათ იციან დამათმან სულმან და მან საუკუნომან. 

3. პირველ ესე, ოომე მოსამართლე დიდად მჩხოეკელი, მი- 

მხუდარი, გამომე”ლიებელი?, გონება-აუჩქარებელი, დაწყნარებული, 

გამგონე, საჩივრის ყურის მიმგდები, გამსინჯავი, მოჩივრის მოადის 

მოზმცდელი და სხვისაც მკითხველი, თუ ამისი სამართალი 

თქვენგან როგორ ისინჯვის!, მოწმის მაძებარი უნდა იყოს, უქრთა- 
მო, ღ“თის მოშიში. 

თუ მოსამართლე სამართალში სხვას რასმე საქმობს და მო- 

ჩივრის საჩივარს ყურს არ უგდებს ან საჩივარში ჯავრობს და მო- 

ჩივარს უწყრების, იზასაც საჩივარს? დააკარგვინებს · და ვერცა რას 
თვითონ მიხვდების, და უსამართლო მ ოფა. 

იქნების, მის ალაგს ჯავრიც უნდოდეს ან ქურდსა, ან ავა- 
ზაკსა, (981») ან ტყუილის მთხრობელს, ან ტყუილს მოწამეს,-––ზა- 

ვთი აჩვენოს, რომე მით გასტეხოს, ან ტყუილი არ ათქმევინოს, 

მარტო მოჩივარს სამართალი არ უნდა უყოს, მეორეც და- 

იბაროს და ორნივ ერთად ალაპარაკოს. მოწმით, კითხვით და გა- 

მოძიებით მათის საჩივრის მართლად შეტყობას ეცადოს. არც 

ფიცხლავ სამართალი ქნას-– უნდა ორჯელ, სამჯერ, ხან ერთად 
და ხან ცალცალკე, ალაპარაკოს, 

თუ გრძელი და დიდი რამ საჩივარი იყოს, ორისავე სიტყვა 

მდივანმან დაწეროს, რომე არ დაავიწყდესთ; და მერმე ცალკე გა- 
სინჯონ. 

1 აუმისთვინ I. 2? ბედნიერის“ #. ა თუ|-#, ბ იმაო სამართლონ! იმან სა- 

მართლოს #. ! გამამძიებელი ტ. 4 ჯამსინჯავი, მოჩივრის მოადის მომცდელი..» 

როგორც ისინჯვის) გამსინჯავი და სხვისაც მკითხველი... როგორ ისინჯეის #; 

გამსინჯავი და სზეისაცე მკითხველი,, მომცდელი, სხვისაც მკითხველი, - თუ. " 

როგორ ისინჯვის 8. 1 საჩვარს #.
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ეცადნენ მართლის შეტყობასა და უფიცრად მათს გარიგებასა. 

და თუ არ იქნას და უჯეროდ არ მოგვდეს, მერმე ეს, რომე- 

იც აჯაები და სამართლები დაგვიწერია, ვის საჩივარს რომელი 
აჯა შეეფერებოდეს, ის დასდვან სრ იი გაატანინონ, ელ 

მაგრამე მოსამართლე თუ ან ქრთამითა, ან მოყუსობით, ან 

მუსაიბობით, გინა ჯიშით ანუ თუ სიყუარულით და ანუ მტერო- 

ბით ერთს მეორეზე ზიუდგა, არ იქნების და არც სამართალი მო- 
ჭდების. ! 

არც მტყუანსა და არც. მართალზე ქრთამი არ არის, და არც 

უნდა მოსამართლემ ინდომოს და აიღოს, თორემ ძნელი „ტვირთი 

დაუც აღსაკიდებელად ბეჭთა': თვისთათვის. 

4. უფროსიერთს სამართალს გაგზავნილი მოსაქმე გაამრუდე- 

ბინებს მოსამართლეს, ამიტომ რომე, ერთს მეორეში მიჭდომა ან 

სამი-(551+ ღვრის ცილება რომ გარდეკიდებათ, თაეი მოსამართლე, 

მდივანბეგი, ხომ ვერ წავა, იასაულს? გაგზავნიან, გასინჯე, მო- 

კითხული ქენო და მართალი ამბავი მოგვტანეო. თუ იზ იასაულ- 

მა? ღ“თი გმო" და ქოთამით მოსამართლეს მრუდი ამბავი მოუტანა, 
მოსამართლემ რა ქნას! 

მაგრამე ასრე უნდა: მდივანბეგს, გინა სხვას მოსამართლეს, 

ამგვარის საქმისათვის სხვარიგი ჭკუის მყოფელი, უქოთამო, მაოთ- 

ლის მთქმელი, სამართალზეს ცნობილი იასაული” ჰყუანდეს და ის 
გაგზავნოს; და დამბაღებელი დაზ გაწყრომაზე დასაჭერელად გასა- 
გზავნი იასაული? სხვა უნდა ყუანდეს და ინას გაგხავნიდეს. 

5. სამართალში თუ უფროსუა მოსამართლემ და მსაჯულმან 

არა კითხოს, რაგინდ უფროსი და ჭკუის მყოფელი!ი კაცი იყოს 

და იქ იჯდეს, სამართალი არ უნდა თქვას, არც უნდა რომელსაზე 

მოევმაროს; და როდესაც ნსაჯულმან ჰკითხოს, ღ“თის წინაშე ლრა- 

საც მიხუდეს, სწორე და მართალი უნდა თქუას და არ „დაზოგოს. 

(რიგ და სამართლი თავის მართლებისა | 

6. საქართველოს რიგი და სამართალი ექუსი არის, რომე 

ამითი თავი იმართლების: პირველი– ფიცი, მეორე –შა ნთი, შესა- 

'მე–მდუღარე, მეოთხე–-გმალი, მეხუთე–-მ ოწ-ა მე, მეექვსე–– 

"ცოდვის მოკიდება. 

ამათ თვითოსა და თვითოს სხვადასხვა! სამზღუარი აქუს, 

თუ რომელი რომე(9589-)ლს! საქმეხედ უნღა დაედვას. და ქნით 
როგორ უნდა ქნას, თეითეულადაც გამცხებს. 

1 ბრჭეთა 8. 1 იასულს ს. ? თიასულმან #. ბ?“ გმო1+ გმო „2, " რა|–#. 

«8 სიმართლეზე #. '" იასული ა. ზ და|-- 2, წ იასულები ჭ. 19 ჰკუათ მყო- 
ფელი სც. ?!' სხვა ს, 1? როგორს 8. 

31. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ.
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(ჭმალში გატანება ამ წესით უნდა| 

7. ვმალში გატანება მეფეთ ორგულობასა, ღალატზედ, მეფის 

სალაროს გატეხაზედ, ხატისა ღა საყდრის გატეხაზედ და მსგავს 
ამათებრზე ამ წესით უნდა, რომე ან ორმოცსა და ან ნაკლებს 

დღემდინ ალოცონ და თვითო წიგნი დაუწერონ ასე, რომე, სა- 
“სწორო და სამართალო ღ“თო, მე ესე და ეს კაცი გეაჯები და გე- 

ხვეწები. სხვას ჩემს დანაშაულს დღეს ამაში ნუ მკითხავ, რასაც ეს 

კაცი მიდებს და მეწამების, თუ იმაში უმართლე ვიყო და არას 

ვერიო, იმისი! თავი მე დამანარჩუნე, თორემ ჩემი თავი იმას? და- 

ანარჩუნეო. ამრიგი წიგნები ორთავე უნდა დაუწერონ და ან ყელ- 
ზე და ან შუბის ბუდესთან შეაბან. 

და ის 'შმესაბმელნი კაცნი, როგორც შეეძლოსთ, ისრე შეეკაზ 

მონ. ერთი თავს მოედნისას და ერთი ბოლოს დადგნენ.. 

თვითო მემათრაჭე ჩაატანონ, უიარაღონი, რომე თვითოს 

ფარისა და მათრავის” მეტი იმათ არა იქონიონ რა; რა რომ 
დაპირდაპირდნენ, გაუშვან და შეუტიონ. მემათრახენი არ უნდა- 

მიეშველნენ, სანამდინ ერთი არ გარდვარდეს. 
და1 რა რომ ერთი და ერთი გარდვარდეს, მაშინ შემათრა- 

ჯენი მიეშველნენ და არ მოაკულევინონ, და მეფეს მოაოთვან. 

და მერმე მეფემ, ვით ვამდეს, ეგრეთ ქნას. 

მეფე (5557) და ჯარი" ამათ გატანებას შორიდამ უნდა 

უყურებდენ, რომე მოყვროობით ან სხვაოიგად არავინ მიეშველოს. 

რომელიც გარდვარდების და ან გაიქცევის, ის გამტყუნებუ- 

ლი იქნების, იარაღი გარდვარდნილისა გარდამგდებისა არის, და 

ცხენი-––მემათრაგისა. | 

ვინ იცის, ორნივ გარდავარდენ, უნდა დააცალონ, ქვეითათ 

ერთმანერთზე მიუშვან, და რომელიც წააქცევს, სამართალი იმას 

დარჩება". 

(მდუღარე ასრე უნდა) 
8. შანთი და მდუღარე ორივ ერთი არის. ამისი ასრე უნდა. 

ალოცოს" იგი კაცი, რომელსაც შანთი ან მდუღარე გაუჩინონზ. 

მოედანს, გინა სხვას” გამოსაჩენს ალაგს სადმე”, წყალი აადუღონ?, 

ზედ ჩხირი გადვან ქვაბზედა და ძაფით ან რკინისა დაან სპილენძის 

1 ამისი #. ? აშას #. · და|- 8, “ბ ჯარნი 8ც. " ილოცოს მ. ზ გაუჩინოს 8, 

1 სადმე-–- 4. " აუდუღონ #. 
L ; „ვინ იცის... იმას დარჩება", #-ში მიწერილია კიდეზე სხვა ხელით, ხოლო 

108-ში არ არის.
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უნაწილო ჯვარი, რომე სახე არ იყოს გამოყვანილი, გინა ვერცხ- 

ლისა იყოს, ჩაჰკიდონ. 

და რა ადუღდეს წყალი და გადმობრუნდეს, გარდმოიღონ; 

და მან კაცმან ჩაყოს ჭელი სახელსა ზედან ღ“თისასა და ის ჯვარი 

ამოიღოს; მას უკან ფიცხლავ პარკზი ჭელი ჩაუდვეან და დაუბეჰკ- 

დონ; შესამეს დღემდინ ისრე იყოს და მერმე გაუვსნან!. 
თუ არ დასწვია, მართალი არის; და თუ დასწეია, მტყუანი 

თქნების?, და რასაც სწამობენ, გარდააგდევინონ. 

შანთი ასრე არის > 

9. რკინა რამ გააჭურონ. რომ გაწითლდეს, იმ მქნელს კაცს 

პელზე ქაღალდი უნდა დაადვან, მერმე ზედ--ის გაწითლებული , 
(2831) რკინა; დაქ რა რომ დაადვან, მაზინვე საზს წინ უნდა გარდა- 

ხტეს!; და მერმე, გარდამხტალმან,§ უნდას გარდააგდოს. 

თუ არ დასწვა, მართალი არის; და თუ დასწეა, ტყუილად 

გამოვა, და გარდასაჯადი გარდაავდევინონ. 

ეს შანთი მაშინ აეღებინების, რომე ან ბატონის ღალატი და 

ორგულობა, ან საყდრისა და ხატის გატეხა, ან ბოზობა ან" მსგავ- 

სი რაზზ ამისი შეეთქვას. 

ფიცი ასრე ჯრის 

10. ერთის ჯარის შეწამებაზე, უმთხრობლოდ რომ შესწამოს, 
ერთი შეუგდებელი მოწამე არის. და თუ მთხრობლით სწამობს, 
შეგდებული მოფიცარი უნდა. 

აგრექჟ, რამდენის" ჭარის საქმე იყოს, იმდენი! მოფიცარი შე- 

ვარდების, თავისი ყადარი, უმტერ-უმოყვრო, მისი გარეშემო, მი- 

სის გეობისა. 

თავის ბატონისა და იმ მფიცებელის ბატონის ყმას გარდა- 

ისად უნდა სხვის ყმა შეაგდოს. იმ შეგდებულში ნახევარი იშოვ- 

ნოს და ერთი იმდენი!" 'მეუგდებელი თან მიიყოლიოს, 

ხატი, ვინც?! აფიცებს, იმან იშოვნოს, იმ მოფიცარმან მღდელს 

ხატი გელში ჩამოართოს და ასრე უნდა თქვას: «ამისმა მადლმა 

და ამისმა გამაცხოებელმან ღ”თნ შენ, ამამავალო კაცო, რასაც 

მწამობ––სახელდობივ ჩაიტანოს,–-მე იმისი არც მქნელი ვარ და 

1 გაუჭსნან)+ და 4. ? არის 8. " დაგ, ბ წახტეს ცხ. ! წახტომილ- 

მან ც. " უნდა|-8. ?1 ან; და #. ბ რამ) #გე მ რამთენის #. ბ იმთენი #. 
11 ვძნ ს.
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არც არა ვიცი». რა ეს სიტყვა გაათაოს!, |5§8X) მოწმე(ე|ბმან 

უნდა თქვან, მართლა ფიცა, მაგისმა მადლმანო. 

თუ ასრე იფიცა, გამართლებული იქნების! იგი კაცი; დღა თუ 
ვერ იფიცა, რასაც სწამობს, პასუხი უნდა გასცეს. 

მაგრამე ჩვენ ამასავე ვიტყვით, ყოველი მოსამართლე ფიცის 

მოგდენას ეკრძალოს და სხვარიგად მოჩივრის გარიგებას ეცადოს. 

· 11. აწ ეს უნდა მოსამართლემ იცოდეს, თუ ფიცი რომლისა 

არის, ვინც შესწამებს ვისმე რასმე, იმ შეწამებულმან? კაცმან უნდა 

დაიფიცოს. ან დღეს ვისაც მამული უჭირავს და შეეცილების ვინმე, 

“ფიცი, ვისასაც ჭელთ მამული არის, მისია". ის ასრე დაიფიცავს: 

«ეს ადგილი ამ სამძღვრამდინ, ამ ალაგამდინ,-–სადამდინაც? შეუძ- 

ლია, ჩაივლის, სატი გელთ ეჭირვის, იტყვის,– აქამდის ჩეზის ალა- 

გისა ჩემიც იყოს და ტყუილადაც მეცილებოდე». 

12. ერთი ესეც, მამულის ცილებაში გარეშე მოფიცარი არ 
შევარდების. თუ დიდი რამ მამული არის, თვითან ის საბატიოს 

კაციშვილი უნდა აფიცონ; თუ უდაბლე რამ არის, აზნაურშვილი 

უფიცონ; კიდევ მის უდაბლეზე--მსახური; და მას ქვეითზე-––გლეხი, 

იქნების, ერთპირ (584XI სოფელიცა აფიცონ. და იქნების, ის 

„აბატიოს კაციშვილი თავის მსახურ-ასნაურშვილით და ყმითაც 
ფიცონ. 

მაგრამე მოსამართლისაგან კარგად გასინჯვა უნდა. თუ რო- 

გორს ადგილს შესცილებიან, რამდენი? დღიური არის, ან რამდენი” 
საკომლო არის,––ის“ე ასწონოს. 

იქნების დღიურზე ერთი მოფიცარიზ–? შევარდეს, იქნების, 

ორის დღისაზე ერთი შევარდეს, იქნების, ოთხის დღისაზე ერთი 

აფიცონ,–-კარგ-ავობაზე ჰკიდია. 

ვენაჭი არის თუ ფულე? ან საწისქვილო, ან საბაღე, გამო- 

ნახვა უნდა, ჯერ ფასი უნდა! დაადვან და შერმე ისრე მოფიცარი 
შეაგდონ. 

მოწმით სამართლის ქნა ასრე არის, რომე: 

13. მოწამე დიაღ სწამთ და იციან უფრო ბერძენთა, ფრანგ- 

თაცა და ' რუსთაცა, და წმინდა სახარებაც ბძანებს, მაგრამე აქ, 

ქართლში, უფრო არ განუწესებიათ. 
ასრე იციან. კაცმან თუ რასაც საკმეზე'! ასეთი მღწამე მო- 

იყვანა, რომე იმ მოწამეთ ლღ“თისა ეშინოდეს, სული იცოდეს, ჭკუა 

' გათაოს #. 2? იჟნება #, ? შემწამუებელმან #). ! მისსა #,, ნისა სც. " სა- 

დაც სც. მშ შესაცილებია #. ? რამთენი გ. ბ მოწამე გ, " ფუზხე ტტ. !1ბ უნდა) 8. 

,. საქმეზედ #8.
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ქონდეს, ან საღმთო კაცი იყოს!, ან სიმართლის! ვმა "ქონდეს 

დავარდნილი და კაცისაგან სანდო იყოს, უნდა დაუჯერონ. თუ 

არა,–- ერთისა და ორის ამრიგის კაცის დაჯერება არ დაუწესე- 

ბიათ. და ეს რომ! მოგვივსენებია, ამისთანას კაცს დაეჯერების. 

და სხვარიგი კაცი თუ არის |984X»X), ათსა და ოცსა, ან ერთპირ 

სოფელსა, მოწმობას დაუჯერებენ, თორემ ნაკლებს ძვირად და- 

'უჯერებენ!. 
ზემ." რომ მოწმ ე)ების ქება დაგვიწერია, იმგვარი კაცი 

ორიც რომ მოიყვანოს, მოსამართლემ უნდა დაუჯეროს და აღარ 

მაგრამე მოსამართლემ თუ ტყუილი მოწმობა და მთხრობლობა 

შეაჩნია ვისზე, დიდი ნასაღი უნდა უყოს, რომე სხვამ ' აღარავინ 

მოინდოზოს. | 

ცოდვის მოკიდებისა ას“ე არის 

14. დიდი საქმე ცოდვით არ გარდასწყდების, ერთის მარჩი- 

ლისა ან ცოტა უფროსი, გინდან უმცროსი საქმე უნდა იყოს. 

მაგრამ იქნების ასეთი კაცი, რომ იმისგან ცოდვის მოკიდება 

და სულზე შევარდნა ძროხაზედაც დაეჯერებოდეს. 
და ცოდვის მოკიდება ასრე არის, რომე, ვისაც ამგეარი რამ 

”შეეწამოს, იმ კაცმან ის შემწამებელი კაცი ზურგთ აიკიდოს და 
ასრე უნდა თქვას: «შენიმც ცოდვა” მეორედ მოსელას მემცა მაქვს 
და შენდა ნაცვლადამც მე განვიკითხები, თუ მე ეგ მექნას». 

"თუ ამრიგად ეს შეიძლო, აღარავინ რას ემართლების; და თუ 

ვერ მოიკიდა, რასაც სწამობსზ, უნდა პასუხი გასცეს. 

კარი თეთრის გირიგებისა 

15. ესე თეთრის გარიგება ამიტომ დავსწერეთ რომე, თუ 

კაცმან ეს არ იცის, ან შაური, ან უზალთუნი! და ან აბ(ზ85+Iაზი, 

ან)“ ასლანი, ანუ მისხალი, ანუ ფლური, ანუ ხუთი აბაზი, ან 

თუმანი რა ერთი არის, სისხლის მიცემაჰი ვერას გაიგებს, რომე 
იმდენი სისხლად გაუჩენონ. 

პირ ს ჟამურს თეთრს გიორგაულს ილახდენ. ის თურმე საქ- ველა ჟაძუ ე გ გაულა ეCლახდე უოძე 
მობდა სისხლშიაცა და ისრეცა. და ის გიორგაული რა ერთისაც 

წონა ყოფილა, იმ ძველს წიგნებმი სწერია და იმითი იცნობთ. 
კიდემ ერთი რიგი სხეა თეთრიც ყოფილა, კირმანაულს!! ეძახდენ. 

· იცოს 1, 2სამართლის 8.9 ეს რომ| ესომ ჯხ.. გაუგონებენ ჯ, " ზეძორ ბ. 

8 ანს, 1 ცოდვა|+ მათ 2. ? სწამობენ ჯ. 9 უხალთუ5ი|+ და გ.ი? გინა #. 
"1 კირმანეულს 2.
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16. ახლა ჩვენი ჟამის თეთრი ესარის და ასრე იანგარიშების. 
ოთხი ხაშხაშის მარცვალი ერთი ფეტვის მარცვლის წონა 

არის; ოთხი ფეტვის მარცვალი ერთის ქერის მარცვლის წონა 

არის: ოთხი ქერის მარცვალი ერთის ცერცვის მარცვლის წონა 

არის: ოთხი ცერცვის მარცვალი ერთი დანგი არის. 

ეოთს ცერცვის მაოცვალს ყირათიცტ! ქვიან. 

ექვსი დანგი, გინა ოცდაოთხი ყირათი?, ერთი მისხალი იქნე- 

ბის. ერთი მისხალი ორშაურნახევრის წონა არის. 

ორს შაურს ყიზილბაშნი უზალთუნს! ეძახიან; ურუმნი და 

ფრანგნი თინგირს ეძახიან. 
ოთხ შაურს აბაზი ქუიან ფრანგნი თულთს ეძახიან. 

ხუთი აბაზი ერთი მინალთუნი არის (555V) და სამი აბაზი-- 
ერთი მარ ჩილი. 

ათი მინალთუნი ერთი თუმანი არის; და ეს ერთი თუმანი 

თექუსმეტი მარჩილი და ორი აბაზი იქნების. 

ოცდაათს თუმანს ურუმნი ერთს ქისას ეძახიან. 

ფრანგულის თეთრის "სახელები სხვა არის, მაგრამე აქ, 

თეთრზე როგორ ეფასების, ისრე იქნების. სამს შაურს ს რნენი 
რუბს ეCახიან. 

ორი შაურის წონა ოქრო, რომ მისი დაღი აჯდეს, ერთი 

ფლური არის, ამ ფლურის ფასი, დრო არის, შვიდ აბაზად ფა- 

სობდეს, დრო არის, შვიდ აბაზ უზალთუნად იყოს, ხან ერთ მაურ 

ნაკლებადაც! იქნების, 

(პარი სისზლის განაჩენებისა) 

17. აწ ესე სცანი, მოსამართლევ, გამრიგევ, თუ რასაც ფერს სი- 

სხლში რომზწელს გვარს და რა რიგ კაცს რას საქონლიდამ მიეცემის. 

ქართლმი მსახლობარი, დიდი თუ მცირე, საღმთოგანი თუ 

ერის კაცი, რამდენს კეცადწ მაღლად და დაბლად გაგეირიგებია 

და დაგვიწერია, იმასაც ესევ წიგნი შეგატყობინებსთ და თვითეულად 
გამცნებსთ. 

18. გლეხის კაცის სისხლში ძროხა იყო” გაჩენილი, რომე 

ერთის გლეხის სიკუდილისათვის სამოცი ძროხა იყო გაჩენილი, 

მაგრამე ჩვენ თეთრად (25801) გაგვიჩენია?. 

ქართლში მაგდენი თეთრი არ არის და ისოევ გლეხის კაცისა 

და მსახურის სისხლში ძროხა, ცხეარი, ცხენი, იარაღი და სახლის. 
საჭმარი რკინა, რვალი,––ყველა დაიჭირვის. 

  

! ყრათი 8. ? ყრათი 1). ? იუზალთუნს 8ც. 1! ნაკლებად #. ბ კაცად #. 
C იყოს 2. 1 დაგვიწერია ს.
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19. აზნაურშვილს ––მესამედი, თეთრი იყოს თუ ოქრო და 

ვერცხლი, დაეჭირვის; და იმ ორს წილში ფარჩა, იარაღი, ცხენი, 

სპილენძი, Cროხა, ცხვარი და ტყუეც დაეჭირგის. 

20. შუათანამ და მის ქვემოთმან თავადმან სისხლის ნახე- 

ვარში თეთრად, ოქროდ, ვერცხლად, ტყვედ და ფარჩად დაუჭი- 
როს, და ნახევარში ცხენი, იარაღი და სპილენ«ი დაუჭიროს. 

21. ამის უმაღლესმან თავადმან და იმ ერთს დიდებულს თავს 

კაცს გარდაის მისის სახლიშვილმან,– ამათ უნდა დაუჭირონ თეთრი, 

ოქრო, ვერცხლი, ყმა, მაზული, ტყუე, იარაღი და რეალი. 

22. სულ დიდებული თავადი რომ დაგვიწერია, იმისთვინ 

გლეხი, ოქრო, ვერცხლი, თვალი, მარგალიტი მისის ფასით და- 

ეჭირვინების; იქნების, თავისის ნდომით და რჩევით იარაღი, პირ- 
უტყვი და რვალი დაეჭიროს), 

(566VI) 23. არიან ზოგნი თავადნი და აზნაურნი, ძველითგან 

ჭელმწიფეთაგან სისხლის განაჩენები აკუსთ. იმისი ჩვენ არა და- 
გვიწერია რა, ამიტომ რომე არიან თავადნი, მაშინდელს დიდე- 

ბაზე ისრევ მოუშლელნი იყუნენ, და არიან ზოგნი, ჩამომცორო- 

ბილ იყუნენ, და ზოგნი მდაბალნი“ ამაღლებულ იყუნენ). 
ამიტომ იმ «ველის განაჩენებით, თუ არ მოუზლელის დიდე- 

ბულისას, ჩვენ ვერას ვიტყუით. რომლისაც მოსამართლის ჟამში 

მათი საჩივარი და განაჩენები მოვიდეს, იმისი იმან იცის. 

მაგრამე ?ე ასრე მგონია, იმ «ველს განაჩენებზე სამართალი 

ძნელი იყოს, ამიტომ რომე მაშინ ქ.რთველი ბატონიც დიდი 

ჭელმწითე ყოფილა, დიდი ალაგი სჭერია, და მის თავადსაც მა- 

მული და მორვმა ბევრი ჰქონებიათ, ამიტომ ის განაჩენები უბძა- 

ნებიათ!. 

ახლა მაშინდელზე ქარ-ველს ბატონსაც ბევრი ადგილი აკ- 

ლია და მისი თაეადიც მამულზე დამცრობილას, გაყრილა! და 

მისი სიდიდე თეითანვე დაუჩაგრავს. იმ განაჩენით ან იმას სისალი 

როგოო აეღების და ან მიცემას როგოორ შეიძლებს ვინმე. 

რაც ახლა სისხლები გაგეიჩენია, ვეჭობ, ესეც კმარ იყოს. 

ესეები ?მოსამართლეთ კარგად გასინჯეთ და გამოიძიეთ': რო- 

გორც კაცი მაზულით, კაცობით, ბატონის სამსახურით, ციხითა, 

მონასტრით და უფროსის კაცის მოყუსად მოკიდებით ამაღლდე- 

ბის |და| სისხლი? გაუდიდდების, ისრე გაყრითა და მამულის მოკლე- 

ბით სისხლიც მოაკლდების, 

    

1 დაიჭიროს „ს. 1? მადაბალნი #, 3? და ზოგნი... იყუნენ) – 8. ' უბოძებიათ #. 

' დამცრობილია ს. ;" გაყრილია სც. : და გამოიძიეთ). "ბ სისხლი|-- და #.
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(5871) 24. ერთი ესეც უწყოდეს მოსამართლემ, რომე, რა 

დიდი საქმე და დიდროანს კაცში სიკუდილი და რაგინდარა 

სისხლი მოჯდეს, ერთიმეორის მოყუსობით მოვჯვმარებასა და მიშვე- 

ლებას მეფე და კათალიკოზი ნუ აქნევინებენ, ნურც ერთს მეორის 

რბევას დააწყებინებს. 

და ნურცა ვინ მოინდომებს, თორემ მიმშველისა ასაბიასი დღა 

მარბიელის კაცისა დაგვიწერია და ისრე ჩაივლის და არც შერჩების. 
რა ამგვარი საქმე ქვეყანაში მოგდეს, ასრე უნდა. 

მათ შუა ჭელმწიფემ კაცი დაუყენოს, ერთმანეთზე აღარ მიუშ- 

ვან, კიდემ სიკუდილი და ღ”თის საწყენი საქმე აღარა იქნას რა 

ან რბევა აო დაუწყონ და! გლეხი და მამული არ მოეთხაროსთ!?!. 

ორნივე დაიბარონ ებისკოპოზ-დარბაისელთ შემოყრით და და- 
ჭდომით3. ჯერ ერთი აჩივლონ!, ის ააყენონ, გაიცალონ, მისი სა- 

ჩივარი დაწერილი იქონიონ; მერმე მეორე მოადი აჩივლონ და 

მისი საქმე და საჩივარიც დაწერონ?. ბეგოჯელ აჩივლონ, ბევრჯელ 

“ გასინჯონ, ფიცი მოჭდეს თუ ისრე– სისხლი, იმ სისხლის შესამედი 

მეფემ და კათალიკოზმან იპატიოს. : 
აგრე კიდევ! დარბაისელთ პატივი დაედების გასინჯვით, თუ 

როჭორი საქმე არის, ნდომით მომვდარა ის საქმე, თუ უნდომლად, 

კარგად გამონახვა უნდა. 
(26+V) 25. მეფისა და კათალიკოზის საქმე, უკადრისი თუ 

რაც რამ ფერი, ორისავე სწორი არის, ამიტომ რომე ერთი ჭორ- 

ცის ველზწიფე არის და შეორე– სულისა”, კურთხევა და პატივიც 
ღ“ თისაგან და კაცთაგან სწორეზ აქვთ. დასტურ, მეფეს უფროსს 
პატივს სცემენ, მაგრაზე ჭორციელის შიშით იქმონენ. ამიტომ მათი 

საქმე ჩვენ სწორად დაგვიწერია. თუ არა სჯობდეს, ვინც უკეთ 

იცოდეს, ჩვენ ნურას გვაბრალებს, იმან დაწეროს. 

ნუმცა ვინ იკადრებს და ნუმცა ვის. 'მეემთხვევის ესევი- 

თარი, რომელი? ავნებს გორცსა და უმეტესად სულსა, ნუცა 
სამღთო კაცისა და ნუცა სხვათა ძეთა ადამისათა,--რომელყა მე 

ვგმობ, ესევითარი. 

ნუ თუ პირველითგანვე სამოთხიდამ პირველისა მამის, ადამის, 

გამომძებელმან, დაუძინებელმან, მარადის მბრძოლმან და მტერმან, 
უხილავმან ეშმაკმან თვისითა)! მანქანებითა და საბრგე-გებითა აღ- 
ძრას ბუნებანი კაცთანი შურად და კულად კაცისად, გინა საღმთო- 

'· და|-– 8, ? მოითბაროს ს. 1 დახუდომით #. ბ აჩივლოს 1). ს დაწე- 
რონ| ისრე ქნან ც. % კიდეევ)+ სხეა სხეას ც. ? სულის #. " სწორედ #. 1 ვინ, 

# !' რომელი)–– 1. 1! თვისათ #.
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განთა ზედან, გინა თუ დიდებულთა და თავადსა ზედან! ანუ თუ 

აზნაურთა და გლეხთა ზედან, ანუ თუ მამა ძესა და ძე მამაზედა, 

გინა ძმა ძმაზედა? და მოყუასი მოყუასზედა,––ესევითარს საქმეს შე- 

ემთხვიოს, მას უკან ამის მეტი აღარა გაეწყობის რა, როგორც 

დაგეეწეროს, ასრე უნდა იქნას. 

(95881) 26, დიდებულის თავადის) მთელი სიკუდილის სისხლი-– 

ათას ხუთას ოცდათექუსბეტი თუმანი. ამ დიღებულის თავადის 
ტოლად – მთავარებისკოპოზის სისხლი. ამ მთავარებისკოპოზის სი- 

სხლზე მეხუთედ ნაკლებად – მიტროპოლიტის სისხლი. 

27. დიდებულს ქუემოთის, შუას თავადის სისხლი--შვიდას 

სამოცდარეა თუმანი, ამასთან. ასრე– დიდებულის სახლის კაცის 
სისხლი. ამასთან, ასრე --ებისკოპოზის სისხლი. ' 

28. ამას ქუემოთს, მესამეს თავადის სისხლი--სამას ოთხ- 

მოცდაოთხი თუმანი. ამასთან, ასრე– არქიმანდრიტის! სისხლი. 

29. გადიდებულის აზნაურის სისხლი––ას ოთხმოცდათორმეტი 

თუმანი. ამასთან, ასრე – წინამძღვრის სისხლი. 

“80. ამას ქუემოთის!, შუას აზნაურის სისხლი -ოთხმოცდა- 

თექუსმეტი თუმანი. ამასთან, ასრე–მღდელ-მონოზნი” სისხლი. 

ამასთანვე, ამის მეხუთედ სისხლ-დაკლებით, – მწირის მონოზნისა. 

ამ შუას აზნაურის მთელია სისხლის ტოლადვე – დიდებულის დიდ- 

ვაჭრის მოქალაქის სისხლი, · 

(288VI) 31. ცალმოგვის. მესამეს ახნაურის სისხლი – ორზოცდა- 

რვა თუმანი, ამასთან, ასოე- მღდლის სისხლი. 
ამასთან––დიდებულისზ ვაჭოის' ქუემოთის, მეორეს ვაჭოია სისხლი. 

32. ამასთან, ასრე, დაკლებით, მსახურის სისხლი--– ოცდაოთხი 

თუმანი. ამასთან--მთავარ-დიაკვნის-სისხლი. ამასთან – შუას ვაჭ- 

რის! ქუემოთ, მესამეს ვაჭრის სისხლი. |: 

33. გლეხის კაცის სისხლი – თორმეტი თუმანი. ამასთან-– 

მეოთხეს ვაჭრის სისხლი. 
ეს ასრე არის გარიგებული: გლეხის სისხლზე ერთიორად 

მსახურისა არის, მსახურზე ერთიორაღ-ცალმოგვი აზნაურისა, 

#ალმოგვზე ერთიორად – შუას აზნაურისა?, შუას აზნაურზე!? ერთი- 
ორად--დღიდის აზნაურისა'!, დიდს აზნაურზე! ერთიხორად-–-და- 

ბალის თავადისა, დაბალს! თავადზე ერთიორად -–შუას თავადისა, 

შუას თავადზე ერთიორად -–დიდებულისა. 

    

1 თავადსა ზედან) თაქადზედ 8. 1? ძმასა ს. 3? თავადის)+ სისხლი 8. 
1 არქიმანდიტის +, " ქეემოძმოთის 2. ს დიდებულს 4. 1 ეავარს #. ზ ეაჭარს გ. 

9 აზნაურიშეილისა #. "' აზნაურშვილზე გ. ! ახააურშვილისა M#. 11 აზნაურ- 
შვილზე 2». !) დაბლის 8.
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სხვა საშღთო კაცისა და ეაჭრისა თან უწერია. 

(289;) მეფისა, კათალიკოზისა და უფლისწულისა არა დაგვი- 

წელია რა. 

34. ეს სისხლის განაჩენები რა, დაგვიწერია, ძველად და- 

დებული! დაგვიწერია, თვარა სხვისა არა დაგვიოთავს რა. 

მაგრამე ზოგნი არიან ჯელმწიფის მოველენი, საქვეყნოთ თუ 

კარზედ გამრიგეთ, იმათი სიკუდილი და ჭრილობა რომ მოვდეს 

ვისგანმე, იმათ სისხლი დიდებულთანაცა სდისთ, თავადთანაცა და 

აზნაურთანაც. 

ვისაც ჟამში მოჭდეს, გვარობის სისხლს გარეთად საჭელოს. 

სისხლიც ზედ დაურთონ და ისრე გაუჩინონ. 

ესეცა არის, მოზელე თუ სხვა ბატონის წარვლენილი"“ ყმა 

ბატონის სამსახურზე მოუკლავთ იმისი კიდევ მეტი არის, თუ 
პელმწიფემ იმ მქნელს არ უწყრომა; და თუ უწყვრომა რამე, ის 

' გვარეულობისა და საჭელოს სისხლი რაც გაუჩნდეს, ის აკმარონ. 

35. დიდებული თავადი ეს არის: გაუყრელი“" ერთი თავი თვი- 

თონ არაგეის ერისთავი, გაუყრელი" ერთი თავი თვითონ ქსნის 

ერისთავი, გაუყრელი ერთი თავი თვითონ ამილასორი, გაუყრელი 
ერთი თავი თვითონ?! ორბელიშმვილი. 

ღოსცა გაუყრელი ყოფილა, ციციშვილიც ამათთან". 
ამათთან კი არა და,––სომხითის ზელიქიც ითქმის. 

ამათ გარდაისად ამათსავ სახლის კაცებს ამათთან სისხლი 

არა (28%) სდის, სხვა უფროსი თავადი რომ დაგვიწერია, დიდე- 

ბულის ქვეითი, იმათოდენი სისხლი ედინების. 

36. აწ ესე ვიწყოთ. უკეთუ მოიკლას დიდებული და მკულე- 
ლი იგი” გამოჩენით იყოს, დიღი კაცი იყოს თუ დაბალი, მეფის 

აზნაური თუ თავადის აზნაური, მოკითხული ქენით, თუ ოასთვის 

მოუკლავს. 
თუ ამხანაგი არის ის დიდებულის მკულელი დიდებულისა, 

· და გამოჩენილი სისხლი მართებია და მისთვის მოუკლავს, ეს ნა- 

მართები სისხლიც გაუსინჯეთ და იმ ახლის მკუდრის სისხლიც 

გაუსინჯეთ? და შეადარეთ; რაც ნამართებმან სისხლმან შეიფარ– . 

დოს, ჩაარონინეთ, და რაც შეტი დაოჩეს, მიაცემინეთ. 

და თუ კიდემ სხვამ უმდაბლემ დიდებულს ქვეითი წოკლას, 

მისი სამართალიც ამავ მიბაძვით, ასრე უყავით. 

, განაჩენი ს. 2? წარენელინი „ს. 9? გაუყრელი)– ს. ბჭ გა ზყრელი| L ჯა-. 

უყრელი >, " თვითონ|–-3. C ციციშვილიც ამათთან) ციციშვილი #ჯ. ?: მიLხი 4. 

ზ დიჯებული „# . ? გასინჯეთ 2.
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და თუ სულ სიტყვა არა აქუს რა და ისრე ზოუკლაეს, სისხ- 
ლები ხომ სწერია, და როგორიც კაცი მოუკლავს, ისრე გარდა. 
უჯადოს. 

37. თუ მკულელი არა ჩნდეს და ერთს კაცს მთხრობლით 

თუ ცილით შესწამონ, უნდა მოსამართლემ შემოიკითხოს, თუ რას 

გზით სწამობენ და რა არის მიზეზი, როგორ უქნიათ, რაგვარათ 

მოუკლავთ. ესეები ათქმევინონ. და თუ ამგვარის გამოკითხვით და 

ძებნით შეაჩნიონ, როგორც გვი(59სი)თქუამს, ისრე უნდა გარდა- 

იგადოს. 

თუ ამით ვერ გატეხონ! და დიდებულის კაცის სისხლს უმცროსს 

ცილით სწამობდეს, ასეთს, რომე იმ უფროსის კაცის ყმის ყა- 

დარი იყოს ანუ მეფის აზნაური იყოს, იმაზედ ან მდუღრით ან 
შანთით თავი იმართლოს”. 

თუ ან უმცროსი ამხანაგი იყოს და ან ტოლი, ფიცი დაადონ, 

მაგრამე ფიცის დადება? ასრე უნდა: თუ დიდებულით იფიცოს, 

ოთხი შეუგდონ და იმისგან ორი იშოენოს და ისრე იფიცოს; თუ 

შუას თავადით აფიცონ, ორმოცი შეუგდონ და ოცი იშოვნოს და 

მით იფიცოს; და! თუ უმცროსის თავადით აფიცონ, ას ოცი შეუგ- 
დონ და სამოცით შმეპფიცოს, 

თუ ეერ იფიცოს, ზემორებრ სისხლი გარდაივადოს?. 

38. თუ მთხრობლით სწამობდეს და დაწამებულსი მთხრობლის 

ტოლი ყმა ყუანდეს, ვმალში გაატანოს. 

თუ მთხრობელს გაემარჯოს, სამთხრობლოც მისცეს და სის- 

ხლიცა. და თუ მთხრობელი გარდმოვარდეს, მთხოობელიც გელ- 

შეკრული უნდა მიეცეს. და მთელი სისხლიც. 

მაგრამე, თუ დიდებულის სისხლი დიდებულს ეწამების და 

მათი მთხრობელი შუა თავადი არის, დიდებული დიდებულის საქ- 

მეზედ შუა თავადს ხომ არ გაპყვების და შუა თავადის ტოლი ყმა 
ხომ არ ეყოლების, რომ გაატანოს, ამაში ჭმალი ხომ არ მოვდების? 

და ისრევ ან ფიცით და ან მოწჭით გაიმართლებდენ თავსა. 
(5ი0VI) 39. თუ დიდებულის სისხლი შუას თავადს შეეთქუას, 

გასინჯეთ, თუ ცილის წამებით არის, უნდა ან მოწმით, ან ფიცით, 
ან შანთით გამართლდეს. 

და თუ ეს შეწამება მთხრობლით არის, ასრე უნდა იქნას. 

თუ რომ მთხრობლის დარი ყმა ყუანდეს, გმალში გაჰყუეს, თუ არა- 

და თვითონ გაჰყუეს- 
თუ რომ დაუმარცხდეს, სისხლი მისცეს; თუ არადა, მთხრო- 

1 გატეხო 8. 7 იმართლოს)+ და #. · დადება|–-3, და). ბ სარდუხა- 

დოს 4. ბ" დაიწამებელს #სც. ? მისცე» #.
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ბელს დაუმარცხდეს, მთხრობელი ჭელშეკრული უნდა მიეცეს, და 
მთხრობელმან მთელი სისხლი გარდაუგადოს გარდამგდებსა. 

თუ, ვინ იცის, მთხრობელს გარდამგდებლის სისხლის მიცემა 
არ შეეძლოს, მთხრობელი ცოლ-შვილით! უნდა მიეცეს. 

40. თუ ან უმცროსს თავადთ, ან აზნაურთ, ან მსახურთ შე- 

ეთქუას დიდებულის სისხლი. თავად ცილი არ შეეწამების, რომე 

დიდი კაცი არც იკადრებს და არც საქნელი არის, რომე შესწა- 

მონ, და თუ შესწამოს, ქით დაგვიწერია, ისრე უსამართლეთ, 

და თუ მთხრობლით შეეწამოს, ნთხრობელი და იგი კაცი 

ჭმალმან გაასამართლოს. 

(თუ| მთხრობელი გამტყუნდეს, მთხრობელი და სისხლი ორივ 
მიეცეს; და თუ დაწამებული კაცი გამტყუვნდეს, მკუდარს სისხლი 
უნდა მიეცეს. 

(5911ჰ) 41. გლეხის სისხლის“ შწეწამებაზე სამოცი მოფიცარი 

შევარდების და ოცდაათი! უნდა იშოვნოს ასეთი, როგორიც ზე- 

მორ დაგვიწერია, და ოცდაათი სხვა მიიყოლიოს, –ისრე იჯიცოს, 

42. ამათი სისხლი არ ითხოების და არც გაჩნდების!. 

ერთი ესე, რომე ომში კაცი კაცს შემოაკუდეს მეპირისპი- 
რეს მეომრისა. 

მეორე, რომ კიდემ კაცი თავისის დროზისა უცნობლად შე- 
მოაკუდეს, უმტერო და უქიშპარი. 

და თუ ქიშპნი და ნამტერალნი ყოფილან და მკუდრის პატრონი 

შესწამებს, განარახვით მოკლაო, იმას ან ჯერი და ან სისსლი უნდა. 

მესამე, მიმკდომის კაცის სიკუდილის" სისხლი არ არის, რომ 
დანხდურმან მოკლას. 

მაგრამე ბატონი რომ თავის ყმას მიუვდეს, იმისი არ გვითქუამს. 

მეოთხე, ყმა არ იყოს მისი და ერთმან კაცმან . კაცს საკუ- 

დავად შეუტიოს, და იმ უმცროსმა კაცმა გარიდოს და უფროსმან 

ჯმალი შემოჰკრას, მეორე კიდევ შემოსაკრავად მოინდომოს" და 

ახლა იმ უმცროსმა დაასწრა და მოკლა თუ დაჭრა, არც მისი 

სისხლი ითაოების, ამიტომ რომე თავის სიკუდილის შიშს უქნევი- 

ნებია, დათმობად ისიც კმარა, რაც პირველზე დაუთმია. 

დღა თუ იმ ერთს შემოკურას გარეთად იმ უფროსს მეორე 

ვმლის შემოკურა ალარ მოუნდომებია და უმცროსს შემოუკოავს 

და |591VI მ ხიუკლავ) თუ დაუჭრია, უმცროსმა სისხლი მოსცეს, 
მაგრამე მის უწიედელი გრილობაც უანგაოიშეთ. 

1 ცოლშკილი 8. “ სისხლის|+ სისხლის #. 'უ ოცდათი #. " გაჩნდეს 2. 

ა ეს 1, ბზ სიკუდილის|–.სLს ? მოინდომა ს.
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მეხუთე, თუ სწორმან სწორს შეუტია და ვმალს ველი გა- 
იკრა, და იმ მეორემ ამ შემტევებელს უწინ შემოჰკრა, დაჭრა, 

თუნდა კიდეც! მოკლას, ვერას შეუა. 

მეექვსე, თუ ან ცოლზე და ან შვილზე, ვაჟი იყოს თუ 

ქალი, სხვა კაცი დააველოს და მოკლას. 

მეშვიდე, თუ მოახლეზედ დააჭელოს და მოკლას. 

მაგრამ ამას ცოტა რამ კი გაუჩნდების სამარხივით. 

მერვე, თუ ბატონმა ყმის ცოლს უაშიყოს, ან ღამით და ან 

დღისით, და ცოლთან საწოლად დაავგელოს, და მან კაცმან მოკლას, 

დიდი იყოს თუ მცირე, სისხლი არ გაუჩნდების. 
მეცხრე, თუ კაცმან თავისი ცოლი ბოზობაზე დააველოს 

და მოკლას, არც? დმისაგან, არც! ნათესავისაგან სისხლი არ ეთ- 
ხოების. 

მეათე, რომ კაცს ქურდი შეეპაროს და ის ქურდი მოკლას 

თავის სახლში... 

(ასოთა და ჭრილობათა სისხლისათვის | 

43. აწ ეს ასრე გასინჯეთ. რომლისაც დიდისა და ანუ მცი- 

რის სისხლი რაც არის, ის ხომ სწერია, და იმითი მოსამართლემ 

შეიტყოს და ისრე, დიდს დიდობით და ცოტას ცოტაობით, გა- 

უჩენდეს?. 

მაგრამ ესეც უნდა იცოდეს, თუ რას ასოს და ან როგორს 

ჭრილობას რა სისხლი სღის და ან როგორის საქმისათვის რა 

სისხლი გაუჩნდების, ამას ქუეით თან უწერია და ისრე გააჩენდეს, | 

რასაც გვარისა იყოს, ასრე მიაცეზინებდეს. 

(9599-) 44. თუ ორივ თვალი ან ორივ ჭელი, ან ორივ ფევი 
კაცმან კაცს ასრე დაუშაოს და ასC”ე წაუჭდინოს, რომ არცე(რ|!I- 

თის! თვალით აღარ ხედევდეს, არცე(რ)თი! ველი აღარად სავმარ 

იყოს, არცე(რ)თი! დეგი აღარად სავმარ ქონდეს, ამაში, ორიეზ 

რომელიც ასრე აქუს, იმ კაცის სიკუდილი არის და ორის თვალი- 

სათვინაც– მთელი სისხლი, ორის ჭელისათვინაც და ორის ფეჭი- 
სათვინაც, რასაც გვარისა იყოს. 

45. კაცის აგებუ ლობის სისხლი. სამ წილად არის გაყოფილი: 

ცალი თვალი კაცის მესამედი სისხლი არის, აგრევე ცალი--ჯელი,, 

1 თუნდა ჯს-დეც1) და უნდა V. ? არა გ. 3 გაუჩნდეს 8. “+ აღარცეთის 4. 
აღარცეთი X წ ორი)|--#. 1 აბებულობის სისხლი| აგებულება სისხლში ს.
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აგრევე, ცალი ფევი. ასრე რომე, ცალი თვალი სულ ასრე დაუშავ- 

დეს, რომე ვეღარას ხედევდეს, ან ცალი კელი ასრე .დაუშავდეს, 
რომე არცერთი თითი სავსარად აღარ მოურჩეს, და ან ცალი ფეჯჭი 

ასრე დაუშავდეს, რომე საჭმარად აღარა ქონდეს,-- ამაებისათვის მე- 

სამედი სისხლი მიეცემის, რასაც გვარისა იყოს. 

მაგრამე, თუ ველი სრულ არ დაუმავდეს და ერთი თითი 

დაუშავდეს, მთელის ჭელის მეხუთედი გაუჩნდების. აგრევე, რამთე- 
ნიც თითი დაუშავდეს, ყველასათვის ამა ანგარიმით გაუჩინეთ. 

(292+) 46. ფეჭის თითი ველის · თითთან არ ჩავარდების, ამი- 

ტომ რომე არც ჭჯელის თითის ოდენი საგმრობა შეუძლია და არც 

გამოჩენით სახიჩრად დაინახების ვჯელსავით. ამად, ერთის ფეჯის 

თითს ნახევრის ჭელის თითის სისხლი ადინეთ, რომე ორის ფევის 
თითი და ერთი ველის თითი სწორედ ჩავარდების. 

47. წინა თუ უკანა კბილი, რომელიც ჩააგდებინოს ვინმე, 

ორივ სწორე არის, ამიტომ რომე წინა სახიჩრად დარჩების და! 

უკანა ჭამაში დააკლდების. 

ამად ერთს კბილს. ერთის ჭელის თითის სისხლი გაუჩინეთ?, 
რამდენიც კბილი ჩავარდების, ამ კუალად გაჩნდების. 

48. წარბს ქუეით და ყელს ზეით თუ კაცმან კაცს ასეთი 

ჭრილობა დააჩინოს, რომე «თალიანად მოეკუეთინოს, იმ ნაკვეთს 

ნეკი გამოევლებოდეს, ან სახიჩრად სახედველად დაღრეჯილიყოს 

და წაევდინოს, ან ყური გავარდნოდეს, ან ცხვირი გავარდნოდეს, – 
ამაების თვითო-თვითოსათვის! ერთის ველის სისხლი გაუჩნდების. 

|593L) 49. სხვას ჭრილობისა ასრე არის. ტანზედ, მკლავზედ, 

_ ბარკალზედ და წვივხედ თუ რასაც ალაგს! კაცი დაიჭრას დაუშა- 
ვებლად, თორემ დაშავებისათვის ხომ დაგვიწერია, ის ჭრილობა 

ქერის მარცვლით გაზომონ, რამთენიც ქერის მარცვლის ზომა გა- 

მოვიდეს?, მარცვალზე ერთი ძროხა გლეხისაწ არის. 

ძროხა ორ მინალთუნად ჩავარდების. 

მსახურის ქერის მარცელის ჭრილობაზედ- ოთხი მინალთენი; 

ცალმოგეს აზნაურზედ --რვა მინალთუნი, შუას აზნაურზედ--თექუ- 

სმეტი მინალთუნი, დიდს აზნაურშვილზედ--სამი თუმანი და ორი 

მინალთუნი; დაბალს თავადზედ–-ექვსი თუმანი და ოთხი! მინალ- 
თუნი, შუას თავადზედ-თორმეტი თუმანი და რვა მინალთუნი, 

დიდებულზედ – ოცდახუთი თუმანი და ექვსი მინალთუნი. 

1 დას. 1? გაუჩინეთ1 + ამიტომ რომე #სც. ბ თითოსა და თითოსათვინ 

8. !· ადგილს 8. " დადგეს ს: ნ „გლეხისა“ მიწერილია #-ში კიდეზე. ! სამი #-
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მაგრამე, თუ ან თოფით, ან ისრით, ან შუბით, ან ჯიქურად 

დაჭრილი არის, რა ერთიც სანახავი რკინა ჩავა ან ფილთას 

უსაქმია, ის უნდა ქერის მარცვლით გაზომონ და იმ სხვას ჭრი- 

ლობაზედ ერთიორად გააჩინონ, ამიტომ რომე ამგვარის იარა- 

ღით დაჭრილი უფრო გაიოჯებოდა და ბევრს ჭირს ნახეედა. 

თოფისა კიდევ უფრო მეტი გაჩნდების, მაგრამე იმასაც გა- 

სინჯვა უნდა, თუ რას ალაგს აქვს გავარდნილი. 

(კარი მივდომისა და ღალატად დადგომისა) 

(593V)I 50. თუ სასაფლაოზე სწორი სწორს დაესხას, დიდი 

თუ ცოტა, უფროსი უმცროსსა, გინა უმცროსი უფროსსა, და სა- 

საფლაოს ველი მიუყოს, ან საყდრის კარი შელეწოს, ანუ კედელი 

მოურღვიოს, ანუ სიწმინდის იარაღს ჭელი უხლოს და წაიღოს, 
“მისი სისხლი ძველითგან დიდად დადებული არი. 

მაგრამე, ვითაც პირველით ასოე პგონებიათ: ს სასაფლაოზე 

მისულით და საფლავის ჭჯელის ხლებით უთუოდ მკუდარი წაწყმდე- 

ბისო, ტყუილი ზღაბარი და მოგონილი არის, საფლავის გელის 
ხლებით მკუდარს არ დაუმარცხდების რა. 

ახლა ეს გავაჩინეთ, თუ სასაფლაოში მყოფი მიმჯდომმან მო- 

კლას და სასაფლაოსაც ესენი უყოს, რომელიც ზეით დაგვიწერია, 

მაშ სამი სისხლი მისცეს–-ერთი საფლავისათვის, ერთი სიკუდი- 

ლისათვის“ და ერთი მივდომისათვის-– ღა წანაღები უკლებლივ. 
აგრევე– ჭრილობისა. : 

და თუ არა მოკლას რა და არცა რა საფლავს კადროს, და 

არცა როა დაჭრას, ერთი მთელი სისხლი მაინც მისცეს დედა-წულთ 
არევისათვის. · 

თუ მიმჭდომი ან მისი ასაბია მოიკლას თუ დაიჭრას, მისი 
სისხლი არ არის. 

51. თუ სასახლესა და (ყოლ-შვილში კაცი მიუჭჯდეს კაცსა და 

დაესხას, რაც მოკლას და ან დაჭრას, ოროლი სისხლი მისცეს, 
რასაც გვარისა |3894LI) იყოს, და წანაღებიცა. 

და თუ არა მოკუდეს რა და დაიგრას, ჭრილობისათვის! ორი 
' სისხლი და მიგდომისათვის ერთი მთელი სისხლი მისცეს. 

თუ მიჭდომაში დედაკაცს შვილი მოსწყდა, მისთვინც? მთელი 

სისხლი მისცეს. 

ღა თუ მიმვდომი და ან! ასაბია მოკუდეს ან დაიჭრას, მისი 
სისხლი არ არის. 

1 დაჭრილობისათვინ ცს. 1 მისთვიც #. ? ან|– #.
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ასაბიასი მან იცის, ვისაც მოჰყოლია; აგრევ-––ასაბიის ჭრი- 
ლობისა!. 

თუ წანაღებზედ შესარჩხლდენ, წამღებმან ფიცით შეიჯეროს, 
ამის მეტი არა წამეღოს რაო, და ისიც მოსცეს. 

52. თუ ასეთს გლეხს დაესხას, რომე ახლოს იყოს შის ბა- 

ტონის სასახლეზე, მის ბატონს-- ნახევარი სისხლი. და იმ გლეხისა. 

ოაც მოკუდეს და დაიჭრას, ორკეცი სისხლი და წანაღებიცა მის- 

ცეს. საქონლის წაღებაზე ფიცით შეიჯერიოს. 

თუ გლეხის პატრონი წამოუდგეს და მოკუდეს, მთელი სისხ- 

ლი“ მოსცეს; აგრევე--ჭრილობისა. 

და თუ მიმვდომი და ან მისი ასაბია ან მოკუდეს, ან დაიჭრას, 
სისხლი აო საუჩნდების. 

53. თუ უსასახლოდ და უცოლშვილოდ სხვას თავის მამულში. 
იყოს და ისრე მიუვდეს, და დამგდომი? მოკუდეს, სისხლი და სისხ- 

ლის შეს შესამედი მოსცეს; ისრე–-ქროილობისათვის; წანაღებისაც-- ზე- 
ო 

ებთ. თუ მიმჭდომი და მისი. ასაბია მოკუდეს, სისხლის“ ნა–- 

ხევარი მიეცეს. 

(594) 54. თუ ისრე სოფელი მოურბიოს და პატრონი იქ 

არ იყო, და შეიტყოს და წამოუდგეს, და მოკუდეს ის მარბიელი, 

მისის სისხლისა ორი წილი და მესამედის ნახევარი მიეცეს. 
და თუ წანომდგომი მოკუღდეს, მთელი სისხლი და სისხლის. 

მესამედის ნახევარი კიდევ სხვა მოეცეს. 

ასაბიასი და წანაღებისა ზემორებრ იქნას (იხ. მუჯლ. 51, 521. 
55. თუ კაცი ასეთს დროს მამულის მოსარბევლად და სააოდ. 

მიუჯდეს, რომე ან ქორწილი, ან ნათლობა და სიხარული ქონდეს, 
ან ქირის დღე და მწუხარება დამართებოდეს, და ამ დამართებულ- 

მან კაცმან უწყინოს, მივიდეს და მამულში მომგდომიზ მოკლას, 

სისხლის მეექვსედი დააკლონ. 

და თუ მამულის პატრონი მოკუდეს, მთელი სისხლი და მთე- 

ლის სისხლის მესამედი მივდომისათვის მისცეს; და ჭრილობისა და: 
ასაბიასიც – ასრე. 

56. თუ ამგვარი საქმე უმცროსს უფროსმა კაცმან უყოს, და- 

თმობა მართებს, ამიტომ რომ, ბატონი და მოსამართლე ივგნების, 

წანაღებს ხომ ისრევ მიაცემინებენ და საქმეს რატომ გაიჭირებს? 

და თუ არ დასთმო და ის მიმჭდომი კაცი მოკლას, მთელი 
სისხლი მისცეს, ამიტომ რომ უფროსობის პატივი არ დაუც. 

„ დაპრილობისაც M. 2 მისცე) –ტ. ! დამვუდომი #. ბ სისხლი #. 5 მა– 

მჯდომი #. %" შემოაკვდეს #8.
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ღა თუ ეს, ზაზულის პატრონი, უფროსმან მი| 295I)მჭდომმან 

კაცმან მოკლას, მთელი სისხლი და კიდევ სისხლის მეოთხედი მის- 

ცეს: აგრევ – ჭრილობისა და მონარბევისაცა. : 

57. ამგვარს მიგდობაში თუ სხვაგვარს! შეყრაზი ერთი ზე- 

ორეს რომ მოერიოს, თან ,თწუღაო წაიყუანს თავის სახლში და იმი- 
თიც ნუღარ შეარცხვენს. 

და თუ არ დაიშალოს და წაიყუანოს, ნახევარი სისხლი გარდა- 

უჭადოს, იარაღიცა და წინაღებიც უკლებლივ მისცეს. 

და რამდენიც იმისი ყმა დაჭრიღა და აჩნია, იმისი მთელი სის- 

ხლი მისცეს და“ იარაღიცა. 

და რამდენიც იმისი ყმა დაჭერილი) იმას თან წაეყუანოს, 

იმათაც ნახევარ-ნახევარი სისხლი მოსცეს. 

58. თუ ზუამავალი მოკუდეს, ბერი თუ მონოზანი, ქალი თუ 

კაცი, მოკითხული უნდა იქნას, თუ მართლის გამოჩენით ჩნდეს, 
რომე შუამავალი ყოფილიყოს და არცერთის! მომვჯმარო" არ ყო- 

ფილიყოს, სიკუდილისა და ქრილობისაც ორკეცი სისხლი უნდა 

მისცეს, როგორიც სისხლი სდიოდეს. და თუ მომჭმარო ყოფილა 

რომლისამე, ვისაც მოჯჭმარებოდეს?, მას ელაპარაკოს. 

(595+I 59. თუ კაცი კაცს არას ემართლებოდეს, მოღალატედ 

ან გზაზედ სადმე, ან სოფლად ღამით გამოსასულელს ადგილს თუ 

სადაც იარაღით სასიკუდილოდ გამომეტებით დაუდგეს და ის საქმე 

გამოჩნდეს, რომე სდგომოდეს, და მერმე იმ ხანად იმ კაცს აღარ 

გამოევლოს, და წამოსულიყოს,–– თავის გუნებით სიკუდილი სდომე- 
ბია, მაგრამე ღ“თსა და ბედს მოურჩენია, რომე იმ გზაზედ აღარ გა- 

მოუვლია. ამისათვის მთელი სისხლი მოღალატემ იმ კაცს მისცეს. 

და თუ გაბაროს და ან მოკლას, და ან დაჭრას, ორკეცი 

სისხლი მისცეს, ერთი ღალატად დადგომისა? და ერთი სიკუდილისა. 

და თუ ამ უბრალომ კაცმან ის მოღალატე მოკლას, მისი 

სისხლი არ არის. 

60. თუ ასეთს კაცს ღალატად დაუდგეს, რომ ემართლებოდეს, 

და ერთი აუგი და მოყივნება სჭირდეს და ემართლებოდეს, გა- 

სინჯეთ კარგა, ვინ იცის, იმ დამდგომმან კაცმან მოკლას, მისი 

საქმე და ამისი შეაფარღეთ, და რაცაღა სჭირდეს აუგი იმ მკუ- 

ლელს, იმას გამოდით და სხვა სისხლი მოსცეს. და მუხთლად სი- 

კუდილისათვის კიდემ სისხლის მეხუთედიც მოსცეს. 

  

1 სხვარიგად )ც, 2 და). ' დაჭრილი #, " არცეთის #., შ მამმარო #. 
% მოვმაროდეს #. 1 დგომისათვის #. 

32. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1
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და თუ ამ მიმავალმან ის დამდგომი მოკლას, ნახევარი! 

სისხლი გაუჩინეთ; რასაც უწინდელს სხვას საქმეს ჩიოდა, იმისი 
სამართალიც მის სახლის კაცს უყავით. 

(206L) 61. თუ მისი სწორი კაცი ცოტას საზდურავისათვის 

თავის მამულში დაახელოს, იბრიყოს, დაიჭიროს, შეკრას, აბჯარი 

აპყაროს, წინ წაიგდოს, თავისი სამძღვარი ცემით გაარონინოს,-- 

სისხლია ნახევარი მისცეს, იარაღი და წანართმქევიჯჯა. 
უ ქრილობა აჩნდეს რამე, იმისთვის“ მთელი ჭრილობის 

სისხლი ი ასცეს. 

და თუ შეიპყრას, დააბას, ტყუედ ჩააგდოს და იმითი მოკუ- 

დეს, და ან გამოიყუანოს ნატყუევები და ისე მოკლას, ერთნახე- 

ვარი სისხლი მისჯ/კეს. 

თუ წამლით მოკლას, მით ეს მისცეს, საკანონო კათალიკოზმან 

იცის. · 
(6111. აწ შემოკლებით ეს მოგავსენოთ. სისხლი ყოველფერზე 

ზეით დაგვიწერია, საღმთოცა და საეროცა, სატანჯველითა და 

უპატიურად სიკუდილისა ყველა სწერია და ისრე ქნან. 

მაგრამ, თუ უმცროსს უფროაისათვის უქნია, ის უფრო მძი- 

შეა, და.თუ უფროსს უმცროსისათვის უქნია. ის უფრო სუბუქია. 

და თუ სწორს სწორისათვის უქნია, ის სწორია, არც აიწევს და 

არც დაიწევს. 
სატანჯულის სიკუდილში და? რჯულის გარდამავალს საქმეში 

კათალიკოზს გელი აქუს. 

(ცოლ-ქმართა საქმისა 

ასრე იქნას) 

(9596+) 62. თუ კაცმან ცოლი მოკლას უბრალო და გამოჩნ- 

დეს, სისხლი, როგორც დაგვიწერია, ისრე მისცეს და საკანონოსი 
კათალიკოზმა იცის. 

თუ გამოჩენით ქრმისაგან სიკუდილი არ იცოდენ და ქალის 

ლმები ან წამლით, ან მორჩობით, ან იარაღით ქმარს სწამობდენ, 

ფიცით, მდუღრით ან შანთით თავი გამოიმართლოს, 

63, თუ ცოლი დაჭრას ან დააშაოს, თუ ცოლს უნდოდეს, 

სისხლი აიღოს და გამოართვას. თუ: არ! ბოზობისათვის ცოლ- 
ქმარნი ერთმანეთს ვერ გაეყრებიან. 

64. მაგრამ კაცი რომ ცოლს სტანჯვიდეს და უპატიურად 

ეპყრობოდეს, ღა ურიგოს უშურებოდეს, მეფემ ის კაცი დააბას, 

დატუქსოს, ავად მიეპყრას. და კათალიკოზმაც ასრე უყოს. 

1 ნახევარ 4. 1 მისთეინ 168. · და)+ რჯულისა და #. ' არ) არადა 8.
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სხვა ამას გარდა თუ რამ ცოლ-ქრმობაში ურიგო რამ მოვ- 

დეს, ის კათალიკოზმან იცის. 

65. თუ ცოლმან ქმარი მოკლას ანუ წამლით ანუ, სხვა რი- 

თმე, გასინჯეთ, რისთვის მოუკლავს. თუ ასეთი რამ ექნას!, რომ 

ემართლებოდეს, თქვენ იცით; და თუ უბრალო მოკლა, ეგეც თქვენ 
იცით. ღ“თნ ნუ ქნას, და თუ ჩეენს ჟაზში მოგდა, ჩვენ ვიცით. 

(9921) (651). თუ ცოლმან ქმარს ან სცეს, ან დაჭრას, დიდი 

გვემა და ტანჯეა უყოს კათალიკოზმან, | 
65. ცოლი და ქნარი რაგინდ სძულდენ ერთმანეთსა, უბრა- 

ლოდ გაყრა არ იქნების, კათალიკოზმა წურთნით უნდა შეარიგოს. 

67. თუ ქალს ბოზობა შეემთხვიოს, თუ უნდა, გაუშვებს, 

რომე არცარა ამ სოფელს ეკითხვის და არცარა იმ სოფელსა; და 

თუ უნდა, არ გაუშვებს, ორივ კაცის ჭელთ არის. მაგრამე, თუ 

გაუშვა, რაც მზითევი მოპყოლია, ისიცა დღა ბოზობით შექნილი 

შვეილიცა თან უნდა გაატანოს. 

მაგრამ, თუ ამ მართალს ქმართან შვილი ჰყაეს, ზითევი 
მთლად“ არ მგიეცემის, ანზიტომ რომ შვილსაც წილი აქუს, ნახე 

ვარი ანუ უმცროსი; ან არა, რამდენიც შვილი ყუანდეს?, შვილებსა 

და დედას თვითო-თვითო წილად მისცენ ყველას სწორედ. 

რომელიც ზითევი ავის ქნამდის თვითან დაუხარჯავს თავისის 

ნებით, იმას ვეღარ ითხოვს. 

68. ერთი ესე, რომ ბოზობით შვილი ეყოლების, თუ ის 

უცხო კაცი იმ გაშეებულს ქალს შეირთავს, ხომ ის შექნილი ზეი- 

ლიც იმისი არის (|30907+) და არც ქალის პატრონსღა სისხლს 

მისცემს. და ქმარს კი სისხლი უნდა მისცეს. 
დღა თუ არ შეირთოს, შვილი იმ კაცისა არის, სისხლი მის 

ქმარს მთელი მისცეს და დედაკაცსაც, ვით დაგვიწერია. 

· ბოზობით რომ?! დააგდოს, შვილიც რომ არა ყუანდეს, რაც 
დაუხარჯავი: ზითევი ქონდეს, ის მაშინც უნდა დაუჭილოს. 

69. თუ დედაკაცმან მეზობელს თუ მოყუასსა თუ თავის 
სახლში უმაჭაკლოს” და გამოჩნდეს, რასაც გვარისა იყოს ის მა- 
ჭაკალი, თავისის სისხლის ნახევარი იმ ქალის პატოონს ზისცეს. 

თუ ამისი მიცემა არ შეეძლოს მაჭაკალს?, მაშ ასრე უნდა 

უყონ: მაჭაკალს! ყელზე საბელი უნდა მოაბან და ტიტეელი, ყელ- 
საბლიანი, ნიფვეით ოდენ, სოფელი შემოატარონ,–-დიდი აუგია. 

1 უქნია, ც. ? სრულ #. ? ჰყავს 080, + რომ|)+ რომ #. " დაუხარჯავი), და–- 

უხარჯავს, რაც #. წ უმაჭჯლოს X. ? მაჭანკალს „%. '
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70. თუ ქალს კაცი გაუაშიყდეს და ქალი არ აჰყვეს, თუ გინ- 

და გუნებაში შეუვიდეს!, და ეს საქმე ქმარმან თუ? მამამ და დედამ 
მის ქალისამ შეუტყონ?, ქალს არა გარდაჭდება რა, და მაჭაკალს! 

ბოზობის მაჭაკლობის? ოდენად გარდაგდების კაცისაგან. 

(დიზ) 71. თუ ერთბან მეორის ცოლს უაშიყოს და გამო- 

ჩნდეს, რომ მასთან ყოფილიყოს, და დააგდოს მისმან ქმარმან, 

სრული სისხლი მისცეს. 

და |თუ| წაგუაროს, მაშინც–ნ მთელი სისხლი მისცეს. 

და თუ იმ ქალთან არ ყოფილიყოს და ფიცით თავი იმართ- 

ლოს, და თუ აშიყობა ვერ ფიცოს და თან კი არ ყოფილიყოს, 

მისთვინ მართლის ბოზობის ნახევარი სისხლი მისცეს. 

72. თუ კაცმან უბრალოდ ცოლი დააგდოს, მთელი სისხლი 

მისცეს, და თავისი ზითევი უკლებოივ მისცეს. 

73. თუ კაცმან მისგან უდიდებულესის კაცის ქალი დააგდოს, 

რასაც გვარისა ის კაცი' იყოს, იმტოლი მთელი სისხლი მისცეს, 

მეტი არ ეთხოების. 

74. დედაკაცი ქრმის დაგდებას არა ღირსა და ნურც პკად- 

რებს. და თუ ღ“თი შერისხდეს და მისის უსირცხვილობით ქნას, 

რასაც გვარისა იგი კაცი არის, მთელი სისხლი დედაკაცმან ქმარს 

მისცეს. 

თუ ქალისათვის ან სამმობლოს უქნევინებია, სისხლი სა- 

მშობლომ მისცეს. თუ უბრალო იყოს სამშობლო, და აღარც ქალი 

შეინახონ, და სამშობლოს სახლს არ ეთხოების“”. 

(უფროსი კაცის მოკვლისა ასრე იქნას | 

75. თუ აზნაურმან ანუ გლეხმან მისგან უფროსი კაცი მოკ- 

ლას, ერთნახევარი სისხლი მისცეს. 

თუ მისის პატრონისაგან არ სცო|298V)დნოდეს, ისრე ექნას, 

მესისხლე კაცი თავის' ნასყიდის მამულითა, რაც ერგებოდეს, და 

თავის კერძის საქონლით, ცოლშვილით ჯელში. მისცეს, რაც უნდა, 
უყოს. 

თუ ძმანი და სახლისკაცნი ამ კაცის სიკუდილში' და ჩხუბ. 

შე1ბ ერთი რჩევა და ერთი საქმე არა ქონია, იმ მკულელის კაცის 

მეტს სხვას ძმას არა ნდომია და არ რევიან, არცეთი მიუდგება, 

1 შეიუდეს 4. ? თუ| და #. ? შეიტყოს #8. 1'მაჭანკალს #.ზ მავანკლობის 

#. " მისთვინე #4. ?1 ის კაცი|--#, " თავისის ც. მ? სიკუდულშია #13, 1 ჩხუბში: IL. 

# „თუ ქალისათვის... არ ეთხოვების“--–მიწერილია #-ში ვახტანგის ხელით, 

ხოლო IL-ში არ არის.
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როგორც დაგვიწერია, ისრე უნდა იქნას. და თუ სახეა ძმანი და 

სახლის კაცნიც რეულან და ერთად უქნიათ, ისრევ ერთგან პასუხი 
მისცენ. 

წუმძრახ კაცთა ასრე იქნას) 

76. თუ უმპრახი.! კაცი ერთმანეთს შემოეყარნენ და ერთმან 
გზა დაუგდოს და გარიდოს, მეორე ნუღარ მისდეეს. თუ მიზდიოს 
და ის გარიდებული მოკლას, ორკეცი სისხლი მისცეს. 

და თუ ეს მიმდევარი მოკუდეს, მისმან სისხლმან ჩაიაროს. 

გზის დაგდება, რომელიც გვარით უმცროსი არის, იმას 

მართებს. თუ გვარით? სწორნი არიან, რომელიც დღით უმცროსი 

იყოს, იმან უნდა დაუგდოს. რომ არ დაუგდოს და დაუშინონ, 

რომელიც მოკუდეს, სისხლი მისცენ. 

უწინ რაზე მდურებულან, მოსამართლემ ისიც გაუსინჯოს. 

მაგრამე გზის დაგდება, რომელსაც მართებოდეს და არ და- 

ეგდოს, იმას სისხლი დააკლდების. 

ამგვარს კაცსაც მართებს გზის დაგდება, რომ დამნაშავე თვი- 

თან იყოს და იმის დანა ქაულხე მდურობდენ. უფრო მას მართებს”. 

(მამა-შვილთა და და-ძმათა საქმისა ასრე იქნას) 

(იი) 77. გამოჩენილად, მოწმით ნათხოვნი ქალი ან ნიშან- 

მიტანილი ქალი მამამ რომ გაუთხოოს და ან სხვამ კაცმან წა- 

ართვას, მესამედი სისხლი მისცეს. თუ მაგაზე შესცილდენ, რომ 
არ მამითხოებიაო, ისევ იმავ! მოწმითა და ჯერით გაარიგონ. 

78. თუ მამამ შვილი მოკლას ან შვილმა შამა, მაგისი სისხლი 

დღა სამართალი -არ დაიწერებოდა და რჯულის კანონით უნდა 
გარიგდეს. 

(|781). თუ მამამ შვილსა სცეს ან ავნოს რამე, ვერას შეუა-–- 
ან უამებლობისათვის უზამს და ან სწავლისათვის, მამის უამებლობა 
შვილისაგან არა ჭაძს. 

თუ მვილმან მამა ან გალაჭა, ან უკადრისი რამ ჰკადრა, იმას 

ავად მოპყრობა უნდა, ამიტომ რომე) მეათე მცნება მამისა და 

დედის პატივის-დება არის””. 

79. აგრევე მოგდება, დედ-მამაზი სხვაც რამ უმართებულო 

მოჭგდეს'. თუ გამოჩნდეს, კათალიკოზმა და მეფემ გარდააგჭდევინოს; 

თუ არ გამოჩნდეს, მოძღვარმა იცის მისი საკანონო. 

' უძოახი ს. 1 გვარნით 2, 3 იმ 34. ბ მოხდება 2. 
# „ამგვარს კაცსაც... მართებს"--–მიწერილია #-ში ვახტანგის ხელით, სოლო 

18-ში არ არის. ” ტ ე · 

+ შდრ. მეოოე სჯული, 5,კ.
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80. იქნება მამა-შვილიც გაყრილიყვგნენ და გაყრაში განაყოფ- 

სავით ჩხუბი და ცილება მოუჭდესთ, მაგრამე შვილს მამის უპა- 

ტიუორობა | 599+) არ მართებს, ბატონთან ილაპარაკონ და ისრე 
გარიგდენ. 

თუ, ვინ იცის, შვილმა მამაზე. ურიგო დააშაოს, როგორც 

დაგვიწერია, ისრე გარდააჭდევინონ |იხ. მუხლ, 78), 

იქნება მაზას შვილი ეოთიმეორეზე ან უღონობისათვის, ან 

სიავისათვისს სძულდეს, და სჩაგრევდეს და სხვას შვილს უფრო 

ჰკერძევდეს, მამა ნუ უზამს, არა ჭამნს–– უფროსი უფროსად იმყო- 
ფოს და უმცროსი –- უმცროსად. 

ესეც იქნება, სიცოცხლეში მამამ რომელსაც შვილს ან იარა- 

ღი და ან საქონელი! მისცეს, ერთიმეორეს ვერ უგსენებს. სხვა 
რაც სიკუდილს უკან დარჩება, ის სასწორიო საძმო არის. 

81. თუ Cმამ ძმა მოკლას, არც მისი სისხლისა ვიცით, ჩვენ- 

თან დიაღ მძიმე არის, და თქვენ იცით. 

მაგრამე თუ წვილი ჰყავს, სისხლი და ნახევარი გაუჩნდების, 
და კათალიკოზისა იმან იცის. 

თუ უნდა გაყრილი ძმა იყოს, თუ უნდა გაუყრელი, შვილი 

თუ დარჩა, აიღებს. გაყრილი ვისთანც არის, ის აიღებს, და მარ- 
ტო არის, იმის სისხლს ვინ აიღებს? 

თუ დაჭრას ან დააშაოს, მისიც სისხლი მისცეს, ან (თუ | გალაგოს, 
ესეც არის. უმცროსი ძმა და უცოლშვილო რომ იყოს, სამუ- 

შაოს უარისათვის ან ყმის |8300+) რბევისათვის ჭელი "შემოკრას 
ან ერთი-ორი ჯოხი რომ' დაკრას, არაფერი არის, მისი სისხლი:..· 
არ გაჩნდების. 

მაგრღამე ვინც,--ან ძმა, ან სხვა კაცი,–უწინ ჩხუბს აშლის. 

და მიზეზი შეიქნების, იმისი სისხლი ნაკლებია, 

82. თე იმამ და მოკლას” ან დამ ძმა მოკლას, ჩვენ იმისი 
სამართალი არ ვიცით, მისიც მეთდემ და კათალიკოზმა იციან". 

83. თუ «მამ ძმისა და ან სახლის კაცის მხლებელი გააწბილოს, 
თუ: დასთმობს თძმობითა, კარგი არის. 

და თუ არ დასთმო და აღარც ზსლებელი ინდომა, გააგდო ან. 
გაახეიბრა, ერთის მსახურის სისხლი მისცეს, და თუ ინდომა, 

ისრევ ერთის გლეხის სისხლი მისცეს. 

(ცოლის წაგვრისა და დაგდებისა ასრე იჟნას| 

84. თუ კაცმან. ცოლი წაგვაროს კაცსა, ასე რომე დედაკაცი 

მისის ნებით გაყუეს, იმ დედაკაცის ქმარი რასაც გვარისა იყოს, 

  

+ ფ«გილმა ანაზე) მ:მამ შეილზე სც. ? სპულობდეს ს. 5 საჟონელი|--რო–- 

ნელა:ც გ.! რობ) +. ა მოკლა:|+- და 2. წ იცის #«.
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მისი სისხლის ორი წილი გარდაიჭგადოს, და რაც პირველის ქმრისა 

გაეტანოს, ისიც უკლებრივ მისცეს. 

თუ რამ თავისი ზითევი გაეტანოს, ქმარყოფილი იმას ნუღარ 

სთხოვს. თუ რამ ზითევი პირველს ქმართან დარჩომოდეს, ის დე- 

დაკაცი ნუღარ ითხოვს, რაგინდ შეილიც არ დარჩომოდეს. 

“აგრევე, თუ რამ სამამულე ზითევი დარჩომოდეს, მისი არის, 

რომ |300V) აირველს ქმართან შვილი დარჩეს; და თუ არა, სანამ- 

დინ სისხლს მისცემდენ, პირველს ქმარს ეჭიროს რახან სისხლი 

მისცეს, ის მაზული იმ ქალის სამშობლოსი არის, თავის დას უნდა 

მისცენ. 

85. თუ დედაკაცი ძალად მოიტაცოს და წაიყუანოს, ეს გამო- 

ჩენილი შეიქნება, ულაშქროდ ვერ წაიყუანს, ვერც დიდი და ვერც 

ცოტა. მაშ, ლაშქრით თავს დასხმა იქნების!. იმისი ასრე იქნას, 
იმ ქმარყოფილს წა?ყვანმან ორი |წილი) სისხლი ზისცეს, მიჯჭ- 

დომისა და ძალად წართმევისათვის ერთი მთელი სისხლი მისცეს, 

რომ შეიქნების ყველაყა ერთი მთელი სისხლი, კიდევ მთელის 

სისხლის ორი წილი. 

წანაღებისა ასრე იქნას. წამღებმა, რაც დაიფიეცოს, ამის 

მეტი არ წამიღიაო, ისრევ შეზოაქციოს. მზითევი რაც თან გა- 

პჰყოლოდეს ან იე დარჩომოდეს, როგორც დაგვიწერია, ისოე ქნან? 
(იხ. მუხლ. 94I..., 

86. თუ კაცმან კაცის ცოლთან ბოზობა შეიმთხვიოს და გა- 

მოჩნდეს და მისმან ქმარმან (ყოლი დააგდოს, მჟნელმან მის პატ- 
რონს მთელი სისხლი მისცეს; და თუ არ დააგდოს და ისრევ იცო- 

ლოს, ნახევარი სისხლი მისცეს. თუ მოსტაცოს და წაიყუანოს, 

მთელი სისხლი მისცეს. მზითვისა, როგორც ზეით სწერია, ისრე 
უნდა იქნას (იხ. მუხლ. 84). 

თუ იმ” ქალთან საავოდ არა! ყოფილიყოს და აზა თქუას, 

ოოგორც დაგვიწერია, დიცით თავი იმართლოს. 

(301)|) 87. დედაკაცმან სხვას დედაკაცს თავის ქმართან წას- 
ძახოს, რომე ჩემი ქმარი შენთან არისო, და იმ დედაკაცის 
ქმარს გააგონოს, და იმ კაცმან ამ სიტყვისათვის თავისი ცოლი 

გაუშვას მაზინეე, ბოზობისოდენი სისხლი წამიახებლის ქმაომ?ა 
მისცეს. 

და თუ მაშინ არ გაუშვას, ცუდის დედაკაცის ნათქუამნს სი- 

ტყუას არას გამოეკიდოს და თავის ქმაომან შეუნდოს; და მერმე 

მას უკან კარგა ხანი გამოვიდეს და მაზინდელი წა«ახილი ქმარმან 

  

1 იქნება M. შ? ქნას I. ? იმ)-– ს. ბ არ M.
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ცოლს დააყვედოოს და აღარ ინდომოს, უდროოს დროს გაშვება! 

იქნება, კაცი ტყუის და ვეღარ გაუშვებს. 

'(მოკვლისა საქმე ასრე იქნას| 

88. თუ კაცმან მამულის ცილებაში მამულის პატრონი მოკ 

ლას, გასინჯოს მოსამართლემ, და თუ კაცი ტყუილად შესცილე- 

ბია და ისრე მოუკლავს, ერთნახევარი სისხლი მისცეს. 

თუ შემცილებელი? მოკუდეს, სისხლის ორი წილი მისცეს, 

ამიტომ როომ სხვის მამულისათვის რატომ 'მეაკუდა? 

თუ მართლა შესცილებია და ისრე მოუკლავს, სისხლიც 

მთელი უნდა მისცეს), და რაზედაც შეცილებულან", ის მამულიც 

იმ მკუდრისა შეიქნების. 

აგოევე სხვას საქონელზე რომ შესცილდენ, მისიც ისრე იქნას. 

მაგრამე” ცოტას საქონელზე და მამულზე კაცმან კაცი არ უნდა 

მოკლას, და თუ მოკლას, მოსამართლემ უნდა გაუCნელოს. 

(501V) 89. თუ ყაზახმან კაცი მოკლას მზირობით და გამო- 

ჩნდეს, თუ მეფემ არა უკითხა რა, სამ წილად სისხლი მისცენ. და 
თუ მზირი მოკლან", მისი სისხლი არ არის. 

90. თუ კაცს კაცი დაუჭირავს და უპბატიურად მიჰპყრობია 

და ისრე გაუშვი) ან საუკადრისო რამ “უკადოებია და გაუშვია, 

მერმე იმ ავადმოპყრობილს? მომპყრობელინ მოუკლავს, გასინჯეთ, 

თუ მართალი იყოს, სისხლი წზეუფარდეთ და მიაცემინეთ. 

91. თუ კაცს „კაცი გაგინებოდეს და მერმე ის გაგინებული? 

კაცი მამკუდარიყოს, მისი სისხლი უფრო სუბუქი იქნების. თუ არა- 

და გინებითაც ეს უწინ გაგინებია და სიკუდილითა თუ დაჭოითაც 

ამასვე უქნია. მაშინ სისხლი უფრო გაძნელდების. 

(911) ამ სიკუდილებს რომ ვსწერთ, ღ“თნ ნუ ქნას, ამდენი!) 
სიკუდილები მოჭდეს, მაგრამე ან დაიქრას, ან ეცეს, ან უპატიუ- 

რად მოეპყრან" ერთიმეორეს, ყველა ამავ რიგად! უნდა გა| წაქსა- 

მართლოთ, დიდი– დიდობით, ცოტა–ცოტაობით. 

92. თუ -ფათერაკად კაცს კაცი შემოაკუდეს ან შემოეტრას, 

ან დაზავდეს, რისაც ფათერაკით, რომ იმ კაცს არ ნდომოდეს, 

ცხენით თუ იარაღით, |2091) ასე რომ ან ცხენმან თავი წაართვას 

და შეეძგეროს, ან გავარდნამი შეი«გერნენ, ან ნადირს თუ თოლღი 

  

1 გაშვება1-+- პარ I. 2? 'მემაცილებელი #. 3 მისცენ #. "ბ შესცილებულან #- 
ზ მაგრამ „ს. 9? მოიკლას ცს, 1 ავადმამპკყრობლის #. ზ მამპყრობელი „L. 5 გამ- 

გინებელი I). ე ამთე5ი #, )1 მოეპყრას #, 1? ამგვარაჯ I3,
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იან ისარი შესტყორცოს და კაცს მოხუდეს, ან თამაშობაში აწყი- 

ნოს ოამე, ბევრი ფათერაკი სხვა არის, ამისი ასრე არის. 

ცსენისაგან მოჯდების სიკუდილი თუ იარაღისაგან, ის (ხენი, 

ის მკულელი! იარაღი მიეცემის, და იქნების, მკუდარს სამარხი 

და დაქოილს სააქიმო გაუჩნდეს. | 

თუ ნადირს შესტყორცოს და კაცს მოხუდეს ან ფრინველს 

ბესტყორცოს და კაცს მოხუდეს., ან ყაბახს ესროლოს და" ისარი? 

კაცს დაეცეს, ამგვარს ყველას ფათერაკი ქვიან. 

ყაბახის მსროლელს კაცს ისარზე პირი არ უნდა ესხას, სისხ- 
ლი ამიტომ მიეცემის. 

ამაებს მთლად არა, საფათერაკო სისხლი უნდა მისცეს. 

93. ღვინოში რომ კაც?ან ან კაცი მოკლას, ან დაქრას თუ 

რაც უყოს, მთელს სისხლზე თუ არ მეტი. ნაკლები აღ მიეცემინე- 

ბის!, ამისთვის რომ ის, წრჰომ იცის ღვინოზი აჩქა”ებული არის, 

რატომ დალევს იმდენს?. რომ ამგვარს საქმეს აქნევინებს? 

94. თუ კაცს კაცის ვალი ენართოს, მივიდეს და სთხოვოს, 

და შუღლი გამოერიოს, და ერთ?ან მეორე ან მოკლას, ან და- 

ჭრას. ასრე იკჟნას. 

(3052) თუ მოვალემ საქონლის პატრონი მოკლას, ერთი სისხ- 

ლა და ნასევარი უნდა მისცეს და თავისი ვალიც უოკლებლად, 

და თუ ის მოვალე საქონლის პატრონს შემოაკუდეს, იმას 

მთელი სისხლი განოურთვან და ვალიც სისხლზი გაუღანგარიზონ. 

95. თუ კაცმა თავისი ყმა ან მოკლას, ან გაახეიბროს, თუ 

დანაშაულზედ უქნია, მით ბატონისაგან და კათალიკოზისაგან 

საწყენის არის, ამიტომ რომე უჭელმწიფოს კაცს თავისის ყმის სი- 

კუდილი და გახეიბრება არავის ჭელეწიფების. რომელიც მაგვარი 

სასიკუდილო და ან გასახეიბრებელი დანაშაული ქონდეს, ჯელ- 
მწიფეს მოავსენოს და მისის დასტურით უყოს”. 

და თუ მოუჭდეს და ქნას, ყმა ვერას შეუა. 

და თუ უბრალოდ მოკლა, გინა ფათერეკად მოსვლოდეს, 

სათათერაკო უნდა მისცეს და წყალობა ოამე უყოს. 

თუ მართალს დანაშაულზედ მოღკლავს და იმ კაცმა კიდევ 

მისი ყმობა ინდომა, მამულს ვერ მოუშლის და სისხლიც უნდა 
მისცეს. 

და თუ იმისი. ყმობა აღარ ინდომა, სისხლი არ უნდა გამო 
ართვეას, თავისის ცოლ-შვილით, ვისთანაც უნდა, მივა. უწინდელი 

" მკულელი)+ და ის M». 2 ესროლოს და) ესროდეს ს. 3 ისარი) --,V, 

« მიეცემების #. ბ იმთონს MM, " საწყენარი სხ. : უყონ 2,
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პატრონი ვეღარას მიედაჟების, ამიტომ რომე თავის სისხლით და– 

უჯჭსნია თავისი თავი (შდრ. მუხლ. 25%). 

თუ უბრალოდ გახეიბრდა კაცი, თავის ცოლ-შვილით, ვისთა- 

ნაც უნდა, მივა, პატრონს ჭელი არ ექნების, ამი(303)ტომ რომე 

თავი სისხლით დაუგსნია. 

Cმასა და სახლის კა/ს, თუ არ სიკუდილისადვის, გახეიბრე- 

ბისათგის! ვერავინ გამოართვამს. 

(95!). კაცის შუღლი და სიკუდილი თუ რასაც ფერის მიზეზი. 

ბევრი არის, თუ სულ დაგვეწერა, ვეღარას თავს გაუიდოდით და. 

არც იქნებოდა. რომელიც მიზეზი რამ მოპხდეს, იმაე? რიგად გა- 

უსინჯეთ, და დიდს დიდობით და მცირეს მცირობით ისრე სისხლი 

გაურკვიონ”. 

(სხვისი ცოლის ან შვილის გაყიდვისათვის | 

96. თუ ცოლი გამოართვან და გაუყიდოს ვინმე, სამი სისხლი. 

არის: ერთი ჭალის პატრონს უჩდა მისცენ და ორი ქმარსა. 

მაგრამე ეს საქმე კათალიკოზმა და მეფემ დიღად უნდა მოი- 

კითხონ, ამიტომ | რომე|)–– ჯერ ტყვის გასყიდეა, მერმე ცოლ-ქრმის 

გაყოა. ამაზე სამი სისხლი გავაჩინეგთ, თუ უნდა რჯულიანზე მიჰ- 

ყიდოს, თუ უნდა უსჯულოზე. 
97. თუ კაცმან კაცს %ვილი გაუყიდის, გინა ქალი, და გა- 

მოჩნდეს, ბართლა გაეყიდოს, სისხლი ხომ ზეით დაგვიწერია და. 
ასრე იქნას Iიხ. მუხლი, 95), 

თუ სწამოებდეს და მართლობით არა ჩნდეს, ან ფიცით, ან 

მდუღრით გაიზმართლოს! თავი. 

დღა თუ ვერ გაიმართლოს'! თავი, ეს შეიტყევით, სჯულიანზე 

მიუყვიდნია, თუ უსჯულოზე. 

თუ ქრისტიანსე მიუყიდნია, მთელი სისხლი უნდა მისცენ, და 

თუ დასაჯჭსნელად ჭელი მიუწვდებოდეს, დაავჯსნევინონ. 

და თუ უსჯულოსათვის მიუყიდნია, ორი სისხლი უნდა მის- 

ცეს, ერთი პგორცისა და ერთი სულისა. კათალიკოზისაგან? გარდა- 

პდევინება მან იცის. აგოევ ძმის გასყიდვაზე იქნას. 

მაგრაშე მეფისაგან ტყვის გასყიდვაზე დიდი გამოკიდება და 
ნასაღი უნდა. 

' გახარებისათეინ 1). ? ამავ ა, 3? გაჰოიმართლოს ა. ? იმართლოს #. 

 კათალიკობმშა 4. 
% ამ მუხლის ტექატი ორივე ნუსხაში მიწერილია 115 მუხლის ბოლოს, 

მაგრამ უნაოთებულოდ; მისი ადგილი აქ არის, რადგან აქ მთავრდება მკვლე- 

ლობის რმეჭთხვევების ჩამოთვლა.
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(30პV) ქ. აძა კარი– დასაწყისი გაქრისა. და ერთმანეთის 

ღამორვჭებისა თუ ვით უნდა 

98. უკეთუ ძმანი ანუ მამა-ზვილნი, ანუ ბიძა-ძენი, ანუ ბიძა- 

რვილნი, გინა სხვა ნათესავნი, ერთსახლნი და ერთად მემამულე- 

ნი, ვეღარ მოთავსდენ და გაიყარნენ, ამ წესითა და ოიგით არის 

მათის დაშორვების რიგი. 

"როდესაც სახლის ჯალაბნი აიშალნენ და დამდურდენ, მოყვა- 
რემან და ყმამ მათი აზლა შეიტყონ, ღა თითქმის ბატონთანაც 

მიაწიონ, და მათი საქმე.მოჯსენდეს, მანამდინ არ გაიყარნენ და 

"ან ისრევ კარგად ერთსახლობა არ მოუვდეს, ნურც ყმასღა არბე- 

ვენ და ნურც პურსა და ღვინოს ურიგოდ ხარჯეას დაუწყებენ!, თო- 
რემ, თუ გაყრა მოუჯჭდებისთ, ერთმანეთს უანგარიზებენ და ცუდად 

არ შერჩებისთ. 

როდესაც მაგაზე გამოჩენილი შეიქნან, რომე აიშალნენო და 
ვეღარ მოთავსდებიანო, ბატონმა კაცი უჩინოს, ნუღარც მამულს 

არბევინებს, ნუღარც ურიგოდ ახარჯვინებს. 

ბატონმა უნდა დაიბაროს?, უფროსი სწვართოს და დაახე- 
დოსმ), უმცროსი დატუქსოს; თუ ყმანი სწ!ხუბეედენ, ავად მოეპყ- 

რან, ნუ მოიშლებით, ნუ გაიყრებით-თქო; ამგვარები დაახედონ, 

ურჩიონ თავის მოყურით, კარის კაცით, გაუყრელობას ეცადნენ. 
და თუ არ იქნას და არ დაიშალოს, ასოე გაპყარონ, 

(204+)) 99. ადამს აქეთ! ქუეყანა გაყრით არის მოშენებული, 

რომ არ იქნას, არც იქნების, მაგრამე, ზეითაც დაგუიწერია, მოსა- 

მართლეს თავად ყოეწე|ლს სამართალაი სიფრთხილე? და უქრთა- 

მობა მართებს, და ნამეტნავად ამაში, რომ გაყრა ხინელი საქმე 

არის. და გარდაწევას, სარჩლობას, ქრთამს, უსანართლობას მო- 

სამართლე დიდად უფრთხილდესზ და ერიდებოდეს. | 

100. გაყრაში ეს ოთხი ალის: საუფროსო, გასამყრე- 

ლო, საუმცროსო და საზუალო. 

საუფროსო ასრე არის და ასრე უნდა. ოისაც ან აზნაუ- 

რისა, ან გლეხისა პატრონნი იყუნენ, უმამულოს, ბოგანოს 

გარდაისად ყუელა მეფის მდივანსა აანუსხვინონ, იანგარიზონ. ოამ- 

1 ხარჯჟას დაუწყებენ) ხარჯვენ X. ? დაარბიოს ც. 1 და დაახედოს| და–- 

ხედოს . ბ აქაო X. ბ სიფთხილე 2. " უფთხილდეს >. ' ასნაურიშვილისა #.
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ღენიც კომლი! დადგეს, ოცს კომლზე ერთს უკეთესს, რომელიც 
უნდა. უფოოსი გამოირჩევს და ერთს უარესს –-სხვა ძმები, რომე- 

ლიც იმათ უნდა, იმას ნისცემენ?. და რამდენიც!) ოცი კომლი ეყო- 

ლების, ყუელაზე ასრე იქმონენ.დარჩების ბოგანო და იმაზედაც ასრე 
უნდა იქნას. 

მაგრამე ბოგანო აზას ეუიან, როზე ეენაჭი არა ქონდეს, თვითო 

სახლი და რჩომის ალაგი ექნების, და მიწა ან ექნების და ან არა. 

ამგვარი (#04) ბოგანო იმ ზეითს გლეხებში არ ჩაითქლების, ამაზე 

ცალკე უნდა! ააღებინონ. ვენავის მქონეს გლეხს ბოგანო არა ქუი- 

ან, რაგინდ სხვა მამული ნაკლებად ქონდეს. 

101. გასამყრელო ველმწიფისა არის. რა რომ უფროსი 
საუფროსოს აღებას გაათავებს?, მერმე ოცისთავს, როგორიც გელმ- 

წითეს ეპრიანების, იმისთანას გლეხს აიღებს, თუ უნდა ერთს 

ალაგს, თუ უნდა დაფანტვეით: იქნების, დიდს თავადზხე სოფელიც 
აიღოს. ' 

დ მაგრამე ეს გასამყრელო ასრე ჭელმწიფისა არის, რომე რო- 

გორც თავისი სახასო, ისრე ეს არის. ეპრიანების, თვითან დაიჭერს; 

იქნების, სხვას უბოძოს; იქნების, იმათშივე ერთსა და ერთს უბოძოს, 

და იქნების", ორთავ აქრთამებინოს ერთად, ისი სჯობს. აზნაური- 
შვილზედაც აიღებს გასამყრელოსა, და თუ ეპრიანება, არ აიღებს. 

102. საშუალო ასრე არის: აქამდინ შუას ძმას არას 

მისცემდენ, თუ არ დიდად მოჭირნახულესა, მაგრამე ახლა მეფემან 

პატოონმან გიორგიმ განაწესა, რომე შუათანას ძმებსაც ერთს 

რასმე მისცემენ. თუ სამი და ოთხი შუათანა ძმები არიან, ამ გლე- 
ხების ოცისთავი იანგარიშონ, რამდენიც! კომლი დადგეს, ის შუა- 

თანას ძმებს გაუყონ ერთი მეორეზე; რომელიც უფროო მოჭირნა- 
ხულე იყოს, ისოე გაუყონ. 

(3051) 103. უმცროსი ძმისა საუმცროსო–სასახლე: 

რომელიც მამასა, გინა ძმათა სასახლედ შემოუფარგლავთ ანუ 

ფუნელ!? დაუჭირავთ, იმაში რაც შენობა უქნიათ, ყუელა უმცროსისა 

არის; შიგ რაც ბაღი იყოს და დაჰყუების, ისიც მისი" არის. და 

გარეთ – კალო-საბძელიცა. 

კომკი თუ არის, გასაყოფი არის, მაგრამ უმცროსს ფასი 
უნდა გამოართვან და დააჯსნევინონ. 

ჭუევრის საუფროსო აიღების და სხვა ქუევრი ძმაზე უნდა 
გაიყოს. 

  

1 კვამლი 4. კუაპლი 8. 7? მოსცემენ 68. 3) რამთენიც #. 1 უნდა) – +. ბ აღე- 

ბას გაათაჟვებას| გათავებ) #. V იმათშივე.. იქნები)|-- ს. 1? რამთონიც #. 

72 ფუზე ს». ფუზეთ 8. "). მისი 2.
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ამ სახლის ზომაები სასახლის ადგილი, რამდენიც ძმანი 

არიან, ყველას უნდა მისცენ ან იმავ სასახლის გარეშემო და ან 

ხოდაბუნში, ან საგლეხოს ადგილიდამ!, ზვარში არ მიეცემის. 

იქნების, სასახლედ დაჩემებულს ალაგს და გალავანსა, და თუ 
უნდა გალავანი არ ევლოს,––სასახლედ დაჩემებულს ადგილს გარდა- 

ისად, სხვაგან სასახლე ააშენოს რომელმაც ძმამ, იმასთან უმცოოსს 
ჭელი არა აქუს. 

(1031). თუ დაკარგული მაზული იშოვნა რომელმაც ძ?2ამ, 

გინდა უფროსი იყოს დღა გინდა უმცროსი და გინდა საშუალო, 

რომელიც ისრე გამოჩენით იშოვნის, რომ მისის სიკეთით ზეემატ- 

ნოს“, იმაზედ ოცისთავი საჭირნახულო მიეცემის. 

(103“) (305V) ციციმვილების მეტში ზერისა და ხოდაბუნის 

საუფროსო არვისაში არ არის. იმათაც «ველობით, ფიცით გაუტა- 

ნიათ და მისთვის დარჩომილა. 

I 1035). აყროილს გლეხზედაც საკომლო არის,-– რომ დარჩების, 

მის საუფროსოსაც აიღებს. აკრილის კაცის საკომლო ვისაც ერ- 

გების, გლეხიც იმასვე უნდა მიუიდეს. და იქნების, ასრეც გარიგ- 

დენ, ვინც მოვიყუანოთ, მისი იყოსოპ?. 
| 103'). იქნების, გლეხი ოცი აო ყუანდეს, ან მეტი, ან ნაკლები 

იყოს, და იმისი საუფროსოს მიცემა ან გასამყრელოს აღება, ან 

საშუალოს აღება გაჭირდების, ამას კარგა გასინჯვა და მოსამართ- 

ლისაგან გარკვევა უნდა, ჩათულა და ანგარიში უნდა. 

იქნების ამდენი გლეხი იყოს გამორჩეული, საუფროოსო 

ერგოს დღა საჟუარესო! აღარ მისცენ: იქნების, არც გამოოჩეული 

მიეცეს და არც უარესი. შუათანა, გლეხი მიეცეს, ან არა–ოლღი: 

ერთი, რომელიც კაი გლეხიას, დააგდონ და ისრე სხვაში აარჩევი- 

ნონ?. ამას კარგი "გასინჯვა უნდა. 

104. სხვა რაც გასაყოფი გლეხი დარჩების, მისი ასრე უნდა. 

რამდენიც ძმ|806.ნი არიან, იმდენი? კომლი და კომლი. უნდა 

შეაფარდონ, რომ ყუელანი დასჯერდენ, რომ სწორი ფარდი არისო, 

და რომელიც მეოგების, ვჯეოვარო. · 

ეს შეფარდებული“ მდივანწან სწორეს, ერთსნაირს ბარათზე 

უნდა დაწეროს, სწორედ წაკვეცოს, დაკეცოს, რომე ერთიმეორეზე 

მეტობით? არ იცნობოდეს. 

  

1 ადგილიდამ)+ და 8. ? შემატოს #. 2 იყოს #. ბ საუმცროსო ჯ.ბ გლეხი 

#. ზ არჯევინონ #. ? ინთონი #. იმდენად 8. ბ შეფარდებიული 2. ' მეტობით) 
უფრო:ს უმცროსობით 2.
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მეფე, თუ ვინც მოსამართლე ბძანდებოდეს, იმან ველისა- 
გოცში უნდა ჩაყაროს, აურიოს, ამოიღოს და თვითო-თვითოს 

გარდუგდოს. ოომელიც რომელს ერგოს, მდივანმა ზედ მოუწე- 
როს. მაგრამე გარდაგდება რიგით უნდა, რამდენიც ძმანიც იყუნენ, 

შეფაოდებით. · 

იქნების, იმებში სულ ერთმან, მცოდნემ ძმამ შეაფარდოს!), 
იქნების, რიგით შეაფარდოს", იქნების, ყმამ შეაფარდოს“, --– რად- 

გან ბარათს შეყორიან, არა იცის რა. 

| ოჩევაც იჟნების.--–ჯერ ეოთმან ირჩიოს შეფარდებული და მერ- 

მე ოიგით ყუელამ ირჩიოს. 

(104!) ზვარსა და ხოდაბუნს გარეთ ბაღი, წისქუილი, ბოს- 

ტანი. რაც გლეხის გასაკოლად დარჩების რამე, გლეხზედ არ და- 

ადეან, ყუელა გასაყოფი არის. 

105. იქნების, ზოგს ძმაში სათავისთაოდბ ნასყიდობა იციან; 

ან მანდილოსანი თავისის მზითვით იყიდის რასმე მამულსა. ამისი 
გასინჯვა უნდა. თუ |306VI) სასახლოსა და მამულის გამოსაღებით 

არ არის ნასყიდი?. და წიგნში და სყიდეაში არას გარეულა, არას 
ემართლებიან; თუ არადა, საერთოდ უყიდნიათ და ერთი იქნების”. 

106. სასაფლაო, ხატი, ჯვარი, საყდრის მამული ერთია. თუ 

არ გაჰყოფენ, ისი სჯობს, საყდრის ყმასა. 

107. საქონელი გაყრამი რაც ქონდესთ, ან მამისა, ან დე- 

დისა, ან უშვილოს ბიძისა თუ ძმისა ასეთი რომე სიცოცხლეში 
არ მიეცეს თავ-თავისათვის? და ისრე საერთოდ დაეგდოსთ, იმისი 
ასოე იქნას. 

რომელიც საერთოდ სასახლოდ ან ქრთამად, ან ბატონზე, 

ან საერთოს ძველსა და ახალს ვალზე დახარჯულა, ის ჩავლილი 
არის. ოაც ალაგს არის, საძმო არის. 

თუ ერთს მეორეზედ უფროსი სათავისთაოდ' დაუხარჯავს, 
ამისი პასუხი უნდა გასცეს. ზითევი თავთავისი არის; თუ რამ სა- 

სახლოდ დახარჯულა, პასუხი უნდა მისცენ. 

108. თუ უფროსი ძმა უშვილოდ ამოვარდა, საუფროსო მისი 

შედეგისაზ არის; და თუ შვილი დარჩა, შვილისა არის. აგრევე, 

თუ უმცროსი ამოვარდა და შეილი არ დარჩა, საუმცროსო სხვა 
ძმისა არის. 

(302) 109. ძველი რიგი ასრე არის. სანამდინ ძმანი ერ- 

თად არიან, ჭირი, ლხინი, საშოვარი, უშოვრობა, წანართმევი თუ ნა- 

1 შიაუფარდოს 4. 7? შიაფარდონ #. 3 შიაფარდოს #. ბ სათვითოოდ #. 

" ნასყიდი) – #. 9 იქნება ს. 1? თავთავისთვინ 8, ზ შემდეგისა .8...
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ბოძები, ნაპოვნი თუ დაკარგული, რაც რამ ფერი, ყუელა1 ერთი არის, 

ძმურად –- –- უფროსმან-– საუფროსო, უმცროსმან– საუმცროსო, ასრე 
ყოფილა#, 

ახლა”ასრე არის, თუ თავისის ნაშოვნის საეონლით ან იშოვ- 

ნა რამე, ან იყიდა, მაგდენს! წილს იმათათვის არას მიაცემინებენ. 

მაგრამე ძმებს!” ან ვალისაგანდ„ ან სისხლისაგან, ან სხვის 

რიყგანმე ნაქნარი საქმე გაუჭირდეს და ვალი დაედვას, და მამუ- 

ლის გასყიდვის მეტი ღონე არა ქონდეს, მეორეს ძმას ქონდეს 

რამე, თავისი წილიც იმან მისცეს–-ის მამული იმისი დაჭსნილი 
იქნების. სხვათ ხილიც ექნების. ა ფაკმილ 

110. ნაბიჭურის წილი არ არის მამულში. 

თუ თავის ძმებს ეყმობა, სხვათ ჭელი არა აქუთ;, არც ბიძასა და 

არც ბიძაშვილსა, ძმებმან ერთის ყმის ალაგს? უნდა არჩინონ. და თუ 

არ უნდა ძმებთან ყოფნა, იმათთა5 არაფერი წილი არა აქუს. ვის- 

თანაც უნდოდეს, წავიდესპ, ძმებს პასუხი არა აჭქუთ. და თუ ძმებს 

ეყმოს, ძმათ სიტყუა არა აქუსთ!, უნდა არჩინონ ყმურად. 

და |807+) თუ ქალი არის, უნდა გაათხოოს და გა|ა|)პზითოს 

ყმის ქალსავით. და თუ ეზამუსების, ნამუსიანი კაცი ამას ხომ არ 
იკადრებს, კარგად არ გაისტუმროს! 

თუ ერთი ძმა ამოვარდა და ბუშის მეტი არა დარჩა რა, 

ჩვენს სამართალში ძმებმან ერთის ყმის მამულის ოღენი მამული 

უნდა მისცენ. თუ უნდოდეს. იმათთან დადგეს, და თუ უნდოდეს, 
ბატონს ეყმოს, მაგრამე საქონელიც უნდა უწილადონ ბიმაშვილებმან. 

მამას თუ ან ბუსისათეინ და ან მართალის შვილისათვის" 

სიცოცხლეში მიუცემია რამე, ის არ ჩაეთვლების, მიყია, ვისთვი- 
ნაც მიუცემია. 

111. თუ კაცმან" მამული რამე იყიდოს, გინა სხვა რამე, თა- 

ვიჰით ანუ საერთოთი, მისი ასრე არის. თუ ან ძმა, ან სახლის 
კაცი წიგნში სწერია, გაყრაში წილი 'დაედების”. 

მაგრამე, თუ იმ კაცს სასახლო არა დაუხარჯავს რა და 

თავისის საქონლით უყიდია, იმ სხვას «მებს, როგორც საქონლის 

წილი შეხუდეს და გამოიღოს, იმ ზომით იმ ნასყიდის წილი დაიდეან. 

112. თუ ნასისხლი რამე არის, სწორედ უნდა გაიყონ. 
მაგრამე რომლის|პ05+აც ნასისხლი არის, ან შვილი, ან მამა 

მომკუდაოაზ, იმას უფროსი? წილი დაედების. 

' ყულა. 19 მაგთონს #8. !ხ ძმებისაგან #. 3 ადგილს წყ. 2 მივიდეს ბ. 

წ ძმათ სიტყუა არა აკუსთ)-,7," ! მოსცენ #ც, ზ მართალის შვილისათვგინ| 

-მართლისათვინ #8. 91 + კაცმან. 1 დაედება #. ზ მამკვდარა ,#. ?მ უფრო #. 

+ ამ მუხლის პირველი ნაწილი ხელნაწერებში შეტანილია 1098 მუხლში.
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113. უშვილო კაცი, ძმა იყოს ვისიმე! თუ ბიძა, გინა ბიძა- 

"ჩვილი, გაყრა მოინდომოს, თავისი წილი და კერძი არ დაეჭირ- 

ვის. და თუ სახლის კაცი გაიტანა რომელიმე და გაჰყვა ვისმე,. 
ვისთანც მოკუდების, მისი მამული და ქონება მას? დარჩების. თუ 

უშვილოდ მოკუდა, სხვა Cზები და ბიძაშვილები ვერას მოედავე- 

ბიან და ვერც არას შეუვლენ. 

და თუ ცალკე გავიდა და არავისთან დადგა და უშვილოდ 

ამოვარდა, მისი მამული ჭელიწიდისა არის, ვისაც უნდა, უბოძებს. 
114. ოუს სარწყავს წყალს, როგორც მამულს გაიყოფენ ძმანი, 

ისოე წყალი იმდენ ნაკადულად გაიყოფის. 

115. სულადს ასრე გაიყოფენ. ყმასა და მხლებელს გარ- 

და, პურს, რამდენიც არიან შვილი თუ შვილიშვილი, ნაბიჭვარი, 
ყველაზე მისცემენ. ღვინოს, რამდენსაც სახლიშვილს მუშის თავს 

დგომა შეუძლია, ისრე ბარზედ გაიყოფენ. 
თუ ბერი ყავს ვისმე და საგელო არა აქვს, სულადი იმასაც 

მიეცემის”. 

(805VI. კპარი–პირველი, ვალისა თუ როგორ აიღების 

116. ვალისა ეს მოგავსენოთ, რომე ქართლში კითხვა აგრერი.· 

გად არ ყოფილა. ამ ახლო ხანებშიაც! თუმანი თვეში ხუთ აბაზათაც 

მისცეზია, ოთხ აბაზათაც, სამ აბაზათაც, ათ შაურათაც, ორ აბა- 

ზადაც, ხუთ შაურათაც, აბაზადაც, სამ შაურადაც, ორ შაურა- 

დაც, ამაში, დიაღ, ბევრ გვარიც ქნილა. ასე რიგად მიცემაზე 

სარგებლის სარგებელიც აღებულა,-––რამდენი წელიწადი ლაგვიანე- 

ბია, იმდენი" სარგებელიც გამოოთმევიათ. 

117. ბური ერთიორათაც გაცემულა, ერთისამათაც, ათი 
თხუთმეტათაც, და ამაების სარგებლის სარგებელიც აღებულა. 

მაგრამ ძალი და უსამართლო? არის, და ღ”თის საწყენი კიდევ, 

უფრო არის. 

(309L) 118. ღვინო ერთისამათაც აღებულა, ერთიოთხა- 

თაც და ერთნახევრადაც, ათი თხუთხმეტათაც. ამისი სარგებლის 

სარგებელიც ბევის აუღიათ. მაგრა ესეც ბევრი არის და ღ“თის 

წინაშე და სახარების გარდასულა. 

119. ერთი რიგი ვალი ეს არის, რომე სამს აბაზს თეთრს. 

მისცემენ, და სანამდინ ის თეთრი აქუს, ახალზე თვითო კოკა. 

1 ვინმე #. ·2 მას1+ კაცს 18. ზ თუ1-#. ბ სანებშიაც 8. " იმდენიც #.. 

C ოსამართო #. 
% ამ მუხლის მეორე ნაწილი, რომელიც მკვლელობას ეხება და აქ სრუ-. 

ლიაჯ უადგილოა, გადავიტანეთ თავის ადგილზე (იხ, 95! მუხლი).
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ტკბილი უნდა აძლიონ სარგებელი. თუ პურზე შერიგებულან, მარ. 

ჩილისათვინ”? ოთხი კოდი პური სარგებელი უნდა აძლიონ?, მაგ- 
რამე დიაღ ძალი აოის. 

არის კიდევ მარჩილი ასრე გატებული, როზე? მარჩილის! 

სარგებლად ოთხი მუშა უნდა უბუშაოს ან მარჩილის თავს? წელი- 

წადზი ერთი"ზ აბაზი სარგებელი მოსცენ. 

აწ კოკისა და კოდისა წონისა მოგავსენოთ” 

120. ადგილი არის, კოკა რვა ლი” რა არის, ადგილი არისზ-- 

ათლიტრიანი?მ, ადგილი არის--თორზეტიანი!, ადგილი არის 

თექუსმეტიანი!!, ადგილი არის, ოცდაოთხლიტრიანია1?“)). 

121. პური, ადგილი არის!5, კოდი რვეალიტრიანია; ადგი-· 

ლია, ათიანია; იქნების, რომე თორმეტი ლიტრიანი იყოს. 

(309VI) 122. ქერი, ადგილი არის16. კოდი რვალიტრიანია; 

ადგილია, ათიანია; იქნების, რომე! თორმეტიანი იყოს). 

123. ფეტვი, კოდი იქნების ათიანი, თოორმნეტიანიცა, მეტიცა 

და ნაკლებიც. 

124, აწ ეს მოგავსენოთ, ლიტრა რა არის, ან კოდი და ან 

კოკა. სამი მინალთუნისა და ათი შაურის წონა ერთი სტილი 

არის. ხუთი სტილი ერთი ჩარექი არის. ოთხი ჩარექი ერთი 

ლიტრა არის. აწ, ვისაც გინდათ, ამ თეთრის წონაზე; ანისთვის 

მოგავსენებთ,-––ერთი ლიტრა რამდენის ხაშხაშისა, გინა ქერის 
მარცვლის წონა არის, იმას შეიტყონთ. 

სამართლიანად თეთრისა, პურისა, ღვინის გავალება 
როგორ ვამს 

12. თეთრი ლრღომ გასცეს კაცმან, თუ ძალი19 ქნა და 

სული სძულს, თუმანი–- თეეში ხუთზაურად; თუ სული ცოტად უვ- 

უარს--აბაზად; თუ უკეთ უყუარს- სამ +აურად: და თუ მართლა 

უყუარს- ორ შაურად. სულ უკეთესი ეს არის, რომ სარგებელი 
სულ არ აიღოს. 

სარგებლის სარგებელი არაფერის ვალისა არ გაჩნდების, 

არც ი(310-)თხოების, არც მიეცემინების, რა რომ ერთი ორზე 

გარდასცილდების, სხვა სარგებელი აღარ გაუჩნდების. 
  

1 მარჩილისათვინ!–-ს. 1? მისცენ )ს60. " რომე)“ #. "ბ მარჩილისათვინ I. 

ა მარჩილისათვინ ც. C- წელიწადში ერთი|–- #. “ მოგახსენო #. ზ ადგილი არის, 

ადგილი #. 9 ათლიტრიანი) ათლიტოიანია· „ს. 1მ ადგილი არის თორმე- 
ტიანი) ადგილია, თორმეტიანია ·. 11 თექუსმეტიანია #. )2 ადგილი არის) ად- 

გილია #.!ი ოცდაოთხლიტრიანი ს, !ა ადგილი არის ადგილია # 
1 ადგილი არის) ადგილია #. !? იქნების, რომე) ადგილია #, .' თორმეტიანი- 
ივოს) თორმეტი ლიტრიანი იყოს #. 1? ძალა #. 2? აიღონ #6, 

33. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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126. პური სამართლიანად ათი თორმეტად, მაგრამე, თუ 

უღმოკთოობა ქნას კაცმან, ათი თხუთმეტად კარგია. ამას ზეით 
აო უნდა მიაცემინონ. ?· 

თუ პურის ძვირობა იყოს, რომ კოდი ან ათშაურად, ან ორ 

„აბაზათ, ან სამ აბახათ იყოს, მაშინ ერთიორათაც მიეცემის. ქერი- 

სა და ფეტვისა– ასრე და?! მგზავსად ამისა, 

სოფელში გაჩენა იციან, რომე როგორც გააჩენენ, ისრე მის- 

ცემენ, მაგრამე იმას მოსამართლემ ყური არ უნდა უგდოს. 

127. ღვინო, თუ Cველი ევალოს, ახალმი ერთიორად მისცეს. · 

თუ მაჭარი ევალოს, ათი ჩვიდმეტად ტკბილი მისცეს!. და? თუ 

ტკბილი ევალოს, ათი თხუთმეტად ტკბილი მისცეს. თუ ძველი 
აუღია, ისევ ძველი მისცეს, ათი თხუთმეტად კმარა. თუ მაჭარი 
აუღია და სანაკელოდ ან ძველი, ან ისევ მაჭარი მისცეს, ათი 
თხუთხზეტად კმარა. ტკბილი თუ აუღია, ერთიორად ისევ ტკბილი 
ისცეს. 

(310) 128. ღვინოზედ თეთრის გაცემა ასრე უნდა. თუ მარ- 

ჩილი ერთს კოკას ტკბილზე გასცა, რომე სარგებელში ერთი კოკა 
ტკბილი გამოართვა, სწორე გაცემა არის, თუ არადა ამაზე ნა- 
მეტნავად გაცემა მოსამართლისაგან არ მიიცემინება, ამისთვის 

რომე მარჩილი წლამდინ. აბაზს მოიგებს და ერთი კოკა“ ტკბილი 
მეტად არა ღირს · 

პურშე თეთრის გაცემა 

129. თეთრად მარჩილი რომ მისცეს პურზედა, იმისი სარგე- 

ბელი წელიწადში ერთი კოდი და ნახევარი კმარა; და თუ გამ- 
ცემმა სულს პური არჩიოს, ორი კოდი კმარა; თუ არა ქნას და 
კიდევ უფრო სული გმოს, საზი კოდი გამოართვას. ეს ამიტომ 

რომ, იქნების, პური კოდი შმაურნახევრად იყოს, და, იქნების, 
უფრო ძეირად და გინა იაფად, იმავ ათი! თორმეტსა, გინა მცი- 
რედ, უმცროსზე წავა. . 

თეთრის მუშაზე გაცემა 

130. მუშაზე თუ თეთრი გასცეს, მარჩილი წელიწადში ოთხ 

მუშად ოთხს დღეს ამუშაოს. ესეც ამისთვის გავაჩინეთ: დღეში. 
მუშა ერთ შაურად იმუშავებს და |811X) მარჩილი წელიწადში 
ერთს აბაზს მოიგებს, და არა უსამართლო იქნების. რასაც ხანს 

ქონდეს, ყოველსა” წელიწადს ასრე ქნას. როდესაც უნდახ პატ- 
რონსა, თაეის თეთრს გამოართვამს. 

' 131. მოვალე მოვალეს რომ უჩიოდეს, თუ სამართლით ადა- 

ბდეს, თუ აქუს და ან ღონე დაედების და შოვნის გზა ჰქონდეს, 

როგორც სარქველი დაგვიწერია, იმრიგად" უნდა მისცეს. · 

  

· მისცენ გ. ბ და. მ მისცა- 4. 2 კოტა ს. 1.ათს ნც. ". ყოე 8. 

" უნდოდეს #. იმგვარად IL.
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და თუ მოვალე გატეხილია .ან ღონე არა აქუს, ან დაობლე- 

ბულია, ან თვითან დაკარგულია და ცოლი და წვრილი შვილი 

ყავს, ან მარტო ქალი დარჩომია1, ან თვითან დაკარგულია და სა- 

ქონლად საქონელი მოყუარეს უბარია, ან მოსაგებად არის და შინ 

ცოლი და შვილი ყავს და ვალის გაოდაგჭდაც 'მეუძლია, ან სხვა 

რამ მიზეზია, – ამ წესით უნდა გასამართლდეს. 

ან თუ თავდები დაუყენებია და თვითან წასულა და გაპა- 

რულა, და თავდები აქ არის, იმ ოიგით? უნდა გასამართლდეს. 

და სხვა მრავალი მიზეზებია, მაგრამ სულ დაწერა არ ივნე- 

ბოდა, ამავ წესით უნდა და გზით გასაზღვოოთ და გაასამართლოთ. 

I311X) 132. თუ კაცი“! გაღარიბებულიყოს და ვალის მიცემა 

აღარ შეეძლოს, დიაღ, დაცემულიყოს, –- თავნხედაც დაიკლება. და 
თუ ცოტაც არის, რომ წეუძლია, თავნი უნდა მისცეს და სარგე- 

ბელი ჩაივლის. 

133. თუ კაცი დაკარგულიყოს და წვრილი შვილი ყუანდეს, 
და ცოლს“ თუ აქუს რამე, მისის შაღავათით მისცეს; და თუ არა, 

მოვალემ იმ კაცის მოსვლამდინ დააცალოს. თუ მოკუდა, ობლე- 

ბის დაზდამდი უნდა მოიცადოს!, სანამდი ობლები თოთხმეტი- 

თხუთმეტის წლისა შეიქნებოდენ. 

ღა თუ ცოცხალი მოვიდეს, პასუხი უნდა გასცეს. 

მაგრამ კაცი რომ სხვაგან იყოს, და აქ ცოლ-შვილს თუზ აქუს 

რამე, და ან იმ კაცს სხვა მოვალე ყავს და აღონებს, სხვა გზა 

არა აქუს, იმ დედაკაცსა და მის ყმაწვილებს მისის ზეთლებით უნდა 

გამოართვან. და თუ არა აქუს, არ უნდა გასარჯონ. 

434. თუ ქვრივი იყოს და ობლები წვრილი ყუანდეს, და 

მოვალემ ვალს თხოვნა დაუწყოს, სანამდის ობლები არ დაიზრდე- 

ბის, ვალი არ ეთხოების. და თუ ობოლსა და ქურივს აქუს რამე, 

და იმ მოვალეს სხვა მოვალე ჰყავს და აღონებს, რა გხნდა რა 

უნდა მიაცემინოს, რომე, დიაღწ, სარგებლით საქმე არ გაუჭიროს. 

(315) 135. თუ კაცი დაკაოგული იყოს და აქ ცოლი და 

შვილი არა ყუანდეს, და საქონელი მოყუარეს ებაროს, თუ იმ მო- 

ვალეებსაც მოვალეები არ აღონებენ, აო ეთხოების. 

და თუ იმასაც მოვალეები აღონებდენ”, მაშ ბატონმან თუ 

მსაჯულმან ასეთის წიგნითა დღა პირობით უნდა გამოართვას და 

მოსცეს, რომე, რახან ის კაცი მოვიდეს, ეეღარც მოვალეღა წა- 

1 დარზომილია ". 7? ამრიგი #. 1. კაცი|+ კაცი #. ?· ცოლი >. 

+ დააცალოს 0 ბ თუ) 4. წ ერთობ ს. 1 აღონებენ 4.
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ედაოს და ვეღარც საქონლის პატრონი მოყუარესა და მოვალეს 

წაედაოს. 

136. თუ შვილი ან მამისაგან, ან ძმ?ისაგან, ან სხვის ვისგანმე 

ან გასყიდულა, ან დატყუევებულა), იმას მამისა და სახლის ვალსა 
და სარგებელში გელი არა აქუს. და თუ ისრევ მამის მამულზე და სა- 

ქონელზე მოვიდა და ჭირიც ინდობა მათი და ლხინიცა, ეთხო- 

ების. 

137. თუ კაცი ამოვარდეს და აღარა დარჩეს რა, რაც საქო- 

ნელი დარჩეს, მალიგორად უნდა, რამდენიც მოვალე იყოს, 

ისოე გაიყონ. რა გინდ იმათი ბევრი ემართოს, რაც დაოჩომია?, 

ის არის. და თუ ერთის მეტი მოვალე არ პყოლებია7, იმისი ვალი 

იმას მიეცეს და სხვა მკუდრის სულს უნდა მოევმაროს. მაგრამე 

საქართველოს რიგით ბატონიც წაიღებს. 

(312XI 138. თუ ქალის მეტი არა დარჩეს რა და საქონელიც 
დარჩეს, ცოტა რამე სარჩო იმ ქალს უნდა მისცენ“ და სხვა მო- 

ვალეებს მალიგორად გაუყონ. მაგრამე, თუ საქონელი არა დარჩა 

რა, ქალს არა ეთხოება რა. თუ საქონელი და ნასყიდი რამ დარჩა, 

მოვალეს იქიდამ მიეცემის, თორემ სამკუიდრო მამულიდამ ბატონი 
არ მისცემს. 

139. საეართველოს რიგით, ძმა თუ ძმისწული ან ბიძაშვილი 

გაუყრელი დარჩა, იმ მკუდრის წილი მამულიცა და საქონელიც 

მისი არის და ვალიც იმათ უნდა გარდიგადონ. 
და თუ გაყრილნი არიან, და რაც ვალი ერთად ყოფაში 

აუღიათ, და გაყრაშზი რომელს ოომელი გაჰყოლია, ისრე უნდა 

გარდაივადონ. სხვას ერთიმეორის ვალთან ჯელი არა აქუთ. აგოევე 

შვილი მამას, თუ სიცოცხლეში გაყოია, ერთობის ეალზი მიუდგე- 

ბის, და გაყოას უკან თუ ოომელსამე'" აუღია, ერთიმეორის ვალს 

აღარ მისცენს. 

ესეც იქნების, ერთგან იყვნენ გინდა ძმა, გინდა მამა, გინდა 

ძმისწული, ერთი და ერთი რომ მოკუდეს, თუ" მკუდრის ზგამულს 

არ ინდომებს სხეა სახლის კაცი, რომ არც გარდაჭდა შეეძლოს, 

აღარც ეალს მისცემს. ' 

(815) 140. სანამდი მამა (ცოცხალი არის, შვილმან რომ 

ვალი აიღოს მამის უკითხავად, მამა არ მისცემს, და არც ეთხო- 

ების. 

1 დაუტყვევებიათ 0. ?· დარჩომა 8, " ჰყოლება ც.· მიეცეს 3. "თუ რო- 

მელ.აანე) რომელს რომლისა #. ნ და #.
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141. პაბას თუ პაპის მამას რომ! ვალი აეღოს, მისი შვილი 
და შვილიშვილი ბევრად გაყრილიყუნენ ან დაკარგულიყონ, იმისი 
წილი მამული როგორც გაეყოსთ, ისრე ვალი მისცენ. და თუ მათი 
მამული სხვათ ქონდეს, ვისაც ეჭიროს, იმან მისცეს. 

142. ესეც იქნების, მოვალეს რომ კაცი ვეღარ აუიდეს, სა- 

ქონელი არა ქონდეს, კაცი მიეცემის,-– ამსაქმითა, რომ ურჯულო- 

ზედ არ გაყიდოს. 
143. ვალი რომ კაცს კაცისა ემართოს, მოვიდოდეს და 

იჩივლოს, უნდა მოადიც მოიყვანონ, თამასუქი უნდა გაუსინჯონ, 
ბეჭედი, ქრონიკონი, დამწერი და მოწამე, ამიტომ რომე ბევრს 
ტყუილათაც მოიგონებენ. 

იქნების რომ გარდაევადოს, თამასუქი შერჩომოდეს” ან 

ერთის რასმე? მიზეზით კიდევ) წამოედაოს. ესეები იქნების, მაგ– 

რამე ამას მოსამართლემ კარგა გულისყური უნდა გაავლოს და 

კარგად გამოძებნოს. თუ გამოძებნით შეიტყო, ხომ კარგი იქნების, 

და თუ ვერ შეიტყო, ან მოწმით, ან ფიცით. 

(313+I თეთრი თუ ასი თუმანი არის, ხუთს თუმანზე ორი 

კაცი შეუგდოს; ორისაგან ერთი იშოვნოს და ისრე შეაფიცოს. ეს 

ას თუმანზე ოცი მოფიცარი რომ გვითქუამს, იქნების ას თუმანზებ 

თხუთმეტი მოფიცარიც კმაროდეს, იქნების-- თორმეტი, ათსაც და- 

უეჯერების. 

ესეც უნდა გასინჯოთ, თუ მოფიცარი უფრო დიდგვარია, 
უფრო ცოტა ჯამს, და თუ გვარდაბალია, უფრო ბევრი ჭამს. 

144. ქალაქში მოფიცარი ამოკუეთილი არის. რაგინდ ღიდ 

საქმეს, სისხლსა თუ ბევრს ვალსა და საქონელს, ან მოქალაქე გა- 
რეშე კაცს სწამობდეს” და ან გარეშე კაცი მოქალაქეთ სწამობ- 
დეს, თავკაცათ აძესთ ფიცი, მოფიცარს ერთმანეთს ვერ შეუგდებენ. 

145. თუ კაცი ამოვარდეს და ვაჟიშვილი არ დარჩეს, და 

ქალი დარჩეს, ის ქალი ვინც შეირთოს, თავისის მამის სახლ-კარი, 

საქონელი, მამული იმ ქალს მიეცეს”. იმ კაცის ვალიც იმ ქალმან 

და მისმა ქმარმან გარდივადოს. თუ ის ქალიცა და მისი ქმარიც 

მამკუდარა და შვილები დარჩომია, ი|314»)მათ გარდაივადონ, 
თუ ქალი მამის სიცოცხლეში გათხოვილა, ვერავინ რას შეუა. 

და თუ მამას უკან თავისის ზითვის მეტი არა წაუღია რა და 

ისრე გათხოვილა, იმით ვერას შეუვლენ. 

1 რომ) #, 9 რასმე|-– 3, 1 კიდე13) –#/ "ბ ას თუმანზე| ასსზე 10. მოწმობ- 
დეს 4. " გაჰყევს ს.
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146. თუ კაცი ანოვარდეს და დედისა და დის მე“ი არ» 

დარჩეს რა, მისი ვალი დედასა და დას არ ეთხოება, თუ რამ 

კაცს საჟონელი „ნარჩონია, იმით უნდა გარდიჟადონ, დედისა ,და 

დის ს-კონელთან ველი არა! აქუთ. 

147. იქნების, რომზე კაცს კაცთან ესთიბარი? ქონდესთ, უთა- 

მასუქოდ. უთავდებოდ თეთრი ევალებინოს, მერმე ან ღაოიბობით, 

ან ჟისნპობით მიმბარებლის) სიკუდილს უკან ზის სახლის კაცს უარი 
უთხრას, ჯერ გამოთებნით, მოწმით მზეტყობას ეცადენით. 

და თუ აღარ იქნას, იმ მიბარებულს კაცს ფიცი დაადევით,–– 

რა ერთ საქონელის! ?იბარებას ეწამებოდეს, იმთონის მოწმით და- 

აფიცონ, და თუ იფიცოს, არ ზიბარებოდეს, არც ემართოს, არც 

მართებოდეს, აღარას ემართლებიან; და თუ ვერ იჯფიცა, რასაც 
ედავების, უნდა "მისცეს. 

|147!I. ფიცი ასეთს კაცს არ დაედების, რომე ან ყმაწვილი 

იყოს, ან ჭკუანაკლები?",–-I514V) თუ ფიცი არ იცის და არა სწამს, 
იმგვარს კაცს ფიცი რომ დაადევას, მოსამართლის ცოდვა არის. 

მ» „გრაზე, თუ იმის მეტი სხვა უფროსი არავინ ჰყავს და ფიცი 

იმას ედების, იმას რა გაეწყობის, იქნების, მოყურით, შუა კაცით 
კაცმან კაცი კარგად შეარიგოს და ფიცი არ მოაჯჭდინი. 

148, კაცი ოომ უცხოს თემს წავიდეს და იქ შვილი, გინა" 

იმა დარჩეს, ის კაცი იმ უცხოს ქუეყანას დარჩეს და უძღებობაზედ 

ბევრი ვალი აიღოს, იმაზე ძმა და სახლის კაცი არ მიუდგების. 
იმასეე უნდა სთხოვონ”, ამიტომ რომ, იმ მიმცემ?ან რატომ ავალა, 
ის |რიმ ლოთი და არზაქარი იყო? 

თუ არხაქარი არ იყო და კაი მართებული ეაჭარი იყო,”ან 
ქურდისაგან, ან ყაზახისაგან, ან ზღვით, ან სხვას ზიანით დაეწვა, 
გამოჩენილი იქნების და უნდა სახლის კაცნი მიუდგნენ. თუ კიდევ. 
აშ ქუეყანას, აქ ყოფაში ერთად აუღიათ, იმაშიაც უნდა მიუდგნენ. 

149. ქ. ამანათისა” (შდრ. მუხლ, 243). 

L არავის ს. ბ ერთიბარი „ს, ბნინცებნის გ, ბ საჟონელს #..ზ ჭკუა 
მოკლე II, 9 ან 1. 7 სთხონ „ს. 

ჩორივე ხელნაწერში ამ მუხლის მხოლოდ სათაურია, ტეესტისთვის 
კი დატოვებულია ადგილი. ქუთაისის ისრორიულ-ეთნოგრაფიული ლხუჯეუშის 20. 
ხელლხაზერი ას წეხლსაც მეიცა „ვს. ხრხი ტექსტი ასეთია: : 

„ასას:თი ეს არის, კაცსა კაცს რომ მიაბაროს საქონელი, ან წაატანოს, 
დუ სტოისაგან ან (ჯეცბლისაგან წაჯ)და, განოჩენილი შეიქნების, ნინბაოებელი 

ყელს საი ყე,---თუ ცხადად გახოჩხნდეს, კურდს მოეპაროს ისიცა და იმ კაცისა. 
საა სავი სახე ულიცდფა. 

და თუ ყძროუვლელობიო დაკარგა, ან მიმბარებელი მაშკვდარა და ამ კაცმა 
სული ჯიო და უარი თქვა. მოჯეითა და გამოძიებით შეიტყევით, რომ ცოდვა. 
არ პთაასიხოთ (სხ. ყასტანა VI. სჭმაოა: ალის წიგნი, « თ. ენუქიძის გამოცე–.
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აწ ვიწქით კარი ქურდობისა ღა სამართალი მისი 

„ 150. ქურდობა ვისაც და ჟინებით შეემთხვიოს და შეაჩნდეს, რაც 

ეფერების და შეენის, ვისაც საბართალში მოვიდეს, როგორც მარ- 
თებდეს, მისი იმან (§15I| იცის, და ზღვევინებისა ასრე უნდა იქნას. 

ქურდობა, დიაღ, ბევრი რიკი არის და მრავალფერი არის, 

და თეითეულად ყველას ცალკე დაწერა არ იქნებოდა, გრძლად 
მოვიდოდა. ქურდობა ყველა სწორე არ არის, მაგრამე ამ სანს 

ოთხს გაოდაისად სწორედ ვთქუათ. 
151. ერთი ინელი ესე, ოომ თუ ცოლსა და ქმარს!, ერთს 

სახლში ერთაღ მწოლს, შეეპარა ქურდი და ისრე ან კაცის იარაღი 
და ან ტანისამოსი, გინა სხვა რამ მოიპარა, ანუ ქალის სამკაული 

და ტანისამოსი მოიპარა, ის ნაქურდალიც შვიდეულად უზღოს, და 

რასაც გვარისა არიან. ნახევარ-ნახევარი სისხლი სხვა გარდაღჭადოს 
თუ ვერ აუვიდეს”, ეუ–დი თავისის ცოლ-ზვილით, საქონლით”) 

და ნასყიდით მიეცეს. თუ რომ ეს ქურდობა მართლის სამართლით 

არა ჩნდეს, ფიცით გამართლდეს, როგორც ზემოთ ფიცის სასღვარი 
დაგვიწერია |იხ. მუხლ. 10). 

152. მეორე ეს“ ლაშქრობაში თუ ან ცხენი და ან 

იარაღი, ან ტანსაცმელი, ჯაჭვი, აბჯარი მოჰპაროს, თავად დიდი 

სიოცხვილია": ერთი! ეს, რომე (415+) უმტროდ და 'წეუბმელად, 

დაუნაოჩომებლად”“, მუხთლად იარაღი აპყრია, აუგი დასდებია, და 

მეორე ესე, თუ ომი მოჰჭდა, იმ ლაშქრობაში უიარაღობით მკუ- 

დარი ძეიკნების. ამისთგინაც ამისმა ქურდმან მონაპარავიც შვიდე-· 
ულად მისცეს და სისხლის ნახევარიცა. 

153. მესამე ძნელი (ესე). დედაკაცს რომ ზედ შებმული ან 
კიდებული იარაღი ან თმა, ან თმის სატანი რაც რამ ფერი 

სამკაული ზედ შევსნას ან შეაქოას, მონაპარევიც შეიდეულად 
მისცეს და სისხლის ნახევარიცა.. . _ , 

154. ამ ზემოთ წერებულს ქურდობაებს გარდაის სხვა ქურ- 

დობაები დიდისა თუ მდაბლისა, ბევოისა თუ ცოტასი, შინა თუ 

გარეთ,-– ვისაც რისაც ფერის ქურდობა შეემთხვიოს, მისი საზღაული 

შეიდეული არის. · · 
და ამ საზღაურისა ასრე არის და ასრე უნდა იქნას. 
თუის საქონელი, ან პირურყუი საბატიოს კაცის შვილისა 

ან აზნაურიშვილისა მოპარულა, იმას ის საზღაური შვიდივ მთლივ 

მიეცეზის. 
„თუ ეს მონაპარავი გლეხისა არის, ერთიორად გლეხს მიეცემის 

და სსეა საჭელსწიფო არის. სამთხრობლო, რაც საქონლის დამკაო - 
გაეს გაუა, ისიც ქურდმან უნდა მისცეს. 

' 1 ცოლი და ქმარი #8. 1 აუიდოდეს +. 2? ქონებით 18, 3 სიცხვილია 4. 

" ერთი) გ. ბ დაუნარჩუნებლად 8. ბ თუ ის საქონელი|– #.
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(316) 155. საყდრის გატეხისა, ჯვარისა და ხატის დამტვრე- 

ვისა, ჭელმწიფის სალაროს გატეხისა ჩვენ არ გვითქუამს რა, რო- 

გორც ჭელმწიფესა და კათალიკოზს ეპრიანებოდესთ, ისრე გარდა- 

აჭგდევინონ. 

156. საქართველოს სამართალი ერთი ეს არის, რომ კაცმა 

დაჰკარგოს რამე და ან მოჰპარონ, სადაც თავის საქონელს იც- 

ნობს, დიდისა თუ მცირისა ველში, თუ უნდა ეყიდოს ვისგანმე, გინდა 

ეშოვნოს, სთხოვს, წაეჭიდების, იმ კაცმან ისიც უნდა მოსცეს, და 

ვისგანც მოსცემია ან მოუყიდნია, ის კაციც! უნდა უთხრას. თუ 

იმ კაცს არ ეტყვის, საზღაურიც თვითან უნდა მისცეს. 

ესეც იქნების, რომე იმ კაცმან მომსყიდველი თუ ომცემი 
ვეღარ იბოვნოს, ვეღარც იცნობდეს, იმაზე გული აჯეროს, 

როგორც წესი იყოს, იმრიგად, ასრე რომე «ამ “მენის საქონ- 

ლისა არც მე ვიყო ქურდი და ეეღარც იმას“ ვიცნობდე, ვისგანც 

მამცემია, აღარც ჭელი მიწვდებოდეს». თუ ასრე შეფიცოს, თავისი 

თავნი გამოართვას, სხვას ნუღარას მიერჩის. 

(§16V) 157., არის კიდევ, კაცმან პირუტყუი და რაგინდა 
რა საქონელი თავის საქონელს ამზგავსოს, მისი კი არ იყოს, მაგ- 
რამე არ ეშვებოდეს, ჩემი არისო, ის კაციც ფიცევდეს ჩემიაო. 

ამაში მოსამართლისაგან გამონახვა უნდა. ჯერ ორთავესაგან 

მოწამე ითხოოს! და მოწმით გაარჩიოს, ეცადოს. 

თუ არ იქნას, ვისაც ჭელში საქონელი იცნას. ლიცი იმისი 

არის. ასრე იფიცოს, რომე «ჩემიც იყოს და ტყუილადაც მეცილე- 
ბოდე», თუ არადა, ვერ იფიცოს, თუ დაკარგული არის, ისივ მოსცეს 

და თუ მოპარვით წაყუანილი არის, შვიდეულად მოსცეს. 

158. ერთი ეს გთქუათ. დასტურ დადებული არის, კაცი 

თავის საქონელს იცნობს, 'ზუას წყალში ჩაეჭიდებისო. 

მაგრამე ამ ერთს ალაგს ეს არ იქნების: მაშინ რომე, გელ- 
მწიფე ერთს მეპირისპირეს' მტერზე ან ქუეყნის მოსარბევლად 

ერთის კვირის სალაშქროზედ რომ მიბრძანდებოდეს, მაშინ რომ კაც- 
მან კაცის ჭელში იცნას რამ, ნუ წაეჭიდების, ამიტომ რომე, ცხენი 
არის თუ იარაღი, ყუელა თავის ფიქრით იქნების: ღა ახლა ამ კა- 
ცის ჩამოქუეითება და იარაღის აყრა ერთის მეომრის მოშლა არის 

და მერმე შუღლი მოსდევს, და მაშიხ ჯარისათვის არ ვარგა. 

L კაცით #8. 1? იმ კაცს ს. ? ორთავესაგან მოწამე ითხოოს| ორთავე ნო- 

წამეს სთხოოს #. " მეთიირისპირეს 8.
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ასრე იქნას: მოწამე დაიჭიროს, ამ (ხენსა, ამ იარაღს |31%XI 

ვირჩითქო, და იმ ერთს კქირას უკან მოსამართლესთან შეიყარნე5 
და ისრე გარიგდენ. 

1959. კაცმან რომ კაცს ქურდობა თუ სხვა რა გინდა რა შე- 

სწამოს, სტანჯოს, ბევრი რამ უპატიური შეჰკადროს, დააფიცოს, მერ. 

შე ის საქმე სხვაგან გამოჩნდეს და დამფიცებელმან1 თუ რამ იქიდამ 

გამოიტანოს, ნახევარი იმისია, ეინც იფიცავს?, და გარჯის საუპა- 

ტიოც უნდა მოსცეს დაფიცებულსა), 

იქიდამ! კიდეც ეერა გამოიტანოს რას, გარჯის საუპატიო 
მაშინც უნდა მოსცეს, ბჭეთაგან გასინჯვით, როგორც ვამდეს 
(ის. მუხლ. 349.) 

კარი ნასყიდობისა 

160. თუ კაცმან ნასყიდობა ქნას, მამული, სოფელი, საქო- 

ნელი თუ პირუქტყუი, დიაღ, ალალი და შესარჩენი საქმე არის, 

ბატონის მეტი კაცი ვერ ზოუშლის. და თუ ბატონი გაუწყრების, 

სულს გარდა ყეელაზე ველი მიუწვდება. 
მაგრამე ბატონსაც ეს მართებს: სხვა რიგად რომ ბატონმა 

ყმას“ გარდააჭდევინოს, ნასყიდი მაინც არ უნდა მოუშალოს. 
(317V) 161. სყიდვა ასრე უნდა. კარგა გამოძიებით, 

მართლის შეტყობით უნდა იყიდოს, რომე ან სხვის მამული არ 

შემოატყუოს, ან მზღვარი ტყუილად არ დაუწეროს; კაის მოწმით, 
წიგნით! და ბეჭდით უნდა იყიდოს. 

იქნების, დაჭირებული იყოს და იაფად მოჰყიდოს, იქნების 

მსყიდველს უნდოდეს და «ვირად მოსცეს, მაგრამე რა წიგნი და- 

იწერების და ჭჯელი ჩაირთვის, რა გინდ ფასი მოუმატონ და ან 

მსყიდველს აღარ უნდოდეს, ვეღარ მომლიან. 

162. თუ კაცმან სოთელი ან გლეხი თავადისაგან ან აზნა- 

ურისაგან სასკიდლად მოინდომოს, ჭელსწიფესაც უნდა დაკითხეა. 

მაგრა?მე უკითხავადაც სყიდულა და არც ჯელმწიფე გამოჰკიდე 

ბია, ამიტომ რომე, ვინც უნდა იყიდოს, ველმწიფის კოდის პური, 

ბეგარა, საბალახე, რაც რამ ფერი საჭელმწიფო, ლაშქარ-ნადირო- 

ბა, არცეთი დააკლდება, ყველა უნდა ქნას, თუ ჭელმწიფემ არ გა- 
ათარხნა. 

" და დამფიცებელმან| ამ დაფიცებულმან >». 3? ინისია, ვინც იფიცავს| 
ფიცისათვის მიეცემა X. ? დაფიცებულსა| და დაფიცებულშა 4. ბ იქიდამ) თუ 

უნდა 8. ! რა)+ უბრალოდ ს. § ბატონმა ყმას) კაცმა კაცს 8. 1 წიგნის #.
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163. ველმწიფის სახასოს აზნაურშვილისა და სახასოს გლე- 

ხისაგან ჭელმწიფის უდასტუროდ თავადი), ნურც თავადის ვმა, 

ნურას იყიდის. 

(518L) აგოევე სხვა ს თავადისა და ვინ გინდას” ყმა თავის. 
ბატონის უბეჭქდოთ ნურავინ რას. გაჰყიდის, თორემ მისი მება- 
ტონე არ იყაბულებს, მამულს თვითან დაიჭერს და ფასს მიმსყიდ- 
ველს სთხოვს. | _ 

იქნების, ამკყკრელმან და ან აყრილმან კაცმან სხვას თემიდამ 
მამული გაყიდოს), არ გაიყიდების. 

ვისაც ეყიდოს, ფასი მომსყიდველს სთხოოს. 
164. აწე თუ სხეს თემს ვაჭარი სავაქროდ წავიდეს და იქ 

თავის კუეყნის კაცს ამ ქუეყნის მამული, ნასყიდი თუ უსყიდი, მი- 

პყიდოს და იე ლოთობასა და აეკაცობაზე გარდააგოს ან სხვას. 

თემს გარდიკარგოს!), ის გასყიდვა ყაბული არ არის. 

ვისაც თეთრის სესხება უნდოდეს, ისრე, უმამულოდ, ასეს- 

ხოს,--მერმე, როგორიც ვაჭარი არის და ან როგორც მოუგია, 
ის გამოჩნდების. თუ აქუს რამე თავისი?, ვალს იქიდამ მიეცემის. 

თუ არა, ან ზღვით, ან ვმელით, ან ქურდით წაგდენია, ის. 

გამოჩნდების- აქ მისმა ძმამ და სახლისკაცმან, უნდა მამულიდამ 
უნდა სხვა რიგად, გაოდაუჯჭადოს. 

ამას ბევრი რიგი გამონახვა და ვაჭართაგან კითხვა უნდა. 

(518V) 165. იქნების, კაცმან ახალს ნასყიდს მამულს და აგა- 
რაკში ქონება რამ იპოვნოს, ·თუ იმ მამულის მამსყიდველთან ფასი 
გარდაწყუეტილი არის, ვეღარას შეუა, ის ქონება მსყიდველისა: 
არის. და თუ ფასი რამ დარჩომილა, იმ დანარჩომის ანგარიშით 
წილი უდა მომსყიდველსაც დაუდვას (იხ. მუხლ. 196). 

166. თუ პირუტყუი, აქლემი, ცხენი, ჯორი, ულაყი და რაც 

რჩომა პირობით მიყიდა და ეს პირობა დაუდვა: «ამ ჩემს მოსყი- 

დულს საქონელს, არც დაშავებულობით და არც სნეულობით არა 
სჭირს რა, და თუ გამოაჩნდეს, შენი ფასი წაიღე და ჩემი პირ- 

უტყუი მამგვარე., როდესაც იმ კაცმან შეაჩნიის რამე და მო- 
გვაროს, უნდა ზიმსყიდეელმან პირობა გაუთაოს. 

და თუ არადა, ბირობა არა ყოფილა რა, ერთმანეთის მოწონებით” 

უვაჭრიათ თუ გაუცელიათ, მოკუდების თუ ავი რამ გამოჩნდების. 
რა საბელზე გაოღააბიჯებინებენ, აღარ შეიზლის. 

  

1 თავად IM. 2? ვინ გინდას) ვის გინდას კაცის ყმა 13. 3 გაყედოს)-I- და #. 

ს! დაიკარგოს I). · თავის 3.
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(კარი) გაცულილობისა 

167. თუ კაცმან კაცს პირუტყუი რაც რამ ფერი სულიერი- 

საგან ერთმანეთს გაუფვალოს, რომე ამისი იმას უნ|319-|დოდეს 

და იმისი ამას, „და| ერთმანეთს პირობას არას! სთხოვენ, Lისე| 
გასცვლიან, ერთმანეთთან ველი აღარ ექნებათ. 

თუ პირობით შესცვალეს, არა სჭირს რაო, არც სენი, არც 

დაშავებულობა, და მერმე კი გამოაჩნდა, ისე? “შეეშლების. ოცს 
დღემდინ იქნების ესე, თორემ მერმე აღარ შეიშლის. თუ მის ველში 

არა სჭიოეებია რა და მას უკან სენი რამ გამოსჩენია, მით აღარ 

შეიშლის. 
იქნების, ამისთანაებშია ფიცი მოჯდეს და მოსამართლემ რი- 

გიანათ გასინჯოს და გააჩინოს. 

ან ვენავი, ან მიწა, ან საკომლო. ან სასახლის ალაგი თუ 

რაც რამ ფერი მამული ერთმამეთს გაუცვალონ, იქნების, სარ- 

თით მისცენ ერთმან მეორესა, ––რა რომ გაცულილობის "წიგნსა და 

'“ირს დასდებენ, აღარ მოიშლების, ოა გინდ ერთი მეორეს სჯობ- 

ღეს და უფრო გამოსაყენებელიც იყოს. 
|უშვილობისათვინ |) 

168. უშვილობისათვინ კაცი ძალად და მის უნებურად ცოლს 
ქერ დააგდებს, და თუ დააგდებს, სრული სისხლი უნდა მისცეს. 

იქნების, კაცი ასრე ჭანი იყოს, რომე ცოლთან წოლა კი შე- 
ეძლოს და შვილის შექნა კი არ შეეძლოს, ამისთვინაც არ გაიყოე- 

ბიან. და თუ 815) სულ ასრე მცვედანი არის, რომ ეალთან წოლა 

არ შეუძლია, უნდა კაცმან ცოლს. დასტური მისცე სხვის ქრის 
შერთვისა. 

თუ. ვინ იცის, ქორწილხედ კაცი ყოთილა, და ან უოო- 

წილს უყი.აც, და მერმე ქოოწილზედ დამცვედნებულა, აო გა- 
იყრებიან!, ' 

წწყეალი, შეშა და ბალახი ველმწიფისა არის) 

169. ქვეყანაზედ ეს საი არ დაეჭირვის კაცსა და ჭელმწიფისა 
არის“–-წყალი, ზეშზა და ბალახი. 

170. წყალი ასრეას, რომზე, სადაც ჯელისწითე წყლისა და 

როუს გატანას მოინდომებს, ქლღეყნის შენობისა! და პირის მოსაე- 

ლი სათვის იქს, რომე კოდის Lუ“ი არ დააკლდეს, და სადაც ეპ- 

რიანების რუს თავს ვერავინ დაუშლის; სადაც რუ მოივდენს, 
ვენაჭი თუ · ხოდაბუხი, რაც დახუდების, გასჭრის და გაატარებს. 

_ 1? არასა #, 9 «ს ს. შე რამ) ს. ბ თუ ვინ... გაიყრებიან|-- ს. ბ? ასრე „. 

" შენდობისა #. ,
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რომელს სოფელსაც უბოძებს და დააჩემებს იმ წყალს, ერთი 
მეორეს ვ ვერ შეეცილება. მას უკან სათავის კეთება და რუს ამოწმედა 
არავისგან დაიზლება (იხ. მუხლ. 244) 

171. ბალახი, მთასა თუ ბარსა, კაცს კაცისაგან ამიტომ არ 

დაეჭირვის, რომ გელმწიფეს ცხურის საბალახე ეძლევის და «რო- 
ხის ნახირის თავი, და თუ ერთი შეორეს ბალახს დაუჭერს, ესეები 

მწიფეს დაა ბის. 
პელ · პს) 172. 9თა და შეშა ამისთვის არ დაევირვის,–-თუ 
ბარის კაცი სახლს არ ააშენებს და შეშით არ დარჩების, ქუეყანაზე 
მენობა მოაკლდების და ველმწიფეს ლაშქარ-ნადირობა დააკლდების. 

, მაგრამე, იქნებისცა, მთის პატრონს ერთი სანადირო ალაგი 
ყორუღად ქონდეს და იქ არ მოაჭრევინოს, 

(დახუთვისა ასრე იქნას! 

173. ქვეყანაში ამისი ყადაღა ჭგელმწიფისაგან უნდა იყოს და 

არის), რომე, რაგინდ დიდი საქმე, სისხლი და ვალი ემართოს, 

ერთი მეორეს ნურც მოსტაცებს, ნურც დაიხუთავს.. . 

თუ ვისმე ქართული ქონდეს, ან ჭელმწიფეს შემოსჩივლოს, 

ან მის მდივანბეგსა და მოსამართლესა და ისრე თავისი საქმე გა- 

არიგოს, თორემ, თავის-თავად ვინც ან მოიტაცოს რამე, ან და- 

იხუთოს, ექუსი თუმანი საჭელმწაფოდ ჯარიმა გამოიღოს და წა-. 
ნართზევი ისრევ პატრონს მიეცეს. 

174. თუ ძორეულმან ასეთი კაცი იხუთოს, რომე მისის თე- 

მისა იყოს, იცნობდეს და საქმე მიუწუდებოდეს, მართებულია, და 

სხვის კაცისა კი არა მართებს 

რა იმრიგის კაცის თაეზე დაიხუთონ, მას კაცს სთ(290-)ხოონ 
პასუხი, ვისაც თავზე დახუთვილა. 

და ის კაცი ამას ემართლების!: წაპყვეს მას მისსა მოდავესა 
თანა და აუშვას?; და თუ რამე დაჰკარგოდეს, უკლებლივ უზღოს. 

და იმ მოდავესთან თავი გამოიმართლოს. 

თუ ამას ამბობდეს, ჩემთან იმ კაცს ჭელი არა აქუსო, 
ეგ არ იქნების, უმისკაცისოდ ვერ გამართლდება, იმ დამხუთავთან 

უნდა მიპყუეს, თუ არ წაყუების, მაშ წანართმევი ყუელა უნდა უზ- 
ღოს, და თუ დაჭერილი არის ვინმე, იმის აშვებისაცშ უნდა გაურიგოს. 

(ებისკოპოზის ბეითალმალისა ასრე იქნას! 

175. ებისკოპოზის ბეითალმალი ჩვენს მიხდომაში სრულობით 

საყდრისა უნდა იყოს, მაგრამე ვითაც საქართველო ღარიბი და 

უსაქონლო ქუეყანა არის, აგრე რიგად არც ჭელმწიფის შემო- 

# ემართლების! +ანუ · + ნუ ც. ბ აუშოს 8. 2 აშვებას #. I
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სავალი არის, ვერც არას ებისკოპოზის ძმა და სახლის კაცი ებისკო- 
პოზისაგან იშოებს რასმე მისგან, რომე ებისკოპოზის დამარხვა ზე- 
იძლოს, ამიტომ უწინაც ასე ყოფილა გარიგებული და აღა“ც ჩეენ 
მოვშალეთ, 

ასოე იქნებოდეს. რომელიც საყდრის რიგი და იარაღი ებიზ- 

კოპოზს იქ დახუდომია!, იმას გარდაის კიდევ თუ თვითონ თავის 
ჟამში ან თავის კონდაკით და ან საყდრის მამულიდამ საყდრისა. 

თვის გაუკეთებია რამ და შეუწირავს, ის საყდარს არ მოეშლების, 

და იმათ გარ|351))ეთად თუ რამ დარჩების თეთრი, ფარჩა, 

ვეოცხლი, პური, ღვინო და პირუტყუი, იმისგან ერთი წილი სა- 

ჭელზწიფო არის?, ერთი წილი საყდოისა, ერთი წილი ებისკოპოზის 

ძმებისა, რომ ებისკოპოზი დამარხონ. 

(ორბატონობასა და ორიანობაში მივდონა| 

176. ორბატონობასა და ორიანობაში ერთის მეორისაგან მი- 

გდომა, მოკელა, აკლება, წართმევა და მოტაცება ღალაშქრევა 

არ ივსენების, არც გამოიკიდების,–- მტერნი ყოფილან და გაყო- 

ფილნი, და რაც ჯელით გამოსელიათ, ორთავ ქუეყანა ურბევიათ. 

დღა ბოლოს რომელსაც ბატონს დარჩეს, ნფღარ ათქმევს. 

177. იჟნების, პველიწიფემ თუ) მებატონემ ჯარი გაუსიოს თა- 

ვის საბატონოზი მოსარბევლად+ან კაცი კაცს დასაჭქეოლად მი- 

უსიოს, და არ დამორჩილდენ. არც დაერბევინონ. არც დაექიოვი- 

ხონ; “იასაული! ბატონის ბძანების გათავებას ეცდების; ამაში ჭე- 

ლის გამოღება და ერთისაგან მეორის სიკუდილი მოგდების. 

თუ იასაული" მოკუდეს, სისხლი და ნახევარი მოსცეს; და თუ 

ის დასაჭერი კაცი მოკუდეს. მისი სისხლი ნუ არის. 

ეგების, თქვას ვი5მე, სიკუდილი არო დაბარებოდაო!, და - 
ჭერა სთქმოდაო. მართალია, არა სთემია, მაგრამე, თუ ჭელს 

გამოიღებს და არ |851VI დაეჭირვინების", მაშ სიკვდილი მოაქუს. 
178. ლაშქარზი დანაოჩუნებულს კაცსა და ია- 

რაღზე ირჩოდენ”,.. (შდრ. მუხლ, 2541. · 

  

1 დასდონა 8, ? საჯელიწიფო არი) 4. მ? იასაული #. ' დაებარებო- 
დაო ჯ. ხ სთკნეოდაო #. ს დაეჟიოვივება 24%, 

# როოივე ბელნაწეოში ამ ძეხლ) მხოლოდ სათაური აუვვს. ქუთაისის ის- 
ტოლიულ-ეთნოგოაფიულეი :უხ)უპის 21, ხე ლნაწერშ აქ მუხლსაც შეიცავს. მისი 

ტეუჯსტი ა ეთია: 

-. ხისი ასე იქნას. თუ კაკას კაცი დაინარჩუნოს ცოცხალი, თუ ანუ 

მოკლას,. მისი ჰ0ტჰენი. ი,რაღი, ტანისამოსი დანნარჩუნებელისა არის; ჯაჭვი, ზუ- 

ჩე, მუხარაჯი და ამჯეკრი უელშწიფის» არიას, –- მძიმე თეალი თუ მარგალიტი.
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ნადირობის ცაილებისა ასრე იქნას დ ცილე ე 

(595+) 179. ნადირობის ცილება ქნილა და იქნების, მაგრამე 

მაინც ისრის საქმე ბევრი ასრე საკუირველი, უცხო მოვჯ- 

დების, რომე საკუირველი, დაუჯერებელი იქნების. 
ისრით მოკლულზე თუცა შესცილდენ, თუ ჩემი ისარი უწინ 

მოხუდაო, ამისიჯერ მათთან მდგომს კაცს ეკითხვის,––ეგების მოწ- 
მით გამოჩნდეს, ვისი ისარი უმალ მოხუდა. 

თუ არ იქნას, გამონახვა უნდა, წინ გარდამხტალი და მარ- 

თალი მჭარი ცილობს თუ ორნივ მართალ-მგარელნი ან ორნივ 

· წინ გარდამხტარს მისულნი ცილობენ; გასინჯვა უნდა, საიდამ 

ნასროლი ისარი ჰკვრია, რას ალაგსა აქეს ნაკრავი. 

ამგვარის ი«ებნით თუ ვერ იპოვნონ, მათი სამართალი 

ამის მეტი არ არის; რომელიც უფროსი! იყოს, მან მშვილდ-ისარი 

დააყაროს და ასე თქუას, «ღ“თნ ნუღარა მამაკულევინოს რა, თუ 

ამას უწინ ჩემი ისარი არ მოჯვუდომოდესო, და დარჩეს მას. თო- 

რემ ველი არა აქუს. · 

180. იქნების, ერთს ცოტად წაეხეწოს და მეორეს მას უკან 

დიდი მოეკვეთინოს. ვისაც უწინ უკრავს თუ იმის ნაკრავში 

მშეილდღის საბელი დაიმალა, მისი არის; და თუ ევერ დაიმალა, 

ჯელი აღა აქუს. , ; 

(ვი5XI 181. რასაც რქიანს ნადირს თე ოქას ვისიმე ისარი 

უწინ მოხედა, ყური უნდა შეაზმანონ: თუ ყური შესწედა,- პირეე- 

ლის მკურელისა არის; და თუ არ შესწვდეს, მეორისა არის. 

182. იქნების, ნადირობაში შეძგერება და სიკუდილი მოჰვდეს, 

მისი სისხლი არ არის. 

თუ ვინ იცის, ნაქიშბარი და ნამდურევი კაცნი შეიძგერნენ 

და მოკუდეს ოომელიმე, ღა მკუდრის პატრონი მიერჩოდეს, ცხე- 

ნის ძალით იმედეულად მორევით? მოხველ და შემოაძგერეო, ან 

გავა მიეცო და “ეიძგერეო. ამის დამხდურთ კაცთ კითხვით, რომ 

აგრევე ბოკლულს კაცს ვერავინ მიედავება მომკელელს და ვერცა ვინ გა– 
უცრცვია, | 

და თუ მა5 არ ინდომა ჯეო გატრცეა და ისევ მტერსა სდევს, და ახვას 

უთხრა, ეგ კაცი მოეკალ, შენ გაცარცვეო, იმასაც ცოტა რამ . წილი უც ი8 ნა- 

ცარცვმი მისის კარკაცობით. 

აგრევე მოკლულს კაცს არას გზით ნიფხავი და პერანგი არ გაეტცრტვების 

და ნურცა ვინ ველა მიყოფს, თვარა კანობი აქვს. და თუ ეინმე იკადროს ამისი 

ჟნა, მათი უფუროპი ნუ-აქნევინებს (იხ. ვახტანგ VI, სამართლის წიგნი, 1955V. 

1 უმცროსი 8. ? მოოროვით #.
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იქ დასწრებოდეს, გამოძიებით! უნდა გასინჯვა. და თუ არა 
ჯერი უნდა. თე ჯერს ვერა იქს, შსისხლი უნდა მისცეს“. ს 

183. აგრევე „ქალის სავუნდრის ნადირობამი თოფით მო- 

კლულზე რომ ცილობა შეიქნას, რომელს უწინ უსროლია და იმ 

მგარეს ნაკრავი აქუს, ის უნდა გასინჯოს კაცმა და ისიც გამო- 

აჩენს. იქნება ერთის მეტი ნაკრავი არა ქონდეს და მეორე ამბობ- 

დეს, ჩემგან არის ეს ნაკრავიო. თუ ტყეია შმიგავ ედღეას, ის 

უნდა გამოიღონ, და ვისისაც თოფისა გამოდგება, იმისი ნაკრავი 

იქნება – ტყვიას უნდა შეუწონოს და მით |249523+)|) შეიტყობის. 
თუ არც იმითი იქნას, თო ა რა რო ა - როს ურს აეს ქ ფი და იარაღი ორომელმაც დააყა 

ესეც იქნების, როზე საჭუნდარში ერთმანერთის? ნასროლი 

თოფი ზმესაჭუნდრეს მოხუდეს. თუ ფათერეკად მოხუდა, ის სხვა 

არის, და თუ ამას იტყვის მკუდრის პატრონი, ქიშპი იყო და 

ამიტომ მიყო(ო,) მაგისი მოსამართლემ გასინჯოს. თუ და- 

სტურად ქიშპი ყოფილა ან ნამდურევი, ჯერი მიაჩნია. 

თუ ჯერს ვერ გაზეეს, სისხლი უნდა მისცეს. 

(წყლის სამძღლვრის ცილებისა ასრე იქნას| 

184. იქნების და ქნილა, მდინარემ წყალმა ძველი ნადენი 

ალაგი დააგდოს, ხან იქით გარდავარდეს და ხან აქეთ, და ამაზე 
ცილება მოჰჭდეს, ჩვენი სამძღვარი წყალი არისო და რაც ჩემკენ 
დარჩა, ჩემი არისო. მაგრამ ამით სამიძღვარი არ შეიმლების. 

როდესაც თაობიდამ ამ მდინარის პიროს აშენებულა, გაღმა 

თუ გამოღმა, სადაც მაშინ წყალს უდენია და ამ სოფლებს იმ 

წყლის პირამდი სჭერია, ისრევ უნდა ეჭიროსთ. 
(ვივ) 185. მეწყერი რომ მოგლჯდეს”. 

(პოვნისა ასრე იქნას) 

188. თუ გასყიდულს მამულში კაცმან, მსყიდველმან, საქო- 

ნელი იპოვნოს, თუ ფასი მთლივ მიუცია და აღარა დარჩომილა რა, 

მამსყიდველი ვერას შეუა. და თუ ფასი რამ დაოჩომილა, რაეოთიც 

დარჩომილიყოს, იმ ანგარიშით წილი დაუდვას წის. მუხლ. 165). 

წყმაწვილის ნაქნარის საქმისა|.... 
187. ათს წლამდის ყმაწვილის ნაქნარის რასაც ფერის საქ- 

მისა, ავის კაცის ნაქნარს ავს საქმესთან აო ჩაიგდების. თავის 

ტოლს უზამს თუ უფროსს, ყმაწვილობით და უჭკუობით უქნია, 

1 გამოძებით X. 7? მისცეს)“. 3 ერთმანერთის) – #. 
# ამ მუხლის ტექსტი არცერთ ხელნაწერში არჯა.
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საფათერაკოსავით არის. მისმან მშობელმან, მისის ყმაწვილობისა- 

გან მკუდარს სამაღოხი მისცეს |354L|) და დაჭრილსა და დასნეულე- 

ბულს სააქიზო მისცეს, სხვას ვერას შეუა. 

ნაშრომისა დ» რასაც ფერის პირუტყუისაგან წანავედისა1 

ასრე იქნას 

188. თუ უპატრონოდ, ისრე, რღჩომა ნაშრომში შევიდეს,. 
ეღოთხე=ლ პატრონს მოგვაროს, უყურე, ნუ წამიჯდენინებო, 

თუ არ უყუროს და კიდევ დააჭელოს ძიგა, მოკლას, ვერას შეუა. 

და თუ არ მოკლას, შუაკაცთ კითხვით წანაჭედის პასუხი გასცეს 

და თუ პატრონიც გეერდსა" უდგს და ისრე წაუვჯდინა, მაინ. 
განაღამც, როომ უფროსი პასუხი უნდა მის/კეს. 

იქნების, რომ პატრონი გვერთ არ უდგეს და შემამულე რჩო- 
მის პატოონს ედავებოდეს, გაზრას შემოლალეო და ქიშპობით 

წამიჭდინე« და გვერთ აღარ მოუდეგო. 

მაზინ ჯერი უყოს, რომ მისი ნება არ ყოფილიყოს, და სა- 

ფათარეკოს წესი! და წანაჯვედის პასუხი მისცეს, ამიტომ რომე, 
იმთონი რჩომა უკაცოდ რატომ გაუშვა წის. მუხლ. 245). 

ვაზის აკაფისა, ნერგისა, გინა ხილისა ასრე იქნას 

189. თუ ასეთმან კაცმან კაცს ვაზი აუკავოს, რომე არ ემართ- 

ლებოდეს. სადაო და სალაპარაკო არა ქონდეს ოა, ღვინით გინა 
სიბრიყუით აუკა>ოს, რა 854V)მდენიც? ვაზი მოეტრას, იმდენი” 

აბაზისა მისცეს. 

და მტერობა თუ რამ ედვასთ და ემართლებოდეს, ის მოსა- 

მართლემ გაუსინჯოს და იმოიგად სისხლსა იმის საქმეში გაუანგა- 

რიშო 

190. აგრევე ხილი თუ ს საჭმარი ნერგი ან მოუჭრას, ან მო- 
უკაფოს, შუასკიცთ გასინჯეით და დაფასებით როგორც თქუან. და. 

ღირდეს, ისრე პასუხი გასცეს. 

და თუ ემართლებოდეს, სისხლში გაუთვალონ. 

დაწვისა 

191. თუ კაცი კაცს არას ემართლებოდეს და ისრე სახლსა 

და კარს ცეცხლი წაუკიდოს, რომ ჯალაბნი შიგ უდგეს, თავის გუ- 

ნებით დასაწვავათ მოუნდომებია. 
ერთი სისხლი, და რაც ან სახლი და საქონელი ' დასწოდეს 

უკლებლივ უნდა მისცეს. 

1 წახდენისათვის #. ? გვერც M#. 2 გაღანამც #. 1 წესით 8.' რამთონიც 4. 
% იმთონი #. იმდენის 8.
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და თუ ემართლებოდეს და ან საქმე რამ ქონდეს და იმის- 
თვის ექნას, მოსამართლემ გაუსინჯოს, 

რაც ნამართებულობა ქონდეს, იმაში გაუთეალონ. 
192. თუ ყანასა ან ეენაჭის ლღობესა, ან ბჯასა, ან თივასა, 

ან საბძელსა მტერობით ცეცხლი წაუდვეას, აგრევე ის გასინჯონ, 

თუ ემ(355)ართლებოდეს, საქმეში ჩაუგდონ. 

თუ არას ემართლებოდეს, მართებული პასუხი მიაცემინონ, 
რა ერთისაც წამჯდარიყოს. 

თუ უნებურად და ფათეოაკად ცეცხლი გავარდეს და ისრე 
მოეკიდოს რასმე,––რაც დაიწვას და წაჯდეს. 

193. დამწვარი კაცი თუ ამას ამბობდეს რომე გაზოახ მი- 

ყოო და ფათერაკს აბრა ლებსო, იმისი ჯერი უნდა უყოს, რომ 
ფათერაკი მოსულოდეს, და არც თავისი ნებით ექნას, ისრე საფა- 
თერაკო მისცეს. 

(ხუმრობასა და თამაშობაში დაჭრისათვის| 

194. თუ ხუმრობასა და თამაშობაში კაცმა კაცს აწყინოს 
რამე, ან მოსტეხოს რამე, ან დაჭრას, ან მაშინდელს ნაკრაულო- 

ბაზე მოკუდეს, დაჭრილს სააქიმო უნდა მისცეს, და თუ მოკუდეს, 
სამარხი უნდა მისცეს. 

იქნება, ამასაც ეუბნებოდეს, გაზოახ შენის ნებით მიყაო, 

მაგისი ჯერი არის. თუ თავი იმართლა, რომ მისი ნება არ ყო- 

ფილიყოს და ისრე მოსულოდეს, როგორც დაგვიწერია, დაჭრილსა 
და ავადმყოფს სააქიმო მისცენ და მკუდარს სამარხი უნდა მისცენ. 

და თუ ვერ იფიცოს, მკუდრისაცა და ჭროილობისაც მოსა- 
მართლემ კიდევ ნაკლებათ, უნდა გაუჩინოს. 

(3557) 195. კაცმანთუ ორმოს პირი აჭდილი გა- 

უშვას და იმაში ან კაცი და ან პირუტყუი ჩავარ- 
დეს”... (შდრ, მუხლ, 256|. 

(მრჩოლელი პირუტყვისა ასრე იქნას|! 

196. თუ ვისიმე პირუტყუი ირჩოლებოდეს, პირველ უნდა 

უთხრან მეზობლებმან, რომე ამისგან ან კაცი მოკუდების ან პირ- 

უტყუიო, ან დაკალ, ან მოკალ, ან წყუილნი გამოუხვენ, ან გაყიდე 

# ორივე ხელნაწეოში ამ ადჭილას მხოლოდ ეს სათაურია. ტექსტისთეის 
კი ადგილია დატოვებული. ქუთაისის ისტორიულ-ეთნოგრაფიული მუხეუმის 
20L ხელნაწერი ამ ბუხლსაც შეიცავს. მისი ტექუტი: ასეთია: 

ა”... წმიდა და უწმიდური, ის უნდა ნახონ, თავის ნატამალშია თუ სასოფ- 
ლოს ადგილსა, ან ის ჩავარდნილი კაცი თუ დედაკაცი ბრმა ყოფილა ანუ მთვრა– 
ლი, –– მოსამართლემ კარგად გამოიკითსხოს. 

თუ თავის ხატამალში ყოფილა ის ოომო, ნახეეარს სისხლს შეუვა კაცი- 
სას თუ პირუტყვისას; თუ სასოფლოს ადგილს ყოფილა, მთჭლი ეთხოების, ამი– 
ტომ როომ იცოდა, გზა იყო, რად არ დაბურა?" (იხ. ვახტანგ VI, სამართლის 
წიგნი, 1955). 

34. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1
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ა გაბცკალე. თუ ეს ქნა, ხომ აღარა დაშავდება რა. და თუ არ 
დაიჯერა და ან მოკლა რამე, ან დააშავა რამე, მრჩოლელის პატ- 

თონმა კაცმა პასუხი უნდა გასცეს. მანამდინ ეტყოდენ და ისრე 
რჩომამ მოკლა რამე, ის მკულელი რჩომა მიეცემის. 

(556) ნაძლევისა ასრე იქნას 

197. კაცი“ ემაწვილსა და უჭკუოს კაცს არ უნდა დაენაძ- 

ლეოს, არც იმას უნდა ჩამოჰყუეს, რომ ან შეეჭიდოს, ან ლოდს 

აახიდვინოს, ან გარდახტომა მოუდვას, ან ცურვა დაჰპატიჟოს 

თუ რაც ამგვარი ნაძლევი მოუდვას, თორემ, თუ ამაში იმ ყმაწ- 

ვილმან და უჭკუომ იწყინა რამე, იმ უფროსს კაცს ბრალი და- 
ბა. 

ეღე და ამით თუ რამ ავი დაემართება, ან, მოიტეხა: რამე, ან 

დაშავდა, ან მოკუდა, ან დასნეულდა,–-მკუდარს სამარხი და და- 

შავებულს სააქიმო. და რამთონსაც ხანს საქმესა და სამუშაოს და- 
მცდაოა, იმისი პასუხიც უნდა. გასცეს. 

და თუ ორნივ ტოლი კაცნი არიან და ნაძლევი ორთაე ნე- 
ბით და დავ-გამოთხოვნით გამგდარა, ერთმანეთს ნაძლევის მეტს 
ვერას შეუვლენ, რაც უნდა დაემართოს. 

მებატონეთა და ყმათათვის | 

198. თუ სხვას ქვეყნიდამ სხვას საბატონოს მკუიდრი კაცი 

საყმოდ მოუიდეს ვისმე, ვისაც უწინ მოუა და ეტყვის, შენ გყმო- 

ბივარო, ან იქიდამ ბირებია, იმასს ის კაცი აღარ წაერთმევის, 

"რა გინდ სხვა ბატონი მოინდომოს იმ მოსულმა კაცმა. 

(356V) 199. თუ. ამავ საბატონოში ერთისა მეორეს ყმა მი- 
უიდეს და ხანი დაყოს, დაარ მოიკითხოს, ჭელმწიფის დავთარში, 

ვისაც მოსულია, იმის სახელზე ჭირის მქნელად დაიწეროს, -–– ძალად 

ვეღარ აუყრის, სანამდინ მეორედ არ აიწერების და სამართალს 

არ იმოენის, ვერ წაართმევს. 
და თუ თავის ნებით სამკუიდროზე წავა, ეს ვერას შეუა. 

მაგრამე, რაც ამის ყმობაში მოუგია, ნახევარი საქონელი უნდა 
მოსცეს. 

თუ კიდევ აწერაზე აქავ დარჩა და ოდლცდაათი? წელიწადი 
აქავე დაყო, თავის ნებით სამკუიდროზე ვეღარ წავა. 

თუ წავა, იმან ისრევ უნდა მოსცეს 
200. თუ ერთიმეორის ყმა ერთმანეთს მიუიდეს და თავი ნა- 

სყიდად დაუწეროს ან იმ შებატონემ იმ გლეხკაცს ან ვალი გარდა- 

უწყვიტოს და ან შიმშილობაში გამოკუებოს, და დავთარში ჯერ 

არ ს დაწერილიყოს ამის სახელზე, და ისრე ის პირველი მებატონე 
წამოედაოს, – რაც ამ ახალ ბატონს იმაზე ხარჯი ექნას, ის პასუხიც 

1 კაცი)+ თუ #, ? ოცდათი #.
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უნდა მისცეს, და რაც ამ გლეხს კაცს ამ ახლის ბატონის ჭელში 
მოუგია, იმისი ნახევარიც ახალს ბატონს უნდა მისცეს. 

და თავისი ყმა თავის ძეელს ბატონს უნდა მიეცეს. 

უწინ, რაც ახლის ბატონის |3957+1) ველში მოეგოს, ჯერ ამისი 

ნახევარი უნდა მისცეს ახალს ბატონსა და მერმე, რაც თავისი და- 

ეხარჯოს, იმისი პასუხი ცალკე უნდა მისცეს. 

თუ ამაზე ვერ შერიგდენ, რომე ამის მეტი არა მაქუსო, იმ 
გლეხმა ფიცით უნდა შეიჯერიოს. 

201. თუ აქადამ აყრილი გლეხი სხვის საბატონოში წავი- 

დეს, თუ იქ ექუსი წელიწადი დაყოს და ისრე ჭელმწიფეს ყმად? 
მოუიდა, თუ უნდა, მისცემს ჭელმწიფე და, თუ უნდა, არ მისცემს, 

ვჭელმწიფის გუნებაზე ჰკიდია. 

ეს ამიტომ დავწერეთ, რომე ნურა კაცი თავის ყმას ძალას 

ნუ დაატანს, თორემ წავა, ექუს წელიწადს სხვაგან დაჰყოფს, მოვა, 

ჭგელმწიფეს ეყმობა და ყმა დაეკარგება?. 

202. თუ საბატიოს კაცისშვილის ყმა სხვას საბატონოში წა- 

ვიდეს, თუ ოცდაათი) წელიწადი იქ დაყოს და ისე მოვიდა და 

სხვას კაცს ეყმო, ვეღარას შეუა. 
თუ ნაკლები დაყო და ისრე მოვიდა, ვერავინ შეეცილება, 

ისრევ თავის ძველს ბატონს უნდა მიეცეს. 

მაგრამე თრიალეთზე, ქართეელის ბატონის საზასოში, თორ- 

მეტის წლის წასული რომ მოვიდეს, აღარ მისცემენ. 

(85+V) 203. გლეხის კაცის ქურივი რომ დაქურიედეს, მისი 

მებატონე ქურიეს ძალად ნუ გაათხოებს, ვინც ქურივს უნდოდეს, 

ის შეირთოს; და თუ არ უნდოდეს, თავის ობლებთან იყოს, 

„და თუ ნებით შეირთოს ვინმე, თავის მონდომებული, იმ ქუ- 

რივის წამყვანმა ავს ქურივსა და კარგს ქურივზედაც ვარი და მარ- 

ჩილი მისცეს. მეტს ნურც ის. მებატონე და ნურც მოურავი 

ნუღარასა სთხოვეს. 

თუ ვაჟი ობოლი გაჰყუეს, გაზარდოს და მის ბატონს მოგვა- 

როს. თუ ქალი ობოლი დარჩეს, თუ უნდა, ქურივმან გაზარდოს 

და დაასახლოს, და, თუ უნდა, მისმა ბიძებმა და მოყურებმან გა- 

ზარდონ და გაათხოონ. მებატონე მუახლედ ნუ მოინდომებს. 

თუ სულ დამზრდელი არავინ გააჩნდეს, ის ობოლი ქალებიც 

მისმა ბატონმა დაზარდოს. და თუ დაათხოებს, ხომ კარგი იქნება, 

თუ არადა, მუახლედ ჰყუანდეს. 

  

1 ყმად)–-პ.. 7 დაგეკარტებათ ს. ? ოცდათი #. 1 გამოართეას #,
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გლეხის გაყრა ასრე არის 

204. დარბაზი დერეფნით უფოოსისა არის. 

კალო-საბძელი –– უმცროსისა. 

ღვედი, სახნის-საკვეთი, გუთნის იარაღი - გუთნის დედისა. 

ცბურის ქუაბი, ერკემელი,„ რაც არის, მეცხვარისა არის. 

გმალი, თოფი, ცხენი და იარაღი მსახურისა არის. 

სხვა მამული ძმაზე გაიყონ და რჩომა--მწყემსზე. 

(ბოლოსიტყვაობა! 

I1328L| ქ. თვით, თავით თვისით აღმომეტყუელი წიგნისა ამის სამსაჯულოსა 

დ» მომღებელი წინაშე ყოველთა მყოფთა და ყოფადთა, ძე მეფეთა და გინმგე- 

ბ,ლი ქართვულთა ერთა, ბატონიშვილი ვახტანგ, კუალად ვიტყვი თქუენდა. 

ეჰა, წარჩინებულნო და ღ“ თისა ერთუფლებისა და სამთვითების გულმჭურვლად 

მადიდებელნო და შეუორგულებულნო საკუთარნო მამანო1, კათალ ·კოზნო, ებისკოპოზ- 

ნო, მიტრაპოლიტნო, წინამძღვარნო, მღრდელნო და სხვანო სამღრთოგანნო, და შე- 

მდგომად ჩვენთა მეფენო, უფლისწულნო, დიდებულნო, თავადნო, აზნაურნო და ყო- 

ვულნო მყოფნო ქართლისანო, რომელნი ჰგიებთ და კვალად სხვანი ეგებოდეთ, და იხი- 

ლევდეთ ნაღვაწთა და წერებულთა წიგნთა ამათ სასამართლოთა, ჩვენ მიერ 

თქმულთა და თქვენდა მომართ მოღებულსა, პირველვე ღასაწყისმან წიგნისა ამი- 

სამანგე გამცნოსთ და მუნვე მოგითხრასთ, თუ ვითარ მიზეზ ვექმენით აღწერად 

თვითოეულად სამართალთა, 

ფრიადითა შრომითა და მრავლისა გამომეძიებლობითა თვით ვიგულის- 

მოდგინეთ. რომელსა? ზედან მოწმობა დართეს ერთა» ჩვენთა სრულობით სამღრთო- 

თა და გინა სამტედროთამან, ბრძენმან და მონახულმან, ყოველმანგე ერთბამად. 

და ესე ესრეთ არს შემზადებული, 

ხოლო სხვანიც ზემორე სსენებულნი (5287) წიგნები სასამართლონი დიდთა 

სამეფოთანი, მოვიძიეთ და მოვიღევით, და მრაგლის სასჯელითა ვიდრე წელთა 

მეორედმდე გარ დმოვთარგმნეთჰ. და იგინიცა უკლებელად აღგვიწერიეს და არს 

შემკობილი ყოგლისა სამართლითა, 

არამედ, ვინათგან ქართველთა წესნი და ქცეგანი სხვა რამე არს და არა 

მიჰგავს სხვათა ქუეყანისა რიგთა და ქცეულებათა, სხვა არს დიდებული და 

თავადი, სხვა არს სისხლი და სიკუდილი, სხვა არს ღალატი და უკადრისი, 

ამად ესევითარისა სამართალნი სხვათა განაჩენთა ”შინა მოკლებით" იპრების და 

მათი წიგნი უფროს ჩვენდა უვმარ არს. 

ნუ სიქადულად შემირაცხავთ, და ვგონებთ უმჯობესად ყოველთასა წიგნსა 

ამას, სასარგებლოდ ქუეყანისა ამისად, ამად ნურავინ სძულობს და იუნდოვებს. 

აწ ვიაჯები ყოელთა და ისმინონ ესე. რომელმან ბრძენმან და გულისვგმის- 

მყოველმან მსაჯულმან და მოსამართლემან აღმოკვეთისათვინ ქრთამთა და მიუდ- 

+ მონანო 4, ? როშლსა· #. 72 გარდამოვთარგმნეთ #, 1" მოკლედ #.
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გომლობისთოვინ მოყუასთ» და თვალუხვავად1 სჯათა წვრთილებისათვინ იმძულვაროთ 

წიგნ: ესე და მოიძაკოთ, და ინებოთ შეცვლა სამართალთა სხვებრ რათმე, ამას 

ნუ ჰყოფთ, ნუცა გარყვნით წერილთა ჩვენთა, რომელი აღგვეწეროს. არამედ რო- 

მელმან უმჯობესი სიბრძნეთ თვისით (399ჯ| ჰბპოოს, იგი ჩართვით, თვისვე თქმუ- 

ლად, სად ენებოს, მუნ დაწეროს და იგიც ეგოს. 

ხოლო რომულმან არა ისმინოს ვედრება ესე და მოშალოს სამართლები 

ჩვენი, სხვებრ შეცვალნეს, ცოდვათა ჩვენთა მიერ იგიმცა დაისაჯების“. 

· თუ ვითარ ჯამს დაწერა განაჩენისა 

205. ქ. ამ შეკრებულის სასამართლოს წიგნისა ასრე იქნებო- 

დეს და ამ წესით იჯმარდენ. : 
ერთის ჩანთით, მდივანბეგისაგან დაბეჭდილი, სალაროში ება- 

რებოდეს. | 

როდესაც სასამართლოდ დასხდებოდენ და მოჩივარს აჩივ- 

ლებდენ, ამ წიგნს გამოიტანდენ და მდივანბეგი გაგსნიდეს. 

მდივანს წინ ედვას, კითხულობდეს. 

| მოჩივარმან რომ იჩივლოს, მათი საჩივარი რომ გაიგონონ 
და საგანაჩენოდ მიიყაროს, და განაჩენს წერა დაუწყონ, ორისავე 

მოჩივრის საჩივარი უნდა დაწერონ. ფიცი მოვდეს თუ უფიცრობა, 

გინა სისხლი, გინა ბოზობისა, გინა ქურდობისა და რომლისაც 

ნივთის სამართალი დაიწეროს, ის სამაოთალი ამ წიგნის რომლი- 

საც სამართლიდამ დაიწეროს, განაჩენშიაც ასრე ჩასწერდენ, ამა 

და ამ მოსამართლის განაჩენისა და სამართლისა?, ამდღენის თავი- 
დამ ეს სა|3259+)შართალი გავაჩინეთო. 

ამიტომ რომე, როდესაც, ან ამ ჟამად და (ან) ბოლოს, მოჩი- 

ვარმა როდესმე თქუას, ქრთამითა და მიდგომით მოსამართლემ უსა- 
მართლო მიყოვო, მაშინ განაჩენსა და ავ სამართლის წიგნსა შე- 

ამოწმებენ, და აქედამ ნასამართლი იქნების და ვეღარავინ იჟარებს. 
მერმე არის»; და მოსამართლეს დაღათს ვერავინ დაუჭერს. 

და ვერც ეს მოსამართლენი, თუ არა ამ წიგნში წერებულს, 
სხვას მოგონებულს სამართალს ვერ გააჩენენ. 

როდესაც სამართალი გარდასწყდებოდეს, წიგნს ისრეე მდივან- 

ბეგი 'დაბეჭდევდეს და სალაროში მიაბარებდეს. 
206. ქ. მამულისა თუ რასაც თერის განაჩენი რომ იყოს 

ჭელმწიფისაგან გასამართლებული თუ სხვის მოსაბართლისაგან გა- 

L თვალუხვად #. 1 სამართლიდამ #. 
" აქ მთავრდება სამაოთლის წიგნის თავდაპირეელი ტექსტი. აქედან 

ბოლიმდე ტეკსტი გადაწერილია სხუა ზელით (ალბათ კრებულის საძი- 

ებლის გადამწერის ხელით). |
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ჩენილი, ის შეფე და მოსამართლე რომ გარდაცვალებულიყოს და 

ბოლოს ის განაჩენი მოიტანონ და არც ის საქმე გარიგებულიყოს, 

და იმ მოლაპარაკეს ის მამული თუ სადაო ისრევ ჭჯელთ ეჭიროს 

და «ამოროს» ამბობდეს, ეგ განაჩენი ჩვენთან საჩივრით სამარ- 

თალში არ არის დაწერილიო და ტყუილად გასინჯვით მარტო 

თქვენ აგიღიათო, –- თუ იმავ მეფის დროს მოვიდეს ის ლაპარაკი, 

მეფემ მოსამართლეთა და დამწერთ უნდა უწყინოს და გარდააჯგდე- 
ვინოL, შეცთომით განაჩენი რატომ დაპბეჭდინეს. 

თუ აღარ ცოცხალან, და რაღა გაეწყობის,––გისაც მამული თუ 

სადაო რამე გელთ უჭირავს, ფიცი იმისი არის. 

მაშინ, რომ მაჭსოვარი აღარ ცოცხალ იყოს, ეს მაშინ უნდა, 

თორე?მ, რომელსაც მავსოვარი ეშოების და სწორე შეიტყობის, ის 

არ მოიშლების. 

(830+) ქ. მიბარებულისა რასაც ნივთისა, და გინა ნათხოვ- 
რისა, ასრე იქნებოდეს 

207. თუ ასრე პირობა · დაუდვას ან წიგნით, ან მოწმით, 
ამგვარად ინდოს, რომე ან მტრის დასხმით, ან ცეცხლით, ან 

წყლით, ან მოპარვით, რასაც ფერის დამარცხებით თუ ჩემსასაც 

არა დაუმარცხდა რაო, არც არას შენსას დაუმარცხებო, და მერ- 
მე ამ მიმბარებელს და მენათხოვრეს ერთის რისაც დამარცხებით 
თავისი წაუგდა და ეს სხვისაც,– არას ემართლებიან. 

იქნების, რომ არ უჯეროს, შენი არა წამგვდარა რაო და ჩემი 
უნაღვლელობით დაკარგე და წამივდინეო, –- ფიცით შეიჯეროს, 

როგორიც საქონელი ყოფილიყოს, იმრიგის მოწმით, როგორაც 
მოსამართლეთ გამონახონ. 

თუ თავისი არა წაუჭჯდა რა და მიბარებული და ნათხოვარი 
წაავდინა, უკლებლად უნდა მისცეს ისივე თავნი. 

(2071), იქნების, უწიგნოდ, უპიროდ კაცმა კაცის საქონელი 
მიიბაროს და ან ინათხოვროს. რასაც მიზეზით უნდა წაუჯდინოს, 
არას ემართლების, თაეისი თავნი უნდა უკლებლივ მისცეს -– თვი- 

ნიერ ცეცხლითა და ლაშქრით, ქურდითა და წყლით. თუ ამ ოთხში 

ერთ-ერთითაც არის წაჯდენია, თავად თაუოვნა არა მართებს მიმ- 
ბარებელს, და თუ სთხოვოს, სულ აღარ მიეცემის, ნახევარი უბჭონ, 
ამიტომ რომე უნებური საქმე წაკიდებია. 

(2071). კაცს რომ კაცის რა გინდა რა საქონელი ებაროს, ვისაც 
აბარია, იმას რომ თავისი ბატონი გაუწყრეს და აიკლოს, და ის 
მიბარებული საქონელიც თან გაატანონ, იმისი ასრე იქნას. თუ 
დასთმოს იმ კაცმა.მოყურობით და მეზობლობით,. რადგან რომ
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იმისთანა ზიანი მოსვლია და წამჭდარა ბატონის წყრომით, და 

საქონლის პატრონმა აღარა სთხოვა, კარგია, 

და თუ სთხოვა, უნდა მისცეს, თავისას არას ემართლების. 

(2073). ქ. იქნება, რომ კაცს კაცისა ებაროს რამე, რა გინდა 

რა ფერი, და უთხრას პატრონს, გამაცალეო, და არ გააცალოს, 

და მერმე ან დაეკარგოს, ან მოჰპარონ. ის მიმბარებელი თუ ცო- 
ტას რასმე შეუა, თორემ სხვას ვეღარას სთხოეს, ამიტომ რომე 

ის (რომ უთხრა, რატომ არ გააცალა? 

თუ წაყვანა არ უთქვამს და ისრე დაუკარგა, თავისი თავნი 
მისცეს”, 

(330V) 208. ქ. კაცმა რომ კაცს მიაბაროს რამე, და მას 
კაცს ცოლი ყუანდეს და ის კაცი მოკუდეს, და თუ მას მის ცოლ- 

თან შვილი დარჩეს, ის, რაც რომ მამას იმის ბარებია, იმ შვილს 
ეთხოების. 

და თუ შვილი არ დარჩა და მარტო ცოლი დარჩა, თუ იმ 

ანაბარის ჭელთ ქონდეს რამე, იმ დედაკაცს მიაცემინონ. 

თუ დედაკაცი მოკუდეს და კაცმან ცოლი სხვა შეირთოს, და 

მეორეს ცოლს უკან ის კაციც მოკუდეს, თუ შვილი დარჩეს მე- 

ორეს ცოლთან, მეორეს ცოლთან მიცემულს შვილსაც ეთხზოების, 

ეისიც რა მამას იმის ბარებია. 
და თუ შეილი არ დარჩა, მას დედაკაცს კი არ ეთხოების. 

თუ, ვინ იცის, თავის მზითევსა და ნიშა5ს გარდა სხვა ნა- 
მეტნავი საქონელი იმ ანაბარისა ქონდეს და მართლა გამოჩნდეს, 
ის კი უნდა მიეცეს თავის საქონლის პატრონსა. 

209. ქ. კაცს რომ კაცის საქონელი ბარებოდეს რამე, მიმბა–- 

რებელიც და საქონლის პატრონიც ორნივ მიცვალებულიყუნენ, 
ამისი ასრე უნდა იქნას. 

თუ შვილი დარჩომოდეს შემნახავსა, იმ საქონლის მომდე- 

ვარს პასუხი შვილმან გასცეს. თუ არადა შვილი არ დარჩომოდეს, 

ქინც იმ კაცის საქონელს დაპატრონებოდეს, პასუხი იმან უნდა 

გასცეს. | 
„ იქნების, რომ "ვილი დარჩეს და მისმა ბატონმა გასცეს და 

დაფანტოს, იმ საქონლის პატრონს პასუხი მებატონემ უნდა გა- 
სცეს 

210. ქ. თუ კაცმა კაცი ინათხოვროს და თუ მოკუდეს, ვე- 

რას შეუა. თუ არადა, მიზეზი არა არის რა, უნდა მისცეს თავისი 

პატრონსა მისსა, როსაც სთხოვოს, ამისთვის (რომე), თუ აო დგე- 

ბოდა, რატომ პატრონს არ მისცა და ან არ შეატყობინა? 

  

# ეს მუხლი # ნუსხაში მიწერილია ვახტანგის ზელით.
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თუ გიჟი იყო, –-- აგრევე. 

თუ არადა, ყაზახმა და ქურდმა მოსტაცა, რატომ გაგზავნა 

ასეთს ალაგს, რომე (8311) მოაპაოვინა ან მოატაცებინა? 

თუ, ვინ იცის, მან არ გაგზავნა და ან მან არა აწყენინა რა, 

და ის კაცი თვითონ წავიდა და გაიპარა, დიდია თუ ცოქტა, და 

გზაზე ყაზახი შეხვდა და დაიჭირა, და წაიქვანა, ამისი ასე იქნას. 

ვინც ის კაცი ითხოვა და ებარა და ყუანდა, ჯერი დაეღე- 

ბის რამე, ასე რომე არც მას კაცს ძალად გაეგზავნოს და არც 

არა დასაკარგავი ეწყინოს რამე. რადგან ასრე ჯერი უყოს, აღა- 
რას ემაოთლების, ორთავე სწორედ სძებნონ. 

როსაც გამოჩნდეს და იპოვონ, თუ როგორც «ჯერი ქნა, ისრე 

ყოფილიყოს და მართალე იყოს, ის კაცი თავისავე პატრონს მი- 

ეცეს. და სხვა სახღაური, რაც იმის მამპარავს გამოართვან, ვისაც 

რომ ის კაცი ნათხოვრად ყუანდა და ებაღლა, იმას მიეცეს, ამისთვის 

რომე უბრალოდ დაუფიცაია და ფიცის საუპატიო მან ქურდ?მან 

უნდა გარდუგადოს. 

ეოთი ესეც, რომ, ვინც ის კაცი ითხოვა, ის კაცი რომ თავის 

სახლმი იყოს და მას, ნათხოვნს კაცს, კარგადაც ინახევდეს და 

ანაზდეულად მის სახლი ან ყაზახი დაესხას და ან ქურდი, და ის 
კაცი მოიპარონ და მოიტაცონ, ამისი ასე იქნას. რადგან უთხოვ- 
ნია, პპ ტრონი თავისას ისევ ითხოვს, მაგრამ რადგან იმგვარად 

მონხჭდარა, სულ აღარ მიეცემის, იმ კაცის ნახევარ-ფასი უნდა 

მიეცეს, და ორთავ სწორედ სძებნონ. თუ ვისმე მართლა შეაჩნდეს 
ის კაცი, გამოეოთვას. 

და თუ – ფასი, ფასიცა და სახღაურიც შუა გაიყონ სწორედ, 

ამისთვის რომე იმ კაცმა, ერთი ესე, რომ ნახევარი ფასი უწინ 

მისცა, მეორე ესე, რომე მანც იმასთან ეძება, მესამე ესე, რომე 

მან, კაცის მომპარავმან, იმის სახლი გატეხა და იქიდამ წაიყუანა. 

(831) 211. ქ. თუ პირუტყუი მიიბაროს კაცმა კაცისა, თუ 

დაუკარგოს, უნდა უზღოს. და იმან ქურდი იპოვნოს და იმას გა- 

სმოართვას. 

თუ ავის პატივით შეუნახოს და მართებულზე ნამეტნავი 

ამუშაოს, და მჭლე იყოს, მოკუდეს, –– უნდა უზღოს. თუ ან კლდეს 

გარდააგდოს, ან მგელს შეაჭამოს, ან მტერს მოაკულევინოს, – უნდა 

უზღოს. 

თუ, ვინ იცის, ან სენით მოკუდეს, ან სიბრმითა, ტყავი და 

ვჯორცი პატრონს უნდა მიუტანოს, სხვას არას ემართლება,.
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(მოსამართლეს რთე საეჭვო მოვსენდეს) 

212. ქ. მოსამართლეს რომ საეჭო მოვსენდეს სიტყუით, მო- 

წამე თავად მომჯსენესა სთხოვონ. თუ იმან დასაჯერი მოწმეწე!ბი 
იშოვოს, კაოგი არის. თუ არადა, ვისაც ედავების, იმას სთხოვოს 

მოწამე, და „მისი უფროც დაიჯერება, ამისთვის რომე იმაში ეჭვი 
აქუს. თუ არადა, ფიცი» გარღასწყუიტონ. 

213. ქ. მოსამართლე რომ სიგლის წერილს ვერ მიხვდეს, თუ 

იმაში დაწერილზე რომ ისარჩლიდე5ნ, თუ უცილებლად ყოფილა იმ 

დღემდინ, სიგელიც მართლად ჩაიგდების და შიგ წერილიცა უცი- 

ლებელი ყოფილა, არას ემართლების. | 

თუ სიგლისა არა ზეიტყობა რა და სადაოსაც ახლა ედავე- 
ბის, ნუ ალაპარაკებს, დაკარგვია, 

ქ. ქუეყნისა და ქალაქთ შენახვისა 

214. უდღების დადება კაცის-კულის ოდენი არის, ამად რომე 

ბოლო აღარ მოეღების. და ჭელწწიფემ მოსამართლე და გამგებელი 

მღ“თისა და ჭელმწიფის მოშიში უნდა დააყენოს, რომე ჭელითაც 

გამოუვიდეს. 

ქ. ბჭის დადგინებისათვის 

–. 215. ველმწიფემ ასეთს კაცს უნდა უბრძანოს. რომე ორმოცს 
წელიწა(85=LIდს იქით იყოს და აღც, დიაღ, სიღარიბე აწუხებდეს, 

თორემ მოტყუვდება; ღ“თის მოშიში იყოს. 
ორი ბჭე არა ჯერ არს, ამად რომე ეოთ?ან ერთისაკენ 

თქუას, ერთმან მეორისაკენ, უსამართლო ზოგდების. 

და ბჭესა ესეც უნდა სკპირდეს, ოომ, რაც მოჩივარმა შე-· 
სჩივლოს, ასე დაისწავლოს, ასე უამბოს, როგორც შეეჩივლოს, რომ 
შენ ასე არ იჩივლეო? თუ სწორედ დაუსწავლია და ან ორთავეს 
საჩივარი ახსოვს1, უსამართლოს ნუ იტყუის. 

| ქ· დედაკაცის საჩივარში მოსვლისა 

216. თუ დედაკაცს კაცისაგან საჩივარი აქუს, სამართალშიც 
მიეს ბა და გაგონება ნდა. მაგრამ მისის ენით მოადს არც ეყვლეია და გაგოსებაც დ ბგ 
ფიცი დაედება, არცა რა წაერთმის; თუ კაცს დაიმოწმებს, მცდარი 
არის, 

თუ დედაკაცკი დედაკაცისაგან ჩიოდეს, მდივანში კელი არა 
აქუს, მოთემემ უნდა გაურიგოს. 

”(ეკლესიის მამულის დამუშავებისათვის!) 

! 217. ქ. ეკლესიის მამულის დამთესველმა ან დამნეოგეელმან, 
თუ ეკლესიის პატრონისაგან დასტურით მოკნას, მართებული 

1 ახსოენს 298.
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ღალა და სამსახური გარდაუვჯადოს. 

თუ ცილებით ქნას, და ისევ ეკლესიას დარჩეს; რაც ეჭირნა-. 
ხულოს, სულ ეკლესიას დარჩეს. : 

დანერგვა ეკლესიის პატრონის გამოთხოვნით არ იქნების,. 

ამად რომე დიდის ხნისათვის დაინეთოგვის. 

და თუ (ყილობით იქს, ჭირნახული საყდარს უნდა დარჩეს. 
ბეურს ეკლესიას ცოტა შეწირულობა აქუს და პატრონი არა. 

ყავს. ვინც ის მოიჯპმაროს, როგორც მეპატრონეს მამულის საჭდური “ 
მიეცეს,-––ის მისი გამოსავალი ეკლესიის კარზედ მივიდეს, ეკლესიას- 

მოეჭმაროს. 

ქ. საფლავის მიწის ფასისათვის 

218. ეკლესიას შიგნით საფლავი არ გაისყიდების, ამად რომე 

კაცი არც თითონ ღირსა დამარხვად, არამთუ სხვას მიყიდოს. , 

თუ («ალად კაცმან საფლავში მკუდარი დაუმარხოს, რაც სა- 

ფლავის პატრონს სისხლი სდის, მიი მესამედი გარდოგადოს1, 
ამად როზე გელმწიფე არას გაწყრომით საფლავს არ წაართომს. 

და 'თუ დამმარხველმან თავისი მკუდარი მოთხაროს, საფლავის. 
პატრონი არას ემართლება, საუპატიოდ მოთხრა ეყოფა. 

ეკლესიას გარეთ მართებული არის, რომე საფლავის პატ- 
რონმა ფასი გამოართოს, ამისთვინ რომე დაჭირებულს კაცს შე–- 

უნდობარი საფლავი არას არგებს. 

ფასი გლეხმა ძროხა მისცეს. უფროსმან, – როგორც სისხლი 

აიწევს, საფლავის ფასმაც ისრე აიწიოს, 

(335V) 219. ქ. სამარხის მიცემისათვის მამული არ ივსენების, 
რომე გელზწიფისა არის. 

საქონელი შვილს არ ეჯსენების, იმან იცის და ღ“თნ. 

სხვამ, ძმამ ან სახლის კაცმა, ან მიცვლილზედ, ან დროული: 
სახლიდამ გავიდეს, თუ სასამართლოდ გავდეს, საქონლისა და სუ- 
ლადის მესამედი მისცენ. 

თუ დიდებულში მოჭდეს, არათუ სახლის მესამედი, არა, ი8 

ერთის თავის მესამედი მისცეს, რაც ქონდეს. 

(ქვეყნისა და რუულის ღალატისათვის!) 

2290. ქ. თუ ველმწიფეს ლაშქრიდამ კაცი წაუიდეს და მტერს 
მიუვიდეს, და იმავ ჭელსმწიფეს დარჩეს, თავად ჭელმწიფის მოწყა- 

ლებაზე კიდია. თუ არადა, ფეგჭის მოკუეთა ჯერ არს. 
გაღარიბება და გახეიბრება ორივ არ არის. 

221. ქ. ციხიდამ და სიმაგრიდამ კაცი ან ბატონს, ან ამხა- 

ნაგს წაუვიდეს და გასცეს, ლაშქარი დაასხას, იმისი სისხლი არ 

L გარდავადოს #ს.
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გაიჩინება, ამისთვის რომე ბეურის სულის მესისხლე არის. რაც 

გარდაგდება, სამართლით იქნება. 
222. ქ, ვინც კაცმა ქუეკანას და ქრისტეს რჯულს უორგუ- 

ლოს, კიდეც ხედევდეს, იმით რჯული წავდებოდეს, იმას მიყუეს,–– 
ღ“თისა და ბატონისა ორისავ მესისხლე იქნების და ყოველი ავი 
იმაზე მართებული არის. 

ქ. ნიშნის მიტანისა 

223, ან ვაჟი მოკუდეს და ან ქალი, თუ რამ გასაცვეთი მი- 

სვლია და სიცოცხლეში გაუცვეთია, ეერას შეუა,-–-რომე სიძესაც 

ბევრს მიეცემა. : 
მას გარდა სულ უნდა მიეცეს ნიშნის პატრონსა. 

ქ. ზითვისათვის 

224. ვისაც სახლში უშვილოდ ქალი მოკუდეს და ქმარი და–- 

რჩეს, და მის სულს კარგად მოუაროს, თუ დიდის ხნის ცოლ-ქმარი 

არიან, არა ეთხოვოს რა. 

თუ ახალი შეყრილი არიან და შვილი არა ყავს, ზითევი სა- 

მად გაიყოს: ერთი წილი სულისათვის, ერთი წილი ამისთვის, რომ 
საქორწილო მიუტანია, ღა მესამედი ქალის პატრონს მიეცეს. 

თუ ქალს ქმარი მოუკუდეს, ქურივი უშვილო მოკუდეს, თუ 
რამ საკაცო აქუს, სახლისა არის, სხვა მონაგები სულისა არის, 

და ზითევი, რაც იქნება, თუ რამ სულისათვის დაიხარჯება, ის 

არის, სხვა ქალის სამშობლოს უნდა მიეცეს. 

ქ- გიჟისა და ბნედიანის ცოლისათვის 

225. თუ ესენი ქორწილს წინათ სჭირს და ქმარს შეატყუეს”, 

თუ გაუშვებს, სამკუიდრო უნდა მისცეს და საკანონო მამამა და 

გამთხოვებელმან უნდა გარდაივჯადოს, ამისთვის რომ ქმრის თავი 
არა ქონდა, რატომ გაათხოვეს? 

და თუ რაც რაფერი სენი დედაკაცს ქმრის ველში დაემარ. 

თოს, უნდა მოუაროს, გაშვება არ იქნება. და ერთმანერთის შენდო- 

ბით იქნების, მოსამართლე არად გაერევის. 

ქ. უსამართლოდ გინებისათვის 

226. იქნების, რომ ასეთ ფერად შეაგინოს, რომ სისხლი და 

აცთან დიდი მტერობა გაიშალოს. , 
კმ ამის მთქმელს, ამათში რაც სისხლი მოგდება, ნახევარი დაე- 

დების, რომ რატომ ასეთი შეაგინა, რომე სხვას გარდაკიდა? 

” ს ხელნაწერის ერთია ფურცელი (333:-– 333) დაკარგულია. აქედან 
236 მუხლამდე ტექსტი აღდგენილია 1 ნუსხის 247L-248L მიბედვით.
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და სხეებრ უსამართლოს გინებისათვინ მოსამართლისაგან 

გარდეპდევინოს ცემითა თუ დატუქსეითა. 
ქ- წაძრაზვისათვის 

227. ვინც ვისაც წასძრახოს, იმით სისხლი და რაც რამ ჩხუბი 
გობდეს, ნახევარი წამძრახავმან გარდიჯადოს და ნახევარი მქნელ- 
ახ, 

და თუ იმ წაძრახვეთ ჩხუბი არა მოჭდეს რა და გულის მო- 
წყვეტისათვინ უთხრას, გულის მოწყვეტა და თავის გატეხა ერთ- 
გან ჩაგვიგდია,–-რასაც გვარისა იყოს, იმ წესით თავის გატეხასთან 
ჩაიგდება და იმთონი გარდაუგადოს. 

(მუქარის დათხოვნისათვის | 

228. ქ. კაცმან კაცს მუქარა დასთხოვოს, ამისი ქართლზი 

არა გაჩნდება რა, ამისთვის რომე ამაყი კაცნი არიან. : 
და მოსამართლემ დატუქსოს და კარი გაარონინოს. 

|ქირავნობისათვის| 

229. ქ. ვინც ვინზე გაგზავნოს სადმე და იქ მოკუდეს, მოჯა- 

მაგირე იყოს თუ სხვა, თუ იქ იავადმყოფებს და დღით მოკუდე- 

ბის, მის სულზე უნდა გაისარჯოს, სხვას ეერას შეუვლენ გამგზავ- 
ნელს. 

ეს გაგზავნილი კაცი ან სენს შეესწრა და ან იმ ალაგს ჰავამ, ან 

სიხაზზემ თუ ყაზახმან მოკლას, ნახევარი სისხლი გაუჩნდება, რი- 

საც გვარისა არის, ამისთვის რომ არც გამგზავნელს უნდა სიკუ- 

დილი. , 
ამ რიგითა, რომ, თუ ან ყმა არის და ან კაცი გასამრჯე- 

ლოს სთხოვს და გამოართმეეს, ამისთანას არა ეთხოება რა. 

და ან თავის სხეის-შვილი და მოჯამაგირე არის, ამისი მე- 

ოთხედი სისხლი მიეცემის, ამისთვის რომ მოჯამაგირეთ დაუჭი- 

რავს, მაგრამ ამისთვის არ დასდგომია, რომ სასიკუდილოს ადგილს 
გაგზავნოს, 

' 230. ქ. ვინც ვისი პირუტყუი ან საძოვარზე, ან თუ წყალზე 
წაიყვანოს და დაუშაოს, და თუ მოკლას, თუ იჯჭმარა და ისრე დაე- 

მართა, მთლიევ უზღოს. 
თუ ფათერაკის საქმით მოუჯდა, ნახევარი დაიკლოს პატ- 

რონმან. 

(ქვრივი დედაკაციხ სამკვიდროსათვის| 

231. ქ. ვის შვილი დარჩეს, მას უკან მოკუდეს, დედაკაცი 

დარჩეს უშვილოდ, თუ სახლში დადგების, რადგან ქმარი და შვილი
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იქ მოკდომია, ისრევ თავის პატივით იყოს. 
თუ გამოვა, ან სამშობლოს მივა, ან მოლოზნათ შედგება, 

სახლიდამ საკაცოს საქონელს ვერ წაიდებს. 

და თუ რამ თავის ქმრის კერძი საქონელი და სულადი არის, 

მისი მესამედი სამკუღიდროდ გაყუეს იმ დედაკაცსა, მამულს გარდა. 

თუ ქმრის სახლში გაუყარი კაცი არა ჰყავს, საქონელს თა- 

ვის ბატონის მერი ვერავინ შეეცილება. 

232. ქ. დედაკაცს, ქურიეს, მაზულის გასყიდვა და შეწირვა არ 

შეუძლია და საქონელი, რაც ჭელთ უჭირაეს, როგოოც უნდა, მო- 
იკმარებს. თუ სახლის კაცი. და ან ბატონი გამოეკიდა, როგორც 

ზეით სწერია, ის უნდა იქნას (4%ხ. მუხლ. 231|. 

ქ. ანდერძი 

233. თუ კაცმაჩ, ნოკუდაქმა, თავის ალალი საქონელი თავის 

სულს დააკლო და ვისაც უანდერია, მიეცემის. 

მამული თუ ნასყიდი აქუს, ისიც მიეცემის. სხვა მამული მის 

პატრონზე ჰკიდია. 

ქ. აზატობისათვინ 

234. ვინც ან თავის შვჯვევალი ან მონა, ნასყიდი და თავის 

უცილებელი, პყუეს და გაა(ა)ბატოს, ჭელი არავისა აქუს, 

თუ სასახლო და საძმო რამ არის, უერთმანერთოდ აზატი 

არ არის. | 

(თავდებობისათვის | 

235. ქ. თავდები ამ სამართლით უნდა, რომ თითონ ნებით 

მოვიდეს და უთავდებოს, ჯელზი გამოაბაროს. უცილოდ ისევ უნდა 

ჭელში მიაბაროს, რაც მიბარებოდეს თავდებსა. 
«ალად თავდების დაყენება ცოდვა არის. 

(მთხრობლობისათვის | 

236. ქ. მთხრობლობა საჟმით ხომ მართალიც ცოდვა არის, 

და ტყუილი მშესისხლობა არის. 

მაგრამ საღ“-თოს წანაჯედისა და ჯელმწიფის ორგულობისა 

· შეიტყოს ვინმე და არ გაამჟღავნოს, ისიც დამნაშავესთან ჩაიგ- 

დების, მასთან უნდა დანაშაული გარდაივადოს. 

მთხრობელმან როდისაც უთხრას კაცსა და სამთხრობლო გა– 

მოართვას, მამინვე ის პირობა უნდა დაიდოს, რომ, თუ გაჭირ- 

დეს, აირს დაუდგებსიო. 

რომელიც ამის პირს ვერ მისეემს, იმაში ტყუილი ურევია.
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თუ ტყუილად კაცმა კაცს უმთხრობლოს და მთხრობელი 
გაზტყუვნდეს, რაც იმის ენით მართალს კაცს ედებოდეს, იმთონი 
მოსამართლემ გარდაუგდევინოს. 

ქ. ფიცისათვის და მოფიცარისა 

237. მოსამართლემ გასინჯვით უნდა ფიცის საქმე გაარიგოს 

თუ კაცს ხედევდეს, რომ ღ“თის მოშიში არ არის და სჯულისაც 

არა იცის რა, იმას ფიცს ნუ დასდებ, ბრძენო მოსამართლევ, ხე- 
დავ, ოომ არას ინაღვლის. · 

დიდი საქმეც რომ იყოს, ბევრს მოფიცარს ნუ შეაგდებ, რომე 

ორი ცოდვა ურევია: ერთი ამად რომ, ეგების მართალი იყოს და 

ბევრის კაცის შოვნა ვერ შეიძლოს; მეორე ესე, რომ, თუ ბევრნი 
შეგროვდენ, დაიფიცვენ, არ შეირჯ„ხვენენ. 

მოფიცარი დროული, ღ“თის მცნობელი, სჯულის მეცნიერი 

და ცოტა უნდა იყოს. · 

(333+|“ ქტ. ტქუილად დამფიცებელისა 

238. რომ შეიტყოთ, ტყუილად კაცს დაუფიცავს, მოსამართ- 
ლევ, რას უზამ იმას? 

ურია არის და მასთან პური არ იჭმება–-მისმა მერჯულემ 
დიდად გარდააგდქევინოს. 

და რაზედაც ეფიცოს, პატრონს თავი მიეცეს, ანად რომე 
ღ“თისა და პატრონის ორისხვა ეყოფა, 

ქ. დედაკაცის ფიცისათვის 

239. დედაკაცს არ ეფიცების, არც გარეზე კაცი შეეგდების!), 
ამისთვის რომე გარეშეს კაცს არ გაუტყდება, არც არას მისის 
ფიცისას ინაღელის. უნდა მოსამართლემ. მოუძებნოს, რაც რამ სა- 
ყვარელი ყუანდეს, ძმა თუ შვილიანი სიძე, ის შეაგდოს. 

ქ. სიგლის წართმევისათვის 

240. ვინ ვის მოერიოს და სიგლები წაართოს ან დაუხიოს, 
ან დაუწვას, ჭელმწიფის მეტს ამისი სამართალი არ შეუძლიან, 

ამად რომე წამრთმევსაც ჭელმწიფემ უნდა გარდააგდევინოს?. 

ერთად ესეც იქნება: პატრონს კითხოს და, როგორიც სიგ- 
ლები ყოფილიყოს, დაუწერინოს, დაუბეჭდოს; რომ ცოტა ტყუი- 
ლიც გაერიოს, სიგლების წართმევისა? არის. · 

ქ. სამძღვრის გარიგებისათვის ასრე უნდა იქნას 

2მქ1. რომელიც სამნის ჩამსმელია, თავად ძველი სამანი უნდა 
კარგად მონახოს. 

თუ ვერ იპოვოს, ასეთს ალაგს გასამძღვროსბ, რომ ან გორა, 

ან ვევი, ან კლდე ემოწმებოდეს, თორემ სამანი ბევრს ალაგს 
მოგლეჯილა და ნიშნიანის ადგილით? უფრო არ მოიშლება. 

1 შეეგდება #. 7? გარდავჭდევინოს ,V. 2? წამრთმევისა #, ჩხ გასამძღროს #6, 
1 ნიშნიანის ადგილით| ნიშნის ალაგით #8. 

· აქედან უკვე გრძელდება # ხელნაწერის ტექსტი.
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ქ. სამნის მოგლეჯისათვის 

| 242. როგორის საქმითაც მჯდარიყოს, დიდი იყოს თუ მცი- 

რე, თავის ჭელის სისხლის ფასი ჯურუმი გარდივადოს, ამისთვის 

რომ სამნის მომგლეჯელი ჭელმოსაჭრელი არის, 

სამანათისათვის| 

243. ქ. კაცმა კაცს შორიდამ გაუგზავნოს რამე და კაცი მკუ- 

დარი დახვდეს, წამღებს მართებს, რომე, სახლში თუ ყუანდეს რა- 

მე, მიუტანოს, თორემ თუ დაუბრუნა, იმ კაცისაგან წართმეული 

იქნება. | ' 

თუ ძალდადგომით ვერ მიუტანა, იმასთან სამართალში მი- 

ყუეს და დიდად გაისარჯოს (შდრ. მუხლ. 149), 

წრუს გაზღებისა| 

244. ქ. რუს გამღებისა, რომ შუაში სხეის მამული ედვას, იმ 

შუას მამულის პატრონს არა გაუკეთდება რა, ფასი უნდა მიეცეს. 

თუ იმასაც გაუკეთდება რამე!, კარგად შერიგდენ (ის. მუხლ. 1701: 

(წანავედისათვის|) 

245. ქ. მწყემსმა რომ წანავედი ქნას, თუ ან საქონლის პატ- 

რონი თვითონ არის და ან სამწყსოს შენახვისათვის ფასი აქუს, 

წანაჭედი მწყემსმან უნდა ზღოს. 

და თუ ისრე, საქონელმა წააჭდი(მ35»)ნოს“, საქონელი იმან 

უნდა გარდივადოს (ყიხ. მუხლ, 168). 

(მიწის ჭერისათვის) 

246. ქ. რასაც მიზეზით კაცს მიწა სჭეროდეს და ან ბაღი, 

ან ვენაჭი აეშენებინოს და სხვას დარჩეს, თუ წადავებით და მდივ- 
ნით მიეცემა, რაც იმ მიწაში ჭირნახული უქნია, მისი პასუხი უნდა 

მიეცეს. 

თუ, ვინ იცის, სიტყუა არ დაეკლოს, რომე, ჩემს მიწაში ნუ 

აშენებო, და არ დაეჯერებინოს, ჭირნახული ნახევარი მიეცეს. 

დღა თუ პატრონი წაართომს და მისცემს, არას საჭირნახუ- 

ლოს უსამართლებენ, 

. რამე1)+ და #. წააჭდინოს) + და #8
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(ხის წალებისათვის| 

247. ქ. ვინც სხვის კაცისაგან მოჭრილი, დამზადებული რაც 
რა ფერი ხე წაიღოს, პატრონს თუ არ დაუმალოს, როგორიც ყო- 

ფილიყოს, ან ფასით შეიჯეროს და ან ისევ იმისთანა მოუქრას, 

დაუმხადოს. 

თუ შეუტყობრად წაეღოს და კიდეც დაუმალოს, საზღაურით 

გარდუვადოს, 

(ყმის ამოვარდნისათვის | 

248. ქ. ვისაც ყმა ამოუარდეს, ნასყიდი თუ იყოს, მისი სა- 

ქონელი ბატონს უფრო ეჭელყუის. 

თუ ცოლი და ქალი დარჩება, სამკდროთი და შესანახავით 

შეიჯეროს. 

თუ ან წყალობის ყმაა ან პატრონის მინაცემი, იმის ცოლსა 

და ქალს უფრო ცოტა რამ გამოერთმის, 

თუ არც ცოლი, არც ქალი დარჩა, პატრონმა დამარხვითა და 

სულის საქმით კარგად უპატრონოს, სხვა ალალი იყოს. 

(ქურდობის შეწამებისათვის |) 

249. ქ რასაც ფერის ქურდობისათვის, ცხენისა, პირუტ- 

ყუისა თუ საქონლისა, როსაც კაცმა შესწამოს, თუ ქურდი გა- 

უტყდეს, ბოდიზი ითხოვოს, შვიდეულისაგან სამი ეპატიოს და 
ოთხი გამოეოთვას. 

თუ, დიაღ, უარზე დადგეს და პატრონი გასარჯოს, შვიდე- 

ულიც მისცეს და სამთხრობლოცა (იხ. მუხლ, 159! 

ქ. ღალის აღებისათვის 

250. მიწა ოთხგვარი არის: ერთი– ნაფუძარი, მეორე-–-ნანე- 
ხვი, მშესამე––სარწყავი, მეოთხე––ველური. 

ამათ ჭვნაშივე შერიგება უნდა მისის პატრონის პირობით. 

|მისანთა და კუდიანთათვის | 

251. ქ. მისანთა და კუდიანთ ამყოლი კა(ვი ღ“თისაგანც და- 

წყევლილი არის და პატრონისაგანც წასაჯდენი. 

ამ მისნისა და კუდიანისაგან დაჩხუბილნი კაცნი თუ სამარ- 

თალში (3941 მოვიდნენ, მისანი და კუდიანი გასახეიბრებელი არის.
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და რაც იმ მკითხველს სხვაზედ ან ჩხუბი, ან წასაგდენი! 

მოუჯდენია, მოსამართლემ გაუკითხავად, სისხლი იყოს თუ სა- 

უპატიო, წაურთოს და მისცეს. 

იქნება საქონელიც 'წაერთოს მისნის პირით, ის ერთიორად 

გამოურთოს მოსამართლემა. 

ქ. მოწამლისათვის 

252. მოწამლით მკუდა“ი კაცი სხვას კაცის-კულას არა გავს, 

ამად რომე ერთმანერთის შუღლით სიკუდილი სხვა არის, ფათე- 
რაკი სიკუდილი სხვა არის, მტერობის სიკუდილი სხვა არის. 

მაგრამ ეს მოწანლა ორზომათ სისხლათ ჩაიგდება. ქოის- 
ტიანობის სამართლით, ჭელძი ის მომწამლავი მიეცემის მოსის 
ხარსა. 

(ტყუილად დამბეზღებელისათვის| 

253. ქ. ტყუილად დამბეზღებელსა ორი დანაშაული აქუს: არც 

ჭელმწიფის დოვლათისათვის სჯობს, (და) ეისაც დააბეზღებს, ის 
მკუდარი არის იმ მობეზღრისაგან. 

რაც მობეზღრის პირით ამოსულიყოს და ტყუილი იყოს, 

იმ მობეზღარს უნდა გარდაჯდეს. 

ქ. ომში კაცის დარჩენისათვის 

254. კაცმა კაცი დაირჩინოს, თუ უცხო მტერი დარჩომია და 

შორის ქუეყნისაც არის, არც ჩვენის როჯულისა არის, თუ ჭელ- 

მწიფე არჭ გამოართმეეს ან თავს არ დააგსნევინებს, ნასყიდისაგანც 

უფრო ყმა არის. 
დარჩენაშიაც ეს ურევია, რომ თუ სხეის კაცისაგან ან ჩამო- 

გდებული არის ან დაკოდილი, თუ კაცმა შემოიმახოს, რომე, 
მამევმარეო ან ჩემგნ ჩამოვარდნილი ან დაკოდილი არიო, 
თუ დაირჩინა, დაანებე, -- მამაცობა არ გაიყიდება. 

თუ არადა, იარაღი ჰკრა რამე და გაუარა, არა ინაღვლა 

რა, ვისაც დარჩეს, იმისი იყოს. 

თუ მოწამე ყავს, რომ იმ კაცზე ამის იარაღი მოხვდა რამ 

დამნარჩუნებელს უწინ, ერთი, რომელიც უკეთესი იარაღი ქონდეს, 

მოწმობის გულისათვინ მისცეს. 

თუ ან ახლოული კაცია ან ჩვენის რჯულისა დაირჩინოს, 
იმას თუ ვჭველმწიფეს მიართომს, ჯილდოს მისცემს, თუ არადა, 

1 წანავედი #. წასავედი 8 ? არ)–ჩ. 

35. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I
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დიდი ნამუსი .უნდა, რომ | თავი დააჯსნევინო. ისიც ნამუსიანათ 

უნდა Vმდრ. მუხლ. 178). 

ქ. ომში ნაშოვნის საქონლისათვის 

255. თუ ან თარეშობით ნაშოვნი იყოს, თუ ჭელმწიფე იქ 
ბიანდება, რომელიც ეპრიანება, იმასაც მიართომს და ფანჯი- 

აკსაც! აიღებს. თუ არ ბძანდება, ფანჯიაკს მაინც აიღებს. 

აზხანაგში ჯეთ თუ გარიგდენ, პირობა მისცეს ერთმანერთს, 

რომელიც ამხანაგი სულ ცარიელი დარჩეს, წილს ვერ დააკლებს, 
და ათისთავს. საცხენმალოს მაშოვარი კაცი აიღებს, 

(ორმოში ჩავარდნისათვის | 

(533+I 256. ქ. ან ორმო დარჩეს პირღია, ან ნათხარი რამ 

ქნას კაცმა და იმაში ჩავარდეს რამე, თუ თავის ნატამალში აქუს, 

უფრო ვერას შეუვლენ. 
და თუ სათემოს, სასოფლოს ადგილს არა ინაღვლა რა კაცმა, 

თუ საჭმელი პირუტყუი წაჯდეს, იმაში ჩავარდნილი -– ორმო|ს| 

თუ ნათხარის პატრონს, და საქონლის პატრონს იმისთანა მთელი 

მისცეს. 
თუ ცხენი ან ვირი, მაგისთანა, რომ არ იჭმებოდეს, ჩავარ- 

დეს, ნახევარი ფასი გარდუვადოს. 

თუ ყმაწვილი ასეთი ჩავარდეს, რომ პირუტყუთან ჩაიგდებო-· 

დეს, რაც იწყინოს, მის საფერად მოსამართლემ გაუჩინოს. 

ჭკუისმყოფელი ან კაცი ან დედაკაცი ჩავარდეს, არა გაუჩნდე- 
ბა რა, ამისთვის (რომზე) თვალთ უჩანს, ნუ იქს |შდრ. მუხლ. 195). 

(ქალის სამკვიდროსათვის| 

257. ქ. უშვილო ვინმე იყოს და ქალი დარჩეს, თუ ქმრის 
პჯელთ არის, ანდერთისაგან მიეცემის. 

თუ გაუთხოვარი სახლში დარჩეს, თუ ღარიბია, ნახევარი სა- 

ქონლისა მისცენ––ჩვენს ქუეყანას მამულს არ მისცემენ. 

თუ მდიდარი არის, მის ქალს მის წესით კაი საზითო მიეცე· 

მის.: _ 
ესეც იქნების, რომე თავის ადგილზე ქმარი შეირთოს, პატ- 

რონი ბევრს ნურას უკითხავს. 

ესეც იქნება, რომე ქალი დავარდეს მამის სახლში, იმას ამ 

გაჩენილისაგან ზითევისა უფროსი უნდა მიეცეს. 

" ფანჯიაქს ს.
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(ბატონის მოკვლის, დაჭრის, ცემისა თუ შეგინებისათვის| 

258. ქ. ვისაც შერისხდეს ღ“თი, თავის ბატონი მოკლას ან 

დაჭრას, ამისი სისხლი არ გაჩნდების, ამისთვის რომე ყმისა ყუ- 

ელა ბატონისა არის, რას მისცემა. 

ასე უნდა. ჭელსწიფემ და მოსამართლემ ასეთი წიგნი მისცენ 

ბატონს ყმისა, რომე ნასყიდისაგან უფრო ვერსად დაეკარგოს, ამი- 

სთვის რომ ეს სამართალი ეეღარას ყმას ავს ვერ გააბედვინებს. 

მის ბატონსაც წიგნი დაადებინოს, რომე უჯჭელწწიფოდ1 ქერც 

მოკლას და ვერც გაახეიბოოს. საქონელსა და მამულს ნუ კითხავთ. 

ასეთი ბატონ-ყმანიც იქნება, რომე ყმას იმ ბატონის სისხლის 

გამოღება შეეძლოს, მაგრამ სისხლის ზმიცე2ა არ უნდა დაერქოს -– 

მოსამართლე გაუწყრეს, წაურთოს, რაც ემნითებოდეს. 

ამ სანართალს თკან თუ ბატონმა ყმა არ დაინდოს, ან მო- 

კლას, ან გაახეიბროს, მოსამართლემ მისი სახლი გაათავისუფლოს 
(შდრ. მუხლ. 95). 

259. ქ. თუ ყმამ ბატონს გაჯაგრებით ან ჯოხი კრას ან ჭე- 

ლით სცემოს, ჯელი მოკუეთოს ან იმ კაცის პელის ლდღასი წაერ- 

თოს. 

თუ ან გაჯავრებით პირის-პირ შეაგინოს, ენა მოეჭრას ან 

ეწის ფასი წაეოთვას. 

კიდევ ეს არის, რომე, თუ ყმამ ეს შეიტყო, რომ ბატონს ჩემს 

მოვრჩებიო, ბევრი ავი იჟნება. 

ესეც იქნება, რომ ყმამ ბატონი ან ცოლზე დაიჭიროს ან 

უსამართლოდ ორი ნაქერი” ქონდეს, თუ ყმას არა ზეეკადრები- 

ნოს რა, მოსამართლემ ან კარგად და(ა)ურეებინოს და ან გაათავი- 

სუფლოს. 

თუ ყმამ ამისთანას საქმისათვის ან აგინოს, ან ჯოხი სცეს, 

ან ცოტათაც დასჭრას, ბატონმან შეუნდოს, სიკუდილს მაზინც ნუ 

შეკადრებს. 

(ყმის თავის დავსნა ასრე იქნას| 

260. ქ. პატრონმან რომ თავის მკუიდოს ყმას, ან ნასყიდსა, თავი 

დაავსნევინოს და მართლის მ“წმე|ე)ბით წიგნი მისცეს, და იმ კაცს 

წიგნი ჭელთ ეჭიროს, ის ყმა აზატი არის ღა აზატნაქმარისაგან 

1 უჭემწიფოთ 2. 

# ხელნაწერის ერთი ფურცელი დაკარგულია. აქედან 26L) მუხლის 

"ბოლომდე ტექსტი აღდაენილია ც ნუსბ-ს 250V –251+ მიაედვით.
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კიდევ უფროო აზატი იქნების, და აღარა ჭელი აქვს მის პირველს 

პატრონს მასთან. 

და თუ არც წიგნი ეჭიროს და არც მართალი მოწამე ყუან- 

დეს, და ისრე უწიგნოთა და უმოწმოდ ამბობდეს, ამას კაი გა- 

სინჯვა უნდა. ან რას გზით ამბობს თავის დაგსნასა, ან წიგნი რა- 
ტომ არა აქუს, ან მოწამე რასთვის არა ჰყავს,–- ესეები ასრე კარ- 

გად გაუსინჯეთ. 

და თუ წიგნი ჭელთ უქირავს თავის თავის დაგსნისა, და წავა 

ეს თავდაჭსნიღი კაცი და ერთს კაცს ეყმობა, და მამულს გამო- 

ართომს, და ასეთს წიგნსა და პირობას მისცემს, რომე, როგორც 

სხვა შენი მკუიდრი ყმა გყუანდესო, მეც ისრე მკუიდოად გყმობი- 

ვარო, წიგნი გაუსინჯეთ, და როგორიც პირობა და წიგნი აქუს, 

იმრიგად აყმევით. და თუ მკუიდრობის წიგნი და პირობა ში- 

უცია, ადვილად ვეღარ წაუა. 
თუ ისრე, უწიგნოდ და უპიროდ წყალობის ყმად მისელია, 

რადგან წიგნი არ მიუცია და თავი–- სამკუიდროთ ყმათ, ამრიგად 

მისული, როდისაც უნდა, მაწულს დაუგდებს და წავა, ჭელი არა 
აქუს. 

, თუ ეს თავდაჭსნილი კაცი თავისთვის არის და არავის ყმო- 

ბია, და მას უკან, როსაც მოინდომებს, და ვისმე ეყმობა, იმ კაცთან 

არავის ჯელი არა აქუს, ვისიც ყმობა უნდა, იმას ეყმობა. 

ესეც იქნების, როზე წიგნი არა ჰქონდეს ღა მოწამე კი 
ყუანდეს. კაის მოწმის პირითაც დაიჯერების, რომე თავი გამო- 

ეჭსნას. 

იქნების, რომე პატრონიც ამბობდეს, რომ თავი დავავსნევი- 
ნეო, მართალი არისო. თუ წიგნი ჰქონდეს, იყმონ; თუ მართალი 
მოწამე ყუანდეს, იყმონ; თუ პატრონი ამბობდეს, ამით კიდევ უფ- 

რო იყმონ,. 

თუ ესეები არც ერთი არ იყოს კაცსა მასზე, ცუდ-უბრალოდ 

ნურავინ იყმობს. თუ, ვინ იცის, იყმოს ვინმე, სამართლით გა- 

ურიგეთ. 

|ნაშვითლებისათვის | 

261, ქ. თუ ერთმან კაცმან, უთმომ, უსახლისკაცომ, გაყრილმან, 

უშვილომ, ცოლმან და ქმარმან, ერთის სხვის კაცის შვილი, დედმა- 
მიანი თუ უდედმამოდ ნაპოვნი, ობოლი, ვინმე გაგდებული, იყიდოს 

თუ იპოვნოს, იშვილოს და გაზარდოს, თავისი მამული და ქონება 

შვილისებრ მიასაკუთროს და მას უანდერძოს, მას უკან ის გამზრდე-
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ლი თუ მსყიდველი კაცი მოკუდეს, -– მისი მებატონე ამ ანდერის 

ნუ მოშლის", ვითამ ის არ მომკუდარა, მისი მამული და ქონება მა- 

სვე აქონიოს, იმით იმსახუროს, 

ვალი და სადაო, ჭირი და ლზინი, ბატონის სამსახური, მისის 

მამობილის მოდავგს პასუხი, – ყველა მან ნაშვილებმან ქნას. 

თუ დედაკაცმან უქმროდ, თავის მზითვით, ამრიგი რამე იშოვ- 

ნოს თუ იყიდოს, თუ გაზარდოს, ასრე რომე ქმრისა არა ერიოს 
რა, მის დედაკაცისა არის უნდა, აზატს უზამს, უნდა, იმსახუ- 

რებს, გელი არავის აქუს. 

ქმარი რომ კიდეც მოუკუდეს და სხვა შეირთოს, თავის მზი- 

თვით ნასყიდი თან გაყუების, რომე მის მეპატრონეს ჯელი არა აქუს. 

(2611). იქნების, შვილად კი არა, ისრე, სასამსახუროდ (კოლ- 

ქმართ ერთად იყიდონ სამსახურისა თუ მადლისათვის და მერმე 

ის მსყიდველი კაცი კი მოკუდეს, როგორც მისი საქონელი და მა- 

მული მის მებატონეს ეჭელყუის, ის ბიჭიც მისი იქნების, მაგრამე 

იმ კაცის საქონელთან (345+)I- დაითელების, და რომელიც ქურივის 
რიგი სხვაგან დაგვიწერია, ის ისრე უნდა იქნას (იხ. მუხლ. 201), 

(მოახლის თხოვნისათვის | 

262“. კაცი რომე კაცთან მივიდეს, მოახლე სთხო(ოსს, მო- 

მეც და გეყპობიო, თუ მოახლის პატრონმან გაღსინჯავათ, უმოწ- 

მოდ და ან უწიგნოდ, საქმის გამოუკითხავად, მოდავის უკითხავად, 

ყმობის სიხარბის გულისათვინ მოახლის ზიცეზის დასტური მისცეს, 
მერმე მოდავე გამოჩნდეს და თავისი ყმა ითხოვოს, რადგან სი- 

ხარბით და გაუსინჯავად მიუცემია, პატრონს ყმა არ წაერთმევის, 

უნდა მიეცეს. : 
მაგრამე არც იმ კაცსღა (ოლი წაერთმევის. ცოლ-ქმარს ნუ 

გაჰყრიან, და იმ კაცმან თავის ცოლის სანაცვლოდ ერთი მართე- 

ბული გოგო მოახლის პატრონს მისცეს. 

ვინ იცის, უქორწილოდ მიდგომა და ან ორსულობა მოუგ- 

დეს, იმისი ებისკოპოზმან და მოძღვაოთმან ჰკითხოს. 

თუ ყმობისა ან მოწამე და თავდები მისცეს და ან წიგნი 

მისცეს და ღაატყუოს, ჩემი მომდევარი არვინ არისო, და მერმე 

კაცს მომდევარი გამოუჩნდეს, კაცი პატრონს უნდა მიეცეს. 

M# აქედა5 უკვე გრძულდება X ხელნაწერის ტექ ზი. 
++ 262 და 263 მუხლი #-ში ჩაწერილია სხვა ხელით.
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კიდევ ცოლ-ქმარნი არ გაიყრებიან, ცოლისათვინ იმ კაცმან 

მართებული გოგო მისცეს და საუპატიოდ, გაწბილებისათვინ' მო- 

ახლისა სისხლი! მისცეს. 

(სხვას ქუეყანას ვალის აღებისათვის) 

263. ქ. თუ სხვას ქუეყანას ერთმან კაცმან მეორისაგან ვალი 

აიღოს, თამასუქი თავის შვილსა თუ სახლის კაცს გამოუგზავნოს, 

აქ, ვინც მიმცემია, სამართლიანად“ მისცეს, თუ, ვინ იცის, იქივ 

გარდეწყვიტოს?, და იმ მოვალისაგან გარდაწყვეტის! წიგნი აიღოს 

მოწმით და გარდაუწყვიტოს? თამასუქი გაცუდდება. 

და თუ რამ გამოერთმიოს, ისევ უკლებლად მისცენ. 

თუ მოვალის გარდაწყვეტის! წიგნი არ ჰქონდეს და შემო- 
სთვალოს,––იქნება წიგნისა აღება ეერ |335V) მოისწრას–– და თამა- 

სუქის პატრონმა კი აიღოს, მაგრამ იმას წიგნი უნდა მისცეს, თუ, 

ვინ იცის, მიეცეს და მასუკან” სწორედ შეიტყონ, რა ხანსაც-გა- 

მოერთმეოდეს, როგორც სარგებლით მიეცეს, ისე იმრიგად შე- 

უბრუნოს 

(თავადთა და აზნაურთა თავის გატეხისათვის) 

264- ქ, თუ დიდებულმან და სხვამ თავად?ან, გინა აზნაურმან, 

ერთმან მეორეს ჯოხით ან მათრაჭით თავი გაუტეხოს, მისი „საქმე 

ასრე იენას. 
თუ, დიაღ დიდი დაკრულობა პქონდეს, რომე ან დი- 

დად დააჩნდეს, ან იმით დიდი სნეულობა გარდავდოდეს, ის გამო- 

ნახვით ბჭეთ კაცთაგან უნდა გაუჩნდეს, ჭლმის ნაჭრის ანგარიშზე 

კი არა, მაგრამე, იქნების, ჭრმლით განაჭერის ნახევარზე, იქნება 

მესამედზე და ან მეორეზედ გაუანგარიშონ და ისრე პასუხი გააცე- 
მინონ, ზოგი იპატიონ. 

265. ქ. თუ ასრე გაუტესოს, რომე სისხლი ადინოს, და თუ 
უნდა, ცოტად კიდეც დააჩნდეს, იმისთვინ ორი ქერის მარცვლის 

სისხლი ადინონ, რასაც გვარისა იყოს, იმ ანგარიშითა, და იმისგან 

ერთი იპატიონ და ერთის ქერის მარცვლის სისხლი გაუჩინონ. 

266. ქ. თუ ჯოხი დაჰკრას, ნახევარი ქერის მარცვლის სისხლი 

გარდაუვადოს, რასაც გვარისა იყოს, იმ ანგარიშითა. 

1 სიხლი „, 1 საართლიანად 2. ? გადუწყიტოა ა. 1 გადაწყუეტის #. 

ხ გადუწყუიტოს #. 5 მასუკან) -–-,Vს. 

M" აკკმთავრდება 1 ხელნაწერის ტექსტი.
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(მოსამართლის საუპატიო ახრე იქნას! 

267. ქ. ერთი ესე, რომე, თუ ბატონის გაგზავნილი მოსაქმე 

და მოსამართლე იმ მოჩივართ შუა უჯდეს, ბჭობდეს და არიგებ. 

დეს, და მოჩიევარმან ერთმან მეორეს ან სცეს, ან თავი გაუტეხოს 

და ან ჯოხი დაჰკრას, იმათი სისხლი ხომ გაგვიჩენია, ზეით რომ სწე- 
რია, ეს არის (იხ. მუხლ. 264- 266). 

მაგრამე იმ მოსამართლეს რატომ ჰკადრა, ბატონის მაგიერი 

გაგზავნილი ყოფილა. 

იმისი საქმე ასრე იქნას; ბატონმა, როგორც) ეპრიანების, ის- 

რე მოიკითხოს და გარდა|ა)ჯდევინოს, და ამ სამართლით იმ დამ- 
ნაშავემ, მოსამართლე რასაც გვარისა იყოს, იმის ერთის ქერის 

' მარცვლის ნახევრის სისხლისოდენი საუპატიო მიართვას, რომე 
ურიგო უკადრებია. 

(მეყრისათვის| 

(836+) 968. ქ. ჟინც) თავის სახლის კაცს გაეყაროს, და თა- 

ქისის ბატონის |დას|)ტურით, თუ უშვილო კაცი იყოს), შეეყა- 

როს ვისმე, რადგან |თაჭვისის ბატონის დასტურით შეეყრება, თუ 

ისრევ უშვილოდ მოკუდეს, იმისი მამულიცა და ქონებაცა, ვისაც. 

შეპყრია, იმას უნდა დარჩეს. 

წყმის თავდებობისათვის | 

9269. ქ. კაცი რომ კაცს თავდებათ უნდოდეს დასაყენებლათ, იმ 

კაცის ბატონს შეჰკითხოს და ისრე დაიყენოს. და თუ ის კაცი წა- 

ვიდეს სადმე, პასუხი იმავ თავისმა ბატონმა მიაცეზინოს. და თუ 

უბატონოთ დაიყენოს, ყაბული არ არის, ამიტომ რომ, ეგება, იმ 

თავდებს იმისი ყმობა უნდოდეს, ვისაც დაუდგება, – და არ იქნება. 

(ბოძებული ან აყრილი გლეხისათვის | 

270. ქ. წესად ასე იყო, ან თუ ბატონი ვისმე გლეხს უბრ%ებდა 

(ა|ნ წაართმევდა”, ან ასაყრელი! იყო და აყრიდენ', ეშიკაღასი და 

იასაულნი იმავ გლეხს” ჯარსა და მარჩილს გამოართზეედნენ”; სამ- 

დიენოსა და სამურდლოსაც გლეხს გამოართმევდნენ", ეს დიაღ დიდი 

უსამართლო იყო. ' 

1 იყოს1+და ? წართეემდა, 9 ასყრეილი. 1 აყირიდენ. ' გამორთვემდნენ. 

# აქედან ბოლონდე ტექსტი მიწერილია სხვა ხელით,
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ახლა ჩვენ ასრე გაგვირიგებია: ვისცა გლეხი მიეცეს სამართ- 

ლითა თუ წყალობით, იასაულს! ვარი და მარჩილი, ვისცა მიეცეს, 

იმან მისცეს, გლეხს ამაში ნურას გარჯიან. 

თუ ბატონისთვის ჯელი აიმართოს, ბატონმა იასაულს! სხვა 

ღიგი წყალობა უყოს და გლეხს ნურას გამოართვაზს. 

    

" იასულს.



ლანართი 
სინოპტიკური ნუსსები





სინოპბიპურე ნშსხა“ 

ბერძნული სამართლის ქართული ვერსიისა და არმენო- 

პულოს „,ექუსი წიგნის“ და ვლასტარის სინტაგმისა 
  

  

  

    

1.2 დ 

სამართალი | არმენოპულოს | ვლასტა- სამართალი | არმენოპულოს | 425 6 
ბერძული I . სი წიგნი“ | რის სინ- :„ექუსი წიგნი" | 2.2 < ერძულ სექუსი წიგნ რაგმა ბერძული | „ექუსი წიგნი V=გ 

1– 2 შესავალი 63--69 VI, 1 
3 ს, 2+# 70--71 II, 6, 4-5 

4 7 #4 72-74 L, 128 
8 116 3, ++ 76-77 L 9ვ 
9 1II, 3, 78--80 ს 4 

10 III, შ, »–თ 81-83 ს 
11-12 111. 3, «8-9 84 I, 13, , 
13--14 111, 3, იკ იი 85-86 LI, 13, უ–ს 

15 1IL, 3, I 87 ს 13, - 
16 1. 3, 88 L. 13, გ 

17-18 I, 3, :1.- 89-91 1, 13, ,ა–19 
19 „MM, 12 · 92 1, 13, ს 
20 1.19, ენ 93-. 94 L, 26 
20! I 3, ეე 95 | I.10ს 
21 I სმ, ვ 96 98 | IV,9,,,,; 
22 I. 3, 99-– 100 ქ. 1 
23 1, 9, ს, 101-102 | 1IVI, 5, ., | 
24X9+4 103 | 111, 5, ჟე 

25 1, 3, ი I 104 | III,5, ი 
26-28 I, 15 I 105 | 111.5, გ 
29-34 VI8 106 LL. 5, გ 

35 VI, 5, კე 107 | 11II, 5, «ი 
36-48 ' ჩ, 12 108 LV · 1, 14 

49–-50 2,13 1C69––110 V.I, «4 
51-52 VI 4, ე-ს 1L1 V, 1, « 

53 - 3, 15 112 VII, 8 
54 8, 5 : 113 VI 9 

55--56 გ, 15 114 V. 1. ჯა–)8 
57 სც. 6 115 1, 9 

5%-–-61 8, 7 116 V. 1, 
62 ნ, 12 117 V, 1; ეი 

| I       
X# ნუსხა შედგენილია ჩვენ მიერ პროუ. ელ. სოკოლსკის გამო- 

კველევის –,I ილI(0-6MMCM0C იიმ80 8 წ20XC6MIII ( 0X2IIMCM0C0 Iბი9/ 8მX+XმVL2მ 
VI მიხედეით, ოღონდ „ბეოძნული სამართლის" რუსულ თარგმანში, რომ- 
ლითაც ვლ. სოკოლსკი სარგებლობდა, მუხლების თაწამიმდევრობა ჭართულ– 

თან შედარებით განსხვავებულია. 
## ბერძაული აყო აღ5იშნაეს სიწტაგმის ლიტერს, ხოლო ციფრი-–თავს, 

### რომაული ციფრებით აღნიშნულია წიგნი, ხოლო არაბულით–-წიგ- 

ნის ტიტული და თავები. 

XXX აღნიშნულია ის მუხლები, რომელთა წყაროები დადგენილი არ არის.
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1,9 I, ზ 249(ს15) IV, 12, » 
120 , 3 2230 V, 12, 2 
121... | V, 5, , 25. #9, 33 
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102 I I, 4, 324– 325 III, 10 
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196 1, 4 33L- 335 L 5 
:97 L 4 336-–340 1, 6 
198 1, 4/კა 34. 1I, 12 
199 L 4» ვ: III ზ,ე, 

2900-2022 M, 1 343 პI, 12 
201--20მ 1II, 0, I-ი 344 –-345 III, მ, „ა-ს 
209-–2:0 ს. 4 346 – 36L 1L, 1 

211 IL. 1 ვა L 2 362 I, 9 
212--2:4 I. 2. გ-ი 363 X#», 1,7 
215--216 IV, 12, ), ე 364–-37L ს 1,I-ჯა-93, 
217--218++XX#, 98-30 
219––220 III 4, ი. 372 #, 7 
22L–232 ს, 7,8, 9373-–376 II, 14, 
23. – 237 ხ, )3 |377--378++XX 
238--259 L. 27 |379-385 VI, 14, გ 10, 19-18 
240--244 Iს, 32 386 VI, 14, ა 

387 X, 11          



  

  

სამართალი | არმენოპულოს 
ბეოძული | „ეუჯუსი წიგნი" , 

368–389 
390 1V, 1, ) 
391 IV, 2,5 
392 IV, 3,» 

393- 396 
297 1.1, 
398 ა„ექუსი წიგ- 

ნის“ ILLიIL0- 
I0I6 CაიიI""I" 

490 
401 
402 
424 I, 7, 3 
405 1,7, 12   

''ვლასტა- 
+ რის სინ- 

  

  

  

სამართალი | არმენოპულოს 
ბერძული | უ„ექუსი წიგნი“ 

407--408, 411. 1, 7, 17 
399, 403, 406, ლეონ ბრძწის 
409 –4.0 ნოველებიდან 

412–4I8 „ექუსი წიგ- 
ნის“ #ცხილ- 
01005: I.0- 

  
ყ05 ს9ყIე9906 
LI. VI. 1, 2,5; 
LL V. 2 და 
II VII, 2



სინMოჰზიჰური ნუსხა 

სირიულ-რომაული სამართლის ქართული და სომხური 

ტექსტის მუხლებისა 
  

  

  
  

          

| · | რთ- | - 
ქართული | სომხური |კართული სომხური |ქართ·ლი სომხური კაეთ ხური 

I 
1 1 39 39 წ | 76 111 | 115 
2 2 40 40 78 | 77 116 116 
3 ' 4 41 41 79 78 117 1117 
47 3 42 42 80 79 118 118 
5 5 43 43 81 60 119 119 
6 6 4+ 44 82 81 120 129 
7 7 45 45 83 82 12L 121 
8 8 · 46 46 84 83 122 122» 
9 9 47 47 85 84 123 123 
10 10 48 48 86 85 124 124 
1L 1+ 49 49 87 86 125 125 
12 12 50 59 88 ზ7 126 126 
#3 13 51 51 89 88 127 127 
14 14 52 52 90 89 128 128 
15 15 53 53 9L 9: 129 129 
16 16 54 54 92 9L 130 130 
17 17 55 55 93 92 131 131 
18 18 _. 56 56 94 95 132 132 
19 19 57 57 95 : 941 133 133 
22 2უ 58 58 96 96 134 134 
21 21 59 _ 97 97 135 136X# 
22 22 60 59 98 98 136 137 
23 23 61 ნე 99 99 137 138 
24 24 62 62 100 .– 118 139 
25 25 63 61 101 109 239 140 
26 26 64 63 102 101 16- 135 
27 27 -665 64... 103 102 141 141 
28 28 66 66 104 103 142 142 
29 29 67 65 105 164 143 143 
18) 30 68 69 1C6 105 144 144 
51 31 69 68 107 1C6 145 145 
32 32 70 67 108 107 146 146 
33... 23 71 70 109 1098 147 147 
34 34 72 71 110 1C9 148 148 
35 35 73 72 111 110 149 149 
36 55 74 73 112 111 150 150 
57 37 75 74 113 112 
38 38 76 75 114 113         

ნუსბა შეადგინა და პირველად გამოაქვეყნა პროფ. ვლ. სოკოლსკი 

სტატიაზი: „I ი0M0-იIIMCX06 იიმილ0 8 VI0MVIIIIII... ცმXIმ9Iმ. VIV (2I(Vი. MIIII- 

ჰედი. II00C., 1597, CCIII960ინ, ბვ. 89-91). ეს ნუსხა შემდეგ სომხურ ხელნაწე- 

რებთ:ნ შეჯერებით დაახუსტა პროფ. ლ. მელიქსეთ-ბეგ ნა (იხ. „სამარ- 

თალი სომხური", 1927 წ. გვ. 238--240), 

სომხური ტექსტის მუზლები მითითებულია 18L0ს§-ისა 5ებსიVM§ გამოცე: 

მის ნიხელვით. 

M აღვიშნულია სონხური ტექსტის ის მუხლები, რომლებიც თარგმნილია 

ჟართულად გადასხვაფერებულად. '



სინრპბიჰერი ნუსხა 

_ მხითარ გომის სამართლიხ წიგნის ქართული და სომხური 

ტექსტების მუხლებისა 
  

  

ქართული | სომხური |ქართული | სომხური კართული სომბური ქაღთ” არაა 

151 1 186 22 221 37 256 41 
152 1 187 15 222 39 257 ნნ 
153 2 188 46 223 40 258 ნ7 
154 3 189 23 224 25 259 ნზ 
155 4 199 24 225 4 260 42 
156 5 191 25 226 42 201 69 
157 (1 192 26 227 4ვ 262 70 
158 7 193 27 228 44 263 71 
159 მ 194 28 229 ძ5 264 72 
160 9 195 29 230 45. | 265 73 
161 10 196 30 231 36 | 266 | 74 
162 11 197 32 232 46 267 75” 
163 12 198 , 233 47 | 268 76 
164 13 199 47 234 48 269 77 
165 14 260 18 235 49 270 78 
166 15 201 ჰვ 236 50 271 79 
167 16 222 19 237 57 272 ! 43 
168 17 2C3 36 | 2138 <):) 273 80 
169 18 2ე4 20 239 51 274 | 81 
170 2 205 2 | 240 52 275 , 82 
171 3 266 22 241 53 275 83 
172 4 !| 207 23 242 – 277 | 84 
173 5 208 24 243 51 278 85 
174 ნ 269 25 244 55 279 | 86 
175 7 210 26 ' 255 56 280 ზ? 
176 8 211 27 ' 246 57 261 ზზ 
177 9 212 28 | 247 59 · 232 89 
178 19 213 29 | 2458 აე | 283 44 
179 20 2.4 ვმ 249 ნ0 284 45 
180 2I 215 31 250 ნ1 285 46 
181 10 216 32 251 ნ2 286 47 
182 41 217 ვვ 252 ნ3 287 48 
133 12 218 34 253 ნ4 288 49 
184 43 219 35 254 ნ5 289 ! 50 
185 414 229 35 255 40# 29ე 51 

სინოპტიკური ნუსხა პილველად ვ. ბასტამიანცმა დაურთო მხითარ 

  

  

    
  

  

  

    
გოშის სამართლის წიგნის სოიხუო განოცემას (1680 წ., გე. 1C6--1C7). ვახტანგის 

კანონთა კრებულის 1887 წლის რუსულ გამოცემას დართული აქეს ი, გ. ტე რ- 
იონისიანის მიერ შედგენილი ნუსხა (გე. 350– 351). 1927 წელს. სინოპტიკუოი 

ნუსხა სათანადო შესწორებებით დაბეჭდა პოოუ. ლ. მელიქსეთ-ბეგმა (იხ. 

„სამართალი სომხური", გე. 240--245). 

სომხური ტექსტის მუხლები მითითებულია ე. ბასტამიანცის გამო- 
ძემის მიხედეით. 

შავი ციფრებით აღნიშნულია მზითარ გოშის სამართლის წიგნის მე- 

ორე ნაწილის მუხლები. 

" აღნიშნულია სომბურიდან გადასხვაფერებულად თარგმნილი მუხლები,



  

  
  

  
  

! „>„>„.. | – I ქართ- | სომხ- 
ართული · სონხური , ქართული! სომხური I ქარ ი - კ ლი | სომხური ქართულ უ წ. თულ | სომხური ული | ური 

29) 52 327 84 | 363 169X 399 | 119 
292 53 328 მიი |! 364 105 400!) 120 
293 54 329 95 365 10 401 | 150+ 
22. ე 55 330 96 366 106 402 | შესა- 
295 56 331 · 97 367 107 | ვალი 
295 51# 332 98 368 408 ' თ. 8 
297 58 333 99 369 111 | - 
298. : 59 134 85 370 409 43, წ 
29 ! 609 335 100 371 140 44. % 
ვე 61 336 101 372 113 205 | < 
301 62 337 86 373 442 46! §, 
302 63 338 87 374 – 47 | 5 
ვევვ |! 64 339 88 375 აკვა | 4099) « 
306... ქ; 92 340 89» 376 112 499 > 
ვი§ 93 341 90 377 113 4! 2 
306 65 342 91 378 114 41! §, 
307 66 343 92 379 115 42,L 2§ 
38 | 67 344 402 380 144 43. 2 
309 66 345 93 381 445 44 | ,, 
310 69 346 94 362 116 4035) – 
311 70 347 95 383 117 4.6! § 
312 71 346 96 384 448 447) დ 
ქ3ვ |! 72 349 97 385 449 48 "> 
34. ., 3 350 98 386 4120 4)09| - 
35 ქ; #74 351 99 387 124 4252| წ 
ვტ | #75 2552 100 388 122 4) § 
317 76 353 101 309 116 422) 2. 
ვც | 78 354 102 390 423 423) 2 
3:9 76“ 355 103 391 4224 | 42! 2 
320 79 356 104 392 425 45) <= 
321 80 357 105 393 426 46) 8 
322 81 358 106 394 127 427! 4 

324 92 369 103 396 7 , 49! 8 
325 93 361 104 397 429 4320 I <= 
326 83 362 108 398 118 43L |165            



კრებულის შელგენილობა 
ლა წყაროები





ტეძსტისათჭის 

ეახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის ტექსტი იბეჭდება უძველესი, 

თეით ვახტანგის მიერ ნარედაქციევი, ხელნაწერის (5 3682) მიხედვით, რომელაც 

აღნიშნულია ,ს ლიტერით. ამასთან ერთაღ გამოყენებულია ხელნაწერთა ინსტი- 

ტუტის კოლექციებში ამ ცოტა ხნის წინათ გამოვლინებული და აღწერილი ჩინე– 

ზული ხელნაწერი (C 575), რომელიც კრებულში შესული ყველა საკანონმდებლო 
ძეგლის ტექსტს შეიცავს. ამ ნუსხის 27V ქეემო კიდეზე, სადაც კრებულის საძ-- 

ებლის ტექსტი მთავრდება, ტექსტისავე ხელით მიწერილია: „ქკს ტჟმ“, ე. ი. სა- 

ძიებელი გადაწერილია 1710 წელს. რაც შეეხება კრებულის სამართლის წიგნთა 

ტექსტს, იგი გადაწერილია სხეა ხელით, მაგრამ უდავოა, რომ შესრულებულია 

იმაეე 1710 წელს ან, ყოველ შემთხვეეაში, არა უგეიანეს 1711 წლისა, ე. ი. ვახ- 

ტანგის გამგებლობის უკანასკნელი წლისა, რაც დასტურდება ხელნაწერის ყველა 

ფურცლის (L-ს ზედა აშიაზე გაკეთებული მინაწერით: „კუ რთხეულმცარის 

განმგებლობა ვახტანგისაჩ. ეს ხელნაწერი ჩვენს გამოცემაში აღ- 

ნიშნულია 8 ლიტერით. 

8 ნუსხა გამოყენებული გვაქვს კრებულის შესაელის, ბერძნული და სო3- 
ზური სამართლის, ბაგრატ კურაპალატისა და ვახტანგ ბატონიშვილის სამართლის 

წიგნის ტექსტის დასადგენად. რაც შეეხება „მოსეს სამართალს", გიორგი ბრწყი5- 

ვალის „ძეგლის დადებას" და „ბექასა და აღბუღას სამართალს“, მათ გასამართა– 

ვად სხვა უფრო ძველი ნუსხები გამოვიყენეთ. · 

მოს ეს სამპრთ ლ ის ტექსტის გასამართავად გამოვიყენეთ ე. წ. მცხე– 

თის (#51) ბიბლია, რომელიც საბას ნარედაქციევად ითვლება. ჩვენს გამოცემა- 

ში იგი აღნიშნულია ც ლიტერით. 

ბერძნული სამართლის ტექსტი ძირითადად # ხელნაწერის მი- 

ხედვით იბეჭდება, მაგრამ ტექსტის ბარვეზებისა ღა აშკარად 

დამახინჯებული ადგილების აღსაღგენად გამოყენებულია 8 

ზელნაწერი. | 
სომხ უ რი სამართალიც ამავე პრინციპის მიხედვით იბეჭდება. 

· აქაც 8 ხელნაწერი გამოყენებულია მხოლოდ იმ შემთხევევაში, როცა # ნუსხის 

ტექსტში აშკარა ხარვეზები ან შერყვნილი ადგილებია. 
კათალიკოსთა სამართლის ტექსტი გამართულია ორივე ნუსხის 

მიხედვით. 8 ხელნაწერმა რამდენიმე მნიშვნელოვანი ხარვეზი შეავსო და დამა- 

ხინჯებული აღგილი გამართა. 

„მეგლის დადების“ ტექსტი იბეჭდება ჩვენი 1957 წლის გამოცემ-ს 

· მიხედვით, რომელსაც · საფუძვლად 5 3603 ხელნაწერი უდევს (იხ. „გიორჯი 

ბრწყინვალის სამართალი4, 1957 წ., გვ. 99--119). ამ გამოტცემისაგან განსხვავე– 

ბით ძეგლის ღაღების უძველეს, XVII საუკუნის ხელნაწერს (LI 3094), 
რომელიც პროფ. ე. თაყაიშვილმა აღმოაჩინა, მთლიანად ვბეჭდავთ სქო- 

563



ლიოში ორივე ნუსხის შესაბამისი მუხლების შეპირისპირებით. 1957 წლის შემ- 

დეგ ამ ძეგლის ტექსტზე მუშაობისა და დაკვირვების შედეგად მასში შევიტანეთ 

ზოგიერთი შესწორება, რაც ნაჩვენებია სქოლიოებში, 

ბექასა და აღბუღას სამართალიც დაბეჭდილია ჩეენი 1953 

წლის” გამოცემის მიხედვით (იხ. „ძეელი ქართული, სამართალი", #953, გვ. 

283--346). განსზვავება მხოლოდ ის არის, რომ ხსენებულ გამოცემაში სამართლის 

წიგნის ტექსტის დადგენისას სრულიად სამართლიანად უპირატესობა XVII საუ- · 

კუნის ხელნაწერს (CC 206) მიეცა, რომლის ტექსტი შედარებით უფრო კარგ.დ 

არის შენახული. ახლა კი, როცა მთელი კრებულის ტექსტს საფუძვლად ვახტანგ-- 

· სეული ხელნაწერი (5 3683) დავუდეთ, ბექასა და აღბულას სამართლის წიგნსაც 

აშ ნუსხის მიხედვით ებეჭდავთ. ამიტომ XVII საუკუნის ხელნაწერის ტექსტი სქრო- 

ლიომი ჩავიტანეთ ორივე ნუსზის შესაბამისი მუხლების მიხედვით. .1953 წლის 
' გამოცემასთან შედარებით ტექსტის წინამდებარე გამოცემაში შეტანილია რამ- 

დენიმე მნიშენელოვანი. შესწორება, რაც მითითებულია სათანადო ადგილას... 

' ვინაიდან „ბექასა და აღბუღას სამართლისა“ და გიორგი ბრწყინვალის „ძეჯ- 

ლის დადების“ ახლანდელი გამოცემა 1953 წლისა. და 1957 წლის გამოცემებს 

ემყარება, ამიტომ ხელნაწერთა წაკითხვის ვარიანტული სხვაობანი, გარდა ზო- 

გიერთისა, ამ გამოცემაში არ გვიჩვენებია. 

როგორე ცნობილია, ბექასა და აღბუღას სამართალი 98-ე მუხლით მთაერ- 

დება. ვახტანგის კრებულებში კი ამ ძეგლს შეცდომით დართული აქეს ბაგრა4 

კურაპალატის სამართალი და კანონიკური სამართლის ფრაგმენტი (მუხ. 99–-175). 

ამ ორი უკანასკნელი ძეგლის ტექსტიც ჩეენი 1953 წლის გამოცემის მიხედეიო 

იბეჭდება, მაგრამ ხსენებული გამოცემისაგან განსხვავებით, რომელიც: მხოლოდ . 
ერთ § ·3683 ხელნაწერს ემყარებოდა, წინამდებარე გამოცემაში გამოყენებუღი 

“ გვაჭვს მეორე საუცხოო ხელნაწერი (C 575), რომლის საფუძველზე აღდგენილ 

და შესწორებულ იქნა # ნუსხის რამდენიმე დამახინჯებული ადგილი. 

სამართალი ბატონისშვილის ვახტანგისა შეადგენს კრ1- 

ბულის მეშვიდე, უკანასკნელ „ძეგლს. ვახტანგის სამართლის წიგნის ზუსხებ-ს 

შესწავლასა და ტექსტის კრიტიკულ დადგენაზე ღიდი და საპატიო მუშაობა გას- 

წია ხელნაწერთა ინსტიტუტის უფროსმა მეცნიერმა თანამშრომელმა თინა 

ენუქიძე მ. 1955 წელს მახ ხამი ძირითადი ტიპის ნუსხების მიხედგით გამო–- 

“აქვეყნა ვახტანგის სამართლის წიგნის ტექსტი, რომელსაც წაუმძღვარა ხელნ.:- 

„წერთა აღწერილობა-გამოკვლევა და დაურთო ტერმინთა საძიებელი. 

ეახტანგის სამართლის ტექსტზე მომუშაეე ყოველი მკვლევარის საპატიო 

ამოცანა ის არის, რომ ამ ძეგლის ნუსხების შემდგომი ისტორიულ-ფილოლოგი- 

ური ღა იურიდიული ანალიზის შედეგად მართებული გასწორებანი შეიტანოს 

ტექსტში მისი ჯეროვნად გამართვისა და დადგენის მიზნით. 1 

ეახტანგის სამართლის წიგნის ტექსტის წინამდებარე გამოცემაც ამ- -მი- 

ზანს ემსახურება. გამოცემის საფუძვლად ჩეენც 5 3683 ხელნაწერი გვაქვს ალუ- 

ბული, რომელიც აღნიშნულია სგ ლიტერით, ხოლო 8 ლიტერით აღნიშნული 

გვაქვს C 575 ხელნაწერი, რომელი/) კრებულის ერთ-ერთ უძველესსა და უძვირ- 

ფასეს ნუსხას წარმოადგენს. 1955 წლისათეის ეს ნუსხა ჯერ კიდევ არ იყო ჯა 

' მოვლინებული და შესწავლილი. ამიტომ მისი ვარიანტები თ, ენუქიძის გ» 

მოცემაში ვერ აისახა. მაგრამ ძეგლის გამომცემლის მიერ გამოყენებულია ამ ტი- 

პის ნუსხის გვიანდელი პირი, რომელიც მას თავის გამოცემაში C ლიტერით აქეს 

აღნიშნული. 
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· ჩეესნ მიერ გამოყენებული C) 575 ნუსხა, დედნის (5 216823) გარდა, კრებულის 
ყველა სხვა ჩვენამდე მოღწეულ ზელნაწერზე უკეთეს ზელნაწერს წარმოადგენს, 
რომელსაც მეტად მნიშენელოვანი გასწორებანი შეაქვს ,# ნუსხის წაკითხვაშა. 
შეიძლება ითქვას, რომ არც ერთ სხვა ნუსხას ვახტანგის კანონთა ტექსტის და-- 
გენისათვის ისეთი მნიშვნელობა არა აქვს, როგორც C 575 ხელნაწერს. 

_ ქუთაისის ისტორიულ-ეთნოგრაფიული მუზეუმის 1746 წლის M. 201 ხელ- 
ნაწერი, როგორც ეს თ. ენუქიძემ დაადგინა, არის ზუსტი ჰირი ვასტანგის 
ნარედაქციევი 5 3683 ხელნაწერისა, რაც სუსხის გადამწერსაე აქეს აღნიშნული 
თავის ანღერძშიე „დედა ამის წიგნისა თვით მშეფეთ-მეფის 
ვახტანგის მიერ ნაღვაწი ი ყ ო“ (516 M). 

მართალია, 149, 178 და 195 მუხლების ტექსტი მხოლოდ ამ ნუსხამ შემოგ- 
ვინახა და ჩეენს ნესხებშიე ამ მუხლებისათვის დატოვებულ ცარიელ ადგილებს 

მარტო სათაურები აქვს წარწერილი, მაგრამ ამ სათაურების შესაბამისი ტექსტი 
ჩვენი ნუსხების 243, 254 და 256 მუხლებშია მოცემული. 

გარდა ამისა, § 3683 ხელნაწერის დანაკლისი მუხლებისა (225--237 და 259-- 
261) და ადგილების აღდგენა-გამართვის თეალსაზრისით C) 575 ნუსხა რედაქცი- 
ულად ბევრად უკეთესია, ვიდრე "ქუთაისის ხელნაწერი, რომელშიც 237 მუხლი 

მთლიანად გამოტოვებულია, ხოლო 259 მუხლს მეორე ნაწილი აკლია; თახაც 
უცნობია, თუ რა წყაროებით სარგებლობდა გადამწერი ხსენებული დანაკლიჩი 
მუხლების აღდგენისას. დედნის (5 3683) დანაკლისი მუხლების აღდგენისათეიეს 

გადამწყვეტი მნიშენელობა აქვს იმას, რომ C) 575 ნუსხა გაღაწერილია 1710 
წელს, ე. ი. ვახტანგის გამგებლობის დროს და თანაც ვახტანგის დედნიდან. ამი- 

ტომ, ცხადია, უპირატესობა მას უნდა მიეცეს, 

რაც შეეხება ხელნაწერთა ინსტიტუტის 0 ფონდის # 164 ხელნაწერს, რო- 

მელიც ეახტანგის სამართლის წიგნის პირვანდელი, შავად ნაწერი ღა ღდაუსრუ- 

ლებელი ვარიანტია (შეიცავს 201 მუხლს), იგი საინტერესოა ვასტანგის საკო– 

დიფიკაციო კომისიის სარედაქციო სამუშაოების თანამიმდევრობის გათვალისწი- 

ნების თვალსაზრისით, მაგრამ კანონთა ტექსტის დადგენისათეის, რაიმე არსებითი 

ხასიათის გასწორებას არ იძლეეა. 
დაკვირვებული მკითხველი ადვილად შენიშნავს იმ თავისებურებასა და გან- 

სხვავებას, რომლებსაც ჩვენი გამოცემა შეიცავს სამართლის წიგნის 1955 წლის 

გამოცემასთან შედარებით. ეს თავისებურება გამოიხატება არა მარტო ტექსტშა 

შეტანილი გასწორებებით, არამედ ტექსტის დაყოფით კარებაღ, თავებად, მუხ- 
ლებად სამართლის წიგნის სისტემის შესაბამისად, აგრეთვე მუხლების ტექსტას 

აბზაცებად- დანაწევრებითა და განსხვავებული პუნქტუაციით. 
ვაზტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის § 3683 ხელნაწერის ტექსტში ყო- 

ქელი სიტყვის შემდეგ ორი წერტილია, ხოლო ზოგჯერ აბზაცის მაჩვენებლად 

იხმარება ორი წერტილი მოკლე წმინდა ხაზით C--), ჩვენს გამოცემაში ტექსტი 
გამართულია თანამედროვე პუნქტუაციით. · ' 

გასწორებულია ნუსხის ორთოგრაფიაც. ძირითადად მოწესრიგებულია აღ- 
რევა ასოებისა –– ქ და ხ, ვ და უ (უბრჯგუ), გ და ფი, ფუ და ვი. მოსეს სამართ- 

ლის, ბაგრატ კურაპალატისა ღა კათალიკოზთა სამართლის, როგორც სჯულმდებ- 

ლობის უძველესი ძეგლების, ტექსტები აღდგენილია ძველი ორთოგრაფიით. 
ორივე ნუსხის ყოველი ხარეეზი, რომელიც აღდგენილია ჩვენ მიერ ცალ: 

კეული ასოების, სიტყეებისა თუ ფრაზების სახით, ყველგან ჩასმულია კვადრა- 
ტულ ფრჩხილებში. აგრეთვე ხელნაწერის L და V-ის მაჩვენებელი ციფრები და 
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ჩვენ მიერ დანრმრილი ღა ტექსტში დამოწმებული მუხლებიც კვადრატულ. 

ფოჩზილებშია ჩასმული. 

კრებულის ხელნაწერებში სამართლის წიგნთა მუხლები აღნიშნულია ასო- 

ებით, რაც ჩვენს გამოცემაში ციფრებით შმშევცეალეთ. 

ადგილები ძველი და ახალი აღთქმიდან, მოციქულთა წერილებიდან და სხვა 

წყაროებიდან დამოწმებულია სქოლიოებში. იქეე ნაჩვენებია. ხელნაწერთა ვარი. 

ანტებიც. 
საგულისხმო ტექსტოლოგიური შენიშენებისათვის მადლობას მოვახსენებ 

პროფ. ილ. აბულაძეს.



კპკრებულის სახელწოდიბისათვის 

„ეახტანგ VI-ის კანონთა კრებული“ –- ასეთი სახელწოდებითაა ცნობილი 
ლიტერატურაში ის კანონები, რომლებიც შეკრებილ იქნა ერთ ბ0Lიესვ-ად ვაზ- 
ტანგ VI-ის განკარგულებით, მაგრამ ეს სახელწოდება გაცილებით უფრო გვიახ- 
ღელი წარმოშობისაა, ეიდრე თვით ვახტანგის კრებული. როგორც ცნობილია, 
კრებული შედგენილ იქნა XVIII საუკუნის დასაწყისში. ეს სახელწოდება კი კრე– 
ბულს მიეკუთვნა 120 წლის შემდეგ მისი პირველი რუსული გამოცემის საფე#- 
ველხე. 1828 წელს მმართებელი სენატის განკარგულებით პეტერბურგში პირვე- 
ლად გამოქეეყნდა კანონთა კრებული სათაურით: „C60იყMV 33M0M08 "ი0V3MMCX0- 
»0 Mმ0M ცგXC8M-2 VI, M318MMC LI03 ხMIC#ხCი)ითიი C6ივ»გ “, მეორედ ამავე 
სათაურით კრებული გამოცემულ იქნა თბილისში 1887 წელს. ხსეხებული რუსუ- 
ლი გამოცემების მიხედვით შემდგომი პერიოდის სპეციალურ ლიტერატურაში ამ 

კრებულს ეწოდა „ვახტანგ VI-ის კანონთა კრებული“. მაგრამ კრებულის ასეთი 
დასათაურება უმართებულოა და საჭიროებს დაზუსტებას. 

აკად. ივ. ჯავახიშვილმა პირეელმა მიაქცია ყურადღება ამ საკითხს =ა 
საჭიროდ ღაინანა კანონთა კრებულის ამგვარი დასათაურების შეცვლა. მან „ქარ- 

თული სამართლის ისტორიის“ პირველ წიგნში (გე. 112, 116) აშ კრებულს „ვ ახ. 

ტანგ VI-ის კოღდიკ ო" ეწოდა. სახელგანთქმული მეცნიერი მიუთითებდა, რომ 

ტერმინი „კოდიკო", რომელიც ძველ ქართელ მწერლობაში გეხედება, კოდექს" 

ნასესხებ ბერძნელ ფორმას წარმოადგენს და, საფიქრებელია, ზეპირად შეთვისე–- 

ბული სიტყვა უნდა იყოს; ეს ტერმინი აღდგენილ უნდა იქნეს კოდექსის აღსა– 

ნიშნავად. კოდიკო ეწოდებოდა „შინააოსის მხრიე შეთანხმებულ კანონების კრე– 

ბულს, რომელშიაც სხვადასხვა დროინდელი ძეგლების ურთიერთშორისი შე- 

უთანხმებლობა და წინააღმდეგობა მოსპობილია და ამ გზით მთლიანობა დამყ:- 

რებული იყო" (იქვე, გე. 10––-11), 

მაგრამ, როგორც ცნობილია, ვახტანგის კანონთა კრებული არ წარმოადგენს 

შინაარსის მხრიე შეთანხმებულ კანონთა კრებულს, რომელშიაც მთლიანობაა დამ– 

ფუარებული და, მაშასადამე, უმართებულო იქნებოდა მისთვის „კოდიკო“ ან კო- 

დექსი გეეწოდებინა. ეანტანგის კანონთა კრებული სხვადასხვა დროისა და სხვა- 

დასხვა ხალხის სჯულმდებლობის კრებულია, რომელშიაც შეუთანხმებლობა ღა 

წინააღმდეგობა დაძლეული არ არის. 

გარდა ამისა, ბერძნულ-რომაული ტერმინი „კოდიკო" უცნობია გვიანფეო- 

დალური ხანის ქართული სამართლის ძეგლებისათვის, მას არც ვახტანგ VI-ის 
საკოდიფიკაციო კომისია იხსენიებს, ამიტომ ამ ტერმინის ასეთი მნიშენელობით 

გამოყენება რამდენადმე ზელოვნურად და შეუსაბამოდ უნდა ჩაითეალოს, 
ზემოთ უკვე ითქვა, რომ „ვახტანგ VI-ის კანონთა კრებულს“ ასეთი Lა- 

ხელწოდება რუსული გამოცემის გავლენით მიეცა. თვით კრებულის დედანსა ლა, 

სხვა ხელნაწერებში იგი არსად ასეთი სათაურით არ“ იხსენიება. კრებულში შე- 
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ტანილ არც ერთ საკანონმდებლო ძეგლს არ ეწოდება „კანონი#ი, არამედ თვა- 

თოეულ ძეგლს სათაურად აქვს „სამართალი“. ეს სავსებით გასაგებია თუ გავით- 

ვალისწინებთ იმას, რომ ჩვეულებრივიდან ტერმინი „კანონი“ საეკლესიო სჯულ- 

მღებლობისა და წესების აღსანიშნავად იხმარებოდა და მსოფლიო და აღგილობ- 

რივი ეკლესიის კრებების დადგენილებებს ეწოდებოდა, 

საერო სამართლის ძეგლების აღსანიშნავად კი „სამართლის წ იგნი" ან 

უფრო მოკლეღ „სამართალი!“ იხმარებოდა. 

მაგალითად, ბექასა და აღბულას კანონებს უძველეს ხელნაწერებში ეწოდება 
„წიგნი სამართლისა კაცთა შეცოდებისა ყოველისავე". სომხური სამარ- 

თლის ქართული ვერსიის შესავალში ნათქვამია: „ესე წიგნი არს დიდის სომხე- 

თისა სამართლის წიგნთა ზეღან გაღმოთარგმანებული და ეწოდების „სახელად 

წიგნი სამართლისა”. ვახტანგის კრებული, როგორც ცნობილია, შვიდ „ს. 
მართლის წიგნს“ შეიცავს: 1. „სამართალი მოსესი“, 2. „სამართალი ბერძული“, 

3. „სამართალი სომხური“, 4. „სამართალი კათალიკოზთა“, 5. „სამართალი შეფ-ს 

გიორგისა“, 6. „სამართალი აღბუღასი“ და 7. „სამართალი ბატონიშვილის ვახტა5- 

გისა,. თვითეული ზემოდასახელებული „სამართალი“ თავის მხრიე წარმოადგენს 

კანონთა კრებულს, რომელშიც დალაგებულია საკანონმდებლო მასალა გარკვე– 

“ული წესის მიხედვით, 

ვახტანგ VI-ის კანონთა კრებულის სახელწოდების დადგენისათვის მეტაღ 

საყურადღებო ცნობებს შეიცავს კრებულის საერთო შესავალი და აგრეთვე სა- 

კუთრივ ვახტანგის სამართლის წიგნის შესავალი და ბოლოსიტყეაობა. კრებულის 

„ შესავალში ნათქვამია, რომ ბატონიშვილმა ვახტანგმა „იგულა და იგულისმოდგი- 

ნადა შემოკრიბა ყოველნი წიგნნი სამართლისანი..“ ვახ 

ტანგის სამართლის წიგნის შესავალში კი ნათქვამია: მოსეს, ბერძენთა და სომეხ-. 
თა, „ეგრეთვე კათალიკოზისა, მეფის გიორგისა და ბექას განჩინებული ს ამარ- 

თლები შევკრიბეთო“, მაშასადამე, ვახტანგ VI-ის კრებული არის ს :- 

მართლის წიგნთა “კრებული, ხოლო სამართლის წიგნი თავისთავად 

წარმოადგენს კანონთა კრებულს, რომელსაც თანამედროვე სიტყვით შეიძლეია 

„კოდექსი“ ეწოდოს. ვახტანგ VI- ის კრებული ასეთი „კოდექსების“ ანუ „სამარ- 

თლის წიგნთა% კრებულია. 
სამართლის წაგნის ცნებას ზუსტად შეესაბაპებ გერმანული 

023 ს16იხწახსის .და რუსული CV/766IIMM. 
ზემოთქმულის გამო ამ კრებულს „ვახტანგ VI-ის სამართლის წიჯ;- 

ნთა კრებული“ უნდა ეწოდოს. ეს სათაური ზუსტად გამოხატავს კრებ:)- 

ლის შედგენილობას და იმ აზრს, რომელსაც ამ სახელწოდებაში ვახტანგის ს»- 

კოდიფიკაციო კომისია გულისხმობდა. · 

კრებულის საძიებლისათვის 

ვახტანგ VI-ის სამართლის წიგნთა კრებული იწყება ზანდუკით, ანუ საძიებ- . 

ლით, რომელიც 39 ფურცელს შეიცავს (2---40,). ზანდუკი სულ 985 პუნქტისა- 

გან შედგება ხელნაწერში საძიებლის პუნქტების დანომრვა წყდება 10L-ზე ს3% 

(247) პუნქტით, სადაც ნათქვამია: „რომელიმე დედაკაცი იყოს მონაობიანი, შ)- 

უძლია ქმარს გაშუება თუ არა?#“. მაგრამ პუნქტების დანომრვის ღროს გადამ– 

წერს შეცდომა მოსვლია. ხელნაწერის 8IL-ზე მას რით (169) პუნქტის შემდეგ 
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ნაცვლად 170-ისა რპ (180) დაუწერია, ე, ი. ზანდუკის პუნქტების რაოდენობა 10 
პუნქტით გაუზრდია. ამრიგად საძიებლის წუმერაცია ხელნაწერში ნაცელად ხმ% 
(247) პუნქტისა სლ% (217) პუნქტზე უნდა წყდებოდეს ზანდუკის ღანარჩენი 
პუნქტები ბოლომდე ჩვენ მიერაა დანომრილი. 

| ხელნაწერში საძიებლის პუნქტები და გრაფებში შეტანილი სამართლის წაკ- 
ნთა მუხლები დანომრილია ასოებით, რომლებიც ჩვენს გამოცემაში შეცელილია» 
ციფრებით, · 

საძიებლის ბოლოს 40ჯ-ს · ქვედა კიდეზე წერილად მიწერილია: „ზანდუკი: 

მის დამწერი მაღალაძე სოლომონ“. საძიებელი დაწერილია ლამაზი, კა- 
ლიგრაფიული ხელით. მაგრამ საძიებლის ყველა პუნქტი ერთი ხელით დაწერილი 
არ არის: გარღა ს. შაღალაძის ხელისა საძიებელში გამოირჩევა კიდევ ორი გან- 
სხვავებული ხელი, რომელთაგან ეოთი, როგორე ეს ჯერ კიდეე პროფ. ექ. თ.- 

ყაიშვილმა აღნიშნა, თეით ვახტანგ VI-ს ეკუთენის. რაც შეეხება მეორე ხელს, 

მისი აქტორი უცნობია, ამ უცნობი ხელით ჩაწერილია ჩვენი გამოცემის შემდეგი 
პუნქტები: 569, 620(?), 693, 696, 771 და 773. საძიებლის უკანასკნელი სამი პუ5- 

ქტი (983, 984 და 985) მიწერილია შემდეგ, უკვე მეოთხე განსხეავებული ზელით. 

რაც შეეხება ვახტანგ VI-ის მიერ საძიებელში შეტანილ დამატებებსა და მი. 
ნაწერებს, საჭიროა აღინიშნოს, რომ სჯულმდღებელ მეფეს გულმოდგინე რედ:ქ- 

ცია გაუკეთებია მთელი საძიებლისათვის. კრებულის არც ერთ ნაწილს, გარუა 

საკუთრივ ვახტანგის სამართლის წიგნისა, არ ატყვია ეახტანგის სარედაქციო შეს- 

წორებები ისე, როგორც ეს კრებულის საძიებელს ემჩნევა. ვახტანგის შესწო- 

რებები სამგვარი ხასიათისაა: 1, საძიებელში მას შეაქვს მთელი რიგი ახალი პუენ- 

ქტი; 2. თავისი მინაწერებით ამთაგრებს სოგიერთ ლოგიკურად დაუსრულებე»” 

პუნქტს, რომლებიც ერთგვაროვან იურიდიულ ურთიერთობებს ეხება; 3. კიდეზე, 
პუნქტების გასწვრივ, აკეთებს მოკლე მინაწერებს, რომლებშიც მოხდენილად გად; 

მოსცემს ამა თუ იმ პუნქტის შინაარსს. ამრიგად, ეს შესწორებანი მარტო სარე- 

დაქციო ხასიათისა როდია. ვა ნტანგ VI-ეს, როგორც სჯულმდებელსა 
და საკოდიფიკაციო კრმისიის ხელმძღვანელს, საძი·2 

ბელში შეაქეს არსებითი იურიღიული ხასიათის ფო”- 
მულები და განსაზღერებანი, რომლებიც ამაღლებკს 
კრებულის საძიებლის დამუმავების ხარისხს. 

ვახტანგ VI-ის ხელით მთლიანად ჩაწერილია ჩვენი გამოცემის” შემდეგი 
პუნქტები: 111, 277, 281, 290, 468, 490, 491, 550, 620(39), 776, 821 და 922. გარ 
და ამისა ვახტანგი თავისი მინაწერებით ავსებს შემდეგი პუნქტების შინაარსს: 

140, 257(9), 280, 286, 403, 479, 618, 636, და 638. დაბოლოს, კიდეზე აკეთებს მი. 

ნაწერებს საძიებლის შემდეგი პუნქტების გასწვრივ 132, 133, 145, 146, 168, 

174, 185, 197, 213, 221, 248––251, 254, 266, 271, 279, 282, 283, 289, 292--29+, 

298, 300. 306, 310, 311, 313, 319, 320, 358--361, 364, 381, 396--398, 400, 401, 

426–-429, 431, 433, 426--440, 442, 490, 625. (უკანასკნელი პუნქტის გასწვრიი 

მინაწერს გახტანგის ხელით მიმატებული აქვს შემდეგი სიტყვები: „და სიგლ.ს 

წართმევისათვის!'). , 

ბ და 8 ხელნაწერების საძიებლების შესწავლისა და ერთმანეთთან შეჯერი- 

ბის შედეგად გამოირკვა, რომ თავის დროზე, როცა # ხელნაწერის აკინძეა ხდე- 

ბოდა, მათი დაშლილობის გამო საძიებლის ფურცლები და გვერდები არეული. 

ფურცლების ასეთი გადაადგილების გამო „ა ნუსხაში დარღეეულია საძიებლ "ს 

თემატიკური თანამიმდევრობა, · . · –_ 
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კრებულის „ ხელნაწერის 1IL-ზე მოცემულია მეორედ მოსელის, სამოთხის: 

და ჯოჯოხეთის განსჯა-განკითხვის სცენები, IV გვერდი თავისუფალია. კრებულის: 

ზანდუკი, ანუ საძიებელი იწყება 2--ზე სასამართლო წარმოების საკითხების გაღ- 

მოცემით. მომდევნო 2V-ზე ტექსტი არ არის, შემდეგ, 3I-სა და V-ზე ტექსტძ 

სხვა საგანს ეხება. 4L-დან გრძელდება სასამართლო წარმოების საკითხების ჩა- 

მოთედა, შემდეგ. 4V-ზე იწყება კათალიკოზთა და სამღვდელოთა კურთხევის წე-. 

სების გადმოცემა, რომელიც წყდება 5L-ზე და სამი ფურცლის შემდეგ კვლე. 

გრძელდება 8L”-ზე. ამგვარაღ არეულია # ხელნაწერის საძიებლის სხვა გვერ- 

დებიც, რომლებიც ჩვენს გამოცემაში 8 ნუსხის მიხედვით დავალაგეთ. ამის შე-. 

დეგად აღდგენილ იქნა, საძიებელში ჩამოთვლილი საკითხების თანამიმდეერობა. 

საჭირო: აღინიშნოს, რომ საძიებლის გრაფებში სამართლის წიგნთა მუხლე-. 

ბი ზოგჯერ მითითებულია შეცდომით. 

საძიებლის ქვესათაურებად „დაყოფა თემატიკური თანამიმდევრობის მიხეღ- 

ვით შემოღებულია ჩეენ მიერ. მთელი საძიებელი შინაარსის მიხედვით სულ 627 

პვესათაურად არის დაყოფილი. თვითეული ქვესათაური აერთიანებს ერთგვარო- : 

ვაჩ საკითხებს, რომელნიც განსაზღვრულ იურიღიულ ურთიერთობებს ეხებიას. 

კრებულის საძიებელი პრაქტიკულ მიზნებს ემსახურებოდა. მისი თაედაპი2- 

ეელი დანიშნულება ის იყო, რომ დახმარება აღმოეჩინა მოსამართლეთათეის ამ» 

თუ იმ კონკრეტული იურიდიული კაზუსისათვის შესაფერისი ნორმის შერჩევა- 

ში. საძიებელი უადეილებდა მოსამართლეებს კრებულით სარგებლობას. ცხადაა, 

საძიებელმა თავისი ასეთი პრაქტიკული დანიშნულება დაკარგა საქართველოს 

რუსეთთან შეერთების შემდეგ, როცა ვახტანგის კანონები ძალადაკარგულალო- 

იენა გამოცხადებული. 

სამაგიეროდ კრებულის საძიებელს არ დაუკარგავს თავისი მეცნიერული და 

წყაროთმცოდნეობითი მნიშვნელობა მას ღიღი მნიშენელობა აქეს კრებულში 

შეტანილი სამართლის წიგნების ურთიერთმიმართებისა და მათი წყაროების შეს- 

წავლისათვის. · 

კრებულის შფშესავლისათვის 

გახტანგის კანონთა კრებულის როგორც პირველ, ისე მეორე რუსულ გამო- 

“ცემაში სამართლის წიგნთა კრებულის საერთო შესავალი წინასიტყვაობის სახით 

წამძღვარებული აქვს საკუთრივ მოსეს სამართალს, რომლის მუხლები შესაელის 

ტექსტს უშუალოდ მოსდევს (C60იMMMX 32M0M08 #0V3MMCV010 სმხი 80X+I2M-Vმ 

VI, 1687, გვ. 145--146). ამრიგად ·კრებულის შვიღიეე საკანონმდებლო ძეგლის 

საერთო შესავალი მიკუთვნებული აქვს კრებულის მხოლოდ ერთ ძეგლს–– მოსეს სა 

მართილს. ამ ნიადაგზე წარმოშობილმა გაუგებრობამ თავი იჩინა სპეციალურ ლი: 
ტერატურაშიც, სადაც კრებულის საერთო შესავალს დღემდე იმოწმებენ რო- 

გორც მოსეს სამართლის წინასიტყვაობას, სინამდვილეში საერთო შესავალი, რო- 

მელშიც ლაპარაკია კრებულში შეტანილი ყველა უცხო და ეროენული სამართ– 

ლის ძეგლების თარგმნისა და შედგენის შესახებ, ეკუთვნის მთელ კრებულს და 

სარა მის ერთ ნაწილს –– მოსეს სამართალს. 

ეახტანგის კანონთა კრებულის 1887 წლის მეორე რუსული გამოცემის რე- 

დაკტორი ცნობილი ისტორიკოსი დიმიტრი ბაქრ აძე კრებულის შესაგალა 
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სქოლიოში ასეთ შენიშენას უკეთებს: «I106:MCM08#C 2370 M0 C#2I, ი0MMVMVM23M 

Mხ M0M39026M 3CX28%M010, C16M2M010 ოი0C#.6 ცვ 3XI3იC2: 30 1-X გ8X0ი ი6”0 #080- 
ი» 9 8ც83XI7გი:ლ, M2# 0 ”00166M MIII6 M M 70MVX6 ცვ გXI2M> 8 M#M0L "080016 

ი C060 X»6CM #M2გIხ1)1CMIMხIს I+0M0M, M2MIIM LI0C800M”+ 060 MCM ი02#MIC#M08M6, M 

930 2-X 9M0 MC 9მ90Cლლ00 0 XCMMV#00308CMIM CMMC0M, 0IVიCMVIMMC8 X 1751 =M 

CM6/. 00CხM2 რ6#M#3MMM XM0 30CMCMM სც23XI2MC2 (+1737). CოICიI 3X0XI I0MMC 

იისCუიბი» #M 323MMC78083MMMM I MიIლ-ლM» (C6იიIM. 33პM0Mის ს კX- 
გგ VI, 1887, გე. 146- 147, სქოლიო). ამრიგად დ, ბაქრაძე ფიქრობდა, რომ 

კრებულის შესავალი წარმოადგენს ჩანართს, რომელიც შედგენილია ვახტანგას 

შემდეგ. ეს აზრი გაიზიარა აკად. იე. ჯავახიშვილმაც („ქართელი სამართლის ის- 
ტორია, 1, 1928, გვ. 118), მაგრამ, როგორც ამჟამაღ უკეე დადგენილია (იხ. „ვახ- 

ტანგ VI, სამართლის წიგნის, თ. ენუქიძის გამოცემა, 1955, გვ. 11), კრე“ 

ზულის “შესავალი შედგენილია ვახტანგ VI-ის დროს, ხელნაწერთა ინსტა: 
ტუტის კოლექციებში ამ ცოტა ხნის წინათ აღწერილი კანონთა კრებულის მე– 

ტადღ ძეირფასი ხელნაწერი (C 575), რომელიც ჩვენს გამოცემაში 8 ლიტერით 

არის აღნიშნული, კიდევ ერთ ზეღმეტ საბუთს იძლევა იმის სასარგებლოდ, რომ 

შესავალი დაწერილია კრებულის შედგენისთანავე. C 575 ხელნაწერის საძიჯ- 

ბელს 37V-ზე მიწერილი აქვს თარიღი „ტენ" (1710 წ.). ამასთანავე ხსენებული 

ნუსხის გადამწერი 68L-ზე „ბერძული სამართლის“ 109--110-ე მუხლის გასწვრივ 

შენიშნავს: „დედანში ასრე იყო“, და მართლაც კრებულის 5-- 3683 ხელნაწერშ“, 

რომელიც ზემოხსენებული C) 575 ნუსხის დედანია, ბერძნული კანონების 109-4 

მუხლის სათაური შეცდომით ცალკე მუხლად არის გამოყოფილი. აქედან ცხადია, 

რომ კრებულის შესავალი, როგორც სამართლიანად ფიქრობდა ს. გორგაძე, 

შედგენილია კრებულთან ერთად, არა უგეიანეს 1709 წლისა, როცა „შესავაღ- 
ში“ მოხსენიებული გიორგი XI ჯერ კიდევ ცოცხალი იყო (იგი მოკლულ იქნა ყან. 

დარის ომში 1709 წელს). | · · 

კრებულის 5–--3683 ხელნაწერში შესავალი მოთავსებულია კ2--43V გვერ- 

დებზე (40V--41V გეერდები თავისუფალია). შესაელის იმ ადგილას, სადაც ჩამოთ- 

ვლილია კრებულში შეტანილი ძეგლები, გადამწერს უნებლიეთ გამორჩენია 

„კათალიკოზთა სამართალი", რომელიც სხეა ნუსხების შესავალში მოზსენიებულია 

კრებულში შესულ მეოთხე ძეგლაღ. ეს ხარვეზი შევავსეთ 8 ნუსხის შესა- 

ბამისი ადგილით, სადაც ნათქვამია: „მე ოთ ხე, წმინდა დღა მართლმადიდებელ. 

· თა ქართლისა და აფხაზეთის კათალიკოზთა და ღირსთა ეფისკოპოზთაგან განწკ- , 

სებული სამართალი“ შეეკრიბეთო. შესაელის უკანასკნელი სიტყვები „.,ყოველ- 

თა მსაჯულთა მიერ" 4. ნუსხაში. წაჭქრილია და მხოლოდ ნაშთი ჩანს. . 

"„შესავალი“ შეიცავს ძვირფას ცნობებს კრებულში შეტანილი საკანონმდეჯ- _ 

ლო ძეგლების თარგმნის, შედგენისა და მათი მოქმედების შესახებ.



მოსის სამართლის ქართული ვერსია 

მოსეს სამართლის ქართული ვერსია ხელნაწერში აღნიშნულია ასეთი სათა- 

ულით: „კარი პირველი. დასაწყისი წიგნისა სამართლისა,. რომელი მოსცა ღმერ- 

თმან მოსეს, რომელი დაწერა მან, მოსე, წიგნსა მეორე სჯულისასა და გამოსვლა- 

თასა, მცნება ღმრთისაგან. სამართალი მოსესი“. ამ გრძელი წინადადებიდან ჩვენ 
ძეგლის სათაურად ავიღეთ ორი უკანასკნელი სიტყვა „სამართალი მოსესი“, ახუ. 

აღინიშნება ეს ძეგლი ხელნაწერის მომდევნო გვერდებზეც. 

სამართლის წიგნთა კრებულის შესავალშიც ნათქვამია, რომ ბატონიშვილმა 

ეახტანგმა შეკრიბა „პირველ, „დაბადებისა“ და „გამოსვლათა“ სამართალნი მო- 

სესმ-ერი, რომელი თვით ღმერთმან მოსცა და ამცნო, ოდეს გამოვლნეს ეგვიჰ- 

ტით ისრაელთა ზღვა იგი მეწამული". 

თუმცა ზემოთ მოტანილ სათაურში მოსეს სამართლის წყაროდ დასახელე– 

ბულია „წიგნი მეორე სჯულისა და გამრსელათასა“, მაგრამ სამართლის წიგნის 

მუხლები მხოლოდ „მეორე სჯულიდან“ არის - ამოკრებილი. „გამოსვლათა“ წავგ- 

წიდან მოსეს სამართლის ქართულ ვერსიაში არც ერთი მუხლი არაა შეტანილი. 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის დ 206 (1672 - წლის) ხელნაწერიდან” რომელიც 

ბექას: და აღბუღას კანონების გარდა შეიცავს „გამოსვლათა“ წიგნიდან ამოკრე- 

ბილ მუხლებს, ჩანს, რომ ჯერ კიდევ XVIII საუკუნემდე ყოფილა ცღა სამართ- 

ლ-ის წიგნის შედგენისა „გამოსელათას“ მიხედვითაც. ხსენებულ ნუსხაში „გამოს. 

ვლათა წიგნიდან ამოღებულია 21)--24,კ თავების მუხლები, შესაძლოა, ვახტან. 

გის საკოდიფიკაციო კომისიას თავდაპირველად განზრახული ჰქონდა შესაფერი- 

სი მუხლები შეეტანა მოსეს სამართალში „გამოსვლათა წიგნიდანეშ?. მაგრამ ეს 

განზრახვა შემდეგ აღარ განუხორციელებიათ. · 

სამართლის წიგნის ტექსტთან შესადარებლად ბიბლიის ხელნაწერთაგან ე. წ. . 

მცხეთის (# 51) ბიბლია გამოვიყენეთ, რომელიც საბას ნარედაქციევად ითვლება. 

იგი აღნიშნულია 8 ლიტერით. სხეაობანი, რომლებიც შეჯერების შედეგად მივი- 
ღეთ. ტექსტის სქოლიოებში დავურთეთ. ' 

მოსეს სამართლის ქართული ვერსია წარმოადგენს გამონაკრებს „მეოლე 

სჯულიდან“, გამოკრებისას ზოგჯერ ფრაზა ან მთელი წინადადებაა გამოტოვებუ- 

ლი, რაც ალაგ-ალაგ გადამწერის მექანიკური მუშაობის შედეგი უნდა იყოს, რაც 

ლქიდან ჩანს, რომ გამოტოვებული ფრაზა თუ წინადადება იმავე სიტყვებით ბო- 

ლოვდება ხოლმე, რითაც ის გადაწერილი ტექსტი, რომლის შემდეგ ეს დაკლე–- 

ბული ნაწილი უნდა მოთავსებულიყო. 

გარდა ამისა, სამართლის წიგნის სათანადო მუხლების ბიბლიასთან შედარები- 

სას ზოგან შეინიშნება პატარ-პატარა დანართები ან დანაკლისები. ზოგ შემთხვე- 

ეაში ეს იმ დედნიდან უნდა წარმოდგებოდეს, რომელიც გადამწერს ხელთ სჭერია 

· 
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ღა დღესდღეობით ჩვენს ხელნაწერ კოლექციებში მიკვლეული არ არის; ზოვან 
კი ის გადამწერის ბრალი უნდა იყოს, 

” კრის სიტყვათა შეცვლის შემთხვევებიც, რომელნიც ზოგჯერ თავისებური 
ხელნაწერი დედნიდან უნდა მომდინარეობდნენ, ზოგჯერ კი გრაფიკულ ნიადაგზე 
აღრევის გამო აღმოცენებული უნდა იყენენ. .. 

სამართლის წიგნში აქა-იქ ფრაზის შეკუმშვის მოვლენაც შეინიშნება, რაც 
საკანონმდებლო-რედაქციული მოთხოვნებითV და სიტყვამომჭირნეობით, უნთა 

' იყოს გამოწვეული. ' 

„მოსეს სამართლის“ ტექსტი ძველი ქართული თარგმანიდან მომდინარეობ», 

იგი ჩეენს გამოცემაში თითქმის ხელუხლებლად არის დატოვებული, ოღოსდ 

ტექსტის ადრინდელი სახის გათვალისწინების მიზნით აღდგენილია ძეელი ორთოი- 

გრაფია. 

სამართლის წიგნის მუხლებს საკოდიფიკაციო კომისიის მიერ წარწერილი 

აქეს სათაურები, რომელთა ორთოგრაფია უცვლელად დავტოვეთ. = 

საჭიროა აღინიშნოს „მოსეს სამართლის“ ქართული ვერსიის ტექსტის ზ:.- 

გიერთი თავისებურება. 

სამართლის წიგნის მეორე მუხლი ამოღებულია „შეორე სჯულიდან“ (თაიი 

1ჟ, '–» 5). გამოტოვებულია მე-13 თავის მესამე და მეოთხე მუხლები. მესამე 

მუხლიდან აღებულია მხოლოდ დასაწყისი: „ნუ ისმენთ სიტყუათა მამათა, ნუცა 

ჩუენებისა მხილველისათა", ' 

· მოსეს სამართლის მესამე მუხლის წყაროა „მეორე სჯული“ (13. §. #4--ჯე). გა- 

მოტოვებულია მე-13 თაეის მეშვიდე მუხლი, მაგრამ ამ მუხლიდან ნასესხებია 

მხოლოდ დასაწყისი „სამსახურებელთა მათგან წარმართაისა"; შემდგენელს თუ 

„გადამწერს ეს სიტყვები მექანიკურად ჩაურთავს მეექვსე და მერვე მუხლებს 
შორის. 

სამართლის წიგნის მერვე მუხლიც ნასესხებია „მეორე სჯულიდან“ (17, ვ." 

მაგრამ მე-17 თავის მეათე მუხლის ტექსტი შემოკლებული და დაუმთავრებელია: 

სიტყვებიდან, „რომელი გამოირჩია უფალმან". გადამწერი პირდაპირ გადადის 

მეთერთმეტე მუხლის უკანასკნელ წინადადებაზე: „არა გარდაუქციო შენ მარ–- 

ჯულ, არცა მარცხლ“. ' 

„მოსეს სამართალი“, გარდა ერთიჯმუხლისა. მთლიანად ამოკრებილია „მეო- 

რე სჯულიდან“, გაურკვეველი რჩება მხოლოდ 22-ე მუხლის წყარო, ჩვენ ეურ 

დავადგინეთ, თუ საიდანაა აღებული ეს მუხლი. ამ მუხლის უკანასკნელი აბზაცის 

ერთი ადგილი ნასესხები უნდა იყოს „შესაქმედან" (21. (2, I+), მაგრამ ამ ერთი“ 

წინადადების მსგავსებით ძნელია ვიმსჯელოთ, მთელი მუხლის წყაროზე. 

ხელნაწერის 53V-ზე 38-ე მუხლის ტექსტი შემდეგი სიტყეებიდან: „არა არს 

ცოდეა შენდა“ მიწერილია სხვა ხელით. ამავე ხელით 54-ს დასაწყისში მიწა 

რილია 39-ე მუხლის ტექსტი, რის შემდეგ ამოფხეკილია ნუსხის გადამწერის ხე- 

ლით დაწერილი ორი სტრიქონი, 

ამით უნდა აიხსნებოდეს ის გარემოება, რომ 19-ე მუხლი სიტყეა-სიტყეეთ 

იმეორებს 37-ე მუხლის უკანასკნელ აბზაცს, რომელიც სესხის ხელშეკრულებას 

ეხება. როგორი ჩანს, ამ მუხლის ჩამწერს ეერ შეუნიშნაეს სამართლის წიგნ!» 

37-ე -მუხლის ტექსტის ეს ნაწილი. · 

სამართლის წიგნის უკანასკნელ, 52-ე მუხლში მოცემულია „მცნებისა გარ- 

- დამავლის წყევა“, ე. ი. წყევლა-კრულეა იმის მიმართ, ვინც დაარღვეეს სამარი:- 
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ლის წიგნის მცნებებს. ეს მუხლიც ამოღებულია „მეორე სჯულიდან" (27, ,5–-„ი), 

მაგრამ ალაგ-ალაგ მისი ტექსტი შემოკლებულია, გამოტოვებულია ზოგიერთა 
წინაღადება ღა ფრაზა. ასე მაგალითად, 52-ე მუხლის პირველ წინადადებაში 

სიტყვიდან „კერპნი ვიდრე სიტყვამდე „რამეთუ გამოტოვებულია შემდეგაე 

ტექსტი: „და გამოჭედილნი ქმნულნი პელითა კელოვნისათა და დაადგინეს იგინი . 

ფარულად“. იქვე სიტყვის „უფლისა“ შემდეგ აკლია ტექსტი: „ღმრთისა და ' 

თქუას ყოველმან ერმან: „იყავნ, აგრევე ამ მუხლის წყევლის ზოგიერთ ფორ- 

მეუღებს ბოლოში აკლია წყეელის სანქციის დასტური –- „იყავნ“. 

მოსეს სჯული მოქმედი სამართალი იყო“ საქრისტიანო მსოფლიოში მთელი 

შუა საუკუნეების განმავლობაში. | 

როგორც ცნობილია, ამონაკრები მოსეს სჯულიდან შეტანილი იყო რუსეთ- 

ში მოქმედ სჯულის კანონებსა და საკანონმდებლო კრებულებშიც. მაგრამ მუხ- 

ლებე ამოკრებილი იყო არა მარტო მოსეს „მეორე სჯულიდან“, არამედ „გამო”ს- 

ლვათა", „ლევიტელთა! და „რიცხვთა“ წიგნებიდანაც. 

ვახტანგის საკოდიფიკაციო კომისიას, როგორც დავინახეთ, „მოსეს სამარ- 

თალი" მხოლოდ „მეორე სჯულიდანს ამოუკრებია. 

უდავოა, რომ მოსეს სამართლის წიგნის ქართული ვერსია იურიდიული ცხოვ- 

რების გარკვეულ სფეროში ჩვენი ეროვნული სამართლის წყაროს წარმოადგე53– 

და. ეს კანონები გამოიყენებოდა საქართველოში დიდი ხნით ადრე XVIII საუ- 

კუნემღე, ე. ი. ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის შედგენამდე. 

მეორე მხრივ, ვფიქრობთ, ზედმეტი არ იქნება. შევეხოთ საკითხს თვითონ 

მოსეს სჯულის წყაროების შესახებ. კერძოდ ძველი აღთქმის დამოკიდებულებას 

ძველი აღმოსავლეთის საკანონმდებლო ძეგლებთან. 

XIX საუკუნის მიწურულისა და XX საუკუნის დასაწყისის არქეოლოგიურმა 

გათხრეზმა აღმოსავლეთში ცივილიზაციის ისტორიას შესძინა უაღრესად მნიშენე- 

ლოვანი საკანონმდებლო ძეგლები, 1902 წლის დამდეგს სპარსეთის ქალაჭ სუზაში 

საფრანგეთის არქეოლოგიურმა ექსპედიციამ ცნობილი , არქეოლოგის ჟ.- დე- 

მორგანის ზელმძღგანელობით „აღმოაჩინა ძველი ბაბილონის სჯულმდებლო- 

ბის უღიღესი და უშესანიშნავესი ძეგლი –-– ხამურაბის კანონები. ამ ძეგლის ალ- 

მოჩენამ დიდი ინტერესი გამოიწვია მსოფლიოს ცნობილ ასირიოლოგებს შორის, 

დაასვა საკითხი ბიბლიური და ბაბილონური კანონმდებლობის ურთიერთობის 

შესახებ. ზოგიერთი მეცნიერი ფიქრობდა, რომ ხამურაბის კანონები მოსეს 

სჯულმდებლობის უშუალო წყაროს წარმოადგენდა. | 

შემდგომი კვლევა-ძიებით დადგინდა, რომ ბიბლიური კანონმდებლობა უშუ- 

ალოდ ნასესხები არ არის ზამურაბის კანონმდებლობიდან და არც მისი პირდა- 

პირი გავლენის შედეგს წარმოადგენს. 

ამაჟე დროს აღინიშნა მოსეს სჯულისა და ხამურაბის კანონების პარალელიე- 

ბი, მათი მუხლებისა და ნორმების შინაარსობრივი მსგავსება და ზოგიერთი დამ- 

თხვევაც. : 
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ზემოთქმულის საილუსტრაციოდ მოვიტანთ პარალელურ აღგილებს სჯუ:- “ 
'მდებლობის ამ ორი ძეგლიდან, 

სამურაბის კანონები 

: 117. უკეთუ კაცს ვალი მართებს და 

მისცემს ეერცხლის ფასად ან სავალო 

„კაბალაში გადასცემსს თავის ცოლს, 

თაგის ვაჟიშვილს ან ქალიშვილს, მათ 

უნდა იმსახურონ მყიდველის ან შევა- 

“ლის სახლში 3 წელიწადი, მეოთხე წე- 

ლიწადს ისინი უნდა გაანთაგისუფლონ. 

190. უკეთუ კაცის ცოლს წაასწოე– 

ბენ სხვა კაცთან მწოლიარეს, ისინი 

უნდა. შეკრან და წყალში გადააგდონ. 

100, უკეთუ კაეტი გააუპატიურებს 

კაცის საცოლეს, რომელსაც. არ უც- 

'ხოვრია მამაკაცთან და მამის სახლში 

იმყოფება, მიუწეება ქალს და წაასწ- 

-რებენ მას, ეს კაცი უნდა მოკლან, ქა- 

ლი კი თავისუფალია პასუზისმგებლო- 

„ბისაგან. 

111, უკეთუ ქალს სახელს გაუტეხს 

მისი, ქმარი ფიცით, ხოლო ქალი არ. 

ყოფილა წასწრებული სხვა მამაკაც- 

თან მწოლიარე, ქალმა უნდა დაიფი- 

ცოს ღმერთი და შეუძლია დაბრენ- 

დეს თავის სახლში. 

140. უკეთუ კაცი შეირთავს უნა- 

ყოფო ცოლს, უკანასკნელი მისცემს 

ქმარს მხევალს და იგი შობს შეილებს, 

შემდეგ ეს მხევალი ღაეტოლება თა- 
ვის ქალბატონს, ვინაიდან მან შობა 

შვილები, მის ქალბატონს არ შეუძ- 

-ლია გაყიდოს ის ეერეცხლის ფასად; 

მას შეუძლია დაადვას მას მონობის ნი–- 

შანი და გაათანაბროს სხეა მხევლებ- 

თან. 

დაბადება 

უკეთუ იყიდო ვინმე ”ენ ძმათა 'შე5– 

თაგანი ებრაელი, ანუ მამაკაცი, ანუ 

დედაკაცი, ექუს წელ გმსახუროს შენ, 
და წელსა მეშვიდესა განავლინო იგი 

შენგან განთავისუფლებული (მეორე 

სჯული 15, 1) 

კაცმან უკეთუ ვინმე იმრუშოს ქმრის 

ცოლისა თანა ანუ მრუშება ჰყოს ცო- 

ლისა,. ანუ ვინ სიძუა ჰყოს ცოლია 

მოყუსისა თვისის,ა სიკუდილით მო- 

კუდინ (ლევიტელთა 99, ი). 
უკეთუ ეინმე დაიპყროს კაცმან ქა- 

ლი... დაწინდული. და მძლაეროს და 

შეიგინოს იგი, მოკუდინ კაცი იგი 

მძლავრ მყოფელი მისი, ხოლო ქალსა 

მას ნურას ვინ აენებს რამეთუ არა 

თანა-აცს მას ბრალი... (მეორე სჯული 

32, ეგ–– ეგ). 

„ უკეთუ ისვას ვინმე ცოლი ღა იყოს 

მას თანა და მოიძელოს და მიზეზით 

სიტყუასა დასდებდეს, და სახელსა ბო- 
როტსა განუხდიდეს... (იქვე), 99, 13“ 1კ)- 

და მოიყვანა სარა ცოლმან აბრამა- 

საგან მხევალი მისი.. და მისცა იგი 

აბრამს, ქმარსა თვისსა ცოლად... ხო- 

ლო მან იხილა” რა, ვითარმედ მუცელ 

ქმნულ არს, უპჰატიო ვიქმენ წინაშე 

მისსა... და თქუა აბრამ სარას მიმართ: 

აჰა მხევალი შენი ჭელთა შინა შენთა, 

იხუმიე იგი, ვითარ რამეცა სათნო არს 

შენდა. და ძეირი შეუაჩუენა მას სარა, 

და იელოდა იგი პირისაგან მისისა (შე- 

საქმეთა 19, კ, 5-0. 
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156. უკეთუ კაცი თავის ვაჟიშვილს 

სასპძლოს გაულრიგებს და მისი შვილი 

დაიჭერს ქალთან კავშირს, ხოლო შემ- 

დეგ თვითონ იგი მიუწვება ქალს და 

წაასწრებენ მას, ეს კაცი უნდა შებო- 

-ჭონ და წყალში გადააგდონ. 

157. უკეთუ კაცს თავის მამის სიკ- 

ვდილის შემდეგ წაასწრებენ დუდას- 
თან, ისინი ორივენი უნდა დაწვან. 

196. უკეთე შეილი გაარტყამს მა- 

მას, მას უნდა მოსჭრან თითები. 

190, უკეთუ კაცი თვალს დაუზია- 
ნებს კაცს, მასაც უნღა დაუზიანონ 

თვალი. | 

197. უკეთე იგი ძვალს ” გაუტეხს 
კაცს, მისი ძვალიც უნდა გატეხონ. 

199. უკეთუ ვინმე თვალს დაუზია- 

ნებს კაცის მონას ან გაუტეხს ძვალს 

კაცის მონას, მან უნდა მიუწონოს მო- 

ნის ნასყიდობის ფასის ნახეეარი. 

200. უკეთუ კაცი კბილს ჩაუმტერევს 

თავის თანაბარ კაცს, მასაც უნდა ჩა- 

უმტგრიონ კბილი, 

908. უკეთუ კაცი გაარტვყამს კაცს 

ჩხუბის დროს და მიაყენებს მას ჭრი- 

ლობას, ამ კაცმა უნდა დაიფიცოს: 

„მე განზრახ არ გამირტყამს მისთვის“, 

აგრეთვე გადაუხადოს ექიმს. 

50მ. უკეთუ კაცი გაარტყამს კაცის 

ქალიშვილს და მუცელს მოუშლის მას, 

მან უნდა გადაუხადოს ნაყოფის ფასად 

10 სეკლი ვერცხლი, 

850. უკეთუ ქუჩაში მიმავალი ხა- 

რი ურქენს კაცს და მოკლავს მას, ეს 

არ არის საფუძველი პრეტენზიისათ- 

ვის, 
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უკეთუ ვინ დაუწეს სძალსა თვისის» 

თანა, სიკუდილითა მოკუდეს ორნივე, 

რამეთუ უბატიობა ჰყვეს, 

არიან (იქვე, 80, ,). | 

თანამდემ 

უკეთუ მამის ცოლისა თანა იმრუ- 

შოს, სიკუდილითა მოკუდინ 

რამეთუ თანამდებ არიან (იქვე, 90, |I). 

ორნივე, 

რომელმან სცეს მამასა 

დედასა თვისსა, სიკუდილითა მროკუე- 

ღინ (გამოსლეათა 91, |§)' 

განტეხა განტეხისა წილ. თუალი 

თუალისა წილ, კბილი კბილისა წილ, 

და რაიცა გერში დასდვას კაცმან კაც- 

სა. ეგრევე უყავთ მას (ლევიტელთა 
24. ეე). 
უკეთუ ვინმე სცეს თუალსა მონის» 

თვისისასა, ანუ თვალსა 

თვისსა დ> 

მხევალისასა 
და წარმოუგდოს თუალი, თავის უფ- 

ლად განუტევნეს იგი თუალისა შინ 

წილ (გამოსლვათა 91, ეყ). 

კბილი კბილისა წილ, პელი ჯელის» 

წილ, ფერკი ფერკისა წილ, რაიცა ვენ 

უყო ბრძვილი მოყუასსა თვისსა, მიე- 

“ გოს შას (მეორე შჯული 19, გე) 

უკეთუ ილალვიდეს ორნი კაცნი, 

და სცეს მოყუასმან მოყუასსა... უბრა- 

ლო იყოს კაცი “ იგი, რომელმან სე» 

მას, გარნა უქმობისა მისისათვის მის- 

ცეს მას სამკურნალო (გამოსლვათა 

51, ჯგ–-ი). 
უკეთუ იბრძოდიან ორნი კაცნი, და 

სცნენ დედაკაცსა მიდგომილსა, ღა მო–- 

ურყუნენ ყრმა მისი არღა გამოზატუ- 

ლი, ზღვევით იზღვიოს (იქვე, 81, კე) 

უკეთე ურქინოს კურომან მამაკაც” 

ანუ დედაკაცა და მოკუდეს, ქვითა 
განიტეენოს კურო იგი... (იქვე, 9I, 27)"



251. უკეთუ კაცის ხარი მარქენალია 

და მეზობლები განუცხადებენ მას, 

რომ იგი მარქენალია, ხოლო იგი არ 

გაღაჭრის მას რქებს ღა არ დააბამს 

თავის ზარს, და ეს ხარი ურქენს კაცს 

და მოკლავს მას, 

1/გ მინა ვერცხლი. 

მან უნდა მისცეს 

3659, უკეთუ დაღუპული მონაა კაცი– 

სა, მან უნდა მისცეს I/ვ მინა ვერც- 

ხლი. ' 

506. უკეთუ ბაკში საქონელი გაწყ- 

დება ან ლომი მოკლაედ ცხოველს, 

მწყემსმა ღვთის წინაშე უნდა დაიფი- 

ცოს, ხოლო ბაკის პატრონმა უნდა 

აპატიოს მას საქონლის გაწყვეტა ბაკ- 

ში...” 

უკეთუ მორქინალი იკოს კურო იგი 

გუშინდლითაგან და ძუღანდლით დღ:- 
სა მის, და ეწამოს უფალი იგი მისდა. 

და არა აღიღოს იგი შორის, და მოკ- 

ლას მან მამაკაცი ანუ დედაკაცი, კუ- 

რო იგი ქვითა განიტეინონ, და უფა- 

ლი მისი მის თანაეე მოკუდინ. უკეთუ 

საკპაარი დასდეა მას, მისცეს მას 

საკსარი იგი სულისა 

დასდუან მას (იქვე, 91, უ––-ჯ). 

უკეთე ანუ მხეეალსა და მონასა 

ურქინოს კურომან, ვერცხლი ოცდაათი 

სატირი მისყეს... (იქეე, 21, ვ)). 

თვისისა რაცა 

უკეთუ ვინმე მისცეს მოყუასსა კ> 

რაული, ანუ ზროხა, ანუ ცხოვარი, 

ანუ ყოველივე პირუტყვთაგანი და- 
მარხუად, მოკუდეს ანე წარწყმდე", 

ანუ წარიტვყუენოს, და არა ვინ უწ- 

ყოდის, ფიცი ღუთისა იყოს შორის მათ 

ორთაეე, ვითარმედ მან არა რაი ბო- 

როტი ქმნა,. და არა რაი მიჰხადოს 

" “მას (იქვე, 23, ,ი––,)). 

ანალოგიურ პარალელებს ადგილი აქვს მოსეს წიგნებისა დღა ხამურაბის კა- 

ნონების სხეა თავებსა და შუხლებშიც. ზემოთ მოტანილი ტექსტები გეიჩვენებენ 

რომ მოსეს სჯულს ერთგვარი დამოკიდებელება აქვს ძველბაბილონურ კანო5- 

მდებლობასთან, თუმცა იგი არ არის ბაბილონური სამართლის პირდაპირი და 

უშუალო გაგლენის პროდუქტი. 

მოსეს სჯულმდღებლობის ზოგიერთი პარალელი შეინიშნება აგრეთვე ასურაე– 

თისა და ხეთების კანონმდებლობაშიც (შდრ. მაგ., ხეთების კანონებს =გამოსლე:– 

თა", თავი 21–-58 და „ლევიტელთა”, თ. 18--90), 

37. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. | ა7?



ბერძნული სამართლის კძართული'ვერსია 

ბერძნული კანონების შესახებ კრებულის შესავალში ნათქვამია, რომ ბატო- 

ნიშვილმა ვახტანგმა „ძიება-ყო საბერძნეთით, ოთხთა პატრიაქთა მიერ ქენები- 

თა, წიგნნი სასამართლონი, ჟამთა კეისრისათა, თუ ვითარ სჯიდენ; იგიცა ფრიადღი- 

თა შრომითა გარდმოთარგმანებითა ბრძენთა კაცთათა, რომელსა თვით უმეტეს” 

შეეწეოდა თარგმანსა შინა4, 

„ბერძნული სამართლას" ქართული ვერსიის შედგენილობისა და წყაროების 

საკითხი სერიოზული მეცნიერული კვლევის საგანი გახდა გასული საუკუნის 

20-იან წლებში, ამ საკითხით დაინტერესდა ქართველი ერის ისტორიისა და კულ- 

ტურის დიდი მკელევარი აკადემიკოსი მარი ბროსე. მისი აზრით, ვახტანგის 

კლებულში შეტანილი ბერძნული კანონების ქართული ვერსია წარმოადგენს ბასი–- 

ლიკის სინოპსისს- რომელიც შედგენილი იყო ბიზანტიის იმპერატორის კონსტან5- 

ტინე VI-ის ძის რომანის მიერ (I§5-01:0 00 ცი5 LთიV9VIIX6, XVI, გე. 19, 61). 

ბარონ როზენკამპფი თვლიდა, რომ ბერძნული კანონების ქართული 

უერსია ერთ-ერთი პროხირონია, შედგენილი ბასილი მაკედონელის, ლეონ ბრძნა- 

სა და მისი შვილების მეფობის დროს. ეს პროხირონი თარგმნილი იყო ბერძნუ- 

ლიდან ქართულ ენაზე და ამგეარად მოაღწია ჩეენ დრომდე, როცა, XIX საუ- 

კუნის დასაწყისში, თარგმნილ იქნა რუსულად (,060306VMM6 IL0იMყ6წ MყIMIM/" 

#31. 2, ზვ. 497). | 
საკითხი მაკედონიური დინასტიის იმპერატორების მიერ გამოცემული პრო–- 

ხირონების შესახებ ძმ დროს სრულიად შეუსწავლელი იყო. ამიტომ ბროზე 

და როზენკამპფი:ამ საკითხში ცღებოდნენ. შემდეგ გამოირკვა, რომ პრო- 

ხირონი და მისი რედაქცია, რომელმაც მოაღწია ჩვენამდე ორი კრებულის -- 

ბასილი მაკედონელის პროხირონისა და ამ პროხირონის X»0206LII2 ჯჩI80160LI10-ს 

(ეპანაგოგას) სახით, არ შეიძლება მიჩნეულ იქნეს ვახტანგის კრებულის ბერძ- 

წული კანონების წყაროებად. მართალია, პროზირონში, ერთი მხრიე, და ბერძ- 

წული კანონების ქართულ ვერსიაში, მეორე მხრივ, ჩეენ ეხედებით მსგავს ღა 

ზოგჯერ იღენტურ მუხლებსაც, მაგრამ მაოი შეჯერებისას ირკვევა, რომ საკანონ- 
მდებლო მასალის დალაგების მიხედვით ბასილიკის როგორც ღიდ, ისე მცირე 

სინოპსისებს უშუალო კავშირი არა აქვთ ვახტანგის კრებულის ბერძნელ კანო- 

ნებთან. 

პროფესორ დავით ჩუბინაშვილმა პირველმა მიუთითა, რომ ბერ- 

ძნული კანონების ქართული ეერსიის წყაროებს შეაღგენს არმენობულოს 

ექვსი წიგნი და ჭვლასტარის კრებული, ე. ი. მათე ვლასტარის სემ 

ტაგმა ()919101-6 ძ0 10 C60»X710, ”იხ., 1854, წინასიტყვაობა, გვ. XXX). 
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ვახტანგის კრებულის ბერძნული კანონების წყაროების საფუძვლიანი გამოკ. 
ვლევა მოცემულია პროფ. ვლ. ს ოკოლსკის შესანიშნაე მონოგრაფიაში –- 
ი, 06M0-0იMMCM0- ილი0280 8 უწაჰ0XCIIIV #073MMCM0-0 ხმეი ჩმ»»„გს-ვე VI#4 
(XVინI. MMM..M8ი. მ ი0C8., 1897, CCMIM6იხ, გვ. 56--93), 

· ეჟრდნობ- რა პროფ. დ, ჩუბინაშეილის აზრს; გლ. სოკოლსკი 
დაწვრილებით იკვლევს ამ კანონების წყაროებს და მათი ერთმანეთთან გულმოღ- 
გინე შეჯერების შედეგად აკეთებს შემდეგ დასკვნებს: 1. ვახტანგის კრებულის 
ბერძნულმა კანონებმა თავის მნიშვნელოვან ნაწილში არა მარტო ისესხა დებუ- 
ლებები ვლასტარიდან, არამედ ეს კანონები წარმოადგენენ ვლასტარის სინტავ. 
ბის შემოკლებას, შევსებულს არმენოპულოს კრებულიდან და სხვა წყაროებიდან; 
2, ეს მოკლე რედაქცია შედგენილია არა საქართეელოში, არამედ საბერძნეთში, 
რასაც ამ კანონთა შინაარსის ბერძნული ანბანის ოიგზე დალაგებულობა ამტკი- 
ცებს; 3. ვლასტარის სინტაგმის ასეთი მოკლე რედაქცია გავრცელებული იყო მოუ- 

კოვის რესეთშიც, სადაც მას მეფის კანონების თანაბარი ავტორიტეტი ჰქონდა, 

გამოჩენილი გერმანელი მეცნიერის ცახარიე ფონ-ლინგენტჰალის 

მიერ ბიზანტიური სამართლის ძეგლების აღნიშვნისათვის დადგენილი წესის მი- 

ხეღვით ბერძნული სამართლის ქართულ ვერსიას უნდა ეწოდოს: „IL01(00)C 57უ- 

ჯიყოვ8 Mე1ხხებ! LIგ5ხ8CI§5 ვძ II 6Xგხ1ხIსთ წწგIთბიინს)! 0IILეLI", 
განვიხილოთ ბერძნული სამართლის ქართული ეერსიის ეს ორი ძირითალი 

წყარო და მოკლედ შევჩერდეთ მათი ავტორების ვინაობაზე. 

კოპსტანტინე არმენოპულო(ლძ0ივ§(ეისი0 IIიLიბი0ის10) ბიზ.5- 

ტაური იურისპრუდენციის გამოჩენილი წარმომადგენელი იყო. იგი იყო ნომო- 

ფილაკოსი (კანონთა დაცვისა და მართებულად გამოყენების მაგისტრატი) «ა 

გამოჩენილი მოსამართლე, რომელიც მოღკაწეობდა XIV საუკუნის შუა წლებმა) 

ბიზანტიური კულტურისა და განათლების მნიშვნელოვან „ენტოში, სოლუნში 

(თესალონიკა). როგორც სამართლის მცოდნე არმენოპულო ცნობილია თავისი 

ლურიდიეული სახელმძღვანელოოი (LIიM)ხსეLსIი ანუ M6X98ხIხ10§5) და კანონი- 

კური კრებულით (ნყ)Lი)ი6 ლეიიისი1), მას ბევრ სხვა იურიდიულ ნაშრომსაც 

მიაწერდნენ, რომელთა ავტორი იგი სინამდვილეში არ ყოფილა. 

სრული ლათინური სახელწოდება არმენოპულოს ძირითადი ნაშრომისა, რო- 

მელიც ბერძნული სამაროლის ქართული ქერსიის ერთ-ერთ მთავარ წყაროს 

წარმოაღგენს, ასეთია: „V00სე16 16ღსი) ძ(იხსთ )0I6ჯახIს105, სიძ1იV6 3016C- 

(III CL ლ00)000019- ლ0I)ლლVI": 51 C0010051წსI0 3 §0=VI00 ბიბი იძი 00- 

»0ნხ11:06 66 1VძI00 III0550100106051, C005(80V100 საითტი0ეს1ი“.. არმე- 

ნოპულოს ამ კანონთა სახელმძღვანელოს მოკლედ ეწოდება II6CჯეხI)ხ1ი§8-- 

'„ექუაი წიგნი“, ეს სახელწოდება, რომელიც თვითონ ავტორმა მისცა თავის 

ნაშრომს, იქედან წარმოსდგება, რომ შრომა ექვსი წიგნისაგან შედგება. | 

ნაშრომის წინასიტყვაობაში არმენოპულო ჩამოთელის იმ წყაროებს, როშ- 

ლებითაც იგი სარგებლობდა, საგანგებოდ ჩერდება ბასილის, კონსტანტინესა (0 

ლელრნის მიერ გამოქვეყნებულ პროხირონზე. არმენოპულო ეხება პროხირონის 

წინასიტყვაობას, სადაც ნათქვამია, რომ პროხირონი შეიცავს ყველა საკანონ- 

მდებლო აქტებიდან ამოკრებილ ყოველივე საქიროსა და გავრცელებულს, რომ 

მასში არაფერი არაა გამოტოვებული ისეთი, რაც საჭიროა და ყველაზე უფრო 
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ხშირად გამოიყენება ცხოვრებაში. არმენოპულო აკრიტიკებს პროხირონის წი- 

ნასიტყვაობის ამ ადგილს და აღნიშნაეს, რომ არც მიზანია მიღწეული და არც 

დაპირებაა შესრულებული: კანონმდებლობის დიდი ნაწილი განხილულია მეტად 

ზერელედ, ხოლო ნაწილი სულ გამოტოვებულია, 
უფრო სრულყოფილი საკანონმდებლო კრებულის შედგენის მიზნით არმენო- 

პელომ პროხირონში მეტად მნიშვნელოეანი დამატებანი შეიტანა, ამის შედეგად 

ნაცვლად პროხირონის 40 ტიტულისა, არმენოპულოს ნაშრომი გაიზარდა 80 ტი- 

ტულამდე. პროხირონის საკანონმდებლო მასალა და თავისი დამატებანი მან გა- 

ნასხვავა კრებულის არშიაზე საგანგებო ნიშნების გაკეთებით: პროხირონის მას»- 
ლა აღნიშნა ზოჰალით, ხოლო თავისი დამატებანი ––- მზით, 

არმენოპულოს ექვსი წიგნის ძირითად წყაროს წარმოადგენს ბასილის, კოზ- 

სტანტინესა და ლეონის პროხირონი (ILIL0CსICVV 160სი, M20-0V816 16>I0-- 

კანონთა სახელმძღვანელო). გარდა პროხირონისა, როგორც არმენოპულოს ნაშ- 

რომის წინასიტყვაობიდან ჩანს, მას გამოყენებული უნდა ჰქონდეს ბასილიკა (მყ- 

ფეთა წიგნი), მაგრამ არა უშუალოდ ეს ძეგლი, არამედ სინოპსისი (ბასილიკა"ს 

შემოკლება) და სასამართლო პრაქტიკა (0X8CLI6ს, ი6X00CI10C0L18). სხვა წყარო- 

ებს შორის არმენოპულო ასახელებს იმპერატორების დადღგენილე- 

ბებს: ნაშრომში მოტანილია ადგილები ლეონ ბრძნის, კონსტანტინე პორფია- 

როგენეტის, რომან 1-ის, რომან III-ის, ნიკიფორე ფოკის, ბასილი II-ის, ალექსი 

და მანუელ კომნენოსების ნოველებიდან. გარდა ამისა, ერთ-ერთ წყაროდ მოხ- 

სენიებულია პრეფექტების ედიქტები იულიასუს ასკოლონელის 

(ჰავის „#5001001პკმ) კრებულის მიხეღვით. არმენოპულოს ნაშრომის წყაროა» 

აგრეთვე ლეონ ბრძნის ნოველები“ კრებული (X010წ9 X0იV6)ეს 1L60X13), 

რომელიც ხელნაწერებში სინოპსისის დამატებას შეადგენდა. არმენოპულოს ნა”- 

რომში ბევრი რამ შევიდა ტრაქტატიდან „ხანდაზმულობის შესახებ“ (თ01ი6»L10) 
რომლის საფუძველს შეადგენს იუსტინიანეს კანონმდებლობა, და მცირე სინოჰა.- 

სიდან (570005135 M0100X). თავისი ნაშრომის მეექვსე წიგნში არმენოპულოს საჰჯ- 

მაოდ ვრცლად აქვს გამოყენებული ლეონისა და' კონსტანტინეს 18-ტიტულოვაბი 

ეკლოგა. ნაშრომში გეხვდება ეპანაგოგის (პროხირონის გადასინჯული რე- 

დაქციის -- XL606VLვ ქიXმ616010) გამოყენების კვალიც. დაბოლოს, კრებული 

სარგებლობს მოციქულთა და საეკლესიო კრებათა კანონებით, სასინოდო და ს»- 

პატრიარქოს დადგენილებებით. 

არმენოპულოს ნაშრომი იწყება მოსამართლეთა შეგონება-დარიგებით მარ- 

თალი სამართლის განხორციელების შესახებ, ამას მოჰყეება ლეონ ბრძნისა «+ 

მისი ძმის ალექსანდრეს ერთი ნოველა (დადგენილება), ხოლო შემდეგ – წინა- 

სიტყვაობა. 

თვით ნაშრომი, როგორც უკვე ითქვა, ექესი წიგნისაგან შედგება: 

პირველ წიგნში, რომელიც 18 ტიტულს შეიცას, ლაპარაჯია 

კანონების, სასამართლო წყობილების, რესტიტუციებისა და თავისუფალ მდგო- 

შარეობის შესახებ. | 

მეორე წიგნში 11 ტიტულია. იგი ეხება მფლობელობის. 008 იიVწსი- 

ისა და საზღვაო სამართლის საკითხებს. 
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წესამე წიგნი 11 ტიტულისაგან შედგება, აქ ლაპარაკია შვილად აყ- 
ვაზის, გასხვისების, სესხის ხელშეკრულების, მინაბარისა ღა ამხანაგობის შეს 

ეი. ' 
მეოთხე წიგნი, რომელიც 12 ტიტულს შეიცავს, ეხება ნიშნობისა ,'ა 

ქორწინების საკითხებს. 

მეხუთე წიგნში 12 ტიტულია, იგი ანღერძისა და მეურვეობის საკით- 
ხებს აწესრიგებს. 

დაბოლოს, მეექესე წიგნი შეიცავს 15 ტიტულს და ეხება ზარალის 
ანაზღაურებასა და ყოველგვარ გადახდევინებას. 

ამ სარჩევიდან ჩანს, რომ არმენოპულოს ნაშრომი თაეისი სისტემით დიდად 
განსხვავდება პროხირონისაგან და არ წააგავს არე ერთ უწინდელ საკანონმდეა- 
ლო კრებულს. 

არმენოპულოს ექესი წიგნის დამატებას წარმოადგენს სიIხილიი ლვგიიისთ 
–- „შემოკლება კანონთა". ამ ნაშრომის წინასიტყვაობაში დაწვრილებით ჩამოთ- 
ვლილია კანონიკური წყაროები, რომელთა მიხედვითაც შედგენილია „შემოკლე- 
ბა“, ნაშრომი შედგება ექვსი განყოფილებისაგან, რომელწიც დაყოფილია თავე– 

ბად. ეს განყოფილებებია: 1. ეპისკოპოსთა არჩევისა და ხელდასხმის შესახებ (6 

თავი); 2. პრესვიტერთა, დიაკონთა და იპოდიაკონთა არჩევისა და ხელდასხმის 

შესახებ (6 თავი); 3. სამღვდელო დასის სხვა წევრთა შესახებ (5 თავი); 4, ბერ–- 

მონაზენებისა და მონასტერთა შესახებ (3 თავი); 5. ერისკაცთა შესახებ (5 თავი); 

ღა 6. დედაკაცთა შესახებ (მხოლოდ 1) თავს შეიცავს) თვითოეული გან- 
ყოფილების მიხედვით დალაგებულია კანონიკური დადგენილებანი, რომელთა 
ტექსტის დიდი ნაწილი მოტანილია საეკლესიო კრებათა დადგენილებებისა და 

წმიდა მამათა სიტყვების მიხედვით. 

არმენოპულოს ნაშრომი შედგენილია ცოტა ხნით ადრე 1345 წლამდე. ამ 
ნაშრომს საყოველთაო გავრცელება ჰქონდა, რაც დასტურდება ჩეენამდე მოღწე– 

ული მრავალი ხელნაწერით. იგი მოქმედი სამართლის კოდექსად ითვლებოდა ბა- 

ზანტიური ცივილიზაციის ქეეყნებში (საბერძნეთი ბულგარეთი, მოლდავეთი“, 
რუსეთი, საქართველო, სომხეთი და სზვ.). არმენოპულოს კრებულის რამდენიმე 

მუხლი შესულია ე. წ. M0ნMსმი MMM7”2-ს 50-ე და 58-ე თაეებში. ბიზანტიას 

იმპერიის დაცემის შემდეგ ამ ნაშრომის გამოყენება და მისი გავლენა კიდევ უფ- 

რო გავრცელდა. არმენოპულოს კრებულს კანონის ძალა ჰქონდა XIX საუკუზე- 

შიც (I. #3გი6იMVM, MC100MM მ8M38MIMMCM0-C შილმმმ, V2C1Xხ II, 1877, ზე. 
299--311). 

ბერძნული სამართლის ქართული ვერსიის მეორე ძირითად წყაროს შეაღ- 

გენ ვლასტარის სინტაგმა. მათე ელასტარი იყო მღედელ-მონაზონი, რო- 

მელიც ცხოვრობდა XIV საუკუნის პირეელ ნახევარში, იგი სამართლიანად ით1–- 

ლება აღმოსავლეთის ეკლესიის კანონიკური სამართლის ერთ-ერთ უდიდეს ავტო- 

რიტეტად. მისი მთავარი იურიდიული ნაშრომი- ალფაბეტური სინტაგ- 
მ ა საეკლესიო კრებათა დადგენილებებისა და საერო კანონებისა, ნაშრომი შედ- 

გენილაა 1315 წელს. იგი იწყება ასეთი წარწერით: აწისეყწითე ზIისვხიხისთ L0- 

ჯVIი ითი) ძ0V6 10 §80-I5 ძIVI0I50ს0 ლეხიი!სს9 ლ0I0ი0I6ს60ძს0ი(სX 0)1ე- 
ხიინით იხ8II60» 06 იილხი5Iსთ 00L XI0100I0 0X MI0(0100086ს15 Mეს- 

სსგისთ 8135(3:6სი –- „ალფაბეტური სინტაგმა ყეელა საგნისა, რომელსაც 

შეიცავს საღვთო და წმიდა კანონები...“ ამას მოსდევს წინასიტყვაობა, რის 
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შემდეგ ქრონოლობიურად გადმოცემულია სხვადასხვა წყარო; საეკლესიო 
კრებების დადგენილებანი და კანონები, რომის სამართლის წყაროების მიმო- 
ხილვა XII ტაბულის კანონებიდან ლეონ ბრძნის ბაზილიკამდე. 

ნაშრომი ბერძნული ანბანის რიგის მიხედვით 24 განყოფილებას შეიცავს, 

რომელთაგან თვითეული აღნიშნულია ბერძნული ანბანით თ-დან თ-მდე, ასე 

რომ საეკლესიო სამართლის სხვადასხვა საგანი მოთავსებული. იმ ასოს ქეეშ, 

რომლითაც ამ საგნის სახელწოდება იწყება. თეითეული განყოფილება იყოფა 

თავებდ (ულ 303. თავებს ლღდიღი ნაწილი იმ კანონიკური დადღ- 

გენილებების გადმოცემით იწყება, რომლებიც შესაბამის საგანს ეხებიან, ღა 

მთაგოდება გამონაკრებით საერო კანონებიდან. ბევრი თავი მხოლოდ საერო სა- 

მართლის საგნებისადმია მიძღვნილი. ისინი ნასესხები უნღა იყოს ბასილის, ლე- 

ღრნისა და ალექსანდრეს ეპანაგოგიდან. ამრიგად ვლასტარის კრებული მოქმედი 

საეკლესიო და საერო სამართლის ერთობლივი ძეგლია. · 

ნაშრომის 303 თაეს ვლასტარმა დაუმატა ცალკეული კანონიკური თერილებო, 

რომლებსაც პრაქტიკული მნიშვნელობა ჰქონდა იმდროინდელ ბერძნულ ეკლესი- 

აში, სახელდობრ: 1. Cეხ2105905 0წიიილთ 600105196 C0ი95(002L1000011(00236-–- 
კატალოგი კონსტანტინოპოლის ეკლესიის თანამდებობათა/ 2. 57290 05)5 90100- 
ლეხ00ი!5 ძლიელი!ა M65:86ს%80--გამონაკრები იოანე მმარხველის სჯულის კა- 
ნონიდან (532 წ.), 3, M106(80 680009582 ეძ 1LC0II0C2(10X95 C0)3000ს1 C0035ღ0- 
+I01-–– ირაკლიელი მიტროპოლიტის ნიკიტას პასუხები ეპისკოპოს კონსტანტი- 

ნეს, 4. MI06ხხ0L წიეLნე”ლხინ ლ0000905 –- ნიკიფორე პატრიარქის კანონები, 
5, 108001358 601950001 C1LX1 I05000510005 32ძ Cეხე5I(ვ0 –– კიტრუბ, ეპისკოპო- 
სის პასუხები ეპისკოპოს კონსტანტინე კაბასილელს. 

მათე ელასტარის სინტაგმა ფართოდ იყო გავრცელებული, იგი ქრისტიანუ- 

ლი ეკლესიის ძირითადი სახელმძღვანელო და საეკლესიო სჯულმდებლობის მნიშ- 

ვნელოვანი წყარო იყო აღმოსავლეთის მართლმადიდებელ ქეეყნებში. ადგილები 

გლასტარის სინტაგმიდან შეტანილია ე. წ I(00MMმ29ი IXIIMIმ2ს 50-ე და 51-ე 

თავებში, გლასტარის კრებული რამდენჯერმე ითარგმნა სლავურ ენებზე. მოსკო- 

ვის სინოდალურ ბიბლიოთეკაში დაცულია “ამ კრებულის 1342 წლის ხელნაწერი, 
რომელიც XVII საუკუნეში რუსულად თარგმნა ხულცეს-მონახონმა ექეთიმემ 

(8. 328088MM, დასახ. ნაშრომი, II, გვ. 338–– 340). 

ბერძნული კანონების ქართული ვერსიის შესავალი (მუხ. 1) წარმოადგენს 

არმენოპულოს „ექუსი წიგნის“ შესავალს, რომელიც გაღმოცემულია ქართულ ტექ- 

სტში არსებითი ცელილებების გარეშე, მაგრამ ზოგიერთი შემოკლებით. კანონCა 

მე-2 მუხლიც ამავე წყაროდან უნდა იყოს ნასესხები, მაგრამ შეიძლება იგი აგ- 

რეთვე ამოღებული იყოს ვლასტარის სინტაგმიდან. ცახარიე ფონ-ლინგეL- 

ტჰალის აზრით, ბერძნული კანონების მე-2 მუხლი, რომელიც კრებულებში 

უმრავლეს შემთხვევაში აღნიშნულია იმპერატორების ლეონისა და ალექსანდრეს 

(ზოგჯერ იხსენიება კონსტანტინეც) ნოველად, ყალბი უნდა იყოს. ძველ „ხელჩა- 

წერ კრებულებში ეს მუხლი არ მოიპოვება. არმენოპულოს „ექუსი წიგნის“ ყველა 

ხელნაწერში იგი მხოლოდ იმპერატორებს ლეონსა და ალექსანდრეს მიეწერება. 

რაკი ქართულ ვერსიაში იმპერატორი კონსტანტინეც იხსენიება, ამიტომ ეს მუხ- 

„ლი, რომელიც მეტად გავრცელებული იყო აღმოსაელეთში, შესაძლებელია, კრე - 

ბულში შეტანილი იყო არა არმენოპულოს ნაშრომიდან, არამედ სხვა რომელიმე 

წყაროდან. 
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ბერძნული კანონების მე-2 მუზლის ქართული რედაქცია გადმოსცემს ნოვე– 

ლის საერთო შინაარსს, მაგრამ მასშია არის ერთი ორიგინალური ჩანართი, რომე- 
ლიც დედანში არ მოიპოვება, ეს არის მე-2 მუხლის მეორე აბზაცი, რომელიც 

იწყება ასე: „უკეთუ შთავარდეს წარწყმედასა.. და მთავრდება სიტყვებით: 

„შვილნი მისნი მისცენ თავადებთა“ (იზ. აქვე, გვ. 133). ვლ, სოკოლსკის აზ. 

რით, სავარაუდებელია, რომ ეს ჩანართი ქართველ მთარგმნელებს ეკუთვნოდეს, 

რადგან ბიზანტიური სამართლის ძეგლებში არ გეხვდება ის სასჯელი, რომელიც 

მოხსენიებულია ამ ჩანართში, სახელდობრ დამნაშავისათვის „ცხურის” ლფაშვ-ს 

თავზე ჩამოცმა". 

როგორც უკეე ითქვა, ვლასტარის სინტაგმაში სამართლებრივი დებულებები 

დალაგებულია ლიტერების მიხედვით, ე, ი. ბერძნული ანბანის რიგზე, რომელ-ი 

ლიტერითაც იწყება საგნის დასახელება, იმ ასოსთანვე გადმოცემულია ეს სამარ– 

თლებრივი ნორმები. სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, ქლასტარის სინტაგმა იურ“- 

დიულ ლექსიკონს წარმოადგენს, 
განვიხილოთ "პროფ. ვლ. ს ოკოლსკის გამოკვლევის საფუძველზე ბერძნუ- 

ლი სამართლის ქართული ვერსიის წყაროები სინტაგმის ლიტერებისა ღა არმ)- 

ნოპულოს „ეჭუსი წიგნის“ მიხედვით. 

4 ლიტერი 

ბერძნული კანონების 3-7 მუხლები ამოღებულია სინტაგმის ტტ ლიტერა- 

დან. 8--15 მუხლები ნასესხებია არმენოპულოს მესამე წიგნის მე-3 ტიტულიდან, 

16--18 მუხლები –- მისი პირველი წიგნის მესამე ტიტულიდან (პროფ. ვლ. ს ო- 

კოლსკი ბერძნული კანონების მუხლებს უთითებს ეახტანგის კრებულის 1837 
წლის რუსული გამოცემის მიხედეით; გართულ ეერსიაში მუხლების თანამიმდევ– 

რობა განსხვავებულია). 

ამას მოყეება მე-I9 მუხლი, რომელიც ნასესხებია ვლასტარის სინტაგმის „გ 

ლიტერის მე-12 თავიდან. 20--21, 25 მუხლები ამოღებულია არმენოპელოს 1 

წიგნის მე-3 ტ-ტულიდან. 24-ე მუხლის წყ>”ო ა5 ჩანს, რაც შეესება 26, 27 ღა 

28 მუხლებს, მათი შინაარსი ამოღებულია აღრმენოპეულოს I წიგნის მე-15 ტიტუ- 

- ლიდან. 29--34 მუხლები გადმოგვცემენ არმენოპულოს VI წიგნის მე-8 ტიტე- 

ლის შინაარსს, ხოლო 15 მუხლი –- მისი VI წიგნის მე-5 ტიტულის მე-13 თაე-ს 

შინაარსს. 

37--40 მუხლები ამოღებულია ს:ნტაგმის # ლიტერის მე-12 თაეიდან. 41 

მუხლი მე-40 მუხლის შენიშენაა და ამიტომაც მოთაესებელია ამ ადგილზე, 42 

მუხლი ნასესხებია სინტაგმის #ს ლიტერის იმაეე მე-12 თავიდან. 43--48 მუხ- 

ლები ამოწერილია (მნიშენელოეანი ცელილებებით) იმავე # ლიტერის მე-12 თავი- 

დან, 49--50 მუხლები ამოკრებილია სინტაგმის /#ს ლიტერის მე-13 თავიდან, ხო- 

ლო 51--52 მუხლები –. არმენოპულოს VI წიგნის მე-4 ტიტულის მე-3 და მე-4 

თავიდან. ,(ს ლიტერი მთაერდება 53-ე მუხლით, რომელიც ნასესხებია ვლასტარას 

სინტაგმის „» ლიტერის მე-15 თაეიდან. 

8 ლიტერი 

ც ლიტერი იწყება 54-ე მუხლით, რომელიც ნასესხებია სინტაგმის ამავე ლო- 

ტერის მე-5 თავიდან; 55 და 56 მუხლები ამოღებულია 8 ლიტერის მე-15 თაე"- 
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დან. 57 მეხლი ამოღებულია სინტაგმის 8 ლიტერის მე-6 თავიდან, ხოლო 58, 59, 

60, 61 მუხლები –- სინტაგმის 8 ლიტერის მე-7 თავიდან. 62 მუხლი ამოწერი- 

ლია სინტაგმის 8 ლიტერის მე-12 თავიდან. 64-69 მუხლები აღებულია არმენო- 
პელოს VI წიგნის პირველი .ტიტულიდან. 70 და 71) მუხლები ამოკრებილია მისა 

11 წიგნის მე-6 ტიტულის 1 და 2 თავებიდან. 

1 ლიტერი 

72-74 მუხლები ნასესხებია სინტაგმის LL ლიტერის მე-12 თავიდან. 75 მუხ- 

ლი ქართულ ხელნაწერში არ არის, 76 და 77 მუხლები ამოღებულია სინტაგმის L 

ლიტერის 28-ე თავიდან, ხოლო 78-80 მუხლები 30-ე თავიდან, 81-83 მუხ- 

ლებე ნასესხებია, სინტაგმის I” ლიტერის მე-5 თავიდან. შემდეგ მოსდევს ამონა- 

წერები არმენოპულოს პირველი წიგნიდან: 84 მუხლი აღებულია მე-13 ტიტუ- 

ლის 1 თავიდან, 85 მუხლი –- მე-3 თავიდან, 86 –- მე-4 თავიდან, 87 –- მე-6 

თავიდან, 88 მუხლი –- მე-8 თავიდან, 89--91 მუხლები –- მე-10--12 თაგებიდა5, 

ხოლო 92 მუხლი –- პირველი წიგნის მე-13 ტიტულის მე-17 თავიდან. დაბოლოს, 

93-ე მუზლი ჩაოთულია L" ლიტერის 26-ე თავიდან. 

/სა ლიტერი 

/#ა ლიტერი იწყება კანონთა 95-ე მუხლით. ეს მუხლი ამოღებულია არმე- 
ნოპულოს პირველი წიგნის მე-10 ტიტულის მე-8 თავიდან, ხოლო 96--98 მუხ- 
ლები –– მეოთხე წიგნის მე-9- ტიტულის პირველი, მეოთხე და მე-7 თავებიდან. 
99--100 მუხლები ნასესხებია ელასტარის სინტაგმის „ს ლიტერის პირველი თა- 

ვიდან. 101-–107 მუხლები ნასესხებია არმშენოპულოს მესამე წიგნის მე-5 ტიტუ- 
ლის თავებიდან, სახელდობრ: 101 და 102 მუხლები აღებულია 27-ე თავიღა#, 
103 –– 29-დან, 104 –– 90-დან, 105 –– 47-დან, 106 –– 92-დან, ხოლო 107 –- 89-ე 
თავიდან. 

108-I18 მუხლები ამოღებულია არმენოპულოს მეხუთე წიგნის პირველი 

ტიტულის თავებიდან, სახელდობრ: 108 მუხლი –– 1 და მე-4 თავიდან, 109––110 
მუხლი –- მე-6 თავიდან, 111 მუხლი -- მე-7 თავიდან, 112 –- მე-8 თავიდან, 
1131 –- მე-– თავიდან, 114 –– მე-16-–-18 თავებიდან, 115 –- მე-20 თავიდან, 
116 –– 25-ე თავიდან, 117 –– 36-ე თავიდან, ხოლო 118 –– 41-ე თავიდან. 

შემდეგი ორი მუხლი ნასესხებია ვლასტარის სინტაგმიდან: 119 მუხლი ამო- 

ღებულია სინტაგმის /სა ლიტერის მე-8 თავიდან, ხოლო 120 –– მე-3 თავიდან. 

ამის შემდეგ კვლავ იწყება სესხება არმენოპულოს წიგნებიდან. 121--124# 

მუხლები ამოღებულია მე-5 წიგნის V–V ტიტულიდან, სახელდობრ: 121 მუხლი –. 

პირველი თავიდან, 122 –– მე-10 თავიდან, 123 –- მე-2 თავიდან, ხოლო 124 –- 
შე-3 თავიდან, 

125-127-ე მუხლები ნასესხებია ვლასტარის სინტაგმის (> ლიტერის მე-3 

თავიდან, 128 მუხლი კი აღებულია ამავე სინტაგმის I. ლიტერის 32-ე თავიდან 

129--130 მუხლები ამოწერილია სინტაგმის „(სა ლიტერის მე-6 თავიდან; 131-- 

13“ მუხლები აღებელია /ა ლიტერის მე-7 თავიდან; 140--157 მუხლები ნასეს- 
ხები. /ს ლიტერის მე-8 თავიდან, ხოლო 158--170 –- „ს ლიტერის მე-11 »თა- 
ეიდან. 
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171--174 მუხლები ამოკრებილია არმენობულოს VI წიგნის მე-12 ტიტუ- 
ლის 1-3 თავებიდან, ხოლო 175--176 მუხლები –- მე-13 ტიტულიდან. 1I77-– 
179 მუხლები ნასესხებია ვლასტარის სინტაგმის ,ს ლიტერის მე-12 თავიდან. 

ლიტერის დანარჩენი მუხლები აღებულია არმენოპულოს მესამე წიგნის პ-რ- 
ველი თავიდან, 187 მუხლი –– მე-3 თავიდან, 188 მუხლი –– მე-5 და 6 თავიდან, 
თავიდან და 182 მუხლი – მე-1რ თავიდან, 183 მუხლი კი ნასესხებია მესაჭე 
წიგნის შეორე ტიტულის პირველი თავიდან, 104 მუხლი აღებულია მეოთზე წივ- 
ნის მე-14 ტიტულის პირეელი თავიდან, 185 მუხლი -- მესამე წიგნის პირველი 
ტიტულის მე-11 თავიდან, 

186--199 მუხლები წარმოადგენს გამონაკრებს ატშენოპულოს პირველი წავ– 
ნის მეოთხე ტიტულის თავებიდან, სახელდობრ: 186 მუხლი ამოღებულია პირ- 
ველი თავიდან, 187 მუხლი -- მე-3 თავიდან, 188 მუხლი –– მე-5 და 6 თავიდაჩ, 

189 მუხლი –- მე-7 თავიდან, 190 მუხლი -- მე-8 თავიდან, 191 მუხლი –- მე-9 

თავიდან, 192 მუხლი -–- მე-11 თავიდან, (193 მეხლის წყარო დადგენილი :რ6 
არის), 194 მუხლი –- 35-ე თაეიდან, 195 მუხლი -- 42-ე თაეიდან და მისი შე- 

ნიშვნიდან, 196 მუხლი –– 45-ე თავიდან, 197 მუხლი –- 42-ე თავის შენიშ. 

ვნიდან. 198 მუხლი –– 46-ე თავიდან და 199 მუხლი –– 69-ე თავიდან. 

L. ლიტერი 

შე-200 მუხლით იწყება L, ლიტერი. 200--202 მუხლი ნასესხებია ვლასტ.- 

რის სინტაგმის ს, ლიტერის პირველი თავიდან. 203--200 მუხლები შედგენილია 

არმენოპულოს III წიგნის მე-6 ტიტულის 1–-19 თავების საფუძველზე. 

შემდეგ კვლავ მოსდევს ამონაწერები სინტაგმიდან, სახელდობრ: 209 და 

210 მუხლები ამოღებულია სინტაგმის C, ლიტერის მე-4 თავიდან, 211 მუხლის 

საფუძველია L, ლიტერის მეორე თავი და გათვალისწინებულია აგრეთვე არმე- 

ნოპულოს პირველი წიგნის პირველი ტიტულის 36-ე თავი. 

212--214 მუხლები ნასესხებია არმენოპულოს პირეელი წიგნის მე-8 და მე.9 

თავებიდან. 215 და 216 მუხლები ამოღებულია მეოთხე წიგნის მე-12 ტიტულის 

პირეელი და მესამე თავებიდან, 

217 და 218 მუხლების უშუალო წყარო დადგენილი არ არის, 

219--220 მუხლები ნასესხებია არმენოპულოს მესამე წიგნის მე-4 ტიტულის 

მე-8 და მე-10 თავებიდან. 
221--225 მუხლები ამოღებულია ქლასტარის სინტაგმის L, ლიტერის მე-7 თა»- 

ეიდან, 226-226 მუხლები –, ამავე ლიტერის მე-8 თავიდან, 229--230 მუხლე– 

ბი –- შე-9 თავიდან, ხოლო 231--217 მუხლები –– მე-13 თავიდან, 230--239 მუე- 

ლები –- 27-ე თავიდან, 240--244 მუხლები –- 32-ე თავიდან, 

245--249 მუხლები ნასესხებია არმენოპულოს პირეელი წიგნის VII ტიტუ- 

ლის მე-6, 8, 14 ღა 16 თავებიდან, 249 (ხ18) მუხლი –– მეხუთე წიგნის მე-12 ტი- 

ტულის მეორე თავიდან, 250 მუხლი –- ამავე წიგნისა და ამავე ტიტულის 28-ე 

თავიდან. 

251 მუხლი ამოღებულია სინტაგმის L ლიტერის შჰ-ე თავიდან. 

252 შუხლი ნასესხებია არმენოპულოს V წიგნის მე-12 ტიტულის 26-ე თავი– 

დან, ხოლო 253 მუხლი –– 313-ე თაეიდა. . 
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06 ლიტერი 

ეს ლიტერი მხოლოდ სამ მუხლს შეიცავს, სახელდობრ, 254-256 მუხლებს, 
რომლებიც ამოღებულია VI ტიტულიდან, 

1 ლიტერი 

257 მუხლი ამოღებულია შეერთებულად ვლასტარის სინტაგმის I ლიტერის 

პირველი თავიდან და არმენოპულოს VI წიგნის V ტიტულის მე-15 ათვიდან; 258 

და 259 მუხლები –- ვლასტარის სინტაგმის L, ლიტერის პირველი თავიდან. 

IL ლიტერი 

260, 262--267 მუხლები შედგენილია არმენოპულოს II წიგნის IV ტიტუ- 

ლის 53, 61, 65 და 67-ე თავების მიხედვით ხოლო 261 მუხლი ნასესხებია 

სინტაგმის # ლიტერის მე-3 თავიდან. 268--269 მუხლები აღებულია ამავე ტი- 

ტულის 113-ე და 134-ე თავებიდან. 270--276 მუხლები შედგენილია არმენოპულოს 

II წიგნის V ტიტულის მიხედვით, სახელდობრ: 270 მუხლი ამოღებულია მე-9 თა- 

ვიღან, 271 –– მე-10 თავიდან, 272 –- მე-12 თავიდან, 273 –- მე-13 თაგიდან, 

274 –- მე-11 თავიდან, 275 –- მე-10 თავიდან და 276 –- მე-20 თავიდან. | 

277-279 მუხლები ნასესხებია ვლასტარის სინტაგმის II ლიტერის მე-12 

თავიდან; 200--267 მუხლები აღებულია არმენოპულოს V წიგნის VIII ტიტულის 

მე-8, 28, 38, 44, 49, 66, 72-74, 82 და 94 თაეებიდან; 288--293 მუხლები ნა:- 

სესხებია ვლასტარის - სინტაგმის # ლიტერის მე-12 თაეიდან, 294 მუხლი –- არ- 

მენოპულოს V წიგნის მე-10 ტიტულის პირეელი თაგიდან; 295--302 მუხლები 

აღებულია სინტაგმის # ლიტერის მე-12 თავიდან; 303 მუხლი ნასესხებია არმე- 

ნოპულოს V წიგნის მე-10 ტიტულის მე-4 თავიღან; 304--309 მუხლები ამოღე- 

ბულია არმენოპულოს III წიგნის მე-9 ტიტულიდან, 310-–-318 მუხლები ნასესხე- 

ბია არმენოპულოს VI წიგნის მე-5 ტიტულის 1--6, 9--11 თავებიდან; 319--323 

მუხლები ამოღებულია ვლასტარის სინტაგმის IL ლიტერის 23-ე თავიდან; 324-- 

325 და 327 მუხლები აღებულია არმენოპულოს III წიგნის მე-10 ტიტულიდან. 

326 მუხლის წყარო დადგენილი არ არის. | 

# ლიტერი 

ეს ლიტერი შეიცავს 326--330 მუხლებს, რომლებიც ამოღებულია ვლასტა- 

რის სინტაგმის .·· ლიტერის მე-7 თაეიდან. 

M ლიტერი 

M ლიტერი იწყება 331 მუხლით. 331-––335 მუხლები აღებულია არმენოპუ- 

ლოს 1 წიგნის მე-5 ტიტულიდან; 336--340 მუხლები –- ამავე წიგნის მე-6 ტუ- 

ტულიდან; 341 'და 343 მუხლები –-– ვლასტარის სინტაგმის M ლიტერის მე-12 

თავიდან, ხოლო 342, 344 და 345 – არმენოპულოს III წიგნის მე-8 ტიტულის 
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31, 40--41 თავებიდან. 346--361 მუხლები ნასესხებია ელასტარის "სინტაგმის M 
ლიტერის პირველი თაგიდან, ხოლო 362 მუხლი –- მე-9 თავიდან. 

ა ლიტერი 

ეს ლიტერი შეიცავს 363--372 მუხლებს. 363 მუხლი ნასესხებია მათე ვლას– 
ტარის სინტაგმის M ლიტერის პირეელი ტიტულის მე-7 თავიდან, 364-–371 მუსხ- 
ლები –- არმენოპულოს I წიგნის პირველი ტიტულის მე-14, 15, 16, 20, 30 თა– 
ვებიდან და 27-ე თავის შენიშვნიდან, ხოლო 372 მეხლი ვლასტარის სინტაგმის 
M ლიტერის მე-7 თავიდან. 

II ლიტერი 

II ლიტერი იწყება 173 მუხლით. 373--276 მუხლები ნასესხებია ელასტარას 
სინტაგმის II ლიტერის მე-14 თავიდან, 377--278 მუხლების წყარო ღ:დგენილი არ 

არის. 379--386 მუხლები ნასესხებია არმენოპულოს VI წიგნის მე-14 ტიტულს 

8--10, 12––-16 თავებიდან. 

I ლიტერი 

ეს ლიტერი მხოლოდ ერთ (387) მუხლს შეიცავს, რომელიც ნასესხებია 

ვლასტარის სინტაგმის I” ლიტერის მე-11 თაეიდან. 

დ ლიტერი 

ეს ლიტერი შეიცავს 388 და 380 მუხლებს, რომლებიც ამოღებულია ვლას- 

“ტარის სინტაგმის თ) ლიტერის მე-8 თავიდან. ' 

აქ მთავრდება პირვანდელი ს01(00ო6 570 (ეთიიLI§ 8125(0X15 30 IნI0ჯ8ხIხ- 
IMI0 LI02Iთ60ის!! II. შემდგომი მუხლები წარმოადგენენ კრებულის მი- 
ნაწერებს, 

393--396 მუხლები ნასესხებია ვლასტარის სინტაგმის L” ლიტერის მე-15 თა- 

ვიდან, 400 მუხლი –– I ლიტერის მე-11 თავიდან. 401 –– LV ლიტერის პირვ)- 

ლი თავიდან, 402 მუხლი –– I ლიტერის მეორე თავიდან. 399, 403, 406, 409 და 

410 მუხლები ნასესხებია ლეონ ბრძნის ნოველებიდან. 

დანარჩენი მუხლები ამოღებულია არმენოპელოს „ექესი წიგნის ტიტულების 

თავებიდან. სახელდობო. 390 მუხლი (11ხ. IV. LIL. 1. Cელ. 1), 391 (1Iხ. IV, 1IC. IL 

ტეი.2), 392 (11ხ. IV, LIL.III, თის. 9), 397 (IIხ. IV, LIL. 1, დედ. 15), 404 (1)ხ. I, 
ხIხ. 7, C80. 3), 405 (1სIძ., ეც. 12). 407 (1ხ1ძ., თვი. 17), 408 (IხIძ., იგი. 17) 

და 411 (IხI0., 17). 412-–418 მუხლები ნასესწები: არმენოპულოს #00C0ძ10066- 

იდან, სახელდობრ: L0C90§ #ყწმIIა6C 1LIნხ. VI, 1, 2, 5; LIხ. V, 2 და LIL. VIL, 2. 
898 მუხლი ალბათ ნასესხებია „ექუსი წიგნის“ ზოგიერთი ნუსხის დანართებში 

არსებულ კანონთა შემოკლებიდან (#09011006 C0009MV1), რომელიც შედგენილია 
არმენოპულოს მიერეე. 

საჭიროა აღინიშნოს, რომ ბერძნული სამართლის ქართული ვერსიის მთელი 

რიგი მუხლები საგრძნობლად შეცელილი და დამახინჯებულია, ასეთი მუხლებია: 

14, 17, 18, 22, 43-48, 53, 108--118, 183--185, 245--249, 285, 369, 386, 
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183 შეხლი შეცდომით იმოწმებს ლეონ ბრძნის 29 ნოველას, რომლის შინა- 

არსი გადმოცემულია წინა (182) მუხლში. 

ბერძნული კანონების 257-ე მუხლი ეკლესიის ქურდს, სხვა სასჯელს გარდა, 

ახი ჯოხის დარტყმას უწესებს. ბერძნულ-რომაული სამართლის არც ერთ სხვა 

კოებულში არაა განსაზღვრული დარტყმის რაოდენობა. აღსანიშნავია, რომ? ასე- 

თი სანქცია გათვალისწინებულია 1667 წლის მოსკოვის საეკლესიო კრების დაღ- 

გენილებაშიც (თ. 4). აქედან ირკვევა, ამბობს პროფ. ვლ. სოკოლსკი, რომ 

ვახტანგის კრებულში შეტანილი ბერძნული სამართლის წიგნსა ღა 1667 წლ-ს 

მოსკოვის საეკლესიო კრების დადგენილებას საფუძგლად ერთი და იგივე წყა- 

ღო –- გლასტარის კრებულის პროტოტიპი უდევს. 

სამართლის წიგნის შემდგენელს ვერ გაუგია სინტაგმის შესაბამისი ადგილი 

და ამის გამო 362-ე მუხლის შინაარსი დაუმახინჯებია. დედანში, ე. ი. ვლასტარ»ს 

სინტაგმაში, „ძეელი სჯული“, როგორც ამას თვითონ ვლასტარიც მიუთითებს, იმ- 

პელატორ იუსტინიანეს ინსტიტუციებსა და დიგესტეს„ გულისხმობს, ხოლო 

„სჯულის გამწმენდ“ მეფედ ბასილ მაკედონელი ანდა მისი ძე ლეონ ბრძეჯი 

იგულისხმებიან, „ბერძული სამართლის“ შემდგენელს კი „ძველ სჯულად“ „ძვე- 

ლი აღთქმა4 მიაჩნია, ხოლო „სჯულის გამწმენდ“ მეფედ –_ იუსტინიანე, პროთ. 

სოკოლსკის აზრით, ეს არ შეიძლება ქართეელი მთარგმნელის შეცდომა იყოს; იგი 

კრებულის შემდგენლის შეცდომაა და, ალბათ, აიხსნება იმით, რომ კრებული 

შედგენილია არა უადრეს XVII საუკუნის დასაწყისს, 

900 მუხლი 

ვახტანგის კანონთა კრებულის რუსული გამოცემის რედაქტორი ისტორიკოსი 

დ. ბაქრაძე ბერძნული კანონების 371-ე მუხლს ასეთ შენიშვნას უკეთებს: 

იII6 ი0M838260L MM 3I8-CI8Iხი0, 910 3 #M8IICM „C600MMMც" „I 069ყ0CMM6C 3მ- 
#0ყ8ხ12 6:7# 1000868LI 1Iმ06M 88მXIმII0CM2“+ პროფ. ვლ. სოკოლსკის ამა– 
ში ეჭვი შეაქვს და ამბობს; ხომ არ არის ეს მუხლი არმენოპულოს 1 წიგნის 

1 ტიტულის 29-ე თავის დამახინჯებული თარგმანიო. 

877 მუხლი 

377-ე მუხლი, რომელიც ყალბი ფულის მჭრელებს ეხება, მკვეთრად განს- 

ხვავდება ბერძნულ-რომაული სამართლის კრებულების შესაბამისი მუხლებისაგან, 

რომლებიც ეკლოგას (LIნ. XVII, ი8გლხ. 18) ან პროხირონ (LI. XXIX, ლიი. 
I4) ემყარებიან, ეკლოგა შეიცავს მოკლე, კატეგორიულ დადგენილებას ყალბი 

ფულის მჭრელების შესახებ, პროწირონი კი არა მარტო ყალბი ფულის მკეთებ- 

ლებისა და მათ დამხმარეთა სასჯელს ითვალისწინებს, არამედ იმეორებს კოდექ- 

სისა და ბასილიკის დადგენილებებს იმ სახლებისა და მიწის ნაკვეთების მფლო- 

ბელთა პასუხისმგებლობის შესახებ, სადაც ყალბი ფული იჭრება, და აგრეთვე 

ყალბი ფულის მკეთებლებზე, რომლებიც იმალებიან. 

277 მუხლის ტექსტი არ შეესაბამება არც ეკლოგისა და არც პროხიროიის 

ტექსტს. იგი არ შეიძლება ნასესხები იყოს არც გლასტარის სინტაგმიდან და არც 

არმენოპულოს ექვსი წიგნიდან რომელნიც ზუსტად იმეორებს პროხირონის 

ტეჯ:სტს. 
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5 ასეთ დადგენილებებს ყალბი ფულის მკეთებელთა შესახებ ჩეენ ვხედებეო 
ლოდ წლის მოსკოვის საეკლესიო კრების დადგენილებაში, რომელიც 

ამოღებული უნდა იყოს არა უშუალოდ ელასტარის სინტაგმიდან, არამედ ამ ს»5- 

ტაგმის პროტოტიპიდან, რომელსაც ჩვენამდე არ მოუღწევია. 

386 მუხლი ამოღებული „უნდა იყოს არმენოპულოს VI წიგნის მე-14 ტიტუ- 
ლის მე-16 თავიდან. მაგრამ ეს მუხლი ამ წყაროს დიდად შორდება. მათი შეღ»- 
რებისას მხოლოდ გამონათქვამის საერთო მსგავსება ირკვევა. 

399, 403, 406, 409--410 მუხლები, როგორც უკვე აღნიშნული იყო, ამოღე– 

ბულია უშუალოდ ლეონ ბრძნის ნოველებიდან, რომლებიც ბერძნელი კანონების 

შემდგენს კარგად ვერ გაუგია. 

ამრიგად ბერძნული კანონების შემდგენი, იღებს რა არმენოპულოს „ექუსი 

წიგნიდან" დღა ელასტარის სინტაგმიდან სამირთლებრიე დებულებებსა და ნორ- 

მებს, ხშირად ცვლის, ამოკლებს, აერთიანებს და ამგვარად გადმოსცემს მათ. 

ასეთია ბერძნული სამართლის ქართული ვერსიის წყაროები, რომელნო.კ 

დაწვრილებით განხილულია პროფ. ვლ. ს ოკ ოლსკის დასახელებულ ნწაშრომ- 

ში (იხ. გე. 60--81). 

აჭამებს რა თავისი გამოკვლევის შედეგებს, პროფ. ელ. სოკოლსკი იძლ;- 

ვა შემდეგ დასკენებს: 
ამრიგად, ბერძნული კანონები ვლასტარის სინტაგმის: და არმენოჰულოს „ექუ- 

სი წიგნისა%, ე, ი. ბერძნულ-რომაული სამართლის იმ მთავარი კრებულების კომ- 

პილაციას წარმოადგენს, რომლებიც გამოყენებელი იყო ბიზანტიის გეიანლელ 

ეპოქაში, პირველი სასულიერო, ხოლო მეორე საერო სასამართლოებში. თურქ)- 

ბის მიერ კონსტანტინოპოლის დაპყრობის შემდეგ. როცა ბერძნული მოსახლეო- 

ბის საეკლესიო და სამოქალაქო საქმეების იურისდიქცია მთლიანად პატრიარქატ–- 

სა და საერთოდ სასულიერო ხელისუფალთა ხელში მოექცა, ყოველდღიური ხმა- 
რებისათვის საქირო გახდა ვლასტარის სინტაგმისა და არმენოპულოს „ექუსი წი:- 

ნის“ ასეთი მოკლე კომპილაცია შეედგინათ. 

ვლასტარის სინტაგმის შედგენამდე ბიზანტიაში არ არსებობდა ისეთი იურა- 

დიული კრებული, რომ მასში საეკლესიო და საერო სამართალი ერთ 060”9ს5-ად 

გაერთიანებული ყოფილიყო. აღმოსავლეთ რომის იმპერიის დაცემის შემდეგ, 

როცა საეკლესიო იურისდიქცია საერო საქმეებზედაც გავრცელდა, შედგენილ 

იქნა იურიდიული კრებულები, რომლებშიც ერთ მთლიან ბ0L0C05-ად გააერთი:- 

ნეს საეკლესიო და საერო სამართალი ამ უკანასკნელის უპირატესი მნიშვნელო- 

ბით. 

ამასთან ერთად საჭიროა აღინიშნოს, რომ ვლასტარის სინტაგმის შემოკლებ!), 

რომელიც შეესებულია არმენოპულოს „ექუსი წიგნიდან", ხასიათდება იურიდიული 

მეცნიერებისა და აზროგნების დაქვეითებით. კრებულის შემღგენელს ზშირად არ 

ესძის იმ სამართლებრიე დებულებათა აზრი. რომელნიც შემოკლებული სახით 

შეაქეს თავის კრებულში ვლასტარის სინტაგმიდან ღა არმენოპულოს ნაშრომი- 

დან. ამის გამო ადგილი აქვს არა მარტო შემოკლებას, არამედ სამართლებრივ დე- 
ბულებათა ჰირვანდელი ტექსტის დამახინჯებასაც. ამას უნდა დაემატოს ის შე-)- 

დომები და დამახინჯებანი, რომლებიც დაშვებულია ძეგლის ქართულ თარგმან- 

ში (ელ. სოკ ოლს კი, გვ. 79––79, 82, 84). 
იურიდიული აზროეზების დონის გასათეალისწინებლად შეიძლება აღინიშ- 

ნოს, რომ სამართლის წიგნის ზოგიერთ მუხლში დაკანონებულია ჩამორჩენილ 
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და განუვითარებელი სამართლისათვის დამახასიათებელი ტალიონის პრინციპი –- 
ითვალი თვალის წილ, კბილი კბილისა წილ“. სამართლის წიგნის 67-ე მუხლში 

ნათქვამია: „უკეთუ კაცმან კაცს ერთი თვალი გამოსთხაროს, სამართალი ესრეთ 

ბრძანებს: მის მაგიერათ ერთი თვალი მას მოეთხაროს; უკეთუ ორი თვალი მოს- 

თხაროს, იმასაც ორი თვალი მოეთხაროს, ამისთვის რომე კარგი ნიშანია და ნუ- 

ღარავინ მოსთხრის თეალსა". კანონთა 65-ე და 365-ე მუხლები ითვალისწინებს 

პირუტყვის მიერ ადამიანის დაშავებას ან მოკვლას, რის გამო კანონი ადგენს, 
პირუტყვიც უნდა მოიკლასო. 

მაგრამ მხედველობაში უნდა ვიქონიოთ ისიც, რომ მსგავსი პრინციპები» 

ხელმძღვანელობდა აგრეთვე სხვა ხალხთა სამართალიც უფრო მოგვიანო ხანაში/+. 

ბერძნული სამართლის ქართული ვერსია, როგორც ქვემოთ დავინახავთ, შე- 

იცავს ბეოძნულ-რომაული სამართლის უმნიშენელოვანეს ინსტიტუტებს, რომლე- 

ბიც იუსტინიანეს კოდიფიკაციიდან მომდინარეობენ და შემდგომი პერიოდის პრო- 

ბირონებისა და სხვა გადამუშავებული საკანონმდებლო კრებულების თუ კერძო 

კომპილაციების საფუძველს შეადგენენ. 

ბერძნული სამართლის ქართული ტექსტი 418 მუხლისაგან შედგება და სა- 

კითხების მიხედვით დალაგებულია მუხლებად შემდეგი თანამიმდევრობით: 

1, მოსამართლეთა და სამართლის ქმნის შესახებ –– 1--2; 9, მწვალებელთა 

შესახებ –- შ; მ. ყიდვა-გაყიდვის შესახებ –- 4--15; 4. ეკლესიათა ქონებისათ»- 

ვის -- 16-17; 5, ხანდაზმულობის შესახებ –– 18--25; ნ. გამოუჩენელის საეჭვო 

საქმისათვის –– 26-28; 7. ღალატისა და ორგულობისათეის ––- 29-34; 8. ძარ- 
ცვისა და მოტაცებისათვის –- 35-39, 42-48; ი. ტყვის გამონსნისათვის -- 

40--4); 10. დეღაკაცის მოტაცებისათვის –– 49--50; 11. მამათმავლობისათვის ·– 

51--52, 19. მეფეთათვის –- 53-60; 1მ, თავის მოკვლისათვის –- 62--65; 

14, პირუტყვისაგან კაცთა ვნებისათეის –-– 64-66; 16. კაცთა დაშავებისათვის –- 
67-68; 10. ცეცხლისა და წყალში ნაპოვნი ნიეთისათვის –- 69-70; 17. მიბა- 

რებისათვის –– 71; 18, ქრისტიანისა და ურჯულოს შეუღლებისათვის –– 72--75; 

19, დედაკაცის მუცლის მოშლისათვის –- 76-77; 950, სიძეისა ღა გახრწნისათ- 

ვის -–– 78--80; 51, ლაშქრობიდან გამოქცევისათვის –- 81; 959, სალაშქროდ წა- 

სული ან დატყვევებული კაცის ცოლისათეის –- 82-83; 9ე, დედაკაცთა უფრო- 

სობისათვის –- 84--92; 954, გიჟი ცოლ-ქმრისათვის –- 91-94; 4წ. ქრთამის გა- 

ღება გინებისათვ-ს –– 95; 906.. მეორე ქორწინებისათვის –- 96-98; 27. გიჟთა- 
თეუს –- 99--100; 58. ვალისა და გირაოსათვის –- 101--107; 99, ანდერძის.თ- 

ეის –- 108--127; 30. სამღედელოთათეის –– 128; 81. ხელმწიფისა და მოსამარ- 

თლის სამართლისათვის –- 129--139; 35, სამღდელოს” კაცის ცილის წამებისათ- 

ვის -- 140--142; 89. სამართალში მოწმობისათვის –- 143--155; 84. პაპისა და 

სამღდელოთა სამართლისათვის –– 156--157; 85. მებატონეთა და ყმათათვის –- 

158--176; 30, ჩუქებისათვის –- 177--185, 87. მოსამართლეთა და სამართლის 

ჟმნის შესახებ –- 186--199; 36. თავდებობისათვის –- 200--208; 80. კანონისა 

"ლა ჩვეულებისათეის –- 209--211; 40, სჯული მეფეთა საჩივრისათვის ––- 212-- 
214; 41. მზითევისათეის –- 215--216: 49, ეკლესიათა ადღგილ-მამულისათვის –- 

217--220; 226--228; 48. ცეცხლის წაკიდებისათვის –- 221--225; 44, ბერთა და 

მღდელთა ტანისამოსისათვის –- 229--230; 45. ეკლესიათა აღშენებისათვის -- 

231: 40, ეკლესიაში შეხვეწისათვის –- 232--237; 47. ეპისკოპოსის მიცვალების:- 

თვის –– 23მ--239; 48. ფიცისათვის –- 240--249; 49. ვექილთათეის (მეურვეთათ- 
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ფის) 249–--253; 60, საქონლის (ნიეთის) პოვნისათვის –– 254--256; 61. ეკლესიის 
მკრეხველთათვის –– 257--259; ს9, სხვისი ნიეთით სარგებლობის (სერვიტუტები:) 
უფლება –- 260--207; 68. მოკლული ნადირის ან კუნძულის კუთენილებისა-ი- 
ვის –– 268--269; 64. სამეფო ბეგარისა და ბაჟისათეის -–- 270--276; ნწ. სამკვიდ– 
რებლის დამკვიდრებისათვის –- 277--301; ნ0. მიბარებისათვის –– ქ104--309; 
ს?7. ქურდობისათვის –– 310--321; 68. ამხანაგობისათვის –– 324- 327; §0. შძარ– 
ცველთათვის –- 328-- 329; 60, სამღვდელოსაგან უსჯულოს კაცის მოკელისათ- 
ეის –- 330; 01. მთხრობლობისა და მოწმობისათვის –– 331--340; 69. ქირაობი- 
სათვის –- 341--345; 68, მისნობისა და მწამლელობისათვის –– ქ46--361; 904. 

მართლმსაჯულების შესახებ –– 362--376; 0ს. ყალბი ფულის მოქრისათვის –-- 

377--370; 06, საპყრობილეთათვის –- 379--38); 67. სყიდვაში შეცილებისათ- 
ვის –– 362--383; 08. პირუტყვის დახოცეისა და დადაღვისათვის –- 384--286; 

69, სამღგდელო კაცის ცემისათვის –- 387; 70, უნებურად კაცის კვლისათვის -– 

388--389; 71. ცოლის დანიშვნისათვის –– 190--397; 79. სამღვდელოსა და ეკლე– 

სიის წესისათვის –- 398--402; ?7მ. ფიცისათვის –- 403--410; 74. პირუტყვო 

სიკედილისა და წანახედისათვის – 412--416; ?ნ. რუს გაღებისათვის -–– 417-- 

418. 

ასეთი საგნობრივი თანამიმდეერობითაა დალაგებული საკანონმდებლო მას» 
ლა ბერძნული სამართლის ქართულ ვერსიაში. 

ბერძნული სამართლის ქართული ტექსტი ჩეენს გამოცემაში იბექდება 

5 3683 ხელნაწერის მიხედეით. ამ ხელნაწერის ნარვეზები და აშკარად 
დამახინჯებული ადგილები შევსებულ-გამოსწორებელიას 20 573 

ხელნაწერის მიხედეით. ,(ც ნუსხას აკლია ერთი ფურცელი (112--113 შორი”), 

რომელიც 352--361 მუხლებს შეიცავს. ეს ხარვეზი აღდგენილია 8 ხელნაწერი 

მიხედვით, 

სამართლის წიგნის მუხლების საერთო რაოდენობა (410 მეხლ) უცვლელ-ო 
დაგტოვეთ. პირველი მუხლი, რომელიც მართლმსაჯულების პრინციპებს ეხეჯა, 

არსებითად წარმოადგენს სამართლის წიგნის შესაეალს, საჭირო გახდა ზოგიე“- 
თი მუხლის არასწორი დანომრეის გასწორება და ზოგი დაუნომრავის დანომრა. 

- კანონთა მე-20 მუხლის პირველი ნაწილი დამნაშავის პერსონალური პასუხისმგე?ბ- 

' ლობის პრინციპს ადგენს, მეორე” ნაწილი კი სრულიად მოულოდნელად დედაკა- 

ცის გაზოწნას ეხება. მუხლის ასეთი შედგენილობა აშკარად შეუსაბამოა. ამიტომ 

მისი მეორე ნაწილი ცალკე მუხლად გამოვყავით და მუხლის აღმნიშენელი ციფ- 
რი კვადრატულ ფრჩხილებში ჩავსვით. 

238-ე მუხლის პირეელი ნაწილი, რომელიც ეპისკოპოსის გარდატცვალებ:ს 

ეხება, მეექვსე საეკლესიო კრების მიერ დადგენილ წესს იმოწმებს. ამავე მუხ- 

ლის მეორე "ნაწილი კი იმოწმებს მეოთხე კრების ოცდამეორე კანონს, რომელიც 
გარდაცვლილი ეპისკოპოსის ქონების წამღებს ეკლესიიდან განკეეთითა და შეწ– 

ვენებით ემუქრება. თუმცა მუხლის ორივე ნაწილი ერთ საგანს ეხება, მაინც) მა- 

· ზანშეწონილად მივიჩნიეთ მეორე ნაწილი ცალკე (2381) მუხლად გამოგეეყო. 
- 36-ე მუხლის სათაური ხელნაწერში შეცდომით ცალკე მუხლად არის გამო- 

- ყოფილი, ამიტომ მუხლის აღმნიშვნელი ციფრი (36) მოვაცილეთ და ტექსტი 
მომდევნო 37-ე მუხლს შევგჟერთეთ ასეთი სახით: 36--37, 

ხელნაწერში ოე (75) მუხლი წაშლილია, მაგრამ მუხლების ნუმერაციაში 

მაინც დატოვებულია, 94-ე მუხლი, რომელიც 93-ე მუხლის ნაწილია, შეცდომით 
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ცალკე მუხლაღაა გამოყოფილი. მუხლების შედგენილობა რომ არ დაგვერღვეი», 

ჩვენც ასევე დავტოვეთ. 
რთ (105) მუხლის სათაური –-- „ოცდამეშვიდე კანონი, ლეონ ბრძენი ბრძა- 

ებს“, შეცდომით ცალკე მუხლადაა გამოყოფილი. ეს შეუნიშნავს 8 ნუსხის გ? 

დამწერს და ამ მუხლის გასწვრივ კიდეზე მიუწერია: „დედანში ასე იყო". გადა1- 

წელის შეცდომითვე რუგ (193) მუხლის ნაცვლად სჟგ (293) სწერია, სმთ (244 

მუხლის სათაური და ტექსტი ხელნაწერში შეცდომით ცალკე მუხლებადაა აღნიშ–- 

ხული, 
სამართლის წიგნის ზოგიერთი მუხლი სხვა მუხლებზე მითითებას შეიცა>ვს -– 

დქითარცა ზემოთ სწერია" ან „ვითარცა ქვემოთ სწერია“ (იხ, მუხლ. 42, 50, 59, 

299, 388), –– მაგრამ მუხლს არ აღნიშნავს. ასეთ შემთხვევებში ჩვენ სათანადო. 

ადგალას შესაბამისი მუხლი კვადრატელ ფრჩხილებში მივუთითეთ. 

ხელიაწერში ზოგიერთი მუხლის სათაური თგით ტექსტის დასაწყისშია მო- 

ცემული. ასეთ შემთხვევებში შესაბამისი ტექსტი გამოტანილია მუხლის ტექსტი– 

დან და წარმოდგენილია როგორც სათაური. 

ხელნაწერში გვხვდება მსგავსი შინაარსის მუხლები (იხ. მუხლ. 7, 40) და 

ზოგჯერ განმეორებაც (იხ. მუხლ. 129, 130, 364, 365). 

ადგილები ძველი და ახალი აღთქმიდან და აგრეთვე მოციქულთა წერილ)ე– 

ბიდან დამოწმებულია სქოლიოებში. 

ბერძნული სამართლას ქართული ვერსიის ტექსტისა და წყაროების დღადგ)–- 

ნისათვის დიდი მნიშვნელობა აქვს კანონთა ბერძნული და ქართული ხელნაწერგ– 

ბის კრიტიკულ შესწავლას. 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ხელნაწერთა ინსტიტუტის მეცნიერ- 

მა თანამშრომელმა თამარ ბრე გა შე. მ. „ხელნაწერთა კოლექციებში გამო- 

ავლინა და აღწერა მეფეა თს მავრი. დიდი ხნის განმავლობაში ძიებული ბერძნე- 

ლი ხელნაწერი სამართლის წიგნის ქა”თული ვერსიისა. კანონთა ბერძნულ-ქარ- 

თული პარალელური ტექსტები გამოკვლევითა და შენიშვნებით გამოქვეყნებული 

იქნება მის მიერ უახლოეს ხანში. 

აქ საჭიროდ მიგვაჩნია მოვიტანოთ ამონაწერი თ. ბრეგაპი მიერ წინა 

წარი ცნობის სახით გამოქვეყნებული სტატიიდან–- „ვახტანგ VI სამართლის წაგ- . 

ნთა კრებულშა შესული ბერძნული სამართლის წყაროსათვის“, რომელშიც გა- 

ჰოთქმუ! ია შემდეგი ძირითადი მოსაზრებანი: 

1. ვახტანგ VI სამართლის კრებულში შემავალი ბერძნული სამართლის წქ»- 
როს წარმოადგენს საქ. სახელმწიფო მუზეუმში ღაცული ხელნაწერი „ცIL.10“, 

რომელიც შედგენილობით წარმოადგენს ვლასტორის სინტაგმას არმენოპულოს. 

წიგნებუდან ჩანამატებით. 

2. ამ ხელნაწერის ქართული თარგმანი ატარებს გამოკრებილ ხასიათს. 

3. თარგმანი უნდა იყოს შესრულებული კვიპრიანე სამთაგნელ ეპისკობო–- 

ზის მიერ. 

4. კვიპრიანემ, რომელმაც თარგმნა „კურთხევა ეკლესიისა“ დომენტი კათალი– 

კოზის ბრძანებით, იმავე დომენტის ბრძანებით გააკეთა მინაწერები სამართლის 

იმ მუხლებზე, რომელიც საინტერესო და საჭირო იყო კათალიკოზ დომეუნტისათ- 

ვის. თუ რამდენად გამოიყენეს ეს მუხლები შემდგომი ძიების საკითხია“ (სქ. 

სახ. მუზეუმის მოამბე, X 1X-- ბ, და XXI--8, 1957 წ., გე. 90). 
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სომხური სამართლის ქართული ჭერსია 

ეახტასგის სამართლის წიგნთა კრებულის შესავალში ნათქვამია, რომ ბატო- 

ნიშვილმა ვახტანგმა „მოაღებინა დიდისა სომხეთისა მწყემსისა გრიგოლ განმანათ- 

ლებლისა სიმარხოს ეჩმიაძინით სომეხთ მეფეთა წიგნი სამართლისანი და მუნიო 

გარდმოთარგმნილნი სრულნი და უკლებელნი", საკუთრივ ვახტანგის სამართლის 

წიგნის ბოლოსიტყვაობაში კი ნათქვამია, რომ სომეხთ მეფეთა სამართლის წიგხს 

დიღი შრომითა და გარჯით ორ წლამღე ეთარგმნიღითო: „მრავლის სასჯელითა 

ვიდრე წელთა მეორედმდე გარდმოვთარგმნეთ",. 

სომხური სამართლის ქართული ვერსია შედგება ორი ნაწილისაგან: სირიულ- 

რომაული სამართლის ქართული ვერსიისა (მუხლ. 1150) და მხითარ გოშს 

სამართლის წიგნის ქართული ვერსიისაგან. (მუხლ. 151–-431). განვიხილოთ თვ“- 

თეული მათგანი. 

სირიულ-რომაული სამართლის ქართული მჭერსია 

(მუხლ, 1––-150) 

სირიულ-რომაული სამართლის ქართული ვერსია საფუძვლიანად გამოიკვლ–ა 

პროფ. ვლ. სოკოლსკიმ ზემოთ დასახელებულ ნაშრომში. მან პირეელმა 

აღნიშნა, რომ ეგახტანგის კრებელში შეტანილი „სომხური სამართლის" პირეე=ი 

ნაწილი მე-5 საუკუნის დამლევს ბასილიკე კეისოის მეფობაში აღმოსავლეთში 

შედგენილ რომაული კანონების სომხურ რედაქციას წარმოადგენს. ცნობილია ამ 

ძეგლის სამი ტექსტი: სირიული, არაბული და სომხერი. სამივე ტექსტი გამო- 

ცემულია პროფესორების ბრ უნსისა დაზახაუს მიერ: IL. L. 6. 8>Vი9 

სიძ IX. სი. 5სტხეს, 5XII5ლ00-L001150005 L6CCხ15§ხსიხ ეხს§-ძიი) (001568 

1ეხII0იძიგILხ, LI5(ცL II6II. 01ლ 0ILI6ი(ეI190სC0 "I6XL6C, 7X6CILC6L IICII, 0I6 
სხიძ56სსილი. (LსC109210, 1880). 

სომხური ტექსტი შეიცავს 150 მუხლს; სირიული: ლონდონის ხელნაწერი – 

127-ს, პარიზისა –– 01-ს; არაბული ხელნაწერი –- 130 მუხლს. 

ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულში შეტანილი „სომხური სამართლის4 

პირველი ნაწილი წარმოადგენს სირიულ-რომაული სამართლის მეოთხე ქართულ 

რედაქციას. 

პროფ. ლ. მელიქსეთ-ბეგი აღნიშნავს, რომ „სომხური სამართლის 

პირველი ნაწილი არის თარგმანი ე. წ. სირიულ-რომაული სამართლის XII საუღ- 

კუნის დამლევის ნერსეს-ლამბრონისეული სომხური ვერსიისა" („სამართალი სომ- 

ხური“, 1927, გვ. VIII-IX). 
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ამრიგად სირიელ-რომაული სამართლის ქართული ვერსია თარგმნილია არა 

ღედნიდან, არამედ სომხურიდან და წარმოადგენს ამ ძეგლის სომხური თარგმ. 

ნის თარგმანს. სამართლის წიგნის სომხური ტექსტი, მხითარ გრშის სამართლ-ს 

წიგნთან ერთად, ჩამოუტანიათ თბილისში ეჩმიაძინიდან ეახტანგ ბატონიშვილი» 

დაგალებით. 

ეჩმიაძინიდან ჩამოტანილი კრებულის სომხური ხელნაწერი შეიცავდა ორ)- 

ქე ძეგლის ტექსტს. ხელნაწერში ეს ოოი სრულიად სხვადასხვა ძეგლი –- ერ»»ა 

უცხოული, ხოლო მეორე ეროვნული, როგორც სომხეთში ძეელთაგანეე მოქმე- 

დი სამაოთლის წიგნები, გაერთიანებული ყოფილა ერთ კრებულად აეტორებისა 

და სამართლის წიგნების სათაურების მიუთითებლად. ვახტანგის საკოდიფიკაციო 

კომისიასაც ქართულ ვერსიაში ამ ორი ძეგლის ტექსტი თანმიყოლებით უთარ- 

გმნია და ერთი ძეგლის –- „სამართალი სომხურის" სახელწოდებით შეუტანია. 

კრებულში. ამასთან საკოდიფიკაციო კომისიამ კარგად იცოდა, რომ კრებული 

ორი ძეგლისაგან შედგებოდა. ეს ცხადად ჩანს ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრე- 

ბელის 1710 წლის ნუსხიდან, რომელიც „ჩეენს გამოცემაში აღნიშნულია 8 ლიტე. 

რით. მხითარ გოშის სამართლის წიგნს ამ ხელნაწერში ასეთი სათაური აქეს: 

„წიგნი მეორე სომხის სამართლისა, რომელსა სჯიდეს პირველნი სომეხთ მეფე- 
ნი. მაშასადამე, ვახტანგის საკოდიფიკაციო კრმისიას მხედველობიდან არ გ.:- 

მორჩენია ის, რომ მხითარ გოშის სამართალი არის „წი გნიმეორესომხის 

სამართლისა“, ხოლო სირიულ-რომაული სამართალი -- წიგნი პირველია 

სომხური სამართლისა. · 

უნდა აღინიშნოს, რომ სირიულ-რომაული სამართლის ქართული ვერსია ვახ- 

ტანგის კანონთა კრებულში გადმოცემულია მთელი რიგი ცვლილებებითა და ლა- 

მახინჯებით, ეს იმით აიხსნება, რომ ქართველ მთარგმნელებს და, შესაძლოა, უფ- 

რო აღრეც, კრებულის სომეხ გადამწერებს ეჩმიაძინში, რიგიანად არ ესმოდათ 

სირიულ-რომაული სამართლის ძველ სომხური რედაქციის სამართლებრივ დებუ- 

ლებათა აზრი. 

მეტად მნიშვნელოვანი ცვლილებები და დამახინჯებანი გვხგდება სირიუ:>“- 

რომაული სამართლის ქართული ვერსიის შემდეგ მუხლებში: 7, 8, 9, 10, 12, 14, 

41. 53, 73, 96, 99, 100, 111, 112, და 147. 

გარდა ამისა, სიხბიულ-რომაული სამართლის ქართულ. ეერსიაში თარგმნილი 

არ არის სომხური დედნის 93-ე და 114 მუხლები. 

სამართლის ისტორიის მკელევართა შორის დიდ ინტერესს იწეევს საკითხი 

იმის შესახებ, თე რა დროიდან მოქმედებდა სომხეთში სირიულ-რომაული სამა.–– 

თლის ხსენებული კრებული, 

პროფ. ელ. სოკოლსკის აზრით, „ბერძნულ-რომაული სამართალი, ამ სა- 

მართლის ძველი ძეგლის, სახელდობრ,. ე. წ. სირიულ-რომაული იურიდიული 

კრებულის სახით ძველი დროიდანვე მოქმედებდა როგორც სომხეთში, ისე "ა- 

ქართველოში". · | 
მხითარ გოშის სამართლის წიგნის გამომცემელისა და ცნობილი მკვლეგარას 

ე- ბასტამიანცის აზრით, მხითარ გოშის კანონებამდე სომხეთში არ არსე- 

ბობდა არც ეროვნული და არც უცხოური (თარგმნილი) სჯულმდებლობის წერ»- 

ლობითი ძეგლები (სამართლის წიგნის სომხური გამოცემის წინასიტყვაობა, 1860, 

გე. 17, 99). იგი თელის აგრეთეე, რომ გოშმა არ იცოდა ბერძნული ენა და 

არ შეეძლო ესარგებლა ბერძნულ-ბიზანტიური კანონების ორიგინალით. 
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ამ. უზრს არ იზიარებს სომხური სამართლის ცნობილი ისტორიკოსი პროყ. 
ხს, საშმუელიანი. იგი ფიქრობს, რომ მხითარ გოშის სამართლის წ–გნში გა 
მოყენებულია სირიულ-რომაული და ბერძნულ-ბიზანტიური, კანონები. რომლ;- 
ბიც სომხეთში ჯერ კიდევ მხითარ გოშის სამართლის წიგნის შედგენამდე მოქ? :- 
დებდნენ. X-XI საუკუნეებში, ამბობს იგი, ბაგრატიდებოს განერტრთარებული ს, 
ხელმწიფოებრივი წყობილების დროს შეუძლებელია სომხეთში ეროენული ახ 
უცხოერი (თარგმნილი) კანონები არ ყოფილიყო. მისი აზრით, ამ დროს სომხე-:- 
ში მოჟმედებდა სირიულ-რომაული სამართლის კრებული, რომელიც V-VI ძა. 

უკუნეებში უკვე გავრცელებული იყო მცირე აზიის სახელმწიფოებში, რომდC.- 

ბიე ბ–ზანტიის პოლიტიკური და კულტულელი გავლენის ქეეშ იმყოფებოდნე3. 

· მაგრამ ამასთანავე იგი მიუთითებს, რომ ძნელია იმის დადგენა, თუ როდოღს ითა<- 

გმნა სომხურად ეს კანონები და რა დროიდან გამოიყენებოდა ისინი სომბით-ს, 

სინაწდვილემში („სომხეთის სამართლის ისტორია“, ტ. I, 1939. გვ. 59, სომბე5 

ენაზე). ' 

პროფ. ხ. სამ უელიანის აზრით, სირიულ-რომაულმა კანონებმა გარკვე- 

ული გავლენა მოახდინეს მხითარ გოშის სამართლის წიგნზე. იგი ასეთ დასკეჩას 

ამ ორი ძეგლის ზოგიერთი მსგავსი მუხლის შედარების შედეგად აკეთებს, 

სომეხ მკვლეეართა ერთი ნაწილის (ზარბანალიანი, ადონცი, აბე- 

გიანი და სხე.) აზრით, სირიულ-რომაული სამართლის წიგნი თარგმნილია სო3- 

ხურად XII საუკუნის ბოლოს (1197 წ.) კილიკიაში სომეხი ეპისკოპოსის ნერსეს 

ლამბრონელის მიე“, რომელიც თავის სამახსოვრო წერილში (ანდერძში2) 

აღნიშ5აჟს, რომ სხეა ძეგლებს შორის მან ბერძნულიდან სომხურად თარგმსა 

„მლევამოსილ ქრისტიან მეფეთა კონსტანტინეს, თეოდოსისა და ლეონის კანო- 

ნები”, 

ამრიგად თუ მანამდე არა, ყოველ ”შემთხეევაში XII საუკუნის ბოლოდან 
სირიელ-რომაული კანონები სომხეთში მოქმედ სამართალს წარმოადგენდა. 

სიოიულ-რომაული სამართლის წიგნი. როგორც ზემოთ ითქეა. აღმოსაეC-4V- 

თის საკ“-სტიანო ქეეყნებში გაერცელებულ კანონებს წარმოადგენდა. ის255 

ბიზანტიის იმპერიის გავლენის სფეროში შემავალ სახელმწიფოებში მოქმედა2- 

დნენ. ამასთან ერთად საგულისხმებელია, რომ ეს კანრნები თარგმნილი იქნებო- 

და დოღი ხნით ადე ვახტანგის კრებულის შედგენამდე. მაგრამ, როგორე ჩა2ს. 

ჟამთა ვითარებაში ძველი თარგმანი დაკარგულ, რის გამო ქანხტანგის კომისის 

კვლავ უთაოგმნია ეს კანონები მხითარ გოშის სამართლის წიგნთან ერთად. ვინა- 

იდან აღნიშნული კანონების მოქმედება XII საუკუნის ბოლოდან მაინც საოწმუ- 

წოდ დადასტურებულია სომხეთში, შეუძლებელია. რომ საუკუნეების მანძილ%ე 

ნეზობელ ქეეყნებში ასე საუჟოეელთაოდ გავრცელებული სამართლის წიგნი ს.ა. 

ქართველოშ“ უცნობი ყოფილიყო. ამიტომ ბუნებრივია ვიფიქროთ. რომ სირ.- 

ულ-რომაული კანონები მოქმედ სამართალს წაომოადგენდა საქართველოში დიდი 

ხნით :დრე ეახტანგის სამართლის წიგნთა კოებულის შედგენამდე. 

მზხითარ გოფშის სამართლის ძართული ვერსია 

(მუხლ. 151––I21) 

მხითარ გოშის სამართლის ქართული ეერსიის ტექსტი უძეელესი ზელნაწა- 

რის (5 3681) მიხედეით პირველად შეისწაგლა და გამოსცა ცნობილმა არმენო- 

ლოგმა, თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის პროფესორმა ლეონ მელი1- 
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სეთ-აეგმა (-სამაათალი სომხური, ქართული ვერსია, შესრულებული ვახ–- 

ტანგ VI-ის ბოძანებით", თბილისი, 1927). წინასიტყვაობაში გამომცემელი წე“– 

და: „ვინაიდან წინამდებარე გამოცემა წარმოადგენს მხოლოდ პირველ ნაწილს 

ჩვენი ნაშოომისას „სომხურ სამართალზე“, რომელშიაც თვით ქართული ტეჭსტ-ა 

მოთავსებელი სათანადო დანართებითერთ, ხოლო მეორე ნაწილის, ე. «4. გამო|ჯ- 

ქლევის შემცეელის, გამოცემა განხრახული გეაქვს მომავალში, ამიტომაც ამ მე- 

ორე წიგნში შევეცდებით წარმოვადგინოთ დაწვრილებითი შეფასება ქართული 

ტეესტისა სომხურ დედნებთან შედაოებით.., რომელსაც დართული ექნება სომ- 

ხური და ქართული ტექსტების შედარებაზე დამყარებული დაწვრილებითი სომ- 

ხურ-ქაოთული იურიდიული ტერმინოლოგიას" (გვ. XV). 

რაღა თქმა უნდა, ტექსტის ასეთ მეცნიერულ-კრიტიკულ შესწავლაზე ღო» 

ფემძნებული გამოკვლევის გამოცემა დიდი შენაძენი იქნებოდა ქართული სამარ-. , 

თლის ისტორიის მეცნიერებისათვის, მაგრამ, სამწუხაროდ, ეს დღემდე ვერ მო- 

ხერხდა. 

პროფ. ლ. მელიქსეთ-ბეგს დადგენილი აქვს, რომ „ქართული ტექსტი 

შესაფერი სომხური ღედღნის მხოლოდ თავისუფალ (და არა ზედმიწევნით სწო“). 

თაღგმანს წარმოადგენს ისიც ზოგან შემოკლებულს და ზოგან გადამახინჯებულს, 

ზოგიერთი უცნაური დამატებებით, რომლებიც მხოლოდ და მხოლოდ ქართული. 

სინამდვილით თუ შეიძლება განმარტებულ იქნეს, ამით აიხსნება ის გარემოება, 

რომ მრავალ ადგილას ქართული ტექსტი სომხურ დეღნებს ვერ უდგება“ (გვ. 

XII). ამასთან უნდა აღინიშნოს, რომ მთარგმნელს ქართული იურიდიული ტე4- 

მინოლოგია არ სცოდნია და დაკისრებული საქმისათვის სათანადო შესაფერისი- 

პირი აო ყოფილა. 

პროფ. ლ. მელიქსეთ-ბეგის აზრით, „სომხურ სამართალს ჟახტანგის 

სამართლის წიგნთა კოებულის სხვა ნაწილებზე და კერძოდ თვით ვახტანგის კო- 

დეკსზე გავლენა არ მოუხდენია4. 

მხითარ გოშის სამართლის წიგნის სომხური ტექსტი სამი ნაწილისაგან შეღ- 

გება: 1. სამართლის წიგნის შესავალი –- I--XL თავები; 2. ნაწილი პირველი ანუ 

საეკლესიო სჯული – მუხლ. 1–– 124; 3. ნაწილი მეორე ანუ საერო სჯული -- 

მუხლი 1-––130. 

ქართულ თარგმანში სამართლის წიგნის ასეთი დაყოფა დაცული არ არე". 

სომხური ტექსტის რესავალი და სამართლის წიგნის პირეელი და მეორე ნაწილის 

მუხლები ქართულში გადატანილია ერთი ნაწილიდან მეორეში. ხშირ შემთხვევ »- , 

ში ქართული ტექსტი, რომელიც საგრძნობლაღ გადამუშავებულია, არ მისდეკს.· 

სომსური დედნის მუხლებად დაყოფას. სომხური ტექსტის ბევრი მუხლი ქარ- 

თულში შემოკლებული და გაერთიანებულია ან, პირიქით, დედნის ერთი მუხლი 

ქართველში დაყოფილია რამდენიმე მუხლად, ასე მაგალითად, სამართლის წიგნის. 

სომხური ტე:სტის შესავლის 11 თავიდან ქართულად თარგმნილია მხოლოდ ერ- 

თი (VI11) თავი და ისიც მეტად შემოკლებით. ამასთან შესავლის აღნიშნული თა- 

ვი ქართულ თარგმანში მოთავსებულია ბოლოში, 402ე მუხლად. სამართლოს 

წიგნის მეორე ნაწილის ანუ საერო სჯულის პირველი მუხლის ტექსტი ქართულ 

თარგმანში წარმოღგენილია 252-ე მუხლად. “ამავე მუხლის ტექსტი გაკვეთილ:ა 

28 მუხლად (მუხ. 403--430) ღა შეცდომათ კვლავ დართულია სამართლის წიგნის 

ბოლოს. 

მხითარ გოშის სამართლის ქართული ვერსია შეიცავს ა არა 431 მეხლს, რო– 

გორე ეს ხელნაწელებშია, არამედ 402 მუხლს. 
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403-430 მუხლები 152.ე მუხლის, ხოლო 431 მუხლი –- 165-ე მუხლის შე- 

საბამისი ტექსტის განმეორებაა, რომელიც მთარგმნელის ან კოდიფიკატორ.ს 

უნებლიე შეცდომით დართელია სამართლის წიგნის ბოლოს. 

ამიტომ ჩვენს გამოცემაში სამართლის წიგნის 401--431 მუხლები წარმოდგე- 

ნილია არა სამართლის წიგნის ძირითად ტექსტში, არამედ დანართის სახით, 

მხითარ გოშის სამართლის წიგნის ქართულ ვერსიაში თარგმნილი არ არ-ს 

სომხური დედნის შესავლის I--VII და IX--XL თავები, სამართლის წიგნის ჰირ- 
ველი ნაწილის 34, 39, 121-– 124 და, ნაწილობრივ, 113-ე მუხლები, ხოლო მერ- 

რე ნაწილის 38-ე მუხლი, 

ამავე დროს ქართულ ქერსიაში არის ისეთი მუხლები და ჩანართები, რო2- 

ლებიც სომხურ დედანში არ მოიპოვება. ასეთია: შესავლის და:საწყიზი (გვ. 225). 

მუხლები 109, 242, 374 და ნაწილი 251 და 169 მუხლებისა. 

როგო“ც უკეე ითქვა, მხითარ გოშის სამართლის ქართული ეერსია წარმოა.ს- 

გენს სომხური დედნის შემოკლებულ და ალაგ-ალაგ დამახინჯებელ თარგმან',. 
ქართულ თარგმანში სამართლის წიგნის მუხლების მნიშვნელოვანი ნაწილი შე- 

მოკლებულადაა გადმოცემული, დამახინჯებული და არასწორად გაგებულია დეღ- 
ნის მთე=- რიგი მუხლები. ჩანს, მთარგმნელებს არ ესმოღათ სამართლის წიგ- 

ნის ძველი სომხური ტექსტი და იურიდიული ტერმინების შინაარსი, ქერც შე- 

სატყვისი ძველი ქართული იურიღდიელი ტერმინები გამოუნახავთ. ამიტომ სომ- 

ხური სამართლის ქართული ვერსიის მუხლების მნიშენელოეანი ნაწილის აზრის 

გასაგებად მკელექეარმა აუცილებლად სამართლის წიგნის სომხური დედნით 'ანღა 

1954 წლის რუსული გამოცემით მაინც უნდა ისარგებლოს. 

სომხური სამართლის წიგნის ავტორი –- მხითარ გოში – სომხერი კლაცე- 

კური მწერლობის გამოჩენილი წარმომადგენელია. იგი დაიბადა XII საუკუნის შე. 

იან წლებში ქალაქ განჯაში, სწავლობდა თავის დროზე ცნობილ ღეთისმეტყვე = 
იოანე ტაუმელთან, რომლისგანაც ქარდაპეტის ხარისხი მიიღო, შემდეგ თავ“სი 

ცოდნის სრულყოფისათვის იგი მიემგზავრება კილიკიაში. კილიკიის სახელმწ'- 

· ფო, როგორც ()ნობილია, დაარსებულ იქნა 1080 წელს სომეხი მთავრის რუბენ 
1-ის გიელ, რომელმაც საფუძეელი ჩაუყარა რუბენიდების დინასტიას (1080-– 

1219 წწ.) კილიკიის სომხეთის სახელმწიფომ 1175 წლამდე იარსება. XI საუკუ- 

ნის ბოლოს კილიკიაში გადატანილ იქნა სომეხთა საკათალიკოსო ტახტიც. კილ.- 

კია იმ დროს სომხური განათლებისა და კელტურის ცენტრს წარმოადგენდა. აქ, 

კარმირ-ეანქის მონასტერში, გომი უმაღლეს საღეთ-სმეტყეელო განათლება" 

იღებს. რის შემდეგ თაეის სამშობლოში (განჯაში) ბრუნდება. 

იმავე ხანებში გოში კაიანის რაიონში მდინარე აღსტაფის ნაპირზე აშენებს 

მონასტერ", სადაც სკოლას აარსებს და პედაგოგიურ და სამეცნიერო მუშაობას 

აჩაღებს. ამ საქმიანობაში გოშს ყოველმხრიე მფარეელობდა ადგილობრივი მთა- 

ეარი, სახელად ქურდი, რომელიც დაკავშირებული იყო საქართველოს სამეფო 

ტახტთან თავისი ნათესავების ზაქარია და იოვანე მხარგრძელის მეშვეობით. პე- 

' რადად გომი ახლო იცნობდა მხარგრძელებს და დიღმნიშვნელოვანი სახელ ლმწ +- 

ფო ხასიათის მიმოწერა ჰქონდა მათთან. ამრიგად მხითარ გოშის სახელი კარგ) 2 

იყო ცნობილი თამარის სამეფო კარზე. 

სამართლის წიგნის გარდა გოშის კალამს ეკუთვნის მთელი რიგი სხვა ნაწარშო- 

ები, რომელთა შორის მეტად ძვირფასია მისი „იგაქ-არაკები“, გოში არის პირეე- 
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ლი სომეხი მწერალი, რომელმაც სომხური იგავ-არაკების ცნობილი კრებული 

თეადგიონა. 

სამართლის წიგნის წერა მხითარ გოშს, როგორიც თვითონ ამბობს, 11მ4 წელს 

აფელქეს ციხე-კოშკში (არეახის, ახლანდელი მთიანი ყარაბახის ოლქში) დაუწყა>. 

სამართლის წიგნის შესავლის XI თავში იგი წერს, რომ სამართლის წიგნის წერა 

დაიწყო „საკვართველოს ილევამოსილი მეფის გიორგის მიცვალების წელს“, ე. – 

დიდებული თამარის მამის გიორგის 111-ის (1158-1184 წწ) გარდაცეალებოს 

წელს. 
სამართლის წიგნის ცნობილი მკვლევარი ე. ბასტამიანცი, რაკი სამა=- 

თლის წიგხში მუხლები გარკვეული სისტემით დალაგებული არ არის, ფიქრობს, 

ლღომ გოში მას წერდა მთელი თავისი სიცოცხლის განმავლობაში, ე. ი. 1213 

წლაადე. 
ამ აზოს ერთგვარად ამაგრებს თვითონ მხითარ გოშის განცხადება საპართ- 

ლის წიგნის დაუმთავრებლობის შესახებ, რასაც იგი არაერთგზის «მეორებს 

სამართლის წიგხის შესაელის X თავში, ხოლო XI თავის ბოლოში პირდაპირ ამ–- 

ბობს, რომ სამართლის წიგნის დამთავრება ჩვენს ძალას აღემატებაო. მაგრამ უუ- 

რო სავარაუდებელია ვიფიქროთ, რომ გოშს აქ მხედველობაში აქვს არა სამარ–- 

თლის წიგნის დამთავრება, არამედ მისი შემდგომი შევსების საჭიროება. 

რაც შეეხება სამართლის წიგნს, იგი მართლაც შედგენილია უსისტემოლ, 

წინასწარ მოფიქრებული გეგმის გარეშე. მუხლები რომლებიც ეოთგე:როლკან 

იურიდიულ ურთიერთობებს აწესრიგებენ, სისტემაში მოყვანილი არ არის. არ 

არსებობს საფუძვლიანი გამიჯვნა სამართლის წიგნის პირველ ნაწილსა („საეკლ1უ– 

სიო სჯული") და მეორე ნაწილს შორის („საერო სჯული"), ბევრ ხელნაწერში ს» 

მართლის წიგნის ორივე ნაწილი არეულია ერთმანეთში, მაგრამ სწორი არ იქნე- 

ბოდა, სამართლის წიგნში ერთგვარი თანამიმდევრობა არ დაგვენახა. ჩვეულებ- 

ტივად გოში სამართლებრივ ნორმებს გადმოსცემს იშ წყაროების მიხედეით, ს;ა- 

იდანაც ისინი ამოღებულია, ასეთი წყაროებია: ბიბლია, სახარება, მოციქულია 

კანონები, მსოფლიო დღა ადგილობრივი საეკლესიო კრებათა დადგენილებანი ღლ» 

სხე. 

სამართლის წიგნის დიდი ნაწილი შედგენილია კაზუისტიკური პრინციჰაი: 

სამართლებრივი ნორმები გადმოცემულია ცალკეული კაზუსების მიხედვით. სას»- 

მართლო. პრაქტიკიდან ამოღებული ნორმები სამართლის წიგნის მუზლებში წა5- 

მოდგენილია კითხვა-პასუხის ფორმით. როგორიც ცნობილია, მხითარ · გოში იკლო 

ვარღაპეტი –– სჯულის მოძღვარი. რომელსაც ხშირად მიმართავდნენ ამა თუ ჯმ 

სასამართლო კაზუსის გადასაწყვეტად, იგი განმარტავდა კანონს დღა იძლეოდა პ,- 

სუხს კონკრეტული საქმის გამო. სასამართლო პრაქტიკაში გამოყენებული ას4- 

თი პასუხები თანდათანობით სამართლებრივი ნორმის ძალას იღებდნენ. 

სამართლის წიგნის შესავლის II თავში გოში ჩამოთვლის იმ მიზეზებს. რომ- 

ლებმაც სამართლის წიგნის შედგენა განაპირობეს. მთავარი მიზეზი ის იყო, რომ 

საქერო გამხდარა ეკლესიის შერყეული ავტორიტეტის აღდგენა, ქრისტიანული 
სარწმუნოების “დაცვა მუსულმანებისაგან, რომლებიც უსაყვედურებდნენ ქრისტ-- 
ანებს, თქვენი კანონები და სამართალი არა გაქვთო, 

სამართლის წიგნის შედაენა, ამბობს გოში, საქირო გახდა იმის გამო, რომ 

ბოროტებამ ბუნებით მოცემული ცოდნა ჩააქრო, ხოლო სიბულეილმა სიყეარუ- 

ლი და შებრალება წარკვეთა: აღამიანები არ სწავლობდნენ წინასწარმეტყეელოა 
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და სახარების წერილებს, რომ მართალი სამართლის გაჩენა შესძლებოდათ, ჩვი5 
დავკარგეთ უნარი ქვეყნის, ხალხისა და დროის შესაფერისად შევარჩიოთ სამა«- 
თალიო. სასამართლო საქმეები ჩეეულებრივად ფიცით იწყება, მაგრამ დანაშაუ- 

ლის გავრცელებასთან ერთად მორწმუნენი ფიცულობენ არა მარტო სასამართ- 

ლოს წინაშე, არამედ ყეელგან და ყოველგვარი უმნიშვნელო საქმის გამო, რითაც 

ღეთის მცნება ირღეევა. გარდა ზემოაღნიშნულისა, სამართლის წიგნის შედგენა 

აუცილებელი ყოფილა, რათა კანონთა უქონლობის საბაბით ქრისტიანებს უ=- 

ჯულოთა სამართლისათვის არ მიემართათ. 

ზოგიერთი ეპისკოპოსი, ბერი, მღვდელი, მთავარი და თავადი მიკერძებით, 

კნგარებითა და უცოდინარობით მართლმსაჯულებას აყალბებდნენ, რაც სამა=- , 

თლის წიგნის შედგენას უნდა აღეკვეთა. 

ადამიანი თავისი არსებით გულმავიწყიას სიკეთისა; ამიტომ ჩვენ თუმ”ა 

გვსურს მართალი სამართალი გავაჩინოთ, მაგრამ ჟამსა მართლმსაჯულებისასა 

ეცდებით ამ გულმავიწყობის გამო. ხოლო შემდეგ ენანობთ, საგონებელში ევარ- 

დებით და ეჭვებით ვიტანჯებით, ნამდვილად ჰქონდა ადგილი დანაშაულს ი«»თუო 

არაო, წერდა გოში. 

საჭიროა მოსამართლეებმა შეისწავლონ მართალი სამართლის გაჩენა და აზ- 

სოვდეთ, რომ თეითონ ისინიც წარსდგებიან ღეთის სამსჯავროს წინაშე. ამასთ»ნ 

ერთად მოჩივარნიც უნდა დაშინდნენ. რადგან, თუ მათ, ყოველგვარი „ცდის მა- 

უხედავად, არ ძალუძთ სასამართლოში სიცრუე ჭეშმარიტებად გაასაღონ. მაშინ 

' რაღა შეეძლებათ ზეციური მსაჯულის წინაშე. ვისთანაც არავის შეუძლია თავა 

გაირმართლოს. 

სამართლის წიგნის შედგენის ზემოჩამოთვლილ მიზეზებთან ერთაღ გოში 

აღნიშნავს ალბანეთის კათალიკოსის სტეფანოსის დაბეჯითებით დავალებას კანო5- 

თა შედგენის შესახებ. · 

ასეთრა ის ძირითადი მიზეზები. რომლებმაც. გოშის აზრით, სამართლის წიგ- 

ნის შედგენა განაპირობა, აქედან ჩანს, რომ სამართლის წიგნის შედგენის საჭა– 

როება საზოგადოებრივი ცხოვრების პირობებითა და მოთხოვნებით იყო ნაკარეა- 

ხევი (ქრისტიანული სარწმუნოების დაცვა, მართლმსაჯულების შერყევა, სამარ- 

თლის წიგნის უქონლობა), კანონთა შედგენა განსაზღვრა ქვეყნის სოციალ-ეკო- 

ნომიკურ, სახელმწიფოებრიქ, საეკლესიო და სამოქალაქო ურთიერთობათა მო- 

წესრიგების აუცილებლობამ. 

სამართლის წიგნის შესაელის X თაეში გოში ჩამოთვლის წყაროებს, როზ- 

ლებიდანაც მან თავისი სამართლის წიგნი შეაღგინა. უწინარეს ყოელისა, ამბობ" 

იგი, ასეთ წყაროს ბუნებითი სჯული წარმოადგენს: რომელიც ზეპირსიტყვიერაღ 

გადმოცემულია აბრიჰამისა და სხვა პატრიარქების, აგრეთვე წარმართთა მიერ, წ! 

სჯულის მიხედვით ისინი სწავლობდნენ მემრუშეთა, ქურდთა და შკველექართა გა§- 

სას. 

, აგრეთეე, განაგრძობს გოში. ჩვენ კსესხულობთ ყველა ქრისტიანი ერებისა- 
გან. როგორც ღვიძლი ძმებისაგან. რაც ჩვენ მათ კეთილგონიერ სამართალში ე«- 

ხილეთ და ვისმინეთ, ჩეენს სამართლის წიგნში ჩავწერეთო. 

შემდეგ. მაჰმადიანური სჯული. მაგრამ, შენიშნავს გოში. ჩვენ ვარჩევთ და 

ვიღებთ არა მათ მანკიერ აზრებსა და სასამართლო წესებს, რომლებსაც ისიხი 

მაჰმადისაგან სწავლობდნენ, არამედ მხოლოდ იმას, რაც მათ მოსეს სჯულიღ15 

შეითვისეს: ჩვენ არ უარვყოფთ საღვთო სჯულს იმის გამო, რომ ეს სჯული მ)1- 
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მადღაახებმა შეითვისეს. ისევე როგორც არ უარვყოფთ მანკიერ დებულებებს მხო- 

ლოდ იმიტომ, რომ ისინი არეულ-დარეულია მათ სჯულში; ჩვენ ეითვისებთ ჭეჰ- 
მარიტს და უარეყოფთ მანკიერს. 

სამა”თლის წიგნის ერთ-ერთ ძირითად წყაროს ძველი აღთქმის წიგნები 

(ბიბლია), უმთავრესად მოსეს სამართალი წარმოადგენს. გოში ხშირად იმოწმიას 

ახალ ალთქმასაც (სახარებას). „ჩვენ ვსესხულობთ ძველი და ახალი აღთქმის ყე_- 

ლა წიგნ-დან, რადგან ისინი სხვას არაფერს წარმოადგენენ გარდა დარიგებებისა 

და სასულიერო და საერო სასამართლოს კანონებისაო", წერს გოში სამართლის 

წიგნის შესავლის X თაეში. ძველი აღთქმის წიგნებიდან ძირითადად აღებულ”ა 

გამოსვლათა, მეორე სჯული და ლევიტელთა. აღნიშნული წყაროებიდან გოში 

იღებს ადგილებს, მოჰყავს ეს ადგილები სამართლის წიგნის მუხლებში და შეჭ- 

დეგ იძლევა მათ განმარტებებსა და კომენტარებს თავისი ქეეყნის სინამდვილის 

გათვალისწინებით. | 

ბიბლიიდან და სახარებიდან ამოღებული ადგილები შეტანილია სამართლის 

წიგნის ბევო მუხლში. 

სამახბთლის წიგნის მნიშვნელოვან წყაროს მსოფლიო · და ადღგილობ- 

რევ საეკლესიო კრებათა დადგენილებანი და აგრეთვე ბასილი კესარიელის, ასა- 

ნასესე და» სხვა „წმიდათა მამათა“ კანონები წარმოადგენენ” გამოყენებულია 

„კანონებე მამათა შედგომილთა" – სომხური კანონების კრებული, რომელიც 

მოციქულთა მიმდევრებს მიეწერება. გოში, ალბათ, სარგებლობდა სომეხი კათა- 

ლიკოშუს იოანე 1II ოძუნელისა (717--728) და დავით განძელის (გარდაიც. 1140 

წ) მიერ შედგენილი საეკლესიო კანონთა კრებულებითაც. 

მხითარ გოშის სამართლის წიგნის ერთ-ერთ მთავარ წყაროს სომხური ჩეეუ- 

ლებითი სამართალი წარმოადგენს, რომლის ნორმები განსაკუთრებით ფართოდ 

გამოყენებულია სამართლის წიგნის მეორე ნაწილში –– „საერო სჯულში", სამარ- 

თლის წიგნის ამ ნაწილის 130 მუხლიდან 56 ჩეეულებითი სამართლის სფეროდა- 

ნაა აღებული. 

ჩვეულებითი სამართლის წორმების გამოყენების შესახებ არსებობს პირდა- 

პირი მითითება სამართლის წიგნის სომხური ტექსტის სათანადო მუხლებში. 5 :- 

მართლის წიგნის პირველი ნაწილის 85-ე მუხლში ნათქვამია: ყველაფერი რაც 

გასაყოფია, მოსამართლეებმა უნდა გაკონ სამართლიანად, ქონების წარმოქმნის 

შესაბამისად და ამ მხარეში „სმოკქკმეღი ჩვეულების თანახმადო". 

სამართლის წიგნის მეორე ნაწილის პირველი მუხლის ის ადგილი, რომელიც ლაშ- 

ქრობის დროს ნადავლის ხელში ჩაგდებას ეხება, ამბობს: „ამას ჩვენ ეადას- 

ტურებთ ჩეეულების თანახმად, რადგან არ არსებობს დაწერილი 

კანონების დადგენილებანიო". იქვე გადასახადების საკითხზე მითითებულია, რომ 

ისინი სამართლიანად უნდა აიკრიფოს, არა უმეტეს იმისა, რაც „წინაპართა 

ჩეეულების თანახმად“ აიღებაო, 

სამართლის წიგნის ერთ-ერთ წყაროს სასამართლო პრაქტიკა შეადგენდა. გს 

კარგად ჩანს სამართლის წიგნის იმ მუხლებიდან, რომლებიც გადმოცემულია კით- 

ხვა-პასუხის სახით კონკრეტული კაზუსების გამო. სამართლის წიგნის შესავლის 

X თავში მხითარ გოში სრულიად გარკვევით მიუთითებს, რომ სამართლის წიგს“ 

მომავალში თანდათანობით უნდა შეივსოს „ქკეიანკაცთა სასამართლო 

გადაწყე ეტილებებით", რომ „სამართლის წიგნში რიგ-რიგობით უნდა 
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ჩაწერონ ჭკვიან კაცთა მიერ განხილული ყეელა ახალი საქმე და მათი სასამარ=»- 

ლო გადაწყვეტილება“ 
სამართლის წიგნის პირველი ნაწილის ანუ საეკლესიო სჯელის პირეედღ 

მუხლში (ქართული ვერსიის 151 მუხლი) გოში იმოწმებს მოხეL სამართალს და 
მიუთითებს. რომ „არათუ ყუელა წიგნით მოგუცა „მოსემ გხა 

სიმართლისა, ზოგი ნახვით მოსამართლეთა ზედაც მია;- 

· დო“, ამრიგად სასამართლო პრაქტიკას ფართო გზა აქეს გახსნილი სჯულმდე2- 
ლობამი. 

გა=დ. ზემოაღნიშნულისა. სამართლის წიგნის წყაროდ მიჩნეულ უნდა იქნას 

ვარდაპეტებ-ს –- სჯულის მოძღვართა – იურიღიული კონსულტაციები, შ..:- 

საუკუნეების სომხეთში სამართლის ახალი ნორმების შექმნაში ისინი ისეთსავე 

როლს ასრულებდნენ, როგორსაც სწავლული იურისტები ძეელ რომში. თვითოზ 

მხითარ გორ. როგორე ეს სამართლის წიგნიდან ჩანს. გამოჩენილი სჯულის მო4. 

ღეარ“-, კანონთა კომენტატორი და სასამართლო საქმეთა კონსულტანტი იყო. 

მკვლევარი ბ, არ უთინიანი, რომელმაც რედაქცია გაუკეთა, შესავალი 

წერილი და შენიშვნები დაურთო მხითარ გოშის ს-მართლის წიგნის რუსულ გ»- 

მოცემას, ამ კანონთა სავალდებულო ძალის შესახებ წერს, „!100Vუ0M0I(0M2104ს- 

MM, M0»VIIმ2C„მ0IIMM9CCMMI X00მMICი CVI6ნIIIIMმ IL 0სIმ C6L#9CIIMCIC9 1CM, ყI0 
დლ! ICX0I9 0I V2C1IM0L0 MIIმ, M6 M0: რ6ხIხ ი69M3210»ხIIIM 1/ი8 9CCX; 0» 
801M 1I.–I>XVI0IIIXCი ); 0I 80უM CV#შყს! ქუმმM(0ენ-–იეწვყეზ # ი0MMCII9I6 60. 

MMM 96". („40M9-VMCMMM CX266IMM IIმიმ IიIე", 1954, გე. XXX -– 
XXXI), 

ამასთან მკელევარი მიუთითებს, რომ, ვინაიდან მხითარ გოშის სამართლ-ს 

წიგნი საკანონმდებლო ან აღმასრულებელი ხელისუფლების მიერ ოფიციალურ” 

სანქცირებელი არ ყოფილა, ამიტომ მას არ შეიძლება კანონის ძალა ჰქონოდაო, 

ჩვენ ეფიქრობთ, რომ ეს მოსაზრება მართებული არ უნდა იყოს. ჯერ ერჯი, 

ცნობილია, რომ მხითარ გოშს, როგორე სამართლის წიგნის შესავლის 1L თაეში 
თეითონვე ამბობს, კანონები ალბანეთის კათალიკოს სტეჰანოსის არაერთგზის და- 
ბეჯითებითი თხოენითა და პირდაპირი დავალებით შეუდგენია, მაგრამ ეს საკიC- 

ხის ფორმალური მხარეა, რომლის მიხედვითაც სამართლის წიგნის პრაქტიკუ2ი 
გამოყენების საკითხი ვერ გადაწყდება. მთავარი ის არის, მოქმედებდნენ თუ. არა 
ის ნრრმებ-. რომლებიც შეტანილია სამართლის წიგნში. უდაეოა, რომ ძეელი ღა 

ახალი აღთქმიდან, აგრეთვე მსოფლიო და ადგილობ=ივ საეკლესიო კრებათა დაღ- 

გენილებიდან ამოღებულ წესებს, რომლებიც სამართლის წიგნის უდიდესს ნა- 

წილს შეადგენს, კანონიკური დოგმების ძალა და მნიშვნელობა ჰქონდა, ასე რომ, 

მათ ალტერნატიულ ხასიათზე ლაპარაკი უსაფუძვლოა. 

რაც შეეხება სამართლის წიგნის სხეა მუხლებს, კერძოდ, სომეხი ხალხის ჩვ )- 

ულებითი სამართლისა და სასამართლო პრაქტიკის სფეროდან აღებულ ნორმე"ს, 

ისინიც საუკუნეების განმაელობაში ჩამოყალიბებულ, ხანგრძლივი და მრავალგზისი 

გამრყენებ“ს შედეგად დამკვიდრებელ მტკიცე წესებს წარმოადგენდა: მათი აღ:- 

არება და გამოყენება მარტო მოსამართლე–: ნება-სურვილზე არ იყო დამოკ,-- 

დებული. ფეოდალურ საზოგადოებაში ჩვეულებას. და სასამართლო პრაქტი,ს 

დიდი ძალა და მნიშვნელობა ჰქონდა, ასე იყო ეს შუასაუკუნეების ყველა ს)1- 

რისტიანო სახელმწიფოში. 
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მხ-თა> გოშის სამართლის წიგნი ასახავდა ფეოდალური სომხეთის საზოგად.ო- 
ებრიგ უ“თიერთობებსა და სომეხი ხალხის საეკლესიო წესებსა და სარწმუნო- 

ებრივ დოგმებს. ამით აიხსნება მისი ფართო გამოყენება და გავრცელება. სამაო- 

ღლის წიგნმა უდიდესი გავლენა მოახდინა შემდგომი პერიოდის სომხურ კანოს- 

მდებლობაზე. იგი საფუძვლად დაედო 1264 წელს კილიკიის სახელმწიფოში ს უ §- 

ბათის მიერ შმედგენილ სამართლის წიგნს. მხითარ გოშის კანონები მოქმედებდა 

ყირიმის. პოლონეთისა და სხვა ქვეყნებისა და მხარეების სომხურ კოლონიებში. . 

ეს კრებული მოქმედ სამართალს წარმოადგენდა საქართველოს სამეფოს სომხურ 

პროვინციებში. სამართლის წიგნით ხელმძღვანელობდა საქართველოში მცხოვრე- 

ბ სომეხი მოსახლეობა, განსაკუთრებით ვაჭართა ფენა. 

ამრიგად. მხითარ გოშის სამართლის წიგნი სომხეთში, და სომხეთის გარეთაც. 

სომეხი მოსახლეობის მოქმედ კანონთა კრებულს წარმოადგენდა. სამართლოს 

წიგნს რომ მხოლოდ ალტერნატიული მნიშვნელობა ჰქონოდა, მაშინ მისი შედ- 

გენა გაუმართლებელი იქნებოდა და ესოდენ ფართოდ გავრცელებაც აუხსნელი 

დარჩებოდა. ამიტომ ეჭვი არ არის, რომ სამართლის წიგნში შეტანილი ნორმე5ი 

და წესები მოქმედ სამართალს წარმოადგენდა. 

ზემოაღნიშნულის გამო ჩვენ არადამაჯერებლად მიგვაჩნია მკვლევარ ბ. არუ- 

თინიანის ზემოთ მოყვანილი აზრი იმის შესახებ, რომ სამართლის წიგნს 

„ნახევრად საკანონმდებლო, ნახეერად მოძღვრული ხასიათი“ ჰქონდა და „მოდა- 

ვე მხარეთა და მოსამართლეთა ნებასურვილზე იყო დამოკიდებული – ეღიარები- 

5ათ და გამოეყენებინათ იგი თუ არა4, 
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კათალიჰოზთა სამართალი 

ერთადერთი ცნობა იკათალიკოზთა სამართლის” შედგენის შესახებ და 3 

ლია ვახუშტი ბატონითფვილის ახალ ისტორიაში, ეხება რა იმე=ე- 

თის სამეფო ტახტის შემკეიდრეობისა და საერთოდ სამეფოს საშინაო მდგომა- 

რეობის საკითხს 1605 წლისათვის, მემატიანე წერს: „ხოლო ეინადგან არღარ:- 

ვინ იყო ტომი მეფეთა, მოიყვანეს ძმა როსტომ მეფისა, ნაშობი მხევლისაგა5, 

გიორგი, დასვეს მეფედ და აჯურთხეს კუთათისს. და მეფობდა ესე მშვიდობით ქამ 
რაოდენმე. არამედ ჟამებთა ამათ შინა, ვითარცა ეიხილაეთ, ოქმნა განტევება 

ცოლთა, კლვა კაცთა დღა იდუმალ ტყეის ყიდვა და უჯერონი სჯულსა ზედა მრა»- 
ვალნი იმერეთსა შინა, ამისთვს შეკრბენ ქართლისა კათალიკოზ» მალაქია, >ფ- 

ხაზთა კათალიკოზი ევდემონ და ყოველნი ეპისკოპოზნი იმერთ-ოდიშისანი, ხო- 

ლო ეპისკოპოსნი ესენი იყუნენ: ჭუთათელი სვიმონ, გენათელი ანტონი, ჭყო5- 

დიდელი, ბედიელი, მოქველი, დრანდელი ფილიპპე, ცაგერელი კოზმან, ხონკ- 

ლი ზაქარია, ნიკორწმიდელი იოაკიმ. ჩაისელი კირილე: ამათ განაჩინეს მოქმედ.ია 

მათთათუს ჯეროვანი შერისხვანი, დასწერნნეს ღა ”შეაჩეენნეს მოქმედნი მის5-, 

ეითარცა გვაუწყებს აღწერილი მათი” (საქართველოს ცზოვრება.., მეორე გამო- 

ცემა ზ. ჭქიჭინაძისაგან, თბილისი, 1912 წ., გე. 298). 

ამრიგად. ვახუშტი ბატონიშვილი სელიდა. რომ კათალიკოზთა სჯული და- 

დებულ იქნა საეკლესიო კრების მიერ 1605 წელს. 

ისტორიკოს პლ. იო სელიანის აზ=ით, თუმცა იგი წყაროს არ მიუთ-- 

თება, კათალიკოზთა კანონები შედგენილია იმერეთის კათალიკოზის ეედღემონ 

მეორის მიერ 1667 წელსა (II0C2IM8ი MC10ჩMI9 | –X3IIM6M0M II60MწII, 1I319MIM6 M+0- 

0056, CII6 1842, გე 1+7, სქოლ.). 
პირველად ჟახუშტის ცნობის ნამდვილობაში ექეი შეიტანა აკად. მალი 

ბროსემ, რომელმაც კათალიკოზთა სამართლის ხელრთვაში მოხსენიებუ 25 

ზოგიერთი პირის მოღვაწეობის დროის გარკვევის შედეგად საეკლეუსირ კრებს 

მოწვევის თარიღი – 1605 წელი –- ანაქრონიზმად მიიჩნია, ა რას წერდა ამ-# 

შესახებ აკად. მ. ბროსე: „ვინაიდან მე რამდენჯერმე ვცადე დამედგინა საეკლე- 

სიო კრების ხანა სინხრონიზმების მიხეღეით, რის საშუალებასაც გვაძლევს წა–- 

ჩინებულთა სახელები, რომელთაგან იგი შედგენილი იყო. მე მსურს კელა1 ღ:- 

ვუბრუნდე ამას. საეკლესიო კანონებმა, რომლებიც იქ იუო დადგენილი. შეად: –- 

წეს ქართული კოდექსის მეოთხე ნაწილი... რომელიც 23 მუხლს შეიცავს. ში- 
სავალში სწერია: „მე, ქრისტეს მიერ კურთხეუულმან ჟვოვგლისა საქართველოა 

კათალიკოზმან პატრიარქმან მალაქია, მე, ქრისტეს მიერ კურთხვულმან ათხაზე- 
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§ე9: 

“C6/6 '6% "691 'II 'ილსწსისი) „იაანჭ4ტ (160: –- ეთი”ქაან4 C0:C6 ჩანი 

ხა იანგ 265 CC თ”ილნენჩს"-თ ა-ი LC «სწიაიგ ხათ 'თიცს/ ე: C-ი) თლლანი0§წ 

იანნისთიი ცენნყ თილგ” „თნციზბაიზითს ძალი წ" ილია «საანლნ.C00 C0-0ხ5აი ჩხ" 

ფ§00ა-ფ C0) ილნი-.წ «ასდნლიზთოლბ) «ალტ ცნცთზნააიC ილნააზსი აCწზიC ციი2X., 

-0თახისა4 8/ლ( ტ0C0ა+ა4 66C| ისანი ნ ა622-6 

-საწსიალთი" ოძიატნიანნ ნა 'ის.ანლსანჭლელ იაანლი ფიზი” "# 8,6 C-:ნწიიხც 

რწისანნთთ 'IL იაგნთინს ა” Cთ I იზაინინხ იჩი ლიეს «:0ნთ ნნ ილ წ «იანის 

ლაასლნენიძიტ ხიე:ნს 2თ ილისესჩწხლიი (XX ი“ინნი-ე ი=ნწთიაC« 

ისახიანჭტიბ „ინიხლ-ი9ლ, ლილია ჩწხა-ლდი!ი ნა 'ხითლლნ) ი C.აყC 

--Cწისა9:ნ ლრხათიოლ” ლლ ილ000სC ით0- რანის Cს-აC§%60Cიე9+§ რიგანი “ლიდი 

ეხანჭლთ კ„იიხდსლძსლი”" იდCთციაწასალდი,« ცნითალნძნწყან” ისღა Cნლლი 2 ·“ილნჩ 

-უგლთ ოსიCწCხCი II, X 9ნლნძიოლლ ილლლაიაწხაალთ”ჩ იხხ (0CX( იძოლნნთტხინ Cი%60) 

-იCტ, «ანნი CC) ნილ Cთ 0C6CიCნ "აჩი ი-ანლნიალლი ნთლიწი ალბ) ილაი ა სსა”თ 

CL ილსნიაალგ! :C0M6ჭ ლივით'ალC "0 "6XC)0) იიინ9060, ოხაასჯი ლენათიიძC? თანC 

და იაანჭ ოინათჯით მალილაჩხსალთი” ილიწისა“ი იხლაწააალთი ის-ათოლ” C0C90%Cლძ) 

ელე ნტსანნისბლე ის:ანმსე იხ-ააჭ 206, ისთნიიც ·-ლისწოლლზ ლნლსიითაასნ “ი 

თისასიი თიაყლხანინსაბ საბ იიძლ0%თინ, ისაათხლხლხი იC400Lაწხაა:C:6(L 

“(206600000 #-ნ0 '09--9097 ნ6% "II. 
"პ181020 შფ8I 9ხ 9+MI015()) „ინიანგ, ინდსლ'ათწიყC (509!) »C096, C00C C<066:6“ 
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ამრიგად, თ. ჟორდანიამ პირველმა გაარკვია, რომ კათალიკოზთა სამართაღ» 

შედგენილია XVI საუკუნის პირველ ნახევარში. მართალია, აფხაზეთის კათალ-- 

კოსის ევდემოსის კათალიკოსობის წლები (1549-–-1579), რომლებიც ახლა დაღ– 

გენილად ითვლება, თ. ჟორდანიას ძნელად დასაჯერებლად მიაჩნდა, მაგრამ ამით- 

მისი აზრი ·ჭკათალიკოსთა სამართლის “შედგენის დროის შესახებ ოდნავადაც არ 

ირღეევა და მთლიანად ძალაში რჩება. 

დადგენილია აგრეთვე ხელრთვაში აღნიშნული ორი ეპისკოპოსის –- ქუ- 

თათელისა და ჩიშელის (ცაიშელის) ზეობის წლებიტ. 

ქუთათელი მიტროპოლიტის სკმიონის შესახებ წმიდა გიორგის გულაზში: 

ნათქვამია: იქ“კს: სიზ: (1529 წ.) მიიცეალლა ქუთათელი გერმანოზწ და დადა» 

სფმეონ4, იმავე გულასშიე ნათქვამია, „ქუთათელ მთავარებისკოპოზსა სვიმონს 

ჩხეტიძესა, რომლისა ბრძანებითა და დიღითა მოქირვებითა აღიწერა ესე სულ- 

თაგანმახათლებელი გოლანი, ცოდვანი მისნი შ“ს ღ ლა", 

ი:რკს :სიზ: მიიცვალა ქუთათელი გერასიმე (გერმანოზ?) იანვარსა :2: ამავე 

წელიწადსა ღაჯდა მათი ძმისწული სიმიონ და წარვიდა: და ეკერთხა ხაყღდარ"ს»ა 

ბიჭვინტისასა“ (ქრონიკები, 1I, გვ. 372). 

ჩიშელი (ცაიშელი) მამამთავარი კირილე მოღვაწეობღა ლეონ ღაღდიანის 

დროს (1533--1571). ცაიშის საწინამძღვრო ჯვარის 1571 წლის წარწერაში, რო- 

მელიც ახლად გარდაცვალებულ ლეონ დაღიანს მოიხსენიებს, ნათქვამია: „შეი?ჯ- 

ყალენ ცაიშელ მამათ-მთავარი კირილე ჟვანიძე, რომელმან ”შეეამკევ ჯეარი ესე 

პატიოსანი, რათა შემწე შექმნეს დღესა მას განკითხვისასა“ (იქვე. II, გე. 414). 

„კათალიკოზთა სამართლის" ტექსტი ჰპირეელად პროფ. ს. კაკაბაძემ 

გამოსცა 1913 წელს სათაურით „სამართალი კათალიკოზისა და მისი შედგენა! 
დრო". გამომცემელი არ უთითებს, თე “რომელი ხელნაწერის მიხედვითაა გა” 

მოცემული ძეგლი. დაბეჭდილი ტექსტი გაუმართავი და ღაუმუშავებელია, ამა 

ტომ ამ გამოცემას მეცნიერული მნიშენელობა არა აქვს. მაგრამ ამასთან ისიც 

უნდა ითქეას, რომ იგი მაინც ერთადერთი გამოცემაა, რომლითაც კანონოა ტ2ქ- 

სტრის გასაცნობად ღღემდე ვსარგებლობთ. 

შეეხო რა ძეგლის შედგენის დროს, პროფ. ს. კაკაბაძემ, თუმცა იგ სულაც 

არ იხსენიებს თ. ჟორდანიას აზრს, სცადა დაეზუსტებია სჯულის დადების წლებ.“ 

მისი აზრით, „სამართალი კათალიკოზისა შედგენილი უნდა იყოს... ყოველ შე?- 

თხვევაში არა უადრეს 1514 წ. და არა უგვიანეის, 1562 წ., ანუ დაახლოვებელ= 

XVI საუკუნის 50-იან წლებში“ („სამართალი კათალიკოზისა ღა მისი შედგენის 

დრო4ძ, 1911, გე. 10). 

აკად. კ. კეკელიძე კიდევ უფრო აზუსტებს ძეგლის შედგენის დროს. 
მისი აზრით, საეკლესიო კრება, რომელმაც ეს სჯელი დადო, მომხდარა 1543– 

1549 წლებში (ქართული ლიტერატურის ისტორია, I. 1960, გვ. 571). პირველი 

თარიღი (#543 წ.) აფხაზეთის კათალიკოსის ევდემონ | ჩხეტიძის აღზევების წე 
ლია, ხოლო მეორე (1549 წ.) ქართლის კათალიკოსის მალაქიას გარდაცვალებისა, 

ამრიგად, კათალიკოზთა სამართალი შედგენილია XVI საუკუნის 40-იან წლებ- 

ში იმერეთის მეფის ბაგრატის დროს (1510 –1565), 

ხელნაწერებში სამართლის წიგნს ასეთი საოაცრი აქვს: „სამართალი კა- 

თალიკოზისა". ძეგლის გამომცემელი, ჰროფ. ს. კაკაბაძეც, ამ კანონებს „კათა- 

ლიკოზის სამართალს“ უწოდებს. მაგრამ. როგორც აკად. იე. ჯავახიშეილმა 

' შენიშნა. და კანონთა შესავალიდანაც ჩანს, საკანონმდებლო ძეგლის შემდგენელი 
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ელთი კათალიკოზი კი არ ყოფილა, არამედ კათალიკოზნი და აფხაზეთის სამწყსოს 

ეპისკოპოსთა კრება და ამიტომ მის სათაურად შეიძლება იყოს მხოლოდ «ა 

ლხოლოდ „სამაღთალი კათალიკოზთა დღა კრებისა მიერ“; ასეთი სათაურითაა კს 

ძეგლ. დაცული ვახტანგ მეფის საკანონმდებლო კღლებულის 1794 წლის ჩემს 

კუთვნილ ხელხაწერშიო (ქაოთული სამართლის ისტორია, 1928 წ., გე, 50–-51). 

საედუხაროდ, ეს ხელნაწერი დღეს იე. ჯავახიშვილის კუთვნილ ხელნაწერთა 9–= 

ღოის ალ არის. მაგრამ, ჩვენი აზოით, ძეგლის დასათაუორებისათვის ამ გეიანდვიი 

ხალსაჯელუ ალ უხდა მიეცეს უპირატესობა. თახაც სათაურის შეორე ნაწილი --- 

“ლა კლებიყა მიერ» მერძინდელ, სოულიად ზედძეტ ჩასართად „უხდა ჩაითკა- 

ლოა. სამა“”თალი რომ ძედგესილია „კრებისა მიერ” -–- ეს შესაელოდანაც კარგ.“ 

ჩაშს. 

ძეგლის სათაურის დადგენისათეის გადამწყვეტი მნიშენელობა აქეს თეაო 

„კათალიკოზთა სამართლის” 'ძესავალში დაცულ ცნობას იმის შესახებ, რომ იგ" 

მედგეხილია ალა ელთი კათალიკოსია, არამედ საქართველოსა და აფხაზეთის კ... 

თალიკროსების მერ, ე. ი. ნხეგლი წარმოადგენს არა ერთი კათალიკოსის, არამეუეღ 

„კათალიკოზთა სამართალია". სწორედ ასე იხსენიება ეს ძეგლი ვახტანგის სამა=- 

თლიას წაგნთა კრებულის საერთო “მესაგალშიც, სადღაც ჩამოთელილია კრებულში 

მეტანილი სხვა ძეგლები. იქ ნათქვამია, რომ ბატონიშვილმა ვახტანგმა ქართუ- 

ლი სამაოთლის სახვა ძველ ძიმოდაბნეულ წიგნებთან ერთად მოიძია და შეკრიაა 

-აპიდათა და მართლმადიდებელთა ქართლისა და აფხაზეთის კათალიკო+?- 

თა და ღირსთა ეფისკოპოზთაგან განწესებული ს ამართალი", ამრიგად ვაზ- 

ტანგის საკოდიფიკაციო კომისია, რომელსაც ამ კანონთა ძველი ხელნაწერები 

ჰქონდა, მას „კათალიკოზთა სამართალს" უწოდებს და, ცხადია, ძეგლს ეს სა- 

თაური უნდა შეეუნაოჩუნოთ. . 

კათალიკოზთა სამართალი წარმოაღგენს დასავლეთ საქართველოს საეკლე–- · 

სირ სჭულმდებლობა.ს საკანონმდებლო კრებაში, როგორე ეს ხელრთგიდან 

ჩას, გარდა აფხაზეთი) კათალიკოსისა, მონაწილეობენ: ქუთათელი მიტროპო- 

ლიტი სკმიონ, გენათელი მთაგარებესკრპოზი ანტონი, მამა ქყონდიდელი, ბედ“- 

ელი მიტლოპოლიტი, მოგეჟეელი მთაქარებისკოპოზი, დრანდელი, მიტროპოლიტი 

ფილიპე. ცაგერელი მამათმთავარი კოზმანი, ხონელი მთავარებისკოპოზი ზაქა- 

რიც, ნიკორწმინდელი ებისკოპოზი იოეაკიმ და ჩიშელი მამათმთავარი კვრილე; 

სახართლის წიგნის შესავალშიც ზემოთ ჩამოთელილი მღვდელმთავრების შე„ა- 

ხებ ნათქვამია. რომ „შევკრიბენით უოველნი ებისკოპოზნი აფხაზეთისანიბ". 

კანონთა შესავალში აღნიშნულია, რომ საკანონმდებლო კრებას ესწრებო- 

ღა „ყოვლისა საქართველოსა კათალიკოზი პატრიარქი მალაქია", მაგრამ მი»ი 

სახელი არ იხსენიება სჯულის დამამტკიცებელ პირთა ხელმოწერაში, რომელიც 

აფხაზეთის კათალიკოზის ხელრთვით იწყება. საქართველოს კათალიკოსი კრებას 

კაწრღებოდა როგორც ქართული ეკლესიის მამამთავარი. კრების მოწეევა და კა– 

ნონხ–თა დასხმა, ე. ი, სჯულის დადება, მისი თანხმობითა და სანქციით მოხდა. 

ეხება რა კათალიკოზთა სამართლის მოქმედების ასპარეზს, აკად. ივ. ჯა- 

გახიშვილი სწერს: „იმერეთის სამეფოთი, სამეგრელო-აფხაზეთის საზღვ- 

ლებით შემოფარგლული უნდა ვიგულისხმოთ ის მიწაწყალი და მოსახლეობ., 

რომლისთეისაც ეს სამართლის წიგნი იყო განკუთენილი.. აღსანიშნავია, რომ 

გურიის საეპისკოპოზოს მღვდელმთავარს ამ კრებაში მონაწილეობა არ მიუღაა 

და ამიტომ, უეჭველია, მისგან შედგენილი ძეგლი ამ სამწყსოს არ ეხებოდა" 
(ქართული სამართლის ისტორია, ტ. I, (928 წ., გე. 57). 
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ს-მალთლის წიგნის ზელრთვაში გურიის მღვდელმთავარი რომ მოხსენიებე- 

ლი ატ არს, შეიძლება ეს იმითაც აიხსნებოდეს, რომ გარკვეულ ხანებში გურია- 

სამეგრელოსა საეპისკოპოსო გაერთიანებული იკო, ცაიშელი ეპისკოპოსი გურია- 

სამეგრელოს ეპისკოპოსად ითვლებოდა და „ცაიშელ-ჯუმათელად“ იწოდებოდა, 

ჟოველ შემთხეეეაში კანონთა მოქმედების სფეროდან გურიის სამწყსოს გამორუ- 

ცხვა საგულისხმებელი არ არის, 

მართალია, კათალიკოზთა სამართალი თავდაპირველად შედგენილი იყო რო- 

გორც დასაგლეთ საქართველოს საეკლესიო სჯული, მაგრამ, უეჭველია, როშ 

თანდათანობით მისი მოქმედება მთელ საქართველოში გავრცელდა. სჯულდებაჰი 

გათვალისწინებულ დანაშაულებს, გარდა ტყვის ყიდეა-გაყიდეისა, რომელიც უდ 

თაქრესად დასავლეთ საქართველოში იყო გავოცელებული, უეჭველია ადგილი 

ჰქონდა აღმოხაელეთ საქართველოშიც, ასეთ დანაშაულთა რიცხეს მიეკუთვნე2:: 

კაცის კვლა. ეკლესიის კრეხა, ქურდობა, სამღედელო პირთა სხვადასხვა დანა- 

შაული. მეფის ღალატი, კათალიკოზისა და ებისკოპოზის გინება, უღირსი მღვდლის 

კუოთხევა. მთოუდად გამოკელევა და გამართლება, საყდრის მამულის გამოხუმა, 

რილი: მერთვა და ცოლის უბრალოდ დაგდება. უდავოა, რომ ჩამოთვლილ და- 

ნამაულთათვის კანონით დაწესებული სასჯელები მთელ საქართველოში გამოყე- 

ნებული იქნებოდა. ამ მხრივ აღმოსავლეთი საქართველო რაიმე გამონაკლისს არ 

წარმოადგენდა. კანონთა ხასიათი და მათი მოქმედება მთელ საქართველოში სას- 

ქცირებული იყო საკანონმდებლო კრების ხელმძღვანელის, ქართული ეკლესიას 

უზენაესი საჭეთმპურობლის „ყოვლისა საქართველოს კათალიკოზ პატრიარქის 

მალაქიას“ მიერ. 

გარდა ამისა. კათალიკოზთა სამარ»ალი მთელ საქართეელოში მოქმედი ს+- 

ეკლესეო სჯული იყო, რადგან, როგორიე შესავალშია ნათქვამი, იგი დამყარებუ- 

ლია „სჯულის კანონზე", რომელიც ძველთაგანეე მოქმედებდა საქართველოში. 

ეს კარგად იცოდა ვახტანგის საკოდიფიკაკიოთ კომისიამ, რომელმაც კომისიის 

წეერის. საეკლესიო სჯულმდებლობის დიდი მცოდნის კათალიკოზ დომენტი" 

დაატერით ეს ძეგლი სამართლის წიგნთა კრებულში შეიტანა, რითაც კელავ ღა- 

ადასტულა მისი მოქმედება აღმოსავლეთ საქართველოში. 

ამრიგად, მართალია, კათალიკოზთა სამართალი შედგენილია დასავლეთ სა 

ქართველოში, მაგრამ იგი მთელი საქართველოს საეკლესიო წესწყობილებისათ- 

ქის დამახასიათებელი ძეგლია, რომელიც XVI-XVIII სს, აღმოსავლეთ საქა“- 

თველოშიც მოქმედებდა და, მაშასადამე. მისი ასპარეზი მხოლოდ იმერეთისა 

და სამეგრელო-აფხაზეთით არ შემოიფარგლებოდა. 

კათალიკოზთა სამართალი შედგენილია გარკვეულა თანამიმდევრობით, იგი 

შედგება სამი ნაწილისაგან: შესავალი, კანონთა ტექსტი და ხელოთვა. სამარ- 

თლის წიგნის შესავალი სამ ძირითად საკითხს ეხება: საკანონმდებლო კრების 

მოწეევა. კრების მოწეეეის მიზეზები და სჯულდების წყაროები. საკანონმდებლო 

კრება მოუწვევია საქართველოს კათალიკოზს მალაქიას და აფხაზეთის კათალი- 

კოზს ევდემონს. კრების მოწვევისა და სწულის დადების მიზეზად აღიარებულია 
მრავალგვარი დანაშაული, რომელიც გაერცელებელა იმ ღროს იმერეთში: „დ-- 
დი სიჟყმილი მოვიდა ცოდეათა ჩუენთაგან, მრავალი უწესობა და უჯერო საქმე 

შემოვიდა: კაცის კვლა, კაცის სყიდვა. ეკლესი:ს კრეხვა და უხეედრობა“. ამოს 
შემდეგ საკანონმდებლო კრება აღნიშნაეს სამართლის წიგნის წყაროს და მიო- 

თითებს, რომ წჩეენი კანონები სჯულის კანონიდან „გამოვიღევითო4“, 
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შესავალში აღნიშნული აღაა კრების მოწეევის ადგილი. მხოლოდ ნათქვამე:, 

ხომ „შეეკრიბენით ყოველნი ებისკოპოზნი აფხაზეთისანიო". იმ დროს საკათა- 

ლიკოზო ტახტი ბიქვინთაში იყო. უფრო გეიან (1657 წ) ოსმალთა მძლავრების 

გამო ტახტი ბიჭვინთიდან გადატანილ იქნა გელათში, გაურკვეველი რჩება, სად 

შედგა კრება –– ბიჭვინთაში თუ გელათში. უნდა ვიფიქროთ, რომ საკანონმდებ- 

ლო კრება მოწვეული იქნებოდა ბაგრატ მეფის წინადადებით; ამასთან კრებაში 

ქართლის კათალიკოსის მალაქიას მონაწილეობა უფრო საგულისხმებელს ხდი", 

რომ კლება გელათში შედგებოდა. | 

სამართლის წიგნის მესამე ნაწილში –- ხელრთვაში –- განსაზღვრულია სა- 

კანონმდებლო კრების შემადგენლობა და ჩამოთვლილია ის ეპისკოპოსები, რომ- 

ლებიც კრებაში მონაწილეობდნენ და თაეიანთი ხელრთვით სჯულდებას ამტკე- 

ცებენ. ყურადღებას იქცევს ის გარემოება, რომ აქ მოხსენიებული არ არის სა- 

ქართველოს კათალიკოსი მალაქია ხელრთვა იწყება აფხაზეთის კათალიკოზას 

დამოწმებით, თუმცა მისი სახელი გამორჩენილია. მასთან ერთად კანონს ამტკი- 

ცებენ ქუთათელი; გენათელი, ჭყონდიდელი, ბედიელი, მოქუელი, დრანდელ., 
ცაგერელი, ხონელი, ნიკორწმინდელი და ჩიშელი (ცაიშელი) ეპისკოპოსები. 

ხელრთვაში ჩამოთვლილი კრების მონაწილე ათი ეპისკოპოსისაგან შვიდი თანა»- 

მდებობითა და სახელით იხსენიება, ხოლო სამი –-– ჭყონდიდელი, ბედიელი და 

მოქუელი მხოლოდ თანამდებობით. 

სამართლის წიგნის მეორე ნაწილს შეადგენს კანონთა ტექსტი, რომელიც 

23 მუხლს შეიცავს. მუხლები დალაგებულია გარკვეული თანამიმდევრობით. სა- 

მართლის წიგნის პირველი მუხლი კაცის ყიდვა-გაყიდეას ეხება; მე-2--6 მუხ- 

ლები –- ეკლესიის გატეხას, ქურდობასა და კაცის კვლას; მე-7–--15 მუხლები – 

ეპისკოპოზის მიერ და ეპისკოპოსის წინააღმდეგ ჩადენილ დანაშაულს; მე-16 

მეხლი –– მეფ–ს ღალატს; მე-17--18 მუხლები –– კათალიკოზისა და ეპისკოპო- 

სის ·გინებასა და უღირსი მღედლის კურთხევას; მე-19 მუხლი –- საქმის მრუ- 

დად გამოძიებასა დღა დამნაშავის გამართლებას; მე-20 მუხლი –- საეკლესიო მა- 

მულების მიტაცებას; 21-ე მუხლი –- სჯულდებ:ს შესრულებასა და დარღვევა"; 

22-ე მუხლი –– რძლის შერთვას და უკანასკნელი, 23-ე მუხლი –– ცოლის უბრა- 

ლოდ დაგდებას. ჩამოთელილ საკითხებში შეინიშნება საკანონმდებლო მასალის 

დალაგების ერთგვარი თანმიმდევრობა. გამონაკლისს შეადგენს სამართლის წევ- 

ნის მე-17--18 მუხღები„ რომელნიც სამღვდელო პირთა წინააღმდეგ ან მათ 

მიერ ჩადენილ დანაშაულს ეხება და შინაარსობრივად მე-7--15 მუხლების გაგ- 

რძელებას წარმოადგენს, ამ მუხლების გადაადგილება ნუსხების გადამწერთა 

შეცდომით უნდა იყოს გამოწვეული, 

იგივე უნდა ითქვას 22-ე მუხლის შესახებ, რომელიც გადამწერთაგან მერმე 

უნდა იყოს გადასმული. სინამდვილეში იგი 21 მეხლად უნდა იყოს, ხოლო ნუL- 
ხისეული 21) მუხლით, რომელიც სჯულის შესრულებისა და დარღვევისათეის 

სათანადო სანქციას ითეალისწინებს, უნდა მთავრდებოდეს კანონთა ტექსტი. 

განსაკუთრებელ შენიშვნას იწვევს 23-ე მუხლი, რომელიც ცოლეს უებრა- 

ლოდ დაგდებისათვის დამნაშავე ქმრის სიკედილით დასჯასა ღა საეკლესიო შეჩ- 

ექეზებას ითვალისწინებს. უწინარეს ყოვლისა საჭიროა აღინიშნოს, რომ კანონთა 

ნუეხხებშე 23-ე მუხლი მიწერილია ხელრთვის შემდეგ. მაშასადამე, კრების მო- 

ნაწილეთა მიერ სჯულდების დამტკიცება და სანქცირება ამ მუხლზე არ ვრტეC-- 

დერა: იგი კანონმდებელის მიერ არ უნდა იყოს შედგენილი და ამრიგად მახ 

აეთესოური ძალა არ უნდა ჰქონდეს, 
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მაგრამ მთავარი მაინც ის არის, რომ ქართული სამართლის არცერთ საკა- 

ნონმდებლო ძეგლში ცოლის უბრალოდ დაგდებისათვის არაა გათვალისწინე- 

ბული ასეთი განსაკუთრებულად მკაცრი სასჯელები. ბექა მანდატურთუხუცეზის 

სამართლის 29-ე მუხლი ცოლის უბრალოდ დაგდებისათვის მხოლოდ ნახევარი 

სისხლის გადაზდას ითვალისწინებს, გიორგი ბოწყინვალის იშეგლის დადების“ 

21-ე და 25-ე მუხლებიც ასეთიეე სასჯელს აწესებენ. ეასტანგის სამართლის 72 

მუხლი კი დამნაშავე ქმარს ცოლის უბრალოდ დაგდღებისათვის მთელი სისხლის 

ზღჟექას აკისრებს, , 

ყოეელივე ზემოთქმულის გამო კათალიკოზთა სამართლის 21-ე მუხლი მერ- 

მინდელ დანართად უნდა ჩაითვალოს, რომელიც ალბათ მოქმედი სამართალი 

არ იყო... 

სამართლის წიგნის "კანონთა ტექსტით 11 ქეეთავისაგან შედგება: 1, კაცის 

სყადვისა ესე გავაჩინეთ; 2. ეკლესიის მკრეხველთათვის ესე განგვიწესები»; 

3. ეპისკოპოსის საქმე ესე გაგეიჩენია; 4. მეფის ღალატისა ასრე იქნას; 5, კათ-- 

ლიკოზისა და ებისკოპოზის გინებისათვის; 6. უღირსი მღვდლის კურთხევისათ- 

ვის; 7. მრუღად გამოკვლევისა და გამართლებისათვის; 8. საყდრის მამულის გა- 

მოხუმისათვის; 9. სჯულის გამთავებელთა და გარდამავალთათვის; 10. რძლის 

შერთვისათვის; 11. ცოლის უბრალოდ დაგდებისათეის, აქედან სამართლის წიგნის 

ხელნაწერებში მოიპოვება მხოლოდ მე-2 და მე-3 ქვეთავის აღმნიშენელი წინ» 

დადებანი, რომლებიც შეტანილია თვით კანონთა მუხლების ტექსტში როგორც 

ახალი საკითხის დასაწყისის მომასწავებელი. რაც შეეხება სამართლის წიგნის 

სხვა თავებს, ისინი საგნის შინაარსის მიხედვით შედგენილია ჩვენს მიერ. 

კათალიკოსთა სამართლის მთავარ წყაროს, როგორც ეს სამართლის წი1- . 

ნის შესავლიდან ჩანს, „სჯულის კანონი შეადგენს. შესავალში ნათქეამია: „დ 

ვგიდევით სჯულის კანონი და ჩუენცა იმისგან გამოვიღევით. და რაცა იმისგ:§ 

არ გამოვიღევით, ჩუენ ჩუენი მაგიერი არა შეგვმატებია რა. და სჯულის კანო- 

ნიცა ასრე ბძანებსო“. ' 

ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის რუსული (1887 წ) გამოცემის 

რედაქტორი, ცნობილი ისტორიკოსი დ. ბაქრაძე კათალიკოსთა სამართლის. 

· შესავალში დამოწმებული „სჯულის კანონის“ შესახებ შენიშნავდა: ა„მსივები 

”073I9CM0CM XCMCI6 სM6010 CX083 «ILV9I3 #0ი0MV9CM>, #I0X0C6-6MM0-0 8 ო6იC- 

8016, C70MI რჯულის კანონი –- «II038MX2 36C0LI», /01 M0X00ნ1MII 0233VMC07C# 
3ულCხ, 0 M06MV MIM6MI00, (IიგყI+Xგ VI 9C0+6MCM0=-0 Cინიიპ, 8 M60C80ქ6 CV. 

ნ,ცთIIMM#8ი (X 3.) #MM600)#C6 იგლუიიCლI+03MCMVMC 8 ”იVM3IIMCMIIX 060M82X I უ16ჰ1C-- 

9I16#»ხ90 1X08MXV)0IM42 0 MCMX070იხX #3 ICX 80000C00 ცტიხ! II 6M3-0MIIMIIM, 0 

#M0IX V00MIMIV867ლი 8 I2CX+0ჩ80)6CM 33M0M0123+2XხM0X 2MIC» (CნილMI 32M0VM00 

წიჯ3IMCM0-0 იიი საX„პMI2 VI, 1887, გე. 129). 

ამრიგად, დ. ბაქრაძეს კათალიკოსთა სამართლის შესავალში მითითებული 

„სჯულის კანონი" ექეთიმეს მიერ ნათარგმნ „მცირე სჯელი” კანონად“ მიაჩნდ.. 

მაგრამ აკად. კ. კეკე ლიძემ გამოარკვია, რომ კათალიკოსთა კანონები დაჰ- 

ყარებულია „დიდი სჯულის კანონზე" და არა ექეთიმეს მიერ ნათარგმს „მცირე 

სჯულის კანონზე“ (ქართული ლიტერატურის ისტორია, 1, 1960 წ-, გე. 571). 

დიდი სჯულის კანონი, როგორც აკად, იე. ჯაეაზიშეილი ფიქროას, 
ქართულად ნათარგმნი უნდა იყოს თუ უფრო ადრე არა. IX საუკუნეში მაინჯე. 

აკად..კ. კეკელიძის აზრით კი ასეთი' თარგმანი, X საუკუნემდე საგულისხმებელი · 

39, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I - 609



არ ალის, ბერძნული სჯულის კანონი მოქმეღი სამართალი იყო საქართველოშ. 

ქართულ საეუკლესეო სჯულმდებლობას ცხადად ეტყობა მისი ძლიერი გავლენა. 
მაგალითად, რუეის-ურბნისს 1103 წლის საეკლესიო კრების მიერ დადგენილ 

»მეგლის წელის“ მნიშვნელოვანი ნაწილი დაფუძნებულია „დიდი სჯულის კანო5- 

ზე". – 

კათალიკოზთა სამართლის შემდგენლები ირწმუნებიან, რომ ჩვენი კანონე- 

ბი სჯულის კანონიდან გადმოვიღეთ ღა „ჩუენი მაგიერი არა შეგვმატებია რაო“. 

მაგრამ ე”თი შეხედვითაც უდავოა, რომ „კათალიკოსთა სამართალი“ არ წარ- 

მოადგენს სჯულის კანონის უბრალო გამოკრებას. იგი ქართული საეკლესიო «»- 

მართლის ორიგინალური ძეგლია, რომლის დადგენილებანი ჩვენი ქვეყნის მა- 

მინდელი ყოფა-ცხოვრების სინამდვილეს ასახავენი მართალია, საკანონმდებლო 

კლება კანონთა შედგენისას ითვალისწინებს სჯულის კანონს ხელმძღეანელობს 

მისი წესებით, მაგრამ ქართული სინამდვილის გათვალისწინებით აყალიბებს ს»- 

კანონმდებლო ნორმებს და განსაზღვრავს სანქციებს მათი დარღვევისათეის. 2ა- 

შასადამე, ბერძნული სჯულის კანონის დადგენილებანი ქართულ სჯულდებაში 

შეტანილია გადამუშავებული სახით, სათანადო რედაქციით, 

კათალეკოზთა სამართლის ერთ-ერთ მნიშვნელოვან წყაროს ადგილობრივი 

ქართული საეკლესიო სჯულმდებლობის ტრადიცია და ქართული ეკლესიის პრაქ- 

ტიკული მოღვაწეობა შეაღგენს. –_ 
ამრიგად, კათალიკოზთა სამართალი ჩვენი “ ეროვნული სჯულმდებლობის. 

მნიშვნელოვანი ძეგლია, ამავე დროს იგი მეტად საინტერესოა საქართველოში 

სჯულის კანონისა და საერთოდ ბიზანტიური სამართლის მოქმედების შესწავლი- 

სა და გარკვევის თვალსაზრისით. : | 

სპეციალურ ლიტერატურაში კათალიკოზთა კანონებს ბიჭვინთის საყდრი:ს 

<ადგარს ადარებენ და მას ხსენებული კანონების დამატებად თელიან, ეს აზრია 

ეკუთენის პროფ. ალ. ხნახანაშვილს,. რომელმაც გასული საუკუნის მიწუ- 

რულში პირველად, თუმცა საგრძნობი შეცდომებით, დღაბექდა ბიქვინთის გუჯ:- 

რი („«გეჯრებე", 189), გე. 124--135), სჯულმდებლობის ამ ორ ძეგლს გრთ- 

მანეთს რომ . ადარებდა, ალ. ხახანაშვილი წერდა: „ჩვენ ვიცით საკათალ“- 

კოზო კანონები, რომელნიც ვახტანგ მეფემ ჩაურთო თავის „რჯულის წიგნში“. 

აქ მოხსენებული არიან თითქმის სუყეელა ის პირნი, რომელთაც შეუდგენიათ 

ცნობილი საეკლესიო კანონები. ერთი შეხედვით შეიძლება იფიქროთ, რომ ამ 

გუჯარში გამეორებულია კათალიკოზთა დადგინება, ვახტანგის წიგნში მოქცე- 

ულნი. მაგრამ რაკი დააკვირდებით მის შინაარსს, ადვილად მიხვდებით, რომ ვს 

გუჯარი სულ სხვა მხარეს შეეხება ჩვენი ·ჯულდებულებისას, იგი უფრო ერცე- 

ლია და მრავალმნიშვნელოვანი, ვიდოეც დაბექდილი კანონები კათალიკოზთა... 

რადგან ჩვენ გუჯარში მოხსენებულნი კათალიკოზნი სუყველა თანამედროეენი არ 

იყვნენ. ჩვენ ეფიქრობთ, რომ მათი „ხელმოწერით დამტკიცება“ ერთ დროს ა” 

ეკუთვნის. ეს შეიძლება ვგსთქვათ, რომ ეს გუჯარი შესდგა და შესრულდა XVI-– 

XVII საუჯუნეში.. ეს გუჯარი უნდა იყვეს თანდათანობით შედგენილი და შემ- 

დეგ გადაწერილი ერთის ხელით" („გუჯრები", 1891 წ., გგ. 154--157). 

კმავე საკითხზე პროფ, ალ. ხახანაშვილმა „10 იMIMMI96ლV""  ქ80ლCXIIMV"V-ში 

ტ- XI, 1892. გვ. 568-57!1) გამოაქვეყნლთ წერილი: „)II000XII69M6 M #0V3VV9- 

CMXVM M81მ)MM%0C08ხM 38M0I(მMMხ წერილში ჩართულია თარგმანი გუჯაროა- 
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დან გამლნაკრები ტექსტისა, რომელიც ავტორს მუხლებად დაუყვია. ქართული 
ტექსტ-ს დამახინჯებული ადგილები მეორდება რუსულ თარგმანშიც. ხსენებულ 
წერილმა “როგორც ეს წერილის სათაურიდანაც ჩანს, ნათქეამია, რომ ბიქვინთ-ს 
გუჯა. წარმოადგენს „კათალიკოზთა კანონების“ დამატებას, გუჯარი დგებო:ა 
თანდათაზობით ოთხი საუკუნის განმაელობაში და თავისი ახლანდელი სახე პას 
მიიღო აა უადრეს XVIII საუკუნის პირველი მეოთხედისა (გე. 569), | 

კათალიკოსთა კანონები, ბიქვინთის გუჯარისგან განსხვავებით, არ შეიცაკს 

ეკლესის წინააღმდეგ მიმართულ დანაშაელთა კქალიფიკაცის და მათთვ-.ს 

დადგენილ სასჯელთა და გადასახდელთა განსაზღვრას, გარდა ამისა ისინი უფრო. 
მკაცრია, უუდრე ბიქვინთის გუჯარი. პირეელი ეკლესიის” ქურდს ჩამოზრჩობას 

უწესებს, ხოლო მეორე – გაღდიღებული საზღაურის გადახდას. კათალიკოზ-ია 
კანონების 23-ე მუხლი ცოლის უბრალოდ დაგდებისათვის სიკვდილით დასჯ-ს 
აწესებს, ბიქვინთის გუჯარი კი სრელი სისხლის დაურეებას კათალიკოზი 

კანონებს ამკარად ემჩნევა ზეგავლენა „სჯულის კანონისა“, რომელიც თვით 1–- 

წონთა ტექსტშიც არის მითითებული. ბიჭვინთის გუჯარში ამის კვალი არ არის, 

რაც იმა. მოწმობს, რომ მასზე . არ მოუხდენია ზეგავლენა ბერძნულ საეკლესიო 

კანონმდებლობას და იგი ადგილობროიე, ეროვნულ ძეგლს წარმოადგენს (გე. 571), 

ბიჭვინთის საყდრის იადგარის შედგენილობა, ხასიათი, შედგენის "დრო და 

მიმართება კათალიკოზთა სამართალთან მეტად მნიშვნელოვანი საკითხებია, რო9- 

ლებიც სპეციალურ შესწავლას მოითხოვს. 

ამჟამად ორი ხელნაწერის მიხედვით ვბეჭდავთ იადგარის ტექსტის მხოლუო 

დმ ნაწილია. რომელიც სისხლის განაჩენებს შეიცავს. 

ბიჭვინტის საქდრის იადგარი” 

(2V) „..და აწ ამას მოგაჭსენებთ ყოვერთავე, ღიგაა და მცირეთა, ნუმცა 

ვისგანმე კადრებულ არს დიდისა და ზეშთა აღმატებულისა საყდრისა ბ-ქვინტისა 

ძმათა და საყდრის შვილთა, თემთა და ქვეყანათა, და აგარაკთა მტერობა და შე- 

ცოდება. 

17 და ვენცა ამა საშინელსა საყდარსა შესცოდოს, ღა უვარჰყოს ღმერ»ი 

და წა“წუმ-დოს სული თვისი და გატეხოს შიგნით საყდარი და რამე გაიტანო", 

თუ ის კაცი მეფისა იყოს, სახასო კაცი და მამული რამდენიცა განაყოფი იყო", 

მათითა შამულითა საყდარს მიაბაროს, სხეისა მეფისასა ვერას ვიტყვით, ამისო- 

ვის საყდა–ი მათი არს, · 

2. და თუ დიდებულთა ან თავადისა და! აზნაურთა ყმამან გატეხოს დ: 

მოიპაროს. 'წარმოდგეს იმა მეკობრისა ბატონი თორმეტითა მისითა სწორითა კ- 

ცითა და ოცდაოთხითა მისითა სწორითა ის მეკობრე ექვსმან აზნაურმან და 

თორმეტმან გლეხმან ნაბნითა ფიცოს, ექვსმან აზნაურმან და თორმეტმან გლახ"- 

მან უნაბნბუდ ფიცოს? უცოდინელობა მეკობრისა ბატონისა: თუ ფიცოს, მე- 

  

M" იბეჭდება ხელნაწერთა ინსტიტუტის #ძ--2218 ნუსხის მიხედვით, რომ- 
ლის გასამართავად გამოვიყენეთ ამავე ინსტიტუტის 5-–3677 ხელნაწერი. პირ- 

ველი ნუსხა აღნიშნულია # ლიტერით, ხოლო მეორე--ც-თი. 
| ## ხელნაწერებში ტექსტი მუხლებ:ა დაყოფილი არ არის. 

1 და) – #. 2 ექვსმან.,, უნაბნოდ ფიცოს|)– 2. 
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კობლისა ბატონსა არას ემართლების და გამტეხი მისითა მამულითა და განაყრ- 

ფილა საყდარსა მოაჯსენონ. 

| და თუ ქერ დაიფიცოს., რასაცა მამულისა მქონელი იყოს, საყდარსა მო-ჯ- 

სენოს და მეკობრე! და მეკობრისა ბატონი ძელსა მისცენ. 

შ. და თე გარეთ ზღულეს შიგნით რამე გაიტანოს, სამის თაეადის სისხ“. -5 

მიხითა წინ წასამძლვანითა საუპატიოდ საყდარსა დაუურვგოს. 

4. დათუ ზღუდეს გარეთ, ახლოსითგან ზარის ხმა ისმოდეს, რამე წაი მღ... 

განა პირუტყვი ანუ სხეა რამე წაიღოს, ორის თავადის სისხლი საყდარს დ.::- 

უღვოს, შეკობრობით ქნას. გინა მძლავრობით ანუ ნატაცებით. 

§. და აწ ვინცა, გინა დიდებულმან ანუ თავადმან ანუ აზნაურმან, კათალ---- 

კოზსა აგინოს ანუ საცემრად წაიზიდოს, ორმოცდაათი გლეხი საყდარს დაეღლ“- 

გოს და კათალიკოზსა ორი სისხლი დაეურვოს დიდისა შეხვეწითა. 

0. ვინცა რომელსა გინა ძმათაგანსა სცეს ანუ შინა ჩაუგდეს, ანუ ფელ» 

' შეაპყრას ანუ პირღაპირ აგინოს, ექესი გლეხი საყდარს დაეურვოს, და ოო. 

ათასი თეთრი იმას ღაეურვოს. · 

7. და თუ ეინმე”ძმათაგანი ანუ საყდრის შვილი 'მოკლას, ოცი გლეხი საყდათს 

დაეურვოს და ორი სისხლი იმას დაეურვოს. 

ხზ. ვინცა კათალიკოზის ჯოგი გატეხოს, ექვსასი ათასი ძველი თეთრი ს:I-. 

დარს დაეურვოს. 

მ. ვინცა ამა) ზემოთ საყდრის შვილნი და მოჭელენი სწერიან, მათი. ჯოგი 

გატეხონ, ათი ათასი თეთრი საყდარს დაეურვოს და ორი ათასი იმას დაეუ““-.- 

ვოს დიდითა შეხევეწნითა, და ნაძარცვი უკლებლად შემოექციოს. 

10. ვინცა კათალიკოზის გაგზავნილი კაცი გაძარცვოს, ათი ათასი თეღოი 

საყდარს დაეურვოს და ოთხი ათასი“ იმას დაეურვოს. 

11. ვინცა ზურგით მზიდავი ჭარიპ ანუ სეფე ვარი წაიყვანოს, თორმეტი აC-. 

სი თეთრი საყდარს დაეურვოს. 

132, ვინცა მოკელეთა გაგზაენილი კაცი გაძარცვოს, ოთხი ათასი თეთრი L.4-. 

დარს დაეურვოს და ორი ათასი იმას დაეურვოს, 

18. ვინცა ქორეპისკოპოსსა სცეს ანუ ჭელთა შეიპყრას, ანუ ავად აგინო, . 

ანუ უპატიოება რამე ჰკადროს, თორმეტი გლეხი საყდარს დაეურვოს და სამ:აი 

ათასი თეთრი იმას დაეურვოს. 

თუ გლეხი იჟუოს, რომელმან, ჰკადრა, მისითა მამულითა საყდარს დაეურე! ==). 

14. ვინცა კათალიკოზის ყმა, მსახური მოკლას, ექვსი ასი ათასი თეთრი L--)- 

დარს დაეურვოს და სამასი ათასი სისხლად და თეთხმეტი. ათასი სანახშიროდ · 

იმათ დაეურვოს. 

და რანიცა საყდრის მოჯელენი4 არიან. ვითარცა _ შვილთა სწეC“ა5. 

-მავე წესითა იმათ დაეურვოს, 

16, ვინცა საყდრის მოიწალე კაცი მოკლას, შვიდი ასი ათასი თეთრი საყ- 

დარს დაეურგოს და ოთხასი ათასი სისხლად და თუთხმეტი ათასი: სანახში–ოდ 

იმათ დავურვოს. 

16. და ვინცა ბიქვინტის- გარეშემო სოფელი და გლეხნი, სიდგან ზაა-ს 
ხ1> ისმოდეს, გატეხოს ანუ ღაარბიოს, ასუ ნახირი გაუტეხოს, ექვსი ასი ალ: 

ძველი კირმანეული თეთრი საყდარს დაეურვოს და სამასი ათასი იმას დაეუ“- - 

ეოს. : 

1 და მეკობრე|I – #. ! ორი) ორასი #. 3 ვარი), 
! მოჯელენი|) მეახლენი #. 5 ათასი| ასი „ს. 
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(19 · 
:ცCც0პდსან465CნაX)ც “ხი 

ააწყალთ” აღანიწვნელსიინძ C-ნთნ9+L6 იიი: ისხენაზ იაანნთყინიი „ 

"ყV ა98ნზ ე ·C ი0თCX, ი ·V ლიილნჩტ0 ; ”V იC0ჩ « 
-V იინ”თC 0ფL + წაი”CთC ხთ ჯ; “ყ ნ+ა06C:0 ჯ 

·.0სნC0) აცლა” საალიი, ისიიწდიინ ოლი0%აიC, 

ყ'ტხნი იფაწააალილ დსისწტის C დილაც! 

ლსალწიი სფსაწაბლთი ლნიაწდილს -თიყლაც! 

ნიაინლტ იცა საათი ინ0ს/თეინ Cსიიყ+ალი 

ლაწიაპბინ იფააწსაალიი ინ0აწდთი”ლნ «თახგავი, 

ანაწთნან აისწსადთი ლ00იCწდეCს თალასე, 

ყაგნიანს იდაწსალთა იCმსწდი”ნ Cთიაყსცი 

ლაწალაის ყლიწსალთი ინიიაწდიინ CთიცაციL IILI 

“წინ შ-იინყიიად ნია თნიანდიინიბა ლბ) ან6თCნCძ 0-:C90. -იჩ 

--C0XC6C 0ნწნთხაზნ "სუწთჩოი ისთყინწიდ ითა” სინაანლწყაყს «თლი:თჩლი Cლა”წყი 421 

-ახიხნ ·თინნთნით სო”ზთდა ფცლზლისნსრდ დიალლლ” ლისაასინ ით»ასდიიC#.ი-ინი :2ა 

ინლაალითწჩლი 'ლთლისაანლლიი იხთ ა ლისთყინწილ CC900095C0 რლნიიწდლიინლთ გტC 

“ისანი CCCთ იააძილი ნდნითაCთნე “ი”ლწილლძა Cხალია CX ლი) :-+, 

= –ცხია ესნასზ იელი «თიღაზიი ისალთნ ილთაჩით ·C6ჩ იხუთჩლი «ყLაC "2 

“ეანცთშია ისლი ითთCC ხი”შიC სმ. X<. 3 

--ნთლითიე ისფიაძლეს იაა”ჩჭ «იათიისწსლ თინლლთის იილაწსაბითL -ხყსნ ·ი 

"ის სხანნლია ისაCCთ52ი 

-სთრნთ ხილი” ხჩLს ისაია ნეთ ლით0, სისლლხლ'ასწსე ნიეყან ნ.ი ლბ) ·ც 

·ილტს 'რლიის 

ლმაიხნ – "ხით: 'იანაანის ილ:იაჩიი სფლინთ ხილი” იხ. 'ანისლილი C9C იხ:ო 

ჯსიტნჩ4ტ CიC "ნ.ააიინინ CიC ნლდალი#ნ0 დჯეთტნჩ ისითაჩიგ ფშათვეანწალ იკსნ ". 

"“ეაინდლიას ილინწიაჭ «იყან ·0ნნთ%” “ინთბCილინ ხის +ჩC ითნლილრით Cბ) 

"ირნის “იაჩი აწავნნ -ხიიხნ -- “ხითთC ლთა ისაწან6Cთ Cიფიბჩლი 9-5C 62 

ყენთ” სილის 'ი-ტჩ იხითჩიი ლი) ლითლი ილხზიილ”თ სMისნ «მძიხნ "6; 

იანათნლ2 სააყიყი საათი "იხსნით საა -0ციხნ -> 

, 'ისანაC > 
ს.ანთაი იაძისი ითხონ “იაჩხ იმიწისონ Cთ თ 'ისწიCC-თა სააძისი. ხალა შრ == 

9ინი69ი CVთ “ილგჩ იიაალან0ს) ილი, ლიხდყინნილ ითაCიჭ იკას) იიყან 86- 

“იაწთCნ0ლი) ი„აყიიი იძრთ “იL9ნC0C09 Cსი0=XX რაინ ·0» 

“ისა ნCთCC6CCთ L«9C0C სროლილ, იხ) C0) ოლ:6CC CC) 

იდითაჩლი ხთCწთ სილთლ ირC Cთ0+  'იაინთCC9 სთსილც ლი) C%L-# <0ცინ Cთ ·გ| 

“იენიაC0C-? ნთითილლი 20 იააიიიე 'ეC-აწსატ ი0იალაწის0 CV <თ 
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ძეგლის დადება 

ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის შესავალში აღნიშნულია, რომ ბა- 

ტონოშვილმა ვახტანგმა სხვა ძეგლებთან ერთად შეკრიბა „დიდის მეფეთ- 

შეფის გიორგის მიერ თქმულნი სამართალნი.. ლომლ.- 

თა სჯიდენ სამნივე ესე სამეფონი ქართლისანი", 

კრებულის შესავალში აღნიშნული „დიდის მეფეთ-მეფის გიორ- 

გის მიერ თქმულნი სა მართალნი!“ ის საკანონმდებლო ძეგლია, 

რომელსაც ვანტანგის კანონთა კრებულის ხელნაწერებში. „ძეგლის დადება მუ- 

ფეთ-მეფის გიორგის მიერ“ ან უფრო მოკლედ „»სამართა ლი მ ეფ ის გ“ 

ორგისა- ეწოდება. ხსენებულ შესავალში რომ სიტყვა „სამართალხი“ 

მრაელობით რიცხეშია მოცემული, ეს საესებით გასაგებია და ასეც უნღა იყოს, 

რადგან ეს სიტყვა გამოხატავს იმ წესებს და ნორმებს, რომლებიც დაკანონებუ- 

ლია ძეგლის დადებაში. | 

უფრო საყურადღებოა წინასიტყვაობის ავტორის განცხადება იმ-ს შესახე2, 

ღომ დიდის მეფეთ-მეფის გიორგის სამართლით „ს ჯიდნენ სამნივე ესე 

სამეფონი ქართლისანი". 

ცნობილია, რომ XV საუკუნის დასასრულს საქართველო საბოლოოდ დაი- 

ყო სამ სამეფოდ –- ქართლის, კახეთისა დღა იმერეთის სამეფოებად და სამცხის, 

საათაბაგრდ, 

ძეგლის დადება ადგილობრივი მნიშვნელობის ძეგლია, რომელიც 

შედგენილია მთიულთათვის; “ამ კანონების მოქმედების ტერიტორი: ზუსტად 

განსაზღვრულია ძეგლის შესავალში: ჩრდილოეთით – ჯვრის გადასავალი, ანუ 

ჯუანრნთა ყელი. ჩრდიოო-აღმოსავლეთით – კიბენი, 1ამხრეთით – 

სოფელი მენესო, აღმოსაელეთით –– ზანდოუკის ჭჯევი, ·სამხ”ეთ-დასავ- 

ლეთით –– ჭადა-ცხაოტი. 

ძეგლის დადებაში აღწერილი საზოგადოებრივი წყობილება, მო- 

ხელეობა და აღათ-ჩეეულებები დამახასიათებელი იყო მხოლოდ საქართველოს 

ამ ჩამორჩენილი კუთხისათვის, სადაც პრიმიტიულ-თემური წყობილების ნიშჰ- 

ნები და ჩეევები შენარჩუნებულ იქნა თითქმის საბჭოთა ხელისუფლების დამ- . 

ყაღებამდე, საქართველოს სხეა სამთავროებში იმ დროს განვითარებული ფეო- 

კათალიკოზი მალაქია 1 აბაშიძე (1529––1532) 

კათალიკოზი ევდემონ 1 ჩხეტიძე (1543--1575) 

კათალიკოზი ეფლღვიმი 1 საყვარელიძე (1578–– 1605), 

კათალიკოზი ·მალაქია II გურიელი (1605––1639) 

კათალიკოზი მაკსიმე I მაჭუტაძე (1628––-1647) 

კათალიკოზი ზაქარია ქვარიანი (1657––1659) 

კათალიკოზი სვიმონ I ჩხეტიძე (1659-1666) 

კათალიკოზი დავით ნემსაძე (1667-–1682). , 
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დალური წყობილება არსებობდა. მეფე გიორგი ბრწყინვალე გაერთიანებული ს:- 
ქართველოს ფეოდალური მონარქიის უზენაესი საქეთმპყრობელი იყო. 

გაერთიანებული საქართველოს ფეოდალურ მონარქიას გიორგი ბრწყინვა- 

ლემდე. ჰქონდა მთელი სამეფოსათვის შედგენილი სამართლის წიგნი, რომლი- 

თაც წესრიგდებოდა მაშინდელი იურიდიული ურთიერთობანი. ეს ნათლად ჩანს 

მეგლის დადების შესავლიდან, სადა/ გიორგი ბრწყინვალე ამბობს; 

„ვსცანით ესე, რომელ ღმრთიე გურგვგნოსანთა და სანატრელთა ჩუენთა ჩამომა- 

ვალთა მეფეთაგან არ გასჩენოდა ძეგლითა გაჩენითა". აქედან ცხადია, რომ გე- 

ორგი ბრწყინვალემდე მხოლოდ მთიულებს არ ჰქონიათ საკუთარი სჯულდებუ- 

ლება. საერთოდ საქართველოს სამეფოში კი გიორგის დროსაც მოქმედებდა 

განსეგნებულ „ღმოთიევ გვრგვნოსანთა“ მშიერ შედგენილი სამართლის წიგნები, 

რაკი გიორგი ბრწყინეალის დრომდე კანონები მხოლოდ მთიულებს არ ჰქონიათ, 

მეფესაც ამ მიზნით · შეუდგენია მათი სოციალური წყობისა და ყოფა-ცხრერები- 
სათვის შესაფერისი სამართლის წიგნი –– ძეგლის დადება. 

თავისთავად ცხადია, საქართეელოს იმ დროს მთელი სამეფოსათეის განკუთ- 

ენილი საკანონმდებლო ძეგლები რომ არ ჰქონოდა, გიორგი მეფე პირველად მთ-- 

ულებისათვის კი არ შეადგენდა სამართლის წიგნს, არამედ მთელი სამეფოსა». 

ვის. საქმეც ის იყო, რომ გიორგი V-ის დროს საქართველოში მოქმედებდა გაერ–- 

თიანებული საქართეელოს პერიოდის (XI-XII საუკ.) სამართლის წიგნები, მავ– 

რამ ისინი შეუხაბამონი და გამოუსადეგარნი იყენენ ჩამორჩენილი, განვითარე- 

ბის პატრიარქალურ საფეხურზე მდგომი მთიული მოსახლეობისათეის. 

გიორგი ბრწყინვალის „ძეგლის დადების" ჩვენი გამოცემის (1957 წ.) წი- 

ნასიტყვაობაში ვწერდით, რომ ამ კანონების მიხედვით „არ შეიძლება შეფასე- 

ბულ იქნეს გიორგი ბრწყინვალის დროინდელი, სოციალურად და სახელმწიფო- 

ებრივად დაწინაურებული ფეოდალური საქართველოს სამართლის განვითარებეს 

დონე. ამავე დროს იქვე მივუთითებდით, რომ გიორგი ბოწყინვალის სამართალი 

შეიცავს რამდენიმე მეტად საყურადღებო ნორმას, რომლებიც შეიძლება დამა– 

ხასიათებლად მივიჩნიოთ განვითარებული ქართული ფეოდალური სამართალის 

ინსტიტუტებისათვის საერთოდ. მაგრამ წინასიტყვაობაში გამოთქმული ეს აზრი 

სათანადოთ განვითარებული არ არის გამოკვლევაში, პირიქით, ნაშრომში ნათქ- 

ვამია,რომ რაკი გაერთიანებული სამეფოს სჯულმდღებლობა შეუსაბამო იყო მთა- 

ულებისათეგის, მით უფრო შეუფერებელი და გამოუსადეგარი იქნებოდა ჩამორ- 

ჩენილი მთიულების ადგილობრივი ხასიათის საკანონმდებლო ძეგლი საქართვე– 

ლოს დანარჩენი სამეფრებისათვის (გე. 23). 

მართალია, გიორგი ბრწყინვალის სამართლის წიგნის მუხლების დ–დი ნა”წა»- 

ლი იმდროინდელი მთიულეთის საზოგადოებოივ წყობილებასა და ყოფაცხო1- 
რებას ასახაეს და დამახასიათებელია მხოლოდ ამ კუთხისათეის, მაგრა“ ამ23ე 

დროს სამართლის წიგიი შეიცაეს მთელ რიგ კანონებს, რომლებიც უდავოდ გა- 

მოიყენებოდა საქართველოს სხვა სამეფოებშიც (მუხლ. 15, 16, 23--24, 32-49, 

#4--46). 

ამასთან ერთად უნდა აღინიშნოს, რომ ძეგლის დადებაში მთელი 

რიგი ნორმები შეტანილია ბექა მანდატურთუსუცესს სამართლის წიგნიდან. 

ბექას სამართალი კი განვითარებული ფეოდალური სამართლის ძეგლია, რომლის 

უმნიშვნელოვანესი დადგენილებანი საქართეელოს სხვა სამთაეროებშიც გამოი- 

ყენებოდა, 
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ძეგლის დადება ბექა მანდატურთუხუცესის სამართლის წიგნზე გვ.- 

ანდელი საკანონმდებლო ძეგლია. ჩვენი აზრით, როგორც ეს სხვა ადგილას გვაქვს 

აღნიშნული (გიორგი ბოწყინვალის სამართალი, 1957, გე. 10--15), ძეგლის და– 

დება შედგენილი უნდა იყოს 1335 წელს. ამჟამად დადგენილად უნდა ჩაითვა- 

ლოს, რომ ბექა მანდატურთუხუცესის კანონები ძეგლის დადების ერი» 

ეთ წყაროს წარმოადგესდა, ხევის პირობების და აღათობრივი სამართლის 

გათვალისწინებით ძეგლში შესაბამისი რედაქციით შეტანილია ბექას სამა”-- 

თლის მთელი რიგი მუხლები, შედარებისათვის მოვიყვანთ რამდენიმე პარალელს 

აღნიშნული ძეგლებიდან. 

ძეგლის დადება ბექას სამართალი, 

1+. და ძმამ ძმა მოკლა»ა, იგი მკუ- აა. თუ ძმამან ძმა მოკლას..., ამა სო- 

ლელი ათს წელიწადს მამულიდან გა- ფელს ძლიესღა ინახვის კაცთაგან..., 

იძოს და მამული სასეფოდ დაიდვას. ქედთა გარეთ ყოფა და გარდახვეწა. 

91. კაცმან თუ ცოლი დააგდოს უბ- . 90, თუ კაცმნ უბრალოდ ცოი 

რალოდ... ნახევარი სისხლი დაუურ- დააგდოს, სისხლის ნახევარი მისცქ". 

ვოს. : 

94, კაცმან. თუ ჯუარგაცულილი | ვი. თუ კაცმან კაცს ჯვარგაცვლა- 

ცოლი წაგვაროს, სისხლის მეექუსედი ლი საცოლე წაგვაროს, სამდურავი''ა 

დაიურვოს მათსა გუარსა ზედა, კიდე დასაურვებლად არას ემარ»- 

· - ლების. 

26. შუად =ოდიაზობი, ანუ მწირვგე- 10. შუა მისრულისა კაცისა ასრე 

ლი ხუცესი, ანუ დიაცი მივიდეს, ეს- იქნას, მონოზნისა და დიაცისა, ხუ- 

რეთ რომე აბჯარი არა ჰქონდეს, და ცისა, თუ შუად მოსრული იყოს და 

ასეთი მოკლან, ვინც მოკლას, ორკეცი ესეთი რომელი მოკედეს, ორკეცი 

სისხლი დაიურვოს მისსა გუარსა ზე- სისხლი დაუურვოს, რისაც გვარი»ა 

და... .- იყოს, · 

ღა თუ დიაცი მეომრად იყოს და და თუ მეომარი ყოფილიყოს, მარ- 

აბჯარი ჰქონდეს და მოკუდეს, გა- თლითა მოწმითა გამოჩნდეს, გარდა!- 

ცუდდღეს მის დიაცისა სისხლი. დეს ასრე, ვითა ძაღლის ყეფა. 

მ5, გერშის საქმე ასრე იქმნას: წ. გერშისა ასრე იქმნას; თუ პირ- 

ვისცა პირსა ზედა გერში აჩნდეს სა- სა ნაკრავი იყოს და ესრე აჩნდეს, 

დაღედ.... სისხლის მეხუთედი დაეურ- ათას ხუთასი თეთრი დაუურვოს. 

ვოს. · 

თუ გერში სად საჩინოდ იყოს, ას- ი, თუ ესეთი რამე დაეკოდოს, რო- 

რე რომე არ დაშავდებოდეს და და- მე არ დაუშაედეს და აჩნდეს.. დაუ- 

აჩნდეს,... ამდენი დაუურვოსო,. ურვებინონ, ეითარცა მართებდეს. 

93. მარჯვენა კელი ვახაც მოეკუ- ნ. ჯელი თუ ან ფეკი მოეკუეთოს, 

ეთოს ანუ დაუშაგდეს დაკოდილობი- ანუ ერთობ დაუშაგდეს სისხლის 

თა, სისხლის მესამედით დაიურვოს. მესამედი დაუურეოს, 
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27. და სხუა რომელიც თითი მოე- „თუე კელის თათი მოეკუეთოს, ჭე- 
ვუთოს და ანუ დაუშავდეს, ჭელის ლის გერშის მეხუთედი დაჟურვო". 810. 

ბვაამეღი სისხლი დაუურეოს. თუ ორნი მ- 'ეკვეთნეს თუ რაზომ5ა- 
· ცა, ამავე წესითა დაუურვონ. 

39. კაცმან თუ კაცს კბილი ჩააგდე- ბ. თუ კაცმან კაცს წინა ანუ უკა- 
ბ-ნოს, ოთხთა ზემოთ წინათ. ოთხთა ნ» კბილი შთააგდებინოს, ერთის თ.ა- 
ჰუემოთ, საჩინოთა კბილთა  ჩაყრევი- თის ოდენი გერში დაუურგოს 
ნებისათვა თვთო” კბილისა... ამღენ« · ' | 

დაეურვოსო. · 
_ 41, ვისიც ასუაბირა ყოფილა. მათი 16. ახაბოა თუ მოკუდეს, ასრე ოქ- 

ს.მე ასრე იქმნა“: თე ერთმანეთის ნას: რომელისაცა ასაბია იყოს, მან 
პყაბიანი იჟვნენ... სისხლის დაურეება. უზლოს სისხლი და გერშიცა. 
შ-ე გუარსა ზედა, 

14. მეკობრე რაზომიც. მოკლან. 5:. ზედა დამსხმელისა სისხლი და 

პრახლი გაუცუდდეს ყუელასი... დღ. გერში არა არის. თუ კიდეცა იგე 
საქონლის პატრონი თუ მოკლან... მოკუდეს, რომელსა დაესხა, ორ)ა- 

სსხლი სრული დაუურვონ. ცი სისხლი დაუურვოს. 

ბექა მანდატურთუხუცესის სამართლის 62-ე. 63-ე და 65-ე მეხლებით ქუ<- 

' დობისათვის გათვალისწინებული სასჯელები სათანაღო რედაქციითა და შემო|ჯ- 

ლებით აღნიშნულია ძეგლის დადების 44-ე და 45-ე მუხლებში, ზემოარ- 

ნ–შნულიდან ცხადად ჩანს, რომ ბექას კანონებმა მნიშვნელოვანი "გავლენა მოახ- 

დინა ძეგლის დადებაზე. გიორგი ბრწყინვალის საკანონმდებლო კრებამ 

გამოიყენა საათაბაგოს სამართლის სათანადო ნოღმები მთიულთა სჯულმდებლო- 

ბისათვის, 

ამრუგად, „ძეგლის დადებაში” შეტანელია მთელი რიგი საერთო ხასიათის 

“ ნოლმები, რომლებიც გამოიყენებოდა საქართველო" სხვა სამეფოებშიც. ამ ას- 

ლთ უნდა გავიგოთ ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის "შესავლის ის :ო- 

გ3ლა, სადაც ნათქვამია, რომ გიორგის სამართლით „ს ჯიდენ სამნიეე ეშე: 

სამეფონი ქართლისანი -. 

ძეგლის დადება შედგება შესაელისა და 46 მუხლისაგან. იგი ხის5- 

ლიას სამართლის კანონმდებლობას –- „სისხლის განაჩენს“ წარმოალ- 

გე5ს. სამოქალაქო სამართლის საკითხებს მხოლოდ ორიოდე მუხლი ეხება, 

XVII საუკუნის ეშმველეს ხელნაწერში. რომელიე „ჭელმწიოის კარის კა. 

რიგებასთან“ ერთად პროფ. ე. თაყაიშვილმა აღმოაჩინა, ძეგლის დადების 

ტექსტი მუხლებად დაყოფილი არ არის, ეს სამუშაო, როგორც ჩანს, ეასტა9გ 

მეფის საკანონმდებლო კომისიას შეუსრულებია და კანონთა ტექსტი შინაარ"ას 

მუხედეით მუხლებად დაუყვია, ეახტანგის კომისია სწორედ ასეჟე მოექცა ბექასა 

ლა აღბულას კანონების ტექსტს. რომელიც. როგორც ცნობილია. 1672 წლის ომ. 

ვე=ეს ნუსხაში მუხლებად გაკვეთილი არ არის, 

ძეგლის დაღების ტექსტის გულდასმით შესწავლა, როგორც აკაღ. 

ივ. ჯავახიშვილი აღნიშნავდა. ცხადყოფს. რომ საკანონმდებლო „რებას ეს ძუჯ- 

ლია რამდენიმე მთავარ ნაწილად დაუყეია და თვითეული ნაწილისათვის მ-ი 

შ-ნაარსის მიხედე–თ ახალი საკითხის დასაწყისის აღმნიშენელი წინადადება წ. 

უმძღვარებია. ზოგიერთი ქეესათაურის მაუწყებელი ასეთი წინადადება, რომელაც 
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კანონთა ერთ თავს ან განყოფილებას შეესაბამებოდა, დროთა განმავლობაში 
გამოტოვებულ იქნა, ალბათ წუესხის გადამწერთა მიერ. კანონთა ახალი თავის 

აღმნიშვნელი წინადადებანი ამჟამად პენარჩუნებულია მხოლოდ ხელნაწერთა 

ტხამდენიმე მუხლის დასაწყი"ში (6, 11, 19, 29, 32, 33. 44, 46). დანარჩენ მუხლებს 

ქვესათაულები არა აქვს. ამსტომ კანონთა ტექსტი მათი შინაარსის შესაბამისად 

შემდეგ ქვეთავებად დავყავით: ერისთავისა ასრე გავაჩინეთ (მუხლ. 1); განმგებ- 

ლისა ასრე გავაჩინეთ (მუხლ. 2-5); ჭეეისბერთა ახრე გაგაჩინეთ (მუხლ. 5-–- 

10); ჰეროვანთა ასრე გავაჩინეთ (მუხლ.'11, 12); ციხისთაეთა ასრე გავაჩინეთ 

(მუხლ. 13, 14); დედ-მამათა სიკუდილისა ასრე გავაჩინეთ (მუხლ. 15); ნასყი– 

დისა და მამულისა ასრე იქნას (მუხლ. 16); ძმის მოკელისა, ასრე იქნას (მუხლ. 

17, 18); სალაშქროს საქმე ასრე გავაჩინეთ (მუხლ. 19, 20); ცოლის დაგდებიყა 

და წაგურისა საქმე ას“ე გავაჩინეთ (მუხლ. 21-–-26); ციხის დაქცევისა საქმე ასრე 

გავაჩინეთ (მუხლ. 27); ბეითალმანისა საქმე ასოე გავაჩინეთ (მუხლ. 28): და3– 

სხმელისა ასრე გავაჩინეთ (მუხლ. 29-- 130); უარზანგობისა საქმე პმ წესით გაჯ- 

გჩენია (მუხლ. 31); გერშის საქმე ასრე იქმნას (მუხლ. 32); ასოთ საქმე ასრე 

გავაჩინეთ (მუხლ. 33--40); ასაბეათა საქმე ასრე იქმნას (მუხლ. 41); ლომისიკა 

გლებისა ასრე იყოს (მუხლ, 42); კევისბერთა და ჰეროვანთა · მიდგომისათვის 

(მუხლ. 43): სამეკობროს საქმე ანრე გავაჩინეთ (მუხლ. 4 45); ვალის საქმე ას- 

58 გავაჩინეთ (მუხლ. 46). 

ჩვენი გამოცემის 30-ე და 31-ე მუხლები ხელნაწერებში შეცდომით მხო- 

ლოდ 30 მუხლად არის წარმოდგენილი, სინამღვილეში აღნიშნული მუხლები 

სოულიად სხეადასხვა საგანს შეეხება და თავისი შინაარსით მკვეთრად განსხვავ 

დება ერთმანეთისაგან, მითითებული მუხლის პირველ ნაწილში ლაპარაკია სხვისი 

ცოლის მოტაცებასა ან მკვლელობაზე, ხოლო მეორე ნაწილი განსაზღერავს 

უარზანგობის ანუ საუპატიოს (IMიI8 30 603ყCCXM6) ოდენობას სხვა- 

დასხვა წოდების მქონე პირთა მოკვლისათვის,. ამის გამო მართებულად მივია- 

ნიეთ აღნიშნული მუხლის სათანადოდ გაკვეთა და ცალკე 31-ე მუხლად გამოყოფა. 

ჩვენი გამოცემის 31-ე მუხლის უკანასკნელი აბზაცი სიტყვებიდან –- „ჰუ- 

როვანთა –- ოცდაათი თეთრი“ ხელნაწერებში შეცდომით გამოყოფილია ცალ- 

კე მუხლად (32), კანონთა ტექსტში აღნიშნულ ადგილას ჰე როვანთა უარ- 

ზანგობის ოდენობა არის განსაზღვრული და იგი პირდაპირ აგრძელებს მას 

წინა, ე. ი. 31-ე მუხლს. ჩვენს გამოცემაში ხელნაწერის ეს ორი მუხლი ერთ 

31-ე მუხლად არის შეერთებული. 

ხეგლის დადების 21-ე „და 25-ე მუხლები ერთნაირი შინაარსისაა, ორივე ცო- 

ლის უბრალოდ დაგდებას ეხება. ამიტომ ძეგლის 1957 წლის გამოცემაში 

25-ე მუხლი სქოლიოში ჩავიტანეთ. წინამდებარე გამოცემაში კი მუხლების სათ- 

ვპლავი რომ არ დაგვერღვია, ორივე მუხლი კანონთა ტექსტში დაეგტოეეთ. 

ძეელი და შუასაუკუნეების სამართლის საკანონმდებლო ძეგლებ” უმთა)- 

რებად შედგენილია კაზუისტური პრინციპის, ე. ი, ცალკეული შემთხვევის მრ 
' ხედვით, ამავე პრინციპითაა შედგენილი ძ ეგლ ის დადე ბა ც. 

სამართლის წიგნის მუხლები დანაშაულთა მიხედვით შეიძლება შემდეგნაი- 

რად დაიყოს: 

დანაშაული: მკვლელობა – მუხლები: 1--15, 17, 26, 42. 45: სხეუ- 

ლიეს დაზიანება – 26, 33-40; ცოლის ან საცოლის მოტ: 

ცება – 22-2; ცოლის დაგდება – 21, ქურდობა.ღა: ჰაორც- 
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გვა 44--45; თვითნებობა – 26, 27, 43; სალაშქრო სამსახერი- 

სათვის თავის არიდება –- I9: თანამონაწილეობა ღანა“ზა- 

ულში –- 4). 

სამოქალაქო სამართლის ინსტიტუტები: მამ ულის მფლობელობა –-· 

16, ბეითალმანი ქონება –- 28; მემკეიდრეობა -–- 18: სეL- 

ხი –– 46, · | 

სასამართლო წყობილება: 5-7, 9; სასამართლო წარმოება: 29, 45. 

ძეგლის დადების ძირითადი წყაროებია: ჩე ეულე ბითისაზმარ=თა ლო, 

კანონმდებლობა და სასამართლო პრაქტიკ.. 

ძეგლის დადების შედგენის დრო, მიზეზები, მოქმედების ასჰარეზი, 

წყაროები, სისტემა და აგრეთვე ზოგიერთი სხეა საკითხი დაწვრილებით» გა=- 

ხილულია ჩვენს ნაშრომში „გიორგი ბრწყინეალის სამართალი", 1957 წ. 

ბმძასა და ალგუღას სამართალი ' 

(მუხლ. 1–-95) 

„ბექა მანდატურთუზუცესის სამართალი, როგორც ეს პროფ. ს. კაკაბაძემ და- 

ადგინა, შედგენილია XIII საუკუნის ბოლოს ან XIV საუკუნის დამდეგს (1295– 

1304 წწ.), რაც შეეხება აღბეულღა ათაბაგ-ამირსჰასალარის კანონებს, მათი შ-ჯ<გ.'- 

ნის დროც მხოლოდ მიახლოებით შეიძლება განისაზღვროს, 

ბექას სამართლის წინასიტყვაობაში, რომელიც მოღწეულია ჩვენ-მღე ათ. 

ბუღას რედაქციით, ნათქვამია, რომ „შევიყარენით ჭულეეთა მინდობილნი ღმრთე- 

სანი თა აწყურისა ღმრთისმმობლისანი“-ო, აქედან ირკვეგა, რომ ათაბაგ აღბუ- 
ღას თაეისი საკანონმდებლო კრება მოეცწეევია ჭ. ელევში,. აკად. ექ. თაყაC- 

შვილი" აზრით. ქულევის ტაძარი აშენებულია ბექა მანდატურთეხიცესს 

დროს, არა უგვიანეს 1308 წლისა, ხოლო, როგორც მხატერის წარწერიდან ჩანს, 

1381 წელს მოიხატაო (#ი9XC070LII96CLM6 3MCMV0CCMV, 0243MICIL2VI9 1) 3მM6C6IნI. I 

104-– 109). · _ 
პროფ. ვახტანგ ბერიძის აზრით, ტაძრის აშენება და მოხატვა ერო- 

· დროულად (1381 წ.) უნდა იყოს მომხდარი, რადგან „თეით ძეგლის ხუროთმოჰ- 

ღვრებისა და დეკორის მონაცემებიც, რომელთა უგელებელყოფა შეუძლებელია, 

აგრეთვე საუკუნის მიწურელს მიგვითითებს” (სამცხის ხუროთმოძღერებ:ა XLII 

– XIV სს., 1955, გე. 151). 
ჭულევის ტაძარი მდებარეობს დაბა ადიგენიდან ჩრდილოეთით. მანძილი 

ადიგენაა და უულევს შორის დაახლოებით 5 კილომეტრია. ტაძარი ი=გელივ 

გარშემორტყმულია მთებით, აშენებულია მყუდრო ღა შედარებით ძნელად მი- 

სასელელ ადგილას, იმ „ჟამთა სიავის“ დროს. საკანონმდებლო კრების მოწეეკა 

ჭჰულევში, რომელიც სამცხის სხვა ტაძრებთან შედარებით უფრო უშიშარ და 

მტრისათვის ბნელად მისაკვლეე და მისაწედომ ადგილს წარმოადგენდა, სრღუ- 

ლიად გასაგებია. ამასთან ერთად, როგოოც წარწერიდან ჩანს, ჭულეეის ტაძარი 

აშენდა და მოიხატა 1381 წელს. ცხადია, საკანონმდებლო კრება 1381 წლის შემ- 

დეგ იქნებოდა მოწეეული. 'ამიტომ აღბუღას კანონები არ შეიძლება შედგენილი 

იყოს 1381 წლამდე. ათაბაგი აღბულა კი ცოცხალი. ჩანს 1186 წელსაც, მაშასადამე, 

საკანონმდებლო კრება მოწეეული უნდა ყოფილიყო 1381-1486 წლებს შმორის 
და კანონთა შედგენაც ამ დროს უნდა მომხდარიყო. 
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1672 წლ-ს C) 206 ნუსხის მიხედეით ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგიი 
მთავრდება 98-ე მუხლით, თუმეა თვით ტექსტი ცალკე მუხლებად დაყოფილი 

ა არის. · 

1672 წლის ხელნაწერის შესწავლამ ღა ვახტანგის კრებულის 5 3683 ხელ- 

'ნაწერთან შედარებამ ცხადყო, რომ 1672 წლის ხელნაწერშიც ძეგლის თავდაპი“- 

ფელი ტექსტი ყველგან დაცული არ არის და საკმაოდ დაზიანებულია, აღმოჩნდა, 

რომ მუხლების ზოგი ნაწილი უკეთესად იკითხება ვახტანგის კრებულის ხელნ:- 

წერებში, 

1672 წლის ნუსხა ვახტანგის კრებულის ხელნაწერებისაგან მნიშგნელოენაუ 

განსხვავდება. ხელნაწერის შესაეალმი დაცულია აღბუღას წინასიტყვაობა ლდა 

ძვირფასი ცნობები ამ საკანონმდებლო ძეგლის მოქმედების ასპარეზის შესახე?, 

რომელნიც ვახტანგის კრებულის ხელნაწერებში არ მოიპოვება: „მე ათაბაგ 

ამიოლაპასალარმან აღბუღა, მოვაჭსენეთ პატიოსანსა მაწყუერელსა და ბიძა-ძეოა 

ჩემთა შაშიასა და მისსა საფარის მოძღუარსა პაფუნტის, ხუთსავე თემსა სამცხ-- 

სასა, ტაოველთა. შავშთა და კლარჯთა და მათ შინა მყოფთა ეპისკოპოზთა +. 

მეუდაბნოეეთა მოწესეთა მოწმობითა...“ და შემდეგ გრძელდება წინასიტყვაო- 

ბის ტექსტი ვახტანგის კრებულის ხელნაწერებისაგან ზოგიერთი განსხეავებით. 

1672 წლის ხელნაწერის მიხედვით ბექასა და აღბულას სამართლის წიგნი 

98 მუხლის შესაბამის ტექსტს შეიცავს. აქედან ცხადია, რომ ბექასა და აღბუღას 

სამართლის) წიგნი თაედაპირველად სწორედ 9შზ მუხლისაგნ შედგებოდა 

და დანარჩენი მასალა შემდეგში შემთხვევითა და შეცდომით არის ამ ძეჯ- 

ლთან დაკავშირებული, ბექას სამართლის წიგნი შესავლის გარდა 65 მუხლს 

ფეიცავს. 66-ე მუხლის პირველი ნაწილი უკვე აღბუღას კანონების შესავალს წარ- 

მოადგენს, ხოლო მეორე ნაწილით იწყება აღბუღას სამართლის წიგნი, რომელიც 

96-ე მუხლით მთავრდება. მაშასადამე, აღბუღამ ბექას კანონებს 33 მუხლი დ»- 

უმატა. რაც შეეხება თვითონ ძეგლის დაყოფას, როგორც აღგნიშნეთ, 1672 წლს 

ხელნაწერში ბექასა და აღბულას კანონების ტექსტი მუხლებად გაკვეთილი არ 

არის. თუ აღნიშნული ნუსხის მიხედეით ძეგლის სტრუქტურასა და. საკანონმდე4- 

ლო მასალის განლაგებას დაკვირვებით განეიხილავთ, დავინახავთ, რომ როგო5ლ0 

ბექას, ისე აღბულას თავიანთი კანონები შინაარსის მიხედვით რამდენიმე მთა- 

ვარ ნაწილად პქონიათ დაყოფილი, ისე რომ თვითეული ნაწილი (ალკე საკიი- 

ხებს ეხება თეითეულ ნაწილს თავდაპირველად ალბათ თაეისი სათაური ან ხას- 

გასმული დასაწყისი უნდა ჰქონოდა. ასეთი სათაურის მაუწყებელი სიტყვები 

შენარჩუნებულია ძეგლის ზოგიერთ მუხლში; ასეა, მაგალითად, პირველი მუხ- 

ლის დასაწყისში –- „უწინ სისხლისა გაქააჩინეთ", ან მეხუთე მუხლის დასაწყას-. 

ში –- -გერშისა ასრე იქნას“, რაც იმას გეანიშნებს, რომ წინათ ერთგვაროვა>?ბი 

შინაარსის მუხლები ალბათ სათაურებით იყო გამოყოფილი. 

ვახტანგის კაზონთა კრებულის 5 3683 ნუსხაში ბექასა და აღბუღას სამარ- 

თლის წიგნი მოთავსებულია 254-–-277L ფურცლებზე და 176 მუხლს შეიც-ავ". 

მუხლებს სათვალავ- აღნიშნულია ასოებით. აღბუღას ორი წინასიტყვაობა ღა 

ბაგრატ კურაპალატის სამართლის შესავალი ცალკე მუხლებად არის გამოყოდ;ი- 

ლი (მუხ. ა, 25%, რ). ჩვენს გამოცემაში აღნიშნული წინასიტყვაობანი დატოვეზუ- 

ლია შესაქლის სახით, რადგან შანაარსით ისინნდ კანონმდებლობის გარემოებას 

მოგეითხრობს და იურიდიული ნორმისათეის დამახასიათებელ ელემენტებს ა” 

შეიცავს. · 
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ამავე დროს ჩვენ საჭიროდ მივიჩნიეთ საკუთრიე აღბუღას სამართლის მე: 

სავალი ორ ნაწილად გაგვეყო. პირველი ნაწილი დაეტოეეთ როგორც კანონმდეა– 

ლობის შესავალი, ხოლო მეორე გამოვყავით 66-ე მუხლად, ჩვენი აზრით, ასეთი 

დაყოფა მართებულია. შესავლის პირველი ნაწილი მხოლოდ სჯულმდებლობ-ს 

საერთო ვითარებას აღწერს, მეორე კი კონკრეტულ დანაშაულს და მის სასჯე:-ს 

ეხება, რაც სისხლის სამართლის კონკრეტული კანონის დამახასიათებელ ელემე5- 

ტებს შეადგენს, 

ამრაგაღ, ჩვენი გამოცემის მიხედვით ძეგლი 170 მუხლს შეიცავს, აქედან 

გექას სამართალს მიეკუთენება მუხლები 1--65, აღბუღას –– 66-98 და ბაგრატ. 

კურაპალატს –– 99--160, დანარჩენი მუხლები (161-–-170) კანონიკური სამარ»- 

ლის ფრაგმენტია. რაც შეეხება 17)–175 მუხლებს, ისინი 313, 64, 72 და 91-ე. 

მუხლების განმეორებას წარმოადგენს და შეცღომით · მიწერილია კანონთა ბო- 

ლოში, · · 

ახლა განვიხილოთ სამართლის წიგნი სისტემა. ბექასა და ალბულღა” საჭაო- 

თლის წიგნი ორ წინასიტყეაობას შეიცავს. როგორც ბექას, ისე აღბუღას სამარ- 

თალს წამძღვარებული აქვს ცალკე შესავალი, ბექას კანონების წინასიტყვაობა 

აღბუღას ეკუთვნის და მხოლოდ მისი რედაქციით არის შემონახული. უეჭველი, 

ბექას სამართალს საკუთარი წინასიტყვაობა ექნებოდა, მაგრამ მას ჩეენამდე არ 

მოუღწევია, 
სამართლის წიგნის უმთავრეს ნაწილს "სისხლის სამართლის ნორმები შეაღ- 

გენს, მაგრამ სამოქალაქო სამართლის ინსტიტუტებსაც მნიშვნელოვანი ადგილი 

აქვს დათმობილი, ნაკლები რაოდენობითაა საბროცესო სამართლის ნორმეზი, 

რომლებიც სისხლისა და სამოქალაქო-სამართლებრივ მუხლებშია შერვული ჯა 

(ისალკე, დამოუკიდებელი მუხლების სახ... თითქმის არ გვხვდება. სამართლის 

წიგნი იწყება სისხლის სამართლის მუხლებით, რომლებშიც განსაზღვრულ“ 

მკვლელობისათეის დასაურვებელი სისხლის ოდენობა დაზარალებულის გვარ:", 

მამულისა და ღირსების მიხედვით. პირველ მუხლში განსახღვრულია დიდებუ- 

ლის ყისხლი, მე-2, მე-3, მე-4, მე-7 და მე-9 მუხლები სხვადასხვა კატეგორიას 

აზნაურთა სისხლს განსაზღვრაეს. მე-7 მუხლის მეორე ნაწილი და მე-10 მუხლი 

მსახურის სისხლს ითვალისწინებს, ხოლო მე-11 მუხლი –- გლეხის სისხლს. მე-5, 

'შე-6 და მე-8 მუხლები ქრილობის საზღაურს ადგენს. 

სამართლის წიგნის მუხლები დანაშაულთა მიხედეით შეეძლება შემდეგ ძა. 

რითად ჯგუფებად დაიყოს: მკელელობა – 1, 4, 7, 15–.17, 22, 36, 38, 

96-97; სხეულის დაზიანება –- 5-6, 8, 18; შეურაცხყოფა – 

18--21; ცილისწამება –- 40, 50, ჩ6 სქესობრივი დანაშაული 

–- 221, 26, 41; ქალის მოტაცება – 24, 27, 39, 4I, 46-–-47; ცოლის 
ან ქმრის დაგდება –-– 29-30, 32, 46; გაძარცვა –_ 12--14, 17, 19, 

25, ქვ1. 35, 37, 47, 00, 97; ქურდობა -– 62--6ე, 65--66, 92: მექრთამ + 

„ობა –– 90: ღალატი –- 33, 40, 59: თვითნებობა –– 18, 74. 00, 

სამოქალაქო სამართლის ინსტიტუტებს შემდეგი მუხლები შეიცავს: ს ა– 

კუ თრე ბის უფლე ბა –- 42-44, 51---55, 58--59, 71-––78, 91--92, 94, 99; 

გირავნობა –- 41--44, 83, 94--95; ნასყიდობა –- 45, 55-66, 64, 71, 

80, 95; მიბარება –– 53-54, მ7--8მ: სე სხი –– მჭ, 93-95; ჩუქება – 

34, 61, 85; ქირავნობა – 70, 79: თავდებობა –- 68-49; თხოვე- 

ტ2!



ბა 6 საოჯახო სამართალი – 3), 34, 39, 48-49, 71--72; მემ 
რჯუღ<ელრბა –-. 57. 59. 81-– 82. 

სასამაღთლო წყობილება და სასამართლო წარმოება: პატრონი-ათაბ.- 
გა ღა მაწყუერელი -–– 1, 4, 18, 22, 25, ვე, 40; ბჭე და ბჭობა 

3. 4. 22, 27, 34, 84, 88, 90, შუაკაცი – 6, 1ქ, 39, 49, 52, 81-84, 92; ფ ი- 
ცი და მოფიცარნი – 4. 27, მქ, 35, 37, 62-- 62, 65-66, 85--66, 91, 97, 
მოწჰაე –- 16, 50, 96, 91-––92; წერილობითი საბუთები –- 60, 68–-- 

/ 75. 

ასელია სამართლის წიგნის სისტემა სამართლის ცალჯეული ღარგებისა «ჯა 

ინ ტიტუტების მიხედვით. 

ლვათონ სამაოთლის წიგნის ტექსტი დალაგებულია შემდეგნაირად: სისხლის 

გაახენები (მუხლ. 1--4, 7, 9--11, 2მ, 96-97): გერშის განაჩენები (მუხლ. 5. 

6, 8): ზედა-დასხმისათვის (მუხლ. 12-15, 17, 25, 37); შუა-მისრულის კაცისათ- 

ვ:ს (მუხლ–. 16): ხელთა შეპყრობისა და შერცხვენისათვის (მუხლ. 10--21); ძმ<ს 

მოჯ:ულესათვეს (მუხლ. 22):. დედაწულის ცოლის მოყივნებისათვის (მუხლ.' 23); 

მოახლის წაგვრისათერს (მუხლ. 24); აშიკობისათვის (მუხლ. 26); ცოლის და1- 

დენეასათვის (მუხლ. 29); ნაბიჭქვარისათვის (მუხლ. 31); ციხის ან ვაკის საჯდო- 

მას ღალატისათვის (მუხლ. 33); ქორწილის სანიჭარისათვის (მუხლ. 34); გაუპა- 

ტიებისათვის (მეხლ. 35-36); უმჯრახ კაცთათვის (მუხლ. 38); ჯვარგაცვლილი "სა- 

ცოლს სწაგვრისათვის (მუხლ. 39); პატრონის წინა შესმენისათვის (მუხლ. 42); 

ხუცას ეულის განქიქებისათვის (მუხლ. 41); მამულის დაჭირეისათვის (მოხ–-. 

42. 51): წინდისათვის (მუხლ. 43-44); საკარგავის გასაყიდვისათვის (მუხლ. 45); 
ცოლის წაგულისათეის (მეხლ. 46-47); ძმის გაძებისს და საუხუცესოსათვის 

(წუხლ. 48-49): ცოლის წაძახებესათვის (მუხლ. 50): წანახედისათვის (მუხ- 

52): მამულის ან ამანათის შევედრებისათვის (მუხლ. 51, 87--88); მიწის გაკა»ე- 

ლიელებასათვის (მუხლ. 54-55), საგლეხო ფუბის სყიდვისათეის (მუხლ. 561; 

ანდელიისათეის) (მუხლ. 57); შვილის გაძებისათვის (მუხლ. 58--59); სასაქმო 

წ-გნისათვის (მუხლ, 60): სამოყვროდ მიცემისათვის (მუხლ. 61); ნაპარევიხ გა- 

ნაჩენ- (ზუხლ, 62-63, 65); ბოლარღო ცხენის გაყიღვისათვის (მუხლ. 64); მე–- 

კობ“-, განაჩენი (მუხლ. 66): დამზუთავი კაცისათვის (მუხლ. 67); ბატონთა ღჯ+ 

ყვმათათვის (მუხლ. 68-78): ქირავნობისათვიL (მუხლ. 79); მიმავალი კაცის და- 

ხუთვიხათვის (მუხლ. 80); ქვრივის სამკვიდროსათეის (მუხლ. 81); ვალისათე–ს 

(მუხლ. 83, 93-95); ყმათა შუა საცილობელისათეის (მუხლ. 84) ქრთამა:9 

(იღვნად) მიცემისათვის (მუხლ. 85); პაემნით გაყიდვისათვის (მუხლ. 89); ბჭისაგა5 

კროთამიL ალებისათეეს (მუხლ. 90): ომში დარჩენილი კაცის ცილებისათვის (მუხლ. 

91): დაკარგულის პოენისათვის (მუხლ, 92); სისხლ-მცირე კაცისათვის (მუხლი, 

98). ა 

ბეუასა და აღბუღას სამართლის წიგნის ხელნაწერებში სათაურები მხოლო. 

რამდენიმე მუხლს აქეს (მუხლ. 1, 5,. 16, 17, 62, 64). კანონთა ყეელა დანარჩე5ი 

მუხლის შინაარსის მიხედვით დას ათაურება გაკეთებულია ჩვენ მიერ დღა ტე:უ- 

სტში ჩამატებული ასეთი სათაურები ყველგან ჩასმულია კეადრატულ ფრჩხი- 

ლებში. 

ასეთი თანამიმდევრობითაა დალაგებული მუხლები ბექასა და აღბუღას ლშა- 

მაბთალში. მაგრამ ამასთან ერთად ადგილი აქვს ზოგიერთ არათანამიმდევრო- 

ბასაც. 
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ბექას სამართლის 1-4 მუხლები დიდებელთა და აზნაურთა მკვლელობის 

სისხლის ოდენობას განსაზღვრაეს, მაგრამ მე-4 მუხლის მეორე ნაწილში ლაპა- 

რაკია დასახელებულ ღა დაუსახელებელ მოფიცართა შესახებ, რაც სრულია= 

შეუსაბამოა ამ მუხლისათვის. იგი არ გამომდინარეობს ამ მუხლის "შინაარსიღა5 

და ალე რაიმე კავშირი აქვს მასთან, ამიტომ მე-4 მუხლის მეორე ნაწილი ცალ- 

კე გამოვყავით და კეადრატულ ფრჩხილებში (4!) მუხლად აღვნიშნეთ. 

მე- 5 და6 მუხლები გერშის ანუ ასოთა ქრილობის საზღაურს განსაზღვრავს. 

მაგრამ მე-7 მუხლი ისევ შკვლელობის სა ითხს უბრუნდება და მსახურის მკვლე- 

ლობის სასხლის ოდენობას ადგენს. მე-8 მუხლი კი კვლაე ასოთა ჭრილობის -- 

კბილის ჩაგდებინების საკითხს ეხება. მე-9, 10 და 11 მუხლები ისევ სხვადასხვა 

კატეგოიის აზნაურთა და გლეხთა მკვლელობის სისხლის ოდენობას განსა=- 

ღერავს. ცხადია, მუხლები საგნობრივი თანამიმდევრობით დალაგებული არ 

არის. საფიქრებელია, რომ კანონთა წიგნის შედგენის დროს როგორც მკვლელო- 

ბის სისხლი” განმსაზღვრელი მუხლები, ასევე ასოთა ჭჰრილობის საზღაურის 

დამდგენ მუხლები ერთმანეთის თანამიმღევრობით იქნებოდა დალაგებული ღა 

ალბათ, ასეთ. განლაგება დარღვეულია ნუსხების შემდგომი გადაწერის დრო". 

ამიტო? ზემოხსენებული მუხლები გადაადგილებული უნდა იქნეს ასეთი თანამ<9. 

დევლობით: მე-7, 9, 10 და 11 მუხლები, რომლებიც მკელელობის სისხლს გან- 

საზღვრავენ, უნდა იყოს, მე-5, 6, დღა 8 მუხლების ადგილას, ხოლო მე-5, 6 და 8 

მუხლები, რომლებიც ასოთა ქრილობის საზღაურს ადგენენ, –– მე-9, 10 და II 

-მუხლებეს ადგილას. 

სამა=თლის წიგნის 28-ე მეხლიყ. რომელიც დიდებულთა და აზნაურუა 

სისხლის საზღაურს განსაზღვრავს, თავის ადგილას არ არის. ისიც გადატანი:= 

უნდა იქნეს სამართლის წიგნის ზემოხსენებულ შესაბამის მუხლებთან” სადა”) 

ლაპარაკია დღიღებულთა და. სხვადასხვა კატეგორიის. აზნაურთა მკვლელობის “ 

სისხლის შესახებ. 
არც სამართლის წიგნის 22-ე მუხლია თავის ადგილას, ეს მუხლი ძმის შკვლე- 

ლობას ეხება. წინა მუხლები (18––21) სოციალურად თანასწორი კაცის მიმა“-თ 

გამაწბილებელი მოქმედების ჩადენას ეხება, ხოლო მომდევნო, 23-ე მუხლი – 

ცოლიანი კაცის მიერ ქმრიანი ქალის გაწბილებას ცხადია, რომ 22-ე მუხლი თ:- 

ქიდანჟე აქ არ უნდა ყოფილიყო, 

სამართლის წიგნის 24-ე მუხლა მოახლის მოტაცებისათვის ორი მსახურის 

სისხლის ანაზღაურებას მოითხოეს. წინა 23-ე მუზლში, როგორც უკვე ითქეა, 

ლაპარაკია მრუშობაზე, ხოლო მომდევნო 25-ე მუხლში –- სასაფლაოზე თაედა"- 

ხმის შესახებ. ქალის მოტაცებაზე კი ლაპარაკია 27-ე, 39, 46 და 47 მუხლებშე. 

თემსტიკერად 24-ე მუხლი, ცხადია, ამ მუხლებთან უნდა იყოს. 

თანამიმდევრულად არაა დალაგებული ის მუხლებიც, რომლებიც ზედა-და"- 

ხმას ეხება (12--15. 17. 25 და 37), იგიეე უნდა ითქვას მამულის დაჭირვის შე"ა- 

ხებ (მუხლ. 42, 51). 53-ე მუხლი მამულის შევედრებას ეხება, ხოლო ამანათ–ს 

შევედრება გათეალისწინებულია 87-ე "და 88 მუხლებში. ეს, ალბათ, იმით აიხს- 

ნება, რომ 53-ე მუხლი ბექას სამართალს ეკუთენის, ხოლო 87-88 მუხლები –- 

აღბუღას. როგორც ჩანს, აღბუღას საკანონმდებლო კრებას სისტემატურ მთლი- 

ანობაში არ მოუყეანია ორივე სამართლის წიგნის მსგაესი მუხლები, იგივე უნდა 

ითქვას საკუთრივ აღბუღას სამართლის წიგნზეც. 83-ე მუხლი ვალის საკითხებს 

აწესრიგებს. ამავე საკითხებს ეხება სამართლის წიგნის 91--95 მუხლები. (ხა- 
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დია, უს მუხლები ნუახების შემდგომი გადაწერის დროსაა გადაადგილებული და 

თავდაპირველად ერთად უნდა ყოფილიყო. 
აღბულას სამართლის 96-ე და 97 მუხლები ვაჭართა მკვლელობის სისხლი". 

და ასოთა ჭოილობის საზღაურს განსაზღვრავს. როცა ბექას სამართლის · მე 4 

მუხლის ბოლოს შენიშვნაში აღბუღა მიუთითებს – „ვაჭრისა ქვემოთ სწერიაო", , 

მას სწორედ ზემოხსენებული მუხლები აქეს მხედველობაში. 97-ე მუხლში კი 

ნათკვამია: თუ საგერშო, ე. ი. ჭრილობა აჩნდეს, „როგორც ზემოთ სწერია“, «9 

წესით დაუურვოსო. ცხადია, აქ კანონმდებელი გულისხმობს ბექას სამართლ ·ს 

მე-5. 6 და 8 მუხლებს, რომლებიც გერმის ანუ ქრილობის საზღაურს ადგენენ. 

ამიტომ 96-ე და 97-ე მუხლები საკანონმდებლო მახალის სისტემური ღდალაგებ-ს 

თვალსაზრისით სწორედ ბექას სამართლის ხსენებულ მუხლებთან უნდა იყოს. 
ბექასა და აღბულას სამართლის წიგნში გეხვედება ანალოგიური მუხლები. 

ერთგვაროვან საკითხებს ეხება 42-ე მეხლი და 56-ე მუხლის მეორე ნაწილ, 

43-ე და 51 მუხლები; 61 და 85 მუხლები და ზოგიერთი სხვა. 

ასეთია სამართლის წეგნის ზოგიერთი მუხლის არათანმიმდეგვრულად გადმ-- 

ცემის 'მემთხვეეები, სხვა მხრივ, როგორც დავინახეთ, სამართლის წიგნში და- 

ეულია მასალის დალაგების გარკვეული“ სისტემა, 

სამართლის წიგნის 36-ე მუხლი მკვლელობას ეხება, მაგრამ ნათლად არა 

ჩანს, თუ რა პირობებში ჩადენილ მკელელობაზეა ლაპარაკი. ამ მუხლის გაგებ“- 

სათვის გათვალისწინებულ უნდა იქნეს 35-ე მუხლი, რომლის მეორე ნაწილს 

უნდა შეადგენდეს 36-ე მუხლი. 35-ე მუხლი ეხება მიხდომა-დარბევას –– ქომე- 

ბის გატაცებასა და დაქრა-მკვლელობას, ხოლო 36-ე მუხლი –- კერძოდ მკელ-_- 

ლობას, 

ასევე ბუნდოვანია 55-ე მუხლი, რომელშიც გარკვევით არა ჩანს, თუ ვეს 

ეხება იგი ჩ:ენი აზრით, ეს მუხლი მეორე ნაწილია 54-ე მუხლისა, რომლ": 
პირეელ ნაწილში ლაპარაკია უკაცრიელი მამულის გაშენებისა და გაკაცრიელიე-: 

ბის შესახებ. ამ ორი მუხლის ერთიანობა ჩანს 55-ე მუხლის უკანასკნეC-- 

აბზაციდანაც. რომელიც ამაზე თუმცა პირდაპირ არ მიუთითებს, მაგრამ შენოშ-. 

ნავს. „იმა წესითა სთხოოს, რომე ზემოთ სწერია“-ო. უდავოა, რომ აქ კანო5- 

მდებელი 54-ე მუხლს გულისხმობს, 

მეტად ბუნდოვანი და ძნელად გასაგებია აღბუღას სამართლის 67-ე მუხლ--. 

თეთქოს ანალოგიურ საკითხს ეხება სამართლის წიგნის მე-80 და 87-ე მუხლე- 

ბიე. 67-ე და 87-ე მუხლებში ლაპარაკია ნათხოვარი ·ან მიბარებული ნიჟთის წ:- 

ღებასა და დახუთეაზე, ხოლო მე-80 მუხლში –– მიმავალი ან გაგზავნილი კაცის 

დახუთვაზე. ამ ორი მუხლის გაგებაში გეეხმარება ვახტანგის სამართლის 174-ე 

ღა 2072-ე მუხლები, რომლებიც, ჩვენი აზრით, ანალოგიურ ურთიერთობას აწეს- 

რიგებს. 

67-ე მუხლის ერთი ადგილის გაგებისათეის შეიძლება კელავ ვახტანგის ჯსა- 

მართლის 2072-ე მუხლი მოვიშველიოთ. 67-ე მუზლში ნათქვამია: „რაცა მოვ:- 

რობიესათვის არა გაუშვას, იგი რაცა საქონლისა პატრონმა დაიფიცოს, რომე 

წახმოლესა, მსგავს ფორმულას შეიცავს ბექას სამართლის მე-15 მუხლიც, გა-- 

გებარიას, რას ნიშნავს „მოყვრობისათვის არა გაუშქეას“. ვახტანგის სამართლის 

2072ე მუხლში ნათქვამუა: „კაცს რომ კაცის რა გინდა რა საქონელი ებარ”-., 

ვრხაც აბარია, იმას) რომ თავისი ბატონი გაუწყრეს და აიკლოს. და ის მიბარ:- 

ბული საქონელიც თან გაატანონ, იმისი ასრე იქნას: თუ დასთმოს იმ კაცმა მოუჟ- 
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ვრობით და მეზობლობით... კარგია; და თუ სთხოვა, უნდა მისცეს, თავისას არას 

ემართლების". თუ ამ ორივე მუხლში ანალოგიურ ურთიერთობებთან გვაქვს 

საქმე, მამინ ბექას და აღბულას სამართლის მე-15 და 67-ე. მუხლების ფორმუ- 

ლა: „მოჟვრობისათვის გაშვება“, ვახტანგის სამართლის 2072-ე მეხლის „მოყერო- 

ბით დათმობას“ უნდა ნიშნავდეს. 

აღბულას სამართლის 67!-ე მუხლის შინაარსის სარწმუნოდ დადგენა ერთობ 

ძნელია. ბექასა და აღბუღას სამართალში საგრძნობი რაოდენობით გვხვლებ+ 

ასეთი ძნელად გასაგები მუხლები. მათი აზრის გაგებაში მკითხეელს ამ ძეგლის 

1960.წლის რუსული გამოცემა დაეხმარება (,CVM66IVII« ნლVე # M-6V»”2", -962, 

გვ. 33-–79). - 

რაც შეეხება ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგნის შედგეზილობას, წჟა- 

როებსა და ზოგიერთ სხეა საკითხს, ისინი ღაწვრილებით გა:ხბილულია ჩქესა 

ნაშრომში „ძველი ქართული სამართალი" (195ქ, გე. 9–-280). ს 

ბაგრატ კურაპალატის სამართალი 

(გუხლ. 99- -100) 

ბაგრატ კურაპალატის კანონებს პირველად ყურადღება აკად. იე. ჯავ.- 

ხიშეილმა მიაქცია, 1909 წელს დაბექდილ წერილში „ქართული სამარო- 

ლის ისტორიის" წყაროების “მესახებ (იხ, ალმანახი „ერი“, M#Mი 1) ძან მიუთი4)), 

რომ ბექასა ღა აღბუღას სამართლის წიგნის ბოლოში დართული კანონაბი 

(მუხლ. 99--1012) ეკუთენის მეფე ბაგრატ მესამე კურაპალატს (978--1014). რაც“ 
შეეხება დანარჩენ მუხლებს (მუხლ. 104--176), ისინი ბაგრატ მესამეს არ მიე- 

კუთვნება და საქიროა მათი შემდგომი კვლევა-ძიებით დადგენაო. 

ორიოდე წლის შემდეგ ბაგრატ კურაპალატის სამართლის საკითხს შეებო 

პროფ. ს. კაკაბაძე; „ამ სჯულმდებელის ბაგრატის სამართალი, რომელიც 

დ. ჩუბხანოვის გამოცემით 77 მუხლს შეიცავს, ჯერ სრულიად შეუმჩნეველი იყო, 

ხოლო შემდეგ მისი შედგენა მიაკუთვნეს მე-11 საუკუნეს. მაგრამ როგორც გ)-· 

რეგანი სტილისა, ისე რეალური შინაარსის მიხედეით ყოვლად შეუძლებელია ეს 

სამართალი ასე ადრინდელ დროს შეედგინოთ. ერთის შეხედითვე ის წარმოაუ- 

გენს შუასაუკუნეების ბოლოდროინდელ ნაწარმოებს. ამ საკითხის გარკვევას ის 

გარემოება აფერხებდა, რომ ჩეენმა ისტორიამ არ იცის არც ერთი მეფე ბაგრატ 

კურაპალატის სახელწოდებით შემდეგ მე-11 საუკუნისა“, (ასჯულმდებელი ბაგ 

რატ კურაპალატი“, 1912, გე. მ). ს. კაკაბაძის აზრით, სჯულმდებელი ბაგ- 

რატ კურაპალატი იყო რაჭა-არგვეთის (ჩხარის) მფლობელი ბაგრატ მეფე, რო- 

მელიც 1541 წლიდან რაქა-არგვეთის ტერიტორიას ფლობდა. 

მაგრამ 1924 წელს დაბექდილ წერილში „ეგრედ წოდებული ბაგრატ კურა- 

პალატის სამართლის შესახებ“ იძულებული გახდა უარეყო მის მიერ გამოგონ“ 

· ლი რაჭა-არგეეთის სამეფო დინასტია და მასთან სჯულმდებელი ბაგრატ კურაპა- 

ლატის საკითხის დაკავშირება. ამავე დროს წამოაყენა ახალი მოსაზრება, რომე- 

ლიც ასეთი სახით ჩამოაყალიბა: „ჩვენის აზრით შესაძლებელია დაშვებულ იქმ– 

ნას, რომ ეგრეთ წოდებული ბაგრატის სამართალი არის სწორედ ის „დიდისა 

ბრჭობისა განაჩენი/, რომელიც იხსენიება ვაჩნასძეთა 1455 წლის სასისხლო სი- 

გელში და რომელიც, როგორც სჩანს, შეიცავღა სასისხლოს' დეტალიზაციის 
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ცალკე დანაშაულობათა მიხედეით. ხოლო ვინაიდან „დიდისა ბრჭობისა განაჩე- 

ნი“ მოქმედობდა აღმოს. საქართველოში, ამიტომ შესაძლებელია ვიფიქროთ, 

რომ ბაგრატ, კურაპალატად წოდებული, არ უნდა ყოფილიყო ლიხთ-იმერეთის 

მე-15 საუკუნის პირეელ მეოთხედში მეფედ ცნობილი ბაგრატი, მამა. ვახტ:5გ 
გოლგასალად წოდებელისა, არამედ ძმა დიდ ალექსანდრე მეფისა... 

ამიტომაც ღა სასისხლო სიგელებთან დაკავშირებით ახლად მოპოებულ :ა- 

ბუთიანობის მიხედვით გამოდის, რომ ეგრედ წოდებული ბაგრატ კურაპალატ-ს 

სამართალი, რომელიც მოსდეეს აღბუღას სამართალს (§§ 98–-175), შედგენილი 

უნდა იყოს დიდ ალექსანდრე მეფის ღროს დიდი ბრჭობის მიერ. მთავარი მოღ- 

ვაწე ამ საქმისა უნდა ყოფილიყო ალექსანდრე მეფის ძმა ბაგრატ რომელიუე, 

როგორც სჩანს, კურაპალატის ზედმეტ სახელს ატარებდა, ბაგრატის სამართალი 

ამგვარად უნდა იყოს დიდი ბრჭობის განაჩენი და ამ სახელით ის 

ცნობილი ყოფილა მე-15 საუკუნის ნახევარში. სამართალი (=დაედისა ბრჭობისა 

განაჩენი) შედგენილი უნდა იყოს 1420--1440 წლებში“ (საისტორიო მოამბე, II, 

:1924 წ., გე. 246--247). 
მაგრამ ზემოთ მოტანილი მოსაზრებაც. მისი დაუსაბუთებლობის გამო სა- 

მეცნიერო ლიტერატურამ არ გაიზიარა. 

_ ბაგრატ კურაპალატის სამართლის წიგნის საკითხს ეხება პროფ. ივ. სუ ”- 

გელაძე ე. მისი აზრით, სამართლის წიგნის 99--103 „მუხლების ბაგრატ კუ- 

რაპალატისად აღიარება ჯერჯერობით მხოლოდ ვარაუღია და საკითხი კიდევ 

გამოსარკვევი რჩება" („საქ. სახელმწიფოსა და სამართლის ისტორიისათგის“, 1952, 

გე. 73). დასახელებული ნაშრომის 75-ე გვერდზე ავტორი წერს: „99-ე მუხლი- 

“დან 103-ე მუხლამდე ბაგრატ კურაპალატის უნდა იყოს (მესამის ან მეოთხის)... 

103 მუხლის მომდევნო მუხლების ავტორები უცნობია ჩეენთვის; უცნობია აგ- 

რეთვე მათი შედგენის დროც.. ამ მუხლების ავტორები სხეადასხვა პირია; ნა- 

წილი მუხლებისა შეიძლება მიეწეროს ბაგრატ კურაპალატს.. ნაწილი შეიძლება 

ამოღებული იყოს საეკლესიო დადგენილებიდან ან შედგენილი იყოს ეკლესი“ს 

წაღმომადგენლების მიერ, მაგრამ როდის -– ძნელი სათქმელია. 

როგორც ჩანს, 99-ე მუხლიდან დაწყებული ბოლომდე ყველა მუხლი ელ- 

თიან რედაქციაშია მოუვანილი უცნობი ავტორის მიერ. უკანასკნელს, ბაგრატ 

კურაპალატის სამართლისა და საეკლესიო დადგენილების გარდა, შეიძლება ხელთ 

ჰქონდა სხვა ძეგლებიც. საფიქრებელია, რომ საერთო რედაქცია საეკლესიო კრე– 

ბამ ან, საერთოდ, ეკლესიის წარმომადგენლებმა გააკეთეს“. · 

ბაგრატ კურაპალატის კანონთა დროისა, ავტორობისა და შმედგენილობის 

საკითხი საკმაოდ დაწვრილებით განხილული გვაქვს სხვა ნაშრომში („ძველი ქარ- 

თული სამართალი", 1953 წ., გვ. 43--60). ამიტომ აქ მხოლოდ გავიმეორებთ ჩვენს 

აზრს: სჯულმდღებელი ბაგრატ კურაპალატი უნდა იყოს მეფე ბაგრატ IV (1027–-. 

1072), რომელსაც მიეკუთგნება ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგნის ბოლო- 

ში დართული კანონები (მუხლ. 99––160).... 

ბაგრატ კურაპალატის სამართლის წიგნში გათვალისწინებულია შემდეგძ 

სახის დანაშაული: მკვლელობა – 117, 125, 150, 159--160; სხეულის 

დაზიანება –- 124--125, 142--144, 151; მეურაცხყოფა -–- 106--102; 
ცილისწამება – 120, 122, 145--146; სქესობრივი დანაშაული 

– 105, 139; ქალის მოტაცება –- 115; ცოლის დაგდება –- 140; 

გაძარცვა – 109--116, 118--119, 121--123, 138, 141, 148, 152; ქუ რ. 
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დობა –- 116, 137; ღალატი –- 117, 136, 

101-–-104, 147, 159. · 

სამოქალაქო სამართლის ინსტიტუტები: გაყრა – 1532-1598; სასამართ– 

ლო წყობილება და სასამართლო წარმოება: ბჭე და ბჭობა –– 99--100; ფი. 
ცი ღა მოფიცარნი –- 113--144, 119--120, 140, 145; წერილობითი 

საბუთები –– 157--158, _ 

ბაგრატ კურაპალატის სამართლის გავლენა ემჩნევა შემდგომი პერიოდის 
კანონმდებლობას. იგი, როგორც უე აღნიშნული გეაქვს სხეა ადგილას, ბე- 

ქასა და აღბულას. სამართლის წიგნის ერთ-ერთ წყაროს წარმოადგენს (იხ. 

„შველი ქართული სამართალი", 1953, გე. 101--103). გარდა ამისა ბაგრატის 
სამართლის მთელი რიგი მუხლები Lათანადო რედაქციით შეტანილია შექდგომე 

პერიოდის სამეფო სიგელებსა და სისხლის განაჩენებში. 

149, 152, თვითნებობა – 

მაგალითისათეის დავიმოწმებთ ორ საბუთს: მეფე 

წლის სიგელში, რომელიც „გიორგი ჟურულს 
ი..რა გინდა ვინ დაგიშაოს, მისნი ბრქენი და გამჩენელნი იყუნენ ანუ ებისკო- 

გიორგი 1IX-ის 1463 

ებოძა ნათჟვეამია ”შემდეგი: 

, პოსნი. ანუ დარბაზისა კარის ვაზირნი და მოსამართლენი კაცნი, ანუ ქალაქის» 

ვაჭარნი და ყოველთა ქუე და მნახუელნი კაცნი, 

მოშიშნი და სულისა კერძნი კიცნი, და ანუ ქუეყანისა მამასახზლისნი და ძუ- 

ელნი კაცნი“ („საქ. სიძე.", 1, 1899, გვ. 5). | 

ზემოდასახელებული სხვადასხვა წოდებისა და მდგომარეობის ბრჭე კაც- 

ნი მოხსენიებული არიან ბაგრატ კურაპალატის სამართლის მე-100 მუხლში: 
„ეინცა მოძღუარი იყოს, ანუ მეფეთა წინაშე ზრდილა და ნამყოფი კაცი იყრს, 

ანუ კარგი დიდ-ეაქარი, ანე ის დასკი 

ბჭედ, ქკუტანი იქნების. ლა კარგად ეცოდინების ბჭობა და უხამართლოს არას 
იტყვს". ჩანს, რომ 1460 წლის სიგელის დამოწმებული აღგილი 

ცელილებით ბაგრატ კურაპალატის სამართლიდანაა აღებული. , 

მეფე სიმონ პირველი 1593 ხალს წყალობს წიგნს უბოძებს გედეონ 

შესახებ. ჩიგლის შესაგალში ნათქეამია: „ვქე- 

ძუელთაგან ძუელთა მეფეთა ბუ“ 
სიგელნი ჰქონებოდეს და ჟამთა სიგოძისაგან დაძუელებულნიყუნეს... 

და განუჩხინეთ სამართალი სისხლისა". 

მოგვყავს ბაგრატ კურაპალატის სამართლის წიგნის 

მისი ადგილები 1593 წლის წყალობის წიგნიდან, 

ყანათა მავალნი ანუ ღ“თის 

კარგე სოფლისა მამასახლისი იყოს,.., 

ზოგიერთ» 

მაღალაძეს სისხლის განჩინების 

მოკითხული და 

ართაგან.,. 

ნით ჩუენთა 

მუზლები და შესაბა- 

ბაგრატ კურაპალატის სამართალი 

105. თუ კაცმან ხუცისა ცოლი მო- 

აყივნოს, გინა უზესთაესმან, გინა 

უქუედაესმან, მისსა სისხლსა სამოცი 

ათასი თეთრი სხუაი ემატოს. 

147. თუ აზნაურმან კაცმან აზნაურ- 

სა ნაბჭქობი სისხლი დაუჭიროს, ათი 

ათასი კიდევ სხუა დაუურეოს.. 

129. თუ კაცმან კაცსა უსამართლოდ 

აგინოს ლაშქარსა ზედა, ოთხი ათასი 

თეთრი დაუურვოს. 

10938 წლის წყალობის წიგნი 

თუ ხუცესს ცოლი მოუტყუოს, 

სრულს სისხლსა ორმოცი ათაყი 

ემატოს. 

თუ ნაბქობი (სისხლი! გინმე|მ1 

' დაუქიროს, ოცი ათასი თეთრი სხუა 

ეზღოს და ნაბჭობიცა შეექცეს. 

თუ აგინოს გინმე პირდაპარ, ხუ- 

თი ათასი დაეურვოს. 
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130. თე დიაცი აგინოს, თორმეტი 

გლეხი დააურგოს მარტივითა საჯს“-- 

ლა, 

უსამართლოდ. დიდმან 

კაცმან ამხანგსა მუქარა 

ათფხოოს. ათა ათასი დაუურვოს. 

15. თუ 

თავისსა 

12ჰ. წაპარვითა 

პელ-ფეოგისა დაგეოშა, პირისა. და- 

ღი, –- ესე სამი სისხლისა ნახევარი 

თვალისა 

აღს. 

195, თუ უჩინარსა ადგილსა იყოს, 

მას გერში მართებს, · 

141. თუ ჯოგი წაასხან, ოაზომისა- 

ცა სულისა იყოს, მამაცისა თუ დია- 

ცისა თავის-თავისად გაძარცვილისა 

საუპატიოდ დაეურეოს: მამაცისა 

ორი ათასი, დიაცისა –- სამი ათასი 

და ჯოგი უკლებლად შეექცეს. 
1შე. თუ კაცი კაცხა ზედა საღალა- 

ტოდ წავიდეს, თუ მანვე დაშალოს, 

ანუ სხუათა დააშლევინონ, არა ზედა- 

აც. 

114, თუ გამართოს და იგი კაცი 

ღმერთმან მოარჩინოს, ექუსი ათასი 

თეთრი დაუურვოს სიკუდალისა ცდი- 

სათვის, სამი ათასი შეეყრების ცოდ- 

ვისათვის. 

182. თუ უსამართლოდ პატრონსა 

წინა შეასმინოს, სრული სისხლი მარ–- 

თებს, ამად რომე მისით გამოიმეტა. 

130. თუ კაცმან მეზობელი გასცეს, 

ნახევარი წამღებმან ზღოს და ნახე- 

ვარი გამცემელმან დაუურგოს საპა- 

ტიჯო. 

188, მეკობრისა და ზედა-დამსხმე- 

ლისა სისხლი არ არის. 

ცურა, 

თუ დიაცი აგანოს, ათი.ათასი 

დაეურვოს საუპატიოდ, 

_ თუ უსამართლოდ მუქატა სთხო- 

“ოს, თორმეტი ათასი დაეუღრვოს. 

ნაკრავითა თუალისა წაყრა, კელ- 

ფერკისა დაშავება,. პირსა დაღი,... 

ნახევარისა სისხლისა არის. 

თუ უჩინარსა ადგილსა დალი ღ)- 

სუას, ორი გერში დაეურვოს. 

თუ ჯოგი პჰყუეს და მოსტაცოს 

ვინმე, რაზრმისაცა სულისა იყოს, 

თუის-თუისაღდ გაძარცული დღა ორ- . 

კეცი საუპატიო დედათა დაეურვოს. 

და ერთი მამაცისა, და ცხენებიტა 

უკლებლად შეექცეს. 
თუ ჭინმე საღალატოდ წავიდეს 

და თავადვე დაშალოს ანუ სხ--ათა 

დააშლევენონ, არა ზედა-აცტ. 

თუ გაჰმართოს და სიჯუდილსაა 

ეცადოს, და ესევითარი კაცი ღმერ- 

თმან მოარჩინოს, მისგან მკუდარი 

იქნების და ნახევარი სისხლი დაე–- 

ურვოს სიკუდილისა ცდისათვის. 

-თუ პატრონს წინა უსამართლოდ 

შეასმინოს, ოციათასი თეთრი ლღაუ- 

ს» 'ურვოს. 

თუ გასცეს, ნახევარი გამცემმან 

და ნახევრი წამღებმაინ გა<დაიჯა- 

დოს, რაცა შეჰჯდეს. 

თუ მეკობრე დამსხმელი და გამ- 

წე მოკლას, მისი სისხლი არ ეთხო- 

ოს. („ქართულ-სპარსული ისტორიუ- 

ლი. საბუთები“, ვლ. ფუთურიძის 

გამოცემა, 1955, გვ. 46). 

ზემოთ დამოწმებული წყაროებიდან ჩანს, რომ ბაგრატ კურაპალატის სამარ- 

თალმა გარკვეული გავლენა მოახდინა შემდგომი პერიოდის კანონმდებლობაზე. 
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კანონიკური სამართალი 

(მუხლ. 101–-170) 

აკალემიკოსმა ოვ. ჯავანიმვილმა ყურაღღება მიაქცია იმ გარემოებას, რომ 

ბექასა ღა აღბულას სამართლის წიგნის ბოლოში ღართელი მეხლები (161. – 

170) თავისი შინაარსითა და სასჯელის თაეისებური სახით განსხვავდება ძეგ- 

ლის სხ-ა მუხლებისაგან აღნინნტლი მუხლების ტესტი ბექას ღა აღბელას 

კანონებს არ უდგება. მათ ახასიათებთ განსაკუთრებული ნიშნები, რომლებივ 

არც ბექასა და არც არბურას სამართლის წიგნის სხვა მუხლებს არ მოეპოი- 

ბა, ღიი–ეელ ამ მუხლში ძირითად სასჯელს მიმატებული აქვს დამნაშავის 

წყეელა-,ჩულეა და შეჩეენიბა –- „ კრულ და წყეულ შეჩუენ1- 
ბულ იყავნ, დამნაშავის წყევლა-კრულვა. მოციქულთა და წმინღა»ა 

კრებათა ჯანონების ქვეშ თაყენება, რასაც ზემოაღნიშზსული მუხლები შეიცავსL, 

ამ კანოზებს განსაჯუთხებულ საჯლესიო ელთერ" აძლეჟს. რაც საერო სამარ- 

თლის მეგლისათვას დამახასი.თებელი არ არის. 

161--170 მუხლები თავისი თვისებებით ძალიან ემსგავსებიან კათალიკოს- 

თა სამართლის წიგნის კანონებს, რომლებიც XVI საუკუნის საკლესიო კოების 

ძეგლის წერას წარმოათგენენ. 

ზენრაღნიშნელი მუხლები ბექა-აოღბლღლას კანონზდებლობის ორგანული 

ნაწილი ომ არ არის, იმითაც დასტურდება, რომ 161 მუხლში აღნ.მხე–ი 

დანაშაელის (ღალატით მკელელობის) შესახებ ლაპარაკია ძეგლის სხვა მუ5- 

ლებშიც. სადაც კანონმდებილი განსხვავებულ, უფრო მსუბუქ სასჯელს ადგენს. 

161-ე მეხლში ლაპარაკი» ღალატით მკვლელობის შესახებ; სასჯელად ღაწესე- 

ბულია ორკეცი სისხლი, რომელს:ც ემატება „კრულ და წყეულ-შეჩეენებელ 
იყავნ“, ამავე დანაშაულისათეის 117-ე მ-ხლში ნათქვამია: „თუ კატი კაცმან 

ღალატით მოკლას, თორმეტი ათასი სისხლსა ემატოსო“. აკადემიკოსი იე, ჯაეგა- 

ხიშვილი სამართლიანად შენიშნავს, რომ შეუძლებელია ეს ორი მუხლი ერთ- 

სა და იმავე კანონმდებელს ეკეთენოდეს, რადგან ერთსა და იმავე დანამაულ- 

ზე (ღალატით მკელელობაზე) 161-ე მუხლი ითვალისწინებს მეტად მძიმე სას- 

ჯელს-– დამნაშავის შეჩვენებას და «მის შეჩვენებასაც, ვინც მკელელს ხელი გა- 

უმართა, ხოლო 117-ე მუხლი თვითონ მკვლელს სასჯელად უწესებს ერთი სი- 

სხლის გარდა თორმეტი ათასი თეთ-ის გადახდას და არც მას და არც მას 

მფარველს კრულეა-შეჩვენებით არ ემუქრება, ცხადია, რომ ერთ კანონმდებელს 

არ შეეძლო ასეთი ორი განსხვავებული სასჯელი დაეწესებინა ერთისა და იმა- 
ვე დანაშაულისათეოს. 

ასევე ძმის მოკვლის შესახებ ლაპა”აჯია ბექას კანონების 22-ე მუხლში. 

რომელიც მკვლელს ორკეცი სისხლის დაურვებას, მამულოას ჩამორთმევასა და 

, გადახვეწას უწესებს: თანაც კანონი ითვალისწინებს დამატებით სასჯელს: ეპის- 

კოპოსმა დამნაშავეს ცოდვის მოსანანიებლად საეკლესიო სასჯელი უნდა დას 

დოს, ამრიგად, მკვლელი გაძევებული უნდა ყოფილიყო, მაგრამ სიცოცხლესL 

ინარჩუნებდა. იმავე 161-ე მუხლით კი, ძმის მკვლელს ორკეც სისხლს რომ 
გადაახდევინებდნენ, შემდეგ "შეაჩვენებდნენ და, ვითარცა შეჩაეენებულს. ვერ»- 

ვინ მიეკარებოდა, არავის არ უნდა ეშველა მისთვის და, თუ ვინმე მფარვე- 
ლობას აღმოუჩენდა, ისიც წყეულ-შეჩვენებული იქნებოდა. ამრიგად, 22-ე 

117-ესა და 161-ე მუხლეზში. ერთისა და იმავე დანაშაულისათვის სამი გან– 

სხვავებული სასჯელის გათეალისწინებული. აღნიშნული მუხლებიც სხეაღასხკა 

დროის საკანონმდებლო მოღეაწეობის ნაყოფი უნდა იყოს. · 
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მსგავ, ჰპდგომარეობასთან გვაქვს საქმე ძეგლის სხვა მუხლებშიც. 165-ე 

მუხლი ცოლის ძალით მოტაცებას ეხება. ამაეე დანაშაულს ეხება 135-ე მუხლიც. 
ორივე მუხლი ერთნაირ ძირითად სასჯელს «წესებს,. დამნაშავემ დაზარალე- 

ბელს სრული სისხლი უნდა დაუურვოს, –-- მაგრამ განსხვავება იმაშია. რო3 

165-ე მუხლი მეტად მძიმე დამატებით სასჯელს – წყევლა-კრულვასა და შე- 

ჩვენებას ითვალისწინებს. ეს თრი მუხლიც სხვადასხვა კანონმდებელს უნღა 

ეკუთვნოდეს. 
167-ე მუხლის მიხედვით,თუ ქურდობა ჩადენილია ისეთ ადგილას, რომელიც 

„საპატიჟო ადგილად“ (ხაზინა, ეკლესია „და სხვ.) არ ითვლება, დამნაშავემ ნაპარევ” 

უკლებლივ უნდა დააბრუნოს და გარდა ამისა მას წყევლა-კრულვა და შეჩვე- 

ნება უნდა შეეფარდოს. ხოლო, თუ დანაშაული, ჩადენილია საპატიოსა. და მო- 

სარიდებელ ადგილას (ასაპატიჟო არგილას“") დანნაშავეს „ორნივე თ უალჩი 

დაეწუნენ და ანუ კელ-ფერგი დაეჭრას“. ამავე დროს ბექას სამართლის 62-ე 

მუხლი ასეთივე დასამაულისათვის გაცილებით უფრო მსუბუქ სასჯელს აღ- 

“ გენს, ნაპარეეის ორკყცად გადახდევინებით კმაყოფილდება: „ნაპარევი მისცეს 

და ერთი ეზომი სხუა“. უხადია, რომ 167-ე მუხლით გათვალისწინებული სას- 

ჯელი გაცილებით უფრო მკაცრია, რამდენადაც, გარდა მოპარულის ანაზღაუ- 

რებისა, წყევლა-კრულეასა და შეჩვენებას აწესებს, აკადემიკოს ივ. ჯავახიშვი- 

ლის აზოით, 167-ე მუხლი უფრო ძესლი კანონმდებლობის შთაბეჭდილებას ახ- 

დენს; ამ მუხლში გათვალისწინებელი სასჯელი – თვალთა დაწვა და ხელ- 

ფეხის მოჭრა –-– თამარ მეფის წინა პერიოდში იყო გაერცელებული დ: თამარ 

მეფეს გაუუქმებია: დამახასიათებელია, რომ 152ე მუხლი თეალთა ღაუჯვისა- 

თვის მოითხოვს მეფის ან უდიდებულესი კაცის თანხმობას, თამარის ხანაშიც 

ამ სასჯელის შეფაოროდებისათვის მეფის თანხმობა იყო საჭირო, როგორე ამას 

აღნიშნავს თამარ მეფის ისტორიკოსი. თამარ მეთდეზ ამ უფლებით უსარგებლია- 

და ასეთ სასჯელზე თანხშობას არ იძლეოდა. პკაერი სასჯელები ქუერ”რდობის. 

მიმართ ისეე აღადგიხა XVI საუკუნეში „კათალიკოსთა სამართალმა“. რომე- 

ლიც დამნაშავეს ქურდობისათვის სიკვდილით დასჯასს და ხელის მოკვეთას 

უგწესებდა. "' : 
ამრიგაღ, ბექასა ღა აღბუღას კანონების ბოლოში დართუელი მუხლები: 

(161 –– 170) თავისი “მინაარსიი არე ერთ დღემდე ცნობილ სამართლის ძეგლი. 

არ უდგება ზემოთ მოყვანილი მუხლები სასჯელთა სიმკაცრით კათალიკოსთა 

სამართლის წიგნს უახლოვდება, მაგრამ ამგვარი თეისებები შეიძლებოდა თა- 

მარ მეფეზე უწინარესი ხანას ძეგლსაც ჰქონოლა 

ზემოაღნიპნული მუხლები საეკლესიო სჯულმდებლობის ფრაგმენტია, რო- 

მელიც განსაკუთრებულ სასჯელებს ითვალისწინებს. 165-ე, 168--170-ე მუხლე- 

ბის დასასრულს გათვალისწინებული სანქცია, რომ დამნაშავე „კანონსამცა 

ქუეშე იქნების წმიდათა მოციქულთასა“, კანონიკური სამართ- 

ლის ფორმულას შეადგენს და ამიტომ ძეგლსაც კანონიკური სამართ:- 

ლი ეუწოდეთ. ' 
კანონიკურ სამართალში გათვალისწინებულია "მემდეგი სახის დანაშაული: 

მკვლელობა –- 161, 164, 166; სხეულის დაზიანება-– 162; ქა– 

ლის მოტაცება – 165; გაძარცვა -- 161, 166, 167, 168; ქურდო- 

გა –– 167; თვითნებობა –– 166; ვენახისა ღა ხეხილის. დაჭრა 

ან ყანის დათიბვა – 169; ცეცხლის წაკიდება –– 168--170. 
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საპირო და სანახშირო 

მართალია, გახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის წინამდებარე გამოვცე- 

მის კომენტარებში კერძო საკითხებს არ ვეხებით, მაინც მიზანშეწონილად მივაჩ- 

ნიეთ სისხლის სამართლის ორი უმსიშენელოვანესი ტერმინის განზილვა. 

ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგნის ბოლოს დართული ბაგრატ კურაპა- 

ლატის სამართლის 159-ე მუხლი ჩეენი გამოცემის ორივე უძველეს ხელნაწერპი 
ასე იწყება: „საპირო დღა სანახები რომე წინა გასაძღუანებელი არს“, 

რას ნიშნავს „საპირო და სანახები"? ცნობილი მკვლევარი ნ. ურბნელი აღ- 

ნიშნულ მუხლა ათაბაგ აღბულას სამართლის მუხლად თგვლიღა და წერდა: 
„..ათაბაგი აწესებს სხვა გარდასახადსაც –- „საპირო დასანახებს“, რო- 

მელიც სულისა წინა გასამძღვანებელია.. როგორე სახელწოდებაც) უჩეენებ", 

საპირო დასანახები ანუ სულისა წინა გასამძღვანებელი მხოლოდ მოკვლისათ- 

'ჟის იყო დადებულიო“ („ათაბაგნი ბექა და აღბუღა და მათი სამართალი, 1892, 

გე. 261:--262). ამრიგად ნ. ურბნელს „საპირო დასანახები“ გადასახადის სახეო- 

ბად მიაჩნია. მაგრამ, როგორც გამოირკვა, ხელნაწერებში ამ მეხლის ტექსტი 

შერყვნილია. ტექსტის ასეთი დამახინჯება აიხსნება იმით, რომ დროთა განმავ- 
ლობაში ნუსხების გადამწერთ ვერ გაურჩევიათ და ერთმანეთში აურეეიათ მსგაე- 

“სი მოყეანილობის ხუცური ასოები ბ და შ. ტერმინი „საპირო“ ხელსაწერებმშა 

სწორადაა დაცული. მაგრამ ფრაზის მეორე ნაწილი – „და სანახები რომე“ :შ- 

კარად დამახინჯებული ჩანს. ამიტომ ჩვენს გამოცემაში ეს ადგილი აღდგენილია 

ასე: „საპირო და სანანმირო”". ასეთი აღდგენა რომ მართებელია, ეს დ. ასტურ- 

დება სხვა წყაროებიეთაც, საღაც -საპირო ღა სანახშირო#“ ერთად იხსენიება, ხო- 

ლო „ხაპირო და სანახები“ ერთად არსად არ გვხედება, 

საპირო ძეელი ქართული იურიდიული ტერმინია, რომლის ეტიმოლო- 

გია და იურიდიული შინაარსი დღემდე დადღგეზილი არ არის. ზოგიერთი მოსაა- 

რება ამ ტერმინის შესაზებ ჩვენ გამოთქმული გეაქეს სხვა ადგილას (იხ. „ძველი 
ქართული სამარჯალი", 1953, გვ. 219–-221). ეს ტერმინი არ გვხგდება სულხან 

საბა ორბელიანისა და დ. ჩუბინაშვილის ლექსიკონებში არც ქრონიკებსა და 

სხეა ნარატიულ წყაროებშია იგი დამოწმებული. ქართული სამართლის საკანონ– 

მდებლო ძეგლებიდან „საპირო“ მხოლოდ ბაგრატ კურაპალატის სამართალშუა 

აღნიშნული. ეს ტერმინი იშვიათად გეხვდება ე. წ. სასისხლო სიგელებშიც, რომ2?- 

ლებიც აკად. იე. ჯავახიშვილის აზრით, თუმცა ყალბი და ნატყუარი საბუთებია, 

მაგრამ ამასთანავე ძველი ქართული იურიდიული ტერმინოლოგიის შესასწაელაღ 

„ მდიდარ მასალას შეიცავს. · 

აღსანიშნავია, რომ „სანახშირო". როგორც გადასახადი თითქმის ყველა სა- 

სისხლო სიგელში გეხვდება. რაც შეეხება საპიროს, იგი მხოლოდ ორიოღლე 

სიგელშია მოხსენიებული. სასისხლო სიგელების გადასახადთა ტერმინების შეს- 

წავლისას ირკვევა, რომ იმ სიგელებში, სადაც საპირო არ არის, იგი შეცვლი- 

ლი უნდა იყოს ამ სიტყვის სინონიმით; ასეთ სინონიმს, თუ არ ვცღებით, საზაო 
წარმოადგენს, რომელიც, საპიროს ნაცვლაღ სანახშიროის გვერდით »ხ- 

სენიება, 

ბაგრატ კურაპალატის სამართლის წიგნში „საპირო და სანახშირო/! ერთ ადღ- 

გილას (მუხლ. 159) იხსენიება, ხოლო ორ ადგილას (მუხლ. 112, 160) მხოლოდ ––· 

„საპირო“. სხვა სამართლის წიგნებში ეს ტერმინები არ გეხვდება. 

დღემდე გამოქვეყნებულ სასისხლო სიგელებიდან 'ტერმინი „საპირო“ მხო- 

ლოდ ორიოდე სიგელში -- სვანთა ერისთავის გელოვანის სასისხლო სიგელსა 
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(სა:. სიძე... 11, გე. 514) და კოტრიძეთა სასისხლო სიგელში (საისტორიო მოამ- 

ზე. 1I, 1924. გვ, 59) გეხვდება. : 
სხვა გამოქვეყნებულ სიგლებში „საპიროს“ ნაცვლად ყველგან „საზაო4 იხ- 

ხენიება, მაგალით:სათვის დავიმოწმებთ რამდენიმე სიგელს: 

1 მიჟაბაძეთა სასისხლო სიგელში ნათქვამია: „თუ ვინმე 

„მოკლას მიქაბაძისა გუარისა კაცი, ასი ათასი ძუელი თეთრი დაეურვებოდეს მი- 

სითა საზაორთა და სანახნშიროთა" (საისტორიო მოამბე, 11, 1924, გვ. 7). 

2 ვაჩნაძე თა სასისხლო „სიგელში – „სანაზშიროთ და 

საზაოთ გაგიჩინეთ ორასი ათასი კირმანეული თეთრი“ (იქვე, გვ. 41). 

3. თოდაძეთა სასისხლო სიგელში – „სისხლი ორას სამოცი 

ათასა გაგეიჩენია, სისხლად დაგეურეოს, საზაოსა და სანახიროსა გა- 

რეთ“ (იქვე, გვ. 46). 
4 გვაფავას სასისხლო სიგელი: „სამოცი ათასი ძველი თეთრი 

სანასშირედ დაეურვოს; მას აქათ ათი ათასი საზაოდ დაეურეოს“ (იქ- 

345. ვ3. 2595). · ' 
ზემოთ დამოწმებულ და აგრეთვე სხვა სასისხლო სიგელებშიც "„საპიროს4 

ნაცვლად „სანასშიროს“ გეერდით „საზაო/“ იხსენიება თითქოს ეჭვს არ უნია 

იწვევდეს იხ, რომ ყველა დამოწმებულ შემთხვევაში „საზაო" „საპიროს“ სი5ო- 

ნიმი უნდა იყოს. აღსანიძნავია ისიც, რომ ერთ სიგელში, სახელდობრ,. კოტ- 

რიძეთა სასისხლო სიგელში, ეს ორი სიტყვა (სახზაო და საპირო) მო- 

ცუმელია „საზართა-ასაპიროთა"“ სახით (საისტორიო მოამბე, II, 1924, 

გე. 59); ხოლო გირნგალიძეთა სასისხლო სიგელში -–- „საზაოლ- 

შესამყრელოდ“" იხსენიებ. მაშასადამე, საპირო არის საზაო ახუ 

ისაზარშესამყრე ლო“, ე. ი. განსაკუთრებული გადასახადი, რომელსაც 

„დამნაშავე აძლევს დაზარალებულს მათ შორის შუღლისა და ქიშპობის მოსპო- 

ბის, ზაჟისა და შერიგების გამო. საპირო (საზაო) მესისხლეთა დაზავების გადა- 

სახადია, რომელსაც დაზავებისთანავე „აძლევს დამნაშავე დაზარალებულს შესამ- 

სრელოს სახეთ. მოქიშპე მხარეთა დაზაეება, მათი შერიგება განსაკუთრებული 

აქტია, რომლისთვესაეც საგანგებო გადასახადია დაწესებული. 

ეტიმოლოგიურადაც სიტყვა „საპირო% პირობის მიცემასთან უნდა იყოხ ღა- 

კავშირებული. ს„საპირო! არის სისხლის დაურეების წინაპირობა, რომე- 

ლიც წინ უძღვის სისხლის გადახდას, იგი სისხლის დაურვების წინაგასაძ- 

ღუანებელია, ისეთი გადასახადია, რომელსაც იხდის დამნაშავე დაზარა- 

ლებულას სასარგებლოდ. ეს კარგად ჩანს ბაგრატ კურაპალატის სამართლას 

წიგნიდან, სადაც ნათქვამია: „საპირო და სანახშირო წინაგასაძ- 

ღუანებელი არს“. (მუხლ. 159), „საპირო მის-მისითა წესითა 

წიზა გაეძღვანეთ" (მუხლ. 160), ასეთივე ფორმულა გვხგდება ორა»- 

ლელისძე-კვიტაშვილთა სასისხლო სიგელშიც: „და სრულისა სი”. 

ხლისა წინაგასაძღომი – ოცდაათი ათასი ცხუმური“ (საქ. სიძე,, 

LII. 437). 

| ნ ურბნელის აზრით საპირო გადასახადი მხოლოდ მოკელისათვის იყო 
დადებულე. მაგრამ ეს აზრი სწორი არ უნდა იყოს. ბაგრატ კურაპალატის სა. 

"მართლის წიგნის 112-ე მუხლი ამბობს, რომ ეკლესიის გაძარცვის შემთხვევაში, 

„ვისითაცა მიხეზით ღამართებოდეს, საპირო მან დაუურეოსო“". მაშასადამე, სა- 

პირო, როგორც გადააახადი,. ეკლესიის გაძარცვისათვისაც ყოფილა დაწესებული. 
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საპირო რომ მარტო მკვლელობისათვის დაწესებული განსაკუთრე- 

ბული გადასახადი არ იყო, ცხადად დასტურდება აგრეთვე ბაგრატის სამართლის 

159-ე და 160 მუხლებით, რომლებიც საპირო გადასახადის ოდენობას აწესე?ბს 

"იმის ი-სედეით, თუ რა სახის დანაშაულია ჩადენილი. თუ ისეთი- დანაშაულია 

ჩადენილე, რომლისთვისაც დამნაშავემ სრული სისხლი უნდა გადაიხადოს, სა- 
პიროს ოღენიბა ოცი ათასით განისაზღერება, თუ ნახევარი სისხლი უნდა ჯა- 

დაიხადოს, საპირო ათი ათასია, ხოლო „პელთა შეპყრობის“, ე. ი. თვითნებურად 

დაპატიმრების, საპირო გადასახადი ხუთი ათასი. თანაც კანონმდებელი და”- 

ძეზს, რომ ამ გადასახადის ოდენობის განსაზღვრის დროს „გასენჯეაა უნდა, რალ- 

ცა ვის-რა სასისხლო სჭირდესო“, ე. ი. საპირო იმის მიხედვით განსაზღვრეთ, 

ვის რა დანაშაული აქვს ჩადენილიო. 

: ბაგრატ კურაპალატის სამართლის წიგნის 160 მუხლით საპირო წოდებ- 
რიეი მდგომარეობის მიხედეითაა განსაზღვრული ღა ღიდებულებსა და აზნაუ- 

რებთან ერთად ნახსენებია გლეხის საპიროტ: „საპირო.. დიდისა ღიღი გააჩინეთ, 

და ცოტალსა –- ცოტა. ესე გლეხისა სისხლისა, დიდებულთა და აზნაურთა ყა- 

პირო იქმნების: ოცდაათი ათასი, ჩვიდმეტი ათასი, თორმეტი ათასი, შვდი ათა- 

სი, როგორც ვის მართებს აგოე გააჩინეთ", აქედან ცხადად ჩანს, რომ საპირო 

"დიფელენცირებულია წოდებისდა მიხედვით: დიდს დიდი, ხოლო პატარას პატა- 

რა გაუჩანეთ; იმის -მიხედეით, -როგორცა ვის მართებს“. თანაც კანონი ზუსტა ა 

განსაზღერავს საპიროს გადასახადის ოდენობას: დიდებულისათვის –– ოცდაათი 

ათასი, აზნაურისათვის –- ჩეიდმეტი ათასი და თოომეტი ათასი, ხოლო გლეხი- 

სათეის –- შვიდი ათასი. საყურადღებოა, რომ აქ გლეხის საპირო მისი სისხლთან 

შედარებით საკმაოდ დიდია; განსხვავება დიდებულთა .და აზნაურთა სისხლსა ღა 

გლების სისხლსა შორის შედარებით ბევრად მეტია, ვიდრე მათივე საპიროს შო– 

რის: დიდებულის საპირო 4-ჯერ და უფროც მეტია გლეხის საპიროზე, პირველი 

აზნაულისა –- თითქმის 3-ჯერ, ხოლო მეორესი –– თითქმის 2-ჯერ, დიღებულის 

სისხლი კი ბექას სამართლით 100-ჯერ მეტია გლეხის სისხლზე, ხოლო ვახტა5- 

გის სამართლით –- 128-ჯერ. 

' გლეხის საჰირო გადასახადის ასეთი შედარებით დიდი ოდენობა, თუ აქ 

„კანონთა ტექსტის დამახინჯებას არა აქვს ადგილი, გამოკვლეული და ახსნილი 

უნდა იქნეს სხვა სარწმუნო საბუთების (საარქავო მასალების) შესწაელის V-:- 

ფუშველზე, რადგან დღემდე გამოქვეყნებული მასალა ამ საკითხზე პასუხის გა- 

საცემად საკმარისი არ არის. | 

· დ:ბოლოს, უნდა აღინიშნოს, რომ, როგორც ყეელა დამოწმებული საბუთი- 

„და5 ჩანს, საპირო არ წარმოადგენს საჯარო ხასიათის ჯარიმას, რომელიც სა–- 

ხელმწიფო ხელისუფლების წარმომადგენელს ეძლეოდა. იგი კერძო გადასახადია, 

რომელსაც დამნაშავე უხდის დაზარალებულს ან მის ნათესავებს სისხლის ლღ>- 

ურვებამდე. 
ახლა განეიხილოთ მეორე ტერმინი „სანახშირო“, რომელიც აგრეთეე 

„გვხვდება ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგნის ბოლოს დართულ ბაგრატ კუ- 

რაპალატისა და კანონიკეოი სამართლის ზოგიერთ მუხლში (ამ ტერმინის შეს:- 

ხებ იხ. აგრეთეე ჩეენი „ძველი ქართული სამართალი“, 1953, გე. 221–--223). 

– ესანახშიროს“ ეტიმოლოგია გამოკვლეული დღა დადგენილი აქვს აკად. 

ნ. მარს. ეს ტერმინი წარმოდგება კნახშირიდან“, რაც თაედაპირველად ჭრი- 

„ლობას და სისხლს ნიშნავდა, ხოლო შემდეგ ზარალსა და საზღაურსაც. სიტყვა 
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„ნასშირი“ კი დაკავშირებულია სიტყვასთან „ნადირი. „ნახჭირი 

სომხურად ნიშნავს ნადირობისას ცხოველთა და ომში ადამიანთა ხოცვა-ჟლე- 

ტას („ზიანს“, „ზარალს“, „დარტყმას“), აგრეთეე –- „ნადირობას“ ან „ნანადა- 

ოევს" (3ეიხ. 8027. 01. II4Mი. იXC6C6. მხX607. 06LICC182, XVIII, ზა”. 1V, 1908, 
ზე. 170). 

სულხან საბა ორბელიანის განმარტებით „სანახშირე 

ესე არს რთა მესისხლენი 'დაზავდნენ, პირველად სან- 

დო რამე მისცენ სისხლის გარდაკდამდე“. მაშასადამე სა« 

ნახშირო არი სანდო მისაცემი, რასაც მესისხლეთა ანუ მოქიშპე მხა- 

რეთა დაზავების შემდეგ დამნაშავე აძლევს დაზარალებულს როგორიც სისხლის 

გადახდის საწინდარს. 

მოჰყავს რა საბას ეს განმარტება, ნ ურბნელი წერს: „სამართალში გან- 

მარტებული არაა, სანახშირო სისხლის ნაწილს შეადგენდა, თუ ცალკე გარდა– 

სახადს. აგრეთვე არა სწერია ყველას ეძლეოდა, თუ მარტო უმაღლესს. სიგელე– 
ბის მიხედვით კი შეიძლება ეიფიქროთ, რომ სანახშიროს დიდ გვარისანი იღებ- 

დნენ და ისი, მძიმე დანაშაულში“ (იქვე, გვ. 261). 

პროფ ს..კაკაბაძე ნარკეევში „სასისხლო სიგელების შესახებ“, ეხება ლა 

საპიროსა და სანახშიროს საკითხს, წერს: „სასისხლო გარდასახადსა და ამ ჯა–- 

რიმას (სანახშიროს) გარდა სიგელებში მოხსენებულია კიდევ საპირო და საზაო 

გარდასახადი. არსებითად სამივე ეს გარდასახადი (სასიხლო, სანახმირო და «ა- 

პირო-საზაო) შეადგენდა სისხლის სრულს ჯამს“ („საისტორიო მოამბე“, 11, 

1924 წ., გე. 107). ამრიგად პროფ. ს. კაკაბაძის აზრით, საპირო და სანახ- 

მირო შეადგენდა სისხლის ანუ მკვლელობის გადასახადის სრულ ჯამს, ე. თ. 

შედიოდა სისხლის სრულ ოდენობაში, ' | 

მაგრამ ასეთი დასკვნა არ შეიძლება გამოვიტანოთ არც სამართლის წიგნე- 
ბიღან და არც სასისხლო სიგელებიდან. წყაროებში სრული სისხლი, საპჰრრო ლა 
სანაშირო ცალ-ცალკეა აღნიშნული. ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგნის, 
ბოლოს და5თულ კანონიკური სამართლის ფრაგმენტში (მუხ. 162) ნათქვამუა:: 

დამნაშავემ დაზარალებულს „სისხლი სრ ული და სანახშირო დუ- 

უ რვ ოს4, მაშასადამე, სრული სისხლი და სანახშირო სხვადასხვა გადასახადია, 
სანახშირო როგორც გადასახადი არ შედის სრულ სისხლში, იგი ცალკეა აღნიშ- 
ნელი ღა განსაკუთრებულ საზღაურს შეადგენს რომელიც სისხლის დაურვე- 
ბამდე უნდა მისცეს დამნაშავემ დაზარალებულს. | 

სანახშირო რომ არ შედიოდა სისხლის ოღენობაში, ეს კარგად ჩანს თვით 
სასისხლო სიგელებიდანაც. მაგალითისათვის მოგიტანთ რამდენიმე ამონაწერს 
სასისხლო სიგელებიდან სიახლისა, საპიროსა (საზაო) და სანახშიროს შესახებ. 

1. გორგაძეთა სასისხლო სიგელე (1392 წ.): ისისხლისრუ- 
ლი სამჯერ ახი ათასი კირმანეული თეთრი დაგეურვებოდეს საზაოსა ღა 
სანახშიროსა აქათ. სანახშირო და საზაო სამი ათასი ღაგეურვებოდუს; 
სადაღოდა-ოცი ათასი, საგერშოდა -- თორმეტი ასი, საკოჭლოდა სრულისა სის- 
ხლისა შეექუსედი დაგეურვებოდეს" (ქრონიკები II, 194). 

2. ორალელიძე-კეიტაშვილთა სასისხლო სიგელი 
(1463 წ): „და გაგიჩინთ სრული სისხლი ოთხასი ათასი ძეელი ცხემე- 
რი, სანახშირესა, საზაოსა გარეთ“ (საქ. სიძვ., II, 427). 

3, ბაქრაძეთა სასისხლო სიგელი (1501): „სრული სისხ- 
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ლი ცხრა ასი ათასი კირმანეული თეთრი დაგიურეოს, მას გარდა სამოცი 

ათასი თეთრი სანახ შიროთ დაგიურგოს“ (საქ. სიძე. LI, 22). 

4 მაღლაქუელისძის სასისხლო სიგელი (1510 წ): „სი 

ხლი ასოცი ათასი ძველი თეთრი დაგიურვოს საგერშოსა, საპიროსა 

დღა სანახშიროს გარეთ. აწ ვინცა შენი გუარის კაცი მოკლას, ს რუ ლ- 

სა სისხლსა გარეთ ორი ათასი სანახშირე დაგეურვოს“ (ხელნაწერთა 

ინსტიტუტის ფონდი ()ძ 78977). . 

დამოწმებული სასისხლო სიგელებიდან ცხადად ჩანს, რომ საპირო (სა- 

ზაო) და სანახშირო შეადგენენ ცალკე გადასახადებს, რომლებიც სისხლის 

ფასში არ შედიან. სრული სისხლი ანუ მკვლელობის სრული საზღაურთ 

ყოველთვის ცალკეა განსაზღერული, ხოლო საპირო (საზაო) ღა სანახში- 

როც – ცალკე. საპიროსა და სანახშიროს, როგორც განსაკუთრებულ საზღა- 

ურს, სიგელები აწესებენ „სრულსა სისხლსა გარეთ“, „სრულსა 

სისხლსა გარდა“, „სრულსა სისხლსა აქათ". აქედან ცხადია, 

რომ საპირო (საზაო) და სანახშირო სისხლის ნაწილს არ შეადგენდა და სისხლის 

სრულ ჯამში არ შედიოდა. , 

ვის ეძლეოდა სანახშირო, მხოლოდ დიდგვაროვანს თუ სხეა ფენების წარ- 

მომადგენელსაე? ნ. ურბნელის აზრით სიგელების მიხედვით შეიძლება ვა- 

ფიქროთ, რომ სანახშიროს ღიდ გვარისანი იღებდნენ და ისიც მძიმე და- 

ნაშაულში, მაგრამ ეს მოსაზრება სწორი არ უნდა იყოს. დღემდე ცნობილი და 

გამოქვეყნებული სიგელების მიხედეით ასეთი საზღაური არა მარტო დიდგვარო- 

ეანებს, არამედ თავადაზნაურობის სხვა, უფრო დაბალი ფენების წარმომადგე5- 

ლებსაც ეძლეოდათ. ეს დასტურდება ბაგრატ კურაპალატის სამართლის წიგნას- 

160-ე მუხლითაც. 

ამასთანავე საჭიროა აღინიშნოს, რომ სანახშირო, როგორც გადასახადი, მარ- 

ტო მძიმე დანაშაულისათვის არ იყო დაწესებული. ეს კარგად ჩანს ბაგრატ კუ- 

რაპალატის სამართლის წიგნის 159-ე მუხლიდან, სადაც ნათქვამია: „საპირო და 

„სანახშირო.. სრულისა სისხლისა –- ოცი ათასი, ნახევარისა სისხლისა –- ათთ 

ათასი, პჰელთა შეპყრობისა –- ხუთი ათასი; გასინჯევათ უნდა, რაიცა ვის-რა ყა- 

სიხლო სჭირდეს". მაშასადამე, საპირო და სანახშირო დაწესებულია იმის მიხედ– 

ვით „ვის-რა სასისხლო სჭირს“, ე. ი. ვ-ს რა, დანაშაული აქეს ჩაღე- 

ნილი. „სრული სისხლის“ ანუ მკვლელობის სრული საზღაურის საპ-- 

რო და სანახშირო ოცი ათასს უდრის. ისეთი დანაშაულის ჩადენის შემთხეევაში, 

რომლისთვისაც მკვლელობის ნახევრი საზღაური – „ნახევარი სისხლი“ –-- 

არის გათვალისწინებული, საპირო და სანახშირო ათი ათასია, ხოლო თვითხნე- 

ბურად შეპყრობისათვის –- ხუთი ათასი, აქედან ცხადად ჩანს, რომ საპიროსა და 

სანახშიროს ოდენობა განსაზღვრულია როგორც დაზარალებულის სოციალური 

და წოდებრივი მდგომარეობის მიზედვით, ისე ჩადენილი დანამაულის სიმძიმას 
კვალობაზე/ც. 

ამრიგად, საპირო და სანახშირო ორი საგანგებო გადასახადია, ს :- 

ბირო ანუ საზაო მოქიშპე მხარეთა დაზავების გადას. 

ხადია, რომელსაც დაზავებისას აძლეეს დამნაშავე დაზ. 

რალებულს შესამყრელოს სახით. განსხვავება საპიროსა და სა- 

ნახშიროოს შორის ის არის, რომ საპირო მესისხლეგთა შერიგების 
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სასყიღდელიბა, რომლითაც შუღლი და მტრობა ისპობა შურის მაძიებელთა 

პორის, სანახშირო კი სისხლის დაურეების საწინდარია, 

რომელსაც დამნაშავე აძლევს დაზარალებულს მესისჯ- 

ლეთა დაზავების შემდეგ, როგორც სისხლის გადახდის გარანტიას. 

საპირო და სანახშირო კერძო ხასიათის გადასახადებია, რომლებიც მთლია- 

მად დაზარალებეს ეძლევა და საჯარო ხელისუფლების წარმომადგენელთათვის 

განკუთვნილი არ არის.



C.
 

სამართალი ბატონის შვილის ვახტანგისა 

1. ვაზტანგის სამართლის საკანონმდებლო წყაროები 

ვახტანგის სამართლის ძირითად წყაროს ქართული ჩვეულებითე სამართალი 

შეადგენს. სამართლის წიგნის მუხლების უმეტესი ნაწილი ჩეეულებითი სამარო-. 

ლის სფეროდანაა აღებული (6--14, 26--49, 98--149, 160--172, 198 204, 

223--224, 232--239 და სხვ). | 
ამასთან ერთად, როგორც სამართლის წიგნის შესავლიდან და ბოლოსიტყ- 

ვაობიდან ჩანს, საკანონმდებლო კომისია ფართოდ იყენებდა სასამართლო პრაქ- 

ტიკასაც. სამართლის წიგნის აღნიშნული წყაროების შესწავლა დიღი და სპეცუა- 
ლური კელევის საგანია, რომე(-იც, თუმცა მეტად მნიშენელოვანია, მაგრამ სცილ– 

დება წინამდებარე გამოცემის მიზანდასახულობას. 

ჩვენ ამჟამად მოკლედ შეჟეხებით ვახტანგის სამართლის მხოლოდ ებთ 
წყაროს –- კანონმდებლობას, კერძოდ საკითხს იმის შესახებ. თუ რა გავლენა 

იქონია ვახტანგის კრებულში შეტანილმა უცხოური და ეროვნული კანონმდებ- 

ლობის ძეგლებმა საკუთრივ ვახტანგის სამართლის წიგნზე. 

ამასთან დაკავშირებით საჭიროა შევჩერდეთ ვახტანგის კრებულის უცხო- 

ური და ეროვნული სამართლის ძეგლების მოქმედებისა და სავალდებულო “ჰა- 

ლის საკითხებზე. 

ზოგიერთი საქმეში ჩაუხედავი მწერალი საერთოდ უარყოფს ეახტანგის კრე - 

ბულში შეტანილი ძეგლებისა და მათ შორის საკუთრიე ეახტანგის სამართლის 

წიგნის მოქმედების ძალას, 

ალ, ჯ ამბ-ორბელიანი, რომელიც ეახტანგ მეფეს საქართველოს დამ- 

ნგრევლად თვლის, წერდა: „რაში გაეაშართლო მეფე ეახტანგ? რომ დაწერა 

იმაში? მაშინ ის რჯული არც უხმარიათ, არც მოქმედებაში 

ჰქონიათ და გინ მოიცლიდა იმისთვისა, ასეთი დრო იყო მაშ-ნ საქართე3- 

ლოში. მეფის ვახტანგის რჯულისა არაფრისთანა არა იყო რა 

მაშინ საქართველოში არაფერზეღ" (დაღისტნიდან ლეკების გაზოსელა და სხვა 

ამბები, გამოცემული ს. კაკაბაძის მიერ, 1914, გე. 16). 

დაახლოებით ამავე აზოს ავითარებს კ. ბო ტოზღინიც 

„ჩვეულებითი სამართალი, ჩაწერილი მეფე ვახტანგის მიერ წარსულ საუ- 

კუნეში და არეული მოსეს და აღბულღას კანონებთან ერთად, წარმოადგენდა 

„კრებულს, რომელსაც თავის დღეებში არა ჰუვონია საკ 

ნონმდებლო კოდექსის მნიშვნელობა, ამას მხოლოდ მოსამარ– 
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თლენი ხმარობდნენ საქმის გარჩევის დროს სხვადასხვა ცნობების ამოსაკრებად“ 

(ბოროზდინი, სამეგრელო და სვანეთი, 1934, გვ. 269, 270). 

ვახტანგ VI კანონთა კრებულის მეორე რუსული გამოცემის (1807 წ.) წინ.- 
სიტყვაობში კრებელისს გამომცემელი ა. ს. ფრენკელი წერდა: 

„130ჰ6:08216უI CI20ხIX L6VLV3IIVCVMX 33V0II08: „იმდ ნ2MVXI908, MM. ნმ; ი2IM0M- 

MაXნახიი!, 9. 3. ნეM0გუ30 MI M6იM0100ხს. I6ნIIMC C0-0CMხI M6MIMV C060)10 
8 +X0M, 910 10ლXC-80818MMM 38X#0M0M 8 I ი#3IIM CXCXCI 

”0M3I21ხ MCMMI09MI6IხM0 აწ”II0X69MM6 Iმხი 8ე»”7”მI)გ2ბ 
(C60MMIMM 32V09M08 „0X73M9CMX0-0 სVმ08 88XIმMCმ VI, გე. 1--11). 

გერმანელი მკვლევარის ფ. ჰოლდაკის აზრითაც სავალდებულო ძალა 

მხოლოდ საკუთრივ ვახტანგის კანონებს ჰქონდა. რაც შეეხება კრებულში შეტა- 

ნილ სხვა ეროვნულ და უცხო ძეგლებს, მათ დამხმარე, შევსებითი 

ნოდღმების მნიშვნელობა ჰქონდა (11011ძ0CM, #=ო6გ CI”VIიძ5L0176..., 1907, 

გე. 97, 102). ეს აზრი ჰოლდაკზე დიდი ხნით აღრე ჯერ კიდევ ჰაქსტჰაუ- 

ზენმა გამოთქვა: ვახტანგის კრებულის მოსეს, ბერძნული და სომხური კანო- 

ნები გამოიყენება საქართველოში მხოლოდ როგორც დამხმარე სამარ- 

თალი (9IIწ§I6სII) და ისეთი შემთხგეევებისათვის, რომელთა გადასაჭრელად 

მისი კანონი საკმაო არაა (88XნIე058ი, IIეთ5C6მV62510, II, 1856, გვ. 282). 

ფრანგი მკვლევარის ჟ. კარსტის აზრით მთავარი ძალა აქვს 

ვახტანგის საკუთარ სამართლის წიგნს, რაც შეეხება კრებულ- 

ში შეტანილი ეროვნული, სამართლის სხვა ძეგლებს, მათ რამდე– 

ნადაც ისინი გაუქმებული არაა ეახტანგის სამართლის წიგნით, პირველი ხარის- 

ხს სუბსიდიარული სამართლის ძალა აქვთ. უცხო სამარ- 

თლის ძეგლებსაც აგრეთეე სუბსიდიარული ძალა აქეთ, მაგრამ 
მეორე ხარისხისა. 

ბერძნული კანონების საქართველოში მოქმედებისა და მათი ქართულ „ა- 
მართალზე გავლენის შესახებ აზრი გამოთქვა პროფ. ალ. ხახანაშვი ლმა 
გასული საუკუნის 90-იან წლებში. თავის პატარა, მაგრამ ნიჭიერად დაწერელ 
მონოგრაფიაში – „ბატონყმობა საქართველოში“ იგი არაერთგზის აღნიშნავს, 
რომ ბერძხული სამართალი მოქმედებდა საქართველოში და მას დიდი გავლეხა 
ჰქონდა ქართულ სამართალზე. „არ შეგვიძლია არ შევნიშნოთ აქ გავლენა ბერ- 
ძენთა კანონებისა, რომელმაც, როგორე ვნახავთ, საშინელი ბეჭედი დაასვა მე-204 
მუხლიდამ ვანტანგის კანონებს“, („ბატონყმობა საქართველოში", მეორე გამოცე- 
მა, 1910 წ., გვ. 25). ღასახელებული ნაშრომის სხვა ადგილას ავტორი, კელ.ვ 
ეხება რა ამ საკითხს, უფრო კატეგორიული ფორმით წერს: „ბერძენთა კანო- 
წებმა იპონიეს საშინელი. გავლენა შეელს ჩვეულებაზედ საქართველოში... ბერ- 
ეთა კანო! ე ი რო ოქ ედებდა ჩვენში, ეჭვი არ არის, რადგანაც სიგელებში 

დ ახავთ მითითებებს ბერძენთა კანონებზე“ (იქვე, გვ. 50--51). 
პროფ. ალ. ხახანაშვილის აზრით, ბერძნული კანონების გავლენა ვახტანგის 

სამართლის წიგნს ცხადად ემჩნევა 204-ე მუხლის შემდეგ. ეს გავლენა მეტად 
მკაფიოდ ჩანს ნასყიდი ყმის საკითხში, ვახტანგის სამართლის 235-ე, 258-ე 
და 259-ე მუხლები, რომლებიც ყმის უუფლებო მდგომარეობას აკანონებს, ბერ- 
ძეელი სამართლის ქართული ვერსიის 153, 166 და 172 მუხლებიდან მომდინა- 
რეობს. ბატონყმობის მკაცრი ხასიათი ვახტანგის სამართლის წიგნის 204-ე მუბ- 
ლის მომღევნო მუხლებში ბერძნული კანონების გავლენით უნდა აიხსნას. 
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1990) წელს გამოქვეყნებულ სტატიაში „ბიზანტიის გავლენა საქართველო- 
ზედ“ ალ. ხახანაშვილი კვლავ უბრუნდება ქართულ კანონმდებლობაზე ბერძნე- 

ლი სამართლის გავლენის საკითხს, ბიზანტიას, წერს იგი, დიდი გავლენა ჰქოს- 

და ქართელ კულტურაზე და კანონმდებლობაზე. ვახტანგის სამართლის წიგნის 

25-ე მუხლში დაკანონებული პრინციპი –– „მეფისა და კათალიკოსის 

საქმე.. ორისავე სწორი არის“ და აღბუღას კანონების 102 მუხლა» 

ნორმა „მეორე მეფე ებისკოპოზი არს“ ბიზანტიური სამართლის 

ნორმებია, ბიზანტიამ კიდევ უფრო მეტი გავლენა დაამჩნით საქართველოში 

ქორწინების, ცოლქმრობის კავშირისა და ოჯახის საფუძვლების განმტკიცებას 

(,მოამბე“, 1901 წ., M# XI1). 

ქართულ სამართალზე უცხო სამაროლის ძლიერ და პირდაპირ. გაელენ»ას 

აღნიშნავს ცნობილი რუსი მეცნიერი მ. კოვალევსკი. მისი აზრით ქართუ- 

ლი ორდალები ირანული წარმოშობისაა, საოჯხო და საქორწინო სამართალი 

მთლიანად ნასესხებია ბიზანტიური კანონიკური სამართლიდან. რომისა და ზბე- 

ზანტიის სამართალმა დიდი გავლენა მოახდინა ქალის უფლებრივ მდგომარეო- 

ბაზე ქართულ სამართალში, ბექასა და აღბუღას კანონებით ქურდობისათვის და- 

წესებული ორმაგი საზღაური ნასესხებია რომის სამართლიდან (328M0M M 06MM3M# 

#2 X23M236, ტ. I, ჯვ. 110--114, 131, 134). 
ბიზანტიური სამართლის გავლენას ქართულ კანონმდებლობაზე ეხება პროთ. 

ელ. სოკოლსკიც თავის ზემოთ დასახელებულ მონოგრაფიაში ბერძნული 

სამართლის ქართული გეერსიის შესახებ- ბიზანტიური სამართლის გავლენ”), 

წერს ავტორი, სხვა მართლმადიდებელი ქეეყნების სამართალზე თურქების მია– 

ერ კონსტანტიჩოპოლის დაპყრობის შემდეგ არ შეწყვეტილა. პირიქით, შეიძ- 

“ ლება ითქვას, რომ ის ერთგვარად კიდეც გაძლიერდა. დაწვრილებით იზილავს რა 

ბერძნული სამართლის ქართული ვერსიისს და სირიულ-რომაული სამართლის 

ქართული ეერსიის წყაროებს, პროფ. ვლ. სოკოლსკი დაასკვნის: „ამრიგად, სა–- 

ქართველოში გავრცელდა და გამოიყენებოღა როგორც ყეელაზე ძველი (ე. «, 
სირიულ-რომაული სამართალი. –– ი. დ.), ისე ბერძნულ-რომაული სამართლის ერC- 

ერთი გეიანდელი ძეგლი (ე. ი, ბერძნული სამართლის ქართული ვერსია, –- ტი. დ.), 

რაც მოწმობს საუკუნეთა განმავლობაში ბერძნულ-რომაული სამართლის მუდ- 

მისა და უწყვეტ გავლენას საქართველოს სამართლებრივ წყობილებაზე. :9 

მხრივ საქართველოში განმეორდა ყეელა ის მოელენა, რომელსაც ადგილი ჰქო5- 

და აღმოსავლეთის სხვა მართლმადიდებელ ქვეყნებში" (I ი6V0-0IIMCM06 ი იმ280... 

გვ. 92). 
ქართველ საბჭოთა მეცნიერთაგან ვახტანგის კრებულის სამართლის წიგნ<- 

ბის მოქმედებისა და სავალდებულო ძალის შესახებ ამ უკანასკნელ დროს აზოი 

გამოთქვეს პროფ. ალ. ვაჩეიშვილმა და პროფ. ივ. სურგულაძემ. 

იხილავს რა ვახტანგ VI-ის კანონთა კრებულის სავალდებულო ძალის "სა–- 

კითხს, პროფ. ალ. ვაჩე იშვილი წერს: „მეფე ვახტანგ საკუთარ დებულე- 

ბას სავალდებულო ძალას ანიჭებდა, როგორც ყეელაზე უფრო შმეგუებულს ქარ- 
თულ ყოფაცხოვრებასთან; რაც შეეხება სხვა იურიდიულ ძეგლებს, ისინი დ> 

დებითი სამართლის დამხმარე წყაროს წარმოადგენდნენ ამგვარად, მოქმედი 

"სამართალი მხოლოდ და მხოლოდ ვახტანგის დებულებით არ ამოიწურებოდა; 

ვახტანგის დებულება სარგებლობდა უპირატესობით; მაგრამ სასამართლოს 

ჰქონდა კომპილაციის სხეა ნორმების შეფარდების უფლება, თუ ამას საქიროება 

მოითხოვდა“ („ნარკვევები ქართული სამართლის ისტორიიდანი, 1, 1945, გვ. 18). 
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პოლფ. ივ. სურგულაძე საკმაოდ დაწვრილებით იხილავს აღაიშნულ 

საკ-თხაე და გამოთქვამს შემდეგ ძირითად მოსახრებებს „ეახტანგის ;„ანონთ. 

კოებულის აწე: და სხვა ნაწილი, გარდა თვით ვახტანგის წიგნისა, არ ისთ მოქ)- 

მედი კანოზი ვახტანგის დღოს და ისინი არც ამ პერიოდის სამართლის ისტოოა- 

იე მესააწავლად გამოდგებიან“ („საქართველოს სახელმწიფოსა და სამაღთლის 

ისტორლაბსავის“, 1952, გე. 81). ამავე აზრს იმეორებს ავტორი დასახელებული 

ნაშ–ომის სხვა გეერდებზეც: „ვახტანგის სამართლის კრებულის ქართული ა 

მალთლის წიგნებს, გარდა საკუთრივ ვახტანგის სამართლის წიგნისა, არ ჰვო5ლა 

სავალდებულო მალა“ (გგ. 88); „კოებელში “შემავალ სამართლის წიგნკბს აო> 

აქვთ კაზონის ძალა. კრებულის ეს წიგნები შესადარებელ მასალას წარმოაჯ- 

გენს... ვახტანგის კანონთა კლებულში შეტანილ უცხოეთის სამართლის წიგნებს 

კა=თული სამართლის ისტორიის შესწაელისათეის მნიშენელობა აქვს იმდენად, 

=აზდესადაც მათი სამუალები» შესაძლებელი არის ამა თუ იმ იურდიული 

ტელჭინის გამოღკვევა“ (გე. 93). ამრიგად, ავტორის აზრით კანონთა კრებულში 

შეტანილ ქანთული სამართლის წიგნებს კანონის ძალა არა აქვთ, ისინი არ 

გამოდუებიაე- ეახტანგის პერიოდის სამართლის ისტორიის · შესასწავლად, მათ 

მხოლოდ შესადარებელი მასალის ხასიათი აქეთ; ხოლო კრებულში ·შესული 

უცხო სამართლის ძეგლების მხიშვნელობა ის არის, რომ მათი საშუალებით მე-· 

იძლება ამა თუ ი9 იურიდაული ტერმინის შინაარსის დადგენა. 

ლაც შეეხება საკეთოივ ვასტანგის სამართლის წიგნის სავალდებულო ძა- 

ლას. ამ საკითხზე პროფ. ივ. სუთგულაძეს ერთმანეთის საწინააღმდეგო აზრები 

აქეს გამოთქმული. ერთ შემთხვევაში იგი სამართლის წიგნს მოქმედ კანონ: 

თელის, ხოლო მეორე შემთხვევაში უარყოფს მის სავალდებულო ძალას. „ვახ- 

ტააგ VI-ის სამართლის წიგნი, შედგენილი ქართლის სამეფოში ქართლის საჰე- 

ფოს დაღბაზის მონაწილეობით, მოქმედებდა მთელს საქართველოში“ (გვ. 113). 

სხვა ადგილას ავტორი წერს: „ეახტანგის სამართლის წიგნს სავალდებულო 

ძალა არც კი აქვს, თითქოს კანონმდებელი მბრძანებელი კი არ არის, არამედ 

მრჩეველი" (გვ. 85); „საკუთრიე ვახტანგის სამართლის წიგნის სავალდებულო 

ძალა პირობითია; ის უფრო საცნობარო მნიშვნელობისაა... ვახტანგის სამარო- 

ლის წ-გნის მოქმედების სავალდებულო ძალა მეტად შეზღუდულია. თუ საკუთ- 

რივ ეახტანგის სამართლის წიგნის მოქმედების სავალდებულო ძალა ასე პირო- 

ბითაა, მით უმეტეს ნაკლებად ექნებოდა სავალდებულო ძალა ვახტანგის სამარ– 

თლის კრებულში შემავალ სხეა სამართლის წიგნებს“ (გვ. 87). დაბოლოს, ნაშ– 

რომის 92-ე გვერდზე” ავტორი იძლევა ასეთ დასკვნას: „ცენტრალური ხელისუუ- 

ლების სისუსტის გამო საკუთრივ გახტანგის სამართლის წიგნის სავალდებელო 

ძალა მეტად პარობითია; ფაქტიურად ვახტანგის სამართლის წიგნის სავალ- 

დებულო ძალის შინაარსი იმაში მდგომარეობს, რომ მოსამართლეს შეუძლია მა 

სი გამოყენება, ასეთი დასკვნის გამოტანის საშუალებას გვაძლეეს სასამშრთლო. 
პრაქტიკა5, · | 

მაგრამ.ქ ზემოთ მოტანილი მოსაზრებანილდ დასაბუთებული არ არის. 

უწინარეს ყოვლისა საქიროა აღინიშნოს, რომ XVIII და XIX საუკუნის სასა- 

მართლო აქტები, რომლებიც გადაწყვეტილების გამოტანისას ხშირად ვახტანგის 

სამართლის წიგნს იმოწმებენ, ცხაღად მეტყველებენ იმაზე, რომ ვახტანგის სა- 
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მართლის წიგნი მოქმედი სამართალი ეყო, რომელსა, კანონი” ძა“. 

ჰქონდა, ვახტანგის სამართლის წიგნის სავალდებულო ძალა იმას ემუარგბოდა. ლოა: 

მის ძირითად წუაროს ქართული ჩვეულებითი სამართალი შეადგე5- 

და, რომლის მოქმედება საკანონმდებლო წესით სანქცრებულ იუნა სკულმდ ;- 

, ბელი მეფის მიერ. ვახტანგის სამართლის მოქმედება დღა სავალდებულო ძალა. 

ჩვენი აზოით, არ შეიძლება სათუოდ და საღავოდ მიეიჩნიოთ. იგი ფექეელის 6 

დადასტურებულიც არის. 

არ დასტურდება აგოეთვგე პროფ. ივ. სურგულაძის აზრი იმის შესახებ, როც 

ვახტანგის კრებულში შეტანილი ეროვნული სამართლის წიგნები არ იყო მო1- 

მედი ვახტანგის დროს და არც ამ ჰერიოდის სამართლის ისტორიის შესასწ.3- 

ლად გამოდგება. 

ამჟამად დადგენილია. რომ ვახტანგ VI-ის საკანონმდებლო კომისი. ა.- 

მართლის წიგნის შედგენისას ფართოდ იყენებდა ქართული ეროვნული სამა.-. 

თლის წერილობით ძეგლებს. განსაკუთრებით ბექასა და აღბუღას სამართალ... 

ვახტანგის სამა”თლის წიგნის ორიოდე მუხლის პარალელი მოიპოვება ბაგრაჟ. 

კურაპალატის, გიორგი ბრწყინვალისა ღა კათალიკოსთა სამართალშიაც. ბაგრ-- 

ფის სამართლის 102-ე მუხლშ- ნარ ქვამია, რომ „მერრე მეღე ეპისკოპოზი ცC.- 

სო". საერო და სასულიერო ხელისუფლების თანასწორობის ეს პრინციპი. C.-. 

მელიც ბიზანტიური სამართლიდან მომდინარეობს, ასახულია ეგახტანგ VI-ის ს.- 

მართლის წიგნის 25-ე მუხლში: „მეფისა და კათალიკოზის საქმე... ორისავე სწო- 

რი არის, ამიტომ რომე ერთ” პორცის ხელმწიფეა და მეო“ე – სულის". 

ვახტანგის სამართლის 78-ე მუხლი ამბობს თუ მამამ შეილი მოკლას 

შეილმა მამა. მაგისი სისხლი და სამართალი არ დაიწერებოდა და რჯულის კან=»- 

ნით უნდა გარიგდესო. ამ მუხლის წყაროა გაორგი ბრწყინვალის ძეგლის დადკ- 

ბის მე-15 მუხლი. 

კათალიკოზთა სამართლის 1 და 16 მუხლები. რომლებიც კაცის გაუბდეას,. 

და მეფის ღალატს ეხებიან, სათანადო რედაქციით შეტანილია ეახტანგის სამაო- 

“ილის წიგნის 97-ე და 222-ე მუხლებში. 

მაგრამ განსაკუთრებით დიღი გავლენა ვახტანგის სამა”თლის წიგნზე ბეკვას: 

და აღბულას კანონებმა მოახდინა. საყურადღებოა, ღო ვახტანგის ს.მაროთლის 

მთელი რიგი მუხლები პირდაპირ მიუთითებენ ძველად არსებული კანონმდებლო- 

ბის გამოყენებაზე. „ეს სისხლის განაჩენები რაც დაგვიწერია. ძეელა-დ დ:- 

დებული დაგეიწელია, თორემ სხვისა აღა დაგეირთავს რაო“, ნათქვამაა 

ეახტანგის სამართლის 34-ე მუხლში. მართლაც, თუ შეეადარებთ ბექას სამარ»- 

ლის 1--11 მუხლებს ვახტანგის სამართლის 24-–-33 მუხლებს, ნათელი გახდება. 

რომ სისხლის განაჩენები ბექას სამართლ>დან არის ნასესხები. ეახტანგის სამა“. 

თლის 50-ე მუხლში ნათქვამია. რომ სასათლაოზე თაგდასხმ-ს „სსისხლოძ”:ა- 

ლიდგან დიდად დაღებული ალღის“-ო. კანონმდებელს აქ მხედეე- 

ლობაში აქვს ბექას სამართლის 25-ე მუხლი, რომელიც ანალოგიურ დანაშაული 

ითვალისწინებს. ეგახტანგის სამართლის მთელი რიგი მუხლები ზოგჯერ სიტყვ:- 

სიტყვით ან მცირედი რედაქციული ცელილებით ბექასა და აღბუღას სამართლ-“ 
შესაბამის მუხლებს იყენებს. 

შედარებისათვის მოვიტანოთ პარალელური ადგილები. 

41. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. 1 ტბ“.



ბაგრატ კურაპალატის სამართალი 

102. მეფე ებისკოპოზხი 

ას და პღისტიანეთა სჯულისა დამამ.- 

კიცებელი. და რალცა მეფესა სჯულისა, 

სა:ზე აკუს, აგრე რშეიწყნარენ. 

„.შეორე 

ძეგლის დადება 

სიკუღილი შვილი- 
საგან უწესო არის ღა ღმერთმან ნუ 

15. დედ-მამათა 

“ყოფინოს ამის კადრება.. და სისხლი 

ამად არ გავაჩინეთ, –– ამავე ჩუენთა ჟამ- 

თლა შიგან არა ქნილა და ღმერთმან 5. 

== იყოფინოს! 

კათალიკოზთა სამართალი 

1. რამანც კაცმან კაცი გაყიდოს, ანუ 

დიღმან, ანუ მცირემან, ანუ თავგადმან, 

ღა ან გლეხმან, წმი- 

რათა კრებულთაგან შეჩუენებულ იყოს 

და გახვდილი. 

რასაც კაც=ხ მართლით 

ანგ აზნაუორმან 

განკითხვითა 

და გამოძიებით: კაცის სყიდვა გამოაჩნ- 

დეს, თუ ის კ.ცი დაიჯხსნას და მო+:- 

ჟყუანოს, მისსა საყდარსა და ებისკოპოზს 

დაჟურვიოს, რა ერთიც ძალ-ედვას, დამ- 

„ლების უფალსაცა დაუურვოს. 

16. ვისაე პატრონის მეფის ღალატი 

გამოაჩნდეს, ანუ დიდსა, ანუ თავადსა, 

აუ აზნაურსა ანუ ვისაც მართლ.თ 

განკითხვით და გამოწულილეითა, რა რე- 

გადაც წმიდათა კრებათა და წმიდათა 

მოციქულთაგან გაჩენილი იყოს და სჯუ- 

ლისა კანონსა შიგან ეწეროს, სიკუდია- 

'ლით განიპატიჟოს. 

ბექას სამართალი 

5. კელი თუ ანუ ფეკი მოეკუეთო', 

ანუ ერთობ დღდაუშავღეს, სისხლის მეჯსა- 

მეღი დაუურვოს. 

თუ თვალი წამოაგდებინოს, სისხლის 

მეოთხედი დაუურვოს. 
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სამართალი ბატონისშვილის ვახტანგისა 

ე. მეფისა და კათალიკოზის საქმე, 

უკადრისი თუ რაც რამ ფერ), 

ორისავე სწორი არის, ამიტომ რომე 

ერთი ჯორცის კელმწიფე არის ღა 

მეორე –– სულისა. 

“6. თუ მამამ შვილი მოკლას „ნ 

შვილმა მამა, მაგისი სისხლი და სა–- 

მართალი არ დაიწერებოდა და რჯუ- 

ლის კანონით უნდღა გარიგდეს. 

97. თუ კაცმან კაცს შვილი გაუ- 

ყიდოს, გინა ქალი, და გამოჩნდეს, 

მართლა გაეყიდოს, სისხლი ხომ ზეით 

დაგვიწერია და ასრე იქნას... 

თუ ქრისტიანზე მიუყიდნია, მთელი 

სისხლი უნდა მისცენ, და თუ დასაჯ- 

სნელად კელი მიუწვდებოდეს, დაავს- 

ნევინონ. 

და თუ უსჯულოსათვის მიუყიდნია, 

ორი სისხლი უნდა მისცეს: ერთი გორ- 

ცისა და ერთი სულისა. კათალიკოზი- 

საგან გარდაჭდევინება მან იცის. 

აიი –.... ვინც კაცმა ქუეყანას და 

ქრისტეს რჯულს უორგულოს, კიდეც 
ხედეგდეს, იმით რჯული წაჭდებო- 
დეს, იმას მიყუეს, ღ”თისა და ბატო- 

ნისა ორისა მესისხლე იქნების და 

ყოველი ავი იმაზე მართებული არის. 

4ნ. ცალი თეალი კაცის მესამედი 

სისხლი არის, აგრევე ცალი –- კელ”, 

აგრევე, ცალი ფეჭი. 
მაგრამე, თუ კელი სრულ არ დ»- 

უშავდეს და ერთი თითი დაუშაგდეხ, 

მთელის კელის მეხუთედი გაუჩნდე- 
ბის.



თე ჭელის თითი მოეკუეთოს, კელის 

გერშის მეხუთედი დაუურვოს. 
თუ ორნი მოეკვეთნეს, თუ რაზოძ- 

ნიცა, ამავე წესითა ღაუურვონ. 

8. თუ კაცმან კაცს წინა ანუ უკანა 

კბილი შთააგდებინოს, ერთის თითის 

ტდენი გერში ღაუურვოს, ამად რომე 

წინა სახიჩარია და უკან, ჭამას დააკ- 

ლებს. 

1. ზედა-დამსხმელისა სისხლი ლა 

გერში არ არის. 

თუ კიდეცა იგივე მოკუდეს, რო- 
მელსა დაესხა, ორკეცი სისხლი დაუურ- 

გოს დ. გერშიცა ამავე წესით იყოს. 

14. თუ ჭზედა-დასხმასა შიგან დელღა- 

სჯაცსა შვილი მოსწყდეს, სრული სისხ- 
ლი დაუურვოს. 

16. მონოზნის: და დიაცისა, 

სა, თუ შუად მოსრული იყოს და ესეთი 
რომელი მოკუდეს, ორკეცი სისხლი და- 

ხუ. -- 

უურვოს, რისაც გეარისა იყოს. გერში 

ცა ამავე წესითა. 

და თუ შეომარი ყოფილიყოს, მართ- 

ლითა მოწმითა გამოჩნდეს, გარდაჯღეს 

ასრე, ვითა ძაღლის ყეფა. 

ღა თუ ერისგანი იყოს და მართლად 
გამოჩნდეს, რომე შუა ყოფილიყოს, მა- 

სიცა ორკეცი სისხლი იყოს. 

18. თუ კაცმან მისი სწორი კაცი ცო- 

ტას სამდურავისს რასათვისმე თავისა 

სამამულეშიგან მყოფი ნახოს, იმჯნოს 

და შეიპყროს, სცეს, შეკრას შმეჭსნას, 

აბჯარი აქვნდეს თუ სხეა რაცა, წარა1- 

ჯლეხითა წინა, მისი მზღვარი 

განვლოს და მიიყვანოს... სისხლის ნახე– 

ვარი დაუურეოს, რასაცა გვარისა იყო", 

წანაღებიცა სულ დაუკლებლად. 

ციოს 

10. თუ კაცი კაცს ომით მოერიოს, გა- 

მარჯვება ეყოფის და თანა ნურას წაი- 
ტანს. : 

თუ თავის სახლსა მიიყვანოს და ამით 

აგოევე, რამთენიც თითი დ,უშაქღე.. 

ყველასათვის ამა ანგარიშით გაუჩი- 

ნეთ. 

47, წინა თუ უკანა კბილი, რომე- 

ლიც ჩააგდებინოს ვინმე, ორივ სწო- 

რე არის, ამიტომ რომე წინა სახიჩრად 

ღარჩების ღა უკანა ჭამაში ღააკლდე- 

ბის, 

50, თუ მიმჭდომი ან მის: ას»- 

ბია მოიკლას თუ დაიჭრას, მისი სის- 

ხლი არ არის, 

ს1, რაც მოკლა და 

ოროლი სისხლი მისცეს, 

რის იყოს, და წანაღებიცა. 

ან დაჭრას, 

რასაცა გვ:- 

თუ მიჯდომამი დეღაკაცს "შვილი 
მოსწყღა. მისთვინც მთელი სისხლ-ა 

მისცე". 

58. თუ შუამავალი მოკუდეს, ბერ5 
თე მონოზანი, ქალი თუ კაცი, მო- 

კითხელი უნდა იქნას. · 

თუ მართლის გამოიენით ჩნდე"ს, 

რომე შუამავალი ყოფილიყოს და არ- 

ცერთის მომკმარო ატ ყოფილიყოს. 

სიკედილისა და ჭქრილობისაც ორკეცა 

სეასხლი უ5ადა მისცეს, როგორიც სი"- 

ხლი სდიოდეს. 

და თუ მომკმარო ყოფილა რომლი- 

სამე. ვისაც მოჭმარებოდეს. მას ელაპა- 

რაკოს. 

61. თუ მისი სწორი კაცი ცოტას 

სამდურავისათვის თავის მამულში და- 

ახელოს, იბრიყოს,V დაიჭიროს, შეკ- 

რას, აბჯარი აჰყაროს, წინ წაიგდოს, 

თაეისი სამძღეარი ცემით გაარონა- 

ნოს, –-– სისხლის ნახეეარი 

იარაღი და წანართშევიცა. 

მისცეს. 

ს?7. ერთი მეორეს რომ მოერიოს. 

თან ნუღარ წაიყუანს თავის სახლში 

ღა იმითაც ნუღარ შეარცხვენს. 

და თუ არ ღაიშალოს დღა წაიყუა- 

64.



აღცხვენოს, ზესხლის ნახევარი დაუუ5- 

ნაძარეკვი ს”ულია 5 

ძისცეს და კერში, აჩნდე". 

რაზომიცა ყმა მასეე თანა მიეტანოს, 5ი- 

სიყა ნაწევარ- სისხლი დაუულღეოს. 

ვოს და აბჯარი და 

ოოგოროორაცა 

საა პა. ოუ ძმამან ძმა მოკლას, –– ერუ- 

სახლი და გაუყოფელი იყოს, და თუ გა-· 

ყოფილი იყოს, სწორი და გინა ახლოს 

სისხლი დაუუღ- 

ამად რომე 

ორი კეცი 

გვარისა იყოს, 

და საკანონო არას 

პეყვისი. 

ვოს. ღაც 

ააღმთოდ ბრალია 

საკეცი... ებისკოპოზმა მიხი წესი იც-ს, 

რაცა მა“თება, მან უყლს. 

28. თუ კაცმან დედა-წულმან დედ:- 

ულისა ცოლს, უარშიო უყოს და კ. 

ჯეძ მოაყივნოს. გინა ნებითა. გინა უმზე- 

ბურად, ღა გამჟლავნდეს. და გინა მე)- 
ვისმან მეყერს"სა. გინა უშეყვისომან ერ“. 

სახლმან, --. დაუურვოს ცოლისა ქმარსა 

სული სისხლი და მთავარმან და. პაქ. 

ლლ-ნ5 მისმა5 ნ-ფხვით ოდენ. მიშველი. 

«ა ჟყელიყაბლი „ვი უბანთა ზედა ტან?“ ” 

პული მოავლოს, 

აუ სწობი სწორს სასაფლაო» 

«ედა ღაესხას ღა საფლაეთაცა მიუყოს 

ჰელი. მისი ასე იჭნასს. რაზომიცა მისი 

გარდასრული და მუნ დამარხული მახ 

აჭაოვდე+ ასეთი რომე მისსა სახლსა ში- 

გა საჭეიღისუფლი სდღებოდეს მისი, ყვე– 

უთავადესთა სისხლი 

წაელოს, .2- 

ლასაგან ორთა 

რატურერს, რავა ალაფი 

- რ 1 ' <ვვე შეპჭციოს. 
სათლაეს. არა ჭელი მ3იეყრს და კ“ 

დ მოვრბიოს, ეროღისა სისხლი “9 
ჩ..ა 

დაუურეოს და ალაფიცა აგრევე კელთა 

თუ მას საჟმესა შიგა სასაფლაოსა ეკ- 

ლესიასა შეულრაცხებით მიყოს კელი 

აწე არმართულად ჯარისა შელეწით.. 

სხნ– სზეაგნით ს2თმე მერთვევთ. 
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ნოს, ნახევარი სისხლი გარდაუგადოს, 

იარაღიცა და წანაღებიც უკლებლიევ 

მისცეს. და რამდენიც იმისი ყმა ლდაა- 

რილა და აჩნია , იმისი მთელი ს-ა- 

ხლი მოსცეს და იარაღიცა დღა. რამდენი, 

ამისი ყმა დაჭერილი იმას თან წაეყ<- 

ანოს, უმათაც ნახევარ-ნახევარი სისხ- 

ლი მოსცეს. 

ა1. თუ ძმამ ძმა მოკლას, არც მისა 

კასხლისა ვეცით, ჩვენთან ღიაღ მძ-- 

პე არის, და თქვენ იცით. მაგრამე თუ 

შეილი ჰყავს, სისხლი და ნახევარი გა- 

უჩნდების. და იოშას 

იგის. თუ უნღა გაყრილი 

თუ უნდა გაუყრელი, შვილი თუ დარ- 
ჩა, აიღებს. 

კათალიკოზისა 

ძმა იყოს. 

სა, თუ დედაკაცმან მეხობელს თუ 

მოყუასსა ოუ თავის სახლში უმაჭ:კ- 

ლოს და გამოჩნდეს, რასაც გეარი+ა 

იყოს ის მაქაკალი, თავისის სისხლის 

ნახევარი მ ქალის პატრონს მისცე". 

მიცემა არ შეეძლოს მაჭა- 

უნდა იყონ: ·მაჭა- 

უნდა მოაბან 

თუ ამისი 

კალს,“ მაშ ასრე 

ლს ყელზე საბელი 
ღა ტიტველი. ყელ-საბლიანი, ნიფხვით 

რდენ, სოფელი შემოატარონ ·- · დით- 

აუგია. 

ას. თუ ხანაფლალზე სწორი სწორს 

დაესხას. ღიად თუ ცოტა, 

უმცოოსსა. გინ: უმცროსი უფოოსსა, 

და სასაფლაოს ჯელი მიუყოს, ან საჟყ- 

კარი შელეწოს, ანუ კედელი 
მოურღეიოს, ანუ სიწმინდის იარაღს 

კელი აოუხლოს და წაიღოს, მისას 

სისხლი ძველითგან უდჯიდად 

დადებული არდ. 
ახლა ეს გავაჩინეთ. თუ სასაფლ.- 

ომი მყოფი მიმსდომმან მოკლას და 

სასაფლარსაც ესენი უყოს, რომელიც 

რება დაგვიწერია, "მაშ სამი სისხლი 

მისცეს –- ერთი საფლავისათვის, ერ- 

სიკუდალისათვის და ერთი მიჯ- 

და წანაღები უკლებ- 
- – ჭპღილობისა. ღა თ–- 

უფროსი 

დღის 

თი 

დომ“–სათვის. 

ლივ. აგრევე



იგი მეცნიერთა და ქრისტეს სისხლის 

პატივსა მცნებულთა ვითა უყეარს, ეგე- 

თუ: პატიქი დაუურეებინონ. შეკვეთC >: 
-რ ითქმოდა. 

პი. თუ დიდებულისა გინა აზნაურისა 

ცოლსა უაშაყოს ღიდებულმან, 

აზნაურმა და 

რათა თანა იყოს. თუ 

გახა 

ცხადათ, 

რდააგდოს მისმან 

გამოჩნდეს 

აშარმან, უზსღოს მოაშიყემან თრორმეტ- 

ათასი თეთრი, და თუ არ გააგდოს – 

ექვსი ათასი. | 

27. თუ წაგვაროს. –- თორმეტი ათა- 

სი. რა თუ ა-ა თანა ყოფილიყოს, აში- 

ყობისათვის ოღენ ამის მეტსა'არას ემ:- 

რთლების, რომე თავის სამართლებლა-, 

ფიცის უქნელობა ღა 
ერთითა აზნაურიშვილითა, და თუ აში- 

კობა კაცისაგან გამოჩნდეს, ემდურო- 

«ეს, არა საკვირველია, 

“ა 
-2ობყ, თავითა 

59. თუ კაცმან უბრალოდ ცოლი დ.- 

-გდოს, სისხლის ნახეეარე მისცეს და 

“ისი ზითევი სრულად. 

ყი. თუ კაცმან მისგან უსაბატიოესი 

ცოლი დააგდოს, რასაცა გეარისა იგი 

კაცი იყოს, ეგეთსა მეტი სისხლი არა 

მართებს. 

825. პირველ დიაცი მიღმა ქრმისა და'- 

ჯებასა არას ემართლება, არცა ღირსა 

და ნუცა იკადრებს. თუ რადმე დააგდოს 

“ბა ღმერთე შერისხდეს მისითა უზა- 

ქრტიალობითა უსირცხნოებითა რომ- 

ლისაც გუარისა იყოს იგი კაცი. ეგეთი 

სისხლი დაუურვოს მან დიაცმან. 

ვ8. თუ ღმერთი შერისხდეს და შეა- 

კუდეს კაცისა შვილი. კაცი, ამას შიგან 

სრული სისხლი და სისხლის ნახევარი 

უზღოს.. და თე მათის პატრონისაგან 

არა სცოდნია დ.ა გამოჩნდების ესე, თუ 

მათ კაცთა. ვითა მათი პატრონი. მამუ- 

ლითურთ მას. გაუპატივებულსა. კელთა 

შისცემს, რაცა უნდა, უყოს. 

ე?7. თუ კაცი კაცსა საჯდომისა სიან- 

«ესა მისისა გლეზისა დაესხას, და საღა 

არ მოკლას რა და არც არა საფლავს 

კადროს, და არც არა დაქრას, ერთ. 

1ღელღი ყოაზლი მაინც მისცეს რელ: 

თული არეეისათვის, 

71. თუ ერთმან მეორის / ო-ს > 

შიყოს ღა გამოჩჩდეს, რ:2მ ?ასთახ ხო- 

ფალიეყოს. და დააგლ:, 6... ქმ.“- 

2სე5. სრული სასხლი მისცეს. 

დ.ე თუ წაგვაროს. მამინაც მთე- 

ლი სისხლი მისცეს. და თუ იმ ქალ-- 

თან აბ ყოფოლიყოს და ფიცით 

იმა–თლოს. და თუ აშ-ყობა ვერ ფ–- 

თავი 

ცოლს ღა თან კი არ ყოფილიყოს, მა» 

თენ მართლის ბოზობის ნახევარი 

სუსხი” მისცეს, 

ჯა. თუ კაცვ1ინ ებრალოდ. ცოლი 

რააგღრს, მთელი სისხლი მისცეს ლ. 

თვისი ზიღლევ- უკლებრი: მისცეს. 
1. თუ კაცმან მისგან ურილებე- 

ლესეს კაცის ქალი დღააგდოს, რასაც 

გუარისა ის (ცი იყოს. იმტღლე მთა. 

ლი სისხლი მ-აცეს. მეტი :5 ეთხრები,. 

ღაგდებას ა-. I. ღელამაჟრ ჰმრის 

ლელსა და ნურც ჰკადრებს, და თე 

ღმერთია შერისხდეს და მისის უსი4- 

ცხვილობით ქნას, რასაც გუარისა იგე 

ს, მთელი სისხლი დედაკაც- კაცი ალის, 

შან ქმარს მისცეს. 

75. თუ აზნაულმან :ნუ გლეხმა5 

მისგან უფროსი კაცი მოკლას, ერთ- 

ნახევარი სისხლი მისცეს. თუ მისას 

პატრონისაგან ათა სცოდნოდეს, ისრე 

ექნას. მესისხლე კაცი თავის ნასყიდის 

მამულითა, რაც ერგებოდეს, და თა- 

ქის კერძის საქონლით, ცოლ-შვილით 

პელში მისცეს, რაც უნდა, უყოს. 

ნ9. თუ ასეთს გლეხს დაესზას, რო- 

მე ახლოს იყოს მის ბატონის სახსაზ- 
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ჰქა მისწვდებოდესთ, ეითა ზედა-დასხ- 
პეს წესია. დაუურეოს. ფიციცა ალაფხა 

ლაშქაღრთა მართებს, და თუ ორთავე 

სხოლედ ეზბიოს, თავრსათვის და-ფიცო5 

ალაფი. 

ეს. თუ კაცნი, –– საპატიონი გი5ა 

ჰვეემონი, –– უმზრახნი გზად წინ შეემ- 
თზებენენ და ერთმან გარიდნეს გზა, იგი 

მეორე თუ პირს ევნების და არა იკად- 

როს (გარიდება! და აუგიანი და გარი- 

დებელი მოკლას, ოღი კეცი სისხლი ღა- 

უურვოს. და თუ არა რომელმან გარიღ- 

ნეს და შემთხვევითა რომელმან მოკლას 

და ღმერთი გაურისხდეს, ერთი სისხლი 

დაუურვოს. 

46. თუ კაცმან კაცს ცოლი წაგუაროს, 

ასრე რომე დიაცი მისით ნებითა და 

წაღილითა გაჰყვეს თანა, რასაცა გუა- 

რისა იყოს, მისითა წესითა სისხლი ორ- 

აწილი დაუურვოს ქმარსა და, რაცა მი- 

სი სასაქონლო რა უიანდა რამე წაეტა- 

- ას, იგაც. აგრე1შე შეაქციოს დიაცხსა. 

და თუ რა მისი მოტანილის ზითექეე- 

საგან, გინა სასაქონლო, გინა პირუტყუი 

გაეტახოს მას დიაცსა, იგი ქმარყოფილი 

იმას ნუ სთხოვს. და, რაცა ქმარყოფილ- 

სა დარჩეს, მას დიაცი ნუ ითხოვს, რა 

გინდა შვილნი უდგნენ... 

თუ რამ სამამულო ზითეეი იყოს, იგი 

მის ქალისა სამშობლოსავე მართებს; და 

თუ ქალსავე მისცემენ, მათ იციან, 

თუ შვილნი არ დარჩომილიყვნენ პი- 

რველისა ქკრმისანი 

წამგურელი კაცი სისხლისა საქმესა ში- 

გა მოსრულსა არას ემართლების, მის 

ქალისა სამშობლოსაგან კიდე. 

სახლს, შიგა, იჯუ 

47. თუ ძალად წაგუაროს დიაცვსა 

უმეცრად დღა უსდომლად, უღონიოლ. 

ესეკალიბისა ძალთა, ლაშქართა 'უახ- 

ლებლად ეერ უზამს ეერცა უფროსი 

უმცროსსა და ვერცა უმცროსი უფრო- 

სსა. და დაუურვოს ცოლის წაგური”ა 

საპატ ტოჟო სისხლისა ორნაწილი, 
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ლეზე, მის ბატონს –- ნახევარი სუVყ- 

ხლი. და იმ გლეხისა რაც მოკუდეს ღა 

დაიჭრას. ორკეცი სისხლი და წან:- 

ღებიცა მისცეს. საქონლის წაღებაზე 
ფიცით შეიჯერიოს. 

10. თუ უმძრახი კაცი ერთმანეთს 

შემოეყარნენ და ერთმან გზა დაუჯ- 

დოს და გარიდოს, მეორე ნუღარ მი"- 

დევს. თუ მიზდიოს და ის გარიდე- 

ბული მოკლას, ორკეცი სისხლი მის- 

ლეს. ღა «თუ ეს მიმდევარი მოკუდკს. 

მიხმან სისხლმან ჩაიაროს., რომ არ 

დაუგდოს ღოომელიც 
მოკუდეს, სისხლი მისცენ. 

ღა დაუშინონ, 

წაგუაროს 
კაცსა, ასე რომე დედაკაცი მისის წმე- 

ბით გაქუეს, იმი დედაკაცის ქმარი 

რასაც გუარისა იყოს, მისი სისხლის 

წილი გარდაიგადოს, და რაც 

პირველის ქმრისა გაეტანოს, ისეც 

თუ რამ თავისი ზითევი გაეტანოს. 

81. თუ კაცმან ცოლი 

ორი 

ქმარყოფილი იმას ნუღარ სთხოვს. თუ 
რამ ზეთევი პირველს ქმართან და“- 

ჩომოდეს, ის დედაკაცი ნუღარ ითხო- 

ვოს, რაგინდ შვილიც არ დარჩომო- 

დეს. 
აგრეეე, თუ რამ სამამულე ზითევი 

დარჩომოდეს, მისი არის, რომ პირ- 

ველს ქმართან "შვილი დარჩეს; ლდა 

თუ არა სანამდინ სისხლს მისცემ- 
დენ, პირველს ქმარს ეჭიროს, რახან 

სისხლი მისცეს, ის მამული იმ ქალის 

სამშობლოსი არის, თავის დას "უნდა 

მისცენ. 

85. თუ დედაკაცი ძალად მოიტაცოს 

და წაივუანოს, ეს გამოჩენილი შეაქ- 

ნება, ულაშქროდ ვერ წაიყუანს, ვერც 

დიდი და ვეღე ცოტა. მაშ, ლაშქრით 

თავს დახხმა იკნების. იმისი ასრე იქნას: 

იმ ქმარყოფილს წამყუანმან ორი სა»- 

მისცეს, მიჭდომისა” და ძალად 

წართმეგისათვის ერთი მთელი სისხლი



აგრევე დასხმულობისა წესითა დას- 

ხმულობა დაუურვოს. რაცა მოწამითა 

კაცითა მის დღის წანაღები დაიფიცოს 
ცოლწაგურილმან კაცმან, იგიცა გარევე 

შეაქციონ. 

დიაცისა ზითევისაგან თუ რა გაეტა- 
ნოს, ანუ რაცა დარჩომოდეს, აგრევე 

ქნას, ვითა ზემო სწერია. 

50. თუ ცოლმან ქმარსა გაუპირდეს, 

დედაკაცსა ანუ დედაკაცისა ქმარს შეს- 

ჩივლოს, ვითა, ესე ჩემი ქმარი შე". 

არისო და მის დიაცია"”ა 

ქმარმან გაიგონოს, და ამა ყბედისა ლა 

ჯეელისა ქმრისა ამისსა მოწამენი ჰყეე5, 

თუ გაეყაროს, ბოზობისა ოდნად გარ- 

დაკდეს მისი საქმე და სისხლი; არცა 

მის ყბედისა დიაცისა მეყუისნი სისხლი- 

ცოლთანა 

სა თხოვასა ემართლებიან. 

და თუ ოდესმე ეთქუას და მას უკა- 
ნის კიდევ ინდომოდეს, და' არა შეეჰჯ“ე- 

ნოს და დაემონოს-ეე, ხანი გამოსრული- 

ყოს, უკანისღა მის ყბედობისა მოწყე- 

ნილმან მოიგონოსღა, უჟამოღა ალის.- 

ვინ არ იცოდა, რომე არშივი არ ეგე–- 

ბოდა, მის ყბედისა მიზეზი ნუა.- 

ხა. თუ ყანასსა შიგა, გინა ვენავ»ა, 

ბოსტანსა, რასა გინდა სავანოსა შიგან 

პირუტყვი დაამწყედიოს კაცმან და, ნაწ- 

ჟენმან, კიდეც მოკლას. თუ პირუტყვისა 

პატრონი იახლოს და განგებითა ეყო". 

მტერობით იქმნების, ნუცა ნაწყენსა მ-- 

ერჩის და ნუცა სიკუდილსა იგი მას. 

დღა თუ უმეცრად შესრული მოკლას, 

ნაწყენი უზღოს შუათა დახედვითა. ჯა 

პირუტყვისა მომკელელმან ზღოს ა»-, 

რომე, თუ კორცი პირუტყვისა 

რონმან წაიღოს, ნახევარი უზღოს; და 

თუ მომკულელს. მისცენ, 

უზღოს, როგორიცა მეზობელთა დააფა- 

სონ, და თუ უგჯამსი იყოს, არად შემოი- 

ბ.ზ 

ერთობილი 

ღების. 

მისცეს, რომ შეიკნების ყველა 4კა 

ერთი მთელი სისხლი, კიღევ მთელ-ს 
სისხლის ორი წილი. წანაღებისა ას- 

რე იქნას: წამღებმა, რაც დაიფიცოს, 

ამის მეტი არ წამიღიაო, ისრევ შემო- 

აქციოს. მზითევი, რაც თან გაჰყოლო- 

დეს, ან იქ დარჩომოდეს, როგორს 

დაგვიწერია. «ისრე 1655, 

მ. დედაკაცმან სხვას დედაკაცს 

თავის ქმართან წასძახოს, რომე ჩემი 

ქმარი “შენთან არიხო. ლა ი? დედა!.- 

ცის ქმარს გააგონოს, და ი2 კაცმან ამ 

სიტყვისათვის თავისი ცოლი გაუშვას 

მაშინეე, ბოზობისოდენი სისხლი წა9-. 

ქახებლის ქმარმა მისცეს. და თე 3:- 

ს დედაკაცის 
§ათეუამს სიტყუას არას გამრეკიღდლს 

შინ აო გაუშვას, ცუდის 

და თავის ქმარმან ზეუნდოს: ღა მე“- 

მე მას უკან კარგა ხანი გამოვიდეს 

და მაშინდელი წაძაილი ქმარმა5 

ცოლს დააყვედროს და აღარ ინდო- 

მოს. =დღდროოს დროს გაშვება 

კაცი ტყუის და ვეღარ გაუშვებს. 
იქნე, 

188. ნაშრომისა და რასაც ფერიას 

პირუტყვისაგა§ წანაჯკედისა ასრა 

იქნას თუ ეპატრონოდ ისრე რჩომა 

ნაშრომში შევიდეს, ერთხელ პატრონს 

მოგეუაროს, უყურე ნუ წამივდე5-- 

არ უყუროს დღა კიდევ 
დ.-ბაელოს შიგა, მოკლას, ვერას შეუ... 

ნებო თუ 

და თუ არ მოკლას, შუაკაცთ კითხვით 

თანაპედის პასუხი გასცეს ლდა თუ 
„ატრონიც გვერდსა უდღგს ღა ის”ე 

თაუჭდინა, მაშინ განაღამც რომ უფ- 

როსი პასუხი უნდა მისცეს. 

იქნების რომ პატრონი გეერთ არ 

უდგეს ღა მემამულე რჩომის პატ- 

რონს ედავებოდეს, განზრან 

ლალეო და ქიშპობით წამიჯდინეო 

და გვერთ აღარ მოუდეგო. მაშინ ჯე- 

> 
ლო. 

სა) 
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ჩა, ლუი. წაკღდომილი იცნას კაცმან. თუ 

კავ ფიცოს მახ სხვამან კაცმან, რომე 

აგ ქ1უღდად არა ყოფილიყოს, თავის 

ბატს აღას ემაოთლების, 

აღბულას სამართალი 

სც. თუ კაცსა კაცისა საქმითა წაელოს 
”- 

5-სგანეე რამე და წაუჯღეს ანუ სო- 

ფელსა ვინ თართარმან ასუ 

4ართველმან. –-- წაყვეს მას წამღებსა, 

დამზეთავსა კაცსა, და მან გასცეს პა- 

სუხი ლა მოაცემენოს დაუკლებლად 

უვლია, ანე. კადე არა წაყვეს, ანუ მო- 

აცემანოს და რამე აკლდეს, მან კაცმან 

უწჟუნოს 

უხღოს დაუკლებლად. 

“ი. თე კაც-სასა მიმავალი ანუ ვის- 

ბანმე გაგზავნილი კაეი დაიხუთოს კაცქე- 

ჭან, უმტეფო კაცი. –- კაცსა არას ემარი- 

ლების. და რაცა წყენა და 5აცვალი მა- 

სი. და საჯლისი მოიგონოს, ყველას ემა- 

წანაღებისა 

დაურეებას ემართლების დაუკლებლაო. 

რთლების): ლდა მის ჯაცის 

70. თუ კაცმან კაცი დაიქირავოს რა 

გინდა ლა საქმისათვის. მისითა გულითა 

ექირაოს და მას შიგან მოკუდეს, არა- 

ვინ რას უმართლების ქირისაგან მეტსა. 

81. დიაცსა თუ ღმერთი შერისხდეს, 

დაქვრივდეს და შვილი ალა ედგას, მისი 

ზითევი თანა გაყუეს დაუკლებლად... 

სადა გინდა იყოს, ანუ ქმარი შეირ- 

ოს, ანუ თავისწინა -სადმე იყოს. 
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რი უყოს, რომ მისი ნება არ ყოფოა- 

ლიყოს. და საფათერაკრს წესი ღა წ-- 

ნაჭედის პასუხი მისცეს, ამიტომ რო- 

მე იმთონი რჩომა უკაცოდ რატომ გა- 

უშვა. 

156. .,,.ამ შენის 

მე ვიყო ქურდი და ვეღარც იმას ვიც- 
ნობდე, ეისგანც მამცემია, აღარც ჭე- 

ლი მიწედებოღეს“. თე ასრე შმეფ–- 

ცოს, თავისი თავნი გამოართვას, სხვას 

ნუღარას მიერჩის. 

საქონლისა არც 

174. თე შორეულმან ასეთი კაცი 

იხუთოს, რომე მისის თემისა იყო", 

იცნობდეს და საქმე მიუწვდებოდეს, 

მართებულია და სხვის კაცისა კი არა 

მართებს. რა იმ რიგის კაცის თავზე 

დაიხუთონ, მას კაცს სთხოონ პასუს“. 

ვისაც თავზე დახეთვილა. და ის კა 

ცი ამას ემართლების წაპყვეს მას 

და აუმშვეას; და 

დაჰკარგოდეს, უკლებლივ 
უზღოს. ღა იმ მოდავესთან თავი გა- 

მისსა მოღაეესა თანა 

თუ რამე 

მოიმართლოს. 

თუ ამას ჩემთან «3 

კაცს ჭელი არა აქუსო. ეგ არ «ქნი- 

ბის, უმისკაცისოდ ვერ გამართლდება, 

იმ დამხუთავთან უნდა მიჰყვეს. თუ 

არ წაყვების, მაშ წანართმევი ყველა 

უნდა უზღოს, და თუ დაჭერილი არის 
კინმე. იმის აშვებისაც უნდა გაურიგოს. 

ამბობდეს. 

9510. თუ კაცმან კაცი ინათხოვროს 

და თუ მოკუდეს, ვერას შეუა. თუ არა 

ღა მიზეზი არა არის რა, უნდა მის- 

ძეს თავისი პატრონსა მისსა. როსიც 

სთხოვოს. 

პავ). ·...დედაკაცი დარჩეს უშე:· - 

ლოდ. თუ სახლში დადგების. რადღ- 

გან ქმარი და შეილი რქ მოკდომია, 

ისრეე თავისი პატივით იყოს. თუ გა-· 

მოვა. ან სამშობლოს მივა, ან მოლოზ- 

ნად შედგება, სახლიდამ საკაცოს წ»- 

ჭქონელს ვერ წაიღებს.



ამ, თუ კაემან ნაპარევი რამე დას- 

=ამრს კაცსა, დასტური არა იცოდეს, 

კასა და უწესოს იქს და ნუ სერის, 9-- 

გია თავის სამართლებლად თუ შეფი- 

ლოს. არა საკვირველია და თავი იმარ- 

ღლოს, · 

მაგრა თუ არც ფიცი დაეჯეროს და 

„ოცა მლოწამესა უყუროს, გასაჯოს და 

კამრუღოს. და უბანთა ზედა გააქიქოს, 

ოვ მერმე სხვაგან გამოჩნდეს იგი ნწა“- 

ჯდომილი, მას კაცსა იგი წაღებული მიხ. 

ცეს. და რაცა რღაეწამოს. ეგზომ ერთი 

სხვა თავისი მისტეს, ამად რომე უდას- 

-უროდ დასწამა და უბრალო გააწბილა. 

ა. თუ კაცმან კაცსა ამანათი შეველ- 

და მისმან 

“როსაქმემან კატმან კიდე წაუღოს, სა– 

“ოწლისა პატრონი წამღებს არა ემარ- 

«ლების თხოვას. მას სთხოვოს, ვისჯა 

«ოს. რს გინდა რა ფერი. 

შუვეღრებია. -- ანუ მისგან უშღოენო“. 

“უ უზროს დაუკლებლაო. 

ას, თუ კაე)მან კაცსა პავმან-თ. ა.გ .· 

“არი რამე მიყიდოს, პაემანსა შიგნით 

შნე რამე გამოაჩნდეს. მრულას გმარო- 

ლების უცილებლად, უსამშლელოდ. თუ 
გატეთ მოეშალოს, ათის თაეი მისა, 

':მშლელოდ მისცეს... ეს ბვობა, ჰაემა5- 

"ა გარეთ ურთი პაემნის ოდენი გამო–- 
«რულიყოს, მანაზდი მოიკმარების, მას 

-არეთ ნუღარ მიერჩის. 

ი). თუ ომსა შიგან ჭჯელთა დარჩე- 

აბჯარსა ზეპ 

ზელა 

5ომლისა ნაკრავი აჩნდეს. და ანუ ცხე"- 

–ილსა კაცს ლდა მისსა 

იცილებოდნენ, რასაცა აბჯალსა 

ხა, მას მართებს. ასრე რომე იგი დარჩო- 

მილი კაციცა გაიკითხონ ფიცითა: მან-კა 

როგორცა უმოწმოს: სხეა იყოს. – მე- 

ორესა კაცსა მართებს უცილოდ. 

1ეი. კაცმან როომ კაცს ქურდობა 

თუ სხვა რა გინდა რა შესწამოს, სტა5- 

ჯოს. ბევრი რამ უპატიური შეჰკად- 

ფდააფ-ეოს, მერჭე ის საქმე სხვა- 

გან გამოჩნდე» და დამფიცებელმან თუ 

რ“. 

რამ -ქიდამ გამო-ტანოს, ნახევარი 

იმისია, ქინც იფოცავს. და გარ/ის საუ- 

პატიოც უნღა მოსცეს დაფიცებელ- 

სა. იქიდამ კიდეც ვერა გამოიტ.- 

ნოს რა, გარჯის საუპატიო მაშინც უ5- 

ღა მოსცეს, ბჭეთაგან გასინჯვ-თ. ლ=ო- 

გორც კამდეს. 

9072. კაცს, რომ კაის) რა გინღლ. - 

საპონელი ებაროს, ვისაც აბარია, იმის 

ბატონი გაუწყრეს ღა 

აა,ლოს და ის მებარებელი საქოზე- 

რომ თავისა 

ლიც თან გაატანონ. ემ-სი ასრე იქ- 

ნას, თუ ღ-სთმოს იმ ·აცმა მლყვოო- 

ბით დ: სმქუზობლობით.. კარგრა. ლა 

არ:ზ უმართილღების, 

(იი. თუ პირუტყუი, ავლემ”. ცხენ. 

კროთ, ულაყი და რაც რჩომ, პიხობ-- 

3 ჩე? 

არც ღაშაკე- 

ნიურდა რა უს პირობა დაუდვა: 

მოსყიღელს სავრნელს. 

არე სნეულობით არა 

სჯირა რა, და თე გამოაჩნდეს. შეედ 

ფასი წაიღე და ჩემი პირუტყეი მამ- 

გვარე“. როღესაე/ «იმ კაცმან შეამჩ- 

ელოს რამე და მოგგაროს, უნღა მიჭს- 

ყიდველმან პირობა გაუთაოს. და თუ 

არაღა. პირობა არა ყოფილა რა, ერთ- 

უვაჭრიათდ თუ 

გაუცელიათ. მოკუდების თუ ავი რამ 

გამოჩნდების. რა საბელზე გარდააბე- 

ჯებინებენ, აღარ შეიშლის. 

მანეთს) მოწონებით 

254. ომში კაცი» დარჩენისათეის... 

თუ აა და იარაღი ჰკრა რამე და გა- 

უარა. არა ინაღვლა ღა, ვისაც დარ- 

თუ მოწამე ყავს, 

რომ იმ კაცზე ამის იარაღი მოხელა 

რა დამნარჩუნებელს უწინ. 

რომელიც უკეთესი იარაღი ქონდეს". 
მოწმობის გულისათვინ მისცეს. 

ჩეს. იმისი იყოს. 

ერია, 
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ამრიგად. ქართული ეროვნული საპართლის წიგნები. განსაკუთრებით ბექას 

და აღბუღას კანონები, შეადგენენ ვახტანგ VI-ის სამართლის წიგნის ერთ-ერთ 

ძირითად წყაროს. აქედან ცხადია, რომ ბექასა და აღბუღას კანონები მოქმედი 

სამართალი იურ შუა საუკუნეების განმავლობაში XVIII საუკუნის დასაწყისში 

ვახტანგ ბატონიშვილმა ეს კანონები საფუძვლად დაუღო თავის სამართლის 

წიგნს რომელიც ქართული ეროვნული სამართლის ყველასე სრულყოფილი 

ძეგლი დღა მართლმსაჯულების ძირითაღი სახელმძღეანელო წიგნი იყო გვიანფე- 

ოღდალუთრ საქართეელოში, 

ახლა განვიხილოთ საკითხი ვახტანგის კრებულში შეტანილი უცხოური კა- 

კანონმდებლო ძეგლების მოქმედების შესახებ საგართველოში. პროფ. ივ. სუ“- 

გულაძის აზოით ვახტანგის კანონთა კრებულში შეტანილი უცხოეთის სამართლის 

წიგნებე არ იყო მოქმედი ვახტანგის დროს. მათ კანონის ძალა არა ჰქონდათ და 

ისინე მხოლოდ შესადარებელ მასალას წარმოადგენდა. 

გამოთქმულ მოსაზრებათა გარკვევისათვის საჭიროა საკითხი უფრო დაწვრი- 
ლებით გაიოჩეს. 

აკად, ივ. ჯავახიშვილი, არჩევს რა გიორგი ბრწყინეალის „მეგლის და- 

დებას“ 36-ე მეხლს, აღნიშნავს, რომ „მეზობელ ერთა სამართლის ძეგლები 

დედზაად, თუ 9ათარგმნი ამ დროსაც საქართველოში უნდა ჰქონოდათ და ქარ- 

თული სამაღთლის წიგნების შედგენის დროს მათი ცნობებისათვისაც ანგარიშია 

გაუწევიათ“ („ჟართული სამართლის ისტორია“, 1, გე. 104). ამაჟე ნაშრომის სხუა 

ადგილას სახელოვანი მეცნიერი წერს: „ვართულ საკანონმდებლო ძეგლებთან 

ელთად უცხო ქეეყნის ამგვარივე ძეგლების, მაგ. ებრაელთა სამართლის წიგნე- 

ბის, ერთ ხელნაწეოში' ერთნაირი კრებულის მსგავსად მოთავსება ეახტანგ VI 

უწინარესაც სცოდნიათ.. მაგრამ ამ ძეგლების ქართული თარგმანის არსებობა 

ვასტანგ VI). როგორც ეტყობა, არ სცოდნია, ამით უნდა აიხსნებოდეს ის გარე- 

მოება, რომ ვახტანგ მეფეს ბერძნული და სომხური სამართლის წიგნები ხელახ- 

ლად გადმოუქართულებია. ამნაირი ძეგლების ძველი ქართული თარგმანი უ)ჭ- 

ველია წინათაც იქნებოდა, მხოლოდ XVIII ს. ალბათ ან დაკარგული იყო, :§ 

სოულებით მევიწყებული" (გვ. 118–--119), 

ვახტანგის კრებულში შეტანილი უცხო ზამართლის ძეგლები, რომ მოქმედ 

სამართლად ითვლებოდა საქართველოში, ეს 'კარგად ჩანს „საქართველოს ძველ– 

თაგან და ჩვეულებითად ქართველ მეფეთა დროთა შემოღებულნიე სჯულნიდან", 

ე- ი. ქართული ჩვეულებითი სამართლის კრებულიდან, რომელიც შედგენილი იყო 

X1X საუკუნის დასაწყისში. 

ჩვეულებითი სჯულის ზოგიერთ მუხლს დართული აქვს შენიშკ- 

ხებ, რომლებიც ადასტურებენ ვახტანგის კრებულში შეტანილი უცხო სამარ- 

თლის წიგნების მოქმედებას. ' 
სჯულის პირეელი მუხლი გაღმოგვცემს ყმისა ღა მამულის გაყიდღვ.ს 

წესებს, რომლებიც შემოღებული და დამკვიდრებული იყო ფეოდალურ საქა“- 

თველოში. მუხლის განმარტებაშე ნათქვამია: „მეფის ვახტან გის კანო- 

ნის მეორეს წიგნის იგ მუხლი”ამ ჩვეულებისამებრ მოხ 

მოხმარებულ არს", ეახტანგ მეფის კანონად აქ იგულისხმება გახტანგის 

კრებული, ხოლო მეორე წიგნად –_ ბერძნული სამართალი. ამრიგად, ბერძნული 

სამართლის მე-13 მუხლი, რომელიც ვალში მამულის გაყიდვის წესებს ეხები, 

მოქმედ კაზონად ითვლებოდა საქართველოში. 
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ჩვეულებითი სჯულის მე-7 მუხლი გირაოთ აღებული ვალის 

წესებს ითეალისწინებს. ამ მუხლის შენიშენაში ნათქვამია: „მეფის ვახტან- 
გის კანონის ბერძულის მეორეს წიგნის რა მუხლი ამ ჩვე- 
ულებისამებრ იხმარებოდა“. მაშასადამე, ვანტანგის კანონთა კრებუ- 
ლის მეორე წიგნის ანუ ბერძნული სამართლის 101 მეხლი, რომელიც გირავ- 
ნობის უფლებას ეხება, მოქმედ კანონად ითვლებოდა საქართველოში. 

მე-10 მუხლი ვალში დაგირავებული მამულით სარგებლობის წესს ეხე». 
ამ მუხლის შენიშვნაში ნათქვამია: „მეფის ვახტა ნგის „,ანონის სო2- 
ხურის მესამეს წიგნის სლგ მეხლი ამ ჩვეულებისამებრ 
მოხმარებულ არს“. ვახტანგ შეფის კანონთა კრებულის მესამე წიგნი 
არის „სამართალი სომხური“, რომლის 233 მუხლით გათვალისწინებული გირაჟ- 

ნობის წესი მოქმედი კანონი ყოფილა ჩვენში. , 

ჩვეულებითა სჯელის მე-60 მუხლში გათ·:ალისწინებელია მო- 

სამართლეთა მიერ საქმის გარჩეეისა, გადაწყვეტილების გამოტანისა და გასაჩაივ- 

რების წესი. აღნიძნული მუხლის შენიშვნაში მითითებულია: „მეფის ვაჩ- 

ტანგის კანონის... მეორე წიგნის ბერძულის რლვ.. მუხ- 

ლი ა ჩვეუეულებეასამებრ მოხმარებელ არს. და ბელძ- 

ლის მეორის წიგნის რლზ ღა რლშს მუხლი სრულს ძა– 

ზედ მაშინ მოიყვანებოდა. ოდესაც ბჭენი პეშმარიტობით გამს- 

ჯიდხენ“. მაშასადამე, ბერძნელი სამართლის 136. 137 ღა 138 მუხლებით გა. 

გალისწინებული წესები მოქმედ ნორმებად იოვლებოღნენ ქართულ სასამა=- 
თლო წარმოებაში. 

წეეულებითი სჯელის ზემოთ, დამოწმებული მუხლები სრულო> 

უდავოდ აღასტურებენ იმას, რომ ვახტანგის კრებულში შეტანილი ბერძნული 

და სომხური სამართლის მუხლების გარკეეული ნაწელი წარმოადგენდა მოქმედ 

სამართალს, რომელსაც სავალდებულო ძალა ჰქონდა განსაზღერულ იურიდიულ 

ურთაერთობათა მოწესრიგების დარგში. 

ბერძნული და სომხური კანონები რომ მოქმედ სამართალს წარმოადგენლღა 

საქართველოში, ეს დასტურდება აგოეთვე სიგელ-გუჯრებში დაცული ცნობები- 

თაც. ზოგიერთ სიგელში აღნიშნულია, რომ მოსამართლენი საქმის განხილვისა 

ღა გადაწყვეტილების გამოტანისას სარგებლობდნენ ვახტანგის კრებულში შე- 

ტანილი ბერძნული და სომხურა კანონებ-=: .CX2ხI I2IXI, 910 ი0 წილყრიIXMM 

3მMიი0LMმM Mმ404ლ0MIIIIIC MC IIMXCIV0L (001082 მლეეუ1მ8მ106 IIMCIIIIC, ე CC Iი0IმMVI 

10 6ნეჯ/ხ9 CL0 MM6CI0I ი0მ8380 3ხIXVიIIს: ”ი90X3MCXMIIC XC IL მ0M9IICMIIC 31M0- 
სხ 080091, VI0 IIMCIIIC I0.ხM0 C C0Lუ8CII9 5 ”0M0LIIMMე0 I ს01CI8CI)MIVMX08 

M0XC06+L 6ხIIხ Mი”ხიუ290, მ 6C.II 310 იჯ!! I0019XC IIC MCი0იI090, 10 001C19CL- 

1#MX# M0წა7» მსIMVი0IIIნ 6(0“ (I. II XჯნILC53230XL30, M0CCIს9MCMMC C08MC0II), 

1880, «ვ. 20). 
კრებულში შმეტანილი უცხო სამართლის წიგნებს მოქმედებას ადასტუ- 

ლებს თ:ით კრებულის ზანდუკიც ასუ საძიებელი, რომელიც შედგენილია კრჯ- 

ბულის ყველა ძეგლის მუხლების გათვალისწინებით. საძიებელი დალაგებულია 

საკითხების მიხედვით, გარკვეული თანამიმდევრობით საძიებლის თვითეულ 

პუზქტს სათანადო სვეტში მითითებული აქვს კრებულის ეროვნული და უცხო 

სამართლის წიგნების შესაბამისი მუხლები, მაგრამ მთელ რიგ შემთხვევებში, 

როცა ამა თუ იმ კაზუსის შესაბამესი ნორმა ეროვნული სამართლის წიგნებში 

არ მოიპოვება, მითითებულია მზოლოდ უცხო კანონთს სათანადო მუხლები, 
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=ბპალთს მიხედეით მოსამართლეებს ესა თე ის კონკრეტული სასამართლო 

-ჯაე უნდა გაეღჩაა და გადაეწყვიტათ. ეს გარემოება ს–წელიად უღაგოდ ხდ. > 

22 ლა:ტს. ლომ ქალნთული სამალთლის წიგნებში არსებელ.: 

აალვეზის შემთხვევაში კრებულის ეცხო სამართლის 

--გნების შესაბამისი მუხლები მოქმედი სამართლის 

ხროვებს წარმოადგენდნენ. 

აპრიგად. ვახტანგის კრებულის ზანდუკი ანე საძიებელი საფუძველს გვა3- 

ლ=:353> დავასკვნათ. რომ კოებულში შეტანილ ყველა ძეგლს გამოყენება ჰქონლ.. 

საბპარულო წარმოებაში. მაგრამ იმ შემთხვევაში, როცა ამა თუ იმ სასამართლო 

“აზუნის შესაბამისი მუხლი ან ნორმა მოცემულია ტიგორც ეროვნული, ის: 

უეხო სამართლის წიგნებში, მოსამართლე საქმის გადაწყვეტისას არჩევს ამ საქ- 

მ2ისათვის ყველახე უფრო შესატყვის ნორმას, თანაც უპირატესობას აძლევს სა- 

"უთოიე ვახტანგის საჰართლის წიგნს. ხოლო როცა ეროენელი კანონმდებლობ -ს 

ჯეგლებში, პირველ რიგში ვახტანგის სამართლის წიგნში, ასეთი ნორმა გათვ:- 

–ასწინებული არ არის, მოსამაღლთლე ხელმძღვანელობს კრებულში შეტანილი 

  
== ჯხო კანონმდებლობის ნოომებით, 

ჯანტაგრა კრებულის უცხო კანონების მოქმედებას საქართველოში ადას. 

+ -5ებს დაქ-თ ბატონიშვილიც რომელმაც მისი შამის, საქართეელოს 
     

ახკეელი მეფის გიორგი XIII დავალებით რმეადგინა საკმაოდ გრცელი ჯა 

ული სამაბთლიას წიგნი. დავით ბატონიშვილი ქართული სამართლის აკ. 22 

ტრიებბს საუკეთესო მცოდნე და მკვლევარ იყო. ამიტომ მის ცნობებს მეტად 

ს.–წწუნო ღა პილეელხარისსოვანი წყაროს მნიშვნელობა აქვს. 

რავემონიებთ დავით ბატონეშვილის ორ ხელნაწერ თხსულებას: „საქარ»- 

აალოს. ასტორიასა· ღა მოხსენებით ბარათს „ქართული კანონების შესახებ“. 

პირღველი დაცულია სსრ კავშირის მეცნიერებათა აკადემიის აღმოსავლეთის ხალ- 

ულს ანსატეტეუტის ლენინგრადის განყოფილების არქივში, ხოლო მეორე ლენი:- 

გოაღ”ა ცენტრალებ სახელმ?წიფო ისტორიულ ა=ჟქიეში, 

ბ“უამრომშ- „საქართველოს ესტოლია“ დავით ბატონიშვილი წერს: 

-§ 26. I IიმიXCMIIC I იV III იCხისიყ0 რX»I140 I 3მM0ყ9იX MიI0ლ00ლ0სMX I 

ისხ9ხ66MVX, M Mმ წVყეილ,ინენVIMM/X I ი) 3MIICMIIMII IIმ0ჩMს სხლუნII”. წი 

წიტალჩიხიC სინი ”Iი:6MIMIი CVIIMI:I ნინხ» ლიC0ი60ხყI0 იი 
(ი თყიCIIM M#C»ახნაეM.. 

(275;) «§ 39. IIთ 350კციპსსიMIს CსიხM I ი»6ყლლსი, (მიხ 8აიX+პI. 

იტა XIM0 0I0M633ხI8მი C068 M2.0M6+მI4II00M, მ 8 C0091M6C C90CM IIMი სიისა” ა6M- 
#MხIM იიმმი”აისMყიC 8ლლიI!ილ8ხევI!ლ ლსლიIX იილეMის, იიგსნაიM ჩი0ი0+”Xი 

ს ნაპი0ი322VMM0 Iმ=ო=Cი/I0 იი 38M60M”2M | ი6VCCMIIM, მ 1#M 

ნVინსრიჯ”იევ წი 33X0M3M ტ0%98966CMIIM, 2 ჩ78MMC XX ო0 VIო0XCIIIII0C 

სგაიი (ლიი”)ი V IM. M M0MM 32M0M8მM წიII-080LVოM# უიჯი # C80C ი”06CMI06 

».Vს0CXCIIIIC. 

8 სპილჩი8აMIC ლ0071M76MM Mი0ლიი 6იი”VM XIII, MMC ოლიX9C#M0 6XMX0 #0- 
ილ%MMIXს ს) 8 60+ხ1II)10 MCM0CXხ შიM00C+I უინხI!. 33M0M6MIII. CI”ვიმ2MCა Cილ- 

დილყსიCIმიმ2+ხ ი0Xხ32M C980Cლძ-0 იICყ0ლ783, M იVM08010X87/MCხ იმუMხIMI! (276) 

53M01I2%MM. 9 იიMC08ი0იLXიIIს M 1ი690MIIM I 0V3IIICMMM Xე8M0ლ0#MI#M MVMიI)ი 00- 

# ზელნაწეოშია: „I ლიდII9 IV". 
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C წუIIC01),სCIIIII”, 60 წიიჩხC 11811,16I4L CI. I9 M006MXM Cიი0ნივ:იC"I:0, I0MCLIსIMII” ,„1.V)I 

სხი”CMIX> ილიშის» (.რIMIიგუ”ლMიC ლI»ულალMMICC Iხლ IV მ0C0+0M080.III 
+M-I CCC?ი MI 25 (C 5; M 14) – · Iიჯუ)IICჯგი IC+0იII# 26 L.). 

რა) შეეხება დავით ბატონიშვილის მეორე ხელნაწერს –- მოხსენებით ბა- 

რაითს „ქართული კანონების შესახებ“. მასში, ვახტანგის სამართლის თარგმანის 

განმხილვგელი კომისიის მოხსენებით. ნათქვამია შემდეგი: «IL CCMV სმ2იC90IMV9 ქ/პ». 

|I0MC0)0XX#0IV IM, 970 IIის სმი” ი08ეIIIM 8 | 0V59I ი01M9ICსXC# (CC M იილ/1X09, 
Mიგ” CCII ჯოიმსა/I0CM რ6ჩხ!+: 1, 3ფ2MიჩნეMI იილილMგ Mილლი. 2. 823%01I2:I# IL06- 

M0ლCI:IIX IIMMI0Cიმწლილის IC0CIIC»აი"IIII9M2, ILICCIIIMაI2 M# „ხმ MILVI00იი 13. ფშაXი- 

სნი"MII II00M ”იVეIIICდი-ლ I 00ი”I8 V'·”, 4. VCI0808%0MIIMMM MIMM959 ტინ 47გ- 

რელCჯ#ლოი. 9. 239M0M0"MII 20MMXIICMIIMII 0X80CM)76XხV0 7700-0858 MI (11ILII„M.M, რიყე 
1260, ”იაი 6 – „იი ი იე”ლCMიწილ I 072MMლMი”ლ ”იიმ#უმMიხიი )IXM0X6- 

სIII9 II90MI) სიჯIმIIIგ, 20.IV.1816 71V- -72:)#X, 

ამრიგად. დავით ბატონიშვილის ორივე ნაშრომი „დასტულოებს ბერძნულ... 

სომხური და მოხეს სამართლის მოჯმედებას საქართველოში, 

ხეძო»თ დამოწმებული წყარრები ცხადად ადასტურებენ იმ ფაქტს, რომ 

გახტენგის /ანონთა კრებულში შეტანილი. უცხო სამართლის ძეგლები მოქმე 

სტაზონებს წარმოაღგენღდნენ საქართველოში, კანონთა კრებულს რომ ადღგენლა. 

ვახტან მელას საკრდიფაკაციო კლმისიამ კარგად იცოდა, რომე ბერქნული –: 

სომხური სამართლის წიგნები მოქმედ- კანონები იყო, რომლებითაც შველო: 
გაზვე ხელმძღეანელობდნენ ქართულ სასამართლო წარმოებაში. ამიტომ სჯ.) :-- 

მდებელი ეახტანგი თავისი სამართლის წიგნის წინასიტყვაობაში, ჩამოთელის «-. 

,რებულში შეტანილი უცხო და ეროვნული სამართლის ძეგლებს, ასე მიმართ, ? 

მოყამაოთლეებს! „ხოლო ესვსცაე სცანთ, იგულეთ და იგუ. 

ლისმოდგინეთ, და რომელც გენებოსთ «და ემჯო?-! 

გეიჩნდღესთ, მით სჯიდეთ და სამართალსა იქმოღეთ“. .? 

სიტყვებით ს/ულდებული მეფე კელაე ადასტურებს კრებულში შესული უცხო- 
ური კანონების ბეგლთაგანეე მოქმედებას საქართველოში. 

გარდა ამისა. საჭიროა აღინ-ძნოს ერთი მეტად მ”იშვნელოვანი გარეშრებ.: 

სღებელში შეტანილი უცხო სამართლის ძეგლებისა და საკუთრივ ვახტანგის ს.- 

მაოთლის წიგნუს შედარებითმა შესწავლამ დაგჟანახვა. რომ მოსეს სჯელ”. ბე“- 

ძნული და სომხური სამართლის წიგნები აღა მარტო მოქმედი კანონები ი95- 

ჩვენში. არამედ უახტანგ ბატონიშე-ლის სამართლის წიგნის ერთ-ერთი მნიშენა- 

ლოვანი წყაროც. საკოდ-ფიკცაცირო )/ომის-ამ ვახტანგის სამართლის შედგენის". 

ქართული სინამდვილის გათვალისწ-ნებ-თა და სათანადო რეღაქციით გამოყე 

კრებულში შეტანილი უცხო სამართლის მთელი რიგი დადგენილებანი. რომელ. 

ნიც ხანგროძლიე გამოყენების შედეგად უკვე ეროვნული სამართლის ნ§ო“მებL 

შეადგენდა. 

მოვიტანოთ შესაბამისი მუხლები და აღგილები მოსეს. ბერძნული. სირიო--- 

რომაული და მხი: გომეს სამართლის წიგნებიდან. 

# ხელნაწეორშია: ..I ლიიLIIV 1IIIM5. 

M“ ორივე საარქივო მასალა მომაწოდა იურიდიულ ნეცნიერებათა ჯანდი- 

დატმა დ. ფურიძელაძემ. რისთვისაც მადლობას ვ5უძღენი. 
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სამართალი მოსესი 

1. თავ-უყავ მამასა შენსა და დედააა , 

ფეხსა ეითარცა გამცნო შენ უფალძ.5 
–მერთმან შენმან, რაითა კეთილი გეყოს 

შენ ღა დღეგრძელ იყო შენ ქუეყანაა 
ზედა, რომელ-იგი უფალმან ღმერთმან 

მოგცეს შენ... · 

11. ნუ აიღებ საქმედ შენ მსგავსაღ. 

ბაუების მის წარმართთაიტსა, 

იბოების თქუენ შორის, რომელი... მი"- 

ნობდეს მისნობითა, ანუ პჰავსა იზმნა- 

ზმნითა, ანუ წამლევდეს 

წამლითა, ანუ გრძნეულ იყოს, ანუ ულუ- 

სთ-მკითხეელი, ანუ თუ სასწაულითა 

მკედართა მკითხველი, რამეთუ ბილწ 

არს წინაშე უეფლისა, რომელი 

იქმოდის ამას ყოველსა რამეთუ ამის 

ყოვლის ბილწებისათვის მოსრნა 

იგი უფალმან ღმერთმან ყშენ- 

მ.:ნ პირისაგან შენისა. 

ნუვინ 

დეს ჰაგითა 

20. ღლესა მას განყოფისასა და წი=- 

ჯდებისასა, რაჟამს განუყოფდე შვი=- 

თა... ნუცა შეურაც პჰყოფნ პირმშოებაბა, 

არამედ უხუცესი იგი ნაწილი 

მიეცინ და შემდგომობით მრჩობილი 

ყოვლისაეე მისგან ფასისა მისისა, რაი- 

ცა იყოს პელსა შინა მისსა, 

90. ნუ ყოს ღმერთმან, თუცა ესუ:ს 

კაცსა ბიჭი მჯევალთანა ანუ ხარჭსა 

თანა. უკეთუ ჰყუეს და სხუა: ძენა- 

ცა ჰყუეს კურთხევისანი და შვილ- 

ნი ღმრთისანი, და განიყარნენ ძმობიყა 

მიერ და განინაწილონ მამული, არა 

მიეცეს ნაწილი მამულისა 

ძესა მჭევალისასა. 

ეე. ნუ მიჰჯდი ძმასა 

შენსა ვეცხლისასა, ნუცა აღნადგინებსა 

საჭქმლისასა, ნუცა ყოველსა აღნადგინებ- 

სა სესხისა მის შენისასა, რომელ ავასხე 

ძმასა შენსა რათთა გაკურთხოს შენ 

ღმერთმან. 

მას... 

აღნადგინებსა 
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სამართალი ბატონისშვილის ვახტანგისა 

?სI. თუ მამამ შვილსა სცეს ან აგნოს 

რამე, ეერას 'მეუა–-–ან უამებლობისათ- 

ვის უზამს დღა ან სწაქლისათვის, მამის 

უამებლობა შვილისაგან არა ჭამს. თუე 

შვილმან მამა ან გალაჯა, ან უკადრისი 

რამ ჰკადრა, იმას ავად მოპყრობა უნ- 

და, ამიტომ რომე მეათე მცნება 

მამისა და დედის პატივის. 

დება აოის. 

9351. მისანთა და კუდიანთა ამყოლი 

კაცი ღეთისაგანც დაწყევლი 
ლი არის ღა პატრონისაგანც წა- 

საჭდენი. ამ მისნისა და კუდიანისაგან 

დაჩხუბილნი კაცნი 

მოვიდნენ, მისანი და კუდიანი გასახე- 

თუ სამართალში 

იბრებელი იმ მკითხ- 

ველს სსეაზედ ან ჩხუბი, ან წასაჭდენი 

მოუჭდენია, მოსამართლემ გაუკითაა- 

ვად, სისხლი იყოს თუ საუპატიო, წა- 

ურთოს და მისცეს. იქნება საქონელაე 

წაერთოს მისნის პირით, ის ერტი 

ორად გამოურთოს მოსამართლემა. 

არის. და რაც 

100. საუფროსო ასრე უნდა: რისაც 

ან აზნაურისა, ან გლეხის პატრონსა 

იყვნენ,.., დადგა" 
ოცს კომლზე ერთს უკეთესს, რომე- 

ლიც უნდა, უფროსი გამოირჩევს... 

რაპდენიც კომლი 

110. ნაბიჭურის წილი არ 

არის მამულში, თუ თავის ძმებს 

ეყმობა,.. ძმებმან ერთი ყმის ალაჯ:ს 

უნდა არჩინონ. და თუ არ უნდა ძმებ- 

თან ყოფნა, იმათთან არაფერი წილი 

არა აქუს, ვისთანაც უნდოდეს, წავი- 

დეს, ძმებს პასუხი არა აქუთ. 

19ნ. სულ უკეთესი ეს არის, რომ 
სარგებელი სულ არ აიღონ, სარგებლის 
სარგებელი სულ არ აიღოს. სარგებლის 

ნდების, არც ითხოების, არც მიეძცე- 

მინების.



სამართალი ბერძული 

950. უკეთუ სიტყუა რამე საეჭო მო- 

აჯაენოს მოსამართლესა, სიტყუასა მას 

შეიწყნარებს მოსამართლე იგი და 9:- 

ფიქრდების, და სინჯგას დაუწყებს საიჯ- 

მესა მას, უნღა გასინჯოს. 

57. უკეთუ სიგელმი ეწეროს სიტ- 

ყუები ბევრი და მოსამართლე იგი 

სიტუუასა მისსა ვერ მიხუდეს კარგარა, 

და თავკარგი მოწამე არა ჰყავს მას კაე- 

სა, მოსამართლე იგი სიტყუასა მას წაკ- 

ნისასა არა დაიჯერებს, 

10, რომელზიც ციხიდამ გავიდეს და 

-მ ციხის მტერთან მიეიდეს და ციხესა 

მის საიდუმლო მტერსა 

მისსა, ის კაცი, როდისაც ჯელში ჩააგ- 

დონ. ან ანძაზედ ააცვან და ან ცეცხ–-- 

ში დასწვან, 

გაამჟღავ ნოს 

11. რომელმან დაუტეოს თავისი სამ- 

კეიდრებელი და წარვიდეს და თავისას 

უფროსის მტერთან მივიდეს.. უკეთუ 

სხვამან უინმე განდგომილებაში დაიქჭი- 

როს და თავის სამკუიდრებელზე მოი- 

ყუანონ, თუ ის კაცი ქრისტიანე კაცის 

მკულელიც იყოს, თავი მოსჭრან. 

1952. რომელმანცა მოინდომოს ქრისტ-- 

ანეთა ზედა ლაშქრის მოყუანა და აჩუ 

ქრისტიანენი გასცეს მტერზედა მას 

თავი მოსქრან. 

47. ..რომელმაც მოგლიჯოს სამანი ჯა 

სხვაგან ჩასეას თრომელმანც ეს ქნა", 

ორი ზომა მისცეს პატრონსა, ერთიორად 

მისცენ. 

48. უკეთუ რომელიმე ამგვარს საქმე- 

ზე ჩემს მამულზედ მოვიდნენ კლმითა, 

შუბითა, ისრითა ანუ სხეასს იარაღითა, 

შუღლი ქნან და შემოჰკრან ღა მოკლაL 

015, მოსამართლეს რომ საეჭო მოჯ- 

სენდე" სიტყვით, მოწამე თავად მო23- 

კსენესა სთხოვონ. თუ იმან დასაჯერი 

მოწმეები იშოვოს, კარგი არის. თუ 

არა ღა ჟისაც ედავების. იმას სთხ:-- 

-ვოს მოწამე. 

51ე. მოსამართლე რომ სიგლის წე- 

ფილს ქეერ მიხვდეს, თუ იმაში დაწუ- 

რილზედ რომ ისარჩლიღენ, თუ უც. 

ლებლად ყოფილა იმ დღემდის, სიგე- 
ლიც მართლად ჩაიგდების და შიგ წე- 

რილიც. უცილებელი ყოფილა, არას 

ემართლების. თუ სიგლისა არა შეი/- 

ყობა რა და სადაოსაც ახლა ედავებას. 

წუ ალაპარაკებს, დაკარგვია. 

291. ციხიდამ და სიმაგრიდამ კაცი 

ან ბატონს ან ამხანაგს წაუვიდეს ლა 

გასცეს, ლაშქარი დაასხას, იმისი სიM- 

ხლი აღ გაიჩინება, ამისთეის რომე ბეკ- 

რის სულის მესისხლე არის. რაც გარ- 

დაჭდუბ., სამართლით იქჩება, 

550, თე კელმწიფეს ლაშქრილამ 

კაცი წაუვიდეს ღა მტერს მიუვიდე“. 
ღა იმავ ჭელმწითეს დარჩეს, თავად 

კელმწიფის მოწყალებაზე კიდია, თუ 

არა და ფეჰის მოკვეთა ჯერ არს. 

ლემ. ვინე კაცმა ქვეყანას და ქრის- 

ტეს რჯულს უორგულოს,... ღ”თისა 

და ბატონისა ორისაე მესისხლე იქნე- 

ბის და ყოველი ავი იმაზე მართებული 

არის. 

იკა. საპნის მოგლეჭისათგის... 

ვუს ჯეის სისხლს ფასი ჯორუმია 

გარდიგადოას, ამისთვის რომე საძი-: 

მომგლეჯელი ჭელმოსაჭრელი აღის, 

88. თუ კაცმან მამულის ტცილებაში 

მამულის პატრონი მოკლას, გასინჯოს 

მოსამართლემ და, თუ კაცი ტყუილა< 

შესცილებია და ისრე მოუკლავს, ერ»- 

თა- 
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კვემბე 
კელოს.. ამესთვეს -ომე ჩემს მამულთ.5 

მილას პატრონისა, –- თავი მოე:კ- 

რა კელი გაქუს. რომ მამულხაც მართ- 

ჰევ და კიდეც მამკლავ? 
ბ:. დედაკაცისა არა ჯერ არს. რაი» 

5.საცა საქმისათვის სამართალში მივ-- 

დე". არამედ, თუ მოუკლას ვინმე მა?» 

ანუ შვალე,ახუ ბატონი, ანუ ნათესავ- 

დი, იმ საქმის საჩივლელად მივა სამარ. 

ლალშეა და უნდა გაუგონონ. 

14ა, ახა ჯერ არს დედაკაცისაგა5, 
რომე საკელო და-ქეროს, არცა მოწმობა 

დაეჯერება. არცა ჯერ არს მისა ქმნალ 

ვენცავინ იმოწმოს, თუ არ ნახოს თაე!- 

სკის თვალითა: გაგონილზედ ნუ ამო5მ.- 

ბან, 

2ა0ე, დედაკაცი ატაოდეს არავისაგა§ 

თავდებად ა“ დაიყენება. და უკეთუ და- 
იყენოს ეიხმე თავდებად. სამართალში 

ველავინ მ-უყვანს დედაკაცსა. 

7. ლკთუ შერიგდეს გინმე მონას- 

ტღას მამულზედა... რომე მონასტრ-ს 

2ამელშ– ააშენოს, ანუ ვენ»კი 

და ხილი დარგოს, ანუ ყანა დასთესოს, 

პიღლველად ქირაზე უნდა შერიგდნენ და 

სახლი 

წეგნი გამოართვან, თუ წელიწადში ამ- 

დენი კირა მოგცეო, ღადგან ახრე შე- 

რიგდნენ, მასუკან იმ ალაგზე, რაც უნ- 

და, ააშენონ. 

თეს. ებისკოპოზი რომ მიიცვალოს, მას 

საქონელზედას არავის აქუს უფლება. 

რომ წაიღოს ვინმე თავისთვის, არეა 

პატრიარქსა, არცა მეფესა, არცა ეკლუ- 

სიის 1-ს ტ,„რებულთა, არცა მის ნათესავ- 

თა.. და რაეამს ებისკოპოსი დაჯდეს 

საყდარსა მისსა ზედა, ყველა უკლებ 

მას მლახარო5 საყდრუსათვის. 

305. ე/,ეთუ ქეინმე ერთი რა? მიაბა- 

კაცი 

ამ მისაბალებელს მასუკან უარყოფსო, 

მართებულია რომ წიგნი გამრართოს. 

თუ ეს მამბარებიაო. და მერე ისე მ“ა- 
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თოს კცხა და ეგონოს, რომე ის 

ნაზევარი სასხლი მისცეს თუ შეპეი- 

ლებელი მოკულღეს. სისხლის ორი წილ 

მოსცეს. ამიტომ რომ სხვის მამულ“, = 

თეს რატომ შე:კუდა? 

310. თუ დედაკაცს კაცისაგან სა. 

ავს. სამართალშიც მიესვლი", 

და. გაგონებაც უნდა. 

მაგრამ მისის ენით მოადს არც ფ- 

ვარი 

დაედება. არც არა წაერთმის, 

თუ კაცს დაიმოწმებს, მცდარი აC- 

თუ დედაკაცი დღედაკაცისაგან ჩ-.-- 
დეს. მდივანში კელი არა აქეს... 

შყს. დედაკაცს არ ეფიცების. არც 

გარეშე კაცი შეეგდების, ამისთვის რო1- 

გარიშე კაცი შეეგდების, ამისთეის რომა 

არას მისის ფიცისას ინაღვლის... 

„#17. ეკლესიის მამულის 

ველმა და დამნწერგეელმან თუ ეკლ:- 
სიის პატორნისაგნ დასტურით მოჯ)- 

დამთე:.- 

ხას, მართებული ღალა და სამსახუ:·- 

გარდაუჭადო:. 

1785. ებისკოპოზის ბეითალმალი ჩვე5ს 

მინდომაშე სრულებით საყდრისა :5ნ. 

ებისკოპოზ–ს 

ძმა და სახლისკაცი ებისკოპოზისაგ.“ 

იშოებს რასშე მისგან, რომე ების:ო- 

პოზის დამარხვა შეიძლოს... 

და იყოს, „ვერც არას 

507. მიბარებულისა რასაც ნივთისა 

ასრე იქნებო- 

თუ ასრე პირობა ღაუდღეას. “+ 

და განა ნათხოვარისა 

დეს. 
წიგნით. :5 მოწმობით, ამგვარად ი-- 

ღოს, რომე ან მტრის დასხმით. ა,



ბაროს, სახელდოპრ 

უნდა ეწეროს და მოწამეცა ეწეროს. 
ე0ი, უკეთუ კაცს მიაბაროს ვი5მე 

რამე, და იმ კაცს ცეცხლი შეეღვას ღა 

ან არეულობა რამე შეიქმნას, ან სახლ– 

დაექცე» და წაუჭდეს, და მან უარყო», 
რომ ჩემთვის არ' მოგიბარეზიაორ, თუ 

მოწამე მოიყუანოს და ის კაცი მოწმ-თ 

გასტეხოს, ორი ზომა უნდა გამოართვა". 

რაც მიბარებია, 

ხოლო. უკეთუ ვისაც მიაბარა, მან თქუას, 

თუ ეს მამებარაო, ისევ თავისი გამოა”- 

თვას, მიბარებული წამჯდარიყოს რამე. 

მისი წავდენისა ფასი მოსცეს ავად შე- 

ნახვისათვის. 

ეა. ვინცავინ მოჭრას ხე ანუ ხილ. 

ანუ ვენაჯი, ვითარცა ეგრეთ 

განიპატიჯოს. უკეთუ მოსჭრან ხე, ხილი, 

ვენაჯი, ერთი ანუ ბევრი, და 

მე არ მამიჭრიაო, 

მისცენ. ეკეთუ თქუას, მე დავაშაეე ლა 

ვქენიო, რაც წაუჭდინოს. ისევ თავისი 

მისცეს. 

191, ერთმა კაცმა ცოლი დანიშნა, ჯა 

დედაკაცი თუ მოკუდეს, რაც მისთვიას 

ნიშანი მიეტანოს, ისევ უნდა გამო:.4- 

აქაზაკი, 

უარყონ. 

ორი „იმ ხის ფასი 

თოს. 

417. ვინცავინ სხვის მიშაში რუ გაი- 

ლოს და წყალი გაიყუანოს, იმ მიწის 

პატრონის დასტური უნდა ქონდეს ლა 

რუ. სამს წელიწადს იმ 

რუს გაღებისათვის უნდა ქირა მისცეს" 

რუს გამღებმა მიწის პატრონსა. 

ისე გაიღოს 

სირიულ-რომაული სამართალი 

98. არ მისცემს რიგი სამართლი", 

რომე ვინმე მოკლას თავისი ყმა ღა მო- 

სამსახურე თავისის კელითა. თუ დააშა- 

ვა ყმამ და ქნა სასიკუდილო საქმე, უნ- 

და შიართვან” ჭელმწიფესა ღა მან 

უყოს დანაშაულის ჯაზა. ' 

42. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ.I! 

ცეცხლით, ან წყლით, ან მოპარეით, 

რასაც ფერის დამარცხებით თუ ჩეჭ- 

სასაც არა დაუმარცხდა რაო, არც არას 

და მერმე „მ 

მიმბარებელს ღა მენათხოვრეს ერთ.ს 

რისაც დამარცხებით თავისი წაუჯგლა, 

და ეს სზვისაც, –– არას ემართლებიიან, 
იქნების, რომ არ უჯეროს, შენი -5 

წამჯდარა რაო და ჩემი უნაღელელობ-» 

დაკარგე და წამიჭდინეო, –- ფიც.თ 

“შეიჯეროს, როგორიც საქონელი ყო- 

ფილიყოს, იმოიგის მოწმით. 

რაც მოსამართლეთ გამონახონ. 

თავისი არა წაუკდა რა და მიბარებ.- 

"შენსას დაუმარცხებო, 

როგო. 

იო 
'. 

ლი და ნათხოვარი ?წააჯდ“ნა. უკლებ- 

ლად უნდა მისცეს ისივე თავნი, 

18ი. ეაზის აკაფისა, ნუოგისა, გ3შ5ა 

ხალოსა, ასრე იქნა". თე ასეთმან კაცშა:5 

კაცს ეაზი აუკაფოს, რომე არ ემარ»- 

ლებოდეს, სადარო და სალაპარაკო ალა 

ქონდეს რა, ღვინით გინა სიბრიყვათ 

აუკაფოს. რამდენიც ვაზი მოეჭ-ას, «მ- 

დენი აბაზისა მასცეს. 

291, ნიშნის მიტანისა. ან ვაჟ4 მოკ- 

უდეს და ან ქალი, თე რამ გასაევეთი 

მისვლია და სიცოცხლეში გაუცვეთ.ა, 

ვერას მეჟა, –– რომე სიძესაც ბევრს 8·- 

ეცემა. მას გარდა სულ უნდა მიეცეს 

ნიშნის პატრონსა. 

9I1I. რუს გამღები"ა, შუაში 

სხვის მამული ედვას. იმ შუას მამუ- 

ლეას პატრონს არა გაუკეთდება #ა, 

ფასი უნდა მიეცეს. თუ იმასაც გარ- 

კეთდება რამე. კარგად შერიგდენ. 

რომ 

ივ ,უპკელმწიფოს კაცს თავისის 

ყმის სიკუდილი და გახეიბრება, არავის 

პჰელეწიფების. რომელიც მაგვარი სა- 

სიკუდილო და ან გასახეიბრებელი და- 

ნაშაული ქონდეს კელმწიფეს მო- 

აჭსენოს და მისის დასტურით უყოს. 
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და არ დარჩეს ძვილი, და ქმარი ყუანდეს 

ცოცხალი. რაც მიყოლოდეს მას დედა- 

კაცსა, მინაცემიანათ, შუა გაყონ და ნა- 

50. თუ ვინ 

ხევარი ქმარსა მისსა, და ნახევარი მამასა 

ბისსა. და თუ არა ყუანდეს მამა, ვისაც 

ახდე“ქი უყოს მან დედაკაცმან, მისცენ 
ი. 
ას 

აა, თე შეხუდეს კაცს ცოლი ასეთ", 

რომ იყოს გიჟი და ბნედიანი და მო-წ- 

დომოს კაცმან გაშეება, მოსამართლემ 

მოკითხული ქნას: თუ ქორწილს უკ+5 

ჯომის კელში დამართებია, ვერც გაუშ. 

ვებს და არც იქნება: თუ უწინვე, ქო“- 

წ-ლამდინ სვირეებია, გაშვება ხომ კიდეე 

პნელია. მაგრამე რადგან არ იქნების ა 

“გაუშვებს. ნიშანი. რაც გაეგზაენოს, მას 

კაცს დარჩეს და ზითევი მისი -- ქალსა. 

და თუ ქრმის კელში დამართოდეს, გ 

უშეას, ზითევიცა და ნიშანიც სრულ უკ- 

ლებლივ მიეცეს მას ქალსა. 

აჰ. და ბოზობით სხვისგან მისცემო- 

დეს. ამრიგის შეილის გატანა შეუძლი., 

ღა ალალი შვილი მამისა არის და შამის 

ბძანებას ქვეშ ჯუნდა იყოს. 

103. მამას შვილის მაგიერად ევეოავინ 

სთხოოს ვალი, თუ მამის ბძანებით არ 

“ყოს აღებული. 

103. ვინ ერთმანეთს უშუღლოს ღა 

ზუღლში მოკუდეს ღა მას მოკლულს 

კაცს ყუანდეს მამა ან ძმა, ან სხვა სის- 

ხლის მამკითხაევი, მათ ვერ შეუძლიაო 

თაეისთავად სანაცლოს სიკუდილი და 

ვერც თავისთავად სისხლის თხოვნა. ღა 

ასე მართებთ: უნდა შივიდნენ ჯელმწი–- 

ფესა და მოსამართლეს მოაგსენონ; (ა 

ჭკელმწიფემ და მოსამართლემ ქნან 

სამართალი. და როგორცე გარდეჭდევი- 

ნება მართებთ, ისრე გარდააჭდევინონ. 
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ლაყ, ვისაც სახლში უშვილოდ ქალი 
მოკუდეს და ქმარი დარჩეს. და მ-) 

სულს კარგად მოუაროს, თუ დიდის 

ხნის ცოლ-ქმარნი არიან, არა ეთხო- 

ვოს რა თუ ახალი შეყრილი არიან 

და შვილი არა ყაეს, ზითევი სამად გა–- 

იყოს: ერთი წილი სულისათეის, ერთი 

წილი ამისთვის, რომ საქორწილო მი- 

უტანია, და მესამედი ქალის პატრონს 

მიეცეს. 

აინ. გიჟისა და ბნედიანის ცოლის- 

თვის თუ ესენი ქორწილს წინათ 

სჭირს და ქმარს შეატყუეს, თუ გაუშჰ- 

ვებს, სამკუიდრო უნდა მისცეს და სა- 

კანონო მამამა და გამთხოვებელმან უზ 

და გარდაიკადოს, ამისთვის რომ 

ქრმის თავი არა ქონდა, რატომ გაა“. 

ხოვეს?” და თუ რაც რაფერი სენი დე- 

დაკაცს ქმრის პელში დაემართოს, უ5- 

და მოუაროს, გაშვება არ ითქნება. თა 

: იქნების. ერთმანერთის ”შენდობით 

მოსამართლე არად გაერეგის. 

6+, თუ ქალს ბოზობა შეემთხვიოს... 

თუ გაუშეა, რაც მზითევი მოჰყოლია, 

ისიცა და ბოზობით შექნილი შვილი- 

ცა თან უნდა გაატანოს.მაგრამ, თუ ამ 

მართალს ქმართან შვილი ჰყავს, ზი- 

თევი მთლად არ მიეცემის. 

140, შეილმან რომ ვალი აიღოს მა- 

მის უკითხავად, მამა არ მისცემს და 

არც ეთხოების. ' 

94, ერთი ესეც უწყოდეს მოსამარ- 

თლემ, რომე რა დიდი საქმე და დიღ- 

როანს კაცში სიკუდილი და რაგინდა- 

რა სისხლი მოჭღეს, ერთიმეორის მო- 
ყუსობით მოკმარებასა და მიშეელებას 

მეფე და კათალიკოზი ნუ აქნევინებენ, 
ნურც ერთს მეორის რბევას დააწყები- 

ნებს. და ნურცა ვინ მოინდომებს... რა 

ამგვარი საქმე ქვეყანაში მოკჯდეს, ას- 

რე უნდა. მათ შუა ჯელმწიფემ კაცი 

დაუყენოს, ერთმანეთზე აღარ მიუშვან,



193, რომელიც ძეილი მა3ამა5 ანღერ- 

ძით დააჰატრონოს ქონებას» ღა შამუ -- 

სა მისს. და რომ ღარჩეს ქაC “2... რომე- 

ლიც რომ ღაპ-ტ4ონდა, ვალიც მან უ”- 

და მისცეს, თუ ბევრია, თუ ცოტა, 

194. ვინც კაცმან ვინც დააპატრონოს 

ქონებასა და მამულსა მისსა ანდერძი”, 

და დარჩეს ვალი, და ვალიც მას დააღ- 
ვას, მასუკან არც ინდომოს მამული ჯა 

ქონება, და არც ეალი, –- აბა, მასუკან 

წავიდეს მევალე და მოკიდოს მამელსა 

დღა ქონებას ჯელი თავის ვალის გულა 

სათვის, 

145. კითხონ რიგსა: რომ არიან კაც5ი 

და ყავთ შვილი, წავიდეს ერთ-ერთი შე-- 

ლი და აიღოს ეალი ეისგანც. ან ივაქროს 

' და ან რაც უყოს, მასუკან ის ვალის ა3- 

ღები ან მოკუდეს ან გაიპაროს სადმე. 

მასუკან ის თეთრი ან მამასა და ან ძმას 

ეთხოების, თუ არა? მიგემა სიტყუისა: 

ბრძანებს რიგი, არც ეთხოების მამა. 

და არც ძმასა. 

149. თუ ვინც... აქლემი, ცხენი, ჯორი. 

საჭედარი მისცეს შესანახავად, უჩვენოს 

და მიაბაროს, რომ მოპარონ რამე მათ... 

უნდა მისცეს ფასი. 

მხითარ გოშის სამართალი 

165. მოლაშქრე კაცმან ომში ვინც და- 

ინარჩუნოს, დარჩომილის კაცის ცხე5ი, 

იარაღი და ტანისამოსი, ვინც დაინა”- 

ჩუნა, მისი არის, და კაცი, ჯაჭვი და მუ- 

ზარადი კელმწიფეს მიართვას. ომში ჩა- 

შოვნი ოქრო, თვალი, მძიმე ზარბაბი 

ვინც იშოვნოს, კელმწიფის წილია. 

კიდემ სიკუდილი ღა ღ“თის საწყ)მი 

საქმე აღარა იქნას რა.., ნდომით მოქჭ- 

ჯღარა ის საქმე. თე უნდობლად, ქკა=- 

გ-დ გამონახეს უნდა. 

1ყი, ძმა თუ ძმისწული ან ბიძაშ1-- 

ლი გაუურელი დარჩა, იმ მკუდრის წა- 
ლი მამულიცა და საქონელიც მისი 

არის და ვალიც იმათ უნდა გარდიჭა- 

დონ... 

ესეც იქნების, ერთგან იყუნენ 

გინდა ძმა, გინდა მამა, გინდა ძმისწუ- 

მოკუდე». 
არ ინდომე:ს 

ლი, ერთი 

და მკუდრის მამულს 

სხვა სახლის კაცი, რომ არც გარდაჭლა 

შეეძლოს, აღარც ვალს მისცემს. 

და ერთი რომ 

146. კაცი რომ უცხოს თემს წაე.'- 

დეს და იქ შგილი გინა ძმა დარჩეს, «ს 

კაცი იმ უცხოს ქუეყანას დარჩეს და 

უძღებობაზედ ბევრი ქალი ა–ღოს, იმა- 

ზე ძმა და სახლისკაცი არ მიუდგებ“ს. 

იმასვე უნდა სთხოვონ, ამიტომ რომ დმ 

მიმცემმან რატომ ავალა, ის რომ ლ. 

თი და არზაქარი იყო? 

2II. თე პირუტყეი მიიბაროს კაცმა 

კაცისა. თუ დაუკარგოს, უნდა უზღო.. 

და იმან ქურდი იპოენოს და იმას ჯგა- 

მოართეას. 

178. თუ კაცმან კაცი დაინარჩუნოს 

ცოცხალი, თუ ანუ მოკლას, მისი ცხ-- 

ხი, იარაღი, ტანისამოსი დამნარჩუნე- 

ბელისა არის; ჯაქვი, ზუჩი, მუზარადი 

და ამგეარი ჭელმწიფისა არის, –“- მ1+ 

მე თვალი თუ მარგალიტი. 
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101, უშვილოს დედაკაცს ნუ გაუშეება 

უმარი მისი ამისთვის რომ შვილი არ 

მ-მ-ცაო. 

165. თუ ქმარმა უშიშრობითა და 

ულხიგობით დაჰკრას ცოლსა თვისსა რა- 

ანდა“. და ' მოსტეხოს რამე და აბუ 

თვალი მოსთხაროს. ანუ კბილები ჩააუ- 

ოეჟინოს, წაართეან მას კაცსა ორი ათა- 

სი ვერცხლი ჯარიმა. 

173. რას დროს ყმაწეილთა თამაშო- 

ბაში ერთმანერთი დააშაონ, თუ საქმ:ს 

მოჭდომით. თუ ჯავრითა მოსტეხოს რ»- 

მე. მართებს მას შემამკურელსა საექი- 

მო. მან მისცეს და. გაამთელებინოს, 

173. თუ ყმაწვილთა ნაძლევი დასო- 

ჟან ერთმანერთთან: აქიდამ იქამდინ უ"- 

ჟეხებელი გაირბინოო ან ამ კედლიდამ 

იქამდინ გარღახტეო, ან ამ ხეზე გადუაო. 

ან ცხენი გაარბევინოს, ან ლოდს ააზი“ე- 

ვინოს. მოგდეს რომ ნაძლევში ან და–- 

შაგჯეს და ან მოკუდეს, გასინჯონ, რო- 

მულმანც რომ ნაძლევი დაუდვა, დღით 

რომელი უფროა. და ნახევაღი ჯარიპა 

მისცეს. 

127, ჯაცთა ვინც ღგინოს სმაში ე4.2- 

მანეთსა უშუღლონ, მოკდეს რომ მოს- 

ტესოს კელი ა5 სხვა რამ ასო დაუშმაო.. 

უნდა შემამკურელმა” აქიმი დააყენოს 

და გაამთელებენოს. 

30. რომელმან მოიპაროს წვილი 

ურუსტიანისა და გაყიდოს. 

გარდაიცვალოს. თუ ქრისტიანმა ქრისტა- 

ანი გაყიდოს და გამოჩნდეს მისის ბო. 

როტის ნაქმარობა, რომე ურჯულოსათ»- 

ვის მიეყიდოს, საკანონოს გულისათვის 

ნუ მოკელენ, და საპყრობილეში ჩააგ- 

დონ, და თავდები გამოართვან, და მი"- 

გან გასყიდული დაავჯსნევინონ, (მდ”. 

გამოსლვ. 21, |7). 
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სიკუდილით 

Iსს. უშვილობისათეინ კაცი ძალად 
და მის უნებურად ცოლს ვერ დააგ- · 
დებს. 

ხე. თუ ცოლი დაჭრას ან დააშაოს, 
თუ ცოლს უნდოდეს, სისხლი აიღოს 
და გამოართვას. 

194. თუ ხუმრობასა და თამაშობაში 

კაცმა კაეს აწყინოს რამე, ან მოსტე- 

ხოს რამე, ან დაჭრას .. დაჭრილს სა- 

აქიმო უნდა მისცეს. 

197. ნაძლევისა ასრე იქნას, კაცი 

ყმაწვილსა და უქკუოს კაცს არ უნდა 

დაენაძლეოს, არც იმას უნდა ჩამოჰ- 

ყუეს. რომ ან შეეჭიდოს. ან ლოდს ააზ2- 

დეინოს, ან გარდახტომა მოუდვას, :5 

ცურვა დაჰპატიჟოს, თუ რაც ამგვალი 

ნაძლევი მოუდვას: თორემ, თუ ამაში 

იმ ყმაწვილმან და აუჭკუომ იწყინა 

რამე, იმ უფროსს კაცს ბრალი დაედე- 

ბა. და ამით, თუ რამ ავი დაემართება, 

ან მოიტეხა ან დაშავდა, §Lნ 

მოკუდა, ან დასნეულდა, – მკუდარს 

სამარხი და დაშავებულს სააქიმო, 

რამე, 

ხე, ღვინოში რომ კაცმან ან კაცი 

მოკლას, ან დაჭრას, თუ რაც უყოს, 

მთელს სისხლზე თუ არა მეტი, ნაკლეა- 

ბი არ მიეცემინების, ამისთვის რომ «ს 

რომ იცის ღვინოში აჩქარებული არის. 

რატომ დალევს იმდენს. რომ ამგვა“ს 

საქმეს აქნევინებს? 

97. თუ კაცმან კაცს შვილი გაუყ)- 

დოს, გინა ქალი, და გამოჩნდეს. მაC- 

თლა გაეყიდოს, სისხლი ხომ ზეით 

დაგვიწერია და ასრე იქნას, თუ სწა- 

მობდეს და მართლობით არა ჩნდეს. 

ან ფიცით ან მდუღრით გაიმართ- 

ლოს თაგვი, და თუ ვერ გაიმართლოს 

თაგვი ეს შეიტყევით, სჯულიანზე 

მიუყიდნია, თუ უსჯულოზე. თუ ქრი"- 

ტიანზე მიუყიდნი,ა მთელი სისხლ“.



916. თუ მოჩოლელი იყო და უთხრეს 

პატრონსა მისას, ნუ შეინახავ მაგასაო, 

ან მოკალ ან დაკარგეო, დღეს არის თუ 

ხვალ, კაცს დააშავებსო: ბევრჯერ უთხ"- 

ღეს და მან კაცმან თაღაფული კრას .. 

და მასუკან მოკლას ან კაცი და ან დედ.- 

კაცი, ის ძროხა ჩაქოლონ და ის ძრუო- 

ხის პატრონიც მოკუდეს. ან არადა მას- 

ცეს მოსარჩენი თავის ტანისა. 

გამოსლვ. 4L, 28““ვე)- 

956. ვინცა ვის გაუძოოს ყანა ან ვე- 

ნაჯი, გაუშვას თაეისი პირუტყუი და გა- 

უძოოს, რაც წაუკდინოს, წაართვას მას 

პირუტყუის პატრონს და მაგიერი მი»ას 

ყანიდამ მიაცემინონ. და რუ სრულ ჟა- 

უპღინოს სრულ უკლებლივ მაგიერი 
მის პირუტყუის პატრონს, რომელიც 

უკეთესი ნაშრომი ქონდეს, იმისგან წა- 

ურთვან. (შდრ. გამოსლვ. 99 

(მდო. 

§). 

358. თუ მიაბაროს კაცმან თავის ამ- 

ხანაგს ჯარი, ცხეარი ან საჯედარი ანუ · 

სხვა რამ პირუტყუი... 

არა იცოდნენ თუ როგორ მოგდა. მაღ 

შუაში ჯერი მოკდეს.. თუ მომტაცებე- 

ლი იპოონ, აზღეევინონ სამართლითა. 

და თუ ნადირს წაეჯდინოს, ლეში უნდა 

აჩეენოს პატრონსა, და აღარ ეზღვევია- 

ნება; და თუ არ უჩვენა, ეზღვევინება. 

(შდო. გამოსლვ. 99, 10“ ვ) 

ჯებ. თუ თეთრი ასესხო ძმასა შე”სა 

და ღარიბად იყოს, წუ შეაწუხებ «ა 

სარგებელს ნუ სთხოვ. ძველისა და აზა- 

ორისავ სიტყუის 

მოიტაცონ და 

ლის რიგის ბძანებით. 

ბძანებით, არ აძლევს სარგებლის ალე- 

ბასა გლახათაგან. (მდრ. გამოსლვ. 99, 45: 

ლევიტ. 559, ვცა 

914. თუ ვინ ვისაც სახლს თავის ნე- 

ბით ცეცხლი წაუკიდონ, ნახონ მართლა, 

რომ კაცი თაჟის ნებით უკიდებდეს, წა- 

ეკიდოს და გარდიწვასს სახლი და ზედ 

უნდა მისცენ ლდა თე დასაკსნელაო 

ჰელი მიუწგდებოდეს, დააგსნევინო5, 

190. თუ ვისიმე პირუტყეი ირჩოლე- 

ბოდეს, პირველ უნღა უთხრან მეზობ- 

ლებმან„ რომე ამისგან ან კაცი მო- 

კუდების ან პირუტყუიო, ან დაკალ, 

ან მოკალ, ან წყუილნი გამოუხვენ, ან 

გაყიდე და გაიცალე.. და თუ არ და- 

იჯერა, და ან მოკლა რამე, ახ დააშავა 

რამე, მრჩჩოლელის პატრონმ. კაცმა 

პასუხი უნდა გასცეს. 

188. ნამრომეისა და რასაე ფერის 

პირუტყუისაგან წაჭდენისათვის ასოე 

იქნა: თუ უპატრონოდ ისრე რჩომა 

ნაშრომში შევიდეს, ერთხელ პატრონს 

მოგვაროს, უყურე. ნუ წამიჯგდენინუ- 

ბო. თუ არ უჟუროს და კიდეე დ.ა- 
ზელოს შიგა, მოკლას, ვერას შეუა. აღ» 

თუ არ მოკლას, შუაკაცთ კითხვით წ:- 

ნაჭედის პასუხი გასცეს, 

211. თე პირუტყუი მიიბაროს კაცმა 

კაცისა. თუ დაუკარგოს, უნღა ეზღოს. 

და იმან ქურდი იპოვნოს და იმას ჯა- 

მოართვას.. თუ ან კლდეს გარდაა:გ- 

დოს, ან მგელს შეაქაშოს, ან მტერს 

მოაკულევინოს. –– უნდა უზღოს. თ:შ, 

ვინ იცის. ან სენით მოკუდეს. ან სიბ- 

რმითა, ტუავი და კორეი პატრონს უზ- 

და მიუტანოს, სხვას არას ემართლება. 

192. თვ კაუ გაღარიბებულიყოს 

და ქალის მიცემა აღარ შეეძლოს, დი- 

აღ, დღაცემულიყოს. -- თავნზედაუ/ და»- 
იკლება. და თე ცოტაც არის, რომ შვ- 

უძლია. თავნი უნდა მისცეს და საორ- 

გებელი ჩაივლის. 

191, თუ კაჟი კაცს არას ემართლე– 

ბოდეს ღა ისრე სახლსა ღა კარს ცეც- 

ხლი წაუკიდოს, რომ ჯალაბნი შიგ უდ- 

გეს. თავის გუნებით დასაწვავათ მო- 

დაიჭირონ ისიც, იგი ცეცხლში დაწეაზ, უნდომებია, ერთი სისხლი და რაც ან 

რომ სიკუდილის ღირსია. და თუ შეიბ- 

რალონ დასაწვავად, რომლისაც კელ“»თ 

სახლი და ან საქონელი დასწოდეს, 

უკლებლივ უნდა მისცეს. და თუ ემა- 
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წაეკადებინოს, ის კელი ბოასქრან, და რთლებოდეს. ღა ან საქმე რამ ქონდეს 
რაც რომ დამწვარიყოს იმ სახლში, აა- და “მისთვის ექნას, მოსამართლემ გა- 

ხევარ- :ზღვევინონ. და თუ კელის მო- უსინჯოს. რაც ნამართებულობა ქო"- 

საჭრელათაც შეიბრალონ და არ მოს1- დეს. იმაშ- გაუთვალონ. 

ლან წანაედი ერთპითდ აზღვევინონ, 

ს–ულად თამბა უყონ და ჯაოიმაც აჯღე- 

ვ-ნონ. 

ვა1. პირუტყუი. წმინდა თუ უწმან- 256. ან ორმო დარჩეს პირღია, ან 

დუელი. რომ ვისიმე ვისას ორმოში ჩავა”- ნათხარი რამ ქნას კაცმა და იმაში ჩა- 

დეს.. ღა მოკუდეს სამართალი იქნას ეარდეს რამე, თუ .. არა ინაღვლა რა 
ასრე... ორმოს პატრონს რადგან თავღია კაცმა, თუ საქმელი პირუტყუი წაჯდეს, 

გაუშვია, არა უნაღულია რა, ნახევარი იმაში ჩავარდნილი –- ორმოს თუ 

უზღოს. ნათხარის პატრონს, და საქონლის პატ- 

რონს იმისთანა მთელი მისცეს თუ 

ცხენი ან ვირი, მაგისთანა, რომ არ იჭ- 

მებოდეს, ჩავარდეს, ნახევარი ფასი 

გარდუპადოს. 

ამრიგად, ვახტანგის სამართლის წიგნის საკანონმდებლო წყაროს ეროვნუე- 

ლი სამართლის ძეგლებთან ერთად შეადგენს აგრეთვე კრებულში შეტანილი მო- 

სეს. ბერძნული, სირიულ-რომაული და მხითარ გოშის სამართლის წიგნებიც. 

9, ვახტანგის სამართლის წიგნის სისტემა 

„სამართალი ბატონიშეილის ვახტანგისა“ შედგენილია საკანონმდებლო მა- 

სალის გარკვეული სისტემატიზაციის მიხედვით, უწინარეს ყოვლისა უნღა აღ-- 

ნიშნოს. რომ ვახტანგის სამართლის წიგნი ორი ძირითადი ნაწილისაგან შედგება, 

რაც ჯერ კიდევ პროფ. ალ. ხახანაშეილმა შენიშნა: „ვახტანგ მეფის 

კანონები თავის თავად ორს ნაწილად განიყოფება: პი“- 
ველი მიდის მე-204 მუხლამდე დ»ჯ შემდეგ იწყება მეორენ.- 

წილი, რომელსაც წინ უძღვის ახალი შესავალი“ („ბატონყმობა 

საქართველოში", 1910 წ., გვ. 116--117) მართლაც, ხელნაწერებში ვახტანგის სა- 

მართლის წიგნის თაგდაპირველი ტექსტი 204 მუხლს შეიცასს და მთავრდება 

ბოლოსიტყვაობით. 205-ე მუხლით იწყება სამართლის წიგნის” მეორე ნაწილ. 

204-ე და 205-ე მუხლებს შუა ჩართული ტექსტის შინაარსიდან ცხადად ჩა5L, 

რომ იგი წარმოადგენს არა სამართლის წიგნის მეორე ნაწილის „ახალ შესავალს“, 

როგორიც პროფ. ალ. ხახანაშვილი ფიქრობდა, არამედ პირველი” ნაწილის ბოლო- 

სიტყვაობას, რომლითა, მთავრდება კანონთა თავდაპირველი ტექსტი. 

ხელნაწერთა ინსტიტუტის უფროს მეცნიერ თანამშრომელს თ. ენ უქიძეს, 
რომელმაც სპეციალურად შეისწავლა ვახტანგის სამართლის წიგნის ნუსხები, 

დადგენილი აქვს, რომ ვახტანგის სამართლის წიგნისა და საერთოდ კრებულის 

დაწერილობის ტექსტის ძირითადი ხელი წყდება 204-ე მუხლზე (327V). 327+-ზე 

წუდება კრებულის ძირითაღი ტექსტის პაგინაცია და ფურცლის V-ზე მიწერი- 

ლია: „სამართალი ბატონისშვილის ვახტანგისა". 205-ე მუხლის შემდეგ ირღვევა 

ტექნიკური გაფორმება. თვითეული მუხლი იწყება „ქ“-თი, მუხლების დასაწყის– 

ში (გარდა ს. მაღალაძის მიერ შეტანილი მუხლებისა) აღარ გვხედება სინგურ“. 
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204-ე მუხლის შემდგომი 66 მუხლი დაწერილია სამი სხვადასხვა ხელით. ეს მუს- 

ლები რომ შემდეგ არის მიწერილი, ამას ისი, აღასტურებს. რომ სამართლ." 

კრებულის საძიებელში ეს მუხლები ვახტანგის სამართლის წიგნის მეხლების 

აღმნიშვნელ გრაფაში შეტანილია სხეა ხელით. მუხლების დამატება ხდება ვა5- 

ტანგის დროსვე და მისიეე მონაწილეობით. ზემოაღნიშნულის გამო თ. ენუქიჰე 
დაასკვნის; „თავდაპირეელად ვახტანგის სამართლის ტეკს- 

ტი მთავრღებოდა 204 მუხლითა და ბოლოსიტყეაობით. ამ. 

ქე დროს უნდა შეედგინა ს. მაღალაძეს მთელი კრებულის 
საძიებელი, ვინაიდან ამ საძიებლის ვახტანგის სამ»რთ=- 

ლის წიგნის აღმნიშვნელ გრაფაში მხოლოდ 204 მუხლი» 

დამოწმებული სოლომონ მაღალაძის ხელით. ამ მოცულო- 

"ბისა უნდა ყოფილიყო ვახტანგის სამართლის წიგნის I 

რედაქცია“ (ვახტანგ VI, სამართლის წიგნი, 1955, გვ. 20). 

სამართლის წიგნი იწყება საკმაოდ ვრცელი წინასიტყვაობით, რომელშიც) 

მოკლე ღვთისმეტყველური შესავლის შემდეგ გადმოცემელია ქართლში მართლ- 

მსაჯულების დაცემის სურათი, აღნიშნულია ეახტანგ V-ის, გიორგი XI-ის და თვით 

სჯულმდებელი ვახტანგ ბატონიშვილის ღვაწლი, ჩამოთვლილია კრებულში შეტ»- 

ხილი თარგმნილი უცხოური და ორიგინალური ქართული ძეგლები, დასახელებუ- 

ლია საკანონმდებლო კომისიის წევრები, აღნიშნულია სამართლის წიგნის შედგე- 

ნის მიზეზები და კანონთა შემდგომი შევსებისა და სრულყოფის საჭიროება. 

შესაელის შემდეგ იწყება კანონთა ტექსტი, რომელიც რამდენიმე ადგილის 

საკანონმდებლო კომიხიის მიერ სამართლის დარგებისა თუ ინსტიტუტების მია- 

ხედვით დაყოფილია კარებად: „კარი თეთრის გარიგებისა" (მუხ:-, 

15-16); „აქა კარი –– დასაწყისი გაყრისა და ერთმანეთის 

დაშორვებისა თუ ეით უნდა“ (მუხლ. 98--115); „კარი –– პირვე- 

ლი, ქალისა თუ როგორ აიღების“ (მუხლ. 116--149): „აწ ვიწყოთ 

კარი ქურდობისა და სამართალი მისი" (მუხლ, 150--159); „კარი 

ნასყიდობისა“ (მუხლ. 160-––-166). 

რაც შეეხება სამართლის წიგნის სხვა ნაწილებს, ისინი კანონთა "შინაარს 

მიხედვით დაყოფილია კარებად ჩვენს მიერ. სამართლის წიგნის 1–-14 ი მუხლება 

მართლმსაჯულებისა და სასამართლო წარმოების საკითხებს შეიცავს. კერძოდ 

6- 14 მუხლებში აღწერილია სასამართლო დამამტკიცებელ საბუთთა სახეები, | 

გადმოცემულია თავის მართლების „რიგი და სამართალი", ამით მთავრდება ს»- 

მართლის წიგნის ერთი განყოფილება, რომელიც სამართლის ქმნის საკითხებს 

· აწესრიგებს. ამიტომ 1–-–14 მუხლები ცალკე კარად გამოვყავით და დავასათაურეი,: 

„კარი სამართლის ქმნისა". 

ამას მოსდევს 17-49 მუხლები, რომლებიც დაზარალებულის წოდებრივი და 

უფლებრივი მდგომარეობის მიხედვით მკვლელობისა და ურილობის სისხლს გაი- 

საზღვრავენ. ეს სამართლის წიგნის ყველაზე დიდი ნაწილია ღა ისიც ცალკე კა- 

რაღ გამოეყავით: „კარი სისხლის განაჩენების ა". 

სამართლის წიგნის 50--61 მუხლები თაედასხმის” ან ჩასაფრების შედეგა9 

მოღალატურად ჩადენილ მკელელობას შეეხება. ეს მუხლებიც ცალკე კარად გ». 
მოეყავით: „კარი მიკდომისა და ღალატად დადგომისა”. 

ხელნაწერებში 167 მუხლი იწყება ასე: „გაცულილობისა“, რაც უდ. 

ოდ სათაურის აღმნიშენელი სიტყება. ამ მუხლს წინ ესწრებს „კარნი ხნა: > 
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ლობისა”, ამიტომ, ცხადია, 167 მუხლიც „კა რი გაცელილობი ს ა“-დ 

ა დასათაურდეს. 

'ენძლებოდა სამართლის წიგნის სხეა ნაწილების დაყოფაც კარებად; მაგა- 

და-ძმათა საქმისა" (მუხლ.77--83); „კარი ცოლის წაგვრისა და დაგდებისა“ (მუზლ. 

84-97): კარი მოკვლისა" (მუხლ. 88--95); „კარი ნადირობის ცილებისა“ (მუხლ. 

1ი- 103): „კარი ბატონთა და ყმათა" (მუხლ. 198--203); „კარი, თუ ვითარ გა?ს 

დაწერა განახენისა" (მუხლ. 205-206): „კარი მიბარებულისა რასაც ნივთისა, ·და 

განს ნათხოვრისა“ (მუხლ. 207--211) და სხვ. ეს ნაწილები ჩვენ კარებად არ გა- 

მოგვკიყვია. რადგან ანალოგიური შინაარსის მუხლები სამართლის წიგნის მეორე 

ნაწილუიც გეხედება, მაგრამ ერთგვაროვანი იურიდიული ურთიერთობის მომწეს- 

რიგებელი მუხლები შინაარსის მიხედვით ცალკე სათაურებით აღგნიშნეთ. 

გარდა კარებაღ დაყოფისა, ბელნაწერებში სამართლის წიგნის მთელი რიგი 

მუხლები სათაურის აღმნიშვნელი წინადადებით იწყება: „შანთი ახრე არის" 

(მუხლ. 9): „ფიცი ასრე არის" (მუხლ. 10); „მოწმით სამართლის ქნა ასრე არის“ 

(ძუს. 13): «ცოდვის. მოკიდებისა ასოე არის“ (მუხლი 14); „აწ კოკისა და კოდისა 

წონისა მოგაჭსენოთ“ (მუხლ. 120); „სამართლიანად თეთრისა, პურისა, ღვინის 

გავალება როგორ ჭამს” (მუხლ. 125); „პურზე თეთრის გაცემა“ (მუხლ. 129); 

„თეთრის მუშაზე გაცემა“ (მუხლ. 1210): „ამანათისა“ (მუხლ. 149); „გაცული- 

ლობისა“ (მუხლ. 167) „ლაშქარში დანარჩუნებულ კაცსა ღა იარაღზე ირჩო- 

დენ (მუხლ. 178): „ნაშრომისა და რასაც ფერის პირუტყუისაგან წანაჭედისა 

ასრე იკნას“ (მუხლ. 188): „ვაზის აკაფისა, ნერგისა, გინა ხილისა ასრე იქნას“ 

(ბუხლ. 189): -დაწვისა“ (მუხლ. 191); „ნაძლევისა ასრე იქნას“ (მუხლ. 197); 

«გლეხის გაყრა ასრე არის" (მუხლ. 204): „თუ ვითარ ჭამს “დაწერა განაჩენისა« 

(მუხლ. 205): „მიბარებელისა რასაც ნივთისა და გინა ნათხოვრისა, ასრე იქნებო- 

დეს“ (მუხლ. 207); „ქუეყნისა და ქალაქთ შენახვისა“ (მუხლ. 214); „ბჭის დად- 

გინებისათვის“ (მუხლ. 215); „დედაკაცის საჩიეარში მოსვლისა“ (მუხლ. 216); 

-საფლავის მიწის ფასისათეის" (მუხლ. 218); „ნიშნის მიტანისა“ (მუხლ. 223): 

–ზითვისათეის“ (მუხლ. 224); „გიჟისა და ბნედიანის ცოლისათვის“ (მუხლ. 225): 

„უსამართლოდ გინებისათეის" (მუხლ. 226), „წაძრახვისათვის“ (მუხლ. 227); „ან- 

დერძი“ (მუხლ. 223); „აზატობისათეის“ (მუხლ. 234): „ფიცისათვის და მოფიც»- 

რისა“ (მუხლ. 237); „ტყუბლად დამფიცებელისა" (მუხლ. 238); „დედაკაცის ფC- 

ცისათვის" (მუხლ. 239); „სიგლის წართმევისათეის" (მუხლ. 240): „სამძღვრ-ს 

გარიგებისათვის ასრე უნდა იქნას" (მუხლ, 241); „სამნის მოგლეჯისათვის“ (მუხლ. 
242); -ღალის აღებისათვის" (მუხლ. 250); „მოწამლისათვის" (მუხლ. 252); „ოჰ- 

ში კაცის დარჩენისათვის“ (მუხლ. 254); „ომში ნაშოვნის საქონლისათვის“ (მუხლ. 
255). 

ცხადია. რომ ზემოთ მოტანილი წინადადებანი თუ სიტყვები სამართლის 

წიგნის მუხლების სათაურია. ამიტომ ისინი ტექსტიდან გამოვიტანეთ და მუხ- 

ლების სათაურებად გავაკეთეთ. 

რაც შეეხება სამართლის წიგნის დანარჩენ მუხლებს, ისინი არ შეიცავენ სა- 

ლაურის აღმნიშვნელ წინადადებებს. მათი სათაურები შედგენილია ჩვენს მიერ 

მუხლების თუ ცალკეული მუხლის შინაარსის მიხეღვით და კავებშია ჩასმული. 

ასეთ» სათაურები: „რიგი და სამართალი თავის მართლებისა“ (მუხლ. 6): 

-ჭმალში გატანება ამ წესით უნდა“ (მუხლ. 7); „მდუღარე ასრე უნდა“ (მუხლ. 8): 

„ასოთა და ჭქროლობათა სისხლისათეის“ (მუხლ. 43--49); „ცოლ-ქმართა საქმისა 
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ასრე არის“ (მუხლ. 62--74); „ეფროსი კაცის მოკვლისა ასრე იქნას“ (შუხლ. 71);; 

„უმძრახ კაცთა ასრე იქნას“ (მეხლ. 76); „მამა-“მეილთა და და-ძმათა საქმ-სა ა“- 

რე იქნას“ (მუხლ. 77--83); „ცოლის წაგვრისა და დაგდებისა ასრე იქნას“ (მუხ-. 

84-87); „მოკელისა საქმე ასრე იქნას“ (მუხლ. 88--95!); „სხვისი ცოლის ან შე-- 

ლის გაყიდვისათვას" (მუხლ. 96--97): „უშვილობისათვინ“ (მუხლ, 168): „წყალ, 

შეშა და ბალახი პელმწიფისა არის" (მუხლ. 169--172); „დახუთვისა ახზრე აკნას “ 

(მეხლ. 173--174); .ებისკოპოზის ბეითალმალისა ასრე იქნას“ (მუხლ. 175); „ლ“-- 

ბატონობასა და ორიანობაში მიკდომა+“ (176--177); „ნადირობის ცილებისა ას- 

რე იქნას! (მუხლ. 179–--)8უ); „წყლის სამძღვრის ცილებისა ასრე იქნას" (მუხლ. 

184); „პოვნისა ასრე იქნას“ (მუხლ. 186): „ყმაწვილის ნაქნარის საქმისა“ (მეხC. 

187); „ხუმრობასა და თამაშობაში დაჭრისათვის“ (მუხლ. 194); „მრჩოლელი პი- 

ლრუტყეისა ასრე იქნას“ (მუხლ. 196); „მებატონეთა და ყმათათვის" (მუხლ. 198-–- 

203); „გლეხის გაყრა ასრე არის“ (მუხლ. 204); „მოსამართლეს რომ საექეო= 

მოჭსენდეს“ (მუხლ. 212–-213): „ეკლესიის მამულის დამუშაეებისათვის“ (მუხლ. 

217); „ქვეუნისა და რჯულის ღალატისათვის“ (მუხლ. 220-221); „მუქარის დათ- 

ხოქნისათვის“” (მუხლ. 228): „ვუირავნობისათვის“ (მუხლ. 229): „ქვრივი დელდაკ:- 

ცის ხამკვიდროსათვის“ (მუხლ, 231--232); „თავდებობისათვის” (მუხლ... 232); 

„მთხრობლობისათვის“ (მუხლ. 236): .„,ამანათისათეის" (მუხლ. 243); „რეს გაჭ- 

ღებისა“ (მჯ ხლ. 244): „წანაჭედისათვის” (მუხლ. 245); „მიწის ქერისათეის“ (მუხ–. 

246): „ხის წალებისათვის" (მუხლ. 247): „ყმის ამოვარღნისათვის“ (მუხლ. 246); 

„ქურდობის შეწამებისათვის” (მუხლ. 249); „მისახთა და კუდიანთათეის" (მუხ-. 

251): „ტყუბლად დამბეზღებლისათვის“ (მუხლ. 253); „ორმოში ჩავარდნისათვის +! 

' უაუხლ. 256): „ქალის საშმკეიდროსათვის“ (მუხლ. 257); „ბატონის მოკვლის, დაკ 

რის, ცემისა თუ შეგინებისათვის" (მუხლ. 258--259); „ყმის თავის დაგსნა ასრე 

იქნას" (მუხლ. 260); „ნაშვილებისათვის“ (მუხლ. 261); „მოახლის თხოვნისათვის“ 

(მეხლ. 262); „სხვას ქეეყანას გალის აღებისათვის“ (მუხლ. 263); „თავადთა დ. 

აზნაურთა თავის გატეხისათვის“ (მუხლ. 264--266); „მოსამართლის საეპატიო ას- 

რე. იქნას“ (მუხლ. 267); „შევრისათვის" (მეხლ. 268): „ყმის თაედებობისათვი"- 

(მუხლ. 269); „ბოძებული ან აყრილი გლეხისათვის» (მუხლ. 270). 

სამართლის წიგნის კარებად დაყოფა და მუხლების დასათაურება საკანონს- 

მდებლო მასალის დალაგების ნათელ სურათს იძლევა. უწინარეს ყოვლისა ა3- 

კარად იგრძნობა დიდღი განსხვავება სამართლის წიგნის პირველსა და მეორე ნა- 

წილს “ფოლის. პირველ ნაწილში (მუხლ. 1––204) გადმოცემული საკანონმდებლო 

მასალა დალაგებულია გარყკვეული თანმიმდევრობისა და სისტემის მიხელეით: სა- 

სამართლო წარმოება. სისხლის განაჩენები. მიხდომა დღა ღალატად დადგოქ.. 

ეროლ-ემრის ურთიერთობა, მშობლებისა და შვილების ურთიერთობა, მკვლელო- 

ბის სხვადასხვა სახეობა, გაყრისა და დაძორების რიგი, სესხი და ვალი, ქურდობა 

და მისი სახეობანი, ნასყიდობა, გაცვლილობა. ხელმწიფის პრივილეგიური უთ- 

ლებები, ნადირობის ცილება, ნაშრომისა და ჭირნახულის წანაზედი, გაუფრთხილ.,- 

ბლობით ჩადენილი დანაშაული, მებატონეთა და ყმათა ურთიერთობა –– ასეთია 

სამართლის წიგნის პირეელ ნაწილში გათვალისწინებული სამართლის ცალკეუ- 

ლი დარგები და ინსტიტუტები, გარდა ამისა. სამართლის წიგნის პირეელი ნა? +- 

ლის ნორმატიული მასალა რედაქციულად და იურიდიული ტექნიკის თვალსაზ- 

რისით უფრო დამუშავებულია, იგი განზოგადოებული და შედარებით ნაკლებაღ 

კაზუისტური ხასიათისაა; ანალოგიური შინაარსის მუხლები თითქმის არ გენვდება. 
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ყოეელივე ეს იმას ნიშნავს, რომ საკანონმდებლო კომისიამ გულმოდგინედ 

დაამუშავა სამართლის წიგნის პირველი ნაწილი. 

სხვა სურათია სამართლის წიგნის მეორე ნაწილში. აქ მოტანილი მასალა ინ- 

რიგად დამუშავებული აღარ არის. მუხლების დიდი ნაწილი კაზუისტური ხასია»- 

თისაა, ჯეროვნად განზოგადებული და ჩამოყალიბებული არ” არის. ისიხი უფრო 

სასამართლო პოაქტიკაში წამოჭრილი კაზუსების გადაწყვეტის ელფერს ატარე- 

ტენ, 'რანაც ზოგიერთი მუხლის შინაარსი დაუმთავრებელი ჩანს. 

აშკარად იგოძნობა აგრეთეე. რომ სამართლის წიგნის მეორე ნაწილის მუხ- 

ლებით შევსება შემთხვევათა კვალობაზე ხდებოდა. ერთგვაროვანი იურიდიული 

ურთიერთობის მომწესრიგებელი მუხლები თანამიმდევრობით დალაგებული" არ 

არის: ადვილად შესამჩნევია საკანონმდებლო მასალის გადმოცემის უსისტემობა. 

ახალი მუხლების ჩაწერისას, როგორც ჩანს, მხედველობიდან გამორჩენიათ პირ- 

ველ ნაწილში გათვალისწინებული მუხლები და ნორმები; ამიტომ არის, რომ მე- 

ორე ნაწილის რამდენიმე მუხლი პირველი ნაწილის ზოგიერთ. მუხლს იშეორებს 

ანდა ანალოგიური შინაარსისაა. 

178. ლაშქარში დანარჩუნებულს “კაც- 

სა და იარაღზე ირჩოდენ მისი ასრე იქ- 

ნას. თუ კაცმან კაცი დაინარჩუნოს 

ცოცხალი, თუ ანუ მოკლას, მისი ცხენი, 

იარაღი, ტანისამოსი დამნარჩუნებელისა 

არის; ჯაჭვი, ზუჩი, მუზარადი და ამგვა– 

რი ჭელმწიფისა არის, –-– მძიმე თვალი 

თუ მარგალიტი. 

აგრევე მოკლულს კაცს ვერავინ მიე- 
დავება მომკვლელს და ვერცა ვინ გაუც- 
რცვის. 

და თუ მან არ ინდომა ჯერ გაცრცვა 

და ისევ მტერსა სდევს, ღა სხვას უთს- 

რა. ეგ კაცი მოვკალ, შენ გაცარტეეო, 

იმასაც ცოტა რამ წილი უც იმ ნაცარც- 

ვში მისის კარკაცობით. 

აგრევე მოკლულს კაცს - არას გზით 

ნიფხავი და. პერანგი არ გპბეცრცვების 

და ნურცა ვინ ჯჭელს მიყოფს, თვარა კა- 

ნოხი აქვს. და თუ ვინმე იკადროს ამისი 

ქნა, მათი უფროსი ნუ აქნევინებს. 

198. კაცმან თუ ორმოს პირი აჭდილი 

გაუშვას და იმაში ან კაცი და ან პირუტ- 

ყუი ჩავარდეს წმიდა და უწმიდური, ის 

უნდა ნახონ, თავის ნატამალშია თუ სა- 
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254, ომში კაცის დარჩენისათვის, 

კაცმთ კაცი დაირჩინოს თუ უცხო 

მტერი დარჩომია და შორის ქუეყნის»ც 

არის, არც ჩვენის რჯულისა არის, თუ 

კელმწიფე არ გამოართმევს 

არ დააჭსნევინებ, ნასყიდისაგანაც 

უფრო ყმა არის. 

დარჩენაშიაც ეს ურევია, 

სხვის კაცისაგან ან ჩამოგდებული არს 

ან თავს 

რომ თუ. 

ან დაკოდილი, თუ კაცმა შემოიძახოს. 

ტომე, მამეჯმარეო ან ჩემგან ჩამო- 

ვარდნილი ან დაკოდილი 

დაირჩინა, დაანებე, – მამაცობა არ 

არიო. თუ 

გაიყიდება. თუ არადა, იარაღი ჰკრა რა- 

მე და გაუარა, არა ინაღვლა რა, ვისაც 

დარჩეს, იმისი იყოს. 

თუ მოწამპე ყაეს, რომ იმ კაცზე 

ამის იარაღი მოხვდა რამ დამნარჩუნე- 

ბელს უწინ, ერთი, რომელიც უკეთესი 

იარაღი ქონდეს, მოწმობის გულისათ- 

ვინ მისცეს. 
თუ ან ახლოული კაცია, ახ ჩვენის 

რჯულისა დაირჩინოს, იმას თუ კელ- 

მწიფეს მიართომს, ჯილდოს მისცემს, 

თუ არაღა, დიდი ნამუსი უნდა, რომ 

თავი დააჭსნევინო. ისიც ნამუსიანათ 

უნდა. · 

960. ან ორმო დარჩეს პირღია, ან 
ნათხარი რამ ქნას კაცმ> და იმაში ჩა-, 

ვარდეს რამე, თუ თავის ნატამალში 

აქვს, უფრო ვერას შეუვლენ.



სოფლოს აღგილსა, ან ის ჩავარდნილი 

კაცი თუ დედაკაცი ბრმა ყოფილა ანუ 

მთვრალი, –– მოსამართლემ კარგად გა- 

მოიკითხოს. . 

თუ თავს მნატამალში ყოფილა „ს 

ორმო, ნახევარს სისხლს შეუევა კაცისას 

თუ პირუტყეისას, თუ სასოფლოს აღ- 

გილს ყოფილა, მთელი 

ტომ რომ იცოდა, გზა იყო, რად არ დ» 

ეთხ ოების, ამა. 

და თუ სათემოს, სასსოფლოს ადგილ" 

არა ინაღელა რა კაცმა, თუ საჭმელი 

პირუტყეი წაჭდეს, იმაში ჩავარდნილი 

– ორმოს თუ ნათხარის პატრონს, და 

საქონლის პატრონს იმისთანა მთელი 

მისცეს. თუ ცხენი ან გირი, მაგისთანა. 

რომ არ იჭმებოდეს, ჩაეარდეს, ნახე- 

ვარი ფასი გარდუჭადოს. 

თუ ყმაწვილი ასეთი ჩავარდეს, რომ 

პირუტყვთან ჩაიგდებოდეს, რაც «C. 

ყინოს, მის საფერად მოსამართლ.,9? 

გაუჩინოს, 

ჰკუისმყოფელი ან კაცი ან დედა„ა- 
- ცი ჩავარდეს, არა გაუჩნდება რა, ამის- 

“ თგის რომე თვალთ უჩანს, ნუ იქს. 

ბურა? 

სამართლის წიგნის პირველი და მეორე ნაწილის მუხლები. რომლებიც ერს- 

გქაროვან ან მსგავს იურიდიულ ურთიერთობას აწესრიგებს, თანამიმდევრულა= 

დალაგებული არ არის. მოსამართლის ნიშან-თვისებები დაწვრილებით ჩამოთე- 

ლილია მე-3 მუხლში, მაგრამ ამავე საკითხს ეხება 215 მუხლიც; ფიცისა და მო- 

თიცართა შესახებ ლაპარაკია პირველი ნაწილის მე-10--12, 143 და 147! მუ%- 

ლებში, ამავე საკითხებს ეხება მეორე ნაწილის 237--239 მუხლები: 88--95 მუ5- 

ლებში ჩამოთვლილია მკვლელობის შემთხვევები. მაგრამ მოწამვლით . მკვლელო– 

ბის შესახებ ლაპარაკია მეორე ნაწილის 252 მუხლშიც; უცხო მხარეში ვალის 

აღება გათვალისწინებულია 148 მუხლში, ანალოგიურ საკითხს ეხება 263 მუხ- 

ლიც; ამანათის საკითხს ეხება 149 მუხლი, მაგრამ ასეთივე ურთიერთობას შეიცავს 

207 მუხლის პირველი ნაწილი და 243 მუხლიც; 186 მუხლი პირუტყვისაგან ნაშ–- 

რომის წახღენას ითვალისწინებს, ამავე საკითხს ეხება 245 მუხლიც. ' 

ცხადია, რომ სამართლის წიგნის პირველე ღა მეორე ნაწილის ზემოთ მოტა- 

ნილი მუხლები, რომლებიც ერთგეაროვან ან მსგავს იურიდიულ ურთიერთობებს 

აწესრიგებენ, თანამიმდევრულად უნდა ყოფილიყო დალაგებული. 

საკანონმდებლო მასალის არათანმიმდეერული გადმოცემა ·განსაკკუთრებით 

იგრძნობა სამართლის წიგნის მეორე ნაწილში (მუხლ. 205–-270). ეს “მუხლები 

კოდიფიკაციის რაიმე განსაზღვრულ წესს კი არ ემყარება, არამედ შეტანილია 

სამართლის წიგნში სასამართლო კაზუსების წამოჭრის მიხედვით. 

ვახტანგის საკოდიფიკაციო კომისიას, თუმცა იშვიათად, მაინც დაშვებული 

აქვს ერთგვარი არათანამიმდევრობა სამართლის წიგნის პირველ ნაწილშიც. ერთ- 

გვაროვანი იურიდიული ურთიერთობის მომწესრიგებელი ყველა ნორმა არც აქ 

არის ერთად დალაგებული. 

სამართლის წიგნის მე-10-–-12 მუხლები სასამართლო ფიტის დადების ზოგად 
წესს განსაზღვრაეს. ასეთივე ზოგადი შინაარსის ნორმას შეიცავს 143 მუხლის 

უკანასკნელი აბზაცი და 147! მუხლი. კანონთა 62-74 მუხლები ც„როლ-ქმართა 

პირადსა და ქონებრივ ურთიერთობას აწესრიგებს, ანალოგიური შინაარსისაა 

84--87 მუხლებიც. 74-ე მუხლით მთავრდება განქორწინების შემთხვევები. მაგრ.მ 
კანონმდებელი კელაე უბრუნდება ამ საკითხს 168-ე მუხლში. 75 და 76 მუხლები 
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2აალელოიბას რომ ეხება, ცხაღია უნდა იყოს იქ. სადღაც ჩამოთვლილია მკვლელო- 

2-ს დემთხვევები (მუხლ. 88-95). თითქოს აქვე უნღა ყოფილიყო 182 და 133 
უხლის მეორე ნაწილი, 187, 194 და 197 მუხლები, რომლებიც ლფათერაკით 

დ
)
 

ჯკლელობას ეხება. 

ოლღივე ხელნაწერში 115 ძშუხლით მთავრდება „კარი გაყრისა“. მაგრამ ამ მუხ- 

მეოლე ნაწილს გაყრასთან არავითარი კავშირი არა აქვს და იგი სხვა საგა"ს 

<< მისი შინაარსი ასეთია: „კაცის შუღლი ღა სიკვდილი თუ რასაც ფერია 

იზეზი ბევრი არის, თე სულ დაგვეწერა, ვეღარას თავს გაუიდოდით და არე 

ი:ნებოდა. რომელიც მიზეზი რამ მოჰხდეს, იმავ რიგად გაუსინჯეთ, და დიდს 

დიდობ-თ და მცირეს მცირობით ისრე სისხლი გაურკვიონ", ცხადია, რომ ეს 

ტეჯვსტი აქ სრულიად უადგილოა. ამიტომ იგი გადაეიტანეთ 95 მუხლის ბოლო, 

სადაც მკვლელობის შემთხვევების ჩამოთვლა მთავრდება და 95! მუხლით აღკ- 

ნიძზეთ. 

! სამართლის წიგნის პირეელ ნაწილში ადგილი აქვს მუხლების განმეორებ-ს 

ერთ შემთხვევასაც. 

165. იქნების, კაცმან ახალს ნასყიდს 180. თუ გასყიდულს მამულში კაე- 

მამულს და აგარაკში ქონება რამ იპოვ- მან. მსყიდველმან, საქონელი იპოვნოს, 

ნოს, თუ იმ მამულის მამსვციდველთ»ნ თუ ფასი მთლივ მიუცია და აღარა 

ფას- გარდაწყუეტილი არის, ეეღარას დარჩომილა რა, მამსყიდველი ვერას 

შეუა, ის ქონება მსყიდველისა არის, ღა შეუა. და თუ ფასი რამ დღარჩომილა, 

თუ ფასი რამ დარჩომილა, იმ დანარჩო- რა ერთიც დარჩომილიყოს, იმ ანგა- 

მის ანგარიშით წილი უნდა მომსყიდველ- რიშით წილი დაუდვას. 

'საც დაუდვას. 

როგორც ზემოთ დავინახეთ, სამართლის წიგნის პირველი ნაწილი ჯეროვგნაო 

არის ღამუშავებული. მასში ნორმატიული მასალა, გარდა ორიოდე გამონაკლი. 

სისა. დალაგებულია გარკვეული თანამიმდევრობით სამართლის დარგებისა თუ 

ინსტიტუტების მიხედვით. სამართლის წიგნის პირეელი ნაწილით მთაერდება 
„ვახტანგის საკოდიდიკაციო კომისიის ნამუშევარი, სწორედ ამ დროს მიეკუთვნება 
სამართლის წიგნის თავდაპირველი რედაქცია, რომლის ტექსტი 204 მუხლს შეი-- 
ცავს. , 

რაც შეეხება სამართლის წიგნის მეორე ნაწილს (მუხლ. 205--270), იგი, რო- 

გორც ითქვა, უფრო კაზუისტური ხასიათისაა და საკანონმდებლო მასალის სის- 

ტემატიზაციის თვალსაზრისით გაუმართავია. წიგნის ამ ნაწილს არ ემჩნევა სა- 
კოლიფიკაციო კომისიის ხელი ღა, უნდა ვიფიქროთ, იგი კომისიის მსჯელობისა 

და განხილვის საგანი არ ყოფილა, ამ მეორე ნაწილის შევსება სასამართლო პრაქ- 

ტიკის საფუძეელზე ხდებოდა ვახტანგის მეფობის პერიოდში (მუხლ. 205-–263) 

და ნაწილობრიე შემდეგაც (264–-270). 

ამრიგად ვახტანგის სამართლის წიგნის მუხლების საგრძნობი რაოდენობა, 

განსაკუთრებით მეორე ნაწილში, კაზუისტურ ხასიათს ატარებს. როგორც ცნობ- 

ლია, ასევე კაზუისტურია სხა ხალხთა იმდროინდელი სამართლის წიგნებიც. 

ფეოდალური ეპოქის სამართლის წიგნებს არ შეიძლება მივუდგეთ კოდიფიკ.- 

ციის თანამედროვე პრინციპების მიხედვით, საქიროა გავითვალისწინოთ დრო, ვ» 

თარება დ. მართლშეგნების დონე. ვახტანგის სამართლის წიგნი და ქართული 
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სამართლის სხვა ძეგლები, როგორც მათი გარეგანი დამუშავების. ისე საკანონ- 

მდებლო მახალის სისტემატიზაციის თვალსაზრისით ლფეოდალერი ეპოქის სხვ. 

ხალხთა საკანონმდებლო აქტების კოდიფიკაციისა ღა იურიდიული აზროვნების 

დონეზე დგას. ამ მხრივ ვახტანგის სამართლის წიგნი არანაკლებ დამუშავებული 

და გამართულია, ვიდრე კრებულში შეტანილი უცხოური და ეროვნული სამ. - 

თლის სხეა ძეგლები, სამეცნიერო ლიტერატურაში უკვე დიდი ხანია მიღებული) 

ის აზრი, რომელიც თითქმის 80 წლის წინათ ვახტანგის კანონთა კრებელის გ»- 

მომცემელმა ა. ს. ფრენკელმა გამოთქვა «32M0Mხ სპი” სგXI”გყ”მ 

იინძჰიწგზა8ვI. 18 C8იტი 800MCIIM CX00MVM0«, 33XM0MVC1I1M06C 33::0M09423142-ხC-180. 

(IIაყ8XM0, MXI IC 10%#MIIხI MC6გ7ხ 8 MIXM0M6MIII სიXIგMIგ 0მC00X07X6IIჩი CI21IC! 

L!| Cწიიი-82VIIM0M CMCI6MX0, M0 0110214LI, I0 803X0#Mი«C1IIC, ”0XVVIIIII0082Lხ! II C8VM- 

1010X6C+IVI0I, 910 "0#3I!I(CMILM 323:0M0018+10»%»ხ 0CMხICს#CIVIM0 IისIMაCM 33 C80# 

XIIIXMCხIII I) 0CCხM8 CX0X#LIM Xი7I» (C60ი0MIIL 32%0#M09 =0V3IMCL0>-0 ყიიე8 სზვ»- 

+გIIIგ VI, 1887. გვე. 11). 
ყოველივე ზემოთქმულის 'მემდეგ მხოლოდ საგნის უცოდინარობასა და გ: 

უგებრობას უნღა მიეწეროს ამ ბოლო დროს ქართული სამართლის ძეგლებ-ს 

შესახებ გამოთქმული სრულიად უსაფუძვლო მოსაზრება: =I10M8ვე76ას»Mს 118 X8I- 

IIIMII იია8პ XI-XVIII 8CX08. C)II CV66Iს!Iს Cინწცალიყყი MC იაპიგვნი»”აMII. L1+ 

იხილი 0 M203MVIICIIIM0CM0CM X002MI606 #00. 0”10-ხMხI!6 CI2X7ხI იგ36იი0Cგ9Mსხ! 8 

Cჯ/უბნIIMC 603 8CMM0M CMCI6MხI» (გ სოსელიას სტატია ჟერნალუბ 

„სიიიიხCს! I(C100I(M".X? 10, 1956, გჟ. 82), ჩეენ არაფერს ეამბობთ ამავე სტატიის 
აუტორის მოსაზრებაზე ქართული სამართლის ვითომც განუვითარებლობისა ღა 

ჩამორჩენილობის შესახებ. რაღგან ამის თაობაზე უკვე ნათქეამი გვაქვს სხვა აორ- 

გილას („გიორგი ბრწყინვალის სამართალი“, 1957. გვ. 31-36, 50--51). 

ვახტანგის სამართლის წიგნი გ ხელნაწერით 270 მუხლს შეიცავს, ხოლო ს 

ნუსხ-თ –-- 261 მუხლს. გ. ხელნაწერს აკლია შემდეგი მუხლები: 149, 178. 18”, 

195. 225–- 237, 259 (ნაწილი), 260, 261. 

სც ნუსხას კი მხოლოდ 149, 178. 185 და 195 მუხლები აკლია, სამართლის 

წიგნის პირეელი ნაწილი დაყოფილია მეხლებად ეგახტანგის საკოდიფიკაციო კო- 

მისიის მიერ. რაც შეეხება მეორე ნაწილს, მ-სი შევსება. როგორც ჩანს, თანდა- 

თანობით. შემთხეეეათა მიხედვით ხდებოდა. სამართლის წიგნის პირველი ნაწ-- 

ლის ტექსტი დაყოფილია მუხლებად შონაარსის მიხედვით. მაგრამ თუ კარგბდ 

დავუკვირდებით, მართებული იკნებ რომ ზოგიერთი მუხლის ნაწილი ცალკე 

მუხლად გამოიყოს. რამდენიმე ფემთხვევაში ასეც მოვიქეცით, მაგრამ ხელნაწე-“ 

რის პუხლების ნომერაცია რომ არ დაგვერღეია. ჩეენს მიერ გამოყოფილი მუ'- 

ლების სათვალავი რიცხვი კავებში ჩაესგით. 

61 მუხლის პირველი ნაწილით მთავრდება „კარი მიჭდომისა და ღალატად 

დადგომისა"; ამ მუხლის მეორე ნაწილი საერთო “ფმინაარსის ნორმაა. ამიტომ იგი 

ცალკე 61!-მუხლად გამოეყავით. 
78 მუხლის პირველი ნაწილი მამის მიერ შვილის ან შვილის მიერ მამის 

მოკვლას ითვალისწინებს და კანონმდებელი ამბობს; „მაგისი სისხლი არ დაიწ1- 

რებოდა და რჯულის კანონით უნდა გარიგღესო“. ამავე მუხლის მეორე ნაწილი 

კი მამის ღა შვილის ურთიერთ შეურაცხყოფა ეხება, ე. ი. დანაშაულის სხე, 

“შემადგენლობას შეიცავს და ამის შესაბამისად 78! მუხლად გამოვყაეით. 
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0! მუხლით მთავრდება განზრახ მკვლელობის შემთხვევები. ამ მუხლის მე- 

ოღე ნაწილი. რომელიც წინა მუხლებში გათვალისწინებულ მკვლელობის შემთ- 

ხვევებს ეხება. ზოგადი ხასიათისაა, ამიტომ იგი 91L მუხლად გამოვყავით. ასეთ ·- 

ვე შინაარსისაა ჩვენს მიერ გამოყოფილი 95! მუხლიც. 103 მუხლის ტექსტი სა„- 

ნ-ს მიხედვით 1031), 193”. 103), 1031 მუხლებად დავყავით. 104 მუხლის უკანას- 

ანელი აბზაციც 104! მუხლად გამოვყავით. : 

სამართლის წიგნის ორივე ხელნაწერში ჩგენი გამოცემის 109 მუხლის პირეე- 

ლი ნაწილი შეტანილია 108 მუხლში. მაგრამ ასეთი დაყოფა "მინაარსობლივ-დ 

შეუსაბამოა» და ამიტომ ხელნაწერის 108 მუხლის მეორე ნაწილი 109 მუხლს მო- · 

ვგაკუთენეთ. 147 მუხლი უთამასუქოდ ვალის აღებას ეხება, ხოლო ამ მუხლის 

მეოხე ნაწილი ფიც:ს ზოგადი შინაარსის ნორმას შეიცაეს, რომელიც 147! მუს- 

ლით აღვნიშნეთ. 207 მუხლის ტექსტი, რომელიც მიბარებისა და ნათხოვრობის 

საკითხებს აწესრიგებს მათში გათვალისწინებული ნორმების მიხედეით 207!, 

2072, 2073 მუხლებად დავყავით, დაბოლოს, ცალკე 261) მუხლად გამოვყავით” 

261 მუხლის უკანასკნელი აბზაცი, რომელიც ბიჭის სასამსახუროდ ყიდვას ით- 

ეალისწინებს. 

ყველა აღნიშნული გამოყოფა რომ მართებულია, ამაში აღევილად დავგრწმუნ- 

დებთ შესაბამისი მუხლების ტეკსტის გაცნობისას, · 

სამართლის წიგნის ზოგიერთი მუხლი (50, 90. 95, 86, 97. 151, 261 და 267) 

მითითებას შეიცავს („ზემორებრ იქნას“, „როგორი დაგვიწერია, ისრე გა5- 

დააპდევინონ". „როგორც დაგვიწერია, ისრე ქნან“, „როგორც ზეით სწერია, ოს- 

რე უნდა იქნას” და ა. 9.), მაგრამ კონკრეტულ მუხლს არ აღნიშნავს. ასეთ შემ- 

თხვევაში შესაბამისი მუხლები კავებში მიეუთითეთ.



ძრებულის კულტურულ-ისტორიული მნიშვნმლობა 

სამართლის ისტორიას, როგორც მეცნიერებას, არ შეუძლია ერთი ან რამ- 

დენიმე ქვეყნის კანონმდებლობის შესწავლით დაკმაყოფილდეს. მან უნდა შე:ს- 

წაგლოს სჯულმღებლობის ყველა მნიშვნელოვანი ძეგლი და მათი შედარებითა. 

ღა ერთობლივი ანალიზის შედეგად სამართლის ინსტიტუტების წარმოშობისა დ: 

განვითარების კანრნზომიერებანი დაადგინოს. ერთი ქვეყნის კანონმდებლობ-ს 

მესწავლა მხოლოდ ამ ქვეყანაში მოქმედი სამართლებრივი ინსტიტუტების ისტო- 

რიის ემპირიულ ცოდნას მოგეცემს. მაგრამ ამ ინსტიტეტების წარმოშძშობისა -ა 

განვითარების კანონზომიერებებს ეერ ამოხსნის. 

ძველი, შუა და ახალი დროის სამართლებრივი ინსტიტუტები არ წარმოა„- 

გენს ერთი მეორის უარყოფას. პირიქით, მათი განვითარება გეიჩვენებს გა”- 

„ვეულ თანმიმღევრობასა და მონაცელეობას. ბერძნულმა სამართალმა ცოტა რამ 

როღი შეითვისა ძეელაღმოსავლური სამართლიდან; რომაულ სამართალში სა(|. 

მაოდ მოიპოვება ბერძნული ელემენტები; შუა საუკუნეების ევროპის სამართლის 

მნიშენელოვან ნაკდს რომის სამართალი შეადგენდა. თეით ნაპოლეონ -ს 

C0ძი8 CIXII-მაც, განსაკუთრებით ვალდებელებითი სამართლის დარგში, ბევრი 

რამ ისესხა იუსტანიანეს C0L0CV5 1IIIII5 CIVIII6--დან. რომის სამართალი კერშო 

საკუთრებაზე დაფუძნებული სამართლის ყველაზე სრულყოფილი ფორმა იყო 

და ამიტომ ეერეც ფეოდალურმა და ვერც ბურჟუაზიულმა კანონმდებლობამ ვერ 

შესძლო მასში რაიმე არსებითი ცელილებანი შეეტანა. 

უსაფუძელო და უმართებელოა ამა თუ იმ სამართლებრივი ინსტიტუტის 

ერთი რომელიმე ხალხის კუთვნილებად გამოცხადება. XIX საუკუნის პირველი 

ნახევრის გერმანელი ისტორიკოსები და იურისტები მკვლელობის გამოსასყი 

ჯარიმას მხოლოდ გერმანული სამართლის ინსტიტუტად სთვლიდნენ, მაგრამ. რო- 

· გორც სამართლიანად „აღნიშნავს ფ. ენგელსი „ეს ეირა, რომელიც ჯერ კ“ 

დევ წინა თაობაში სპეციფიკურ გერმანულ დაწესებულებად იყო მიჩნეული, ახ- 

ლა ასეულობით ზალხებში დადასტურებულია როგორც სისხლის აღების 

შერბილების საყოეელთაო ფორმა. რომელიც გვაროვ- 

ნული წყობილებიდან გამომდინარეობს" (ოჯახის, კერძო საკუთ- 

რების და სახელმწიფოს წარმოშობა, 1953, გვ. 191––-192). 

XIX-XX. საუკუნეების მიჯნაზე არქეოლოგიური კათხრების შედეგად ა=- 

მოჩენილ იქნა ძეელი სჯულმღებლობის მონუმენტური და უნიკალური ძეგლებ:, 

რომელთა კულტურულ-ისტორიული მნიშვნელობა ციეილიზაციის ისტორიისათვ -ს 

განუზომელი და ფასდაუდებელია. დაგროვდა 'ჭმრავალრიცზოვანი იურიდიული დ–- 
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კუწენტებ- და კერძოუფლებრივი აქტები, რომლებსაც პირვე ლხარისხოვანი მნიშ– 

ვაულრბა აქვს სამართლის უძველესი ისტორიის შესასწავლად. ამჟამად სამარ=»- 

ლის ზოგად ისტორიას მოპოვებული აქვს უმდიდრესი მასალა, რომლის გათვალი"- 

ორხების გარეშე შეუძლებელია კაცობრიობის განვითარების ისტორიის შესწავლა. 

შედარებ-თმა იურისპრუდენციამ, რომლის მძლავრი აღმაელობა XIX საუკუ- 

C-ს 80-იან წლებში დაიწყო, მნიშვნელოვანი დასკენები გააკეთა სამართლის წა=- 

მომობისა და განვითარების კანონზომიერებათა ახსნისათვის, 

სამართლის შედარებითი ისტორიის მეცნიერება ცღილობდა სამართლებრი ჯი 

ინსტიტუტების ისტორია ისტორიული პროცესების მთლიანობაში შეესწავლა ჯა 

აშ გზით გაერკვია ის, თუ რა ადგილი უკავია სამართლის ისტორიაში ამა თუ “მ 

საძუღთებლიგ ინსტიტუტს. სამართლის ზოგადი ისტორია ამოცანად ისახავდა შუ- 

უსწავლია ყველა ისტორიულად არსებული ხალხის სამართალი არა დოგმატურ-ეშ- 

პი–იულად. არამედ მათ ურთიერთობასა და მთლიანობაში, მათი საერთო და გაჩ- 

მ:სხვავებელი ნიშან-თგისებების გამორკვევის, მათი განვითარების კანონზომ .- 

ერებათა გამოგლინებისა და ახსნის მიზნით. მაგრამ შედარებითმა იურისპრუდე"- 

ცოამ ამ ამოცანის შესრულება ვერ შესძლო. 
ისტორიულ-შედარებითი მეთოდის მთავარი ნაკლი ის არის, რომ იგი „სხე – 

ლასხვა ხალხთა და სხვადასხვა ეპოქათა სამართლის სისტემებს ერთიმეორეს აღ»- 

რებს არა როგორც სათანადო ეკონომიურ ურთიერთობათა ანარეკლს. არამე 

როგორც ისეთ სისტემებს, რომლებიც თავიანთ დასაბუთებას თავის თავშივე შეუ- 

იცავენ“ (კ. მარქსი. ფ. ენგელსი, რწ. ნაწ. ტ. I, 1950 წ., გე. 728). თაეისი ცა:ო- 

მხრიერბის გამო «სტორიულ-შედარებიოი მეთოდი ერთმანეთს ადარებდა ზოი» 

ჯეზ ისეთ ზალხთა ცხოვრებიდან აღებულ მოელენებს, რომლებიც სულ სხვად»- 

სხა პირობებში იმყოფებოდნენ და საზოგადოებრიეი განვითარების სრულია: 

სხვადასხეა საფეხურზე იდგნენ. ' 

მხოლოდ მარქსიზმ-ლენინიზმა მოგვცა სამაროლის წარმოშობის, მისი არსისა 

ლა ისტორიული განვითარების კანონზომიერებათა ნამდვილი მეცნიერული ახსჩ:. 

სამართლის ზოგადი ისტოოიბის მეცნიერების თვალსაზრისით უაღრესად ს.:- 

“ნტერესო და მნიშვნელოვანია: ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის შედ.- 

ლებითი შესწავლა. 

ეგროპელი მეცნიერნი ამ კრებულს რუსული თარგმანით გაეცნენ. პირველად იგ“ 

განოიცა 1828 წელს პეტერბურგში მმაოთებელი სენატის მიერ. ეს კანონთა კრ+- 

ბელის პირველი და თანაც ოფიციალური, მთაერობის დავალებით შესრულებუე- 

ლი თარგმანი იყო. კრებულმა დიდი ინტერესი გამოიწეია ევროპელ, პირეელ 

რიგში ფრანგ. ორიენტალისტებს შმორის, ჯერ კიდევ გასული საუკუნის ოცდა- 

ათიან წლებში ქართული კულტურის ისტორიის დიღმა მკვლევარმა მარი ბრო- 

სემ გაპოჩენილი ორიენტალისტ სენ-მარტენის შთაგონებით ფრანგულაღ 

თარგმნა და დასაბეჭდად გადასცა ეახტანგ ბატონიშვილის სამართლის წიგნი. ამის 

შესახებ მ. ბროსე წერდა: „ამავე ქართული კოდექსის მეშვიდე ნაწილი, რომე- 

ლიც შეიცავს საქართველოს ეროვნულ კანონმდებლობას 267 მუხლად, დაიბეჯვ- 

დება წელს, ნებართეისამებრ, სამეფო სტამბაში, –- ამ შენიშვნის აგტორის მიე 

მესრულებელი ფრანგული თარგმანი დედნის პარალელურად“. (Lე 500LIბიტ 

ხეჯ6 ძს ო 6თ6 C00ძ0 თტ0-თ16), C00L6080 წ 18 1691510LI0» #»0LM10291ტ ძ619 
C60I916 ტს 267 ეIIICI65. 5Cჯე IMIხIIII6C ლ0LLC 8160, ივL 9VI60II1§50%10)!, » 

110000066 IX0Iე10, 10 ჯ”იძისლLიი (I000315C იეL I'სV(ნ0» 006 ლტხსხა #90%0, 

69ი ICყ9მL0ძ ძი L6XL08). 
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ვახტანგის კრებულის მეორე რუსული გამოცემის რედაქტორი დ. ბაქრა- 

შე, იმოწმებს რა შ. ბროსეს ცნობებს, წერს: „CC. თრიმMLV36M0M ი6ი0ტ30M6ე VI0- 

-CIIM8V სეXXმICმ MI 3M2CM X#0/0ხM0 10, 410 08 6ხI 06I/ი0MMიI 00 8MXVIIC- 

MVI0 C8M00 C6898-Mმ0ხ16Mმ, CM26XC Mდ0IMXMM0CMMM დბ236000M 6-0 ”XCXCXმ, 
#0X0IMMC8 ს 0მ3CM010CIIMM ნსXCხი მნI0სM9MVდთ2, # ი89M218MC.C 8MC6C16C C XCMC- 

+0M 8 1837 IL. (8X0356L, IIიი. ძი 10 I1იიღსტ უეტრი”ლ., გვ. >+L). 
ქმიხI6MI0Vმ8 CVM66მ CI0C MმXM IIC I386CI93 M MLხI 9MMM6(0 M6 M0X)6ს CM8მ3216 

0 10M, 678 MM 09 89)9MV#IICV 8 686L M CVIICCC8VC6I MM »ლ0IMხIIგ. (C60%IIMM 

ვე«0ც0ი L0V3MMCM010 Iმ09 82XI2IIL2გ VI, 1887, გვ. 159 – 160). | 

მ. ბროსე იმ დროს უკეე ცნობილი ქართველოლოგი იყო, რომელსაც არა- 

ერთი შრომა ჰქონდა გამოქვეყნებული ქართული ენისა და კულტურის ისტორიის 

საკითხებზე. ცხადია, პარიზის ნაციონალურ ბიბლიოთეკაში დაცული ვახტანგის 

სამართლის ხელნაწერის მიხედვით მის მიერ შესრულებული თარგმანი დიდი შე- 

ნაძენი იქნებოდა მეცნიერებისათვის. მაგრამ, სამწუხაროდ, როგორც ჩანს, ეს 

თარგმანი დაიკარგა. · · 

გახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის მეორე რუსული გამოცემა განხორ– 

ციელდა თბილისში 1887 წელს. გამოცემის რედაქტორი დ. ბაქრაძე წინასიტშ- 

ვაობაში აღნიშნავდა, რომ მის მიერ შენარჩუნებულია ყოველგვარი ცვლილებე- 

ბის გარეშე ტექსტის ოფიციალური ხასიათი, მაგრამ რაკი 1828 წლის გამოცემის 

მები აღმოჩზდა, ჩეენ ქართული ტექსტის ნამდვილი აზრი შენიშენებში მივუთი- 

თეთ, ხოლო ის მუხლები, რომლებიც რუსული თარგმანის პირველ გამოცემაში 

გამოტოვებული ან ორიგინალს მნიშვნელოვნად დაცილებული იყო, ხელახლა 
ვთარგმნეთო. 

ვახტანგის კანონების პირველი რუსული გამოცემა მართლაც უვარგისია. რო–- 

გორც ჩანს, მთარგმნელებს ქართელი იურიდიული ტერმინები არ ესმოდათ. მე– 

ორე გამოცემაში ძველი თარგმანი აქა-იქ შესწორებული და გაუმჯობესებულია 

(დ. ბაქრაძის მიერ. მიუზედავად ამისა, მეორე გამოცემაც მრავალ შეცდომასა და 
დამახინჯებას შეიცავს. ამიტომ აკად. იქ. ჯავახიშვილს ორივე თარგმანი ერთნა:- 
რად უვარგისად აქვს მიჩნეული. 

კრებულის მეორე რუსულმა გამოცემამ კიდეე უფრო გააცხოველა სამართ- 

ჯის ზოგადი ისტორიის მკვლევართა ინტერესი ქართული სამართლის ისტორიის 

საკითხების მეცნიერული შესწავლისადმი. 1889 წელს პარიზში გამოქეეყნდა სა- 

მართლის შედარებითი ისტორიის გამოჩენილი ფრანგი მკვლეეარის როდოლფ 

დარესტის ნაშრომი, (L0ძ901იხ06 სIვგX865%C, Iხსძ65 0'MI5%01LC ძხს ძXიIL, 

IX”90II5, 18089), რომლის VI თავში მიმოხილულია ვახტანგის კრებულში შესული 

უცხოური და ქართული სამართლის საკანონმდებლო ძეგლები. ავტორი შედარე- 
ბით უფრო დაწერილებით ჩერდება საკუთრივ ვახტანგის სამართლის წიგნით გათ- 
ვალისწინებული ინსტიტუტების დახასიათებაზე, აღნიშნავს რა გაზტანგის სამარ- 
თლის წიგნის დადგენილებათა ორიგინალურსა და ძველისძველ ხასიათს, იგი მი- 
უთითებს, რომ, თუმცა ეს კანონები შედგენილია XVIII საუკუნეში, მაგრამ 
მასი დადგენილებანი უძველეს დროს მიეკუთვნება და სწორედ ეს წინააღმდე- 
გობა ფორმასა და შინაარსს შორის ხდის ვახტანგის კანონებს „ე რთ-ერთ ყვ = 
ლაზე საინტერესო ძეგლად სამართლის ისტორიაში“ 
(სი ძი§ IX 0ისთიიL5 166 01053 10ხ0-65500(5 ი00X 1'ს15:01:6 ძი ძLC1§, გვ. 129): 

43, ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. I 673



ნაშრომის სხეა ადგილას ავტორი ნატრობდა, ნეტავი ვინმე ორიენტალისტი 

გამოჩნდებოდეს, რომელიც ამ კანონებს თანამედროვე ევროპულ ენაზე გადათა“.- 

გმნისო. სამართლის შედარებითი ისტორიისათვის ვახტანგის სამართლის წიგნის 

კულტურულისტოოიულ მნიშვნელობას რომ განსაზღვრაეს, იგი სწერს: „უშვუ- 

ლესი ეპოქების სჯულმდებლობათა შესწავლისას სასარგებლოა მათი შედარება 
კანონებთან, რომლებიც შედგენილია გაცილებით უფრო გვიან, მაგრამ იმავე 

ენით მეტყველებენ. XVIII საუკუნის ეს კოდექსი საუცხოო წარმოდგენას გეაძ- 

ლევს იმაზე, თუ როგორი იყვნენ ბერძნები ჰომეროსის დროსა და დრაკონამღე, 

რომაელები პრეისტორიულ ხანაში, გალები –- ცეზარამდე, გერმანელები --- 
შემოსევათა ეპოქაში, რუსები –– იაროსლავის გამგებლობის დროს და სკანდინ- 

ველები –– XIII საუკუნეში“. (5'1 65L სიი ძ”'0LVძ10L 105 1015 ძიის 18 L6ძელ- 

#00 #60100966 50» 600005 1609 01VI5 L6CVII605, 1 056 IILI1C 0100» 600 ი310L 
001105 ის! 6 ძისტის 000 ძ'ი!ი» იხ ძს! ილილიძესნ დხი110ის 10 IICII6 1ე0- 
ფგ96. C6 Cი0იძბ ძს XVIII-ც 510016 »0V5 Vი1ხ იII6IX 00LM1))'00(1I6 0ც 00 6ხმ- 

1606 1605 CI605 ეს 160)05 ძ'IIიჯიბიგ 6 )საის” სიებით, 105 Lილთიე1!)§5 ეს 

L60105 ხXI6II50”I10VC, 105 (X9V101.5 სVე)ს C659L. 105 606123105 2 1'ტიიძსძ 

ძ65 1იჯმ510)5. 105 180550605 5005 10 Lითიი ძი ჰეI”0512V, 165 აცტეიძ!იე705 
ეს XII1-6 51601C. იქვე, გვ. 135). · 

ცხადია. რომ ასეთი შედარება მეტისმეტად პირობითია და შეიძლება დაშ- 

ეებული იქნეს მხოლოდ გარკვეული მნიშვნელობით. მართლაც, როგორ შეიძლება 

ვილაპარაკოთ ჰომეროსის პერიოდის ბერძნების, რექსების ხანის რომაელების, 

იულიუს კეისრის დროინდელი გალების, რომის იმპერიის დაპყრობათა ეპოქ»ს 

გერმანელების, იაროსლავის დროინდელი რუსების, XIII საუკუნის სკანდინავე- 

ლებისა და XVIII საუკუნის საქართველოს საზოგადოებრივი წყობის და იური- 

დიული ყოფის ერთგვარობასა და თუ გნებაეთ, მსგავსებაზედაც. ვახტანგის დრო- 

ინდელი საქართეელო გვიანფეოდალური ხანის საქართველოა, რომელსაც გავლი- 

ლი აქვს ფეოდალიზმამდელი საზოგადოებრივი წყობილების ფორმები, მაშინ რო- 

ცა ხსენებული ეპოქის ბერძნები, რომაელები და გერმანელები საზოგადოებრიეი 

განვითარების მიხედეით ბარბაროსობის ზედა საფეხურზე იმყოფებოდნენ და 

ფეოდალური სამართლის ინსტიტუტები მათთვის სრულიად უცნობი იყო, რუსეთ- 

სა და სკანდინავიაში კი ფეოდალაზმის განვითარება ის-ის იყო იწყებოდა. 

მეორე მხრივ, რ. ღარესტის მიერ ვახტანგის სამართლის წიგნის შედარება 

დასახელებულ ხალხთა დიდმნიშვნელოვან ისტორიულ ეპოქებთან ხაზს უსვამს 

ქართული სამაოთლის ამ ძეგლის კულტურულ-ისტორიულ მნიშენელობას და -მ 

ადგილს, რომელიც მას შედარებითი იურისპრუდენციის თეალსაზრისით სამართ- 

ლის ზოგად ისტორიაში უჭირავს. ' 

კრებულის დიდ გელტურულ-ისტორიულ მნიშვნელობაზე მეტყეელებს ის 
ფაქტიც, რომ 1914 წელს გამოქვეყნდა გიორგი ბრწყინვალის „ძეგლის დ.- 

დების“ ინგლისური თარგმანი, შესრულებული ოლივე რ უორდროპის 

მიერ. (Lს0X§ 01 IIიწ C001C60 V 0: C60L2C19, ხსიეჯიგმი „16 18III118»%", 

LIL80510ჯ6ძ ხ7 0II76L VV IL IL 0 ი". ჰიVIიგ) 0# Lხ6 IM0V2I #519L1C 50016LI, 

ჰ9I#, 1914, გე. 607-626). ძეგლის თარგმანს წამძღვარებული აქვს მთარგმნე- 

ლის წინასიტყვაობა (გვ. 607-- 610). ტექსტი გამოცემულია ვახტანგის კანონთა 

კრებულის ბოდლენის ბიბლიოთეკის ხელნაწერის მიხედეით, რომელიც საქართ- 

ველოს ბატონიშვილს დავითს ეკუთვნოდა, 
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ეხება რა კრებულში შესული ძეგლების კულტურულ-ისტორიულ მნიშვ5ე- 

ლობას, ოლივერ უორდროპი წერს: „მთელი ეს სჯულმდებლობა ევროპ3„ 

მი მხოლოდ ყურმოკრულად არის ცნობილი. იგი უაღრესად საინტერე- 

ს ოა შედარებითი იურისპრუდენციის შემსწავლელთათვის. კრებულის დიდი ნა- 

წილი, რომელიც ვახტანგის სახელს ატარებს, თუმცა შედგენილია მეთგრამეტე 

საუკუნეში ამ ბატონიშვილის მიერ, ემყარება ქართველი ერის ჰველ- 

თაძველ ჩეეულებებს და მას შეეძლია მიიპყროს ასირი- 
ოლოგების ყურადღება“. (გI) L6I5 ოე§§ 0, 1091000ი 15 0იV 

სი0V0 Iი IIII0იით ს ხხიეწვეV. 16 15 0წ იჯსწიელიშიეIV IიL0”ი5ს L0 5LV- 

ძცის§ 01 60)იეიეLIXVC 1III5ხისიილლ; ეძ Lხლ 1396 500L10ი, VMICს ხიმ»3 
სხტ იიი 0” VIIMIIნ0ი წ, LI)0I2II C(IILCძ ხV LI9L დIIიC0 1ი 116 ლ019I1LCC»LI) 

ლლიLსსIV, 15 სი50(0 V)090 1II0 1005 ე/MCICIL C0510M5 0L LIC ((60-10ი I9C6 
ესძ თIესს ი20”IILახIV ლიყალი LC ეხსრიLიიე 0წ /#M55VII010ე15(5, გი. 6C8), 
იმეგლის დადების“ ინგლისური თარგმანის შესახებ იხილეთ ჩეენი ნაშრომი 

„გიორგი ბრწყინვალის სამართალი“, 1957, გვ. 92-94, 
1924--1939 წლებში სტრასბურგის უნივერსიტეტის პროფესოლმა ჟოზე» 

კარსტმა (ჰი5ძი! ILე0I5L) ფრანგელ ენაზე გამოაქვეყნა ვახტანგის კრებელ=- 

ში შესული ქართული სამართლის ძეგლების თარგმანი და კომენტარები 5 წი). 

ნად. აუტორის სიტყეით, თარგმანი შესრულებულია პარიზის ნაციონალუო ბიბ. 

ლიოთეკაში დაცული ეახტანგის კრებულის ხელნაწერის მიხეღვით. | ტომის პი“. 

ეელ ნაკვეთში მოთაესებულია საკუთრიე ვახტანგ VI-ის სამართლის წიგნის თა-- 

გმანი, რომელსაც წამძღვარებული აქვს მთარგმნელის წინასიტყეაობა. IL ტომის 

მეორე და მესამე 5აკვეოები შეიცაეს ვახტანგის სამართლის მუხლობრივ კომეL- 

ტარებს (Cიძც ეუბიL91იი ძII L0I V0III წიაღ VI. ლწნწიასიII9ყ, 1934-1937). 

II ტომის პირველ ნაკვეთში დაბეპდილია ბექასა და აღბულას სამართლის 

თარგმანი, ხოლო ამავე ტომის მეორე ნაკუვეთში ბექასა და აღბუღას სამართლის 

მუხლობრივი კომენტარები და გიორგი ბრწყინეალის „ძეგლის დადების“ ფრა-- 

გულ თარგმან.(C0ძ6 ძ''ეხსის=I)მ. ტ. 111 და 112, 5ნა5სს იი, 1938-- 1939). 

ამრიგად, ვახტანგის კრებელში შესული ქართული სამართლის შეგლებიდა: 

კარსტის მიერ თარგმნილია ფრანგელ ენაზე: ვახტანგის სამართლის წიგნი, ბე- 

ქასა და აღბუღას სამართალი და გიორგი ბრწყინვალის „ძეგლის დადება4. რე 

შეეხება „კათალიკოზთა სამართალს“, დასახელებულ ტომებში იგი “მეტანილი არ 

არის და, როგორც ჩანს, კაოსტმა მისი თარგმნა და გამოქვეყნება ვერ მოასწრო. 

უნდა აღინიშნოს. როს კარსტის მთარგმნელობითი მეთოღი ტექსტ" 

თაეისუფალი ღა განმარტებული გადმოცემით ხასიათდება. კანონთა ტექსტში 

კარსტს შეტანილი აქვს მთელი რიგი განმარტებითი ხასიათის წინადადებები, რო 

მელთა ერთი ნაწილი კაეებშია ჩასმული, ხოლო დანარჩენი გათქეეფილია თვიო 

ტექსტის ფრანგულ თარგმანში. ორიგინალის მომეტებულად ლაკონიური სტილ- 

დღა ფორმულები თარგმანში დაცული არ არის. ფოანგული თარგმანი ქართული 

ტექსტის კომენტირებული გაღმოცემაა და მოცულობით დიღაღ აღემატება ორ..- 

გინალს. კარსტი იმოწმებს პარიზის ნაციონალური ბიბლიოთეკის ზელნაწერა. 

მაგრამ, როგორც ჩანს, მან ძველი ქართული ენა იმღენად არ იცოდა, რომ ქარ- 

თული ტექსტის აღღგენა და შესატყვისი თარგმანს შესრულება ეკისრა. მეხი



თარგმანი ძირითადად კრებულის 1887 წლის ოუსულ თაოგმანს ეყრდნობა. ზემო- 

აღნიშსულის გამო ამ ფრანგული გამოცემის სამეცნიერო მნიშვნელობა მცირეა 

და მკითხველს იგი მხოლოღ კანონთა საერთო შინაარსის გასაცნობად გამოად- 

გება. კარსტმა რომ ძველი ქართული საკმაოდ არ იცოდა, ეს აღნიშნული აქე” 

აკად. ივ. ჯავახიშეილს („ქართული და კავკასიური ენების თავდაპირველი ბუნება 

და ნათესაობა", 1937, გე. 90). ამასვე ადასტურებდა აკად. ექ. თაყაიშვილიც, 

რომელიც კარსტს პირადად იცნობდა. 

ზემოთ აღნიშნული იყო, რომ ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულს დიღი 

მნიშვნელობა აქეს სამართლის შედარებითი ისტორიის თვალსაზრისით. იგი შე- 

იცავს მდიდარს და ძვირფას მასალას სამართლის ზოგადი ისტორიის შესასწავ–- 

ლად. კრებულში შეტანილია საქრისტიანო მსოფლიომი ცნობილი სამართლის 

უმნიშვნელოვანესი ძეგლები, რომელთა შორის პირველი და უძველესია ბიბ- 

ლიური სჯულმდებლობის კომპილაცია ანუ გამონაკრები მეორე სჯულიდან „მო- 

სეს სამართლის“ სახით. ცნობილია, რომ „მოსეს სამართალი" ძველი დროიდანვე 

მოქმედებდა საქართველოში –- საქრისტიანო მსოფლიოს ერთ-ერთ უძველეს 

ქვეყანაში. 

კრებული შეიცავს აგრეთვე სირიულ-რომაული სამართლის წიგნს, რომელიც 

შედგენილი იყო V საუკუნის ბოლოს და მოქმედებდა აღმოსავლეთის საქრისტია– 

ნო ქვეყნებში, მათ მორის სომხეთსა და საქართეელოში. 

ბიზანტიური სამართალი წარმოდგენილია კრებულში „ბერძნული სამარ ი–- 

ლის“ სახით, რომელიც არმენოპულოს „ექუსი წიგნისა“ და ელასტარის სინტაგ- 

მის -- ბიზანტიური სამართლის საქვეყნოდ ცნობილი კრებულების კომპილაციას 

წარმოადგენს. | 

დაბოლოს, კრებულში შესული უცხო ძეგლებიდან აღსანიშნავია მხითარ გო- 

შის სამართლის წიგნი, რომელიც ძეელ საერო და საეკლესიო სჯულმდებლობის 

ნორმებთან ერთად მოძმე სომეხი ხალხის უძეელეს და უმნიშვნელოვანეს ჩვეუ- 

ლებებს შეიცავს, სომხური სამართლის მოქმედება და გამოყენება დადასტურე-. 
ბულია ჩვენშიც. 

ამრიგად ვასტანგის კრებულის კულტურულ-ისტორიული მნიშვნელობის ე«- 

თი მხარე ის არის, რომ იგი წარმოადგენს საქრისტიანო მსოფლიოს სჯულმდებ- 

ლობის საყოველთაოდ ცნობილი ძეგლების თავისებურ კორპუსს, რომელიც მო- 

ხეს სჯულის, სირიულ-რომაული, ბიზანტიური და სომხური სამართლის უმნიშ- 

ენელოვანეს დადგენილებებს შეიცავს. ნიშანდობლივია, რომ ამგვარი კრებული 

არცერთი ხალხის სამართლის ისტორიაში ცნობილი არ არის. 

მაგრმ სამართლის შედარებითი ისტორიის თეალსაზრისით “უფრო 

მნიშენელოვანია კრებულის მეორე მხარე, ე. ი. კრებულის ის ნაწილი, რომელი/ტ 

ქართული სამართლის ორიგინალურ ძეგლებს წარმოგვიდგენს. აქ პირველ რიგში, 

დროისა და მნიშვნელობის მიხედვითაც, ბექასა და აღბუღას სამართალი უნდა 

აღინიშნოს. ეს ძეგლი შეიცავს მდიღარ მასალას საქართველოს სოციალური და 

იურიდიული წყობილების შესახებ. მან დიდი გავლენა მოახდინა შემდგომი პე- 

რიოღის კანონმდებლობაზე, განსაკუთრებით ვახტანგ VI-ის სამართლის წინგზე. 

XVIII საუკუნის დასაწყისში ბექასა ღა აღბუღას სამართლის წიგნის დიდი ნა- 

წილი, სათანადო რედაქციით, ვახტანგ VI თავის სამართლის წიგნში შეიტანა ღა 

ამით ეს ნორმები დაკანონდა როგორც მოქმედი სამართალი. 
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ბექასა და აღბუღას კანონებს ქართული სამართლის ისტორიისათვის ისეთუ- 

ვე დიდი მნიშვნელობა აქეს, როგორც სალიკურ სამართალსა 

(LX 59108 ს და ისაქსონიის სარკეს“ (5ები§ნბი5ე1ბობ1) ძველი გერმ„– 

ნული სამართლის ისტორიისათვის, ანდა ი»CCსმ9M IIიგმზიემ-ს რუსული სამა 5– 

თლის ისტორიისათვის. მართალია, ბექასა და აღბუღას სამართალი თავგდაპირვე- 

ლად შედგენილი იყო სამცხის სამთავროსათეის, რომელიც იმ დროს ფეოდალუ- 

რი საქართველოს მოწინავე მხარე იყო ღა თითქმის მის ერთ მესამედს შეადგენ–- 

და, მაგრამ სულ მალე ეს კანონები საქართველოს სხვა სამთავროებშიც გავ–- 

ცელდა და მოქმედ სამართლაღ იქცა. ამიტომ აღნიშნული კანონმდებლობით გათ- 

ქეალისწინებული იურიდიული ინსტიტუტები დამახასიათებლადღ უნდა მივიჩნიოო 

შუა საუკუნეების საქართველოს სხვა კუთხეებისათვისაე, რომელთა საზოგადო- 

ეზრივი წყობილება ასევე ფეოდალური იყო. 

ამასთან ერთად ბექასა და აღბუღას სამართლის წიგნით გათვალისწინებული 

ინსტიტუტები და წეს- -ჩვეულებები მეტად მნიშვნელოვანი და საინტერესოა სამა=- 

თლის ზოგადი ისტორიის შესწავლის თვალსაზრისითაც. 

როგორც ცნობილია, გიორგი ბრწყინვალის „ძე გლის დადება“ ადგი- 

ლობრივი“ ხასიათის სჯულმდებლობაა ძეგლით გათვალისწინებული სამართლე5- 

რივი ურთიერთობანი ხასიათდებიან მთიულეთის თემური ყოფაცხოვრების თაე-- 

სებურებებით, სუსტად განვითარებული უფლებრივი შეგნებით, პრიმიტიული 

სამართლისათვის დამახასიათებელი შურისძიების უფლების დაკანონებითა ლ», 

საერთოდ, ხევის აღათობრივი სამართლის ძლიერი გაელენით., სამართლის წიგნში 

ისახულია, მთიელთა პატრიარქალური ყოფა, მტკიცედ დამკეიდრებული თემური 

«ურთიერთობებითა და წეს-ჩვეულებებით. 

· ამავე დროს „შეგლის დადება”? შეიცაეს რამდენიმე მეტად საყურადღებო 

დადგენილებას, რომლებიც დამახასიათებლად უნდა მიეიჩნიოთ განვითარებული 

ქართული ფეოდალური სამართლისათვის საერთოდ (მუხ. 15, 16, 23-24, 32--40, 

44--46). „ძეგლის დადების" ორივე ეს თავისებურება მეტად საყურადღებო ღა 

მნიშვნელოვანია შედარებითი იურისპრეუდენციისათვის. 

საყურადღებო ძეგლია „ კ ათალიკოზთა სამართალიც“, თავდაპირ- 

ველად იგი შედგენილი იყო როგორც დასავლეთ საქართველოს საეკლესიო სჯუ- 

ლი, მაგრამ შემდგომ მისი მოქმედება მთელ საქართველოში გავრცელდა. „კათა- 

ლიკოზთა სამართალი! ეროვნული სჯულმდებლობის მნიშვნელოვანი ძეგლია, 

"რომელშიც! ასახულია ქართული ეკლესიის წესები, მისი კანონმდებლობითი ტრ-- 

დიცია და პრაქტიკული მოღვაწეობა. მაგრამ არა ნაკლებ მნიშენელოვანია“ „კათ>- 

ლიკოზთა სამართლის“ მეორე მხარე –- მისი დამოკიდებულება მსოფლიო „საეკ- 

ლესიო კრებათა სჯულმდებლობასთან, საქართველოში სჯულის კანონისა, და სა- 

უხთოდ ბიზანტიური სამართლის მოქმედების გავრცელებასთან. 

კრებულის მეშეიდე და” უკანასკნელ ნაწილს შეადგენს საკუთრიე ვახტანგის 
'სამართლის წიგნი, რომელიც ქართული სამართლის ყველაზე მნიშვნელოვანი სა- 

კანონმდებლო ძეგლია. იგი წარმოადგენს მთავარსა და უნიკალურ წყაროს გვია»- 

ფეოდალური საქართველოს საზოგადოებრივი წესწყობილების ისტორიის შესა!- 

წავლად. ძეგლი შეიცავს მდიღარ მასალას XVII--XVIII სს. საქართეელოს სამე- 

ურნეო და საზოგადოებრივი წყობილების შესახებ. საქართველოს ეკონომიური 
ისტორიის შედგენა წარმოუდგენელი. ვახტანგის კანონების საფუძვლიანი შე'.- 

წავლის გარეშე. სამართლის წიგნში მოცემულია ფეოდალური ქართლის საზოგ- 
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დოებრივი წყობილების, კლასებისა და სოციალური ფენების ეკონომიური დღ» 

უფლებრივი მდგომარეობის მკაფიო სურათი. მასში ასახულია საქართველოს სა- 

ხელმწიფოსა და სამართლის მრავალფეროვანი ინსტიტუტები, ხალხის ჩგეულე- 

ბები, იურიდიული ყოფა ღა მართლშეგნება. საქართეელოს ისტორიის ყველა 

დარგის მკვლევარი–– ისტორიკოსი, არქეოლოგი, ეთნოგრაფი, ეკონომისტი, იურის- 

ტი. ენათმეცნიერი, ნუმიზმატიკოსი თუ მეცნერებათა სხვა დარგის წარმომადგე- 

ნელი – უხვსა და ძვირფას მასალას პოულობს ამ შესანიშნავ ძეგლში. 

ეაზტანგის სამართლის წიგნის შესწავლისას, ყურადღებას იპყრობს ის გარე- 

მოება, რომ ჩვენი სამართლისათვის უცხოა ბრალდებულის ტანჯვა-წამებით გამო- 

ტეხის ის საშინელი ხერხები (ძვლების დამტვრევა ფეხით დაკიდება, ხელ- 

ფეხის შანთით დაწვა და სზე.), აგრეთვე მსჯავრდებულის სიკვდილით დასჯის 

შემაძრწუნებელი ღა შემზარავი სახეები (ანძაზე აცმა, ცეცხლში ან მდუღარეში 

ჩაგდება, ხელ-ფეხისა და თავის მოჭრა, ბორბლებბსე დაგლეჯა, ცოცხლად დ:- 

მარხვა, გამდნარი ლითონის ყელში ჩასხმა, ნეკნით ჩამოკიდება და სხვ.), რომლე- 

ბიც გათვალისწინებულია იმდროინდელი ევროპისა და "რუსეთის საკანონმდებ- 

ლო ძეგლებით, ამ მხრივ ვახტანგის სამართალი გაცილებით უფრო პროგრესული, 

ლმობიერი და ჰუმანურია, ვიდრე სხვა საქრისტიანო ქვეყნების მისი თანამედ– 

როვე სჯულმდებლობა. 

სამართლის შედარებითი ისტორიის გამოჩენილი ევროპელი და რუსი მეკ- 

ნიერები ხაზგასმით აღნიშნავენ ვახტანგის სამართლის ორიგინალობას, მის თვით–- 

მყოფობას, მის ეროვნულ ხასიათს. მართალია იგი შედგენილია XVIII საუკუნეს 

დასაწყისში, მაგრამ მასში ასახულია გაცილებით უფრო ადრინდელი სამართლებ- 

რივი ინსტიტუტები, ქართველი ხალზის ძველთაძველი ჩეეულებები, რომლებიც 

უაღრესად საინტერესოა შედარებითი იურისპრუდენციის თვალსაზრისით. 

ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულის კულტურულ-ისტორიული მნიშვნე– 

ლობა კილეგვ უფრო ცხადი ხდება კრებულში შეტანილი სირიულ-რომაული და 

ბიზანტიური სამართლის წიგნების შესწავლისას, როგორც ცნობილია, შუა საუ- 

კუნეების განმავლობაში საქართველო მჭიდრო კულტურულ დღა საზელმწიფოებ- 

რივ ურთიერთობაში იმყოფებოდა ბიზანტიასთან. ქართულმა სამართალმა თავი- 

სებურად დაამუშავა და გამოიყენა ბიზანტიური სამართლის ზოგიერთი ინსტიტუ- 

ტი და მოხდენილად შეუფარდა ისინი ჩვენი ცხოვრების სინამდვილეს. ბერძნულ- 

რომაული სამართლის მიმართება ქართულ სამართალთან და იმ თავისებური ხა- 

სიათისა და შინაარსის გარკეეეა, რაც ბიზანტიური სამართლის ინსტიტუტებმა სა- 

ქართველოში მიიღო, დიდი კულტურულ-ისტორიული მნიშვნელობის პრობლემა», 

რომელიც ვახტანგის სამართლის წიგნთა კრებულს სამართლის მსოფლიო ისტო- 

რიის პირველხარისხოვან ძეგლთა შორის აყენებს. 

ამრიგად, ქართული სამართლის ოვითმყოფი შინაარსი და მასში რრიგინალუ- 

რად გადამუშავებული უცხოური სამართლის ელემენტები სამართლის მსოფლიო 

ისტორიის განუყოფელ ნაწილს ”შეადგენს. ამაშია ვახტანგის სამართლის წიგნთა 

კრებულის კულტურულ-ისტორიული მნიშვნელობის მსოფლიო ჩასიათი.
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75, 76. 78-80, 83. 85. მ8. 91. 3. 

151, 156--158, 161, 162, 164, 179, 

186, 189, 20). 25, 238, 253. 260, 

316, 33), 347. კ. 22, ა. 14, 50. 10 

ვ. 894,, 85, მ7, 153. 195, 216, 

239, დანიშნული დედაკაცის მოტაცე- 

ბა ბ, 49, დატყუევებული დედაკაცი გ. 
158 დედაკაცის აადეოში ბ. 118. დე- 

დაკაცის თაედებობა ბ, 205, დედაკაცის 

მოტაცება იარაღით ბ. 49, დედაკაცის 

მოტაცება უიარაღოდ ბ,.49. მონა დე– 

დაკაცი ბ. 399, ორსული დელღაკაცი ზ. 

119, 121. გ. 212, 294. უშვილო დეღდ.-- 

კაცი გ. 334 

დედამთილი ს. ზმ. გ. 183 

დედაქალაქი გ. 287, 13107, 2309. 310 

დედა-შვილი გ. 331 

დეღდღაწული ა. 11, 23. 33, 78. ვ, 50 

დედეული გ. 251, 252 
დედიდაშვილი გ, 362 

დედინაცვალი ბ, 290 

დედისდა მ. 52 

დედისერთი ს. 143 

დედ-მამა მ. 20. ბ. 294, გ. 260. 30, 

348. დედ-მამის დაჭირვა ბ. 49. დედ- 

მამის ლანძღეა ბ. 36. 37 

დედოფალი გ- 181. კრშ. 
დეკანოზი ჯგ. 351, ბ 226. უფოოსი დე- 

კანოზი გ. 249 

დენა ვ. 43. 218, 265 

დერეფანი ე. 204 

დია ძ, 46 

დიათიკი, ს. 3. დიათიკით მიცემა ს. 11, 

დიათიკის დაწერა ს. 11, 31. დიათიკის 

ქნა ხ. 13 

დიაკონი კ. 8, 9, 18. ბ, 160. ა. 122. 165 

დიაცი ძ. 21. ა. 16. 29, 31, 22, 46, 47, 
50, 72, 81, 82, 130, 141, 145. 

დიდი გ. 384. კ. 1, I3, 15, 16, 20. 22. 

ე. 14, 24, 33, 49, 65, 69, 101, 102, 

180, 254, 264. დიდი კაცი ა. 25. 127, 

160, 161 
დიდგვარი ვ. 143 

დიდება გ, 152. ვ. 23 

დიდებული კრშ. გ. 200 ა, 1, 2, 26, 28, 

31, 35, 68, 69, 78. 99, 106, 108, 154. 

ვ. 21. 22, 25-27, 30, 31, 33--40. 

დიდ-ვაჭარი ა, 100. ვ. 30. 

დიდი ზუთშაბათი გ. 206 

დიდმარხვა ბ, 189, 190 

დიდობა გ. 287 

დიდსახლი გ. 178 

დისწული ს, 2, 13 

დისწულის წულის წული გ. 362 
დოვლათი ვ, 253 

დრამი გ. 152, 165, 177, 179, 180, 252, 
342, 345, 346, 348, 400 

დრაჰკანი ძ. 6, 11 

დრეკა მ. 52 

დროული ვ. 257 

დუქანი ბ. 46, 160, 382. გ. 152 

დლე გ. 152. 211, 251. კ. 7. ძშ. ვ. 55, 

76, 229. სიკულილის დღე გ. 330, 331. 

ს. 65. სამეფო დღე. ბ. 188. 

დლეობა გ. 352 

დღიური ვ. 12 

ე 

ებგური კრშ. 

ებისკოპოზი ბ. 72. 79, 128, 140, 19), 

201, 202, 220, 231, 217, 238, 299. ს, 

ჰ, 17. ჰ), 3მ. 54 გ. 15), 

153, 155, 159, 186, 169, 190, 197, 

198, 200. 285, 288, 292, 298, 301, 303, 

307––-310, 3:14, ვ), უპ, 339, 

354. 355. 358, პეი. 161, 161, 325, 

“, შ7



3ლ7. 378. 379, 389 396, 399, 40, 

კ. 1. 7-9, 11–-15. 17. 18. ძშ. ვ. 27, 

175, 262. ა. 22. 99, 101, 102. ალექსა23– 

დრიის ებისკოპოზი გ. 287. კარის ების- 

კოპოზი გ. 15L. კიტრუს ებისკოპოზი 

ბ. 402 მაკურთხეველი ებისკოპოზსი 

გ 379 მოქადაგე ებიყკოპოზი გ. 151 

უფროს. უფროსი ებისკოპოზი გ. 151 

ებისკოპოზ-დარბაისელი ვ. 24 - 

ებისტოლე ა. 57. ბ. 159 

ეგეზომი ა 62. 66, 85 

ეზომი ძ. 14 

ეკალი გ, 226 

ეკლესია ბ. 140. 201, 231. 301, 302, ს. 

44. გ. 151, 189, 190, 252, 282--284, 

287, 292, 297, 300, 3113, 317, 350, 

351, 358. კ. 2, 3, 12. ე. 217, 2180. ა. 

25, 103, 109, 112, 113, 115, 152, 158 

ეკლესიას გაშოოვება გ. 286. ეკლესიას 

შეხვეწა ბ. 217. ეკლესიიდან გაგდე- 

ბა ბ. 401 ეკლესიისაგან განმორებული 

ბ. 55. ეკლესიისაგან შეჩვენებული ზ. 

55 ეკლესიის ალაგი ზ. «17, 226, ეკლე- 

სიის განშგე ბ. 226. 228. ეკლესიის გა- 

რეთ დგომა ბ. 42. ეკლესიის კრებე- 

ლი ბ. 238. ეკლესიის კრეხვა კშ. ეკ- 

ლესტის მამული ბ. 16. 21მ. ეკლესიას 

მურეხეელი ბ. 19), 257. 258, ეკლესიას 

მოწესე ბ. 20ე, 202, 226, 229. ეკლე- 
სი-ს საქონელი ბ. 17. 107, ეკლესიას 

სახელი გ. 291. ეკლესიის ქალაქი ბზ. 

218, ეკლესიის შესავალი კ. 12. პირვე- 

ლი ეკლესია ბ. 234. სამიციქულო ეკ- 

ლებია ს. 42. გ. 151 

ელჩი ბ, 275 

ემბაზი გ. 152 

ენა ბ. 116. 230. ვ. 216. 236. 259. ენის 

ამოკვეთა ბ. 338, ენას დასუსტება გ. 

374. ენის ამოვრა ბ. 152, 244, 406 

ენა-ჭრელობა ა. 22 

ენა-გრტიალი ა. =2 

ერბო გ, 152, 256 

ერგასისი მ. ქ3 

6C724 

ერთარსება კრშ. ს, 43 

ერთბუნება ბ, 3147 

ერთბამად ა, 99 

ერთგუარნი ძ. 28 

ერთგული ძ. 6 

ერთიორად ბ, 3864 

ერთნახევარი ვ. 61, 75 

126, გ. 334, ვ, 139 

ერთობილი ა. 52 

ერთპირ ვ. 12. 13 

ერთსახლი ა. 22, 2ქ, ვ. 98 

ერი მ. 52. ბ. 58. ვბ. ა. 13 

ერისგანი გ. 155, 186, 194, 282, 301, 

323. ა. 16 

ერისგნობა ა. 41 

ერისკაცი ბ. 58, 128, 156, 239, 302, 202, 

339. ს. 3. გ. 502. 315, 352, 363, 2379, 

389. ვ. 17, კ. 10 

ერისკაცობა გ. 396 

ერკემელი ვ, 204 
ერისთავი ძშ. 9, 19, ვ. 35 

ესეკალიბი ა. 47 

ესთიბარი ვ. 147 

ეტლი თორმეტი ეტლი ბ. 347, 348 

ეფათერაკოს ძ. 3, 12 

ექიმი ბ. 2720 358. გ. 157, 161, 

177, 1985, 215, 330, 340, 175, 385 

ეკიმობა გ. 385 

ექსორია. ბ. 2, 36–--27, 49, 76, 151, 173, 
233, 259, 287, 318, 3139, 250, 355, 

379, 1823 387 188. გ. 380 ექსო- 

რიის ქმნა ბ. 360. ექსორიის ყოფა ზ. 

360, საყდრისაგან ექსორია კ. 7, 15 

ექსორიაქმნილი ბ. 140, 154 

ექსორიობა გ, 179. ბ, 339 

ეშიკაღასი ვ, 270 

ეშმაკეული ბ. 95, 397 

ეშმაკი გ. 159, 235, 238, 21304, 319, 321, 

ბ, 74, 196, 346, 2146, ა. 1. ეშმაკის საა- 

რჭე ბ. 62 

ექვი გ. 389 

ეჯი ა, 77 

ერთობა ს, 

165,
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ვადა საქმის გარჩევის გადა ბ. 193 

ვაზი ვ. 189 

ვაკე ა. 35 

ვალი ბ. 11, 21. 88. 00, 135, 166, 193. 
201, 245. 286, 293, 3137, 330. 279. 

ს. 8. 44. 103, 109. 123, 124, 1329, 

133-- 136, 144. 145, ძ. 46. ა. 34, 324, 

168. ვ. 94. 107, 109. 119. 131, 1>22. 

136. 139, 261. 263 ორი ზომა ეალი 

ბ. 248. ვალი სარგებლით ბ. 90. ვალი- 

სათვის შეწუბებელი ბ. 200. ვალის 

ამებ- ს, 145, ეალის აღება ბ. 101, 

106, ვალის დაცლევინება ბ, 203 

ვალება ა. 93--95., ვ. 127. 147 

ვაჟი ბ. 11, 278, 293. ს, 1, 2, 4, 6, 9) 

10, 13, 15, 55. 89, 90, 93, 94, 99, 127, 

129, 142, 146. გ. 151, 152. 161, 251–– 

--254, 312, ქე0, ე31, 134, 142, 362, 367, 
ქტვ, ა, 31, 82. ვ. 203, 223. ვაჟის პატ- 
რონი ს. 57 

ვაჟიშვილი ე. 145 
ვაუკაცი ს. 68. გ. 176. 252, 402 

ვარსკვლავი შვიდი ცთომილი ეარსკვლა- 

ვი ბ. ქ47. ' 
ვარსკვლავთმეტყუელება ბ. 346, 347, 

ვარსკვლავთ-მრაცხველობა ბ. 147, 343 

ვასხება მ, 37, 39. ბ. 1 

ვაჭარი ს. 91. გ. 390, ა. 4!. 96. 97. ვ. 

31, 32, 148 

ვაჭრობა ბ. 6, 14, 216, 326, 2127. ს. 145, 

ვ. 166 

ვაზი მ. 14 

ვახში ა. 82, 94. 95 

ქეედრება ს, +4 

ვეზირი ძშ. 5, 7. 9. 17 

ვეზირობა ბ, 984. გ, 152 

ველური ვ. 250 
ვენაჯი მ. 27. 40. ბ. 15, 36, 37. 46, 217. 

2)9, 221, 228. 254, 260. 322, 301. 

4I4--.416. ს. 53, 109. 144. გ. 152, 

182. 225, 213. 249, 27I. 323, 3802. 

ე84, 387, 389. 397, კ. 20. ა. 43, 44, 

52. 155, 169. ვ. 12, 100, 167, 179, 

192. ვენაჯის წართმევა. ბ. 47 

ვერცხლი მ. 4, 29, 27, 39, ბ. 38, 70, 
196, 377. ს, 45, 57, 91, 130. გ. 152, 
165, 177, 179, 181, 227, 252, 260, 

289, 142, 345, 346, 34მ. ა»- 95. ვ. 

20-22, 175 ვერცხლის სიყუარული 

გ- 317. ვერცხლის მოყუარე გ. 310 

ვერცხლეული გ, 233 
ვექილი ბ. 249–--253. ს. 92, 

ასაკი ბ. 253 

ვინაცა ა, 22 

გირი მ, 28, ვირზე შესმა ბ. 2, 56, 77. 412 

ვლტოლა მ. 12 
ვნება შ, ე2. ბ. 05-66, 266, 416. ა. <გ 

% 

ვეჟილის 

“ ავთი ვ. 3 

ზაკვა 8. 12 

“ზარაფხანა ბ, 378 

“ფარალი გ, 259 

%ზარბაბი მიიმე დ«არბაბი გ. 152 
ზარღახშანი კრშ. 

ხაფრა შავი ზაფრა ბ. 62 

%ზედა-აც ა. 120, 133. 137, 145 

12, 15, %ედა-დამსხმელი ძ. 29. ა. 139, 

“«ედა-·დასხმა ა. 13 

„ ზეღამღგომელი გ. 315 

%ედნდგომი გ. 186 
ზედ-მიჭდომილი ა, 12 

ზედმჯდომი გ. 382 

%ეთი ბ. 71, 231. გ. 194 
%ეთის ხილი მ. 46 

%ემო-ქვემობა ა. 28. 97 

%ვავი ა, 39 

ჭზვარი ვ. 103. 104 

%იანი ბ. 106, 242, 291, 326, 327, 378. 

ს. 132, გ. 247, 136. ა. 88, 89, ზიანის 

ანაზღაურება ბ. 64 

«%იარება ბ. 57, 99. გ. 151, 251, 294, 306, 
324. კ. 10. ზიარების გაგზავნა კ. 10 

რიგით ზიარება გ. 293 

ზ%ზიდვინება ქვისა 

ბ. 2 

და კირის ზიდვინება
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“მნა მ, 11 

%ნე ა. 89 

ზნეობა კრშ. 

ზოლო ა, 13 

ზომა ვ, 49, 101, 252. ორი ზომა ხ. 96. 

ორი ზომი ბ, 390 

%რახვა მ. 14, ბ. 2, 230, 398 

“ფ«რდილი ა. 102 

%როხა მ, 4, 23 
ზუარაკი მ. 7 

ზურგი გ. 363 

ზუჩი ვ. 178 

%ლვა გ, 181, 364, ბ. 43, 269 

%ღვევა მ. 29. გ. 229, 230, 381, ძ, 41, 

44, 45. ა. 48. ვ. 151, 174, 230. ერთ- 

პირ ზღვეეა გ. 384 

%ღვევინება ს. 36, გ. 226, 2289, 229. 234, 
236, 248, 270, 271, 328, 384. ვ. 159. 

სისხლის ზღვევინება გ. 211. სამართ- 

ლით ზღეევინება გ. 388. ორმაგი ზღეე- 

ვინება ბ. 46, 47 

ზღუდე ა. 110 111 

თ 

გ. 391 

თავად ა. 93 

თაგვი 

თავადად ბ. 65 

თავადი ბ, 2, 54. 128. 196. 197, ხ. 25. 

გ. 152, 151, 156, 172, 171, 185. 188, 

380, 207, 402, კ. 1, 13, 16, კ. 722, ძ. 
2. 5, 44. ვ. 20-23, 26-28, 313, 235. 

37--39, 49, 101. ალაგის თაეაღი ბ. 

1931 უფროსი თავადი გ. 152 

თავადისშვილი კ, 1. ბ. 128 

თავაზი გ. 151 

თავდაბალი გ. 151, ბ. 54 

თავდაბლობა გ. 251, ბ. 129 

თავ-დაუწერელი ა. 73 

თავ-დაწერილი ა. 72 
თავდაკსნილი ბ. 266 

თაგდები ბ. 107, 201--207, 293, 326, 

ს. 5. 103, 115, 134,” გ. 218. ვ. 131. 

235, 262, 269. თაგდებად დადგრმა ბ. 

ლო“ 

89, 200. ა. 68 თავდებად დაყენება ბ. 

205 

თავდებობა ბ. 200, 201. ს, 78. დედაკა- 

ცის თავდებობა ბ. 205 

თავთავი გ, 270 

თავთამდგომი ს, 103 

თავი მ. 40. ს. 75. გ. 238, 285. კ. 7. ა, 

64, 72. 83. 94, 172. ვ. 21, 37, 38, 62, 

71. 97. 119, 170, 171, 174, 194, 202, 

295, 225, 227, 231, 260, 264, 267, თა- 

ვისმოკუეთა ბ. 48, 77, 358. თავისმოჯვ- 

რა ბ 3I--ქ3, 49, 107, 124, 224, 351, 

352, 380, 381, თაგისმოკლვა ბ. 61, 99, 

თაჟს კჯელთმქონე ს. 12მ. თავის 

ჭპლმით მოჭრა ბ. 60. მეფის თავი 25%. 

242. ჭელმწიფის თავი ბ. 242 

თავით ძ. 27, 42 

თავისდაწერა ა. 72 

თავისიანი ს. 64. გ, 151. 

თავისმართლება ა. 27, 40, 59, 86 

თავისუფალი ბ. 49, 66 

თავისწინა ა, 81 

თავ-ლაშქარი ა. 65 

თავ-მოთნედ ა, 58 

თავნი ბ. 19, 102, 310, 315. ს, 64. 86, 

133, 1319. 144. გ. 226, 232, 233, 23%, 

249. ა, 62. ვ. 112, 156, 205 
თავ-ყოფა მ. 1 

თავუედობა ა. 59 
თამასუქი ბ, 200, 241, 317, ვ, 143, 263 
კელჩართული თამასუქი ბ. 240 

თამაშობა გ. 173. 352 

თამბა ს. 106. გ. 234 

თანადგომა ძ. 15 

თანა-დება მ 4 

თანაზიარი ბ. 1 

თანამდგომი ძ. 28 

8 ბ. 5362 

თანამკვიდრი სჯულიერადღ 

ბ. 295 

თანანადები მ. # 

თანაყოფა ბ, 72 ა. 26. 41. 

თანამდები მ. 

თანამკეიდრი



თაობა გ. 152, 362 

თარგმანება გ. 302, კრშ 

თარეში გ. 391 

თარეშობა ვ, 255 

თარხანი გ. 358 

თასუ გ. 251, 400 

თაფლი გ. 247 

თაყუანისცემა გ. 305, 375 

თახჩა ბ, 266 ' 
თევზი გ. 362 

თეთრი ბ. 21, 102, 160, 182, 196, 198, 

203, 206, 337. ს, 63, 108, 130, 140, 

145, გ. 151, 152, 154, 211, 217, 2322, 
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მეფეთა კანონი ბ. 1. 

ნონი ბ. 7მ. 143, 160. გ. 186. 288. 
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კაცთმოყუარე ბ. 20, 362 
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ბ. 116. ე. 252. მკ.ლელი კაცი ვ. 75. 

მოკვდავი კაცი ვ. 233, მონათესავე კა– 
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ტოლი კაცი ვ, 197, უსახლისკაცო კა- 
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ხევანის კითხვა კ. 8 

კირი ბ. 345, 418 

კირმანეული ვ. 15 
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141, 161, 218. მეშვიდე კრება ბ. 210. 
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შებრალება გ. 234. 252, 279, 327, 132 

360 

შებრუნება ბ. 13, ს. 21, 22, 35, 36, 57, 
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ხოდაბუნი ვ, 101, 104, 170 
ხომალდი გ. 164. ბ. 33, 43 

ხორბალი ზ. 71 

ხოსტაგიანი ა. 20 

1, 121, ვ. 

ხუესტი მ. 21 

ხუთვა ვ. 174 

ხუიანი გ. 371 

ხურო ბ, 344 

ხუცებინება გ. 323 

ხუცესი გ. 292. 35ქ. კ. 10. ძ. 17, 26. ა, 

41, 105, 122, 166 

ხუცობა გ. 186, 357 
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ჰარი მ. 1, 23, 28. გ. 152, 215, 219. 223, 

245, 246, 265. ელქაჯი ხარი ბ. 385 

ს. 81, 133. ბ. 10, 65, 342, 412, ძ. 15. 

ა, 67. ვ. 270 

აბო გ. 246 

კედნა ა. 89 

ჰევი ვ. 241 
პევისბერი ძ. 5, 9. 10, 45 

ჯევისთავი ძ”შ. 

აელად ა. 123 

ჭელაპურობა გ. 251 

ჯაელაღებული ს. 101 

კელგამამავალი გ. 340 

კელდაზავებული ზ. 68 

პელდაგელ ა. 126, 141 

პელდებული გ- 151. 
ჩჯელთ-დება მ. 44 

პკელთმქონე ს. 30, 132, 33 

აელთ ჟოლა ა. 66 

ჯელთ ქონა ბ. 280. ს. 30--33 :. 62 

ჭპელთ ყოფნა ს, 75 
პელთ ჭერა გ. 391 
ჯელი მ. 3--5, 7, 12, 14 გ. 151-– 

153, 155, 180, 189, 190, 203-- 

205 212 211. 227. 240, 272. 

272. 283, კ. 7, ს. 12, 28, 29, 36. 38. ძ. 
16, 17, 33, 36-36, ა. 5, 7 –9. 16. 36, 
62, 68. 91. 102--104, 112. 114. ვ, 42. 
#4--46. 50. 61, 81, 95. 97. 102. 109, 
156, 157, 177, 179, 206, 232. 235. 27ე. 
ბ. 1, 23, 48, 66, 116, 165, 196, 2ქ3, 
207, 215. 228, 232, 245, 254. 272. 

280, 302, 309, ვ44, 405, 

კელის მოჭრა ბ. 35, 49. 316. 

385, -406. ორივ კელის მოქრა ბ. 4. 

35, 176, 377. პკელიდან გამი. 

სვლა გ. 353. კელის აღება ს. 101. 123 

ჰელის გაცემა გ. 251. კელის გაწმენ- 

და გ. 324. ჯელისა და ფეკის მოჭრა 

ბ. 362, 376. კელის დაშავება ბ. 68. 

კელის მიყოფა ა. 25. კელის მიშვე- 

ლება გ. 364, კელის მოკიდება ს. 22.



გელის მოკუეთა. ბ. 310. კელის შო- 

მართვა გ. 157, 364. კელის ქონება 

ბ, 279, 283, 310, 326, 145. ჯელ-ს 
შმესვლა გ. 334. ს. 71 კელის შეწევა 

ს. 64 

ჰელის მქონებელი ა. 104 

ჰელის უფალი ა. 68 

ჯელის-ჯელ ა. 35 

პელმოკლე გ. 151 
პელმოკლობა გ. 151 

პელმოჭრილი ბ. 68 

კელმწიფე გ. 15! –152, 170. 171, 1:81, 
182. 190, 200, 298, 307. 308. 323. 148. 

358. 380. 401, 402. სშ. 3. 4. 17.25, 28, 

29, 41--46, 53. 55, 60. 69. 92. 102-. 

105. 120, ვ. 23--25, 34, 39. 95. 10) 

113. 155, :61--1603. 171--173. 175 

177, 199, 201, 206. 214. 218, 222. 

236, 340. ბ. 2, 3, 25, 57-59, 107. 

131, 136, 140, 191, 201, 239, 289. ვე=- 
მწიფის თავი ბ. 242. კელმწიფის კარი 

ბ. 230. პკელმწითის კარის საყდარი ბ. 

234. ჯკელმწიფის სამართალი ბ. 128. 

ჰელმწიფის შემცოდენი ხ. 72. 

პელმწიფება მ. 41. ბ. 87. 123. 128. 215. 

288 

ჯელმწიფობა გ. 1526 358. ს|შ. გელ- 

მწიფობის მკუიდრად ყოფნა ა. 23809 

პელობა გ. 340 

პელოსანი გ. 329, 391. ბ. 188. 344 

პელოსნობა ბ. 382. გ. 391, 394 

პელრთვა ა. 60, 68. 76 

პკელფასი გ. 391. ბ. 144 

გელ-ფერკი „ა. 124 

პელჟოფა ს. 7. ა. 57. საქმის ვკელყო- 
ფა ს. 92 

პელშეკრული ვ. 39 
პელ-ჩაურთავად ა. 76 

კელ-ცუდი მ. 6 
კელწიფება მ. 4). ა. 57. 58 

კვნა გ. 182 

ჰიდი გ. 152 

ჰმა 172. 201. ა. 37 

ჯმალი ბ. 49, 312. გ. 211. სშ. ბ. 48. 
270. ვ. 6, 7, 38--40, 42, 204. თაგუს 

კპლმით მოჭრა. ბ. 60. კმლის ამოოე- 

ბა ს. 88. კმლის გამაღლება გ. 152, 

ჯრმლით განპატიჟება ბ, 350, 352. 

კრმლით ტანჯვა ბ. 52. 358 

უმარება ძ. 34, ვ. 230 

კჭელი ბ. 26 ვ, 64 

ჭნული ბ. 254 

კორცი გ. 215. 369. ა. 52. 140. ვ. 25 

კორცის ზეზე გაშვება გ. 262 

კსენება ბ. 346. ა. 94. 158. ავად ჭსენე- 

ბა გ. 200 
კსნა მ. 5. კ. 1 
კუნდი ბ. 379--38). ჯაქვით ანუ აე“ 

დით დაბმ.. ბ. 380 

ვ_ზ 

ჯავრი გ. :56. 175. 174. 258. 315. ვ. 5 

ჯაზა ს. 44. 104 ღანამაელის ჯახა ს. 282 

ჯალაბი ვ. 98 

ჯამაგირი გ. 252. ბ, 82. 325 

ჭანიშინი ვშ. 

ჯაოზი 2.12) 

ჯარი ს. 25, 72, 

158, 177. 226 

ჯარიმა გ. 152. 156. 159, 160, 165, 177 – 

180, 2:2. 213, 234. 251. 259. 281. 232, 

290, 326, 336, 339, 342, 245, 346, 348, 

ენი 39ძვ, ვ. 173. ბოზობის (ა- 

რიმა გ. 348. ნახევარი ჯარიმა გ. 175. 

ჯარიმის მეეარდნა გ. 167 

ჯაშუში გ. 152 ' 

ჯაჭვი ბ. 64, 381. გ. 152. ვ. 152. 172. 

ჯაჭვით ანე კუნღით დაბმა ბ. 387. 

ჯაჟვით შეკრული ბ. 242. ჯაქვის გა- 

ტეხა ბ. 380 

ჯდომა ა. 133. 99 

წეელი ა. 50 

ჯეთ ვ. 255 

ჯერი გ. 220, 231. ა. 63. ვ. 42, 77. 182. 

183, 188, 193, 194, 210 

ჯერკუალი მ. 41, 42 

ჯერ-ჩინება მ. 3 

116. გ. 152, 238, ვ. 7, 
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ვარი ბ. 241. გ. პ9C. 398, 402. ვ. 8. 105. ჯოხი გ. 2.1... ჰმ». ს. 89, ვ. 81. 252, 

1:55. ბ. 231, კრღისტეს ჯვარი გ. 367. 264, 266, 267, ას- ჯოხის დარა ბ 

ჯკალის დაწერა გ. 317, 348 

წვეარგამოსახვა გ. 398 

ჭვარგაცკცვლილი ა.” 39 

257. ოცდაათი ჯოხხსს კვრა ბ. 415. 

ჯოხის კვრა გ. 280 

ჯვარ-ხატი გ, 236. 402 ჯუარ-გაცულილი ძ, 25 

ჯილდო ვ. 254 ჯურუმი ვ. 242. ბ. 139, 22) 

ჯიქურად ვ. 49 
4ლეკა ა. 18 

ჯობნა ძ. 5 ჰავი მ. 11 
ჯოგი ა, 116, 141 

ჯორი ბ. 316 გ. 152. 220, 221) 26. ჰანკანაკება მ. 2) 
276, 382. 3880, 395. ს. 1490. ჯორი ჰეროვანი ძშ, ძ. 1), 14, 19, 3) 

ხურანი გ. 371 ' ·



საკუთარ სახელთა საძიებელი 

ა, პირთა სახელები 

აბრაამ, აბრაჰამ. მ. 22, გ- 161. 25).4#02, 

სშ. 

აბირონ კ. 21 

აბკარ (ავგაროზ) გ. 152 

ადამ ვ, 99. სშ. 

ავგაროზ (აბკარ) გ. 152 

ავთანდილ ამილახორი ვშ. ვ. 25. 

ათანასე ალექსანდრიელი ბ. 398. 

ათანასე პატრიაქი ბ. 288. 

ალექსანდრე ბ. 2. 

ალექსანდრე მაკედონელი გ, 152, 371 

ანტონი, მთოავარ-ებისკოპოზი ანტონი 

კ. 22. 

ასლანი ვ. 15 

აღბულა,ს აღბულა ჯაყელ-ციხისჯვრე- 
ლის თქმეულნი განაჩენნი კრშ. პატ- 

რონი ათაბაგ-ამირსპასალარი აღბუ- 

ღა აშ. 

ახარ ურია ბ. 18 

ბაგრატ კურაპალატი ა. 99. 

ბასილი, ბას-ლ პრორფირიანი ბ. 25, 

ღიღი ბასილი ბ. 1. 230. წმინდა ბ.- 

_ სული გ. 155. 323. 21537. 

ბეგლარ-ბეგი ვშ. 

'ბექა, ბექას განაჩენი აშ. ბექას გა- 

ჩინებული სამართალი ვშ. 

ჯგაადი (გალდი) გ. 251 
ჯგეეზი კ. 21 

გიორგი არაგვის ერისთავი ვშ. 

ჯგიორგი V (ბრწყინეალე) დიდის მე- 

ფეთ-მეფის გიორგის მიერ თქმულ- 

წი სამართალნი კრშ. მეფეთ-მეფე 

გიორგი ძშ. დიდი წარჩინებული 

მეფე გიორგი აშ. მეფე გირრგის 

მიერ განჩუნებული სამართალი ვშ. 

გირრგი XI (შაჰნავაზ II) ვშ. 1C2 

გიორგი. წმიდა გიორგი ა. 121 

გრიგოლ არაგვის ერისთვის “რშეი–-, 

მთავარებისკოპოსი ვშ. 

გრიგოლ განმანათლებელი კრშ. 

გრიგოლ ნოსელი ბ. 1... 

გრიგოლ პართაველი გ. 152, 291, წი-.. 

და გრიგოლ გ. 358. 

გრიგოლ საკვირველ მოქმედი ბ. 146-.. 

37. 

დავით. ჰისა მისის დავითის: კრშ. 

თესლისაგა5 დავითისა აღმოგდო- 

პილი კრშ. ქსნის ერისთავ. დავით 

ეშ. გ. 402. ბ. 1, 

დათან კ. 21. 

ღიმიტრი, მეფეთ-მეფე დიმიტრი ძშ. 

დიწოსთენი ბ. 1. 

დომენტი ბატონიშკილი. კათალიკოზი 

ეშ. 

ევა გ. 154 

ეედემონ კშ. კათალიკოზი ევლეჭო5 |. 

22 

ეზეკის. სიმართლით ეზეკიელიანი კრმშ. 

ელიაზარი გ. 251. 

ენოს სშ. 

ერასტი. მდ.განბეჯი ვშ. 
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ურეკლე. მუხრანის ბატონი ვშ. 

ერეკლე (კეისარი) გ. 357 

ეფთვიმე, ქართლის კათალიკოზი ევფ- 
თვიმე ძშ. · , 

ვახტანგ. 

ვშ., ვებ. · 

ვახტანგ V (შაჰნავაზ 1) კრშ., ვშ. 

ვაზტანგ. საქართველოს ჯანიშინი და 

გამგებელი ბატონიშვილი ვახტანგ 

კრშ.. ვშ., ვბ. 

ბატონიშვილი ეახტანგ კრშ.. 

ზაქარია. მთავარ-ებისკოპოზი ზაქარია 

კ- 22. 

ზირაქ ბ, 1, 

თაბონი კ. 21. 

თერა (თერსა) გ. 251 

თეოდოსე პელმწიფე ს. 53 

თრდატ ჭელმწიფე თრდატ გ. 358. 

იაკობ სშ. 

იეგდ (ეგლა) გ. 251 
იესე წინასწარმეტყუელისა იესესა. 

ნათესავკეთილობით იესიანი კრშ. 

იოვაკიმ, ებისკოპოზი იოვაკიმ კ. 22. 

იოვანე ნათლისმცემელი გ. 370. 

იოსები გ. 152, 251, | 
ისაკ გ. 153, 251, სშ. ლდიდი ისაკი გ. 

352. 

ისმაილ მ. 22. სშ. 

ისო სიმხნით ისოიანი კრშ, 

იუდა ბ. 2, 74, 196. იუდას კერძი გ. 

354. შიშთვლი იუდა კ. 21. 

იუსტინიანე ბ. 202, 226, 362. იუსტი- 

ნიანე მეფე ბ. 201 

კაენი კაენის ძრწოლა კ. 21. 

კეტორა (კეტურა) გ. 251 
კგრილე. მამათ-მთავარი კვრილე კ. 22 

კირილე ბ. 1. 

კობერ (ოფერ) გ. 251. 

კოზმან, მამათ-მთავარი კოზმან კ. 22. 

კორინთელი ბ, 72 

კორხა გ. 251. 
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კოსტანტინე სშ., 17. 42, 43. ვ. 152, ბ. 
1--3, 196, 391, 399, 406, 411 

კრისკენტი კ. 21. 

ლევაწ, ერანის მდივანბეგი შაჰყული- 

ხან ვშ. ს. 44--46. 
ლეონ ბ, 406. ლეონ ბრძენი ბ. 1-2, 

31. 76, 83, 93, 109, 127, 183, 192. 

241. 262. 287, 361. 391, 399, 403. 

მალაქია კშ. 

მანოელ კელმწიფე მანოელ ბ. 239. 

მაქირი გ. 251. 

მაღა (მალა) გ. 251. 

მეხქა (მელქა) გ. 251. 

მონასე გ. 251. 

მოსე, წერთილებით მოსიანი კრშ. 'სა- 

მართალნი მოსესმიერი კრშ. მოსეს 

მიერ ქმნილნი სამართალნი ვშ. მო- 

სეს პირით ა. 49, სშ. გ. 151, 152. 

165. 238, 251, 252. 272, 344, 369, 

375, მოსესმიერი სჯული ბ. 58 

მოხმადი გ. ქ31 

მაჰმადიანი გ. 251, 333 

ნიკიფორე კეისარი ბ. 94. 

ნოე სშ. გ. 152, 362. 

ნუა გ. 251. 

ოვსია წინასწარმეტჟეუელი გ. 362.- 

ოზინ პელმწიფე გ. 358. 

ონისიმე გ. 199. ვ. 160. 

ორბელიშვილი ვ. 35. 

ორბელიძე ლუარსაბ სარდალი ვშ. 

ოქროპირი ბ, 1. 

პავლე ბ. 72, 160. დიდი პავლე ბ. 58. 

160. პავლე მოციქული ბ. 72. გ. 321 

პანკრატ, პანკრატოანთ ძირთაგან ალღ- 

მოცენებული კრშ. 

პეტრე მოციქული ბ. 58. 

პიკტიტოსი ბ. 1. 

პლატონ ბრძენი ბ. 1.



სამოველ გ. 370 

სარა გ. 161. 

საღამით (სალოშით) გ. 238. 

სეით სშ, 

სემ სშ. 

სგმიონ, მიტროპოლიტ სვიმონ კ. 22. 

სვიმონ მოგვი კ. 18. 

სოლომონ ბ. 1. წინასწარ 

სოლომონ კრშ. 

ტიმოთე ბ. 62, 99, 159. 

ტიტე ბ. 159, 

ფარაოზ% გ. 152. 

ფილიმონი ზ. 160. 

ფილიპე, მიტროპოლიტი 

22. 

ფილიპე კ- 

ქრისტე ბ. I, 346. სშ., 41, 44. გ. 152. 

165, 168. 206, 238, 272. 299. 362. 
390, 400, 402. კშ., 21. 

შაშია აშ. 

შაპნავა% I (ეახტანგ V) ვშ. 

შაჰნავაე II (გიორგი XI) ვშ. კრშ. 

შაჰყულიხან, ერანის მდივანბეგი ლე- 

ვან ვშ. 

ციციშვილი ვ. 35, 103. 

ზოსროვი გ. 357, 362. 

ჯაყელ,„ ჯაყელ-ციხისჯვრელი–ი კრშ. 
პატრონი ჯაყელი ა. 1. 

ბ. გეოგრაფიული და ეთნიკური სახელები 

ათინელი სშ. 

ალექსანდრია ბ. 62 გ. 287. 

ალექსანდრიელი ბ. 99, 157. 

ანტიოქია გ. 287. · 

ანტიოქიელი ბ. 157. 

არაგვო ვ. 35. 

აფხაზეთი კრშ. კშ., კ. 22. 

აღმოსავლეთი ს. 45. 

„აწყური აშ. 

ბედიელი კ. 22 

ბერძენი ეშ., 13. გ- 291. ბ. 348, 

ბიზანტია გ. 287. 

განგრი ბ. 159. 

გაქცევი (მოქცევი) აშ. 
გენათელი კ. 22. 

გერგესელი გ. 398. 

გირიშქი ვშ. 

დარიელი ძშ. 

დასავლეთი ს. 45. 

დეოსკორე კ. 21. · 

დრანდელი კ. 22. 

ებრაელი მ. 6 ბ. 348. 

ეგვიპტე კრშ. მ. 2. 3, 6, 45 სშ. გ. 151... 

279, 287 

ეგვიპტელი სშ. გ. 238. 

ელიწნელი სშ. 

ელუსარიმი გ. 287. 

ერანელი ვშ. 

ერანი ვშ.. 2. 

ეფეხო გ. 287. 

ეჩმიძინი კრშ. 

ზანდუკის ჭევი ძშ. 

თათარი ა. 67, დ. 162. ბ. 40, 74. 348. 

თრიალეთი ვ. 202. 

იერუსალემელი ბ. 157 

ისრაელი კრშ. მ. 10, 13. 21. 29. 37, 4, 

სშ. გ. 165, 237. 238. 251. 252, 26“. 

269. 272. 380 

კართაგენი ბ. 136. 137. 142. 

კახი კრშ. 

კიბენი ძშ. 

კიტრუ ბ. 402. 
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კლარჯი აშ. 

კონსტანტინებოლი გ. 157. ხ. 45. 

ლათინი ბ. 74. 

ლათინელი ბ. 157. 

ლაოდოკია ბ. 73. 

ლევიტელი მ. 4, 8, 10, 51. 

ლომისა ძშ.. 42. 

მაწყუერელი აშ. 1, 33 

მეგვიპტელი ბ. 348. 

მენესო 4ძშ. 

მთიული ძ“. 

მოქუელი კ. 22. 

მუხრანი მძ. 

მცხეთა ვშ. 

ნიკია გ. 293. 306. 

ნიკორწმიდელი კ. 22 

პაფნუტი აშ. 

ჟისვანი ძშ. 

რენი (დანასი) გ. 218 

რუსნი ვ. 13. 

საბერძნეთი კრშ. 

სამცხე აშ. 

სამზრეთი გ. 152. 

სარდიკი ბ. 157. 

საფარა 5შ. 

საქართველო ვმ.. 2, 6, 75, 137, 156. 

კრმ. კშ. 

საღბაღდო (სალაპადი) გ. 251. 

სიკვიმ სმ. 

სოლღომელი კ. 21. ბ. 2. 

სომეხი კრშ.. ვშ. გ. 291 

სომხეთი სობსეთის მწყემსი კრშ. მე- 

ლე სრომ,აეთოსა კრშ.. სშ- 

ჩოპხითი სონსითის მშელღევი 23 

პარსი კრშ.. გ. 152. 158 
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ტაოველი აშ. 

ურია ბ, 38. 74. 140. გ. 233. ვ. 255 

ურუმი ვ. 16 

ფრანგი ვ. 13. 

ფრანგული ვ. 16. 

ქანანელი გ. 362 

ქართველი კრშ., ვშ.. ვბ. ა. 57. 

ქართლი კრშ,, ვშ., ვბ. 

ქირმანი ვშ. 

ქსაწი ვშ. 

ქუთათელი კ. 22. 

კაზანური აშ. 

ყანდაარი ეშ. 

ჟიზილბაში ვ. 16. 

შავში აშ. 

შარვანი ა. 95. 

ჩიშელი კ. 22. 

ცაგერელი კ. 22. 

ცსრაზმის კევი ძშ. 

პულევი აშ. 
ჭუოსდიდელი კ. 22. 

ხალკიდონი ბ. 128. 

ხონელი კ. 22. 

სადა ძ. 13. 

ადა-ცხაოტი ძშ. 

ჯადელი ძ. 13, 14. 

ჯუართა ყელი ძშ, 

პაილათი ვშ. 

ჰარმონი, ქცევით ჰპარონიანი კრშ. 

პრომაელი სშ. 

ჰრომი გ. 287. |



ლექსიკონი





ლექსიკონი 

ა 

აბეზრება ა"..42 მიტოვება, 

დაგდება იზ. გაბეზრება 

აგარა ა. 169 სახნავ-სათესი 

აბჯროსანი ა. 9 პატრონ-ათაბაგის წარ- 

ჩინებული მსახური 

ათაბაგი აშ. საათაბაგოს პატრონი, მთა- 

ვარი 

მიგდებ!), 

აზატი ვ. 234 თავისუფალი 

აზატნაქმარი ვ. 260 განთავისუფლებუ- 

ლი 

ათეული მ. 4, 51 მეათედი 

ათისთავი ბ. 70. ა. 89. ვ. 255 მეათელღი 

აიაზმა გ. 369. ნაკურთხი წყალი, კუ“- 

თხევა 

აკარაკი გ. 251 წინააღმდეგი 

ალალი გ. 334. ა. 85. ვე. 160, 

233 მართალი, სამართლიანი, კანონა- 

ერი, კუთვნილი 

ალაფი ა. 25, 33, 17, 119, 122 ნაძარ- 

ცვი ქონება, ნადავლი, ნატყვენავი 

ალმანი ბ. 49 შუბი 

ამანათი ა. 87 ანაბარი, შესანახავად მი- 

ბარებული ნივთი 

ამილბარი კრშ. მხედართმთავარი 

ამილბარ-სპასპეტი ვშ. მხედართმთიეარი 

ამირ-სპასალარი აშ. მხედართმთავარი 

ამოსლვევა ა. 1, 4 გადახდა, ღაურვება 

ანთრაკი კრშ. ძვირფასი 'თვალი 

ანაბარი ვ. 208 ამანათი, 

მიბარებული ნივთი 

შესანახავაღ 

  

· შემოკლებათა ახსნა იხ. გვ. 08, 

სქოლიო “ი, 

ანგარება ა. 81, 93 სიხარბე, ვერცხლის 

მოყვარება, მატერიალური გამორჩენა 

ანკანაკება მ. 21 ზედიზედ ნაღიმი ჯა 

სმა (საბა) 

ანძა ბ. 30 ძელი ამართული (საბა) 

არდაბაგი მ. 26 მოაჯირი 

არზაქარი ვ. 148. გარყვნილი, გაქნილი 

არშძივი ა. 50 წესი, რიგი 

ასაბიაა ბ, 49, 6მ. ძ. 41. ა. 15. 

ვ. 24, 51, 53, 54. მტერზედ მიმყი- 

ლი, შემწე (საბა); დამხმარე, თანაშემ#”ე 

ასაბიობა ა. 35. ძ. 41 დახმარება, გამო–- 

ქომაგება, გამოსარჩლება 

აფარვა ა. 13 აკლება 

აფუნჩხვა ა. 13 აფორიაქება 

აქაით ა. 98 გარდა 

ალგება მ. 6 დატეირთვა, აკიდება 

აღდგომა მ. 2 გამოჩენა 

აღნადგინები მ. 37, 39 

პროცენტი 

სარგებელი. 

აღნათქუემი მ. 37, 38, აღთქმული, რდა- 

პირებული 

აღწონა მ. 

ნება 

აშა ვ. 86 უარი, უარის თქმა 

აც არა თანა-აც ბრალი სიკუდილისა 

12 გააზრება, გათვალისწი- _ 

მ. 32 სასიკვდილო დანაშაული ა”ა 

აქვს. ზედააც ა. 137 ეკისრება 

(პასუხისმგებლობა), არა ზე და-აც ა. 

120, 131, 145 არ ეკისრება (პასუხი: 
-მგებლობა) =. : 

აჯა ვ. 3 თხოვნა, ვედრება, სვეწნა - 
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ბ 

ბაპით გ 152 

ბეგლარ-ბეგი ვშ. მხედართმთავარი, გე– 

ნერალ-გუბერნატორი 

ბედედად მ. 26 შენობად? 

ბედითი ა. 36 შეუფერებელი, უღირსი 

ბეითალმანი ძ. 26. ვ. 175 232 უპატ- 

რონო ქონება 

ბერეტუტი გ. 284. ზეღამხედველი 
ბირება ვ. 198 მიმხრობა, სხვის მხარეზე 

გადასვლა 
ბიწება მ. 8, 11, 5: უწმინდურება, სი- 

საძაგლე. გარყვნილება 

ბიწი მ. 7 ლაქა 

ბიჭი მ. 22. ა. 31) ბუში, 

უკანონო შვილი - 

ბიჯი ა. 13 ბიჯი=1,48 მეტრ 

ბოგანო ვ. 100 გლეხი, რომელსაც ვე- 

ახი არა აქვს. „ბოგანო ამას ქუიან, 

არა ქონდეს, 

სახლი და რჩომის ალაგი ექნების, ღა 

მიწა ან ექნების და ან არა... ვენ»- 

კის მქონეს გლეხს ბოგანო არა ქუ- 

იან, რაგინდ სხეა მამული ნაკლებად 

ქონდეს“. 

ბორაკი გ. 181 

ითL0Cთ) 
ბორჯალი ს. 21. ა, 79 პაემანი, დათქ– 

მული ვადა, დრო 

ბურღო ა. 64 ავზნიანი, ოჩანი, ჯიუტი. 

იხ. გულარაღო 

ბურღობა ა, 64 ავზნეობა, ოჩნობა, ჯი- 

უტობა. იხ. გულარაღობა 

ბრალი დანაშაული, ბრალი სიკუდი- 

ლისაც მ. 32 სასიკვდილო დანაშაუ- 

ლი 

ბჭე მ. 2% მოსამართლე, მსაჭული 

ბვობა ა. 27, 77 გასამართლება, სამ"- 

ჯავრო. სასამართლო განხილეა 

გ 

გააზატება ვ. 234 განთავისუფლება 

გაბეზრება ა, 48 გაგდება, გაყენება, გა– 

შორება იხ. აბეზრება 

მსგავხადდ მიბაძვით 

ნაბიჭვარი, 

რომე ვენაჭჯი თვითო 

ტუტიანნ მარილი 
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გაბჭობა ა. 34, 90 გასამართლება, სასა– 

მართლო განხილვა 

გაგინება ვ. 91 შეგინება 

გამგინებელი ვ. 91 შემგინებელი 

გადიდება ვ. 23 ამაღლება, აღზევება 

გადიდებული ვ. 29 ამაღლებული. აღსე- 
ვებული 

გავლენა ა. 35, 117 გაგონება, ყურადღ- 

ღების მიქცევა, გულმოდგინედ მო»- 
მენა. გავლენით სამსახური ა. 72 
ერთგული, ბეჯითი “სამსახური 

გავლენილი ა. 22 განდევნილი? გაძეეე- 

ბული? 

გაზევა თუ ჯერს ვერ გაზეეს ვ. 183 

თუ ფიცს ვერ გასწევს, 
რებს 

გათარხნება» ვ. 

ევერ იკი-- 

162 გათავისუფლება 

გათვლა ე, 190 ჩათვლა 

გათხოვილი მ. 32 დანიშნული 

გაკაცრიელება ა. 54 

ლება 
გამაგრება ა, 42 უარის თქმა, დაჭირვა 

გამამცემი ს. 21 გამყიდველი 

გამართვა ა. 134 იარაღით 

ლოდ თაედასხმა 

გამთავებით გ. 220 მთლიანად 

გამთელება გ. 38! მორჩენა, გამოჯანმ- 

რთელება 

გამკვიდრება ა. 31 დამკვიდრება, დასა– 

გაშენება, დასახ- 

სასიკვდი- 

კუთრება 

გამოარ (გამოუაროს) ა. 40, მ5 შეემ- 

თხვიოს 

გამობარება ბ. 309. ვ. 2135 მიბარება 

გამოვლინება მ. 6, 41-გაშეება 

გამომღებელი ა. 81 გამსესხებელი, კრე- 

ღიტორი 

გამონაღები გამონაღები 

გადახდილი ფული 
გამოსავალი ს. 144. გ. 235. ვ. 217 შე– 

თეთრი ა. 44 

მოსავალი 

გამოსრულება 

ლება 

გამოღება ა. 13 გაღება, გადახდა, დაურ- 

ვება 

მ. 51 მიცემა, "შესოე-



გამოჩენა ა. 16, 90 დადასტურება, და- 

მტკიცება 
გამოცემა მ. 4 გაღება, მიცემა 

გამოხუმა კ. 20 მიტაცება, წართმევა 

გამწბილებელი გ. 211 გამაუპატიურკ- 

ბელი 
გამხეელი სჯულის გამხველი ბ. 140 სა- 

მაოთლის. კანონის დამრღვევი 

განაღამც აშ. რასაკვირველია, რა თქმა 

უნდა 

განაყოფი ძ. 9 ოჯახიდან გამოყოფილი 

განაჩენ-დაუდებლობა ' ძშ, კანონთა შე- 

უდგენლობა, კანონმდებლობის უკო!- 

ლობა 
განაჩენი აშ., 66. ძშ., 7, 37. ვ. 23, 24, 

205, 20 სჯულდება, კანონი, დადღ- 

გენილება | 
განგება განგებით ეყოს ა. 52 გან- 

ზრახ ექნას 
განდრეკა მ. 45 გამრუდება 

განოტება ბ. 349 განდევნა 

ბ. 78 დასჯა, საეკლესილ 

წესით სასჯელის დადება ცოდვის ძლ- 

სანანებლად (ეპიტემია) 

განკითხვა ბ. 2. კ. 1. ვ. 

განკანონება 

14 განსჯა 

განმგებელი ძ. 2 მმართველი 

განმედგრება მ. 18 შეშინება 

განპატიჟება დასჯა ბ. 63. ძ. 3, 15, 23. 

ა. 66. კ. 5, 16, 17, 23 
განრაცხილი ბ. 1 დათვლილი 

განრომა რომელ-იგი... განერეს, მ. 

12 რომელიც (სიკვდილს) გადარჩეს. 

განერეს კელთა მისთა მ. 12 გა- 

უვარდეს ხელიდან 
განსაგებელი მ. 8 განსასჯელი. გადასა- 

წყვეტი 
განსატევებელი წიგნი 

ბელი მ. 41. წიგნი 

“ჰოღრებისა 

განსლვა მ. 42 წასვლა 

განსჯა მ. 48 გასამართლება, განკითხვა 

განტევება მ. 33, 41 განშორება, გაშვე- 

ბა, გაყრა 
განქარება ბ. 1, გ. 39მ, 400 გაქარწყლე- 

ბა, მორჩენა, გაქრობა 

განსატევე- 
გაყრისა, გახ- 

განქიქება ა. 41, 86 გაწბილება, საქვეყ- 

ნოდ შერცხვენა 

განჩანებული მ. 36 განწესებული, დად- 

გენილი, მიჩნეული 

განცრუვება მ. 48 გამტყუნება 

განცხადება მ, 34, 52 გამჟღავნება, გა1- 

ხელა 

განძარცვა მ. 29 გახდა 

განძება მ. 22 გაგდება, გაძევება 

განქირებული ა. 23 თოკმობმელი? პა- 

ტივ-აყრილი? 

განხილვა მ. 29 გასინჯვა, შემოწმება 

განჯჰდილი კ. 1 მოკვეთილი, გაძევებელი 
განქდომა სახელსა ბოროტსა განუ- 

სპდიდეს მ. 29 ცუდ სახელს დაუ:- 
დებდეს, დაუყრიდეს 

განკჯურვება მ.. 12 გაფიცხება, გაბრაზება 

გაბარსეა ბ. 381. ძ. 2. გამაწბილებელი 

სასჯელთაგანი 

გაპატიჟება იხ. განპატიჟება 

გაპირება ა. 50 წაძახება 

გარდაგება ს. 6, ე. 164 წაგება, გა 1- 

ლანგეა, დახარჯვა 

გარდადრეკა მ. 7 გამრუდება, გადაზრა 

გარდაკიდება თუ ლაშქართა შიგა გარ- 

დაეკიდოს ა. 

შიგა მოხდეს, იპოვოს 

გარდამავალი რჯულის გარდამაე > 

ლი საქმე ვ. 61 სჯულის დამრღვევი 

საჟმე 

გარდამისნება ა, 

92 თუ ლაშქართა 

გარდამისნებით 

დაესარჩლოს ა. 66 თავისთვის დაიჩე- 

მოს, მიისაკუთროს 

გარდამოსვლა ა. 57 დარღვევა 

გარდამხტარი ვ. 179 დამსწრები, წინ- 

წამსწრები 

გარდასაბურავი გ. 396 გარდასახურა142, 

შესაწევარი მიცვალებულის წახურეი- 

სათვის 

გარდაქცევა მ. 8 შებრუნება, მიხრა 

გარდაშვებ გარდაუშეას ბჭობი- 

თა ა. 40 გადასცეს სასამართლოს 

გარდაცვალება მ. 3 შეცელა 

გარდაგდევა ლაშქართაგან გ ა რ დ LC 
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კღდევასა არვისგან მოკსენება +,5- 

და ა. 22 სალაშქრო სამსახურის მო#4- 

და არვისგან მოიხსენების 

გარდაჭდომა მ. 8 ღარღვევა, 

გარემოდგომა მ. 

შემორტყმა 

19 გარემოცვა, ალყის 

გარონინება მოსამართლემ კარი გაა- 

რონინოს ვ 22 მოსამართლემ 

სამსჯავროში გაატაროს, დაარიგოს, 

შეაგონოს 

გასამნება გ. ქ97 მიჯნის დადება, გამე/- 

ენა 

დიდებულთა ღა 
აზნაურთა გასაყოფი ოჯახების ქონე- 

ბის მეოცედი ნაწილი, რომელიც ხელ- 

მწიფეს (პატრონს) ეძლეოდა 

გასახეიბრებელი ვ. 95, 251 

რებელი 

გასვლა ძ. 36, 28 დახარჯვა 

გასჯა ა. 86 გარჯა, გაწვალება, შეწუხება 

გაუგინებელი ა. 40 უგინებელი, უმტე- 
რო 

გაუპატიება ა. 23 პატივის აყრა, გამაწ- 

ბილებელი სასჯელი. აზნაური გლეხ- 

მან, გინა დიდებულმან გააეპატი- 

ოს ა. 35 უპატიურად მოეაყრას, პა- 

ტიეი შეულახოს 

გაუპატივებული ა. 136 პატივაყრილი, ჰა- 

ტივშელახული, დაზარალებული 

გაუყოფარი ძ. 7. ოჯახიდან გამოუყო- 

ფელი 
გაღარიბება ა. 40. ვ. 222 უცხოობა'მი 

ყოფნა, გარდახვეწა, გაძევება 

გაშვება მოყვრობისათვის არა გაუშ- 

გასამყრელო ვ. 101 

დასასახი5– 

ვას ა. 15, 67 მოყვრობისათვის არ 

დათმოს 

გამიშვლება ა. 23 გამაწბილებელი სას- 

ჯელთაგანი 

გაჩენა ა. 62 ღადგენა, ღაწესება 

გაჩენილი ძ. 2 დადგენილი, დაწესებუ- 

ლი, განსაზღვრული 

გაცუდება ძ., ა. 60, ძ. 22 გაუქმება, გა- 

ბათილება, მოშლა, ძალის დაკარგვა 

გაძება ა. 40 ძ. 3 გაძევება, განდევნა 
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გადასვლა · 

გაწბილება ა. 86 საჯაროდ შერცხვენა, 

განქიქება 

გაწევა ა. 7) დახმარების გაწევა, ხელის 

შეწყობა 

გახეიბრება ვ. 83, 95, 220, 

ხიჩოება, ასოთა მოკვეთა 

გება (ეგენ) მ. 42 ყოფნა, დგომა 

გერში ა. 5 ჭრილობა ან მისი საზღაუ- 

რი 
გორად გ. 152, 418 გვარად 

გოღდარა ს. 34 ქურდის ბუდე 

გრძნება (აგრძნათ) მ. 8 შეტყობა (მშე- 

იტყოთ) გრძნეულ(იყოს) გრძნე- 

ბითა მ. 11 მისნობით მისნობდეს 

გუალე მ; 3 მოდი! 

გუამი მ. 36 ასო 

გუემა მ. 29, 48, 52 ცემა 

გუერჩის მ. 21 იხ. რჩ. 

გუირგუინნაკურთხი ძ. 23 ჯვარ-დაწე- 

რილი, გვირგვინშესკვნილი, ეკლესიის 

წესით შეუღლებული 
გულარაღო ა. 64, 172 ავზნიანი, ოჩანი, 

ჯიუტი 
გულარაღობა ა. 64, 172 ავზნეობა, ოჩ- 

ნობა, ჯიუტობა 

გულება იგულე თავი შენი მ. §. გა“ 

უფრთხილდი, ეკრძალე შენს თავს 

გულის თქ'უმა მ. 1 ნდომა, გულში გავ- 

ლება 
გულმედგარი მ, 18 მშიშარა, მხდალი 

გუნდა გ. 181 ლვI1ე ხსჯლ1ტე, 

259 დასა- 

დ 

დაგერშა ა. 124 დაჭრა, ჭრილობის მე- 

ყენება 
დაეკანი გ. 152, 414, 415 

„ერთი დაეკანი ფლური ცამეტი 

დრამი ვერცხლია“ გ. 414 

დადგინება მ. 7 დაყენება, განწესება 

დადგრომა მ. 52 შესრულება, დაცვა 

დავარდნა ა. 153 დაკარგვა 

დაკირვა კ. 22 ჩაკირვა, კირში 'ჩასმა 

29 ჩაქო- 

' დრაჰკა ნე. 

დაკრება ქვის დაკრება მ. 21, 

ლვა



დამაჯნება ა. 21 დაჯაბნება, დაჩაგვრა 

დამარხვა მ. 38, 51 დაცვა 

დამდგომი დამ დგომი კაცი ვ. 60 ჩა- 

საფრებული, ღალატად მდგომი კაცი 
დამკვდრებული მ. 10 მოსახლე, დასან- 

, : ლებული, დაბინავებული 

დამხუთავიი დამხუთაეი კაცი 67 

„ მიმტაცებელი, დამჭერი, დამკავებელი 

კაცი 
დანგი აშ., ვ. 16 ვერცხლის შაურიანი, 

სპარსული დღირჰემი ანუ დრამის I/,. 

დანგი აშ. ერთი 

ცერცვის მარცეა.თი 

ერთი დანგი არის. ექვსი დანგი ერ- 

თი მისხალი იქნების“ ე, 16 

ორიანი ხუთი 

"აბაზი, „ოთხი 

დანდობილი ძ. 25 მინდობილი, შერა- 

გებული 
დარბაზი ძ. 1. სამეფო საბჭო 

დარიდება მ. 13 მორიღება დაზოგვა, 

შებრალება 

დარჩენა ა, 55 რჩენა, გამოკვება 

დარჩენილი პელთა დარჩენილი 

"კაცი ა. 91 ტყვე 
დასარჩლება ა. 66 დაჩემება, შეცილება 

დასტური ა. 86 ნამდვილი, მართალი 

დასაურვებელი დასაურეებელი 
საქმე აშ. საქმე, რომელიც სისხლით 

დაურვებული უნდა იქნეს 
დასახელებული დასახელებული 
მოფიცარი ა. 4 შეგდებული ანუ სუ- 

ლზედ ფიცით მინდობილი მოფიცარი; 

მომჩივნის მიერ დასახელებული გა- 

რეშე მოფიცარი 

დასხმა მ. 16 დარგვა ' 

დასხმულობა დასხმულობის დღა 

ურეება 47 თავდასხმისათვის დაწესე- 

ბული სისხლის გადახდა 

დაუნდობარი ა. 33 მფარველობაში არ- 

დაუნჯება საქონლის დაუნჯება ბ. 1 

ქონების დაგროვება, მოგროვება, მოკ- 

რება, მოგება 

დაურვება სიხხლლის დაურვება. ა. 

· 1-4 სისხლის გადახდა ' 

დაყენება მ. 38 შეჩერება, გაჩერება 

დაუსახელებელი დაუსახელებელ- 
ნი მოფიცნი ა. 4 შეუგდებელი ანუ 

სულზედ ფიცით მიუნდობელი მოწ- 

მე, რომელსაც თვით მოპასუზე ასა- 
ხელებს, არჩევს 

დალათი მოსამართლეს დაღათს ვე- 

რავინ დაუჭერს ვ. 205, „მოსამართ- 

ლეს ხათრს ვერავინ დაუქერ"”“ 

(უნივერსიტ. ბიბლ. ხელნაწერ“ 

L 20351, მუხლ, სბ) 

დაშთომა მ. 14 დარჩენა 

დაჩზუბილი ვ. 251 წაჩხუბებული, წ-- 

კიდებული, გადაკიდებელი 
დაწინდვა ა. 76, 94 დაგირავება, ა»- 

წინდრად მიცემა 

დაჭირვა მამულის დაჭირევაა. I, 4 

მამულის ჩამორთმევა, კონფისკაცაა 

დახოჯავებული გ. 32ნ ღდასაქურისებუ- 

ლი, საჭურისი 

დაჭუთვა მ. 43 მიტაცება, ხელთ-გდება 

დედა-წული ა. 11, 78 ცოლ-შეილი. 

დედაწული კაცი ა. 23 ცოლ- 
შგილიაი კაცი, დედაწულას 

ცოლი ა. 23 ქმარშვილიანი ქალი 

დია ძ. 46 დიდად, ძალიან 

დიათიკი ს. უშ, 11, 13 ანდერძის წიგნი . 

დიაცი ა. 16. ძ. 21 დედაკაცი 

დრაჰკანი ძ. 6, 11 დრაჰკანი = 6 თეთრს 

(ვერცხლის 6 შაურს) 

დრეკა დ რიკოს სასჯელი მ. 52 გაამ- 

რუდოს სამართალი 

ე 

ებგური ებგური, სამარადისო მღვი- 

ძარე. კრშ. მუღამ ფხიზელი მეველი, 

დარაჯი 

ებისტოლე ა. 57 მიწერილობა, წერილ“, 

მოკითხვის წიგნი 

ემბაზი წმინდა ემბაზი გ. 152, 414 

· წმინდა ნათლობა 

ერგასისი მ. 33 ორმოცდაათი 

ერთბამად ა. 99 ერთპირად, ერთსულო- 

ვნად 
ერთობილი ერთობილი უზღოს :. 

52 მთლიანად უზღოს 
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ერისგნობა ა. 41 ერისკაცობა 

ურკემელი ვ. 204 ვერძი, მამალი დფხვა- 
რი 

ესეკალიბი ა. 47 ამნაირი, ამგვარი 

ესთიბარი ვ. 147 ნდობა, სარწმუნობა, 

იმედი 

ექსორია ბ. 2, 

დევნა 
ეშიკალასი ვ. 270 მანდატური 

ეჯი ა. 77 სამი ათასი ბიჯი ანუ 4, 44) 

მეტრი (ბიჯი= 1,48 მეტრს) 

კ. 7, 15 გაძევება, გან- 

ვ 

ვასხება მ. 37. სესხება 

ვახი ე ახად აღუდგა მ. 14 მოწინააღ- 

მდეგედ, მოცილედ დაუდგა მას 
ვახში ა. 83 სარგებელი, პროცენტი 

ვექილი ბ. 25) მეურვე, მზრუნველი 

ვინაცა ა. 22 ამიტომ 

ვლტოლა 8. 12 გაქცევა 

% 

ზავთი ვ. 3 ძალა, უფლება, ხელისუფ- 

ლება 
ზაკვა მ. 12 ვერაგობა, მზაკვრობა 

ზარბაბი გ. 152. ოქროქსოვილი ფარჩა 

ზარდახშანი ზარდანშანი სიბრძნა- 

სა. კრშ. სიბრძნის, ჭკუის კოლოფი 

ზედა-აც იხ. აც. 

ზვავი ა. 39 მტრობა, ქიშპობა 

%მნა მ. 11 მისნობით შეტყობა 

ზოლო ა. 13 ნეხვი 

%რახვა რომელ-იგი ზრანა მ. 14 რო- 

მელიც იფიქრა, განიზრახა 

ზროზა, ძროხა მ. 4, 23 მსხვილფეხა 

რქრანი პ რუტყვი 

ზუარაკი მ. 7 ხბო, მოზვერი 

%ღვევა მ. 29 გადახდევინება 

თ 

თავადი ძ. 44 თავნი. თავადი ცოდვა 

ა. 93 მთაეარი ცოდვა 
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თავი მ.·40 თაველი, თავთავი. 

მასვე ოდენ იმატებდეს ა. 94 თაენი, 

ძირითადი თანხა ამდენად იმატებდეს 

თავისწინ, თაეისწინა საღმე იყოს 

ა. 81 განცალკევებით სადმე იყოს 

თავ-ლაშქარი ა. 65 ლაშქრის თავკაცი, 

ავაზაკთა რაზმის მეთაური 

პატივის მიგება, პატი- 

თავი 

თაჟ-ყოფა მ. 1. 

ვის-ცემა 

თამბა ს. 106. გ. 234 დარიგება, ქკუაზე 

მოყვანა 

თანა-აც იხ. აც. 

თანადგომა ძ. 

რება 

თანა-დება რაიცა თ ანა-ე დვას 8. 4. 

15 მხარში დგომა, დახმა–- 

რაც ემართოს 

თანამდგომი ძ. 28 მხარში მდგომი, დამ-- 

ხმარე 

თანამდები მ. 8 მოვალე, ვალდებული, 

ბრალდებული 

თანანადები მ. 4 ვალი, მოვალეობა 

თარხანი, გ. 358 თავისუფალი, აზატი 

თასუ გ. 251, 400 წონის ერთეული, 

რომელიც დანგზე ნაკლებია ხოლო 

ქერზე მეტი 
თაღაფული თაღაფული კრას გ. 215 

„ არაფრად ჩააგღოს, უყურადღებოთ 

ღატოვოს 

თახჩა ბ. 266 სარკმელი 

თეთრი ა. 94 ეერცხლის შაურიანი 

თესული მ. 27 ნათესი, დათესილი 

თინგირი ვ. 16 ორი შაური 

თნევა ამება, პირმოთნეობა. რომელიცა 

სთნდეს მ. 37, რომელიც მოეწო- 

ნება. არავის სთნიოთ ა. 99 არავის 

მიუდგეთ მიკერძოებით 

თუალღლება მ. 7 მიკერძოება 

თუალძვრი მ. 5 ბოროტი, შურიანი თვა- 

ლი 
თულთი ქ. 16 ოთხი შაური, აბაზი 

თხიერი მ. 22 ტიკი 

თხოვნა მ, 17 დანიშენა 

ი 

იავარქმნილი კრშ. აფორიაქებული, «კ 

ლებული



იასაული ვ. 4. მანდატური, სასამართ- 

ლო აღმასრულებელი, რომელიც გა- 

მომძიებლის ფუნქციასაც ასრულებდა 

იგავი ბ. 204, 280 კაზუსი, საქმე 

ინადი გ. 349 მოქიშპე, მოშურნე 

ინადობა გ. 308, 190 ქიშპობა, მოშე “- 

ნეობა 

ინჯუ ა. 64, 66 ნასედნი, ხედნის გად.- 

სახადი, საზღაური 

იფქლი მ. 4 ხორბალი 

იშვთ მ. 12 უნებურად 

კ 

კანონი კანონსა ქუეშე იყოს ». 

165, 168, 169. კ. 1, 7 საეკლესიო „კა- 

ნონით განისაჯოს 

კაპი ა. 90 გრჯღა, ხის კაპი იხ. ჩაღი 

კარაული მ. 1, 23 ვი–ი 

კარვოსანი ა. 9 პატრონ-ათაბაგის წარ- 

ჩინებული მსახური, რომელსაც თავ-- 

სი კარვის ქონებისა და დადგმის უთ- 

ლება ჰქონდა 

კარვოსნობა ა. 9 საკუთარი კარვის ქო- 

ნებისა და დადგმის უფლება 

კარი ვ. 228 სამსჯავრო, სასამართლო. 

კარი გაარონინოს ვ. 228 სამსჯაკ- 

როში გაატაროს, დაარიგოს, შეაგო- 

ნოს. 

კაცად-კაცაღი მ. 

სკაცრიელი ა. 56 მოშენებულ-დასაზლე- 

ბული | 
კერძვა ვ. 80 მიკერძოება, 

45 თითოეული 

მიკერძოე- 

ბით მიდგომა 

კერძო მ. 43 მხარე 

კიდე ა. 46. ძ. 43 გარდა 

კინ გ. 252 დედაკაცი · 

კირმანეული ვ. 15 ბიზანტიის იმპერა- 

ტორ კირ მანუელ კომნენის (1143 

1180) მონეტა, ორი შაური 

კნინი მშ. 50 პატარა, მცირე 

კრება სიძულეილით მიზეზსა უკრებს 
მ. 29 სიძულვილით მიზეზს უძებნის 

კრებული მ. 22, 29 საბჭო 

კუდური მ. 35 გამოკოდილი 

კუეთილი მ. 35 მოჭოილი 

კურთბზევა ძენიცა პყუეს კე რთხევი- 
სანი მ. 22 კანონიერი ქორწინებას 

ძენიც ჰყაგდეს 

ლ 

ლარკი მ. 27 მოსავალი ორი რიგი (საბა) 

ლაყაფი ბ. 61 ყბეღი, მექორე, ცრუჰენ- 

ტელა 
ლაყოჩა ძ. შ4 ცაცია, მარცხენა ხელას 

მხმარებელი 

ლაშქრობა ძ. 19 სამხედრო სამსახური 

ლამქართ-თავადობა ძ. 10 ლაშქრის მე- 

თაურობა 

ლოცვა უკთუ გლოცვიდეს შენ 
მამა შენი მ. 3 თუ გთხოვდეს, გეხვე- 

წებოდეს შენ მამაშენი 

მ 

მალი ბ. 271 

ფულითა 
მალიგორად ვ. 137, 13მ თანაშეზომ-თ, 

გამოსაღები გადასახადი 

თანაბრად 

მამაცი ა. 141 მამაკაცი 

მანა მ. 36 პალო, სარი 

მანგალი მ. 40 ნამგალი 

მანდატურთუზუცესი აშ. ვაზირი, სამუ- 

ფო კარის საპოლიციო მოხელეთა 

(მანდატურთა) უფროსი 

მართალი ძისა თანა მართლისა მ. 22 

კანონიერ ვაჟიშვილთან ერთად, მაC- 

საჯსარი ა. 116 მართებული 

მართალი 

თალი 

გამოსახსნელი 

სისხლი ა. 20.21 მთელი, მართებული 

სისხლი 

მართალ-მპკარელი ვ. 179 მზარე, რომელ– 

საც მართებდა. რომელსაც უნდა (ეს- 

ფასი. 

როლა) 

მართუე მ. 25 ბაოტყი 

მარჩილი სამი აბაზი –-– ერთი მა“- 

ჩილი#ვ.16 

მარცხლ მ. 8 მარცხნით 

მარჯულ მ. 8 მარჯვნით 
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მაღნარი მ. 7 ტყე 

მახლობელი სისხლის მახლობელი 

მ. 7 სისხლის მაძიებელი, მოსისხლე 

მდივან-ბეგი კრშ. ვ. 4, 173, 205 მსა- 

ჯულთუხუცესი, უფროსი მოსამართლე 

მდივანი ვ. 3, 10, 104, 205, 216, 246 

მოსამართლე, მსაჯული 

მეკალოე მ. 49 კალოზე მლეწავი 

მემამულება ა. 58 მამულის მემკვიდ- 

რეობა, მამულის მფლობელობა 

მეოტი მ. 12 გაქცეული 
მერჯულე ვ. 238 უფლებამოსილი, უფა- 

ლი, ხელისუფალი 
მესაჭუნდრე ვ. 1863 ნაღირის ბუნაგიდან 

გამომგდები 

მესისხლე ა. 1, 4. სისხლის მაძიებელი, 

დაზარალებულის მემკვიდრე 

მეტოქი მონასტრის მე ტოქი გ. 40ე 

მოზასტრის განყოფილებ. (იიუ80%0956) 

მეყვისი ძ. 9, 10. ა. 22. 4მ. ნათესავი, 

თეისტომი 

მეშენი ს. 133 მშენებელი 

მეცნიერი სჯულის მეცნიერი ვ.227 

სჯულის მოძღვარი, სამართლის მცო- 

ღდნე 
მეძალუმე ბ. 1, 25 მოძალადე, ძალდა- 

მტანებელი 

მეჯურმუცე? ა. 163 ზღვის (წყლის) 

მეკობრე 

მთხრობელი ა. 92 მოამბე„ მთქმელი, 

დამსმენი, დამბეზღებელი 

მთხრობლობა ვ. 236 დაბეზღება, დას- 

შენა 

მზირი ვ. 89 ჩასაფრებული, მზვერავი, 

მსტოვარი 

მზირობა ვ. 89 ჩასაფრება, დაზვერვა 

მიგება მ. 14 მიზღვა 

მიზდი გ. 394 სარგო, ქირა; მინდი 

მიმცემელი დამგირავებელი ა. 83; გამ- 

სესხებელი ა. 93 

მიმძლავრებული მიმძლავრებო- 

ლთა საქმეთა ძმ. ძალადობით, ძალ- 

მომრეობით ჩადენილ საქმეთა 

მიმწუხრი მ. 36 საღამო 

მინალთუნი „ხუთი აბაზი ერთი მინა 
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მნითება რაც 

ლთენიარის" ვ. 16 

მინახვედრები ალაფისაგან ფაცით მ-ი- 

ნახვედრები ა. 65 ნაძარცვი ქო- 

ნებიდან ფიცით ხვეღრადღ რგებული 

მინდობილი მინდობილი კაცი ა. 

13 მფარველობაში მყოფი კაცი 
მისატევებელი მ. 4 ის რაც ეპატიება, 

შესანდობელი 

მისნობა შ. 11 გრძნეულება, ჯადოქრობა 

მიტევება მ. 4, 5 პატიება, შენდობა 

მიფასება ძ. 22, 41. ა. 

გაბრა 

მიფერება ძ. 22 შეფარდება, შეფერეაბა, 

შესწორება, შემსგავსება 

მიქცევა მ. 15-17, 41 მიბრუნება 

მიც ამ კაცთან სამართალი მიც ძ. 29 :მ 

1, 18 ჩათვლა, 

კაცთას სამართალი მიდევს, ლდავა 

მაქვს | 

მიხუდომა ორს წელიწადს ოღენ მVL- 

ხუ დეს 7 ორიოდე წელიწადს ხედა',. 
ერგოს · 

მიკდა ნუ მიჰვღი ძმასა შენსა ალ- 

ნადგინებსა მ. 37, 39 ნუ გადაანღე- 

"ვინებ შენ ძმას სარგებელს 

მიჭუთვა ნუ მიივჯუთავ ფიჩუსა ქურივი- 
სასა 45 ნუ მიიტაცებ, ნუ დაეპატრო- 

ნები ქვრივის სამოსელს | 
მკალი ბ. 361 სამკალი, ყანა 

მკვეველი ორთავე მკვეხველად 
მივიდეს ძ. 26 ორთავე პირისპირ შე- 

მოხვდეს 

მკვიდრი ა. 31, 74, 77. საკუთარი, მემ- 

წთამომავლობითი: 

„მკვიდრი ასეთი იქნების, მამამისი 

მის კაცისა ყმა ყოფილიყოს და შვილი 

მისა ქვეშე მისცემდეს“ ვ. 78 
მკრეხველი ბ. 191. ძშ. ეკლესიის ქუ“- 

დი, მძარცველი · 
ემნითებოდეს . 

258 რაც ერგებოდეს, მართებდეს. 

მოადი ვ. 24, 143, 216 მოდავე მხარ), 

მომჩივანი ან მოპასუხე 
მოასაბიე ბ. 68. ძ. 41) დამხმარე, შემწე 

მოახლე კეეისბერის მოახლე. ძ. 9, 

10 ხევისბერის ახლო ნათესავი, გა:უ- 

კვიდრეობით.“,



ყოფარი მოახლე ძ. 7 (ოჯახიდან) 

გამოუყოფელი ახლო ნათესავი 

მოახლება მო ახს წელი იგი მეშვიდე 

მ. 5 ახლოსაა მეშვიდე წელიწადი 

მოდებული ა. 33 მოგონილი, მიდებულ– 

მოდებული 
მოზავება ა. მჭ მორიგება, შერიგება 

მოთემე ვ. 216 თემიდან (საზოგადოები- 

დან) არჩეული მსაჯული 

მოკაზმვა ა. 40 მორიგება, მოწყობა 

მოკიდება ვ. 23 შეძენა 

მოკითხვა ა. 54, 55 მოძიება 

მოკლება ა. 35, 40, 58, 59, 66 გამოკ-ი- 

ლევა, გამოძიება, გამონახვა 

მოკუფხლვა მ. 46 მოკრეფა ყურძნისა, 

რომელიც რთველის შემდეგ რჩება 

მომართებული ა. 75, 78 ყმა, რომელიც 

წინასწარი სიტყვიერი 

თავის ნებით მიდის ბატონთან 

შეთანხმებით 

მომთურალე მ. 21 სიმთვრალის მშიმდე– 

ვარი, ლოთი 

მონა მ. 1, 6, 17 მსახური კაცი 

მონაგები ა. 72, 153, 154. ვ. 224 შე“ა- 
„ნილი ქონება 

მონაობა ს, 83, გ. 340 კეთროვანება 

მონაობიანი გ. 345, 346 კეთროეანი, მუ- 

ნიანი ' 

მოწარბევი ვ. 56 ნაძარცეი, ნატყვინავი 

მონასყიდე ძ. 16. გ. 292, 401 მსყიღვე- 

ლი 

მოპარსვა ბ. 314 გამაწბილებელი სახ- 

ჯელთაგანი 

მორბედება უფროსთა კაცთა მორბ;- 

ღებისათვის ბ. 1. კაც- 

თა სიამოვნებისათვის, გულის მოგე- 

" ბისათვის 
მორეწე მ. 6 დაქირავებული 

მოსაკარგავე ა. 45 საკარგავის მფლო– 

“ “ბელი იხ. საკარგავი 

უფროს 

მოსამსახურე მოსამსახურედ იყ-. 

''გნენ ძ. 28 მობეგრედ იყვნენ 
მოსაქმე ძ. 29. ა. 48, 87 მომჩივანი, მო- 

სარჩლე, მოდავე 
მოსაქმეობა ა. 58, აე მფლობელოჯა, 

ჭერა, გამგებლობა , 

მოსაჰმარებელი ბ, 317. გ. 274. ა. 169 

სახმარი, საქონებელი 

მოსერვა მ. 23 მორეკვა, მოსხმა, მოდე- 

ნა 

მოსთულა მ. 47 მოწევა, მოკრეფა 

მოსისხარი ე. 252 სისხლის მაძიებელი, 

მოკლულის შემკვიდრე 
მოქმნა მ. 26 მოშენება, მოვლება 

მოყივსება ა. 19, 23, 105 პატივის ახლ», 

სახელის გატეხა,ა საქვეყნოღ შერ- 

ცხვენა 
მოყუასი მ. 1, ე. 23 მოყეარე. მეგო2:- 

რი, მახლობელი 

მოყუსობა ვშ. 24 მოყვრობა, დანათე- 

საგება, ნათესაობა 

ბ. 41, კ. 21 

(წყლით ან საბლეთ) 

მოწამე მ. 8, 13, :4 მოწმე 

მოჯდა მოჰვადო რათცა თანა-ეღვას მ. 

4 გადაახდევინო, რაც ჟემართოს 

მრჩობლი მ. 20 ორმაგი 

მსგავსიერი ა. 31, 92 შესაფერი, შეს.- 

ღარისი ' 

მსგეფსი კ. 8 ვნებს კვირა 

მსხემი მ. 4 უსამშობლო 

მოუშთობა მოხრჩობა 

მუქაფად ა. 

როდ 

მქნელი სისხლის მქნელი ძ. 3 კაც-ს 

მკვლელი 
გცვედანი ე. 168 ბუნებით საჭურის”, 

სქესობრიე უნარს მოკლებული 

მძლავრებული მძლავრებული 

ქმნ-ლიყო ძშ. ძალმომრეობა, ძალა- 

101 სანაუვლოდ, სამაგაე– 

დობა მომხდარიყო 

მჭპჭელეული მ. 46 ხელეული ყანისა (Iა- 

ბა). ძნის ხელეული 

მხილება მ. 3 თქმა 

მკარი მართალი მვარი ვ. 179 მხარე, 

რომელსა) მართებდა, რომელსაც 

უნდა (ესროლა) 

მჭევალი მ. 1, 6 მსახური ქალი, მოხნა 

ქალი 
მჯუთველი სულთა. მ კუთველისა: 

763.



მსგავს არს იგი მ. 41 სულის დამქჭე- 

რის სულის ამომხდელის მსგავსია 

მჯნება იმჯნოს ა. 18, იხ. დამაჯნება 

ნაბანი შეფიცოს ნ აბნითა ა. 140 ხა- 

ტთა და წმიდა ნაწილთა ნაბანი წყლით 

'წეფიცვა 
ნაბიჭვარი ვ. 110 ბუში, უკანონო შვია- 

ლი 

ნაბჭობი ნაბჭობი სისხლი ა. 147 სა- 

სამართლოს მიერ გადაწყვეტილი სიV- 

ხლი 

ნაგები ა. 54 შენობა, ნაგებობა 

ნაზავები ნაზავები პირი 60 გარი- 

გების პირობა 

ნათელი გ. 206 ნათლის ღება 

ნათესავი მ. 7, 10 ტომი, თაობა, მთამო- 

მავლობა : 

ნაკლულევანი მ. 5 ხელმოკლე, ღატაკი 
ნაკლულოვანება მ. 51 სიღატაკე 

ნაკრაულობა ა. 5 ქრილობა 

ნამეტნავი ა. 13 საჯდომი 

'"ნასაღი ვ. 13, 97 დამასახიჩრებელი სა.»- 

ჯელ“ი. ასოთა მოკვეთა, ასოთმოღება · 

ნასისხლი ვ. 112 სისხლის ფასში აღე- 

ბული ქონება 

ნახყიდევი მ. 35 გასამრჯელო 

ნასყიდი ძ. 16. ა. 70 სყიდული, შეძე- 

ნილი ქონება - 

ნატამალი თავის ნატამალში ვ. 256 

თავის მიდამოში 

ნატჟვენავი გ. 393 ნადავლი, ნაძარცვი 

ქონება, ალაფი 

ნაფაზიანი გ. 244, 245 ქუშიანი პირუ- 

ტყვი 
ნაშობი მ. 20 შვილი 

ნაჭამადი ა. 51, 51 მამულის შეჭმულ?!, 

დახარჯული შემოსავალი 

ნაქედწი ა. 64, 172 ხედნის საზღაური 

ნეშტი მ. 14 დარჩენილი 

ნივთი გ. 375, 400. სტიქია, ელემენტი. 

ნაწილი 

ნივთიანი ნივთ იანი 

ანგარება, სიხარბე 

საქმე ა. 168 

264 

ნაწილი; ჩა 

93. რა 

ნიშანი გ. 334 მცირედი 

გინდ ნიშანი ქონდეს ა, 

გინდ პირობა ქონდეს 
ნუზლი მ. 22 საზოდო. საგზალი 

ნუუკუე მ. 5 ეგების შესაძლოა, ვაი 

თუ | 

ო 

ორდალი –- სასამართლო გამოცდა (ხმა- 

ლი, მდუღარე, შანთი, ფიცი (ჯერი), 

ცოდვის მოკიდება) ვ 6-1, 14, 

42, 77, 182--183. ა, 37, 49, 63, 90 
ორიანობა ვ. 176 ორბატონობა, ორუფ- 

ლებიანობა 

ოცისთავი ა, 83. ვ. 102 მეოცედი 

პკ 

პაემანი ა. 89 პირობის დრო, დათქმუ- 

ლი ვადა 

პარტახტი ბეითალმანად პარტანტი 

დარჩეს ძ. 28 უპატრონოდ ამოვარდ- 

ნილი, გაოხრებული მამული დარჩეს 

პასექი ბ. 191 აღდგომა 

პატიჟი ა. 1. სასჯელი 

პირი ნაზავები პირი ა. 60 გარიგებ-ს 

პირობა 

პირმშო მ. 4 პირველი შვილი 

პირმშოება მ. 20 პირველშობილობა 

პურობა აპყრას ჯერკუალი მ. 41 ”შენიმ- 

რ 

რთვა გამგებლისა რთოდეს ძ. 2 გამ- 

გებლის (სიკედილში) გარეულ იყოს 

რიგი გ. 151--154 კანონი, სჯული. „ძე1- 

ლისა და ახალი რიგის ბრძანებით“ 

გ. 232 ძველი და ახალი 

ბრძანებით 

რიდება არა ჰრიდოს თუალმან შე5- 

მან მ. 3 არ მოერიდოს შენი თეალი 

რიმონი ს. 26, 97 ბე, საწინდარი 

როსკიპი მ. 37 მრუში, მეძავი ქალი 

რუბი ვ. 16 სამი მაური 

აღთქმის



რხ არა გუერჩის მ. 21 არ გგისმე:ს. 

არ გვემორჩილება 

რჩომა ვ. 188 რქიანი საქონელი 

ს 

საბრგე ბ. 62 საცთური 

საბატონყმო ა. 

რი 

საბჭო ა. 15 სასამართლო, სამსჯავრო 

12 99 ჭრილობა ან მისი 

84 სენიორულ-ვასალე- 

საგერშე ა. 

საზღაური 

სადგმელი ქცევისაი სადგმელთა ქცეე“- 
სათა ნუ დასდგამ მ. 28. ფოჩებს %5ე 

მიადგამ, ნუ მიაკერებ 

სავანო ა. 52 სადგომი ადგილი 

სათავდებო ა. 69 თავდებობის გასამ“- 

წჯწელო 
სათნო ყოფა არა სათნო ეყოს 41 არ 

მოეწონოს 

საკანონო ა. 22, 170 ცოდვის შესანანე- 

ბელი გადასახადი, ეპიტემია, 

ლესიო სასჯელი 

საკარგაგი ა. 45 ადგილმამულის პირო- 

ბითი და სამისდღეშიო მფლობელობა: 

საეკ- 

სამსახურისათვის მიღებული ადგილ- 

მამული (CMV XIMI29 36M21ი, 9I0M6CXIს6 

ხტიბ)ისთ) 
ხაკითხავი სასჯულო საკითხავი ძშ. 

სასჯულო, საეკლესიო სასამართლოს 

ქვემდებარე საქმე 
საკლისი ა. 80 დანაკლისი, რაც აკლოა 

სამამულო ა. 46 ადგილ-მამული, საად- 

გილმამულო ქონება 

სამანი ბ. 36. გ. 257. ვ. 241. 

ზღვარი 
ხსამგვამოვნება ბ. 347 სამპიროგნება 

სამდივნო ვ. 270 მდივნის სარგო 

სამე მ. 5 სადმე 

სამთხრობლო ვ. 18 მთხრობელის გასა1- 

რჯელო 
ხამკ,დრებელი მ. 4, 13 მემკვიდრეობა, 

სამკვიდრო 

მიჯჩ ს» 

ხსამომშლელო ა. მმ პირგასამტეხლო. 

უპირობის ჯარიმა; საზღაური პირო- 

ბის მოშლისათვის 

სამოჟალნო ა. 95! საბეგრო, საგადას'- 

ხადო 

სამურდლო ვ. 270 მორდლის სარგო 

ხამშობლო ქალის სამშობლო ა. 45 

ქალის მშობლების ოჯახი, სახლი 

სანახშირო ა. 159, 162 სისხლის დაუ:- 

ვების საწინდარიი რასაც დამნაშ.კე 

აძლევს დაზარალებულის ოჯახს დაზ.- 

ვების შემდეგ 
სანთი გ. 181 საზღვარი, მიჯნა 

სანივთო ძ. 41. ა. 59 ნაძარცვი, ნატყვუ- 

ნავი 
სანიჭარი ა. 34 საქორწინო 

ქორწილში შესაწევარი 

საპატიო საპატიო კაცი ა. 68, საჰა- 

საჩუქარი, 

ტიო. ხელის (თანამდებობის) მქონე 

კაცი 

საპატიჟო ა. 33 სისხლის სამართლ .ს 

ჯარიმა 

საპატრონო გ. 152 სამკვიდრო, სამკეიი.- 

რებელი 

საპირო ა. 112, 159, 160 მესისხლეთა 

დაზავების გადასახადი ანუ შესამ+- 

რელო, რომელსაც აძლევს დამნაშავე 

დაზარალებულს შერიგებისას. 

საპოვნელა ა. 92 ჯილდო დაკარგულის 

პოვნისათვის 

სარეგვნო ა.45 ჯარიმა მამულის (საკარ5- 

გავის) უკანონო ყიდვა-გაყიდვისათვას 

სარჩელი მ. 8, 45 სამართალი 

სარცხვენელი მ. 34, 16 სასირცხო ასო 

სარწმუნოება მ, 50 ნდობა, ქეშმარიტება 

სახაკარგაოდ ა. 55 საკარგავად იხ. საკა- 

რგავი 

სასალუჭო ა. 46 შესამკობელი 

' დასაბურავ-ჩასაცმელი 

სასაჰყრო ძ. 18 სისხლის ნაწილი, რო- 

მელიც თავის სარჩენად ეძლევა ღა- 

ზარალებულის ქვრივს · 

სასაქმო ძშ. სადავო საქმე, 

საქმე 

სასაქონლო ა. 33, 40 უსულო მოძრაეი 

ქონება იხ. საქონელი 

სასახო ძ. 15 მაგალითის მიმცემი, სამა 

გალითო 

სასეფო ძ. 2 სამეფო 

ნიეთო, 

სასარჩლო- 

765.



სასირცხო ა. 21 სასირცხო ასო 

სასისხლო სასიხლო სკირღე ა. 

159 სისხლი, საზღაური მართებდეს” 

სახყიდელი მ. 6, 10. გახამრჯელო 

სასწაული მ. 2, 11. ნიშანი 

სახჯელი მ. 7, 8 სამართალი, განსჯა, გან- 

კითხვა 

სატირი მ. 33 ფული 

სატფური მ. 

დღეობა, დღესასწაული 
საუმცროსო ვ. 100, 103, 108 უმცროსი 

ძმის განსაკუთრებული წილი სამკე–- 

დრო ქონებაში 
საუპატიო ა. 115, 121, 141. ვ. 159. უპა- 

ტიობის ჯარიმა, საზღაური 

საურავი ვეზირთა საუ რავითა ძ. წ. 

19 ვეზირთა შეამდგომლობით, ზრუბ- 

15 ახალ სახლში შესვლის 

ვით 
საურვებელი ა. 17 დასაურვებელი სის- 

ხლი 

საუფროსო ვ. 100, 101, 103, 108 უფრო- 

სი ძმის განსაკუთრებული წილი სამ- 

კვიდრო ქონებაში 

საუხუცესო ა. 48, 49, 153--155, 157 
უფროსი ძმის განსაკუთრებული წი- 

ლი სამკვიდრო ქონებაში 

ხაფადარ-სპასალარი ვშ. სარდალი 

საფათერაკო ვ: 92, 95 საზღაური ფათე- 

რაკით ჩადენილი დანაშაულისათვის 

საქონელი ძ. 44. ა. 49 უსულო მოძრ»- 

ვი ქონება  , 
საქორწილო ვ. 224 უშეილოდ გარდა: 

ექლილი ქალის მზითევის მესამედი ნა–- 

წილი, რომელიც ეძლევა ქმარს საქო- 

რწინო საჩუქრის სახით | 

საღმნი გ. 331 ჩანასახი 

საყურძნე მ. 47 ვენახი 

საშუალი ა. 164 შეამღდგობჭა 

საშუალო ვ. 100, 102, 103 საშუალო 
ძმის განსაკუთრებული წილი სამკვი- 

დრო ქონებაში 

საჩინო საჩინო კელი ა. 9 საპატიო 

თანამდებობა, სამსახური 

საცთური მ. 2 საცთუნებელი, შგსაცთო- 

მელი | 
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(ნაჯდომი ა. 33, 37 

საცხენმალო ე. 255 ნადავლი ქონებოს 

მეათედი ნაწილიდლ რომელსაც სხვა 

მოლაშქრე ამხანაგებისაგან განსხვავე- 

ბით ზეღმეტი წილის სახით ქონების 

მაშოვარი ღებულობს 

საცხოვარი მ. 1 ფარა ' 

საჭირისუფლო ა. 34 მიცვალებულის 

ჭირისუფლისათვის განკუთვნილი შე- 

საწევარი 
საჭირნახულო ვ. 103 ძმის მიერ ნაშოე– 

ნი მამულის მეოცედი ნაწილი, რომე- 

ლიც გაყრისას განსაკუთრებული წი- 
ლის სახით ეძლევა მას საზღაური 

სხეის მამულში გაწეული ნაშრომისა- 

თვის (ჭირნახეულისათვის) ვ. 246 

სახასო ე. 163 სამეფო, სახაზინო 

სახიდ მ. 15––18, 37 სახლად 

სახიჩარი ა. 13 უსახური, 

ნო, თავმოსაჭრელი 

სახუასტაგე ა. 20 ბოსელი, პირუტყვის 

სადგომი 

საჭედარი ა. 79, 89 საჭჯღომი პირუტყვი 

საკსარი ა. 43, 116, 130. გამოსახსნელი 

ფასი 

საკუნდარი ვ. 183 მხეცთა ბუნაგი  . 

საჯარო საჯარო ბეგარა ძ. 28 საქეესყ- 

ნო ბეგარა 

სამარცხვი- 

ვაკის სამოსახლო 

” სადგომი, კარმიდამო 

საჯჭერობა ა. 60 ნამდვილობა, სარწმუ- 

ნობა | 

სერვიტუტი ბ. 260--267 სხვისი ნიუკ- 

თით სარგებლობის უფლება 

სერტყი მ. 7 ტყე, ტევრი 
სეფე-ქალი ა. 24, 72, 73 მოახლე 

სვინაობა კ. 12 ნათლობა, ნათლიმამო- 

ბა 

სიავი ა. 90 სპილენძის ქეაბი 

სინჯი გ. 335 წუნი, ნაკლი 

სისხლი ა. 1--3. ვ. 15, 17. ფულადი ან 

ქონებრივი საზღაური სისხლის სამ. 

რთლის დანაშაულისათვის 

სიყმილი კშ. შიმშილობა 

სიძვა მ. 30 როსკიპობა



სიძვის სასყიდელი მ. 35 როსკიპობის 

გასამრჯელო · 

სიხსაშმე მ. 7 ფიზხიკური ნაკლი, სნეუ- 

ლება იზ. ხაშმი 

სოფლიონი ძ. 19 მდაბიო კაცი 

სორახი რასაც ეძებენ. რაჟამს სორ.- 

ხი ესმის ა. 99 როდესაც 

რომ ეძებენ 

სკიპტრა ძშ., თფაენი, სამეფო ჯოხი 

სპასპეტი კრშ. მხედართმთავარი 

გაიგოს, 

სტილი ვ. 124 „სამი მინალთუნისა ღა 

ათი მაურის წონა ერთი სტილი არის". 

33 მისხალი 

სტრატილატი კრშ. მხედართმთავარი 

სხვაგვარი გ. 206, 313, 370 სხვა ტომის 

კაცი 

სხვის-შვილი ა. 70. 

გლეხი; სხვის კარად მყოფი გლეხი. 

სხვისშვილი და მოჯამაგირე ვ. 

229 

სუზანი გ. 152, 406 სუფრა, 

ტახტი 

სჯა მ. 7 განკითხვა, გასამართლება, გას- 

სჯა 

სჯული ქართველთ სჯ ული ძ. 46. ქა5- 

თული სამართალი, კანონმდებლობა 

შე ამზანაგე ბუ ლი 

საფეჩი: 

ტ 

ტაძრეული, ტაძრობილი ა. 2, 150 მე- 

ფის, ტახტის აზნაური 

ტალიონი დანაშაულის . თანაზომიერი 

სასჯელი: „სული სულისა წილ, თუ- 

ალი თუალისა წილ, კბილი კბილოსა 

წილ. კელი კელისა წილ, ფერკი 
ფერგისა წილ", მ. 14, ბ. 67--68. . ს. 

115. გ. 152, 201, 212, 213, 414. სიპ- 

ბოლური ტალიონი გ. 178, 234 

ტრაეზი ბ. 54 გ. 152 ადღგილი 

საკურთხეველს შუა, რომელზედიე 

აღესრულების ჟამის წირვა; საკრვგ- 

ბულო სახლი, სადაც დაეგების ტაბ- 

ლა (დ. ჩუბ.) 

უ 

უარზანგობა ძ. 31, 32, 39, 40 საუპატიო 

უპატიობის საზღაური, რაც სისხლის 

ერთ მეორმოცედ ნაწილს შეადგენს. 

უარშიო ა. 49. ურჩი გაუწყობელი 

ე არშიო უყოს ა. 13 გააწბილოს", 

შეარცხვინოს 

უარშიობა გ. 155 ურჩობა გაუწყობ- 

ლობა, უწესობა 

უბანი ა. 13, 23 ქუჩა 

უბედით ა. 16 უღირსად კადნიერად, 

უხამსად, იხ. ბედითი 

უდები ვ. 214 კანონით დაუწესებელია, 

დაუდებელი გადასახადი 

უდებ-ყოფა მ. 23 უყურადღებოდ დ»- 
ტოვება 

უზავი მ. 21 შეურიგებელი, დაუზავებე- 

ლი 
უზალთუნი ვ. 15 ორი შაური 

უზესთაესი ა. 105 ზემდგომი 

უთავადესი ა. 25, 3ექ, 171 უმთავრესი, 

უწარჩინებულესი 

უთხევარი ა. 84 პირუთენელი 

უთსოვნელი უთხოვნელი ქალი გ. 348 

დაუნიშნაეი ქალი 
უკეთური მ. 8, 21 ცუდი, ავი, ბოროტი 

უკუნ-ქცევა მ. 46, 47 მობრუნება 

ულამი „ცნობა ღა წიგნი (წე- 
რილი), რომელსაც გადასცემენ 

პირიდან პირში ღა ხელიდან ხელში, 

აგრეთეე ასე ეძახიან ცნობის (ამბის) 

მომტანსაც“. ულამი გაართვას ა. 

6ნ ნასყიდობის წიგნი (საბუთი) მა- 

უტანოს, აჩვენოს, მომსყიდველი უჯ- 

ვენოს 

ულუკთ-მკითხველი მ. 11 

გოძნეული 
ულუსობა ძშ. უსამართლობა, ძალმოჭ- 

მისანი, 

რეობა, დანაშაული 

უმეყჟვისო ა 23 შეყვისისს არმყოლი, 

· უნათესავო, უთვისტომო ' 

უმზრაბი ა. 38. ვ. 76 უბარი, 

რავი 

უნახშიროდ ა. 123 სანახშმიროს გარეშვ 

მომდუ- 
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იხ. სანახშირო 

უპატიობაა ოუპატიურობა ა. 97. კ. 17 

უპატიურად მიპყრობა, უპატიურის 

'შეკადრება 

უპირისწყლობა ს. 66. გ. 178, 207 უ4- 

ცხვობა, თავხედობა | 

უპირმშოესი მ. 20 ყველაზე ადრე შო- 

ბელი, პირველშობილი 

უპიროდ ვ. 207, 260 უპირობოდ 

უპრიანე ა. 95. ძ. 16 უფრო შესათფერ:, 

უფრო შესაბამი, უმჯობესი 
უსამშლელოდ ა. 89 სამომშლელოს გ»- 

ღეშე იხ. სამომშლელო 

უსაქმო კაცი ა. 97 კაცი, 

კანონიერი პრეტენზიის 

ფუძეელი არა აქვს 

უსაქმობა ა. 42 უარის თქმა, დავირეა 

უსაქონლო ვ. 175 ღარიბი, უქონელი», 

არმქონე 

უსახო ძ. 15 უმაგალითო, არნახული 

უკიშპარი ვ. 42 არა მოქიშპე, უმტერო 

უღონიოდ ა. 47, მ85 უცილებლად 

უციხისთაო მ. 14 ციხისთავად ნამყოფი 

უბდური ს. 56 ვინც უხეედრი ცოლი 

(ნათესავი) შეირთო 

უხდურობა გ. 362, 363 უხვედრი ცო- 

ლის შერთვა, ნათესავთა ცოლქმრობა 

უხვედრობა კშ, 7? უხეედრი ცოლის 

შერთვა, ნათესავთა ცოლ-ქმრობა 

(დავის) სა- 

ფშ 

ფანჯიაკი ვ. 255 მეხუთედი 

ფევი გ. 361 სული (პირუტყვისა) 

ფიტი გ. 247 ფიჭი 

ფიჩუ მ. 23 ჩოხა 

ფიცხელ არა ფიცხელ გიჩნდეს მ. 6 

ნუ გიმძიმს, ნუ სთვლი მძიმე საქმედ 

ფლური ვ. 16 ოქროს მონეტა –- შეიდი 

აბაზი 

ფქვილი მ. 43 წისქვილის ქვა 
ფუძე საგლეხო ფუძე ა. 56 საგლეხო 

მიწის ნაკვეთი –– გადასახადით დაბე- 

გვრის ერთეული 
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ჟ 

ქანი გ. 181 მადანი 

ქართული ბ. 369. გ. 283 სიტყვა, ბრძა- 

ნება. 

ქარტეზი გ. 152, 414 ქაღალდი, წერილი 

პვის დაკრება მ. 3, 21, 29 ჩაქოლვა 

კისა ვ. 17 „ოცდაათს თუმანს ურუმშეი 

ერთს ქისას ეძახიან“ 

ქმარჟოფილი ა. 46 ყოფილი ქმარი 

ქმრის-ცოლი მ. 30 გათხოვილი ქალი 

ქოთლოსანი ა. 9 პატრონ-ათაბაგის წარ- 

ჩინებული მსახური, რომელსაც ლაშ- 

ქრობისს თან ყავს მარქაფ. საჯ- 

დომი ცხენი . 

ჰპორწილნაქმარი გ. 15–- დაქორწინებუ- 

ლი 
ქუაბი ა. 33 გამოქუაბული 

კპუეყანა ა. 49, 67!, 951. ძ. 2, 5. კ. 21 

სოფელი, დაბა 

კური ქური ჯოგი ა. 116 ცხენის ჯოგი 

პცევა მ. 46 მიბრუნება 

ღ 

ღარიბობა ა. 22. 40, 831 უცხოობაში ყო- 

ფნა, გარდახვეწა 

ღუაწლი მ. 41 ბოძოლა 

ლაღადება მ. 5, 12 ხმამაღალი ძახილი 

შ 

ყაზახის ვ. მ2 გრძელი ამართული 

ძელი, რომლის დადებდნ:ა 

ბურთს ისრის მსროლელთათვის 

ჟაბული ვ. 163 თანხმობა 

თავზე 

ყჟადარი ვ. 10, 327 ტოლი, თანასწორი, 

ღირსება, ფასი 
უაზახი ბ. 107. ს. 117. გ. 202, ვ. 89 

ავაზაკი, მძარცველი, თაედამსხმელი 

ყელ-საბლიანი ა. 23. ვ. 69 ყელზე თოევ- 

მობმული 

ჟირათი ვ. 16 „ერთი ცერცვის მარ- 

ცვალს ყირათი ჰქვია” ვ. 16. ოთხი 

ყირათი ერთი დანგია



ჟოლ ძუ. სრულიად 

ყორული ვ. 171 

ადგილი 

ნაკრძალი სანადირო 

შ 

შანთი ვ. 9 გახურებული რკინა, წონით 

სამი გირვანქა, სიგრძით ექვსი ან შვე .- 

და მტკაველი (გოჯი?) სიპტყით ხე- 

ლის გულისტოლა, რომელსაც ხმარო- 

ბდნენ სამართლის დროს (დ. ჩუბ.) 

შეალნება ს. 42 მიტევება, პატიება 

შებმა ა. 49 ბრძოლა, ხმალში გასელ> 

შეგდება ვ. 10 სულზედ ფიცით მინდო- 

ბა (საბა; დასახელება, დანიშესა. 

ბრქობითა ამად ვერას შეაგდებს 

ა. 27, 40 სასამართლოს გერ გადას- 

ცემს 
შეგდებული ვ. 10 სულზედ ფიცით ში5- 

დობილი, მომჩივნის მიერ დასახელე- 

ბული მოფიცარი · 

შედგომა მ. 7 სიმართლით სამართალია 

შეუდეჯგით მ. 7 მართალი სამა=- 

თალი ეძიეთ, გააჩინეთ 

შევარდნა ვ. 1). 12 დასახელება, და5 - 

შენა 

ჰეზავება ა. 74, 84 მორიგება, დაზავება 

შეზავებული ძ. 26 შერიგებული 

შეზახება ა, 40 დასმენა, დაბეზღება 

შეზახებული ა. 490 დასმენილი, დაბეზ- 

ღებული | 
შეზლვა ა. 89 ანაზღაურება 

შეკაზმვა ა. 101, 145. 149 

გადახდა 

შეკეცვა ორად შეკეცოს «. 
ოლრკუცად უზღოს 

შეკვრა გ. 155 ყადაღის დადება 

შეკრული გ. 151, ყადაღაღადებული 

დაურეეჯა, 

17, 57 

შეკუეთა ა. 25, 91. ძ. |5 განსაზღვოა, 

დადგენა 
შმშეკუეთილი ა. 

დადგენილი 
შემაგრება ა. 53 დაჭირეა 

შემასმენელი ბ. 140 დამსმენი, დამბეზ- 

ღებელი 

77 77 განსაზღვრული, 

49. ქართული სამართლის ძეგლები, ტ. ( 

შემოვედრებული მ, 317 შემონუეწი-.. 

ფემოხიზნული 

შემოსხმა ა. 19 მოწვევა. შემოყვანა 

შემცნევა ძ. 45 შემჩნეეა 
შემსგავსებულად მ. 48 შესაფერისაღ 

შერაცხა ა. 83 ჩათვლა 

შერთული შერთელად მოქსოეილი 
მ, 28 შერეულად ნაქსოვი 

შესავალი ს. 8. გ. 227. 303 შემოსავალი 

შესავედრებელი მ. 12 თავშესაფარი 

შესაუივარი ა. 2) რმესარცხეენელი, საჰ- 

#ახი, სამა=ცხვინო 

“მესახვა ა. 41 დაფიცება? 

შესმენა ბ. 140. ა, 40, 132 დასმენა. ღა- 

ბეზღება 
შესწორებული ძ. 4) 

სწორი 

შეუგდებელი ვ. 10 სელზედ ფიცით 
მიუნდობელი მოწმე: დაუსახელებელი 

მოწმე. რომელსაკ თვით მოპასუხე 

ირჩევს 

შელირნება ა, 59 ჩათვლა. ღაფახება, ა3- 

თანა- თანაბარი, 

გარიშძი ჩაგდება. 

შეჟივლება ა. 50 წაძახება 

შმეურა ვ. 268 გაერთსახლება 

- შეჟოფილი მ. 27 მეერთებული 

შეყრილი ს. 47 დ:ქორწინებული, შე“- 

თული 

შეცოდება ა. 40 დანაშაული. ცოდე ს 

18) 

შეძლება რშეპლების მოღება, შეძლების 
3ნა გ. 359. 390 ძალდატანება, იძუ- 

ლება 
შეწუნარება ა, 72 მიღება 

შეწყობა ა. 6 შერიგება 

შეჯდომა მ. 49 შესელა 

შილთახობა ს. 107 შარი, ცილი 

მუა-მმისრული ა. !6, გამზავებელი, გამ- 

რიდებელი, გამწველებელი | 
შუა-შემოსლვა ა. 6, 13 შუა კაცთა შ?ე- 

მოსვლა. ჩარევა. მონაწილეობა 

შუა-შემოსხმა ა. 39 შუაკაცთა მოწეევა, 

შემზოყეანა 

შუა ჩამოსლვა ა. 13, 39 შუაკაცთა შე- 

მოსელა. ჩარევა, მონაწილეობა 
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ჩ 

ჩათრევა ა. 13 გამაწბილებელი სასჯედ-- 

თაგანი 
ჩამოსლვეა ა. 13, 30 შემოსელა, მონა7.- 

ლეობა 

ჩამოშუება ა. 1, 49, 951! დაკლება 

ჩარონინება ვ. 3რ ჩათელა 

ჩაღ ა. 90 ჭვალი, ჩაღი 

ჩუენების.მხილველი მ. 2 სიზმ“ის ამს- 

სწელი 

ც 

ცალმოგვი ვ. 31, 49 ქვედა, 

უკანასკნელი 
ცილობა მ. 8 დავა, უთანხმოება 

ციხოსან-მონასტროსანი ა. 2, 28 ციხუ- 

სა და მონასტრის მქონებელი 

ცოდნა მ. 2 ცნობა 

ცოლწაგურილი ძ,. 22. ა. 47 ცოლწართ- 

მეული, ვისაც ცოლი მოსტაცეს 

· ცუდი ა. 45, 60 ბათილი, ძალადაკპრგუ- 

ლი 

ცურა ა. 124 გასერვა, გაკაწრვა, დაზოი- 

ანება 

ცხობა მ. 25 თბობა 

ცხოვარი მ. 4, 7, 23 ცხვარი 

ცხოვნება: რათა სც ხოვნდეთ მ. 7 

რომ იცოცხლოთ 

დაბალი, 

ძ 

ძაღლით ნასყიდევი მ. 35 სიძვით აღე- 

ბული ფასი, როსკიპის გასამრჯელო 

ძაღლის ყეფა გარდაჯდეს ვითა ძა :- 

ლის ყეფა ა. 16. არაფრად ჩაეთ- 

გალოს 

ძელი მ. 19 ხე 

ძელს მიცემა კ. 1, 2 ჩამოხრჩობა 

ძალი ძალისა მსგავსი ა. 40, ძ. '8 

საქმის ვითარების 

ლებისამებრ 

ძოლან მ. 12 გუშინწინ 

ძროხა მრქენელი ძრონა, 

ძროხა გ- 371 იხ. ზროხა 

მიხედვით, შმე#+ 

მახჩოლალი აჩოლალ 
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ფ · 

წაგება ძ. 17 დახარჯვა, მოხმარება 

წაგურა ა. 27, 46 მოტაცება · 

წადგომა ძ. 44 გამოღგომა, დადევსე?ბა 

წაზრახვა ვ. 227 დასმენა, თქმა | 

წაკიდება ა. 123 დამართება, მოსვლა 

წამგურელი ა. 46 მომტაცებელი 

წამება მ. 14 მოწმობა 
წამზრახავი ვ. 227 დამსმენი, მთქმელი 

წამოდგომა ვ. 54 გამოდგომა,, უკან 

დადევნება 
წამომდგომი ვ. 54 გამოდევნებული, 

უკან დადევნებული 
წამლები ა. 67 დამტაცებელი 

წარგება მ, 51 დახარჯვა 

წარტყუენა ბ. 38, 39 მოტაცება, წარ- 

თმევგა 

წარქცევა ა. 18 წინ წაგდება 

კერით 

წარკდომა ა. 35, 63--65, 67 დაკარგ1», 

ხელიდან წასვლა, ზარალის ნახვა 

წატანება ა. 46 გატანა, წაღება 

წახურვა ა: 34 შეწევნა მიცვალებულის 

დასაკრძალავად , 

წახეწება ვ. 180 კანის ა(.ელა, გაკაწრეა 

წაჯდომილი ა, 65, 786 დაკარგული 

წელიწდეული მ. 6 ყოველწლიური 
წესი ა. 20, 42, 49 ჩვეულება, ადათი 

წიალი მ. 40 წინ:სა:რი 

წილ მ. 14 ნაცვლად, მაგიერ 

წილ-გდება მ. 20 კენჭის ყრა 

წინდი ა..43, 44 საწინდარი, გირაო 

წინდულება ა. 43 გირავნობა, დაგირა- 

ვება 
წლითი-წლად მ. 4 ყოველ წელს 
წრდოლა მ. 36 დაღვრა 

გეწყალოდა მ. 
3 არ გეზრალებოდეს 

წიხლის 

წყალობა არცალა 

წყენა ა. 1 ეჩება, ზიანის მიყენება 

წყმედული მ. 23 დაკარგული 

წყობა მ. 15--17, 36 ბრძოლა, ომი 

3 

ჭალა ა. 43. ვ. 183 წყლის პირი ნაყო- 

ფიერი (საბა)



ჭამა მესისსლეს აჭ ამონ ა. 1, 4 მ?ე- 

სისხლეს მისცენ 

ვანი ვ. 168 კაცი, რომელსაც “შვილის 

შექმნა არ შეუძლია 

ჭიპი გ. 251–--253, 362 თაობა 

ჭირეება მ. 37 შეწუხება 

ჭირნასული ა. 158, ვ. 217, 246 ნაშრო- 

მი, ნამუშევარი, ნაღვაწი 

კირნახულობა ა. 72 ნამუშევრობა, ღვ"- 

წლი, ნამსახურობა 

ხ 

ხარჭა მ. 22 ხასა, უკანონო ცოლი 

ხაშმი მ. 36 სნეული, ფიზიკური საკ,ლას 

მჭონე 

ხოღაბუნი ვ. 101, 104, 170 ს.ბაფდო“ო 

სახნავ-სათესი (ყანა) 

ხუესტი მ. 21 ურცხვი 

1 კთვა ვ. :7) ღაჯირგა, დაკავება, დ. 

სუთევგა . 

ხუიანი გ. 371 ფხუჯიანი, მმაგი, ოჩანი 

ჭ 

გევისბერი ძ. 5, 9, :> ერთის ვეობის 

უზუცესი კაცი (საბა) 
ჯევისთავი ძშ. ზევის თაქკაცი · 

ჯელი ა. 7. 8, 9 პატივი, თანამდებობა, 

სამსასური 

ჯელად ა, 123 ხელდახელ, ძალით, ძალ- 

მომრე«იბით 

პკელაღებული ს. 101 პასუხისმგებლობი- 

საგან თ ვისუფალი 
პელგამამავალი გ. 140 საზრიანი, გონი- 

ერი, მოხერხებული 

კელდაკელ ა. ძალადობით, ძალმომრე- 

ობით · 
კელთ-დება მ. 44 დაჭერა, შეპყრობა 

ჯელთმქონე ს. 30, 32,-33 თავისუფალი 

ელის მქონებელი ა. 1014 თანამდებო- 

ბის მქონე 

კილის უფალი ა. 68 საპატიო , ხელს 

(თანამდებობის) მქონე კაცი 

კელმოკლეობა გ. 151 სიღარიზე 

კჯელრთვა ა. 60, 68, 76 დამოწმება, :ა- 

დასტურება 

ფგელ-ჩაურთავად ა. 76 დაუმოწმებლალ, 

უეღასტეროდ 
კელყოფა ს. 7, 92, ა. 57 შეხება, მო'C- 

ლა 

ჯელ-ცუდი მ. 6 ხელცარიელი 
აელწიფება მშ. 41. ა. 57, 59, უფლების, 

შეძლების ქონება 

კსნა მ. 5 გაზოლება, გამართვა ხელისა 

ვზ 

ჯაზა ს, 28, 44. 104 სასჯელი, დასჯა 

ჯანიშინი ვშ. გამგებელი 

ჯაოზი გ. ს) 5ცეს1))101I1VI)1 

ჯერი- რც? მათ შორის ჯერი მოკლეს 

გ. 228. თეთრის პატრონმა ჯერით 

უ'და ღაამტკიცოს გ. 231, ან ჯერი 

ახ სისხლი „უნდა ვ. 42. მოწმითა და 

ჯე რით გაარაგონ ვ. 77. თე ჯერს 

ჩერა იეს, სისსლი უნდა ქ. 182. რუ 

ჭერს ვერ. გაზეეს, 
მისცეს ვ. 183. ჯერი უყოს” ვ. 188, 

სისხლი უნდა 

იმისი ჯერი უნდა ლღყოს ვ. 191, შა- 

გისი ჯერი არის ვ. 194. ჯერი ჯა» 

ელების. ე. 210. ასრე ჯერი უყოს, 

ს ემა,ღთლებზის ე. 210. როგორე 

ჯელი 

აღარა: 

ჯერი კახა ვ. 210. თუ არ 

ყოს ა, 63 

ჯერ-ჩინება მ. 3 საჭიროდ მიჩნევა 

ჯლეხა წარაქციოს ჯლეხითა წინა ა. 

18 წიხლის კვრით წინ წაიგდოს 

ჯუარგაცულილი ა. 39. ძ. 25 დანიშ- 

ნცლი 

ჯურუმი ბ. 139, 22), ვ. 

საზღავრი 

242. ჯარიმა, 

LI 

ჰავი მ. 11 ცუღი, ბოროტი, აეი 

ჰანკანაკება მ. 21 თანამოზიარობა, აყო- 

ლა · 
ჰეროვანი ძ. 11 ერის (ხალხისგან) გა–- 

მორჩეული სოფლის თავკაცი 
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მემჩნეული შეცდომების გასწორება 
  

, 

  

გვ. ზემ. ჭვემ. დაბექდილია უნდა იყოს 

1009 19 დაბადებისა და გამოს- „დაბადებისა“ და „,გა- 

ვლათა მოსლვათა“ 

101 4 დამოწმებითა და მოწმობითა 

105 18 ემსახურებდეო ვმსახურებდეთ 

ა" 13 მოკუედიან მოკუედინ 

106 15 ზეთისა, ზეთისა 

111 13 ნაწილად, ნაწილად 

137 5 , კარგია კარგია, 

139 16 მემამულეთათვის მეძალემეთათვის 

150 2 ძლიერად ძლიერად, 

1:62 3 (რომელთა) · წოომელთა| 

186 4 რა-თა რათა 

194 4 შგილი, “შვილი 

200 :3 მისაბარებელი ' მიმბარებელი 
204 10 ა · და 

- 13 მოკღას, მოკლას 

209 § მრაცხეელთა მეტყუელთა 

210 11 მრაცხველობა მეტუუელება 
14 მრაცხველობა მეტყუელება 

225 16 ჩეენ ჩვენ 
8 აბრამისაგან; აბრამისაგან 

231 12 ნათესავიდამჭ3 ნათესავიდამ? 

15 ძმიშეილი? ძმიშვილი 

246 1 რჯულერის რჯელერის /" 
252 3 მამიშვილთ მამაშვილთ 

259 6 მოვალემ შევალემ 
„ 11 მოვალე მევალე 

262 13 მოვალეთა მეგალეთა 

· 17 მოეალენი მევალენი 
268 16 აქუ, აქუს 
283 1 კურთხევა კურთხვა 
286 11 დამას და მას 

287 11 დაარჩონ. დაარჩონ, 

288 11 ჩააყრევი-ნონ ჩააყრევინონ 

301 ვ იყოს იყოს. 

304 9 (თვითან თეითან 

305 16 თან, თან 

306 3 დათქუას და თქუას 

310 9 აგარაიკ აგარაკი 

215 5 „ქენ“ --! კინ"! 

ვჭვ 12 აბა; აბა,        
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დაბეგდილია უნდა იყოს 

(პუოლოდეს (ჰყოლოდეს| 

საყდარ საყდარს 

მრეგლთან, მრეელთან 

მათზე? მათზე 

ლაგს ალაგს 

კრებათა კრებათა (და) 

ევისბერნი ' კევისბერნი 

პატივი პატივი, 

ანუ დრაჰკანი ანუ დრაჰკანი: 

ერთ, ერთ 

ციხის თავად ცინისთავად 

'მიგან “მიგან ა მი- 

შეუსხნენ შეუსასნენ 

წესითა წესითა. 

ერია სწერია 

მასა კსოგდეს მას აჯსოვდეს 

დაგებისა დაგდებისა 

დაუხოცნეს დაკოდნენ 

ამულისა | მამულისა 

და და თუ 
რამე რომე 

ჯერ იყოს ჯერი ყოს 

იპატიეება| + იპატივებს| 

წაუვიდეს წაუვიდეს, 
პევეს ჰყეენ 
მოკუდეს მოუკუდეს 
შემოვიდეს შემოუვიდეს 

გამოაჩნღეს გამოაჩნდეს 

ნუ, ნუ 

უდგენდა უდგენ და 
ზედააც ” ზედა-აც 

ლამქარსა4 ზედა ლაშქარსა ზკდა4 

კანონოსა კანონსა 

მუხლ, 31 მუხლ. 81 

უთვალავიხა უთვალავისა 

ერისთავის ერისთვის 

და! კითხვითა და კითხეითა! 

დამათმან და მათმან 

აბატიოს საბატიოს 

ფიცონ აფიცონ 

ზემო5 ზემორ5  



  

  

      

    

  

გვ. | ზემ. ქვემ. დაბეჭდილია | უნდა იყოს 

485 11 უზალთუენი" ღა უზალთუნიშ 

რ | 13 გიროგეტისა გარიგებისა 

4/პ I | პ აგრევე ცალი –- '. აგრევე – ცალი 
494 1 I აგრექე, I აგ“ევე –_ 

497 8 წინ.ლებიც | წანაღებიც 

(504. 15  გაგინებელიმ | გამგინებელიმ 
505 „ 19--29 სისხლა სისხლი 

508 L, ზ მისი 8 იმისი 
511 2 + კაცმან + კაცმან /V 

521 11 მეხლ. 349... მუხლ. 249 

522 19 გამოჩნოების -- გამოჩნდების, 

« “ მამულიდამ I შამულიდამ, 

523 15 მისცე მისცეს 

525 15 დალაშქრევა და ლაშქრევა 

ღღ 8 3 იასაული 3 იასული 

528 9 გასცეს გასცეს. 

» 10 მაშენ. მაშინ 

536 12 პატრონს. პატრონს 
551. 15 წვინც) წკაცი თუ! 

555 · 8 L იV3I/ICV0-0 ჩიწV3IIIICM010 
604 18 MIVI., 11 იაIხ., 1 IIXIL, 
609 16 ც0634M08 8031C 8 
709 12 მნითება ვ. 253 მნითება ე. 258 

7% 8 საბურაგი I საბურავი 

13 საცხენმავლო | საცხენმალო
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